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ADVERTENCIA. 
AU 10: (OUI IO 


Por no hacer mas voluminoso el tomo II de esta obra no hemos comprendido en él los concilios españoles 
anteriores á la invasion de los Sarracenos, y que no se encuentran en nuestra antigua Coleccion de Cánones. La 
causa de esta omision parece haber sido, en unos, porque no tendrian á la mano sus actas; en otros, porque acaso 
se conservaria una muy escasa memoria; en algunos porque no se considerarian entonces como verdaderos concilios; 
no faltando quizá tampoco otros, cuya noticia totalmente estaria perdida. Nosotros les incluiremos al final de este tomo, por 
ser de absoluta necesidad, si el título de esta obra ha de corresponder á su contenido. Por idéntica causa comprendere- 
mos el concilio V. tambien el Quin l4 E/. Jamado Tien 
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L. actas del célebre Concilio (a) de Oviedo sacadas de dos códices antiguos, y comunicadas la 
docto Cardenal de Aguirre por el llusirisimo Cabildo de Toledo, y por Don Antonio de Llanes y 
Campomanes, Arcediano de Tineo, y Catedrático de Decretos, lograron ser adopladas hasla cerca 
de nuestros dias con general consentimiento de los sabios nacionales y estranjeros, y merecieron 
ser colocadas en las colecciones de concilios, e ilustradas con algunas notas que se juzgaron ne- 
cesarias. Al presente es muy diverso el concepto que se tiene de ellas. Porque habiéndolas re- 
conocido algunos críticos de la Nacion, se ha hecho tan plausible la opinion, que las reputa por 
sospechosas y fingidas, por quien quiso, dice Ferreras, dar color falso à la dignidad de Metro- 
politano del Obispo de Oviedo, que todos se declaran contra ellas; y aun el R. P. M. Villanuño las 
ha escluido del número de los Concilios de España en la suma que ha publicado en estos años. 

Ma contribuido mucho despues de Ferreras à los grandes progresos de esta nueva opinion el 
celebre anlicuario Burriel, que en su carla dirigida desde Toledo en 22 de Diciembre de 1752 
al R. P. Rávago, confesor de Fernando VI, dándole cuenta de todos sus descubrimientos, se es- 
plica contra el concilio Ovelense con esta libertad. «Me descubierto, dice, que es fingido el concilio 
de Oviedo, y tambien fingida 6 mal interpolada la historia de Sampiro, obispo de Astorga; y ten- 
go que decir sobre las cartas del Papa Juan, ereccion de Oviedo en metropolitana, y asignación 
de iglesias en ella á los obispos desposeidos por los moros, muchas cosas nuevas.» No se ha publi- 
cado hasta ahora algun escrito, que nos manifieste el descubrimiento de este curioso y diligente 
investigador de monumentos antiguos, ni las cosas que tenia que decir sobre las que espresó en 
esta cláusula; y aun ignoro, si dejó algun papel manuscrito sobre este asunto. Pero otros eruditos, 
que tuvieron nolicia de su. parecer, entraron en recelo de la falsedad de las actas; las exami- 
naron con mas cuidado, y finalmente las desecharon por apócrifas, y las condenaron como á do- 
wmenlo despreciable y lleno de patrañas. Así lo hizo el M. Florez en varios lugares de la Es- 
paña Sagrada, particularmente en el tomo 1V. trat. 3. cap. 5. $. 4. y en el Tom. XXVI; cuyo 
dictamen seguí yo, entretanto que no llegaba à la debida y exacta inspeccion de esta importante 
maleria, en el tomo. XXXIV, eap. 7. El sabio Autor del Ensayo Cronológico se ha esmerado so- 
bre todos en este reconocimiento. Porque confesando primero que perecia arrojo temerario borrar 
del catalogo de los concilios españoles de lá edad media el primero que se celebró en las provincias 
cristianas de España; y creyendo que era forzoso sujetár à un riguroso y maduro exámen las ac- 
las del concilio, à fin de que triunfe la verdad, à pesar de una tradicion comunmente admitida, 
propone un buen número de reparos y dificultades, dirigidas à comprobar el desprecio que se me- 
rece el documento publicado por el Cardenal de Aguirre. Y aunque anles de esponer sus argu- 
mentos dice, que no se lisonjeaba de fundar con pruebas inconteslables la terrible sentencia de 
Burriel, por carecer de los decumentos que este tuvo à la vista para pronunciarla; sin embargo, 


(a) La disertación que el M. R. P. Mro. Fr. Manuel Risco, uno de nuestros mas doctos historiadores contemporáneos, com- 
puso, y publicó en el tumo. XXXVII de la España Sagrada, acerca del concilio primero de Oviedo, prueba hasta la 
evidencia la autenticidad de este preciosisimo mónumento contra cuanto habían dicho otros españoles, igualmente ilus- 
iresen erudicion, Nada dejan que desear wabajos tan bien concluidos; y no queda en pié ninguno de los argumentos 
empleados para derribarle, Nosotros hemos creido de absoluta necesidad reproducir lo publicado por el muy enten- 
dido P. Risco, segun se lee en el referido tomo 27 de la España Sagrada, desde la peg. 166 en adelante, Espera- 
mos, que merecerá uda completa 'oprobasión de porto de nuestros ilustrados suscritores. 
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yo juzgo que apenas dejó alguna de las muchas objeciones que podian hacerse contra las actas del 
concilio. Hecho en fin el difícil y prolijo exámen, concluye con unas palabras que despertaron to- 
do mi estudio y conato á la mas puntual inspeccion de este intrincado y casi inaccesible asunto. 
Sirva, dice, todo lo dicho por muestra de las dificultades que pueden objetarse ála  narracion de 
Sampiro hasta que algun erudito al tralar de las antigüedades de la iglesia Ovetense ilustre este im- 
portante asunto con mas esmero. 

Prevenido pues con este cuidado, entré á reconocer escrupulosamente las actas del concilio de 
Oviedo; y despues de una muy alenta meditacion y combinacion de todas sus partes, me incliné 
á creer, que en medio de las casi insuperables dificultades que los criticos modernos han propuesto 
contra ellas, son uno de los documentos mas legítimos, y acreedores à la pública estimación y 
aceptacion de los amantes de la anligüedad, por las verdaderas y escelentes noticias que nos co- 
munican de aquellos remotos siglos. Esto es lo que intento manifestar en esta disertación; pero antes 
de introducirme en el principal asunto de probar la sinceridad de las actas, vindicándolas de las 
objeciones que se han eserito «contra ellas, me parece necesario establecer algunas proposiciones; que 
segun mi juicio darán casí toda la luz, de que es eapaz un argumento, que: no se: ha tratado hasta 
aqui, sino movyiéndosb..acerca de: él muchas y graves cuestiónes, que estan sid resolverse. de. 

Proposición primera: El ;concilio,. cuyas: son las actas publieadas por: el Cardenal de Aguirre 
no. puede comprobarse con «el antiguo privilegio: de San: Vicente de Monforte, ni con otro: con- 
cedido à la Santa: Iglesia de; Lugo: por Don Alonso el Casto «enla era 870; año de 832. Los Es- 
eriiores. de la nacion que: han sido curiosos, Y aficionados à reconocer los privilegios que se conservan 
en los archivos, lienen por:-cosa cierta, que en liempo de Don Alonso 1L se tuvo algun “conci- 
lio, que se. menciona en los instrumentos, de que daré una breve noticia, desvaneciendo las.con- 
fusiones que acerca de ellos 'advierto:en los historiadores. El primero-es el antiquisimo privilegio 
de San Vicente de Monforte publicado. por. Yepes y el Cardenal de Aguirre. Este refiere el :año y 
dia, en que Don Alonso el Casto comenzó à reinar, la gran- victoria. que alcanzó de Mugait, v 
las iglesias que edificó, en Oviedo, despues de haber asentado su trono en esta ciudad, v luego 
dice: Post. quae Lex. magnus Adefonsus jussit congregare . collegio. Episcoporum Regni sui una cum 
consensu septi servorum Des, eb jussióne: Papae Joannis: Homunae | Ecclesiae ad consecrandam Eeclesiam 
domus Sancti Salvatoris: Goetensi , et. fuit. ibi dn: ipsum .Sauctum Concilium: Spasundus Abba, etc. Yepes 
en e| lomo IY. pag. 387, prelende, que esta cláusula habla de- Don Alonso el Grande, y que 
el Escritor, del privilegio ¡mito -aqui-& Jos: profetas, que de «una + historia sallan à otra; [ero esta 
es una interprelación- voluntaria; y es constante, que no solo'son. propios de Don Alónso- TE los 
sucesos referidos antes de estas palabras, sino tambien la consagrácion de la iglesia de Oviedo, que 
en ellas se cuenta. Pero, ¿qué Papa Juan, pregunta el critico Autor: del Ensayo Cronológico, será 
el que segun asegura el privilegio, mandó se congregasen los obispos para consagrar el» templo? 
No será, el Vll de este nombre, pues era muerto en 18 de Octubre: del año 707. Tampoco el 
VI, porque fue posterior, mas de sesenta años,.habiendo comenzado su pontificado en 14 de Diciem- 
bre del 872. De donde coneluye poco despues; que si al Rey: Casto. «se ha de asignar este pri- 
vilegio, como indican todas las acciones que en él se refieren, y ensu reinado no coneurrió Papa 
alguno con el nombre de Juan, ó eltal privilegio es supuesto, ó.la cláusula una cum consensu, etc. 
se introdujo maliciosamente en la copia, que pullicó Yepes, y despues el Cardenal de Aguirre. 

Ambrosio de Morales, creyendo que *el privilegio se. habia dado en el año de 830, en que 
gobernaba la iglesia Gregorio IV, se imaginó, que este Papa se llamaba comunmente Gregorio 
Juan, como si se dijese, Gregorio el hijo de Juan. Yepes insistiendo en su dietámen de que la cláusula ex” 
bibida se entiendede Don Alonso LIL, dice, que el Papa fué Juan 1X. Nada de esto es fundado, y seme- 
jantes recursos se originan solo de admitir las escrituras con los yerros de los copiantes. No se sabe el año 
en que se formó el privilegio de Monforte, y solo se puede asegurar, que su data es posterior à la consa- 
gracion de la iglesia de Oviedo. Esta se hizo en el año de 802, como probé antes por escritura de Don 
Alonso el Casto. El Papa que entonces ocupaba la Silla Apostólica, no se llamaba Juan, sinu Leon: 
por donde es preciso confesar, que la copia del privilegio está viciada, come sucede en otras muchas, 
en el nombre Joannis, en cuyo lugar debe subslituirse Leonis. Este mismo vicio se nola tambien 
en las actas del concilio de Oviedo, como luego se dirá; de lo cual y de la inadvertencia de al- 
gunos crilicos proviene que estos anliguos y preciosos documentos se tengan por fingidos, en vez 
de enmendarlos en las faltas, que se originaron del descuido é ignorancia de los copiantes. . 

La junta pues ó concilio, que se menciona en el dicho privilegio de Monforte, se dirigió à 
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consagrar la iglesia de Oviedo, lo que se hizo en 43 de Octubre del año de 802, concurriendo 
á esta sagrada funcion á lo menos los cinco obispos que espresaron sus nombres y titulos en la 
primera escritura, que dejo referida de Don Alonso el Casto, y fuéron Ataulío de Iria, Suintila 
de Leon, Quindulfo de Salamanca, Maido de Orense, y Theodomiro de Calahorra. El M. Florez 
escribió en el tom. XV. página 172, que este mismo concilio se tuvo para hacer sede Episcopal 
à la iglesia de Oviedo, trasladando à ella la de Brilonia; pero aunque es muy creible que un 
asunto lan grave no se delerminaria sino en algun concilio de esle tiempo, no se puede fundar esto 
en el privilegio de Monforte, que solo hace memoria de la consagracion de la iglesia. Por la misma 
razon no puede alegarse este instrumento, como prueba de que en este concilio se formaron las 
actas publicadas por el Cardenal de Aguirre; por lo que dijo muy bien el erudilo Autor del Ensayo 
Cronológico, que aun en cl caso de admitir por legítimo este privilegio, de él solo se podria in- 
ferir, que se celebró un concilio en Oviedo, reinando Don Alonso el Casto, no que entonces se 
erigiese la iglesia de esta ciudad en metropolitana. 

Del espresado concilio, celebrado para establecer obispo en Oviedo, y trasladar la sede 
Britoniense, entienden tambien algunos Escritores las palabras con que concluye un privilegio de 
Don Alonso el Casto en favor de la iglesia de Lugo, dado segun la copia que tengo presente en 
la era de 870, año de 832. El haec scriptura, dice, quam in concilio edimus, et deliberavimus, 
permaneat in omni robore el perpetua firmitate. Lo cierto en este punto es, que en el instrumento 
se confirma la dicha traslacion de la sede Episcopal de Britonia à Oviedo, v que si para esle fin 
se juntó concilio, esto fué algunos años antes de la data de este privilegio. Es asimismo constante, 
que la mencion que se hace de concilio en esta escrilura, no sirve para comprobacion del que te - 
nemos en la Coleccion del Cardenal Aguirre, sobre el cual se guarda igual silencio, que en el pri- 
vilegio de San Vicente de Monforte. 

Proposicion segunda: Atendiendo à las actas publicadas por el Cardenal de Aguirre debe soste- 
nerse, que el concilio referido en ellas se celebró en el reinado de Don Alonso el Casto. 

Para prueba de esta proposicion basta exhibir el principio de las actas, que es como se sigue: 
Summi dispensatoris providentia permanente , plerique Hispaniensium a gentilibus subversis urbibus , mole 
peccaminum exigente, gloriosissimi Regis Adefonsi et Adulphi Ovetensis Episcopi solerti consideratione , nec- 
non piissim Francorum Principis consilio, quem equidem missa legatione super hoc, efc. Solo este principio 
bastaba para dar conocimiento de que Jas actas que se siguen, no son relativas al reinado de Don 
Alonso el Grande, como han pensado muchos, sino al del mismo que se espresa con su propio dic- 
tado, en cuyo tiempo vivieron Adulfo obispo de Oviedo, como se ha visto por las escrituras que dejo 
referidas, y el glorioso Rey de Francia Carlo Magno. Por consejo de este principe, dicen los Padres, 
que se juntaron en Oviedo, y que por su legado el obispo Teodulfo les significó, que podrian 
mantenerse en Asturias treinta obispos. Esto no puede verificarse, sino en el reinado de Don Alonso 
el Casto. La comunicacion y amistad de nuestro Rey con Carlo Magno se manifestó mucbas veces 
por las legacías y regalos, con que se correspondieron; y se halla testificada en la vida del mismo 
Emperador escrita por Eginhardo su Notario, que el año de 808 la encarece de este modo: Auxit 
eliam. gloriam regni sui quibusdam regibus et gentibus per amicitiam sibi conciliatis. Adeo namque 
Adelphonsum Galliciae , atque Asturiae Regem sibi societate. devinzit, ut is cum ad eum vel litteras , vel 
legatos. mitteret, non aliter se apud. illum, quam proprium suum appellari juberet. Vivia tambien en- 
tonces Teodulfo, obispo de Orleans, muy querido y honrado de Carlo Magno, v español de Na- 
cion, como creen algunos eruditos, fundados en lo que dice su epitafio. 

Non noster genitus , noster habeatur alumnus. 
Protulit hunc Speria, Gallia sed nutriit. 

Y otro: 

Hesperia genitus, hac sum tellure. sepultus. 
Divisis spatiis luz, obitusque patent. 

En el mismo tiempo florecia Jonás, sucesor de Theodulfo en el obispado Aurelianeuse, el cual habia 
eslado en Asturias, como él mismo escribe en el principio de su obra, de cultu imaginum. Lo que 
refieren pues las actas del concilio de la embajada del Rey de Francia Carlos por su enviado e! 
obispo Theodulfo, la noticia que el Emperador tenia dela region de Asturias, y de la comodidad 
con que podrian mantenerse en sus iglesias los obispos que concurriesen à concilio, ó huyesen de 
la persecucion de los Sarracenos, todo ello viene ajustado à la edad de Don Alonso el Casto, y à 


los años ^ ux De y evidencia que la celebracion del concilio Ovelense, y la formacion de sus 
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actas no pueden atrasarse hasta el reinado de Don Alonso el Magno, como lo hacen comunmente 
los escritores. . ; 

Proposicion tercera: Este concilio del tiempo de Don Alonso el Casto está confundido en algunos 
nombres que espresa, por la ignorancia de los copiantes,, con el que anda en el Cronicon de. Sam- 
piro, y perlenece al reinado de Don Alonso el Grande. 

Para inteligencia de este punto se ha de adverlir, que en dos ocasiones se traló de elevar la 
iglesia de Oviedo à la dignidad de metropolitana. La primera fué en los principios del siglo IX, 
luego que se estableció en ella la sede episcopal de Brilonia. Hizo entonces la prelension Don ¿Alonso 
* el Casto movido de las grandes maravillas con que Dios honraba aquel santo templo del Salvador, 
cuya relacion, junto con la necesidad originada del cauliverio de otras sedes, persuadió al Papa Leon 
HI, à conceder à la iglesia de Oviedo los derechos de metropolitana. La segunda ocasion fué hácia 
los fines del mismo siglo, reinando Don Alonso el Grande, v siendo Pontifice Juan VIII, segun 
Pagi, ó Juan IX, segun el M. Florez, cuya decision remito por ahora à las memorias que. es- 
cribiré del espresado principe. Este pues lleno de gozo por las viclorias y triunfos que alcanzaba 
de los Sarracenos, consiguió que el Papa concediese ó confirmase la dignidad de Metrópoli à la iglesia 
de su córte, por durar todavía la misma causa, que era el cautiverio de las iglesias principales. 
Todo esto consta de un escritor tan ilustre, por su autoridad, doctrina y antigüedad, como el 
arzobispo Don Rodrigo, el cual hablando de Don Alonso el Casto en el lib. 4, de Heb. Hisp. 
cap. Y, dice: Et ista referens Leoni tertio, qui Sedi Apostolicae praesidebat , obtinuit, ut in Ovetensi 
Ecclesia Archiepiscopus crearetur: y luego llegando al reinado de Don Alonso el Grande escribe los 
cap. 17 y 18, en que refiere el modo, con que por instancias de este principe y gracia del Papa 
fué condecorada la iglesia de Oviedo con la dignidad de Metrópoli de otros obispados. Es verdad que 
ignoramos de qué documento sacó este célebre Historiador la primera noticia; pero es indubitable 
que no la tomó del concilio de Oviedo, segun los ejemplares que lenemos; porque en estos no se 
espresa el nombre de Leon 111, sino solo el de Juan; por lo que es muy creible que el arzobispo 
disfrutó algun códice mas puro que los conservados en las iglesias de Toledo y Oviedo; de donde 
salieron las copias remitidas al Cardenal de Aguirre, y publicadas en su Coleccion de concilios. 

Siendo pues uno mismo el objeto del concilio celebrado en el reinado de Don Alonso el Magno, 
y del que se juntó en tiempo de Don Alonso el Casto, los obispos que asistieron á aquel , tomaron á la 
letra una buena parte de las actas de este en la forma que se usaba en otras escrituras, cuando con- 
eurrian las mismas circunstancias y razones. De esle principio pues se originó la confusion, que se 
balla en los ejemplares de estos concilios; la cual se hace muy patente con el cotejo del que publicó 
Aguirre con el título; Acta concilii ovetensis nunc primum edita, con la historia atribuida à Sampiro, 
que refiere el que se celebró por Don Alonso el Grande. Porque siendo las actas propias del que se 
juntó en el reinado de Don Alonso el Casto, como consta de su exordio , y debiendo leerse al fin del 
núm. 7. Cujus Romani Pontificis Leonis jussu , et consilio congregati sumus Oveto, como leyó sin 
duda el arzobispo Don Rodrigo, en lugar de Leonis escribieron los copiantes Joannis , que era el nombro 
del Papa que gobernaba la iglesia , cuando se tuvo el concilio que refiere la historia que se atribuye 
à Sampiro. Aun se hace mas palpable la confusion en los nombres de los obispos que suscribieron 
ambos concilios. Porque siendo los que asistieron al concilio del principio del siglo IX dislintos ne- 
cesariamente de los que concurrieron al tenido en fines del mismo siglo, se mezclaron en las firmas 
algunos de los que presidian en el reinado de Don Alonso el Magno, como Vicente de Leon, Go- 
melo de Astorga, con los que presidieron en tiempo de Don Alonso el Casto, como Adulfo de Ovie- 
do, Theodomiro de Coimbra, Abundancio de Palencia. Solo el nombre del obispo Ovelense es un 
argumento demostrativo de esta verdad, y convence que deben distinguirse dos concilios. Porque 
en el principio de las actas se nombra Adulfo, y el mismo las subscribe el primero despues del 
Hey Don Alonso el Casto: pero en la historia de Sampiro se repite muchas veces el nombre de 
Hermegildo, que gobernó la iglesia de Oviedo, reinando Don Alonso el Magno. ¿Quién pues no 
vé ya, que las actas publicadas por Aguirre se hallan confundidas é interpoladas por algun copiante, 
que movido de la uniformidad, que estas lienen con lo que se lee en el. Cronicon de Sampiro, in- 
trodujo en ellas algunos nombres de personas, que solo debian espresarse en la historia del con- 
cilio que se juntóá fines del siglo 1X? 

Proposicion cuarta: Las actas del concilio muestran el tiempo en que se celebró, yla correc- 
cion que debe hacerse de los años, á que se ha referido hasta ahora. Habiéndose hecho por la 
ignorancia de los copiantes la confusion que dejo propuesta y comprobada de los concilios cele- 
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brados con distancia de cerca de cien años en los tiempos de Don Alonso li y del IL, era coh- 
siguiente la gran discordia que se advierte en las copias del concilio Ovetense, y en los escritores 
que han tratado de él no solo nacionales, sino estranjeres, y entre estos Baronio, Labbé, y Pagi. 
Del mismo principio ha nacido la diversidad de opiniones, poniendo unos el concilio en el rei- 
nado de Don Alonso el Casto, y los mas en el de Don Alonso el Grande, cuya diferencia se lermi- 
naria fácilmente, si hubiesen caido en là cuenta de que en ambos reinados se tuvo el concilio de 
que trataban. Supuestas pues las prevenciones que tengo hechas, las cuales son obvias, y se fun- 
dan en las mismas actas, no hay especial dificultad en determinar el tiempo, en que se celebró el 
concilio Ovelense del reinado de Don Alonso el Casto, que es por ahora el objeto de mi atencion, 
remitiendo à su propio lugar el que pertenece al reinado de Don Alonso el Grande. Aquel glo- 
rioso príncipe escribió al Sumo Pontifice Leon III, refiriendole las grandezas de su iglesia de Ovie- 
do, los bienes que gozaba, y el milagro de la Cruz de los ángeles, con que Dios fué servido ilus- 
trarla; como cuenta el arzobispo Don Rodrigo en el capitulo 9. del libro 4. Este admirable suceso 
fué por los años de 808, que concurrió con la Era 846, que es la grabada en la misma Cruz, 
como dije antes; de donde se colige, que ó en este año ó poco despues de él escribió Don Alonso 
el Casto à Roma; y por consiguiente que en ninguno de los anteriores se celebró el Concilio Ove 
tense. Los motivos que se tuvieron presentes para convocar los obispos fuéron, segun el principio 
de las actas, las razones que se ofrecieron al espresado principe, y á Adulfo obispo de Oviedo, y 
el consejo de Carlo Magno comunicado por el obispo Theodulfo. Estos cuatro personajes vivian en 
el año dicho de 808, y duró la vida de todos ellos hasta el de 814, en que falleció el emperador 
y Rey de Francia. Tenemos pues que desde el año 808, hasta el de $14, se ha de investigar 
el tiempo determinado del concilio de Oviedo; y si hemos de asignar con puntualidad el año, pa- 
rece lo mas cercano à la verdad que fué la Era 849, y año de Cristo de 811, v que la fecha 
de las actas debia ponerse asi: Actum privilegium. XVII. Kal. Julii. Era DCCCX VIII. no así: 
Era DCCCZ VIIII. como tiene el ejemplar publicado por el Cardenal de Aguirre. 


Vindicase la sinceridad de las Actas , y se desvanecen las dificultades que se han objetado contra ellas. 


De los argumentos quese han formado contra el concilio de Oviedo, unos son relativos al tiempo 
de Don Alonso el Magno, otros al de Don Alonso el Casto, y algunos proceden de no haberse en- 
tendido la confusion que se ha hecho de dos concilios, cuya distincion se pudo advertir facilmente 
por las actas, y el cotejo de ellas con la historia que anda en el Cronicon de Sampiro. Para ilustrar 
pues este asunto con la formalidad que requiere su importancia, mees preciso dividir las dificultades 
que se han propuesto contra el concilio, satisfaciendo aquí á las que impugnan las actas concernientes 
al que yo establezco en el reinado de Don Alonso el Casto, y remitiendo las que tocan al celebrado 
en tiempo de Don Alonso el Grande al lugar que las corresponde entre las memorias de fines del 
siglo IX y principios del X, en que los escritores ponen la época del concilio Ovelense. 

Casi todos los críticos han adoptado con gusto la historia del Cronicon de Sampiro, siguiendo sin 
contradiccion lo que en ella se refiere del concilio que se tuvo despues de la consagracion del templo 
de Santiago para hacer metropolitana á la iglesia de Oviedo; de manera que solo el padre Burriel 
y el autor del Ensayo cronológico se han atrevido à darla por fingida ó mal interpolada. Pero las 
actas publicadas con este título por el cardenal de Aguirre han venido à ser generalmente desechadas 
y reputadas por apócrifas, falsisimas, despreciables, y dignas de borrarse del número de concilios 
de España , como efectivamente se ha hecho en nuestros dias. De su autor se escribe en el Ensayo 
citado con estas palabras: «El zurcidor, se dice , cualquiera que sea, fué sin duda ignorantisimo 
de las cosas antiguas; pues adoptando los rumores vulgares , que corrian en su tiempo, que no fué 
muy ilustrado , añade las patrañas que le vinieron d la imaginacion.» Yo pienso que para juzgar con tanto 
rigor de las actas, eran necesarias unas razones que convenciesen su ficcion, y los yerros que las 
atribuyen, y creo que los críticos para mostrarse tan severos, no dudaron que las dificultades que 
oponian , evidenciaban su dictamen. Mas habiendo yo reflexionado atentamente sobre el documento 
censurado, los argumentos con que ha sido combatido , tengo por cierto, que ni aquel merece tanto 
rigor, ni estos tienen la eficacia que se ha juzgado. Veamos uno y otro con la imparcialidad que 
pide esta maleria lan interesante en la historia eclesiástica de nuestro reino; y comencemos por el 
número primero de las aclas. 

Contra esle arguye Ferreras asi : «En el número primero de las actas se ponen Theodomiro obispo 
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de Coimbra, y lo era Nausto; Argimundo de Braga, y lo era Argemiro; Theodesindo de Iria, y lo 
era Sisnando ; Vimaredo de Lugo, y lo era Recaredo; Abundancio obispo de Palencia, que estaba 
por el suelo, y no habitada; y se dice juntado este concilio al cuidado de Don Alonso el Casto, 
y de Adulfo, obispo de Oviedo, siéndolo entonces Hermegildo.» 

Este argumento es una prueba que evidencia lo que he dicho, esto es, que los criticos lienen 
por fingidas las actas que publicó el cardenal de Aguirre, por haber supuesto falsamente que per- 
tenecen al concilio celebrado en tiempo de Don Alonso el Magno, en que presidian los obispos, que 
ellos sustiluyen à los que se nombran en este documento. Pero la verdad es, que la concurrencia de 
Don Alonso el Casto, de Adulfo obispo de Oviedo, y de Theodulfo de Orleans, y la distincion de 
los obispos Argimundo, Theoderindo, y Wimaredo, que son personajes nombrados en el principio de 
las actas, no debia servir de molivo para combatir su autenticidad, sino solo de luz, para entender 
que el concilio en que se formó, no se tuvo en el reinado de Don Alonso el Grande , sino del Casto, 
cuyos coetáneos fuéron, Adulfo Ovelense, Theodulfo Aurelianense y los obispos referidos , sin que 
haya razon para escluirlos del catálogo de sus respectivas sedes por los años de 811 en que, como he 
dicho, fué celebrado el concilio en que se hicieron estos decretos. 

El erudito autor del Ensayo cronológico se acerca mas à impugnar el mismo número : porque 
no haciendo mérito de los prelados que presidian en el reinado de Don Alonso el Magno, pretende 
probar, que no habia obispo alguno de los confirmantes en el año que espresa la fecha del con- 
cilio. «Coimbra , dice, Braga, Tuy , Astorga y mucho mas Palencia carecian entonces de obispos , ha- 
llándose por el suelo, desiertas v abandonadas. No era obispo de Iria Theoderindo, sino Theudemiro 
0 Ataulfo; de Lugo Wimaredo , sino Odoario ; de Leon Vicente , sino Suintila ó Chintila , y con no 
despreciables fundamentos puede dudarse, que lo fuesen Adulfo de Oviedo y Juan de Auca.» 

Citándose en favor de lo que se espone en esta dificultad la España sagrada , no puedo menos 
de advertir, que una de las cosas mas probadas y repetidas en esta obra es, que muchos de los 
obispos de las sedes que ocuparon ó destruyeron los moros, se reliraron como à puerto seguro à 
Iria, 04 las montañas de Asturias, donde les fuéron señaladas decanias ó iglesias, con cuyo pro- 
ducto se sustentasen mientras permanecieran sus sedes en el cautiverio. No solo vivieron en estos paises 
los prelados que presidian al tiempo de la irrupcion de los Arabes, y huyeron de la persecucion, 
sino tambien otros, que por fallecimiento de aquellos se elegian y consagraban para que las mismas 
sedes tuviesen prelados, que gobernasen del modo posible á los fieles que en ellas quedaron en- 
tre los Arabes, y entrasem, conquistadas sus iglesias, en la posesion de lo que gozaron sus an- 
lecesores. De esta verdad, que se halla apoyada con muchas memorias de aquellos tiempos, se co- 
lige, que la cautividad, ó destruccion de las ciudades episcopales, no es argumento que compruebe 
la falla absoluta de sus obispos, sino à lo sumo su ausencia ó retiro à territorios mas libres de 
las hostilidades de los bárbaros. 

Es cierto, que en el tom. 19, de la España Sagrada se pone en el catálogo lriense Theodo- 
miro, y se establece que este obispo presidia en aquella iglesia en los principios del siglo IX. y 
al tiempo en que Dios fué servido de manifestar las sagradas reliquias del apóstol Santiago. Pero 
aun suponiendo que este prelado vivia en el año de 811, en que se celebró el concilio de Oviedo, ¿por 
qué no creeremos que es el mismo que con leve variacion se llama en las actas Theodorindo, sabiendo 
la gran facilidad. de los copiantes en inmular los nombres? Yo à lo menos asilo juzgo, y me persuado 
à que la mencion de este obispo contribuye à comprobar la distincion de dos concilios, uno celebrado 
reinando Don Alonso el Casto, y otro en tiempo de Don Alonso el Magno, en que el prelado Iriense 
se llamaba Sisnando, nombre muy diverso del de Theodomiro y Theodorindo. Por lo que toca al 
obispo Odoario debo decir, que este presidió en Lugo muchos años antes del concilio, segun las 
escrituras que lenemos, de suerte que no pudo llegar al reinado de D. Alonso el Casto; por lo que 
su presidencia no impidió la de Wimaredo en los principios del siglo IX. y en el año de 811. 
Adulfo era ciertamente obispo de Oviedo en estos años, como se ha vislo por los documentos de 
esta iglesia. Asimismo en el catálogo que el M. Florez escribió de la iglesia de Oca, se lee el 
nombre de Juan en el reinado de D. Alonso el Casto, y tiempo del concilio Ovetense; por lo que 
no hay fundamento para asegurar, que no pudo ser uno de los confirmantes. La subscripcion de Vicencio 
obispo Legionense, y la espresion de su nombre en el principio de las actas prueba solo, que los co- 
piantes confundieron este concilio con el celebrado en el reinado de D. Alonso el Grande, en que vivió 
aquel prelado, como tambien Gomelo de Astorga, y Eleca de Zaragoza, que fuéron introducidos en 
el códice de la iglesia de Oviedo, que es lo mismo que tengo probado en la proposicion segunda. 
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En el mismo número IL. se hace memoria de Carlos Rey de Francia, v del obispo Theodulfo, 
contra la cual opone el Ensayo Cronológico esta dificullad:: Tampoco vivia entonces, dice; ningun 
Rey Carlos; pues el Magno habia. muerto en Aix de la Chapele en :el afio 814, y el Calvo aim 
no habia nacido. Si el enviado Theodulfo es el obispo de Orleans (que en concepto de: algunos li-- 
teralos fué español) ó habia muerto ó estaba gobernando su obispado, en que habia sido resta- 
blecido en el año 821, despues de tres que habia empleado en probar:su inocencia. 

El Cl. Autor de esta dificullad confiesa poco anles de proponerla, que á cada lalis dot 
brimos escrituras aulénticas con fechas equivocadas. Esla prevencion debia servirle para entender 
que espresando las actas la parle que tuvieron en el concilio de Oviedo Don Alonso el Casto, Carlos, 
Rey de Francia, y Theodulfo obispo, la data de la copia publicada por Aguirre em esta forma, 
Era DCCCZVIIII, no venia bien con la concurrencia de aquellos personajes; y. que por. consi- 
guiente, era una de las de fecha equivocada, y digna de corregirse. Véase la proposicion tercera, 
que dejo establecida, donde pruebo que el concilio à que perlenecen: estas actas, se tuvo en el 
año de 811, en que es cierto vivian todos los sugetos nombrados; y que por tanto la Era debia 
enmendarse en la copia , poniéndola en esta forma: Era DCCCX VIIH, cuya substitucion exige; no: 
solo el contenido de las actas, sino lo que eser ibió el ar zobispo Don Rodrigo de las cartas dirigidas 
al Papa Leon por Don Alonso el Casto, asi que este principe vió el milagro, con que se hizo la 
cruz llamada Angélica en el año de 808. 

Enel número 4 dicen los Padres del concilio, que la sede episcopal de Lugo fué primero metropoli- 
tana, y despues sufragánea de la iglesia de Braga; y que pues los Sarracenos habian destruido esta ciu- 
dad, se determinaba en el concilio que la silla Lucense se sujetase à la nueva Metrópoli de Oviedo. 

Persuadidos los críticos modernos, à que estas actas fuéron fingidas, y que su aulor fué algun 
hombre ignorantisimo de lasantigüedades eclesiásticas, y aficionado à los rumores y patrañas del 
vulgo, apenas dejan cláusula que no impuguen. En la noticia referida del número citado, hallo 
el docto Benedictino Villanuño una de las razones, que le movieron á remover esle concilio del 
catálogo de los de España, y à no reproducir sus aclas en la suma que ha publicado. Dice pues, 
que es falso lo que se cuenta en ellas delas sedes Lucense y Bracarense, y que debia escribirse 
lo contrario, esto es, que la silla episcopal de Lugo fué primero sufragánea, y despues conde- 
corada con la dignidad de Metrópoli. Pero à la verdad así en esta como en las demás noticias que 
se leen en las actas, encuentro tal coherencia con los monumentos mas deroga de nuestra his- 
toria eclesiástica, que este es el fundamento, que me persuade su sinceridad, y que me obliga 
à creer que no pudieron formarse en el siglo XII, como se piensa, y por un hombre poco ilus- 
rado, como se dice de los de aquella edad, sino por hombres sabios y muy cercanos al liempo de 
los sucesos que se refieren. La primera nolicia que tenemos de melropolitano de la provincia 
de Galicia, es concerniente al obispo de Lugo Agrestio, de quien el cronicon de ldacio escribe asi 
tal año de 433: 4n Conventu Lucensi contra voluntatem. Agrestii Lucensis Episcopi Pastor et Syagri 
Episcopi ordinantur, en las cuales palabras se supone el fuero metropolitico de Agreslio, como es- 
eribió el M. Florez en el tomo IV, pág. 103. Y no teniendo anles de esle año memoria, en la 
cual suene la sede Lucense como sufragànea, se concluye, que guiándonos por los documentos 
antiguos, debemos afirmar, que el obispo de Lugo primero fué metropolitano, y despues sufragáneo. 
Mas omilida esta razon, con que se defiende muy bien la verdad de las actas, los Padres del 
concilio hablaron como sabios de la antigüedad, alendiendo à los dos últimos estados de la sede 
Lucense. Porque consta, que reinando los suevos, y anles del concilio 11 de Braga, se erigió Lugo 
en Metrópoli à lo menos de las sedes lriense, Auriense, Tudense, Asturiense y Britoniense; pero 
en tiempo de los Godos era sufraganea de Braga, como se vé en el catálogo puesto en el citado 
lomo pág. 179, por donde tuvieron los Padres otro motivo, para decir, que Lugo fué Metrópoli 
antes de sujelarse à Braga por conslitucion de los Reyes Godos. 

En el número Y nombran las actas las sedes episcopales, cuyos obispos debian segun la de- 
terminacion del concilio reconocer á la de Oviedo por su metropolitana. Acerca de esto opone Fer- 
reras la dificultad siguiente: Zn el número 5, señala obispados que nunca hubo en nuestra España, 
como Aguas calidas distinto de Orense, á quien tambien señala Celenes Benes y Sasamon. 

Para satisfacer à este reparo debo advertir que el silencio de los catálogos antiguos, en que 
se pone la serie de las Metrópolis, y sedes sufragáneas, no es buena prueba, de que la ciudad, cuyo. 
nombre se calla, no tuyo anles de escribirse los mismos catálogos silla episcopal, como en fuerza 
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ellos: se. fprmaron .en tiempo de poca cultura, y, evidentemente. omilian algunos obispados de cuya 
existencia .no, habia la: menor: duda. Es tambien, constante,, que repelidas veces se han descubierto 
por, las escrituras y^ privilegios. antiguos algunos obíspados, de cuya noticia careciamos anles, como 
ú este mismo propósilo escribe Berganza, tomo I, pág. 425. En este supuesto, ¿de dónde pudo 
colegir Ferreras que en las actas del concilio se nombran obispados, que nunca hubo en España? 
Yo por el contrario infiero la autenticidad de este documento, de que nos comunica luces para 
conocer obispados que han sido desconocidos, y se han descubierto finalmente, de modo que no 
se dude, de su existencia. Tales son dos de los que espresa Ferreras à saber Celenes, y Sasamon; 
porque: de aquél. tenemos ya noticia por el Cronicon de ldacio y «el concilio 1 de Toledo; y de 
este- por: varias escrituras que se han reconocido cerca de nuestros tiempos, como se puede ver 
en.el.tom, XXVI, de la España Sagrada, donde se trata de esta sede. 

-El referido número 5. de .las actas concluye con esta clausula : «Si quisieres saber ó conocer las 
sedes episcopales antiguas que resuenan en los concilios, y las que acabamos de nombrar, esto es, 
las de Leon, Sasamon y Celenes, y las otras que ni los Suevos, ni los Godos pudieron restablecer, 
lee el libro: que se intitula fdacio, donde por los nombres de las ciudades hallarás señaladas las 
sedes.» Sobre. estas palabras se han movido grandes dificultades, cuya discusion es de la mayor im- 
porlaneia à la historia eclesiástica de España; por lo que conozco ser de mi obligacion estenderme 
algo mas sobre este punto, para esclarecerle cuanto me sea posible. 

El M. Florez (tom. IV, pág. 229.) que, como he dicho, tuvo por fingido este documento, en- 
tendió la. cláusula exhibida, como sien ella se mencionasen las sillas episcopales antiguas, y las que 
al tiempo del concilio se habian establecido nuevamente. «Consta asi, dice, por las actas del citado 
concilio, donde se dice, qué una de las sillas, que no sonaron en los concilios anteriores, sino solo 
despues de los Moros, era la de Leon, como la de Sasamon. Estas se dicen allí nombradas nueva- 
mente, yoque nose. oyeron antes, como es cierlo.... Luego Leon no era silla nombrada en tiempo 
de los Codos.» En el mismo sentido interpretó al concilio el Padre Don Gerónimo Contador de Argote, 
infiriendo de-este lugar, que Leon despues de la entrada de los bárbaros, v mientras duró el do- 
minio de los Suevos y de los Godos, nunca tuvo obispos. 

En el tomo XXXIV. capitulo 7, y sigg. traté de la antigúedad de la sede episcopal Legio- 
ñense,- y dé su continuacion no solo en tiempo de los romanos, sino bajo el imperio de los Go- 
dos hasta la venida de los Sarracenos. Opuse contra mi dictamen el testimonio citado del con- 
eio Ovetense, y suponiendo que era legitima la inteligencia de los referidos Aulores acerca de 
aquellas” palabras, escribí, por no "haber hecho entonces exámen de las actas con la diligencia que 
exige el tratado presente, que su autoridad no era muy apreciable; porque sin embargo de que 
habían sido por dlgun tiempo admitidas por ciertas y'legilimas, los eríticos modernos las des- 
echaban ya como supuestas v modernas. Mas ahora habiendo reconocido con muy particular cui- 
dado todo lo que contiené el concilio Ovetense, digo que sus actas en el lugar citado no distin- 
guen sillas episeopales antiguas y modernas, y que solo mencionan las antiguas que existieron an- 
tes de Ja irrupcion de los Arabes; y que por tanto no deben entenderse, como las declararon los 
dos eruditos que 'he citado. Esto se evidencia con lá espresion que alli se hace del obispado de 
Qelenes, igualmente que de los de Leon 'y 'Sasamon. Es constante que aquella silla episcopal 
existió al tiempo del concilio E de Toledo, y cuando los Priscilianistas infestaban à España, co- 
mo prueba: el-mismo Florez en el tomo 1V. pag. 311, v contador de Argote en Jas memorias de 
Brazà, pag: 381. Es tambien cierto, que este obispado no se restauró despues de la irrupcion de 
inimoros, y al tiempo de celebrarse el concilio de Oviedo. Luego no es verdadero el sentido que 

se atribuyé à aquellas palabras, vel alias, quas modo nominavimus, id est, Legionem, Sazomonem, 
Celénés, de modo que signifique que estas sedes se erigian entonces, y no existieron antes. La ver- 
ladera inteligencia pues que corresponde à las actas es, que estos obispados de Leon, Sasamon, 
v Celénes, que nombran los padres del concilio en él principio del número 5, se distinguian de 
lodos aquellos cuyos nombres''se ropiton con frecuencia en los concilios à lo menos en las subs- 
eripeiones de sus" obispos. Lo cual es así; porque no obstante la antizüedad de las tres sedes espre- 
sadas, -no'se halla subscripción. del obispo Legionense, sino en el concilio de Miberi, ni del de Celenes se 
encuentra mencion sino en el L de Toledo, y el de Sasamon se calla en lodos, siendo igual el silen. 
eio?ique hay. de log tré$ en los coricilios celebrados bajo el dominio de los Suevos y Godos en España. 
Por-lo cual se'debe; etie por cierto, que según las actas los obispados de Leon, Celenes, y Sasamon 
smi: de Jos endi antiguos de muestra España; cuya verdad se confirma cuanto á los dos primeros 
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con la autoridad del concilio de: Mibori, «del 1. de Toledo, v: del Cronicon de Idacio, como dije antes. 

La: remision'; que; para conocimiento. de las sédés antiguas hacen! las actas al! libro dé Idacio, 
es una de-.Jás cosas que mas han movido à los: criticos : à repularlds por inodernas y' fingidás. Ef eap. 
3, dice el Ensayo Cronolugico, descubre, .que-este privilegio fué posterior. al: Autór:do Ju división 
de. Wamba, si:acaso no fué el mismo. Y si el Ithàcio es um ensarte de patrañas: ¿qué serà^ | do- 
cumento que se apoya en él? El M. Florez habia hecho antes .el «mismo juicio; 'escribiéndo en -el 
lom. 1Y, pág. 214, que el /tacio- mencionado en las aetas les el libro de Oviedo , "en que! se hala 
demás de la division de bier Y junto com ella el catálogo de obispádos,' impreso! por Loavsa, 
y en la España ilust. tom. 2, pág. 830. £ste es, dice, el que citó el formador de las actas que 
se alribuyen al concilio de Oviedo, y como se ha mostrado ya, que ni en- Oviéde ni eirotra parte 
hubo lal Itacio hasta el obispo Don Pelayo, se Sm d todo aquel instrumento, "en que 5e cile, 
no es, ni pudo ser del siglo 1X. . (nu 

Si el lacio, que las aclas del coneifio citan; no fuera otro. que. los instrumentos señalados pór 
los eruditos que hacen este argumento, con mucho gusto sacaria com ellos la ilacion de que el do- 
cumento Ovetense es muy posterior al reinado de Don Alonso el Casto y siglo IX, pero no es asi. 
Porque los Padres del concilio remiten à un lacio, qué daba noticia de «los ubispados que se mont- 
bran con frecuencia en los concilios, de los que. sin embargo de su antigüedad, rara: vez ó nmhéa 
se, mencionaban en ellos, y finalmente de los que existieron en tiempo de los Romanos, v estin- 
guidos en la entrada de los bárbaros, jamás fueron restablecidos por los Suevós y Godos. Nada de 
esto se encuentra ni en la division de Wamba, ni enel catálogo impreso por Loaysa que; cita Florez, 
como es palenle ; para cuya evidencia basta ver, que en los instrumentos referidos no hay menioria: de 
las sedes de Celenes y Sasamon, que son dos de las que nombran los obispos que se juntaron en el concilio, 
y que dicen se hallaban mencionadas en el ltacio, à cuya leccion remiten. Así que la prueba toniada 
de la remision de las actas es enteramente inútil para mostrar, que estas fuéron formadas en el siglo 
XII, y se funda solo en una equivocacion, que los Autores espresados pudieron evitar con solo. el: As 
de lo que dice el concilio con los documentos que ellos señalan. 

Pero ¿qué libro diremos fué el lacio que nombran los Padres del concilio de v iodo? Esto es lo qne 
ignoramos por carecer de la obra de este Autor, à lo menos con la pureza con que salió de sus- imitnos. 
Lo cierto es, que de su falta. no se puede argüir, que los obispos congregados en Oviedo cilaron algun 
escrilo que nunca existió. Yo tengo por indubitable que nuestros Escrilores antiguos, y aun los que 
florecieron en los siglos Xll, y XHL, disfrutaron obras que ya no tenemos. Podria decir muchó en 
comprobacion de este mi juicio, pero contenlàndome con poner un ejemplo relativo:4 la ciudad de 
que escribo, el arzobispo Don Rodrigo dice de ella en el lib. 4, cap. 18, in aliquibus libris antiquis 
Ovetum. dicitur. civitas Episcoporum. Estos libros se escribieron ciertamente despues de la fundacion 
de esta ciudad en el reinado de Don Fruela, Padre de Don Alonso el Casto; v quisiera yo me 
dijesen los curiosos, «qué libros son estos, ó donde se hallan. Por tanto soy de sentir que en medio 
de no merecer crédito los Escritores de los siglos espresados, cuando lo: que refieren es contrario 
á otros Cronicones mas antiguos, se debe respetar su autoridad, cuando nos comunican noticias que 
no hallamos $n otros anteriores à su tiempo, que ellos por ventura leyeron. Esta misma atención se 
merecen los Padres del concilio de Oviedo: v por: tanto debemos creer, que existió efectivamente 
un lacio que escribió catálogo de las sedes episcopales de España en la forma que ellos dicen, el 
cual era distinto de la Division atribuida à Wamba, y del documento impreso por Loaysa, como 
tengo manifestado. Es verdad que al códice Ovetense que contiene estos instrumentos se puso en el 
siglo Xll, el nombre de ltacio; mas sin embargo es cosa que debe tenerse por cierta, que si estos 
son de aquel Escritor antiguo, se hallan muy interpolados y desfigurados por mulilacion de algunas 
especies que tenia el original, y por adicion de otras muy falsas, ó que no se- verilicabun. en | tiempo 
de Don Alonso el Casto, sino en el espresado siglo. i 
En el número 7 habiendo manifestado los Padres del concilio en e! privilegio de lai actas la 
grave necesidad de erigir en metropolitana à la iglesia de Oviedo, trasladando à ella: la: dignidad 
que habian gozado las de Braga y Lugo, propusieron: varios ejemplares, à fin de:que no se estráñase 
su decreto como. cosa contraria à la razon y jamás usada. A este propósito dijeron de "Toledo en 
esta forma: Judicio aut»m divino propter peccata retro acta cecidit. Toletus, et elegit Asturias Dominus, etc. 
Las cuales palabras desagradaron tanto al erudito Autor del Ensayo Cronológico «ue escribió cóntra 
ellas con esta severidad: «La razon, dice, por la cual Oviedo debia ser metropolitana ,' es falsa y 
disparatada. Porque si la espresion de que por juicio de Dios cayó Toledo se refiere: al estado civil, 
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esta ciudad nada habia perdido entonces de su antiguo esplendor, siendo capital de una gran provincia, 
y despues de un Reino poderoso entre los Mahomelanos, como se conoce por el discurso de la 
hisloria. Si se refiere al estado eclesiástico, tambien es falso que hubiese perdido la dignidad me- 
tropolitana, pues en aquel año la ocupaba Gumesindo. 

Para satisfacer à este reparo, y justificar lo que en la cláusula exhibida aseguraron los padres 
del concilio, basta saber el estado, á que.con la irrupcion de los árabes vino la ciudad de Toledo. 
En el principio de su cautiverio la desampararon los cristianos, quedando casi desierta; como en- 
carece el arzobispo Don Rodrigo en el capitulo 24 del libro 3. Es cierto que los árabes, hechos señores 
de ella, la: estimaron como à ciudad fortalecida, y que el moro su gobernador tomó titulo de Rey 
de todo aquel distrito: mas sobre ser esta su mayor desventura, ¿cómo no será verdad que cayó 
en lo civil aquella ciudad , que habia sido gloriosa y poderosa córte, no de un rey mahometano, sino 
de un rey cristiano, no de un reino pequeño, sino de un reino que no solo se estendia por todas las 
provincias de España, sino aun por parte de la Gália? ¿Pues qué diré en lo religioso y eclesiástico? 
No puedo negar que la iglesia de Toledo tuvo en tiempo de su esclavitud sus obispos, y que eslos 
eran honrados con el titulo de arzobispos y de metropolitanos; pero aunque la divina piedad concedió 
esle favor à aquel pueblo ea medio de haber sido eltealro principal de las abominaciones , por las 
cuales vino el mas duro trabajo á la España, ¿qué ejercicio tuvo, ó pudo lener de aquella dignidad 
en tiempos tan infelices? Oigamos lo que de esta y de las demas metrópolis escribe el arzobispo Don 
Rodrigo acérrimo defensor de los honores de su iglesia. Hablando en el capitulo 18 del libro 4 de la 
necesidad que habia en tiempo de Don Alonso el Grande de erigir una Metrópoli, dá la causa diciendo 
asi: Quia Hispania captivatis quinque Sedibus metropoliticis, silebat officio metropolitico destituta. Es- 
lemos pues en que los padres del concilio de Oviedo no pronunciaron alguna razon falsa ó dispara- 
lada, cuando dijeron que Toledo habia caido de su antigua gloria. Afirmemos tambien , que hallándose 
todas las iglesias metropolitanas de España afligidas con las mas graves calamidades tanto en el reinado 
de Don Alonso el Casto, cuanto en el de Don Alonso el Magno , era en los principios del siglo IX muy 
urgente la necesidad de erigir en metrópoli la sede episcopal Ovetense, cuya iglesia era entonces el 
amparo y refugio de todas las otras, cuyos obispos se mantenian en aquel dichoso territorio de 
Asturias. 

Tampoco hay motivo para estrañar tanto los ejemplos que traen los Padres de Babilonia, Jerusalen 
y Roma; pues solo se introducen estas ciudades para manifestar en ellas la providencia de Dios, por 
cuyo consejo y decreto unas caen de su grandeza y esplendor, y otras se levantan á nueva mages- 
tad y gloria, como sucedia entonces á la feliz poblacion de Oviedo, que era como castillo de la cristian- 
dad de estas provincias, fortalecido y rodeado no de muros inexpugnables, sino de montes inaccesibles. 

En el número penúltimo refieren las actas una batalla dada entre los moros y algunos malos eristia- 
nos con su capitan Mahamud de una parle, v el rev católico y gran multitud de cristianos de otra. Di- 
cen, que habiéndose verificado en Asturias cierta discordia acerca de eleccion de rey y habiéndose ele- 
gido dos principes por la division que reinaba entre los obispos y demás crislianos, sucedió despues, te- 
niendo el reino Mauregato por la lirania con que espelió à D. Alonso, que los moros y algunos falsos 
cristianos tomando ocasion de la dicha discordia y division, entraron en Asturias, y llegaron à Oviedo. 
salióles al encuentro el rey cristiano con un ejército de fieles, y dándose la batalla cerca de la iglesia 
de San Pedro, que estaba junto à Oviedo, hubo gran mortandad de ambas partes; pero finalmente quiso 
Dios dar la victoria à los cristianos, huyendo los enemigos, los cuales unos fuéron pasados à cuchillo, y 
otros corriendo al rio Miño, quedaron como los egipcios sumergidos en las aguas. 

Acerca de esta relacion dice el erudito autor del Ensayo cronológico lo siguiente. «Es cierto, que el 
rey D. Alonso venció à Mahamud 6 Madmudz en Galicia: así lo cuentan los Cronicones Albeldense, Si- 
lense, y de D. Alonso; pero este general Mahometano no se rebeló en tiempo de D. Mauregato, sino en 
el de D. Alonso; ni el combate fué antes de la fecha del privilegio, sino doce años despues, como he 
acreditado por la serie de los sucesos, y advierten los citados Cronicones. De modo que los princi- 
pales caracléres de este documento señalan como con el dedo la suposicion é impostura. » 

El Padre contador de Argote escribe en las memorias de Braga pág. 784, que lo referido en el 
número citado es verdadero, pero confuso, y perturbado por algun copiante, que mezcló sucesos diver- 
sos, y distantes en tiempos (que el mismo Aulor espresa) como si fuesen uno solo, y este anterior à la 
posesion pacifica de D. Alonso el Casto. Pero este recurso no es necesario, antes bien debe refutarse; 
porque con él se confunde lo que los padres del concilio refieren con sencillez y verdad, como diré 
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Habiendo muerlo el rey D. Silo, fué proclamado rey de Asturias D. Alonso, conviniendo en esta elec 
cion la reina Doña Adosinda, y los principales señores de la Córte, como queda dicho en su lugar. Mau- 
regalo, tio de D. Alonso, lenia en su favor una gran parcialidad, con cuyo auxilio invadió el trono, y 
se apoderó del reino, despojando de él à su sobrino. Este es el caso, en que se verificó lo que dice 
el concilio Ovelense de la disension de los cristianos y eleccion de dos principes. El arzobispo D. 
Rodrigo escribe, que Mauregalo para facilitar la espulsion de D. Alonso se valió no solo de los cris- 
tianos que eran sus parciales, sino tambien de los moros, á quienes atrajo á su partido, prometiendo 
servirles con gran fidelidad. El cronicon de D. Sebastian no pone esta circunstancia; pero de cual- 
quier modo que esto fuese, se tiene por cierto, que D. Alonso, por no hallarse apercibido de genle, 
y temiendo los grandes perjuicios que resullarian à aquel pequeño-reino de los cristianos, no quiso 
hacer resistencia á su lio, y se resolvió á salir de Asturias, y relirarse á la provincia de Alava á vivir 
con sus parientes. No bastó este prudentisimo hecho de D. Alonso, para estinguir la discordia que ha. 
bia en el reino; pues sin embargo de su retirada quedaron los ánimos de ambas parcialidades tan mal 
dispuestos, que su disension é inquietud fué motivo de la invasion que hicieron los barbaros y muchos 
falsos cristianos con un capitan llamado Mahamud, ministro del diablo é hijo de perdicion, los cuales 
entraron hasta Oviedo, donde se dió una sangrienta batalla, en que pereció mucha gente, no solo de 
parte de Mahamud, sino de parte del rey de Asturias. 

Engañados los escritores referidos con el nombre de Mabamud confunden esta batalla con otra que se 
dió en Galicia contra un rebelde del mismo nombre cerca de cincuenta años despues; y sin razon al 
guna prelenden, que yerra el concilio poniendo esle suceso en tiempo de Mauregalo. Los padres pues 
mencionan en las actas un hecho muy diverso por todas sus circunstancias. Este fué reinando Maure- 
gato , y cuando los cristianos del reino de Asturias estaban divididos en parcialidades acerca del sugeto 
que debia ocupar el trono, que es decir cerca del año de 783 ; pero el otro fué reinando Don Alonso, 
y por los años de 832. La batalla que refiere el concilio se dió en el mismo campo de Oviedo; pero 
la otra cerca de Lugo, y en el castillo de Santa Cristina. Reinando Mauregato se levantaron contra 
este principe no solo Mahamud y los de su faccion y secta , sino tambien muchos falsos cristianos , que 
debiendo imitar à Don Alonso, el cual por atender à la paz del reino, huyó de Asturias , y no quiso 
resistir à su lio, se revelaron y ayudaron à los sarracenos con manifiesto peligro de perderse la ciudad 
de Oviedo y loda aquella region; mas reinando Don Alonso, se rebeló un capitan del mismo nombre 
à quien habia favorecido y honrado, viniendo para auxilio del lirano un buen ejército, pero de solos 
sarracenos. Finalmente la balalla del tiempo de Mauregato en medio de haber sido rechazados los 
moros, fué muy desgraciada por el inmenso estrago que padecieron los cristianos ; pero la que dió Don 
Alonso , fué cumplidamente feliz, como consta de nuestros historiadores. Siendo pues tantas las nolas 
que distinguen estos sucesos, ¿de dónde infieren los escritores modernos la falsedad ó confusion de las 
actas del concilio en la historia que refieren en el número penúltimo, que comienza Veruntamen? 

Pero dirán que los cronicones antiguos nada dicen de este suceso, que cuenta el concilio, refi- 
riendo solo la batalla que Don Alonso dió à Mahamud el de Mérida, à quien admitió en su reino, y 
mantuyo en Galicia por siete años. Es asi que ni Don Sebastian, ni los monges Albeldense y Silense 
nos dieron noticia del caso, que traen las aclas ¿pero cuántos sucesos omilieron estos escrilores, en 
los breves y compendiosos Cronicones que nos dejaron? Además de esto, si lo que refiere el concilio 
no puede comprobarse con la autoridad de nuestros antiguos cronistas , tiene en su favor el testimonio 
del mismo Rey Don Alonso el Casto en las piedras, que de su órden se pusieron en la iglesia de Oviedo. 
Dice en ellas del templo edificado por su padre en esta ciudad: Praeteritum hic antea aedificium fuit 
partim a gentilibus dirutum , sordibusque contaminatum. Acerca de las cuales palabras dice Ambrosio de 
Morales, que no se sabía en qué tiempo , ó cómo fue esta destruccion de la antigua iglesia de Oviedo, 
por no haber mencion de ella en otra parte: mas ya no se puede dudar que sucedió en el reinado de 
Mauregalo, y en el caso que refieren las actas; pues no hubo otro entre los reinados de Don Fruela 
que erigió aquella iglesia, y de Don Alonso su hijo, que la reedificó , en que los sarracenos entrasen 
hasta la ciudad de Oviedo, ú diesen batalla en aquel distrito. 

De todo lo dicho en esta disertacion resulta; que las actas del concilio de Oviedo tienen la mayor 
coherencia y armonía con los documentos mas venerables de la antigúedad ; y contienen escelentes no- 
ticias, que conducen á la ilustracion de la historia eclesiástica y civil de los tiempos de Don Alonso 
el Casto, y de los anteriores. Vemos tambien que las dificultades que se han propuesto contra su 
legitimidad, y han persuadido á los criticos modernos, que debian removerse de la coleccion de 
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tes y de ningun valor. Las proposiciones que dejo establecidas , y las advertencias y reflexiones he- 
chas en satisfaccion á los reparos opuestos, serán , como juzgo, suficientes, para que los críticos lejos 
de menospreciar este insigne documento, como lo han hecho algunos sin otro fundamento que sus 
propias equivocaciones , lo respeten y estimen, como merece, colocándole el primero de los que'se 
escribieron despues de la irrupción de los árabes y pérdida de nuestra España. 


ACTAS DEL CONCILIO I DE OVIEDO, 


celebrado en tiempo de D. Alonso el Casto, 


LA ERA DCCCXLIX, AÑO DE JESUCRISTO 811. 


SUMMI dispositoris providentia permanente, pleris- 
«que Hispaniensium a Gentilibus subversis urbibus, mo- 
le peccaminum exigente, gloriosissimi Regis Adephonsi 
Casti, el Adulphi Ovelensis Episcopi solerti considera— 
lione, necnon piissimi Francorum Principis Caroli eon- 
silio, quem ecquidem missa legalione, super hoc con- 
venimus Oveti negolio nos hic subscripli Ponlifices: 
Theodemirus Columbriensis (a), Argimundus Bricaren- 
sis, Didacus Tudensis (bj, Theoderindus lriensis, Vin- 
cenlius Legionensis (e), Recaredus Lucensis, Gontellus 
Asturicensis, Abundantius Palentinus, el Joannes Os- 
censis (d), Rege praesente, el universali Hispaniensium 
Concilio nobis favente; Ovelensem urbem Metropolila- 
nam eligimus Sedem. Infeslatione namque el incursione 
gentili extra Asturiarum montes nonnullis Praesulum a 
'suis penilus sedibüs pulsis, nos verd in 'hostris ni- 
mium inquietati, ad ipsam domum Domini et Salva- 
toris nostri de hoslium faucibus confugimus erecli, ubi 
ipsius proteclione ¡muniti, ad ejus laudem, qui nobis 
praesideat, constituimus Archipresulem. 


Quo praesenli Concilio, praemisso lriduano jejunio, 
decernimus unumquemque noslrum pastorali cura, se— 
cundum Canonum instituta, tegere populum sibi com- 
missum. " | 

Ad haec sancimus, ut consilio Regis el optimatum 
regni, el Ecclesiae plebis, eligamus Archidiaconos boni 
nominis viros, qui per Monasteria et parochilanas Eccle- 
sias eundo, bis in anno Concilia celebrent, el lolium ex- 
lirpando, gregi Domini praedicationis semina ministrent, 
ipsaque Monasteria sive. Ecclesias i!a disponant, quale- 
nus nobis fideliter rationem reddant. Si vero quispiam 
eorum nogolium sibi commissum indigné, el fraudu- 
lenter tractaveril, si forlé Ecclesiae servus exliterit, a 
dignitatis honore publicé remoto, septuaginta ei flagella 
conferamus, el initio, servitioque infimo redigamus, el 
ad gradum pristimum nullo in tempore revocemus. Si 
aütem ingenuus fueril, nos Episcopi cum comilibus el 
plebe Ecclesiae conjuncti, ut superius ab honore sublato 
septuaginta flagella inzeramus, el juxla senlenliam ca- 
nonicam, el librum Golthorum, quidquid de faculta— 
tibus Ecclesiae illicite distraxerat, pro quantilale cul- 
pae persolvat, communique consilio alius loco ejus suc- 
cedat. Quod si quis episcoporum veritalis: contemplor 
injusté objeceril crimen Archidiacono, quod ralione ne- 
queat probari; tantum de suis facullalibus fals& accu- 
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Permaneciendo la providencia del Omnipotente, des- 
pues de destruidas muchas ciudades de España por el 
brazo de los gentiles, en castizo de los grandes pecados 
cometidos, y en virtud del asiduo cuidado del gloriosi- 
simo rey Alfonso el Casto y de Adulfo, obispo de Ovie- 
do, como tambien por consejo del piadosísimo Carlos, 
rey de los Francos, quien envió una embajada para el 
objeto, nos reunimos en la ciudad de Oviedo à ventilar 
esle negocio los pontifices que aqui suscribimos, á sa- 
ber, Teodomiro Columbriense, Argimundo de Braga, 
Diego de Tuy, Teodorindo de Tria, Vicente de Leon, 
Wimaredo de Lugo, Gomelo de Astorga, Abundancio 
de Palencia y Juan de Huesca, y estando presente el 
rey, y favoreciéndonos el universal concilio de los es- 
pañolos, elegimos por side metropolitana á là ciudad de 
Oviedo. Porque estando, como así es en realidad, eeha- 
dos de sus sedes muchos prelados por la guerra y por 
las incursiones de los gentiles fuera de los montes de As- 
Lurias, é inquielados nosotros tambien bastante en las 
nuestras, nos hemos acogido á la misma casa del Se- 
ñor y Salvador nuestro, escapándonos de las garras de 
los enemigos, en donde tortificados por la protección de 
aquel, constituimos nuestro arzobispo á gloria y alaban 
za suya, para que nos presida. 

Y despues de trascurrir tres dias de ayuno, decreta— 
mos en el presente concilio, que cada uno de nosotros 
gobierne con cura pastoral al pueblo que le está encarga- 
do con sujeción á los estatutos de los cánones. 

Para esto sancionamos que con consejo del rey, y de 
los grandes, y de la plebe de la iglesia elijamos arcedia— 
nos, sugetos bien reputados, que visitando los monaste— 
rios é iglesias parroquiales celebren dos veces al año sí- 
odo, y eslirpando la cizaña, proporcionen á la grey del 
Señor la semilla de la predicación; y que de tal modo 
arreglen los monasterios ó iglesias, que nos dén fiel- 
mente cuenta de su cometido. Y si alguno de ellos des- 
empeñare indigna y fraudulenlamente esle negocio que 
se le encarga; si acaso fuere siervo de la iglesia, será 
removido públicamente del honor de la dignidad, y des- 
pues le aplicaremos 70 azoles, reduciéndole á los prime 
ros rudimentos y al servicio mas ínfimo, sin volverle en 
ningun tiempo al grado anliguo. Mas si fuere ingénuo, 
entonces nosotros los obispos en union con los condes y 
la plebe de la iglesia le aplicaremos, como se ha dicho 
arriba, 70 azotes, privándole ademas del honor; y en 
atencion á la sentencia canónica y al libro de los godos 
tendrá que pagar segun su culpabilidad cuanto hubiere 
distraido de las facultades de la iglesia, y por consejo 
comun será reemplazado con otro. Y si algun obispo, en 
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salo impcndal, quanlum si ipse Archidiaconus foret 
eonvictus, persolvere debueral. Insuper. communi. de^ 
crelo Concilii pro. foribus Ecclesiae quadraginta dies 
pro commisso facinore poenileal. 


Praeterea. Movasteria, quae de Saneli Salvatoris Ove- 
lensis Archiepiscopali datione, el regali concessione no 
bis singulis conferuntur, singula fidelibus disposilis pro- 
visoribus aedificare curemus, ne aliquam viclus inopiam 
loleremus, dum ad celebranda concilia Ovetum veneri- 
nius; quae quidem sedes Metropolitana ex Lucensi sede 
Archiepiseopali est translala. Lucensis namque sedes 
prius Metropolilana, Bracarae fuit deinde subdila: Bra— 
cara veró a genlibus destrucla, . Lucensis sedes in Con- 
cilio Sanclo Ovetensis Archiepiscopo pio est subdita. 

Omnes igilur Episcopi ordinali, seu iu subseriplis 
sedibus ordinandi, id est, in Bracara, in Tude, in 
Durmio , in Iria, in Conimbria, in Aquas-calidas , in Ve- 
seo, in Lamego , in Coelenes, in Porlugale , in Boe- 
nes, in Auriense , in. Britonia, in Aslorica , in ambas 
Legiones, quae sunt una sedes , in Palenlia, in Auca, 
jn Saxamone, in Segovia, in Oxoma , in Avela , in 
Salmantica, subdili sinl Ecclesiae. Ovelensi Salvatoris 
nostri Jesu-Chriti , qui pacilicavil omnia ex Patre 
genitus anle secula , qui ipsum loeum muro lirmissi * 
m0,.montium videlivet monimine vallaviL, el anle 
saecula ad fidelium salvationem prescivit, quos per ser 
vum, suum Pelagium liberavit, Rogandus est ilaque 
ipse Dominus nosler Jesu- Christus, ul omnes islas se- 
des.supradiclas, lam popalalas , quam eliam a gen- 
libus dirulas pia miseralione restituat , eisque lales 
Episcopos conferal, qui ei placeant , sedemque Ove= 
lensem Melropolitanam ul praesidium habeant. Si vero 
antiquas sedes, quaé in canonibus resonanl, vel alias 
quas modó nominavimus, id esi, Legionem, Saxa- 
inonem , Coelertes, vel alias quas , nec Suevi, ner Go- 
hi restaurare poluerunt, scire voluerilis , IDATIUM 
librum. legile, el per ipsas. civilales annolalas inve- 
nielis , sedes. 

Nunc igitur quicumque in praefatis sedibus, invenli 
faerint Episcopi , ad Concilium vocenLur , eisque. siculi 
et nobis, in Asluriis mansiones singulae denlur , quibus 
quisque. sua necessaria lencat, ne dum. ad Concilium 
Aempore stalulo venerit, viclus supplementum ei de- 
ficial. Ásturiarum enim patria lanlo lerrarum spalio 
est distenta, ul non solum viginli. Episcopis in ea 
singulae mansiones possint altribui , verum etiam (sicul 
praedictus magnus Rex Carolus per Theodulphum Epis- 
copum nobis significavil) triginta Praesulibus ad vilae 
subsidia valeanl impendi singula loca. Vos ergo , ve- 
merandi Ponlifices , in solitudine redaclas restaurale 
sedes, el per eas ordinate Anlisliles, quia qui do- 
mum Dei aedificat , semetipsum aedificat : unde el Da- 
niel loquitur dicens: Qui ad justitiam erudiunt mul- 
tos, fulgebunt quasi stellae in perpetuas. aeternitates. El 
Dominus in Evangelio ail : Gratis accepistis, gratis date. 

Ne igilur cuiquam videatur dissonum , et quasi ra- 

tioni contrarium , Lucensem , seu Bracarensem Archie- 
piscopatum Ovelo fuisse translatum , legimus Gollhos 
dignitatem Carlhaginis Toleto transtulisse , eique sedes 
viginti subdidisse. Judicio aulem divino propler pec- 
cala relroacla cecidil Tolelus, el elegit Asturias Do- 
minus. Tolelus quippe in ambitu habel qninque vel 


desprecio de la verdad, achacare injustamente un crímen 
al arcediano, y no pudiere probarle con la razon, en- 
lonces al acusado falsamente deberá pagar de sus bienes 
propios, cuanto deberia haber pagado el mismo arce- 
diano, si hubiese sido convencido. Ademas por decreto 
comun del concilio y en espiacion de su maldad hará 
40 dias de penilencia, colocado en las puertas de la 
iglesia. 

Ademas deberemos cuidar con provisores fieles de 
eada uno de los monaslerios que se nos han douado á 
cada cual por el arzobispo de Sau Salyador de Oviedo 
y por concesion real, á lin de que no carezcamos de ali- 
mento cuando viniéremos á Oviedo à celebrar los con— 
cilios; cuya sede metropolitana ha sido trasladada de la 
silla arzobispal de Lugo; porque esta fué antes metropo- 
litana, y despues estaba sujeta á Braga, y destruida por 
los gentiles esta última, la sede de Lugo se sujeta al 
piadoso arzobispo de Oviedo eu el concilio Santo. 

Todos los obispos ordenados ó los que hayan de or- 
denarse para las sedes siguienles , esto es, Braga; 
Tuy, Dumio , Iria, Coimbra, Aguas-calienles, Vi- 
seo, Lamego, Celenea, Oporto, Benes , Orense, Bri- 
lonia, Astorga, ambas Leones , que es una sede, Pa— 
lencia , Oca, Saxamon, Segovia, Osma, Avila, y 
Salamanca , estarán sujelas á la iglesia del Salvador 
de Oviedo, que engendrado del Padre antes de los 
siglos, lo aplacó lodo, fortificó por medio de una 
muralla firmísima el mismo lugar , rodeándola de mon- 
les, y antes de los siglos predeslinó 4 la salvacion 
de los fieles, que libertó por medio de su siervo Pe- 
layo. Debe pues pedirse al mismu Señor nuestro Je» 
sucristo , que resliluya por su misericordia lodas estas 
referidas sillas, tanto las que están pobladas como las 
que fueron destruidas por los gentiles; y que las 
conceda obispos que le sean agradables, y que len- 
gan como por amparo á la sede metropolitana Ove- 
tense. Y si quereis saber las sillas antiguas que se 
leen en los cánones ú otras que acabamos de nom- 
hrar, esto es, Leon, Saxamon, Celenis , ú otras, que 
ni pudieron restaurar los Suevos, ni los godos, leed 
el libro llamado Idacio y hallareis nombradas las se- 
des en las mismas ciudades. 

Ahora pues, todos los obispos que se encontraren 
en las referidas sillas sean llamados al concilio ; y dé- 
seles lo mismo que á nosolros en Aslurias una habi- 
tacion á cada cual para que saque de ella lo necesa - 
rio, á fin de que cuando viniere á concilio en el tiempo 
establecido tenga de qué alimenlarse ; pues que la pa- 
lria de las Asturias es tan eslensa que no solo pueden 
concederse 20 mansiones á otros lanlos obispos , sino 
que tambien (conforme el referido Carlo Magno nos 
signilicó por medio del obispo Teodulfo) pueden sos- 
tenerse hasta 30 prelados. Vosotros pues, venerandos 
pontífices, restaurad las sillas yermas, y ordenad en 
ellas prelados, porque el que edifica la casa de Dios, edi- 
fica á sí mismo. Tambien el profeta Daniel dice: los que 
enseñan á muchos la justicia resplandecerán como estrellas 
en las eternidades perpétuas; y el Señor dijo en el evange- 
lio: lo que recibisteis gratuitamente, dadlo gratuitamente, 

Y para que á nadie parezca disonanle y como con- 
trario á la razon, que se haya trasladado á Oviedo 
la sede arzobispal de Lugo ó de Braga , debe saberse 
que está escrito que los Godos trasladaron á Toledo 
la dignidad de Cartagena, y que la dieron por sufra- 
gáneas 20 sillas: mas á cansa del juicio divino y por 
los pecados comelidos cayó Toledo, y el Señor eli- 


- lS as 


sex millia passuum cujus civilalis ambitus humano ar— 
lificio actus, fuit destructus , quia valuit dissipari a 
gentibus, In Asluriarum verb circuitu posuit montes 
firmissimos Dominus, el Dominus est custos in cir- 
cuilu populi sui ex hoc nune el usque in saeculum. 
Infra quorum montium ambiluin (qui quidem vix (a) 
viginti dierum spatio valel circui) possunt viginli Epis— 
copi mansiones singulas oblinere , suisque sedibus ex- 
tra honesl? providere. Roma namque ab hominibus ae- 
dificata , simili modo plures habet Episcopos , qui foris 
praesunt, el provident decenter suis sedibus , quae 
eis necessaria ministrant in civitate morantibus , el Ro— 
mano Pontifici famulantibus, cujus Romani Pontificis 
Joannis jussu el consilio congregali sumus Ovelo. 


Quo sane loco (ul praemisimus) montium munimine 
manu Domini lirmalo, si in Domo' Domini Salvaloris 
mostri, ejusque gloriosae Genilricis Mariae Virginis, 
necnon el duodecim Apostolorum , quos ipse Dominus 
misit Evangelium praedicare, et Ecclesiam suam loto 
Orbe lerrarum congregare, vera humilitate el fideli 
devolione convenerilis; quemadmodum super ipsos 
Apostolos in sancla civilale Hierusalem propler me- 
tum Judaeorum in unum congregatos , Spiritus Sanc— 
lus in igne descendil, eosque linguis variis magnalia 
Dei loqui edocuit; ita proculdubio idem Spiritus Sanc- 
lus super vos veniel , qui vos doceal , el ignem suum 
cordibus vestris infundal el genles quae vos infestant, 
reprimal, vosque ad coelorum regna perducal. Si quis 
aulem nostrum se ab hujus Concilii unitate substra- 
xerit, a vera el integra socielale Sanclorum segre— 
galus, parique analhemale cum Juda Domini prodi- 
lore percusus , cum diabolo el angelis ejus in perpeluum 
sil damnalus. 


Adhuc eliam, ul omnes invidos el refragatos Ovelo 
Metropolildnae translationis-leviter convincamus , alia 
exempla adducimus. Nulli quidem est dubium , olim 
Babyloniam mundi urbium tenuisse - principatum. De- 
slrucla vero a Domino Babylonia , mundi principatum 
oblinuil Roma, quam Bealus Pelrus accepil in sorte 
sua. Sic el Hierosolyma , quae anlea Romae el Baby- 
loniae fuit subdita , omnium Provinciarum facla est Do 
mina , in qua Dominus nosler Jesus-Christus pro nostra 
omniumque redemplione pali , el in ejusdem conlinio 
Bethlem est dignatus nasci. Postquam aulem idem 
Hedemptor nosler vielor caelos ascendit, culpa infi- 
delitalis est derelicla , velut tugurium in vinea, el 
crevil fides Christi per universa mundi climata. Si- 
mili eliam modo Toletus tolius Hispaniae antea capul 
extilil, nunc vero Dei judicio cecidil , cujus loco Ove— 
lum surrexit, 

Modo ergo vos, Episcopi, vel reliqui sacerdotes, 
Ovelensem Sedem, quam Dominus clegit Metropoli 
lanam colile, ac pro posse vestro fideliler erigite, el 
sieut superius diximus, locis quae vobis ab'ipsa sede 
per Asturias altribuuniar , rei vestrae reclos procu- 
ralores ponile , ei delinito lempore ad Concilium Ove- 
lum recurrile ; ea videlicel. ralione manente , ul per 
ipsas sedes quae foris sán!, communi consilio labo- 
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gió las Asturias. Toledo pues liene de circunferencia 
de cinco á seis millas, cuya circunferencia, lraba— 
jada por artificio humano , lué destruida, porque pudo 
ser asolada por los gentiles; mas en derredor de As- 
lurias puso el Señor montes muy forlificados ; y el Se- 
ñor es quien guarda la circunlerencia de su pueblo 
ahora y siempre. Dentro de cuyo circuito, que 
apenas se le puede andar en 20 dias, pueden muy 
bien consliluirse las 20 mansiones para otros lanlos 
obispos, y proveer honestamente de lo necesario á los 
arrojados de sus sillas. Pues tambien Roma , edificada 
por los hombres, tiene igualmente muchos obispos, 
que son prelados de fuera, y desde alli proveen con 
decencia á sus sedes, las que les dán lo necesario para 
habitar en la Ciudad , y sirven al romano pontífice, que 
actualmente es Juan , por cuyo mandato y consejo nos 
hemos reunido en Oviedo. 

En cuyo lugar, segun ya hemos dicho, fortificado 
por la mano del Señor por la cordillera de sus montes, 
si viniereis con verdadera humildad y fiel devocion 
á la casa del Señor y Salvador nuestro y de su gloriosa 
Madre Virgen María, y tambien de los doce apóstoles, á 
quienes el mismo Señor envió á predicar el evangelio 
vá reunir su iglesia por loda la redondez de la tierra; 
asi como en la Santa Ciudad de Jerusalen, á causa 
del miedo de los judios, el Espiritu Santo bajó en 
fuego sobre los mismos apósloles reunidos en uno, y 
les enseñó á hablar las maravillas de Dios en varias 
lenguas; del mismo modo sin duda alguna el mismo 
Espírita Sanlo vendrá sobre vosolros para ense- 
faros, é infundirá su fuego en vuestros corazones , cas- 
ligando á los genliles enemigos vuestros, y condu- 
ciéndoos al reino de los cielos. Mas si alguno de nos- 
olros se aparlare de la unidad de esle concilio, sea 
segregado de la verdadera é inlegra sociedad de los 
santos, y herido con igual analema que el de Judas, 
traidor á Cristo, será condenado para siempre con 
el diablo y con sus ángeles. 

Y para convencer á lodos los envidiesos y álos que 
se oponen con nuevos argumentos á la traslacion de la 
metrópoli á Oviedo, aducimos otros ejemplos. Nadie duda 
que Babilonia fué antiguamente la ciudad principal del 
mundo, y que destruida por el Señor , la suslituyó 
Roma, que locó en suerte al bienavenlurado Pedro. 
Del mismo modo Jerusalen , que antiguamente esluvo 
sujeta á Roma y á Babilonia , se hizo la señora de to» 
das las provincias; enla cual nuestro Señor Jesucrislo 
se dignó padecer por nueslra redencion y la de lodos, 
y nacer en sus cercanías , esto es, en Belen. Mas despues 
que nuestro Redentor subió á los Cielos triunfante, fué 
abandonada la culpa de la infidelidad , como la choza 
en la viña, y creció la fe de Cristo en lodas las almas 
del mundo. Del mismo modo, Toledo, anligua capital 
de toda España , ahora por juicio de Dios ha caido y en 
su lugar se ha colocado Oviedo. 

Ahora vosotros, obispos y demas sacerdotes, de- 
heis respeler à la sede de Oviedo, que el Señor eligió 
por metropolitana, y erigiria fielmente segun vuestra 
posibilidad , y como ya hemos dicho, colocad buenos 
procuradores de vuestra hacienda en los lugares que 
os dá en Asturias la misma sede, y acudid á concilio 
á Oviedo en el tiempo establecido; teniendo presente 
que debemos trabajar de acuerdo comun por las mismas 
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remus, el in hac civitale, videlicet Asturiis (quam 
Dominus forlissimam fundavil) substantiam nostram 
reponamus , el contra hostes Sanclae Fidei concordi 
menle dimicemus. Nam Dominus el Salvator nosler 
ad fidelium refugium , el suae Ecclesiae firmamen- 
tum erexil, in qua si omnes charilalis vinculo juncli 
fuerimus , ipso auxiliante adversariis noslris resistere, 
campos eliam defendere, ex quibus intus viclum po= 
terimus habere. Scriplum quippe est: Civium con— 
cordia in hostes est victoria. 


Verumlamen nisi prius fueril dissensio in Domini (i- 
liis, non revelabilur filius perditionis: quia si in As- 
turiis non fuissel dissensio, el duorum Principum 
electio, aul in Episcopis el ceteris servis Dei sanclae 
charitatis fuissel dileclio , profecto gladius furoris non 
imminerel Ovelo, qui circa adjacentem Ecclesiam Beati 
Petri plerosque ex ulraque parle divino judicio in- 
lerfecil. Surrexerunl namque alienigenae , et pleri- 
que falsi chrisuani cum duce Mahamut , ministro dia- 
boli, et lilio perdilionis, lunc lemporis principante 
Asluriensibus Christianis Mauregalo invasore regni 
Adephonsi Casli , invaserunt fines Asluriarum , quibus 
Rex Catholicus occurrens cum mull;tudine Christiano— 
rum, loco praediclo commiserunt bellum, Peracla 
ilaque, ul praemisimus, strage ulrinque infinita , Sal- 
valoris nostri Jesu- Chrisli clementia, cui menle de— 
vola nostra famulalur patria, chrislianis laudem ces- 
sil victoria. Hosles igitur lerga verlenles , parlim sunt 
gladio caesi, partim vero, ad exemplum Agyplio— 
rum , alveo Minei lluminis sunl submersi. De qua vic- 
toria , fralres, Dominum collaudantes , conjuncli si- 
mus summae charilalis dileclione: nec recedamus a 
praeceplis Dei el Salvatoris nostri, qui nobis super 
sanclae Ecclesiae hostibus consolalionem dabil; insu- 
per cum sanclis el eleclis in regno Caelorum nos an— 
numerabil. 

Hoc ergo , reverendi Episcopi, privilegium uausquis- 
que vestrum diligenler scribal, el per concilia ce— 
lebrala legat. Quód si aliler fecerilis, et a nostro 
praeceplo alienos habuerilis; videle (quod absit) ne 
judicium Domini incurratis. Actum privilegium XVII, 
Kalendas Julii, Era DCCC. ZVIII. 


Subscripliones. 


Adephonsus serenisimus Princeps hoc privilegium cf. 
Adulíus Ovelensis Episcopus cf. 

Theodemirus Columbriensis Ecclesiae Episcopus ef. 
Argimundus Bracarensis Ecclesiae Episcopus cf. 
Didacus Tudensis Ecclesiae Episcopus cf. 
Theoderindus Iriensis Ecclesiae Episcopus cf, 
Wimaredus Lucensis Ecclesiae Episcopus cf. 
Gomellus Asloricensis Ecclesia Episcopus cf. 
Vincentius Legionensis Eeclesiae Episcopus cf, 
Abundantius Palentinac Ecclesiae Episcopus cf. 
Juannes Oscensis Ecclesiae. Episcopus cf. 
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sedes que están fuera , y colocar nuestra subsistencia 
en esla ciudad , á. saber en las Asturias, que el Señor 
hizo fortisimas , y debemos pelear de acuerdo comun 
en contra de los enemigos de la santa fe. Pues qué 
el Señor y Salvador nuestro la erigió para asilo de log 
fieles y fundamento de su iglesia; er: la cual , si lodos 
nos unimos con el vínculo de caridad, podremos con 
auxilio suyo resistir á nuestros contrarios , y defender 
tambien los campos, de los que podremos sacar para 
vivir en el interior; porque está escrilo: la concordia 
de los ciudadanos es la victoria sobre los enemigos. 

Pero si no llegase á haber disensiones entre los hi= 
jos del Señor no se presentará el hijo de perdicion; pues 
que si en Asturias no hubiera habido disensiones y 
eleccion de dos principes, y hubiera habido caridad 
santa en los obispos y en los demas siervos de Dios, 
sin duda alguna que la espada del furor no amenazaria 
á Oviedo, la cual lraspasó por juicio divino á muchos 
de ambos partidos cerca de la iglesia del bienaven- 
turado Pedro, Levanláronse pues los forasteros y mu- 
chos falsos cristianos en compañía del general Maha- 
mud , ministro del diablo é hijo de perdicion, y man- 
dando en estas circunstancias á los cristianos de As- 
lurias Mauregato, usurpador del reino de Alfonso el 
Casto, invadieron los términos de Asturias, á quienes 
saliendo al encuentro el rey calólico con multitud de 
cristianos dieron la batalla en el sitio referido. Y he- 
cha segun hemos dicho, una alroz carnicería en am- 
bos partidos, en virtud de la clemencia de nuestro 
Salvador Jesucrislo, á quien con devoción sirve nues- 
tra patria , por fin quedó la victoria por los cristianos. 
Pues que los enemigos volviendo la espalda fuéron unos 
pasados á cuchillo, y otros , à ejemplo de los egip- 
cios, se ahogaron en el rio Miño. Por gracia de cuya 
victoria , hermanos , alabando al Señor , debemos unir— 
nos en estrecha caridad, no volviendo atrás de los 
preceplos de Dios y Salvador nuestro, el cual nos 
dará consuelo sobre los enemigos de nuestra santa 
iglesia , y despues nos llevará con los santos y los ele- 
gidos al reino de los cielos. 

Este privilegio pues, reverendos obispos , debeis 
escribirle con esmero cada uno, leyéndole en los 
concilios que celebreis; y si no lo hiciereis así, y con 
traviniereis á nuestro preceplo, lened entendido (lo 
que Dios no permila), que caereis en el juicio del Se- 
ior. Fué establecido esle privilegio el dia 45 de junio 
de la era DGCCXLVIIU. 


Firmas. 
Alfonso , principe serenisimo, firmé este privilegio. 
Adulfo, obispo de Oviedo , idem. 
Teodemiro, obispo de Coimbra , idem. " 
Argimundo , obispo de Braga , idem. 
Diego , obispo de Tuy , idem. 
Teoderindo , obispo de Iria, idem. 
Wimaredo , obispo de Lugo , idem. 
Gomelo, obispo de Astorga, idem, 
Vicente , obispo de Leon, idem. 
Abundancio, obispo de Palencia, idem. 
Juan, obispo de Huesca, idem. 
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CONCILIO DE CÓRDOBA DEL AÑO 859. 


Este concilio no fué conocido ni mencionado por ningun autor hasta que el erudilisimo Maestro 
Enrique Florez le descubrió é imprimió al principio del tomo XV de la España Sagrada. Le colocamos 
en este sitio no obstante ser el segundo de los celebrados en Córdoba; pues ya se congregó uno bajo la 
presidencia del célebre Osio en el ato 3350 de Jesucristo; siendo por consiguiente este el primero de la 
referida ciudad; pero como que de todos los anteriores à la invasion sarracénica nos ocuparemos en el 
apéndice á este tomo III, segun lenemos ofrecido , empezamos los de Córdoba por el actual que es el 
segundo: tratando del cual se esplica asi el ya mencionado Florez. | 

«Llegó à mi nolicia que en.la santa iglesia de Leon habia un concilio inédito, congregado en Cór- 
»doba en tiempo del cautiverio..... Acudí con mis súplicas al Illmo. prelado el Sr. Don Alfonso Fer- 
»nandez Pantoja: y prontamente llenó su henignidad todo el blanco de mis deseos, remilióndome copia 
»sacada puntualmente del libro en que se hallan los mencionados documentos (Concilio de Córdoba y 
»Actas del VI Toledano, elc.), que es un Códice de Vilela, escrito en letra gólica, de muy ve- 
»nerable antigüedad, cuya maleria es toda de buena fe.» Por otras noticias Mss. que exislen en su 
estudio, consta que este Códice es una Coleccion miscelánea de piezas conciliares y de varios trata- 
dos de Santos Padres, sentencias de vária erudicion muy selecta, puntos de fe mas esenciales, con 
algunas notas marginales. Su letra dicen que es varia, y que indica ser un complejo de diferentes 
cuadernos separados, que para su conservacion unieron.en un cuerpo, y que tiene esla nola. 

«Sanelorum Cosme et Damiani sum liber, in-territorio Legionense in flumen Toriu in Valle Abeliare, 
vibi est Monasterium (1) fundatum, et qui illum extraneum inde fecerit, extraneus fiat a fide Sc; Cha- 
»tholica, elad Sacum paradisum et ad regno Celorum: et qui illum adduxerit, aut indicaverit habeat 
»parlem in Regno Xpu. et Dei.» x 

«La materia del concilio es contra unos hereges. Casianistas. El testo (prosigue nuestro Flo- 
»rez) se haila maltratado coa el tiempo, mo percibiéndose ya varias dicciones, y quedando las 
»demas afeadas con la falla de lalinidad , que el comercio con los árabes introdujo: en los 
»nuestros. No he querido corregir los defectos , por dejar patente el carácter de aquel infeliz 
»liempo : que como se ha prevenido en olra parte, no es solo culpa de los autores, sino de los 
»copiantes, que ignorando lolalmenle las reglas del latin, aumentaban llagas sobre llagas. Pero sin em- 
»bargo de los solecismos, es muy importante el documento, por la instruccion de la doctrina de los Padres 
»contra los errores de unos infelices, que se decian enviados desde Roma; y con todo eso viendo nuestros 
»prelados que desdecian las doctrinas de la católica, se opusieron firmemente contra los que las pre- 
»dicaban : pues querian formar cuerpo segregado de la iglesia: pervertian el modo del bautismo: fal- 
»taban à la adoracion de las reliquias (en lo que nuestros prelados fueron los primeros defensores), re- 
»novaban otros errores sobre el uso de las carnes, ayunos y casamientos: y eomo Acéfalos (sin ca- 
»beza) erraban acerca de la ordenacion de los obispos, y de inferiores clérigos. Al punto se armaron 
»contra ellos nuestros calólicos prelados, y juntaron un concilio de tres metropolitanos, y otros cinco 
obispos, en cuya línea es mucho lo que nos instruye el documento, el cual se pone á continuacion.» 

«Despues de firmar sus decretos los ocho obispos, remilieron lo actuado á otros sacerdotes, para 
»que suscribiesen, y en último lugar firmó un presbilero llamado Flavio, que sería arcipreste, pues 
»se inlilula presbitero de los eclesiásticos ; y como esto fué en la iglesia de Córdoba, à ella debemos 
vaplicar esle ministro, al modo qne firmaron otros Toledanos en sus sinodos.» 


ACTAS DEL CONCILIO. 
«In Christi nomine dum resideremus $imul in unum Episcopi ob causam Divini eloqui fidei Ca- 
»tholicae, vel haereseorum sentes enervandas subiló protulerunl nobis fratres el Coepiscopi noslri 
»Recafredus Cordobensis seu Agabrensis Sedis Episcopus, vel Quiricus Accitanae Sedis, de quosdam 


Hj En el fol. 387 del Tumbo de Leon se dice que este Monasterio està in suburbio Legionense , junto al rio Torio. 
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»Acephalos (1) nomine Casianoram in confinibus ejusdem Parochiis (2) qui per tortuosum callem gra. 
»dienles pedetentim in littore maris ingressi sunt, quod vocitatur Epagro territorio Egabrensi, angulis 
»antrisque suis nefandis ritibus invasserunt, proponentes se a Roma missos hujus nefandi sceleris Auc- 
»lores cum tradilionibus suis, quae noslris non T doctrinis. Jam talem esse Episcopum, "-— 
mec Clerus. . . nec Civium, Conventus elizil. . . praenominata Sede cum conibentiam E. . . .. 
». ...malione vel presentia confirm. ......... 'Episdoporam Metropolitano. . nes adfuerint. .... 
»..Celerorum. ..... o.ooo.o.o.».. eO. 0S$É NON queunt... eene . entemque 
»Roma profilens. ......+... PL .om.so +... Befas est ulli credere Bpiscopum vel. ......... 
»..... s ficere absque locum el Civilatem. . ........... esse institutum a Sanctis Patribus, ut 
»nullus ordinetur Clericus obsolatus. Et ilerum non habeatur Episcopus, quem nec clerus, nec po- 
»pulus propriae Civitatis exquisivit. Et retulit alia idem nobis, quae prolixum esl reticere (3) de tra- 
»ditionibus obscuris atque inlicitis, quas perpetravit Auelor eorum Casianus cum complices vel disci- 
»pulis ejus, qui nunc Sanctam Eeclesiam dilaniant, seu stimulant diversis erroribus, quod longum est 
»stylo reponere. Quamobrem conventus. . .. . . . . . ilabitur. Ut refulata sil a nobis qui non sunt e. . 
Dm... .... Sententiis Patrem praedictis, sieut sunt nune. permanentes Casiani, Juviniani, Simo- 
»niaci, incestuosi, vel consanguinei, alque connubia fidelium cum infidelibus. Varietatum impietas 
»crimina moribus inserentes, quáe neque in Apostolorum doetrina reperiuntur, nec orthodoxorum com- 
»menlis stylo inveniuntur. Qua de re flectimus arliculum de Casianislis, qui se ab escis Gentilium 
»abstinent tamquam immunda reputantes, quum Paulus Aposlolus evidenler enarrat; Sí quis vocal tos 
pez infidelibus , et vultis tre, ife, el omne quod apponitur vobis manducale , nil interrogantes propter 
»conscientiam. Domini est terra et plenitudo. ejus. Quod. si dixerint vobis immolatum est idolis, nolite come- 
»dere propter illum, qui indicavit et. conscientiam. Et idem : Omnia munda mundis : coinquinatis autem 
pet infidelibus nihil est mundum. .... Dominus eum publicanis et peccatoribus edebat. .. .... . vis 
pinstituit dicens: Non quod in ore ingreditur. coinquinat hominem , qui ad secessum. vadit. expurgat ven- 
»irem , sed quid de ore egreditur hoc coinguinat homines, id est, cogitationes malae, homicidia, adul- 
»leria , fornicationes, furta, falsa testimonia , blasphemiae , el cetera quae longum est praescribere: nam 
»et de haerese Manithaeorum, quae in eis inserta est, ut natale Domini adveniente sexta feria jeju- 
»nantes jejunatit, reddimus sententiam Kanonieam, ubi legitur : Si quis quaeumque die venerit Nati- 
»vitas Dominica, id est, "VIII. kalendas Janwarias, etjejunavorit, sicut fecit Cerdon, el... . ..et 
»cognalus ejus Manichaeus , anathema sit. .. . . non bene veneraverit Nativitatem Domini, sed se ad- 
»simulaveril vene. ¿ooo ell cese e... «QUID: .. 1... ."“. praedicaverit edendum 
»ob Vl. feria veniente quum Sancli Patres luculentissime censuerunt, quacumque die venerit, et ve- 
»nerari noluerint, anathema sil: Item adhuc (de) eorum erroreni proferimus , qui se disjungunt ab uni- 
»versali Ecclesia, quod est Catholica; ul isti perlinaces, sicut. Datan el Abyron contra Moysem et 
»Aaron sacrificia laetilide sibi indicantes. De quo statim Dominus per Moysem praecepit; ul ab eis po- 
»pulus separaretur, ne facinoribus eorum onte: perirent per ipsos quos vivos lata terrà diglu- 
»tivit cum primordia haeresis eorum. 

»Item eos in haeresem Vigilantiani conformes reperimus, qui «Sanctorum reliquias non venerant 
»pro quod S. Hieronymus in Epistola sua non Vigilantium, sed dormientium adfirmal, quae cor- 
»pora Sanctorum. ........ Ve. .... 2. ut felida dixerunt cum in dogma Pa. .......... Sanc- 
»torum corpora et praecipué beatorum Marlyrum. ...........ac si Christi membra sincerissima 
shonoranda, et basilicas eorum nominibus appellandas, ac divino cultui mancipatas cum affectu pie 
»et devotione fidelissima. Si quis contra hanc sententiam evenerit, non eredalur esse Chrislianus, 
»sed Novatianus, et Vigilantianus. Unde ei in Vetus testamentum reperimus quod Joseph dixit fra- 
»ttibus suis olim cum visitaverit Vos Dominus, afferte ossa mea hinc vobiscum ad locum quem reduzerit. 
»Quid enim ossa ipsius praecipitur portare nisi in prolectione memoriae Sanctorum atque recondere 
yin basilicis altaribus consecratis ?Sicut scriplum est: Corpora Sanctorum in pace sepulta sunt et nomina 
veorum in benedictione : quia Preciosa in conspectu Domini mors Sanctorum ejus. Nam absurdum el pro- 
»famum estsilicis suis allaribus recondere, tamquam Sanctorum reliquiae, cum inauditum sit lapides 
»trahere et in benedictione altaribus recondere, quod est idolorum servitus. 

»Denique de baptisma eorum vel unctione Chrismatis infantum eorum, quod sputo liniunt in ore 
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»spuentis tamquam Jesus mulo inquiens effeta. Quod Christus tamen miracula claruit, quia mutum 
»loquentem ostendit, et non nomen Christianum insinuavit, sieut post resurrectionem praecepil bapti: 
»zare , ut per Chrisma Christi et Christum mereantur esse Christiani cum dono spirituali sepliformis gra- 
»liae, el ut verius faleamur tali unclione legislatori Movsi praeceplum est, dicente Domino: Sume tili 
»oleum de olivetis , el facies tibi unguentarium aromatum , el unge Aaron et filios ejus in officio Sacerdotali, 
»qui post quadrigentis annis Reges el Prophetae lali unclione uncli sunt, ut graeca lingua dicit esse 
»Christos. Quae. tamen post Christi Incarnationem in Christi Ecclesia ab unctione chrismatis vocitantur 
»Christiani a Christo, de qua unctione Evangelista declarat in Apocalypsi inquiens: Gratias agimus 
» Deo el. Patri qui, fecit nos Regnum et Sacerdotes Deo et Patri, id est, per unctionis Charismatum. Nam 
»a priscis lemporibus soli Sacerdoles. Reges atque Prophelae hac unctione usi sunl, el non. omnis po- 
»pulus: modo vero in Ecclesia ab unclione omnes Christos, vocamur et derivato nomine Christiani. 
»Et quoniam memoramus quod superius prolaxatum est de ipsis Acephalis, el Hipocenlauri monstruosi, 
»qui lantum se ipsis consecrant per suorum auclorem erroris quasi in Romana Sede ordinali, el tam- 
»quam hypocrita se proficiebat Sanctum, ut ille Pharisaeus elatus dicens : Domine, non sum sicul celeri 
»homines , velut etiam. hic Publicanus. Cum de talibus Apostolus detestalus dicil : Si dizerimus, quia ' 
»peccatum non habemus, nos ipsos seducimus, et veritas in nobis non est. Si vero confiteamur delicta nostra, 
»fidelis est et justus, ut dimittat nobis peccata. Nam Salvator in Evangelio ail: Non veni justos vocare, sed 
»peccatores in paenilentia. Cum quo sanclo vocabal os et vocabal: pro hoc sancti nulli pronuntiemur, sed 
»cum sit utilis seclalores suos ad perfeclionem deducit. Miramur igilur Casianorum adroganliam in mori- 
»bus , et nefandis traditionibus, qua se janclant esse Sancli, ut cum aliis non utantur civos, el de diversis 
»calicis communicanles ex suorum Sacramenta, qui in catholicis moribus manent respuenda quae exlime- 
»relur suorum conforme viros ac mulieres more Levilarum eis Eucharistiam in manu prorrigunt qui pro- 
»pter auspilione Judaeorum alque Haerelicorum quasi ad os ducens manu relenta canibus porrigebant. 
»Cujus rei causa ab aemulis evilanda a Sanctis Patribus praeceplum inslitutum est, ut de manu Sa- 
»cerdotis ore percipiat Eucharistiam fidelis. Quid pejus qui ab ipsis peregre proficisceus excommu- 
»nicalus manet, donec ad suum sacrilegum Sacerdolem redeal. Quinimo eliam ab extrema die vilae ler- 
»minum a Catholicis, ne poenitentiam accipiant admonuntur. Sane de talibus lethale virus cancri. ve- 
»nena sauciant, alque damnabilis doctrina. Si quis ex ipsis ad nostram venerit Ecclesiam , a nullo reci- 
»pialur misterio, nec ad Sacerdorium, nec Levitarum ordo, nec quippiam ac officium quae commo- 
»rantur in Clero, quin el (&) eos credimus ordinalos juxta canonicis sententiis, quia nullum habent 
»Auctorem, a quo credanlur veri esse Pastores, qui ul ajunt Abafilanem Ementiae solus solum ordi- 
»nare Episcopum, quod nil nulla reperitur doctrina. Et pro hoc nefanda studia ob zelo fidei ducli ad- 
»monemus homines Sanctae Ecclesiae Catholicae concurrentes Clerus el populus, aelas alque sexus 
»Esperiae, confinilimarum Sedes alque Metropolitanorum Urbium regimine adjacenles, qui nostro non 
»adfuerunt Conventui in urbe Cordubense concordantes in unum ad exlirpanles ignola introducunt, 
»a quo decipiuntur innocuas animas ac pusilanimes el parvipendenles suadenles el decipientes a fa- 
»latiorum doctrinis malisque muscipulis, ut sunt Casianislae , Juvinianistae, Simoniaci cum invele- 
»ratis ordinis nefanda privilegia, quae in divinis cullibus pullulant, atque incestuosis maculis prae- 
»pediti, seu mala quae Connubia consanguinilatis copula , el quae, ul Lamec duas mulieres in simul 
»praeponuntur esse conjugialum, el qui allerius duxeril dimisam, sive fidelis qui liliam. suani infideli 
»in conjugio Lradideril conjugendam, neenon el in Sacerdolum Ceruigia quod est lebolomia, alque cau- 
»pones tabernarum vel negotiorum casu mundanis, ul Aposlolus ail: Nemo mililans Deo, adplicat se 
»negotiis saecularibus, el ut nullus Clericus vel Sacerdos cum extraneas mulieres non commorentur, 
»praeler matrem, amilam, malerteram alque germanam. Quod Synodus Sius. instituil censendum ip- 
»sas permiltimus commorandas, celeras vero quasi adoplivas, consanguineas , alque extraneas, ut Sacri 
»Canones edocunt , nullatenus dicimus cum Clero obsequentes, sed longe remotas aspectu vel visu prae- 
»ponimus abilandas. (5) Certe discernimus in privalam haeresem superius primitus conlaxatam, quae in 
»uno angulo lerrae cisternas dissipalas esse proferimus, quod s. Casiani habentem Ecclesiam supra 
»arenam consiruciam, quae sila esl in terrilorio Egabrense, villa quae vocatur Epagro, alque civitati 
»Egabro vicina, quae , ad Metropolitanum perlinel Ispalensem, nunc praesidentem Melropolilano Tole- 
»lanae Sedis Wistremiro Episcopo cum confinitimorum suorum praediclas urbes Carpentaniae , atque Is- 
»palense residente Metropolitano Joanne, cum suis Quoepiscopis Belicae confinitimarum, seu Melropoli- 
»lanum Aliulfum Emeritensem Lusilaniae urbem in uno oclo Episcoporum collecti cum collega Sacer- 
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»dolum et Clericorum cuneum, condemnamus atque anathematizamus damnabilem illam doctrinam cum 
»suorum auctores vel Anlifrasium illum Quniericum cum socios suos, qui non vincunt malum, sed 
»seducenles corda sua stimulant Populum, qui quiescendo favorem in Religione prophanantium 
»vilam ducunts fanaticam, Propterea tam illos: quam, omnes qui reperti fuerinl. in «quibuscumque 
»Regionibus, vel locis; villulis, ac vicis commorantes admonemus eos, uf in praedictam Cathol- 
»licam fidem ul redeanl exhorlamus, sicul ad unionem Ecclesiae in charilalis connexione co- 
»pulari mereantur. Saepe alque saepe in Sanclam Ecclesiam, quae non habet maculam, neque 
»rugam, cujus rei causa commendare instuduimus fratrem et consacerdolem nostrum Recafredum, ul 
»quibus nisibus valet, pro veridicis, doctrinis admo;endo praeelegimüs, ul salubri doctrina suprafatos 
»instigare , exhortare, admonere, advocare optantus eum Salvatoris àdmitieulth, ut ea quae exposci- 
»mus in sana doctrina percipiant. Quod si sane sanctam neglexerint doctrinam, el ea quae verius sunt 
»non adpetierint cum Juda traditore parlicipium habeant in condemnatione aelernis gehenae ignis, a 
»quo Dominus plebem suam salvare numquam desinat credentes in eum. Ecclesiam quaestionibus prae- 
»notatisque superius singulas capitulis praenominatis esse videntur cum camonicis sententiis censuimus 
»excomunicaturos, qui temerario jure observare noluerint, aut corrigere, vel emendare sicul facla de- 
»íleant jam praelerita , el in anlerius non commitant quod per series scripturarum vera esse agnoscimus. 
»Pro hoc roboramus el confirmamus quod in nostro Synodali Conventu prolatum est atque confirmatum, 
»ut ipsa Ecclesia quae Civitatis Egabrensis quae adlata est nomine Epagro, non illam statuta ponimus 
»esse Ecclesiam, nec per ordinem sacratum in Conventu nostro. In Cordubense loco placuit nobis ipsam 
»speluncam, et non Ecclesiam, ul fracta et diruta subjaceat el lugeat, quousque ad veram perveniat 
»fidem Catholicam, et per manus Episcopi sui Recafredi habeant Ecclesiam erectam el sacratam sub 
»condilione Metropolitani Joanis Ispalensis, et ungionem Chrismae accipiant linlendo Neofitos. 

»Wistremirus Toletanae Sedis Melrop. Epis. 

»Joannes Ispalensis Sedis Epis; et Metrop. haec statuta subscripsi. 

»Ariulíus Emerilensis Metrop. Sedis Antistes statuta S. S. S. 

»In Xpi. nomine Quiricus Aot Sedis Epis; haec stalula propria manu roboravi. 

»Leobesindus ac si indignus Stigitanae Sedis Epus. ubi praesens fui. 

»Recafredus Cordubensis seu Egabrensis Sedis Eps.^ haec statuta subscripsi. 

»Amalsuindus in Xpi; nomine Malacitanae Sedis Ep. haec statuta subscripsi. 

»Nefridius in Xpi: nomine Eliberitanae Sedis Epus, statula subscripsi. 

»Collecti Episcopi manu propria roboravimus, cujus statuta Sacerdolibus reborandum mancipa- 
»vimus sub die VI. feria VII. K. Martias Era DCCCLXXVII. 

»Flavius in Xp” nomine Ecclesiae Scor Mum, (a) indignus Presbyter iis institutionibus manu pro- 
»pria S. S. S.» 


ley Forih haec est Ecclesia Cordub. S5. Mim. Fausti, Januarii et Martialis. 
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CONCILIO DE ASTORGA 


por los años 842 á 850, 


YN ES OUNSNOOO OS De UNNNO X. 


Lo mismo que dijimos hablando del concilio 11, de Córdoba, puesto aquí el primero, que habia otro 
de la misma ciudad anterior á la invasion, decimos de este de Astorga, que es tambien el segundo de 
esta ciudad; pues ya se habia tenido otro por los años 446, del que hablaremos en los apéndices de este 
tomo III. 

El actual se celebró entre los años 842 à 850 en el reinado de D. Ramiro I, y siendo obispo de 
Astorga Novidio. Ambos se hallaron presentes, con mas varios obispos, religiosos y hombres bien na- 
cidos, todos los cuales resolvieron y alabaron que fuesen restituidas à la sede de Astorga, y à su obis- 
po Novidio, todas las iglesias que en lo antiguo pertenecieron à su diócesi, las que por la irrupcion 
de los bárbaros y por otras sedes vecinas fuéron destruidas ó enagenadas. Esto no solo fué otorgado 
solemnemente por el rey D. Ramiro I, y prelados de su tiempo, sino que lo confirmó su hijo D. Or- 
doño, como se verá en la escritura que pondremos despues. Considerando el obispo Novidio los li- 
miles antiguos de la diócesi, y hallándola sin posesion de lo que la pertenecia, reclamó como buen 
ministro por sus bienes, proponiendo ante el rey, prelados y señores de la Córle el derecho de su igle- 
sia sobre las comarcanas de Braganza, por donde corre el rio Tuella, hasta entrar en el Duero con- 
tra Zamora, por el Oriente, y dentro de Aliste, Sanabria, Tibres, Caldelas, Caurelle, Quiroga y Val- 
deorres: todas las cuales justificó ser propias de su diócesi por derecho antiguo: y el rey con los pre: 
lados, religiosos y señores decretaron y alabaron que la sede Asturicense fuese reintegrada en aquellas 
jurisdicciones, que hasta hoy perseveran con sus nombres en la diócesi de Astorga, á escepcion de 
Braganza, desmembrada por la diferencia de Coronas. Todo esto debe la iglesia de Astorga al celo y 
sulicitud del obispo Novidio, que en el reinado de D. Ramiro I, vindicó su derecho, recobrando lo que 
las guerras y otros Prelados comarcanos la habian usurpado. 

Todo lo dicho se apoya en una escritura que se halla en la santa iglesia de Astorga, dela era 1012, 
año 974, que se copió integra en el tomo 16 de la España Sagrada, y de la que nosotros tomamos 
tan solo lo que pertenece al concilio de que vamos tratando. En ella se suprime ademas el 
obispado de Simancas, restituyendo à Astorga su territorio antiguo, esto es, las iglesias de Campo 
de Toro por los términos y lugares antiguos, à saber, por Tordehumos hasta los Astorganos, y des- 
de allí por Moreruela; y à Leon el suyo. Esta escritura está firmada por el rey D. Ramiro IIl, y 
Doña Elvira su tia, monja, y por varios obispos, presbiteros y diáconos. 

La parte que para corroboracion de nuestros asertos sobre el particular debemos copiar de la 
yà mencionada escritura, dice asi: 

In. nomine. Patris et Filii, videlicet. Spiritus Sancti, qui est immensus permanens in. Trinitate Do- 
minator Sanctissimus, ipsi namque honor et gloria in secula, seculorum. Tempore Serenissimi Principis 
Domni Ranimiri, congregato concilio Episcoporum ac religiosorum vel bene natorum ante ejusdem Prin- 
ripis praesentiam, electum. atque laudalum est, ut darentur. Asturicensi Sedi, el episcopo Domno Novidio 
Ecclesiae quae sunt in Bregantia per illum rivulum qui dicitur Tuella, et discurrit usque dum intrat 
in Dorio contra Zamora ad partem Orientis, et intus. Alisti, et Senabria, Tibres, Caldellas, Caurielle, 
et Carioga, et Jurres ab omni integritate, propter alias suas Dioeceses, quae eiez ipso suo proprio el 
antiguo jure allatae ferant. temporibus, quibus ob. barbarorum tempestatem, et ingruentem persecutio- 
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nem plurimae sedes destructae sunt, ef aliae. el omnium aliarum afinium vel vicinarum sedium posses- 
sionibus noviter institutae vel restauratae. Post hunc. nihilominus Ordonius ejusdem praefati Principis 
filius Regni culmen adeptus paternum. donum. scripturae firmitate confirmavit Domno Didaco venerabilis 
memoriae antistite praedictae urbis Cathedrae praesidente; suisque temporibus elegit. Episcopum in civilale 
Septimancae, el amplius non fuit. Scd prolis ejus Catholici Regis Domini Ranimiri..........-. 
. » » « Ideo ego famulus Christi Banimirus ,.. ..... und cum consensu amitae meae almae. Reginae 
Domna Geloira Deo dicata, seu et cum omnis Magnati Palatii mei, et voluntate episcoporum. Domnus 
Rudesindus, Domnus Ermegildus, Domnus | Didacus, el Domnus Theodemirus jubemus, aique constitui- 
MUS... .. s. Modo Deo annuente tornamus ad Civitatem Astoricensem Ecclesias de Campo de 
Tauro, per terminum da Aulero de fumus, usque quo vadit ad Astorganos, el inde per Morarelia, se- 
cundum quod antiquitus ab ejusdem sedis episcopis cuncta. fuerunt. possessa, unà. cum Ecclesias. jam 
supra nominatas de Bregantia, et. Alisti et. Senabria, Tibres, et Caldelas, Caurella cum Carioga et Jur- 
res, sicul. eas obtinuistis quieté el pacificé in diebus Domni Ranimiri Regis et filii sui Ordonii. Quod si ali- 
quis eas inde auferre. voluerit, auferat Dominus memoriam eorum, et semen eorum de super lerram. . . . 


CONCILIO DE CÓRDOBA 
del año 859. 


No sufrió España solamente la persecucion genlilica, sino que tambien fuéron martirizados en ella 
muchos cristianos por los sarracenos. La iglesia de Córdoba fué una de las que mas palmas recibieron en 
la vejacion de los mahometanos. Esta se movió no solo por las artes de los enemigos de la iglesia, sino 
tambien por haberse armado unos fieles contra otros, los malos contra los buenos, los seglares contra 
los eclesiásticos, un altar en contra de otro, un sacerdote en contra de otro igual suyo, y sobre todo 
los sacerdotes y obispos en contra de los mártires. Cada uno de estos puntos necesila una pequeña 
reflexion; pero antes de todo debemos manifestar que cuanto se dice de este concilio está apoyado en 
el mártir San Eulogio, electo arzobispo de Toledo, en el libro II capitulo 15 de su Memorial, cuyo 
titulo es: Perturbaciones de los cristianos, y varias opiniones de los mismos en el concilio congregado 
en Córdoba; cuyas palabras traducidas con libertad son las siguientes. « Muchos, inútiles para la grey 
»del Señor, fuéron por él arrojados de la red apostólica, por no haberse mantenido firmes. Y rehusando 
»hwir à padecer con nosotros , abandonan la piedad, prevarican de la fe, apostatan de la religion y se se- 
»paran del Crucifijo; y haciéndose impios se someten á los demonios , y blasfeman, murmuran y destruyen 
»à los cristianos. Otros, que antes predicaban en union nuestra y en buen sentido las victorias de los már- 
»fires, ensalzaban su constancia, elogiaban sus trofeos y encomiaban su agonia, mudan de opinion, lo mismo 
»sacerdoles que legos, y tienen por indiscretos á quienes antes reputaban por muy felices; porque no que- 
»riendo sino su quietud, y comodidad, que confiaban comprar con su sangre en las mansiones celestiales, 
»prefirieron morir por la iglesia entre los escollos de los oprimidos ; tratando de apoyar la variacion de 
»opinion y de lenguage, sin examinar que nadié puede pertenecer à una milicia tan escogida, ni ser alis- 
»tado en el ejército celestial, como esté aun ligado á los vinculos mortales al tiempo que el Señor le llame 
ná juicio; siendo asi que diariamente leen con nosotros en las sagradas Escrituras, que ni la vida, ni los 
»grandes peligros, ni aun la muerte misma pueden separar á los santos de la caridad de nuestro Señor 
»Jesucristo.» 

«Mas aquellos que desde un principio estuvieron siempre combatiendo los actos de los santos, y trata- 
»ron de desvirtuar su intencion con feas calumnias; la guerra que no pudieron hacer á los soldados glorio- 
»sos, la vuelven cruelmente en contra nuestra; y afirmando que nosotros somos la causa de esto, nos 
nacusan de que por instigacion nuestra se ha ejecutado todo, de modo que un recaudador público de aquel 
»tiempo , de muchos vicios y riquezas, tildado por el solo nombre de cristiano, pero ajeno por sus 
»obras á Dios y á sus ángeles; enemigo desde el principio de las luchas de los bienaventurados , su detractor, 
»derogador é infamador inicuo , vano, soberbio y malvado, un dia d presencia del concilio de los obispos me 
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»injurió atrozmente de palabra. Trata de analematizar á los santos, manda que maldigan á los que medi- 
vían semejantes cosas , y que á los elegidos se les persiga con la pluma; temiendo el mas infeliz de todos 
»perder su honor. Cuyo sugelo no solo trató de que no se reverenciara en nada á. los santos, sino que pre- 
»ceptuó que se inculcara á los pueblos , que era una maldad lo que hacian. 

» F aun que impelidos por el miedo à por el juicio de los metropolitanos, los que por el mismo motivo nos 
»habíamos reunido de provincias diversas por mandamiento real, propalásemos algo que llegara ú oidos del trono 
»y de los pueblos ; á saber, que el martirio estaba prohibido, y que en adelante no era lícito á nadie pre- 
»sentarse en público d hacer profesion de fe, habiendo aparecido escrito un decreto pontifical, en que se or- 
»denaba esto; mas no vituperaba á los que morian por esta causa, puesto que en él-se advierte que elogian 
»á los campeones futuros. Pero como que el decreto era alegórico no podia ser comprendido sino por los sa- 
»bios. Sin embargo no juzgamos que careciese de culpa; porque leyéndose una cosa, y siendo distinto el 
»sentido , parecia que separaban ála plebe de presentarse al martirio. Por lo tanto, confesamos que bajo 
»ningun concepto es perdonable esto al menos en consideracion á la plebe , sino despues de una legítima sa- 
»tisfaccion.» 

Debe tenerse ante todo presente en lo relativo ú la contradiccion por los que vivian fuera de la iglesia la 
dura servidumbre y los crueles tributos con que vejaban á los cristianos , sin mas causa que por llevar este 
nombre; siendo la exaccion tan inhumana, que segun San Eulogio era menos dolorosa la muerte que de 
un golpe pusiese fin á tales calamidades. Pues unas vecés formaban público decreto contra los cuellos de 
los afligidos, otras les quitaban los bienes y las haciendas, ya realzaban con crueldad los detrimentos, cre- 
yendo que con los perjuicios de los cristianos obsequiaban á su dios. Los calabozos estaban llenos de cléri- 
gos; en las iglesias no podian celebrarse los oficios , y carecian de prelados y sacerdotes; no se entonaban en 
público los cantos divinos , y estaban los padres del santuario esparcidos: faltaba la armonia en los minis- 
iros, en los ministerios y en el santo lugar. 

Con estas y olras espresiones lamentaba San Eulogio la funesta tragedia de sus dias; y aun con to- 
do eso no faltaban malos cristianos, que decian que no se estaba en tiempo de persecuciones. Llamaban los 
mahometanos á los fieles, fátuos y locos siempre que tenian precision de salir al público; y no solo los adul- 
tos, sino hasta los muchachos los llenaban de oprobios y mofa, propasándose à lirarles piedrasé inmundicias. 
Cuando los cristianos llevaban los cuerpos de los difuntos à la iglesia , los infieles esclamaban que no tu- 
viese Dios misericordia de ellos: el toque de las campanas era el disperlador de nuevas irrisiones eon- 
tra los que acudian á la iglesia. En este tiempo era mas preciosa la fe, porque se mantenia á tanta cos- 
ta; pero como esta se asemeja mas á el áscua que á la llama, ardia mas cuanto mayor era el viento que 
la combatia. 

No eran solo los mahomelanos quienes perseguian à los cristianos, pues que como ya hemos dicho 
hubo tambien lances en que por estos últimos se aumentó la persecucion de los fieles; pues como no 
faltasen gentes que querian congraciarse con los ministros del Palacio, atizaban el fuego delos afligidos, 
cargándoles mas peso del que podian llevar por medio de nuevas contribuciones ó aumentos de traba- 
jos En esta clase de maldad sobresalió el obispo Hostegesis, el cual visitando las iglesias y matriculan - 
do à los fieles adultos y pequeños, se aprovechó del censo, no para mirar por ellos ó socorrer à cada 
uno segun su necesidad, sino para delatarlos al tirano; y pasando desde Málaga á Córdoba fué causa 
de que la Córle aumentase los impuestos. Otro ejecutor de la maldad fué el conde de los cristianos Ser- 
vando, que uniéndose à Hoslegesis y à otros de igual calaña, hizo tributarias à las iglesias y altares, 
ponieudo en venta el sacerdocio, y enriqueciendo el erario de los mahometanos con las oblaciones del 
templo. 

"Todas estas calamidades provenian ó de los infieles ó de los malos cristianos; pero como que un des- 
orden mo suele venir solo, se añadió en los afligidos cristianos otra nueva miseria por parte de los 
mismos que se preciaban del nombre del Señor. Aquí no se trataba ya de las haciendas sino de la fe, 
pues se les prohibió confesarla ante el Tirano, prohibiéndolo espresamente algunos eclesiásticos como 
malo, y haciendo por fuerza jurar anle la cruz y los santos evangelios, de que no se presentarian al 
martirio. Sobre este particular hubo dos motivos principales, uno de los que decian no deber repu- 
tarse por mártires los que voluntariamente se presentaban al martirio; y otro, de un decreto que los 
metropolilanoa y obispos congregados por órden del rey Abderraman II, formaron en este concilio, 
significando artificiosamente que no era lícito presentarse ante el tirano á confesar la fe. De ambas 
cosas diremos algo. 

Llegó á tal estremo la persecucion contra los que se presentaban al martirio, que no solo no 
querian reconocerlos por mártires, sino que aun despues do dar sus vidas por la fe los perseguian 
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eon diclerios y blasfemias. Esto empezó. por. los infieles, pero fué seguido por algunos cristianos. Los 
mahometanos inventaronel argumento de antes, que sila ley por la cual se «sujetaban al'suplioio era. 
verdadera, y falsa la de los moros, como no obraba Dios algun milagre-para aterrar á los persegui= 
dores y hacer brillar la fe en quien la confesaba. El segundo argumento vino-no solo de los cristia- 
nos sino de algunos sacerdotes que mo querian admitir por santos .4.los mártires de. aquel tiempo, 
alegando que no eran precisados por los jueces á negar la fe, y que solo por:su propio gusto se pre- 
sentaban á la muerte; cuyo acto se calificaba de soberbia; añadiéndose que no se los buscaba para la 
confesion con violencia, sino que ellos voluntariamente iban à inquietar à quienes no los molestaban / 
pues el rey les permitia vivir en su rito; y últimamente alegaban contra la santidad de aquellos :már- 
tires, que sus cuerpos no se conservaban incorruptos, y que.no eran prolongados los-martirios. La epi- 
nion contraria tenia tambien sus sostenedores, pues él obispo de Córdoba Saulo, era del partido de los 
mártires, y el Exceptor de que habla San Eulogio era uno de los.mayores impugnadores.: La. iglesia: 
desde luego abrazó estos martirios colocando en: sus martirologios los hombres de los que : murieron 
por la fe; y aunque esta es suficiente respuesta, sin. embargo conviene que demos tambien ho contes- 
taciones del mismo San Eulogio á los referidos argumentos. 

Toda la cuestion estriba:en declarar la naturaleza del marlirio. Esta glotiosa empresa consiste prin- 
cipalmente en el. motivo .ó causa por quien se: da la vida; pues si bien-se puede alterar: la: cualidad 
de la pena, no asi la circunstancia. del fin, que ha de ser precisamente el testimonio de la: verdad 
revelada por Dios. En la cuestion presente no es necesario distraer el exámen à todos los aclos'en' que 
puede verificarse el martirio; pues aquí no se: Irata de la sustancia del fin; sino del: modo. La. causa 
porque morian los cristianos de Córdoba era por confesar la fe'y publicar las "iniquidades de 'Mahóma 
y de su falta secta. Este motivo ya se ve que es de justicia y de verdad revelada por Dios; "pues 
habiéndonos manifestado los misterios que creemos, es claro que no pueden ser verdaderos los cón- 
trarios. El modo con que se originó la duda fué ver que voluntariamente y sin ser constringidos aen 
dian à profesar la fe y deteslar la falsedad; ; pero podrá: perjudicar à la bondad de la accion la mayor 
ó menor voluntariedad que realza el merecimiento? Y como que los que en Córdoba se presentaron 
voluntariamente à los jueces fué por la fe, y murieron por atestiguarla y: mo por otro motivo, se 
infiere que fuéron verdaderos márlires: no eran, como decian algunos, «soberbios, sino magnánimos, 
no temerarios, sino celosos de la ley. Hallàbase despreciada la religion y ensalzada la maldad de 
Mahoma, y entonces ¿por qué no habia de haber quien diera testimonio de la verdad? Y habiéndolo 
¿Cómo no habia de ser mártir? ; Qué olra cosa significa la voz e sino el testigo ade A lemor 
de la muerte confiesa la verdad? 

Murieron por la fe los degollados en Córdoba, y esta virtud, no la de hacer: milsgrés, que und 
hechaban de menos, es el fundamento de todas. Puede el réprobo hacer mil maravillas, y cende- 
narse al fin, porque la salud no estriba en aquella gracia. Viendo pues el Cielo la incredulidad de los 
moros no los halló dignos de guiarlos por milagros, ni tampoco eran necesarios para los fieles, hallán- 
dose bien apoyados en la fe. Al principio de la iglesia abundaron las: señales del Cielo como el riego 
debe menudearse en las plantas recientes; pero luego ya no fueron necesarios. En los mártires dé Cór- 
doba consta la verdád de la doctrina, por cuya predicación padecieron: consta la "humildad, la ho- 
nestidad y la caridad con que manifestaron el mayor: amor de dar su vida' por Jesus; pues si-tienen:la 
santidad interior, ¿qué falla les hace lo que no es preciso en " amigos: de Dios? Síguese por «lo v" 
que es nulo el argumento por la falta de milagros. 

La misma ineficacia tiene la objecion de que se presentasen veluotsriimente ante el Tirapo; 1 pero 
como que de aquí tomaban el principal argumento, conviene dilucidarlo, cou tanta mas razon por cuan- 
lo se valian de la doctrina de San Cipriano, que en la epistola 83 dijo: que ninguno: se ofreciese vo- 
luntariamente à los enemigos, sino cuando fuese: precisado; dando por. razon, que el Señor mas quiso 
nuestra confesion que la profesion. Tambien se lee en San Isidoro, que el justo no se presente enla 
lucha del marlirio por su arbitrio; y dando la razon Santo Tomás dice: que no debemos dar- ocasión 
à otro de que obre injustamente: de modo que es muy probable que con estos y otros argumentos 
confirmarian su opinion los cristianos de Córdoba. 

Pero si se examina lo acabado de espoñer nos convenceremos de que no prueba el intento, ener- 
vándose la fuerza con el ejemplo de tantos que pudieron no buscar al enemigo, y sin embargo se ofre- 
cieron à la lucha, sin que lo espontáneo les privase de ser y estar r»pulados en la iglesia por verda: 
deros mártires, como sin recurrir à olras naciones vemos en España, en San Felix en Gerona, en San 
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venerados en la iglesià algunós santos; que por sí mismós escogieron privárse de la vida, arrojandose 
al.agua. y aun al foego, habiéndo ley de que ninguno se male por sí mismo. No se mataban por su ma- 
no los. márlites de Córdoba, simo por la niano de los verdugos del enemigo. Acudian voluntariaménte 
à confesar ¡la verdad, sim miedo de que por ello les quilase otro la vida. Y si. puede ser tenido por 
mártir el que en testimonio de. la fe escoge por sí mismo lo que le priva de la vida, ¿cuánto - mas 
el que hace menos; esto.es, el que no se mala à si mismo, sinó que precisamente intenta confesar la 
verdad, y deleslar la abominacion, aunque de alli se siga que otro por su vicio le prive de la vida? 
Y sijen aquel la gracia del Espiritu. Santo se mezcló inspirando el arrojarse al fuego ¿quién podrá 
convencer que en los mártires de Córdoba no influyó el mismo espiritu para que yesshciancele 
se predentasen à ser lestigos de su divina ley? 

Tampoto patece qne los Santos Padres que hemos alegado, enseñan cosa opuesta à lo practicado 
por los márlires de Córdoba ; pues no-és lo mismo hablar én.general segun la doctrina que mira à toda 
suerte de personas, que tratar de-una constitucion particular. San Cipriano hablaba de toda la iglesia en 
aquel lance; y nosolros no:decimos que lodos indiferentemente deben ofrecerse al Tirano, sino que 
algunos pueden ser laudables si lo hiciesen en tales ó cuales circunstancias. Mirando à la comunidad 
se. verifica que Dios. nos obligó mas à la. confesion que à la profesion, pues el. confesarle cuando es- 
tamos constringidos à manifestar su. fe, es lo mismo que la obligacion de no negarle, y esta abraza 
v estreolía ¿cuantos se ven enla presencia del Tirano. Pero la profesion , esto es, el presentarse volun: 
lariamenle à. confesar, la fe, mo se mandó à los fieles, siendo esto reservado para algunos de los mas per- 
fealos ,. segun la especial disposicion del Espiritu Santo, contra lo cual no estableció nada San Cipriano. 

«Samy Isidoro mucho menos, pues aunque en algunas ediciones se- halla el testo siguiente: Ulira se pro 
agone : certaminis: non debet offerre justitiae. La negacion non, segun previene el señor Loaysa, falla en 
todos los manuscritos; y por lo tanto no se puso en la edicion hecha en Madrid ni en la segunda de 
Paris. El referido autor, en las notas, aprobó que se pusiese el non en virtud del mejor enlace con las 
palabras, que al punto añade él antes: sed famen ayonis fructum videns uberrimum non debet. decli- 
nare ¡laboris periculum; pero para nuestro asunto no basta que se infiera allí la negacion , pues de ella 
solo resulta el sentido de que hablando en general no deben todos los fieles presentarse al martirio. Mas 
supuésta asi la sentencia da lugar à otras de que algunos justos pueden ofrecerse en estas ó en aquellas 
circunstancias á la muerte por defender la verdad, como espresa el mismo San Isidoro en la primera 
sentencia sobre aquel capítalo XXHI del martirio. 

¿Lo que se ha dicho de Santo Tomás .en la cuestion 124, no se halla entre sus obras; anles bien el 
articulo Ll espresa el caso de que vamos hablando, admitiendo que muchas veces en virtud del celo de 
la fe y caridad fraterna se ofrecieron espontáneamente al martirio algunos santos; y el intento de los 
mártires no era que el Tirano obrase mal, sino que recibiese el bien de la ley de Dios; y así la ocasion 
dada eta de obrar bien; pero el Tirano sacaba de allí ocasion para lo injusto. 

Resulta de lo espuesto que el presentarse voluntariamente los mártires de Córdoba à confesar la fe, 
ni liené contra sí la autoridad de los Padres, ni la fuerza de la razon; porque muy lejos de intentar por 
aquel hecho el mal de los tiranos, nunca mejor mostraban el amor de los enemigos que cuando querian 
alumbrar á los que vivian de asiento en las tinieblas, anunciábanles la luz del evangelio, predicaban los 
engaños; de Mahoma, detestaban la maldad, no podian decir que lo malo era bueno; recibieron de 
Dios; espíritu para oponerse al. mal; luego es claro que buscaban el bien del enemigo aun à costa de 
su vida, en la que estriba la mas acendrada caridad. 

,; Tampoca tiene eficacia el argumento en que algunos ponian la mayor fuerza, diciendo que volunta- 
riamente iban à lentará quien no los molestaba por la fe, toda vez que los moros les permilian vivir 
en los ritos cristianos; pero esto no es exacto, pues que las grandes vejaciones de tributos, las mofas, la 
usurpación de las mejores heredades, la destruccion de las iglesias y la contradicción de sus ministros 
precisamente nacian del motivo de religion, no siendo comunes à los mahomeltanos, sino propias de los 
eristianos, ¿y no habia verdadera persecucion contra la ley de Dios cuando se blasfemaba de la divinidad 
de Jesus, y se ensalzaba- como verdadero profela al espíritu de falsedad? 

¿Y qué importa que no se manluviesen incorruplos los cuerpos de los martirizados? ; Que les per- 
judicó á. los que se convirtieron en ceniza? Finalmente de que el tormento sea prolongado, ó que de 
un, golpe quite el Tirano la vida al confesor de la verdad. ¿nó resultará la sustancia del martirio? Pues 
esta deposita su valor ensel celo de la ley , en la caridad perpeluada hasta la muerte; cuyo amor fué 
comun, no solo à los que tardaron en mórir, sino à los que prontamente sujetaron su cuello al enemigo. 

Mas volviendo otra yez al concilio! que. nos ocupa, hay que advertir que además de los argumentos 
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alegados ocurrió un embarazo considerable en virtud de un decreto que los obispos congregados pu- 
blicaron contra los que se presentaban à los jueces. El motivo fué el martirio de los saütos Rogerio 
y Serviodeo, que habiendo entrado en la Mezquita predicaron la fe, y arguyeron. la supersticion de 
los mahometanos; lo que éausó tal irritacion «en los moros, que sino hubiera estado sw juez pre- 
sente, sin duda hubieran acabado con ellos. Hrritado con ésto Abderraman 1I, juntó sus próceres, y 
trató con ellos el modo de contener à los cristianos que en tanto número acudian à protestar la fe; 
y resolvió el consejo que fuesen todos presos y encarcelados , permitiendo que no solo los jueces , sino 
cualquiera particular tuviese facultad para matar al que dijese mal de Mahoma. Un decreto tan 
duro conturbó mucho à los cristianos, ocultándose unos , hüyendo. otros, y temierido cuantos no se 
encontraban con fuerzas para el marlirio; otros cedierón miserablemente al rigor, y'se alistaron en 
las huestes de Mahoma, y muchos de los que antes preconizaban la gloria de los mártires, mudaron 
de parecer, tratando de indiscretos à los que antes ensalzaban hasta los cielos. Mas como advir- 
tiese el Rey, que esta lamentable constitucion hacia desaparecer à. sus vasallos sin lograr contener 
à los cristianos, acudió à otro medio , y fué el de mandar venir á la Córte à los: metropolitanos de 
diversas provincias, para que juntos los obispos decrelasen lo que deseaba. El miedo y el rigor 
de un tan formidable tirano luchaba en los pechos de los prelados con el amor á la justicia; querian 
no faltar á este, ni irritar mas al Rey; ofreciéndose conciliar uno con otro, disponiendo la senten- 
cia de un modo artificioso , de suérte que la ¡corteza de laslelrá , à 7 que Mabían' de mirar los infieles, 
sonase à prohibicion de presentarse 8l. martirio; pero: que bien: niirado Jel' sentido ; cual podian cono- 
cerlo los prudentes cristianos, no incluyese ofensa de los mártires. Asi se ejecutó en el año 852 des- 
pues del 16 de Setiembre en que padecieron los mártires de que hemos hablado. 

Armados los flacos con el nuevo decreto decian que este impugnaba con mayor fuerza los marti- 
rios; pero no fué esta la intencion delos Padres, pues dispusierdn la sentencia de conformidad que se 
pudiese conocer no impugnaban, Sino que alababan 4 los mártires, como testifica San Eulogio, lib. 2. 
cap. 15. por las palabras, que ya hemos traducido , y que dicen así: eademqu: Schaeda minim? 
decedentium agonem. impugnans, quod futuros laudabililer extolleret milites, percipitur. 

En vista de lo cual podria darse una interpretacion benigna à la otra parte del decreto, en que 
parecia prohibirse el martirio, al modo que se interpreta en buen sentido el cánon LX del concilio de 
Elvira, donde se resolvió no fuesen puestos en el catálogo de los mártires los que fuesen muertos 
destruyendo voluntariamente los Ídolos, segun puede leerse en el tomo H de esta misma obra , pág. 87. 
Aquí se incluye mucho que tiene conexion ¿on lo decretado en Córdoba; y añadiendose en' favor 
de los Padres de esta ciudad la declaracion ya alegada de San Eulogio, pudiéramos decir que so- 
lamente hablaron en el sentido de los Padres antiguos , ocurriendo tambien por este pra á re er 
tratan à esta junta de conciliabulo , convento de Satanás y de pseudo-episcopos. rh 

No falta tampoco quien no quiera llamar à esla junta concilio, aunque de prelades católicos, por 
haber sido convocados por órden y disposicion de un principe infiel para prohibir se impugnase su 
falsa doctrina. Pero no cabe duda en que es un verdadero concilio; aunque si bien sobre este 
asunto se hicieron dos en Córdoba, entrambos celebrados de órden de sus principes infieles, para 
evitar el ardiente y fervoroso celo con que se esponian al martirio los cristianos. Y no solo fué 
concilio, sino que segun escritores de nota, fué nacional, por: haber Pc à él todos los pré- 
lados que habia debajo de su imperio. 

El. concilio de ningun modo impugnó la gloria de los márlires: pues que en su decreto se per- 
cibia que ensalzaban laudablemente à los que luchasen por la fe; de modo qüe allí no habia otra 
cosa notable, sino el artificio de las voces que no sacaban redondamente la cara, por lo mismo que 
alababan; y al ver que San Eulogio no eulpa otra cosa,  pruebd que» la' sustancia del decreto era 
buena y canónica. La situacion en que se hallaban los Padres era muy eritica: habialos convocado 
un tirano de los mas temibles; tenia ' desenvainado: su alfange; imenazaba con la extincion de la 
iglesia de Córdoba; se hallaba dentro del Congreso el Exactor, que temiendo verse privado del em. 
pleo lisonjeaba à la Córle, intimando à los Padres que resolviesen lo que el Rey deseaba, y pe: 
dia que maldijesen y analematizasen à los defensores de la fe. ¿Y acasó fué esto lo decretado? De 
modo ninguno. Ni el terror, ni el peligro, ni el miedo de la muerte bastó para que impugnasen, 
ni para que dejasen de alabar à los mártires; recurrieron al arte, adelgazaron los discursos, in- 
venlaron un tenor de sentencia que pudiese contener à los infieles; todo por conservar el bién de 
aquel rebaño, v porque no se estinguiese la pequeña centella de nuestra. sagrada religion. Si el 
decreto hubiera sido intrinsecamente malo, ningun fin lé pudiera cohonestar; pero no se tratába allí 
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de tal. maleria, sino de que podian no presentarse à los jueces, y de que no era licilo se arrojasen 
a, exasperarlos y ponerles el cuello en las manos los que no se hallasen inspirados y confortados 
para la:gloria del martirio. En el sentido material parecia que prohibian este; y así lo creyó la 
Corle segun el intento de: los Padres para que envainase la espada. Mas de este bien resultaba el 
mal de que la. plebe y gente ililerata de los cristianos se alucinaba tambien, creyendo no ser lícito 
acudir á confesar la fe ante el tirano; y esloes lo único que culpa San Eulogio en el decreto, di- 
ciendo, que aquella simulacion pedia que à lo menos à la plebe se la diese satisfaccion. Pero esto 
era muy dificil, porque' habia que dar órden, àlos ministros para que manifestasen à sus parroquianos 
el sentido formal de aquel decreto. ¿Y por qué se ha de llamar conciliábulo de Satanás aquel 
en que no se-impugnaba, sino que se alababa el martirio? Lo cierto es que San Eulogio no usó 
de lai acrimonia que vemos en algunos modernos: por lo que nosolros no culparemos mas que lo que no 
aprobó el Santo en cuanto à la simulacion de modo con que hablaron, pero defendiendo que el 
decreto en la sustancia y lendencia formal no impugnaba, sino que alababa el martirio; por cuyo 
molivo no llamamos à esle concilio, como el Carlagines Agar y otros, conciliabulo. 


CONCILIO DE CÓRDOBA 


del ano $60. 


Este concilio, y el que pondremos à continuacion, tambien cordobés, no se leen en los colectores, 
porque los monumentos en que se hallan no hace mucho que han sido examinados y publicados. Su ma. 
leria fué sobre eslinguir el cisma que andaba entre los cristianos de Córdoba, acerca de la mutua 
comunicacion de unos con otros: en que se resolvió à favor de la compasion, cediéndo los mas severos 
en virtud de los testimonios de los Santos Padres, que se alegaron en tanta copia y con tal eficacia, que 
causó admiracion á los que sostenian el partido de la severidad, como afirma de sí mismo el Autor de la 
décima Epístola del libro de Alvaro, cap. 2. Ad tanta et talia , quae ez virorum industria obtulerunt opus- 
eula , obstupui, cic. 

Este concilio fué autorizado con Metropolitanos, estando presente en la junta uno á lo menos, y 
concurriendo olro.à suscribir por carta, como se lee en la Epístola X va mencionada, en cuyo nú- 
mero 2, al fin dice su autor: Metropolitanorum partim epistolari decreto, partim praesentiali participatio 
mis communione, etc. , y en el núm. 5. Metropolitanorum sanctionibus in. praeterito et praesenti invenitur 
confirmalum. Estos Metropolilanos eran de la jurisdiecion del Rey de Córdoba: y segun el ejemplar del 
concilio siguiente de esta misma ciudad, uno de ellos fué el de Mérida: el otro sería el de Sevilla, á quien 
locaba Córdoba. El tiempo de aquel Sinodo fué cerca del año 861, porque ya habia precedido la enfer- 
medad del caballero Alvaro, como consta por sus cartas al obispo Saulo: la cual le molestó cerca del 
referido año 861. 

Pero el cisma que mediaba entre los cristianos no era solo porque el obispo Saulo defendiese la causa 
de los mártires, de que ya hemos hablado largamente en el anterior Concilio de Córdoba del año 852, 
pues esta tambien la sostenia con firmeza el caballero Alvaro; sino tambien porque à este último se le 
achacaba estar en comunion con un falso obispo; y que por lo tanto no podia absolverle hasta que se 
convocara concilio, en que se decidiera el sentir de unos y de otros, como se lee en la epístola XII de 
Alvaro ; nisi fuerit inspirante Deo concilio legitimo eorum et nostra quaestio ventilata. Parece que el pseu- 
do-obispo era Samuel, depuesto de la sede de Elvira, el que se vino à Córdoba, y renegó de nuestra 
santa ley, pasándose à los Muzlemilas. Este mal obispo persiguió cruelmente à los cristianos , autorizado 
con el poder del conde Servando, su pariente, y fué uno de los malos cristianos que mas afligieron à los 
fieles. Compelidos estos por la fuerza, comunicaban con el falso obispo: otros se ocultaban para evitar el 
tralo. De aquellos era Alvaro; Saulo de estos: y enfermando gravemente Alvaro en aquella coyuntura, 
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recibió la penileneia -de mano de lós sacerdotes dé su parcialidad. Recupéró la salud: y deseando ser 
absuelto de aquella penitencia por medio del propio obispo,'le rogó'por escrito, que enviase alguno de 
sus sacerdoles , para que le absolviera. Con esta ocasion respondió Saulo lo que se ha referido; conviene 
à saber, que no podia, mierilras nó hubiese concilio que decidiese la cuestion: pues dé olra suerte pro- 
seguiria Alvaro eomunicando con'el falso obispo, como hasta allí: y este cóntesto prueba, que la division 
actual provenià do tratar unos, y no otros, con el obispo (sea quien fuere), de cuyo comercio se brad 
— oeultándose , y por eso-le: trataban de Migeneiano, Donatista; y Lueifertano.' 

"De hecho Hegó el lia deseado, 'en que hubiese concilio: y fue táttó el golpe de sentencias de lok 
santos: Padres alegadas "à 'favor de Ta: compasion, ó comércio 'cón los caidos, que no podia resistit 
ninguno que respelase eljuicio de los Púdres:  Tantis se féstimohiorum probationibus munterunt, (an- 
hisque -Patrim sententiis, quae compasione egerant plebium, firmaverunt: ut pend eisdem in aliquid obviare 
non sil sjts, qui cuncta. se judicio el exemplo Patrum asserit innodaré, como leemos en la epístola X que 
está entre las de Alvaro: y aunque 'no' tiene título, pár&écé ser- del obispo Saulo: pues ciertamente 
es de'un prelado à otro, y empieza ponderando las calamidades: qué' padecia: lo que à ninguna igle- 
sia convenia con tanta propiedad, como à la de Córdoba. Demás de esto confiesa, que mudó de pá- 
rocer, eomo se vé en el número 2. Sententiam meam. . . .. commulavi: espresando lo hizo por amor 
de: la concordia; con cuyo fins" presentó en el concilio; y viendo los léstos que se alegaban, depuso 
el antiguo sentir, fundado en “severidad de juicio, y en leves drzumentós. Todo esto se acomoda bien 
à Saulo, cotejándolo con la carta 'escrita à Alvato, y con la réspuesta de este; pues vemos que el 
ebispo estaba separado del'cwerpo del rebaño: que no queria comunicar con los mas; y que le tra- 
taban: de Luciferiano: lo que aludé bien la deposieion de la sentencia, que declara en la carta X 
con las circunstancias espresadas. Y segun esto se infiere, que Siulo se redujo à buen sentir, des- 
pues' de la segunda carta de Alvaro, en'que le trató con acrimonia, prelestando que no juzgaba ser 
propia del obispo la “carta à que correspondía, sino dictada: por otro' en nombre del prelado. 

Fué esto antes del año 862, en que 'empezó el sucesor de Sanilo: y cerca del 86%, por cuyo ielapo 
pidió Alvaro la ación de la penitencia, que dió ociision á las cartas” de “que ha lamos. 


FO 


CONCILIO DE CÓRDUDA 
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hacia el año $69. 


En elaño de 862 (6 muy poco antes), pasó à Córdoba un obispo de Málaga, llamado Hostegesis, à 
quien por sus maldades nombra el Abad Samson /fostis Jesus , y otros varios autores Hostigesio. Este 
ascendió al honor por malos medios; y aumentando maldades, llegó á tanto grado de iniquidad, cual 
no es razon referir. Véase el mismo Samson en el Prólogo del libro II, donde viéndose precisado á de- 
elarar á los fieles quien era el enemigo, que tan duramente le perseguía (al modo que Tertuliano argu- 
vó la santidad de la ley evangelica, por haber sido Nerón el que empezó à perseguirla), y habiendo re- 
ferido gravisimas maldades de Hostegesis, no se atrevió à explicar otras. La que hace à nuestro asunto 
es la mala doctrina : pues habiendo pasado à Córdoba (como Córle que erá de los enemigos de la Igle. 
sia) para introducirse con los de Palacio, y ejecutar libremente las violencias de su insaciable avaricia, 
sembró errores contra la fe , aliandose con dos malvados hombres llamados Romano y Sebastian, pa- 
dre é hijo, los cuales estaban manchados en el error de los Vadianos, ó antropomorphitas : y aunque 
entre nuestros autores se les imputa que negaban la verdadera humanidad de nuestro Redentor Jesu- 
eristo; no encuentro tal error en estos hombres, ni en los antiguos antropomorphilas: consistiendo la 
fuerza de su mal en atribuir á'Dios figura humana. 

De allí resultaba el error de que Dios no está en todas partes, como corresponde á lo que sea cuer- 


po. dera A en lo sumo del Cielo, desde donde decian que miraba las cosas fuera de ellas; y 
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como se viesen argilidos de que el Criador de todo debia estar en todo, querian sostener el primer hier- 
ro, añadiendo otro, con la espresion de que por sutileza estaba dentro de las cosas. Pero se conocia la 
rusticidad y torpeza de su discurso , en fuerza de que reputaban este predicado como accidente , distinto 
en realidad de la naturaleza; pues para que no hubiese duda en tal error, afirmaban aquel modo de exis. 
tir en las cosas, contraponiéndole, y escluyendo la existencia por esencia: Per subtilitatem , et non per 
essentiam, Deum credimus inira omnia esse. Si les estrechaban con testos de que debia estar en todo por 
presencia de la naturaleza, dislinguian de cosas, admiliéndola en algunas, y especialmente en Cristo; 
Angeles, y Prophetas, aunque en estos no siempre reconocian la presencia del Espiritu Santo , confun- 
diendo la sustancia con el modo de obrar este , ó aquel efecto. Si les persuadian que la deidad no po- 
dia se corpórea , ni ceñida à lugar ; todavía esceptuaban algunas cosas, que les parecian indecentes , por 
ser muy tosca y rústica su imaginacion. Si finalmente les instaban con que no debe esceptuarse nada 
à quien lo llena todo, recurrian à que todo se halla en el hombre : intentando salvar por este efugio, que 
no estuviese Dios en las moscas, pulgas, v lugares inmundos : de cuyo error con capa de respeto, na- 
cía olro, no queriendo confesar , que el Hijo de Dios encarnó en el purisimo vientre de la Virgen, sino 
en el corazon. 

Oida esta mala doctrina entre los cristianos de Córdoba, no faltó quien la contradijese , sin embargo 
de ser formidable el poder de sus patronos: pues sobre la circunstancia del litulo. de obispo en Hoste- 
gesis , y sobre lo introducido que estaba en el palacio, se añadia el enlace con Servando, Conde de los 
cristianos en Córdoba , hombre malvado , soberbio , mal nacido, avariento, cruel, y por tanto muy dis- 
puesto para emparentar con Hostegesis , como se verificó, casando con una prima carnal del mal obispo. 
Hallábase pues la iniquidad en boca y manos del poder y de la autoridad; pero con todo eso di 
Dios antagonislas, que saliesen à defender su causa. 

El principal de todos fué Samson , que intrépido por el honor de la fe, contradijo al obispo y sus 
aliados con tanta constancia en la verdad, que ningun respelo lemporal, ni amenazas ¡intimadas por 
el mayor poder, baslaron para remoyerle de su oficio: siendo mas recomendable el celo intrépido del 
presbitero , à vista del silencio con que intimidados los obispos, no se atrevian à ladrar contra el lobo. 
Terco este en sus errores, y firme Samson en impugnarlos, se propasó la arrogancia á decir que era 
herege el docto y católico sacerdote: y como por parle de su enemigo militaba el poder y autoridad, 
creció tanto la voz de aquella infamia, que tuvo Samson por conveniente purilicarse de una impostura 
en que no lanto se interesaba la propia reputacion, cuanto el. mérito de la fe católica: porque si pre- 
valecia el enemigo en puntos tan sustanciales, sin duda se estinguiria la fe entre los cristianos de la 
Bélica. Era pues gravisimo el negocio. 

El primer medio que tomó para aquel fin el buen presbitero, fué escribir una breve, pero viva, 
concepluosa, y enérgica confesion de su fe, en que no solo declaró lo que creia, sino que mirando prin- 
«ipalmente à los puntos de la actual controversia, alegó oportunos Lestosde la Escritura y santos Docto- 
res, para que se viese era su fe católica. Sucedió, que á la sazoú c¿oncurriesen à Córdoba algunos obis- 
pos de la Bética à un concilio (convocado à este fin), corriendo la Era de novecientos, esto es, del año 
862, en que empezó à presidir en Cordoba el obispo Valencio: y procurando Samson asegurar la causa, 
entregó su confesion à los obispos tres dias antes de juntarse el concilio, à fin de que la examinasen ateu- 
tamente , como escribe en el cap. 2 de su segundo libro, Conocieron los obispos que no habia cosa re- 
prehensible en aquella confesion, siendo un compendio laudable de la fe católica, en cuanto se ne- 
cesitaba para el estado actual: Ab eis non solum irreprehensibilis, verum. etiam approbaretur laudabilis. 
Y para que siempre constase la verdad dió Samson el mayor testimonio, ingiriendo originalmente la mis- 
ma confesion en el cap. I. de su libro 3, donde se puede ver. 


Con aquella aprobacion de los obispos parece que debia haberse ejeculoriado la causa: pero muy 
lejos de eso empieza desde aquí lo mas funesto de la tragedia , viendose mas infamada la inocencia, à ¡ne 
pulso del ódio y violencia que reinaba en Hostegesis, prolegido de la arrogancia del conde su parien- 
te Servando, cuyo encono puesto en manos de potestad liránica, fué causa de consternar los animos de 
los prelados juntos en el sinodo, obligándolos no solo à no impugnar la maldad; sino à firmar por sus 
manos una inícua sentencia, dictada anticipadamente por el errante obispo, en que poniendo en nom- 
bre del concilio sus errores, añadia la condenacion del inocente, escolmulgándole , deslerrándole y 
privándole para siempre del sacerdocio, y de todo oficio de clérigo. Este inicuo decreto llegó à ser tir- 
mado por los obispos, seduciendo à unos con el arte, y conslernando à todos con el terror, El de Gór- 
doba, cuyas prendas eran muy recomendables, aunque conoció bien la injusticia, miró à la prudencia 
humana de no contradecir à los que acababan de consagrarle , haciéndose cargo de que dominando alli 
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ka violencia, no podia contrarestar: y que era.mejor fiar al irato familiar el informe puntual de la 
verdad en cada obispo, descubriendo el veneno à los incautos, que no contradecir al soberbio endurecido, 
en ocasion que las armas del mayor poder no permitian librarse de la primera fuerza. 

De hecho se efectuaron las dos cosas. Salió el decreto firmado por la indiscreta simplicidad, y por 
la violencia; y luego se contuvo lo que no era posible al primer ímpetu. Envió Hoslegesis el egem- 
plar de esta primera sentencia á la iglesia Tuccitana (que hoy llamamos Martos), acaso porque á la sazon 
vacaba aquella silla, v no queria el triunfador que se ignorase en ninguna Diócesis su arrogancia. 
Viniende despues Samson à aquel lugar, encontró allí el remitido egemplar, y persuadió que algunos 
le copiasen, para que en virtud de aquellas copias constase siempre del hecho, à fin de que nunca se pre - 
sumiese que él le habia fingido (que luego mudó Hostegesis de parecer); y con esto pues le ingirió Sam- 
son en su obra (lib. 2 cap. 3.), haciéndola un proceso aulóntico de la causa, Je medio de exhibir eu 
alla los instrumentos originales. 

El obispo de Córdoba Valencio promovió lo que habla? médilddo, indande ha! cosá mas de asiento 
con los obispos, y conduciéndola al estado que deseaba, de que lodos conociesen la buena fe é ino- 
cencia de Samson: alargándose à dar parle à algunos obispos que no se habian hallado en el concilio, 
cuales fueron Ariulfo, metropolitano de Mérida, Saro de. Baeza; Reculfo de Egabro, y Beato de Ecija. 
Estos, viendo la confesion de Samson , declararon ser buena, y por medio de carlas sentenciaron à su fa- 
vor, sin mas variedad, que la de haber puesto el de Ecija su voto en manos del obispo de Córdoba. Por 
viva voz declararon la inocencia del presbitero, los obispos Genegio de Urci, Theudeguto de llici, y Miro 
Asidonense, el cual vistas las cartas de los prelados ausentes;-y juntándose con Valéncio de Córdoba, sen- 
tenció que debia ser declarado por nulo el primer decreto, quedando Samson en el grado en que estaba. 
Asi lo hizo sin dilacion el obispo de Córdoba, que era el Juez privativo del presbitero, celebrando un 
como sinodo al efecto con el Asidonense. 


Copia de la sentencia pronunciada d. nombre del concilio por Hostegesis (Hoste Jesu). 


«ln nomine Sanctae el venerandae Trinitatis. Nos omnes pusilli famuli Christi praesidentes in Con- 
»cilio Cordobensi minimi Sacerdoles, cum in nostro Conventu Ecclesiastica discernentur negotia, et 
»divinitus dispensala contempli essemus simplicitas christiana ; ex improviso quidam corrupta pestis, 
»Samson nomine, sponte prosiliens multas impietates in Deum, «multasque sententias contra regu- 
mam praedicavit: in tantum ul imó idolatrix, quam christianus. assertor esse viderelur. Adeó ut 
»prima fronle asserlionis suae licenliam daret, inler consubrinis conjugia profligare: (1) ut dum car- 
»nalia carnalibus hominibus profligaret, ad ceteras impietales illico prosiliens , adjutores sibi de trivio 
»coacervaret. Unde ad cetera progrediens, damnare conalus est quaedam opuscula Patruum, quae canendi 
»usus est in Ecclesia, ct in lantum impielalis , et perfidiae lapsus est, ut tam insané de Deo sentiret, ut 
»quae nefas esl dici Divinilatem, inquil omnipotentis sic asserit diffusam, sieut humus, (2) aut humor, aut 
»aér, aut lux ista diffunditur. Ita ut asserat, aequali eum inesse essentia tam in Propheta, dum vaticinatur 
»quam in Diavolo, qui in aéra dilabitur, aut in Idolo qui ab infidelibus colitur, donec eum intra minutio- 
»ribus vermiculis esse praedicet, quod nefas est dici. Nos anlem per subtilitatem eum credimus intra om- 
»nia esse, non per subslanliam. Et in tantum de hinc in celeris delapsus est malis, ut praeler tribus Divi- 
vnitalis Personis, id est Paler, et Filius, el Spiritus Sanctus, qui una non ambigitur esse substantia, 
»alias nescimus quas similitudines, non creaturas, sed esse asserat crealores, ul imó quam genti- 
»lium vanilates pluralitatem Deorum introducat. Et tam nefariae, tamque perfidae mentis ab una in 
salia dilapsus est vana asserlio, ut videretur omnem sciudere regulam. Quas praestigias et vani- 
»latum voces anticipantes ipsum auctorem cum suo errore damnavimus, ut simplicitas christiana , quae 
»errori el garrulilalibus cedere nescit, lam nefario errore a membris suis abscindal. Et ideo exulem, 
vet nudatum eum a Sacerdolali obsequio sanximus; el in perpetuo ad omni Clericatus officio abdi- 
»camus : imoque a lolius Ecclesiae membro severius separamus: ne unius membri tabe pestis cor- 
,»rupto, cetera sana, el syncera pestis involval. Pro eo caulerio eum canonico abscidendum elegi. 
»mus, ct illius vanas asserliones vitavimus, contenti Apostolico documento: Zlaereticum, inquit, ho- 


(1) Esta pulabra grofligare parece que se loma por ligare ó prasligare. 
(2; La voz humus no signilica aqui tierra, sino humo, como si dijera fwmws. 
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»miuem: post unam et aliam commonitionem- devita. Si quis ergo. posti nostra salubria. monita eise 
»sociaveriL, aulilli adhaeserit, si quis illius vanas el inutiles commentationes observaverit , audie- 
»ril, aul assensum praebueril (a), Et haee cum aliis hujuscemodi sluliloquiis ipsa inridenda ab ommi 
»bus Christianis pagella tenens, post haec subscriptionum Episeopalium consignatur. ; | 


la) Faltan algunas palabras para la perfeccion del sentido, 


CONCILIO DE OVIEDO 
del año 872. 
NENSSNOO Me CEONOO VG. 


Todos los escritores antiguos y modernos, nacionales y estrangeros han tenido (a) por verdadero 
el concilio que se juntó en Oviedo para erigir en metropolitana la iglesia de esta ciudad, y de- 
lerminar varios asuntos concernientes al remedio de las graves necesidades, que se originaban de 
la persecucion de los árabes, y destierro de los obispos. Pero en nuestros dias tenemos un eru- 
dilo »español ,' que. .no' alendiendo'à la autoridad de tantos y: lan erilicos escritores, y movido solo 
de queel P. Marcos Andrés: Burriél, sin esponer sus razones -y' inotivos , se arrojó á pronunciar 
que tenia muchas, cosas que decir sobre las cartas del Papa Juan (que son las que sé insertan en 
las actas de este concilio), ereccion de 'Oviedo en Metropolitana, y asignación de ielesia en ella à 
los «obispos desposeidos por los Moros, hace presentes wárias pruebas, que dice tenta observadas 
en. la leccion que: habia dedicado. 4. nuestras mas autorizadas memorias; y pretende que las referidas 
verlas son sospechosas , y asimismo que es fingido todo lo que se tiene por decretado en favor de 
la iglesia de Oviedo. En la disertación que puse tratando de las memorias del reinado de Don Alonso 
el Gasto y del obispo Ovelense Adulfo procuré satisfacer à los argumentos, que el 'espresado eru- 
dito propuso contra las Actas publicadas por el Cardenal de Aguirre, que, como alli dije, Son pro- 
pias de un concilio celebrado en la misma ciudad en tiempo del referido principe. Resta esponer 
y desatar las graves y enredosas difienllades que amiontonó en el mismo lugar del Ensayo Cromólo- 
gico , y. se dirigen á combatir la dignidad: de Metrópoli dada à Oviedo en el primero y segúnido 
concilio; lo que haré con el esmero: posible, asi para cumplir el oficio que este erudito esperaba del 
sugeto que despues de el tratase de las antigücdades de la iglesia Ovetense , como para mantener 
una tradicion. que es de las mas gloriosas ,. y- mas firmes y verdaderas en nuestra historia. 

Comencemos por las earias del Papa Juan, que son los primeros documentos que tenemos eu 
arden; al concilio de Oviedo, y ereccion de su Iglesia en Metropolitana. De estas dice el sábio Autor 
del. Ensayo Cronológico (b) que segun su concepto son muy dudosas. Mas pregunto , ¿qué fundamento 
puede-alegarse', que haga verisimil este juicio? Las cartas se hallan em el registro de aquel ponti- 
fice en Jos números 309 y: 310. Do la primera hace memoria el Papa Calixto en una. bula concedida 
¿la iglesia de Oviedo , cuyo fragmento trae Sandoval en los cinco obispos, pág. 193, con mencion del 
«oucilio: ecclesiam | igilur Ovetensem;: pro: qua nos ezorasti , cujus. pricilegia regaliaque testamenta ei 


lay Risco TT 32 pág. 235 y siguientes. De este autor y del P, Euriqu? Florez es la mayor parte de lo bistoriade hasta aquí 
eu este tomo . 3 i 

(bi Se hallo en la edicion grande de la historia de España: de Marinno, Lecho en Valencia, en troeve tomos, en folio, eh la 
vficina de D. Benito Monfort, año 1:8), puesto por apóndico. : ko pa X 
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Dioecesis «.determinaliones vobis. praesentàro studuisti;- sieut. Réx Adephonsus « Ordonis filius et" ommek 
illius. demporit! episcopi Hispanienses cum | auctorifate;- praedecessóris mei bonae m inorias' Domini Joan 
sii Papae constituerunt, et confirmaverent , eic. Hon sido finalmente repulüda& .por legilimáé por: to. 
dos ' los 'sábios + y criticos que: han hablado, de. ellas:;; mo: espresandó «Alguna duda acbrea dé sa 
aütoridad , sino: dificultando, si deben adjudicarse à ¿Juan NH 6 à Juan 1X; ¿Qué razon pues: hay 
para: tener por sospechosos estos documentos. creidos y admitidos : por: auilonticos hagla : nuestios 
tú s. i ' ! d ul T 

Dios, que por las pruebas que dejaba dadas. acerca delviño de. la consagracion «del. tesmplo de 
Santiago, resultaba, que debia ponerse esta funcion. en..la era 936, año. de Cristo 898, 'y que & 
principios. de éste debieron despacharse las cartas. Habiendo: pues dejado de wivir-Juan VIII en 15 
de' Diciembre de 882, y no habiendo sido elevado Juan IX al pontificado hasta finos de ¿Julio de 
898 Jas cartas en, cuestion no deben atribuirse à :ninguao de estos, dos. Papas. Eslo reparo: se - des- 
vanece facilmente diciendo, que si el año de'la consagracion de /la: Iglesia de Santiago. fuera . cierto 
y constante, podria deducirse, si las cartas deberian-odjudlicarse à. Juan VIII, como piensan algunos 
eríficos , 0 à Juan IX, como conira. todos sospecha: nuegiro! erudito. Pero siendo. tan incierto aquel 
año, como. demuestran los diversos dictámenes de los esorilores,-y no. pudiendo fijarse à. causa de 
la estraotdinaria variedad v oscuridad de las escrituras en los. números con que lo señalan , no esjuslo, 
que de en principio tan inconstante se pretenda .colegir , «que .son:auténticas Jas dos cartas: pántiócias 
que «hasta ahora se han calificado por tales. i Sale soi ctm] ' PME 

Para decir algo de lo que el erudito ilustrador de Mariada' siente sobria: di año en que se con- 
sagrú la iglesia de Santiago, se hade advertir que todo. su fundamento. consiste en'unád cláusula de 
la escritura que se publicó en el ¡tomo XIX de la: España Sagrada; pai. 341, que diee así : eoque 
secundo Nonas Mai DOCCLIG VIII secunda. feria. deducebat: annum ad: Lunae; cursum JH Luna, XI 
consecrafum est- templuin hoc 'a Pontificibis; sic; Dice pues que esto corresponde. al año de 998' , porque 
sóloven'el dia seis de Mayo de este año se cümpliap «bros: nieses lunares :y once: dias . del: cuárto; 
y que el M. Florez por no alender à estos cáracléres:eronológitos alrasó un año aquella funcion... 

' Quien. leyere lo que. el M. Florez escribió sobré este ':¿sunlo: desile la pág. 93 del: tomo'citado 
verá clafaménte , que el sabio que le impugna -quiereothar -miano de un pómpulo demásiado oscuro; 
y lleno de contradicciones, desalendiendo los caracléres::eronológieos menos equiyodos' que: el! autor 
de la ¿España Sagrada propone, cual es el que trae: en: là: pàg. 98: núm. 851: Pero pnitamos ' esle 
cotejo, y: ¡hablemos solo. del cómputo, que: se ¡preténde establecer eomo cierta :y segura época de la 
ebnsagracion' referida. El uutor del Ensayo'se lisonjen¿de :que das: motas .oronológicas se-aplican - sin 
violencia al año en que cree-haberse consagrado laáglesia Composlelana ; perp «omo veo:cónio le puede 
convenir alguna ¿de las que él espresa. De fa “feria Isegúnda>que se. pone enla cláusula exhibida, 
confiesa él  mistno ,. que «no -concuerda-con el üflo «de:$98, porque en este: fué: feria. sétima ló sábado 
el dia señalado de la escritura «con la nalá 1. Nowas Maii: ¡Por loque toca al año dela Encarna+ 
cion, este se .ve suprimido en el Ensayo, porque''tampoco conviene con el de 898, alegándose solo 
eB la mola-de su pág. 446, que se'ha'publicalo: cof “estrádidimaria variedád./Bl áño 33 del reinado 
de Don Alonso el Grande se determina ' contra: la atloridad de los Crenicones, y de Jas «mas au- 
tárticas escrituras, como puede verse en-'el tomo! XXXIV. pág. 174 de la España Sagrada. ' Siendo 
puds tan “poco fundado el cómputo del ' espresado; autor, de ningun modo puede colegirse de él, 
que las dos cartas ponlificias adoptadas por todos los criticas, son espúrias, 0 que no -: deben alri- 
^uitse & uno de los dos Pontífices referidos. 

"-Supdesta la debilidad de cualquiera óbjeción, que se prelenda hacer à las cartas del Papa pod 
fandándose solo en el tiempo en que se' escribieron ,' el. cual no puede evidenciarse à causa de que 
ús cártas'n'o lo espresan, y “los números ó notas 'oronológicds de los monumentos antiguos de là con- 
"agracion de- la iglesia de Sántiago son muy inconstantes por la gran variedad con que se han produ- 
cido hasta ahora; veamos los argumentos que el' Ensayo propone conira: el. concilio Ovelerise, :y 
ereccion de la iglesia de Oviedo' en «metropolitana: cosas admitidas por todos: los «sabios como .ver- 
-daderos $úcesos del tiempo de Don Alonso el'Magno. Los reparos poo que el Autor de esta obra ofrece, 

yisu" dignos dé alguna satisfaccion , son: los sigwientes: ^^ ug as 

"| Dice ; "que si ' exmbarko de haber procurado reconocer lás 'susericiones de muchisimos priwilé- 
pi. jamás: ha visto, que los 'ebispos de Oviedo se titulen arzobispos ni metropolitanos: «que si en 
uletina 'éscrilurá se Mama arzobispo el prelado, fué por su 'velúntad»y sin derecho: que mo halla 
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lropolitano. Que tampoco ha descubierto arzobispo de Oviedo en los catálogos Emilianense y Ove- 
lensé, que publicó Florez, ni en el del presbítero Vicente , dado'á luz en el tomo II de su edi- 
cion de Mariana, pág. 515: que los catálogos posleriores formados, segun se cree, en los siglos X HI 
y XIV colocan al obispado de Oviedo, aunque exento, entre los comprehendidos bajo -la Metrópoli de 
Mérida ó Santiago. Que cuando esta apostólica iglesia fué elevada à Metropolitana en el año de 
1120, el Papa Calixto II. no la eximió de la sujecion de la metrópoli de Oviedo , sino de Mérida. 
Ultimamente que la iglesia de Oviedo no ha padecido menoscabo ó ruina, para perder los fueros 
de metropolitana; y que en el año de 1099 Urbano 11 mandó fuese sufragánea de Toledo, con la de 
Leon, Palencia y demas que se conquislasen. | 

Aunque para satisfacer à estos reparos, y tratar dignamente de los asuntos que en ellos se-to- 
can , se podrian traer aquí muchas y apreciables noticias delas antigüédades concernientes à aquellos 
siglos ,-con todo eso procuraré ceñirme, imitando cuanto sea posible la brevedad con que se pro- 
ponen. Supuesto que el erudito Autor del Ensayo ha reconocido, como dice, tantos privilegios 
relativos á los tiempos de que ahora tratamos, le suplico nos manifiesto en euántos de los que se 
formaron en los siglos IX y X ha visio que suscribiesen los prelados de las. Metrópolis indubitables 
de España con'el título de arzobispos ó metropolitanos; y cuando hallare que nunca ó rara vez se 
espresaba esta dignidad en las suscripciones de este tiempo, no estrañará que los obispos de Oviedo 
no se honrasen con aquellos dictados. Sabemos tambien , que el de arzobispo apenas se habia in- 
troducido en España, y que los escrilores de aquellos tiempos no daban de ordinario otro título que 
el de obispo aun á los prelados de Toledo, nolándose como cosa singular, y que muestra el principio 
del uso de la voz arzobispo, el que Eterio y Beato llamasen asi á Elipando en el sobreescrito de 
la carta que le dirigieron. Léase la escritura puesta en el apéndice del tomo XXXVI de la España 
Sagrada , y se verá que en medio de mantener la. ciudad de Toledo segun el Autor del Ensayo Cro- 
nológico tanta gloria en lo civil y eclesiástico, su prelado Pascual, último de los del tiempo de la 
caulividad , suscribe en el año de 1058 despues de los otros obispos en esta forma: Pascualis 
Episcopus Toletanus ibi fui tunc ordinatus simul conf. Del mismo modo firma el de Braga en escri- 
tura del citado apéndice en el año de 1072, Petrus Bragalensis Episcopus. Asi que la falta de ti- 
tulo de arzobispo ó metropolitano en los instrumentos no es prueba de que la iglesia de Oviedo .no 
gozó la dignidad que se refiere en el concilio. 

«Lo que dejo espueslo es la mas verdadera y solida satisfaccion con que se puede ocurrir al re- 
paro del sabio autor del Ensayo Cronológico. Mas por no omitir algunas curiosidades, que se, me 
ofrecen, digo, que no faltan memorias antiguas, de las cuales consta que los obispos de Oviedo 
eran verdaderos arzobispos, y que como á tales se les daba este título. Para cuya comprobacion no 
alegaré el libro gótico de la iglesia de Oviedo, que los llama así espresamente, ni tampoco el pri- 
vilegio de los votos de Santiago segun el traslado del Colegio mayor de Alcalá, que cita Castella 
Ferreral fin de la pág. 305 de la historia del Santo Apóstol, en que se lee; Ego Suarius Ove- 
lensis Archiepiscopus: sino tres escrituras del archivo de la santa iglesia de Leon, publicadas en 
el referido tomo XXXVI, de los años 994, 999 y 1000 en que se hallan estas firmas: Sub Dei 
gratia. Gudesteo universalis Ecclesiae Ovetense Sedis : Sub imperio opificis rerum. Gudesteo universalis 
Queto Episcopus. Donde parece que à su Sede é iglesia llama universal, y que esta denominacion no 
puede significar olra cosa, que la jurisdiccion que ella tenia. sobre las otras, que la eran ó habian 
sido subordinadas como à Metropolitana. 

Sandoval en los cinco obispos pág. 242 trac esta memoria del diario de Cardeña sacado de libros 
v monumentos mas antiguos: Era DCCCCIHIT, reinó Don Alonso XLVIII años, seis meses, XXIII dias , 
y fué ungido en el dia de cincuesma VIT Kal. Junii, fizo sagrar la iglesia de Santiago, é fizo facer 
Arzobispado en la iglesia de Oviedo. La voz Arzobispado debia estar en el original latino, de que 
se hizo la traduccion, porque la del obispado que ponen otros es un error manifiesto ;. pues: consta 
que el titulo de obispo Ovelense viene desde el reinado de D. Alonso el Caslo. 

Tampoco se puede echar menos la presidencia del obispo de Oviedo como Metropolitano en las 
juntas, córles, ó concilios; porque si no han llegado à nuestras manos escrituras de las que se cele- 
braron en aquel miserable tiempo, ¿cómo se ha de saber si presidió en ellas como tal Arzobispo? 
Lo que lengo por cierto es, que el obispo de Oviedo tendria el primer lugar siempre que los pre- 
lados que vivian retirados en Asturias se juntaran para consultar acerca del gobierno de sus igle- 
sias, segun lo escribe el Arzobispo D. Rodrigo en el capitulo 18 del libro. 4. Incursantium enim hosti- 
litate fugati intra Asturiarum angustias ' Praelati , qui gladium effugerant , confugerunt, et uf tanta an- 
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gustia tolerabat , antigua 4oletani concilii instituta sollicite. contuentes Ovetensem Ecclesiam, et celeras, 
quibus jam ul Metropolis praeeminebat , ordinabanl jurta canonum. Sanctiones. 

Los catálogos que cita el autor del Ensayo son inútiles para la comprobacion de su intento. Si ofre. 
ciera alguno, en. que se refiriese el estado de las sedes de España en los siglos IX y X, seria su aulori- 
dad del caso para refutar el honor con que el concilio de Oviedo condecora al obispo de esta iglesia. 
Pero faltan catálogos que den nolicia de los obispados, segun la disposicion de aquel tiempo, y Jos que 
tenemos son en la; mayor parle copia de olros mas antiguos, como se manifiesta por las sedes que se es- 
presan, entre las cuales se pone tambien la Metrópoli de Narbona con los sufragáneos, que fueron de Es- 
paña bajo el reinado de los Godos, no despues de su ruina. Los catálogos del siglo XIII y XIV, ademas 
delos errores que contienen, son de tiempo muy poslerior, y no describen los obispados segun el órden 
que tenian en tiempo de los Arabes. Por tanto, nada sirven estos documentos para impugnar la dignidad 
melropolitica de la iglesia de Oviedo. 

Que la iglesia de Santiago no fuese eximida de la Metrópoli de Oviedo sino de la de Mérida, cuando 
se la concedió por Bula de Calixto 1l toda la dignidad que tuvo la Emeritense, y que no baya sucedido 
contratiempo, del cual se pueda inferir que la iglesia de Oviedo ha perdido como otras el honor y de- 
recho: de Metropolitana, no hace especial dificultad, si se aliende á la condicion y circunstancias de la 
Metrópoli establecida en el concilio Ovetense. Las actas mismas enseñan, que la dignidad de sede metro- 
politana se daba à la de Oviedo por hallarse las otras, que alli se espresan, é destruidas, ó molestadas de 
los moros, y sus obispos recogidos en Asturias, y sustentados por la iglesia Ovelense, que con gran be- 
nignidad les señaló parroquias, que les subministrasen lo necesario à la vida. Siendo pues el estado in- 
feliz de las iglesias episcopales la causa del establecimiento de la nueva Metrópoli, no era necesario al 
gun menoscabo en la iglesia de Oviedo, para que cesase en el ejercicio de la jurisdiccion melropolitica 
sino solo que se restituyesen a su anligua libertad y felicidad aquellas á quienes hizo súbditas la nece- 
sidad y miseria. Por esta razon duró muy poco aquella dignidad, sucediendo en esto á la iglesia de 
Oviedo lo que à ella misma y ála de Lugo, cuanto à otros derechos que las concedió D. Alonso el 
Casto solo por el tiempo que durase el cautiverio de las ciudades, cuyas posesiones las daba con ,espresa 
órden, de que volviendo estas al estado que tenian antes de la irrupcion de los Sarracenos, se las res- 
tituyese todo lo que por esto habian perdido. Quia dedecus est, dice, quod nunc pro animarum salute ne- 
cessilate compulsi facimus, ut post nos Ecclesiae divaricalae inter se litigent, ideo observata | caritate. prae- 
cipimus, ul unaqua:que Ecclesia ad suam revertatur veritatem. 

Cierto es que. Urbano lI ordenó por Bula, despachada en 4 de Mayo de 1099, en favor de p. Ber- 
uardo arzobispo de Toledo, que las sedes Legionense y Ovelense fuesen sus sufragáneas; pero de esto no 
se infiere, que en fines del siglo XI, no se tuviese ya memoria de la dignidad de una y otra iglesia. En 
el tomo XXXV de la España Sagrada, pág. 144, se refiere la representacion que el obispo de Leon D. Pe- 
dro y su Cabildo hicieron à la silla apostólica, manifestando sus antiguos privilegios y la exencion que, 
siempre habia gozado su iglesia, lo que hizo tanta fuerza à Pascual Il, que en 15 de Abril de 1005, des- 
pachó Bula, en que confirmó la inmunidad, anulando los decretos que se hubiesen dado en contrario. 
Pues lo mismo se verificó en la iglesia de Oviedo, expidiendo el espresado papa en el año de 1006, una 
Bula en que dice al obispo D. Pelayo: Constituimus igitur, ul juzta praedecessorum tuorum, et tui. ipsius 
instituta nulli unquam praeter Romanum Metropolitano subjecti sint. etc. El hecho pues de Urbano ll no 
arguye, que estuviese olvidada la dignidad de la iglesia de Oviedo, cuya memoria duraba aun en tiempo 
del arzobispo de Toledo D. Rodrigo, que sin embargo de la concesion hecha á su antecesor D. Bernardo, 
la refiere con la mayor ingenuidad en su historia. 


Advertencias acerca de la historia del concilio de Oviedo introducida en el Cronicon de Sampiro. |, 
Ho dicho que todos los escritores antiguos y modernos han lenido por legítimo el concilio de Oviedo. 
en tiempo de D. Alonso el Grande, celebrado para erigir en metropolitana la iglesia de esta ciudad, co- 
mo lo pedian las circunstancias de aquel tiempo, en que las anliguas Me "Irópolis de Espafia no podian 
ejercer su dignidad, y los obispos vivian retirados en Asturias, ó por estar destruidas sus sedes, ó por, 
ser molestados de los Arabes, que las dominaban. Los antiguos pudieron leer las actas del concilio en có-. 
dices mas aulénlicos, que los publicados en el siglo pasado y en el presente; y en efecto debe creerse 
así del arzobispo D. Rodrigo, que, como hemos vislo, refiere las cosas de este concilio con tanla sin- 
ceridad, que no se lee en él noticia alguna digna de reprobarse. Pero como las referidas actas no han lle- 
gado à nuestras manos, sino por medio del Cronicon de Sampiro, que se cree interpolado en esta par- 
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te 6 por D. Pelayo ó por: otro que - halló lus cartas del pápa Juan, y el ejemplar del concilio ew el ar- 
chivo de Ovicdo, tomó de aquí ocasion el:autor «del Ensayo Cronológico, no solo pàra tener por fabulosa 
la narración que se loé en: Sampiro, sino'tambien pura refutar lós' documeritos ' conciliares, én: cuánto 
comprueban la dighidad de Metrópolé concedida per la grave necesidad de aquel tiempo à la iglesia del 
Salvador: fundada en la: córte de/los reyes. de Asturias; /Nó lo hicieron:así los sabios nacionales y estran- 
jérüs, que trataron: de este üsunto, «sinó que'adoplando;- como erá justo, las cartas pontilidias y la cele- 
bracion del “concilio, que en ellas persuadia el Romano pontífice Juan, : procuraron solo resolver algunas 
dudas que se originaban de le - qué «contiene el^ Cronicon de. Sampiro, y notar al mismo tiempo lo que 
parecia: intdrpolalld./ Esto- rivismo-es, loque à imitacion de varones tan doelos . y criticos intento hacer 
al presente; para que-de- este: modo queden las 'aetas del :concilio com la pureza y sinceridad que pien- 
so lundan eh los originales; de que'ahóra carecemos. cli A 
En el tomo XIV de la España Sagrada se imprimió el Cronicon de Sálnpiro, señalándose com letra 
cursiva” la parte que. el: Mi Florez juzgó interpolada por el obispo D. Pelayo, fundándose principalihen- 
le, en (ue todo aquel'asunto del concilio Ovefense falfa eulel Cronicón de Silos, en que'se copió de Sar: 
piro lo qué toca à las memorias relalivás á D. Alonso el Grande. Sea lo ' que: fuere de la verdad de esta 
interpolación y: del'autor, lo'cierto'és; que como este Cronicon $e escribió muchos ans después del eon- 
cilíd; de ingirieron 'en él algunas noticias, que no dicem coherencia con la verdadera cronología «à lristb- 
ria. Liis'cártas del pontifice Juan no tienen: datu on él registro ; y! por està thzóh se 'cólocaron' alien 
el "hltinió "lugárz pero el “espresado' Cronicon 'señala el mes de/ Jalio (de la éra DCCCCIX; en lo cual 
ay equivocación”: marifiésla ; porque sta: era coincidió con 'éF año de Cristo de DCCCEXXI , y Juaü 
VID no füé creado papa hasta el “dia 14 de Diciembre de 872. Por esta razón advirtió "Labbé que 
éste nüigero TX, estaba. invertido ,'y que debia escribirse era.DCCCCXI, ó DOCCCXIL, eri los cuáles 
años era pontífice Juán VIII. Lo mismo sostiene el Cardenal dé 'Aguirré; reconociendo que de otro modo 
no podia verificarse lo que escriben comúnmente 168 historiadores; de la nacion, afitfnando que el con- 
cilio se tuvo bajo 'el dicho pontificado, que no pudo comenzar "antes del día 1." de Noviembre, en que. 
creed algunos falleció Madriámo W. 10 didi Dd | 
^ No es lan facil señalar el and én qué'se estribiéron las cartas" Ponlificias, como advertir el yerro 
que se halla en los números del Cronicon de Sampiro. En esto convienen todos los escritores; mas en lo 
primero van lan discordes, que unos adjudican las cartas à Juan VIII, y otros 4 Juan IX, entre cuyos 
pontificados mediaron cerca de 16 años. La relación qüe el papa hace al Rey D. Alonso en là carta 
que dirigió por su legado, 'de las faligas y. optesiones con que la Italia eraraflizida por los paganos; y 
la súplica 'en que le pide caballos moriscos, que 165 Españoles llamah alferaces, hacen muy verosimil que 
las cartas deben atribuirse à Juan VIII, en cuyo tiempo Tos Sarracenos iúfestarón à Romia y las regiónes 
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vecinas, lo que obligó al papa à pedir auxilio 'á los prigcipes cristiatiós , escribiéndoles algárias epís- 
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(olas, como se puede ver én Baronio al año de'876. ^ - | 
Despues de exhibirse en el Cronicón las cartas del pápa, se nombrán los asistentes à la solerine con- 
sagracion de la iglesia de Santiago, poniéndose “el año y "día en esta forma según' la edicion de Florez: 
In prima dia, quae erat Nonis. Maii, anno Incarmationis Domini era DCCCCXXXVIT, secündd' feria 
deducebat annum ad. Lunae cursum. HI Luna XT, consecyaturi cst jam dictum! templum. Esta es' úna dé 
las cláusulas “que Berganza echó menos en el Sampiro de Ferreras, hallándose en el que públicó Sando- 
val; pero yo lie notado que en esle se lee el año de diversa manera , porque dicé: In prima die, quod eraf 
Nonas Maii anno Incarnalionis Domiña era DCCCLXXIX, secudda ' feria dellucebat animum | ad huné. éur- 
sum III luna XI, consecratum est jam dictum templum. Sobre este lugar adviérté el fiiismo Sáhdoval, 
que se cuenta el año de la Encarnacion 879, que corresponde à la era del Cesar de 918, yàla 917 con- 
tàndose desde el nacimiento de Cristo. Autnéntase mucho la confasion, que se origina de'esta variedad 
con el cómpulo que hace este escritor hablando de D. Alonso Ill en los cinco obispos pág. 245, donde 
dice: 'Sampiro da tantas señas del dia en que se consagró Santiago por los obispos de Galicia, qué: hemos 
de ercer, que fué en la era novecientos y catorce; y luego detilro de once meses, era novetientos . quince 
el concilio de Oviedo: porque, dice, fué la consigracion lunes à siete de Mayo, Tuna undécima, . y trés 
de aureo número; puntos y señales que todos concurren con el año ochocientos selénfa y seis,  que' es 
la era novecientos y catorce, y mo antes ni despues por muchos años; y tambien en este tiempo fué el 
papa Juan octavo. , | de. 
Pagi al año de 882, número IV, cita el testimonio del Anónimo, que se guarda-en la Biblioteca Ma- 
zarina, el cual corrigiendo la historia de Sampiro con la autoridad de códices Mss. dice, que la: cláusula 
exhibida está interpolada en ei Cronicon. Aprueba tambien el cómputo de Sandoval, como muy con- 
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forme à los caractéres cronológicos, que à excepcion del año se notaron en el Cronicon de Sampiro, 
y dice, que sin embargo de ser interpolados, no se puede dudar, que se tomaron de otro monumento 
mas antiguo. Esto último es cierto; porque la referida cláusula se sacó de la escritura publicada en el 
tomo XIX de la España Sagrada pág. 344, en que se espresan las reliquias que se colocaron en los 
altares de la iglesia de Santiago en el dia de la consagracion. Pero lejos de comunizarnos esta especie al- 
guna luz, s» acrecienta la obscuridad por leerse en esla escritura diversas notas cronológicas. De todo 
lo cual se ha de colegir, que se faligará vanamente al que prelendiese deducir de una memoria tan in- 
constante por la variedad con que se halla en los ejemplares el verdadero año de la consagracion del tem. 
plo de Santiago, y de la celebracion del concilio de Oviedo. 

Pasados once meses desde la consagracion de Santiago, dice el Cronicon, que el Rey D. Alonso, la 
Reina, y sus hijos y todos los Obispos, Condes y Señores del Reino fueron à Oviedo à celebrar el con- 
cilio con la autoridad del papa Juan, y el consejo del gran príncipe Carlos. De estas palabras pretende 
Pagi formar un argumento, que llama demostralivo, en prueba de que la iglesia de Santiago se con- 
sagró en Mayo de 876, y de que el concilio de Oviedo se celebró en Marzo de 877, concluyendo asimis- 
mo que Carlos el Calvo, Rey de Francia y I Emperador, fué honrado y respelado de los espafioles. De 
este príncipe Carlos dice luego el Cronicon , que envio à Espafia à su legado el obispo Theodulfo, es- 
cribiendo por medio de él, cómo podrian mantenerse en Asturias los obispos, que fuesen à esta region, 
señalando à cada uno de ellos alguna iglesia, que le suministrase el sustento necesario. Esla noticia está 
sacada de las actas del concilio que se celebró en el tiempo de D. Alonso el Casto, el cual, como se pro- 
bó en la diserlacion que precede al primer concilio de Oviedo, está confundido con el celebrado en el 
reinado de D. Alonso el Grande. Así que ni la cláusula alegada debió ponerse por el Autor ó interpola- 
dor del Cronicon, ni es del caso para comprobar el asunto de Pagi, que sin embargo de su gran juicio, 
no advirlió la confusion de los dos concilios, que tengo manifeslada con pruebas evidentisimas. 

Al fin de las actas que, como lengo advertido, se tomaron del concilio del tiempo de D. Alonso el 
Casto, por tratarse a:uí del mismo asunto, se pone en el Cronicon una rica é insigne donacion, que Don 
Alonso el Magno hizo a la iglesia de Oviedo en el mismo dia del concilio. Referidas las heredades y po- 
sesiones por el historiador de estos sucesos, se allera el estilo, y se ponen estas palabras del Rey D. Alon- 
so: El sicut praedictam sedem (Ovetensem) haereditaverunt nostri praedecesores, el Vandali reges stabilierunt 
ita nos eam praecipimus stare el confirmamus; la cual no merece asenso en lo que dice de los Reyes 
Vándalos. 

Concluye la narracion del concilio, notando el dia y año en que se celebró. Acfum concilium 
XVIII Kal. Julii era DCCCCXL, y en esto hay tanta variedad cuantos son los ejemplares. Florez en 
su edicion puso la era DCCCCXLV. Pagi trae la leccion de otro ejemplar que dice, DCCCCX, y advier- 
te que debe borrarse la era que no se halla en los Mss. en los cuales se lee esto: Actum concilium XVIII. 
Kal. Julii, ac triennio peracto etc., en vista de ser los ejemplares del Cronicon de Sampiro tan varios en los 
números, y de no poderse averiguar la leccion genuina por fallar ya el ejemplar, no queda olro recurso, 
para conocer el tiempo en que se celebró el concilio de Oviedo, que las escrituras que hablan de la con- 
sagracion de la iglesia de Santiago, en las cuales se encuentra tambien casi igual confusion y variedad 
en las notas cronológicas, con que se producen. 


Asignacion de iglesias en Asturias para sustento de los obispos durante su residencia en la Diócesis de Oviedo. 


El infeliz estado de las sedes episcopales ocupadas por los Sarracenos, y el destierro de sus obispos 
obligados à vivir ausentes de sus iglesias, y dentro de los altísimos montes de Asturias, pedia una pro- 
videncia parlicular acerca del modo con que sin mendigar tuviesen el sustento necesario para la vida. 
Asimismo era muy conveniente, que no habiendo en España iglesia, que pudiese ejercer en este tiempo 
la dignidad de Metrópoli, ó donde se pudiesen celebrar las junlas ó concilios con lanta quielud como en 
la Córte de Oviedo, y habiendo de ser por esta razon muy frecuenle la residencia de los obispos en 
ella, se les señalaran casas en que viviesen, y rentas con que se mantuviesen todo el tiempo de su de- 
tencion en la diócesis Ovetense. Atendiendo pues à tan urgentes necesidades, la piedad de los Reyes 
de Asturias, y de los obispos de Oviedo, determinaron las casas é iglesias, que debian servir para los 
fines espresados. En el primer siglo que pasó desde la pérdida de España hasta el año de 811, habiendo 
de sustentarse los prelados, que se acogieron á Aslurias sin rentas fijas, y con las limosnas que les daban 
los príncipes, señores y demás fieles de aquel terrilorio, D. Alonso el Casto advirtió que no era justo, 
que personas de tan alta dignidad viviesen solo à fuerza de un alimento vago y dependiente de voluntad 
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agena, y deseando el acierto de este punto y olros, consultó à su estrecho amigo Carlo Magno, Rey 
de Francia, el cual teniendo conocimiento de las calidades de la tierra de Asturias, por las nolicias que 
de ellas le habia comunicado segun mi juicio Jonás Aurelianense, escribió por medio de Theodulfo, 
obispo de Orleans, que siendo tan estendida aquella region, no habia dificullad en que se mantu- 
viesen en ella hasta treinta obispos, destinando à este fin otros tantos lugares. Así se hizo por el espre- 
sado príncipe D. Alonso el Casto, y el obispo de Oviedo Adulfo, como consta de las actas del conci- 
lio que'se celebró en su reinado, en que tambien se nombran los obispos, para cuyo sustento debian 
señalarse casas, y rentas en Asturias, las cuales se desconocen al presente, por falla del documento 
en que. se espresaron. 

En el reinado de D. Alonso se verificaba lodavia la misma necesidad ; porque sin embargo de haber- 
se: ganado á los moros muchas ciudades, y restauradas sus sedes episcopales, algunas se hallaban cau- 
tivas, como la de Zaragoza, cuyo obispo residia en Asturias; y fuera de esto se debia proveer de.sus- 
lento à los obispos que habian de concurrir à los concilios. Durando pues la misma causa se confirmó 
el decreto antiguo de asignacion de casas é iglesias junto con la ereccion de Oviedo en Metrópoli; 
usando los Padres del concilio de las razones que alegaron los del tiempo de D. Alonso el Casto, como 
se ve por el cotejo de sus Actas. La eleccion de las dichas casas € iglesias, corrió por cuenta del obispo 
de Oviedo Hermenegildo, y quedó memoria de ella en un códice Ms. de la misma iglesia. Menciónase 
tambien en las Actas, segun se leen en el Cronicon de Sampiro, donde interrumpiendo una cláusula del 
concilio, puso el interpolador esta nola: Dationem i stam in fine libri hujus invenies.eam. Publicose en el 
tomo XIV de. la Espuña Sagrada pág. 414; y para que lodos lengan noticia de ella la pondre aquí en 
lengua vulgar con algunas advertencias, que me parecen oportunas. Dice asi su principio: 

Ésta es la escritura que manifiesta, como precediendo el consejo del Rey D. Alonso, y de la Reina Doña 
Ximena su mujer, y de todos los señores del reino, D. Ermenegildo, arzobispo de Oviedo, señaló á los obispos 
de España heredades de la sede Ovelense, para que nada les faltase del sustento, cuando al rois dd señalado 
viniesen á la Metrópoli de Oviedo ú celebrar concilio. 

Al obispo de Leon la iglesia de San Julian junto al rio Nilon. 

De estas palabras tomó el P. Lobera fundamento para decir, que la ciudad de Leon se hallaba en 
esle tiempo en un estado tan lamentable, que no podia mantener á su obispo. Pero véase el tomo 
XXXIV. pág. 156. de la España Sagrada, donde se demuestran las felicidades de la referida ciudad, y - el 
lin por qué á su prelado se le concedió la iglesia en Asturias. La situacion de esta era en el concejo de 
Tudela, y se llamaba San Julian de Box, cuyo nombre tiene en una escritura de D. Ramiro ll. 

Al obispo de Astorga la iglesia de Santa Olaya debajo del castillo de Tudela. 

- Al de Iria la de Santa Maria de Tiniana , hoy Tiñana, cerca de Oviedo y en el concejo de Siero. 

Al obispo de Viseo la iglesia de Santa Maria de Novelleto, de la cual hace mencion la referida escri- 

tura del Rey D. Ramiro, diciendo que estaba en Limanes. 
A los obispos de Britonia y Orense la iglesia de San Pedro de Nora. Al arzobispo de Braga y à los 
obispos de Dumio y de Tuy la de Santa Muria de Lugo. De estas dos iglesias se balla memoria, en 
escritura de D. Alonso el Magno, que con olras muchas las concedió à la iglesia de Oviedo: La prime- 
ra lomaba su nombre del rio Nora que corre al Norle de esta ciudad, y entra luego en el Nalon. 
La segunda es la de Lugo de los Astures, ciudad que existia en tiempo de los Romanos, y en el 
reinado de D. Alonso conservaba enleros sus muros anliguos ; Éeclesimm, dice el citado instrumento. 
Santae Mariae de Lugo cum suos muros antiquos. integros. Esta iglesia se mantenia con buenas rentas; 
pues se luvo por suliciente para el suslenio de un arzobispo y dos obispos, lo cual muestra haber sido siem - 
pre pueblo muy. principal, aunque jamás tuvo la dignidad de Metrópoli, como creyeron algunos autores. 

AL obispo de Coimbra la iglesia de San Juan de Neva en la ribera del mar Oceano. Al del Puerto la de 
«Santa Cruz de Androga. Andorga se dice en la referida escritura de D. Alonso Magno, à que corres- 

ponde hoy el nombre de Anduerga. 

Al obispo de Salamanca y al de Coria la iglesia de San Julian, que está en cl arrabal de Oviedo; y fué 
fundada por. D. Alonso el Casto, como testilica el obispo D. Sebastian. Edificavit efiam a circio dis- 
lantem á palatio quasi stadium unum ecclesiam. in memoriam San Juliani martyris cireumpositis hinc. et 
inde geminis altaribus mirifica instructione decoris. 

A los obispos de Zaragoza, y de Calahorra la iglesia de Santa Maria de Solis. A los de Tarazona y 
Huesca las iglesias de Santa María y San Miguel de Naranco: cuyas fábricas deben atribuirse à Don 
Ramiro 1, no à D. Ordoño, como por equivocación se lee en Morales libro 15. cap. 26. Este escritor 
mo duda que la escritura de asignación, que he referido, está algo defectuosa por descuido de los 


ss d us 
copianles ,. lo que parece muy verosimil en vista de que faltan algunos obispos, como los de Lugo y La- 
mego, que debian asistir à los concilios. Dice tambien, que no solo se asignaron à los prelados ren- 


fas, con que se sustentasen, sino casas en que viviesen en la Córle, de las cuales dice, hoy dia hay 
memoria , y las señalan. 


Lo mas notable en esta numeración de obispos es, que en ella, y en las actas se omilen unos, y se 
espresan olros de manera muy diversa que en el concilio que sejuntó en tiempo de D. Alonso; lo 
cual es otra prueba que convence la distincion que dejó establecida de dos concilios Ovetenses con- 
fundidos sin razon por casi todos los escritores que no reflexionaron las muchas notas que los distinguen. 


ACTAS DEL CONCILIO DE OVIEDO CELEBRADO REINANDO DON ALONSO EL MAGNO. 
AÑO 872 DE JESUCRISTO (a). 


Et cum tantos triumphos, sibi prosperos , haberel, 
laelalus est nimis, el velociler Presbyteros suos Se- 
verum, el Sidericum (b) Romam ad Papam Joannem cum 
literis suis misil, el reversi à Domino Papa una cum 
Reinaldo gerulo suo , el cum suhscriplis Epistolis li- 
.cenliam consecrandi Ecclesiam. Beati Jacobi Aposloli, 
sive el Concilium celebrandi cum Hispanis Episcopis 
dedil. , 


Hanc Epistolam asporlalam de erbe Romensi a 
duobus Presbyteris Severo, el Siderico, mense Julio 
Era (c) DCCCCIX. 

Joannes Episcopus Servus Servorum Dei Ade- 
fonso Christianissimo Regi, seu ennclis Venerabilibus 
Episcopis, Abbatibus, vel Orthodoxis Chrislianis. 

Quia nos in curia tolius Chrislianilatis Beati Petri Apos- 
lolorum Principis sempilerna providentia efficit Suc- 
cessores , ea Domini noslri Jesu Chrisli constringimur 
adhortalione, qua Bealum Pelrum Apostolum quadam 
voce privilegi] monuil ,. dicens: Tu es Pelrus, el.su- 
per hanc petram aedificabo Ecclesiam meam , el Tibi 
dabo Claves Regni Caelorum , el reliqua. Huic rursus 
imminenli Domini noslri articulo gloriosae passionis, 
inquit : Ego pro le rogavi , ul. non deficial fides tua, 
el tu aliquando conversus confirma fralres Luos. Ideo— 
que, quia veslrae noliliae fama per hos fralres , li- 
mina Apostolorum lustrantes per Severum — Presbyte« 
rum , el Sidericum , necnon Presbylerum , nobis uiro 
odore bcnilatis est revelata, paterna vos adhortatione 
admeneo in coeplis bonis operibus, gralia Dei duce, 
perseverare, qualenus copiosa vos Beali Pelri prolec- 
loris vestri, el noslra, prolegal benediclio, el quoties— 
cumque, fili Charissime, ad nos venire quilibel ves- 
irum , aut Lransmillere voluerit, tola cordis exullalio- 
ne, el animi gaudio de ullimis Gallaeciae finibus, 
cui vos praeler ue Dominus leclores constiluit, tam- 
quam jure lilios nostros vos colligemus , el ecclesiae 
Ovelensi quam vweslro consilio , el assidua petitione 
Metropolilanam constituimus , omnes vos subdilos esse 
mandamus , el concedimus eliam praediclae Sedi , ut 
ea, quae Reges, seu quilibet fideles juste oblulerint, vel 
in futurum, Domino opilulanle, contulerint, ratum, fir- 
mum, el inconcusum manere in perpeluum praecipi 
mus. los quoque lalores lilerarum nostrarum omnes 
hortor, ul habeatis commendatos. Bene valele. 


(a? Está sacado de la historia de Sampiro, obispo de As- 
torga, dadu à luz por el Illmo. S. D Fr. l'rudencio de Sandoval, 
obispo de Pamplona. . . 


* 


Con los triunfos que habia oblenido el Rey Alfon- 
so MI, recibió un estraordinario regocijo, y envió in- 
mediatamenle á Roma la papa Juan con carla suya. á 
sus presbileros Severo y Sinderedo, y vueltos de Ro- 
ma en compañia de su legado Reinaldo, y con dos 
cartas, en una de las cuales se concedia licencia pa- 
ra consagrar la iglesia del bienaventurado Apóstol 
Savliago, y en la olra para celebrar concilio con los 
obispos españoles. 

Esta carla traida de Roma por los dos presbiteros Se- 
vero y Sinderedo en el mes de Julio de la Era CMIX di- 
ce así: 

«Juan obispo, siervo de los siervos de Dios, á Alonso 
rey cristianisimo, y & los venerables obispos y 'abades y 
Orthoduros cristianos. — , 

Pues que en el cuidado de toda la cristiandad la 
sempiterna providencia nos hizo sucesores de Pedro, prín- 
cipe de los Apósloles, por la amoneslacion de N. S. 
Jesucristo somos aprelados, con la cual con cierta 

voz de privilegio amonesló á San Pedro diciendo: 
Tú eres Pedro, y sobre esta piedra edificaré mi igle- 
sia, y dá tí dejaré las llaves del Reino de los Cielos, etc. 
Al mesmo olra vez, acercándose el articulo de la gloriosa 
pasion de N. S. dijo: Yo rogué por tí para que no falte 
tu fe, y tá convertido alguna vez confirma á tus hermanos. 
Por tanto pues la fama de vuestra noticia por estos her- 
manos, que vinieron á visilar los umbrales de los após- 
toles, por Severo y Sinderedo, presbileros, á nosotros 
con maravilloso olor de bondad nos es manifestado; con 
amonestación fralerna os exhorto, que con la gracia de 
Dios por guia persevereis en buenas obras, para que la 
abundante bendicion de San Pedro, nuestro protector, y 
la nuestra os ampare. Y lodas las veces, hijos carísimos, 
que quisiere alguno de vos venir ó enviar á nos con lo- 
da alegría de corazon, y gozo espiritual de las últimas 
parles de Galicia, de la cual Dios fuera de mí os hizó 
Rectores, como legitimos hijos nuestros os'recibiremos; 
y á la iglesia de Oviedo, que con vuestro consentimien- 
lo, y á vuesira. instancia hacemos metropolitana, man- 
damos y concedemos, que todos vosotros seais sujetos. 
Asimismo mandamos que todo lo que á la dicha silla 
los reyes ú otros justamente han ofrecido, 6 para ade- 
lante con la ayuda de Dios le dieren, sea estable 6 va- 
ledero perpétuamente. Exhorto otrosí á lodos, que ten- 
gais por encomendados los portadores de estas nuestras 
letras. Dios os guarde.» 


(b) En otros MM. Synderedum; pero mal, 
(c) Debie decir CMXL. 


— i4 — 


8. Ilem alia epistola ab eodem Papa Romensi direc- 
la per Rainaldum gerulum mense julio era (c) DCCCCIX. 


Joannes Episcopus Servus Servorum Dei, dilecto 
filio Adefonso glorioso Regi Gallaeciarum. 

Literas devotionis vestrae suscipiente quia devotum vos 
esse cognovimus erga nostram Sanclam Ecclesiam gratias 
vobis multiplices referimus, Dominum exorantes, ut vi 
gor Regni vestri abundel, de inimicis veslris vicloriam 
vobis concedal. Nam Nos, fili Charissime, sicul pelis-- 
lis , sedulas preces Domino fundimus , ul Regnum ves- 
irum gubernet , vos salvos facial , custodiat, el pro— 
legat, el super omnes inimicos veslros erigal. Eccle- 
siam autem Beali Jacobi Apostoli ab Hispanis Episco- 
pis consecrari facile: el cum eis Concilium celebrate: et 
nos quidem, gloriose Rex, sicuti vos, a Paganis jam 
constringimur, el die ac nocle cum illis bella commil- 
limus; sed Omnipotens Dcus donat nobis de illis trivm- 
phum. Hujus rei gratia rogamus dilectionem. veslram, 
el animum deprecamur, ul, quia, ul diximus, valde a 
Paganis opprimimur, aliquantos, utiles, el optimos 
Mauriscos cum armis, quos. Hispani. Caballos Alfaraces 
vocant, ad nos dirigire non omiltatis, qualiler nos re- 
cipienles, Dominum collaudemus, vobis gratias refera- 
mus, el per eorum portilorem de benedictionibus Sancti 
Petri vos remuneremus. Bene vale, dilectissime fili, el 
Charissime Rex. 

Visis itaque Rex Epistolis, magno gaudio gavisus est, 
Tunc constituit diem consecrationis jam dictae Ecclesiae 
sive el Concilium celebrandum apud Ovelum cum om- 
nibus Episcopis, qui in illius erant Regno. Hi sunt 
Joannes Aucensis, (1) Vincenlius Legionensis, Gena- 
dius Asloricensis, Hermenegildus Ovetensis, Dulcidius 
Salmanlicensis, Jacobus Cauriensis, Nauslus Conim- 
bricensis ,  Argimirus Lamecensis, Theodoricus (2) 
Visensis, Gumadus Portugalensis, Argimirus Braccha- 
rensis, Didacus Tudensis, Egila Auriensis, Sisnandus 
Iriensis, Recaredus Lucensis, Theodesindus Britonien- 
sis, el Bleca Caesaraugustanus Episcopus ibi interfuit. 

Igitur, auxiliante Domino, venit Rex ad slalutam diem 
cum uxore sua, el filiis, el cum praedictis Episcopis, 
el cum unjversis Potestatibus, sive el cum subscrip- 
lis Comitibus suis pernominatis : Alvarus Lunensis Co- 
mes, Veremundus Legionensis Comes: Sarracinus As- 
loricae el Verizo Comes, Veremundus Torrensis Co- 
mes, Berotus in Deza Comes* Ermenegildus Tudae 
el Portugale Comes : Arias filius ejus Eminio (3) Comes, 
Pelagius Brezanciae Comes , Odoarius Castellae el Au- 
cae (4) Comes, Silus Prucij Comes, Erus in Lugo 
Comes, el cum islis omnis plebs Catholica , ubi facta 
est turba non modica ad videndum , sive el audien- 
dum verbum divinum (in prima die, quae erat No- 
nis Maij anno Incarnationis Domini, Era DCCCCXXX- 
VII. secunda feria deducebat annum ad Lunae cur- 
sum 1. Luna XI.) (5) Consecratum est jam dictum 
Templum a praediclis Pontificibus hoc ordine sub- 
seripto. Imprimis consecraverunt Altare in honorem Sal- 
valoris nostri Jesu Christi, el ad dexteram praedicti 
allaris consecraverunl allare in honorem Apostolorum 
Petri el Pauli, el ad laevam jam dicli allaris con- 
secraverunl allare in honorem Sancli Joannis Apos- 
loli. et Evangelistae : in allari quoque quod est su- 


(c) CMXI. 

(0) S et M, et P. Oscenaís 

(2) S.et M. Theodemirus Vesens. 

(3) S.et B. ín Minio, M. et F. Emínio. 


Y la otra enviada por el mismo papa de Roma, á so- 
lo el rey por medio del l»gadoReinaldo en el mes de Ju- 
lio de la Era CMIX es como sigue: 

«Juan obispo, siervo de los siervos de Dios al amado 
hijo Alonso, glorioso rey de las (alicias. 

Habiendo recibido vuestras cartas, porque conocimos 
que sois devolo para con nuestra santa iglesia, os da- 
mos muchas gfacias, rogando á Dios que crezca el vigor 
de vuestro reino, y os conceda vicloria de vuestros enemi- 
gos. Porque como vas, hijo carísimo, pedisles, rogamos 
á Dios ordinariamente, y con instancia que gobierne vues- 
tro reino, y os salve, guarde, y ampare, y levante sobre 
lodos vuestros enemigos. Haced que la iglesia de Santia— 
go Apóstol sea consagrada por los obispos españoles, y 
con ellos celebrad concilio. Nos asimismo como vos, glo- 
rioso rey, somos aprelados por los paganos; pero el Omni- 
potente Dios nos concede de ellos triunfo. Por lanto ro- 
gamos á vuestra caridad, no dejeis de enviarnos algunos 
pruvechosos y buenos moriscos con sus armas y caba- 
llos, á los cuales los españoles llaman caballos Alfaraces, 
para que recibidos, alabemos á Dios, y os demos las gra- 
cias, y por el que los trujere, os remuneraremos de las 
bendiciones de San Pedro. Dios os guarde carísimo hijo, 
y esclarecido fey. 


Vistas estas cartas por el Rey , tuvo un gran regocijo. 
entonces determinó el dia en que habia de cunsagrarse la 
referida iglesia, y tambien el de la celebracion del con- 
cilio en Oviedo en union de todos los obispos que se 
haliaban en su reino, y son los siguientes : Juan de Oca, 
Vicente de Leon, Genadio de Astorga , Hermene- 
yildo de Oviedo , Dulcidio de Salamanca , Jacobo de Co- 
ria, Nausto de Coimbra, Arzemiro de Lamezo, Teodomiro 
de Viseo , Gumado de Oporlo , Argemiro de Braga, Die- 
go de Tuy , Egila de Orense; Sicinando de Iria, Reca- 
redo de Lugo, Teodesindo de Britonia y Eleca de Zara— 

07a. 
: Y con el auxilio del Señor se presentó el Rey en el dia 
establecido en union de la Ruina su mujer y de sus hijos, 
de los referidos obispos, de todas las potestades y de los 
condes que suscriben á saber: Alvaro Egunense, Vere- 
mundo de Leon, Sarracino de Aslorga v Verizo, 
Veremundo Torrense , Berolo de Andeza, Hermegildo 
de Tuy y de Oporlo, Arias su hijo, Conde del Miño, 
Pelayo de Braganza, Odoario de Castilla y Ausea (acaso 
sea Orense) Silo de Prucio, y Ero de Lugo; y en 
union de estos loda la plebe católica reuniéndose un 
número estraordinario para verlo, y lambien para 
oir la palabra del Señor en el primer dia, que era el 
dia'7 de Mayo del año 979 de la Encarnacion del Se- 
fior. El Lunes, el dia + de la luna once, fué consagrado 
el referido templo por los mencionados ponlífices, de 
la manera siguiente: Ante todo consagraron el altar, 
en honor de nueslro Salvador Jesucristo; á su derecha 
bendijeron otro en honor de los Apóstoles Pedro y Pablo, 
y á la izquierda otro en loor de San Juan, Apóstol y Evan- 
gelista: y en el allar que está sobre el cuerpo del hien- 
aventurado Santiago, Apóstol, que habia sido consagra- 
do por sas siete discipulos , cuyos nombres son: Caloce- 
ro, Basilio, Pio, Crisógono, Teodoro, Alanasio y Máximo, 


M) Parece debia decir Auriae. ! 
(5) Addititia haec esse notat Mazarinaeus Anomymus, de 
quo Pagi ad ann. 882. n. Y, ubitalia consulenda. 


ex di oss 


per corpus Beali Jacobi Aposloli quod consecralum 
fuerat a seplem discipulis ejus, quorum nomina sunt 
haec, Caloceros, Basilius , Pius, Grisogonus , Theo- 
dorus , Alhanasius, Maximus, lamen nemo ex jam 
diclis Episcopis ausus fui aliquid in eo agere, nisi 
lantum oralionem, Missamque cantare. Peracla die 
Dedicationis , praedicti Pontifices jussu. Regis secus flu— 
men Ulia in moale qui ab anliquis vocabalur llicina- 
rius consecraverunt Ecclesiam in honorem Sancti Se- 
bastiani Marlyris, el ab illa die usque hodie voca- 
tum est nomen ejus Mons Sacratus. His peraclis abie- 
runt omnes in sua cum gaudio, 

Transactis ilaque XI. mensibus, praedictus Rex ona 
cum uxore, el filiis, el cum praediclis Episcopis , sive 
el Comitibus, et Poleslalibus, venerunt Ovetum , ad 
celebrandum Concilium eum aucloritale Domini Pa- 
pae Joannis, el cum consilio Caroli Principis Magni. 
Memorali ilaque Episcopi, Rege praesente, el uni- 
versali Hispaniensium Concilio, illis faventibus, Oveten— 
sem urbem Metropolitanam elegerunt Sedem el inea Er- 
menegildum consecrarunt Archiepiscopum el dixerunt: 

Infestalione namque, el incursione genlili ex— 
tra Asluriarum montes nonnulli Praesulum a suis 
penitüs Sedibus sunt expulsi; nos vero in noslris ni- 
mium inquietati, ad ipsam domum Domini, et Sal- 
valoris noslri Jesu Christi de hosliom faucibus confu- 
gimus erepti. Ubi ipsius proleclione muniti ad ejus 
laudem , qui nobis praesideal, consliluinrus Archiprae- 
sulem , quo praesenti Concilio praemisso triduano je- 
junio, decrevimus, unumquemque nostrum pastorali 
cura secundum Canonum inslitula regere populum sibi 
commissum. Ad hoc sancimus, ot consilio Regis, el 
Oplimalum Regni, et Ecclesiae plebi eligamus Archi- 
diaconos boni nominis viros, qui per Monasteria, el 
Parochiatas Ecclesias , eundo bis in anno , Concilia ce- 
lebrent , el lolium extirpando, gregi Domini prae- 
dicalionis semina ministrent : ipsaque Monasteria , sive 
Ecclesias, ita disponant, qualenus nobis fideliter ra- 
tionem reddant. Si vero quisnam eorum negolium , sibi 
commissum , indigne , aul fraudulenter tractaveril , Ca- 
monum senlenliae subjacebit. 


Tunc inquil praedictus Rex: Bogandus est itaque 
ipse Dominus noster Jesus Christus , ul omnes islas Se- 
des supradictas, lam populalas , quàm eliam a genlibus 
dirulas, pia miseralione reslituat , eisque tales Episco- 
pos conferat, qui ei placeant , Sedemque Ovelensem 
Metropolitanam el praesidium habeant. 


Tunc inquiunt praedicli Episcopi: Nunc igilur qui- 
cumque in praefatis Sedibus fuerint Episcopi , ad Con- 
cilium vocentur , eisque in Asturiis mansiones singulae 
de Sede Sancli Salvatoris dentur, quibus quisque sua 
necessaria leneal : ne dum ad Concilium , tempore sla— 
tulo , venerit, viclus supplementum ei deficiat. Astu- 
riarum enim patria, tanto lerrarum spalio esl distenla, 
dt non solum Christi Episcopis in ea singulae mansiones 
possint attribui ; verumeliam sicul praediclus Princeps 
Magnus Carolus per Theodulfum Episcopum nobis sig- 
nificavit, Chrisli Praesulibus ad vitae subsidia valeant 
impendi singula loca, cum ad Concilium celebrandum 
venerint. Tunc Rex inquil ilerum : Vos ergo veneran- 
di Ponlifices horlor, in solitudinem redactas restaurale 
Sedes, el per eas ordinate Antistiles: quia qui domom 
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ninguno de los referidos obispos se atrevió 4 hacer nada 
sino lan solo á cantar la oracion y la misa. Corcluido el 
dia de la dedicacion, los releridos pontifices por mandalo 
del Rey consagraron cerca del rio Ulia en el monte que 
los antiguos llamaron llicinario una iglesia en honor del 
mártir San Sebastian; y desde entonces hasta ahora aquel 
monte se ha llamado monte sagrado. Concluido lodo se 
marcharon á sus hogares con gozo. 


Despues de once meses el referido Rey con su mujer é 
hijos, y con los referidos obispos, condes y poleslades 
vinieron á Oviedo á celebrar un concilio con autoridad 
del señor l'aj:i Juan; y con consejo del Rey Carlo Magno y 
los mencionados obispos en presencia del Rey y el conci- 
lio de loda España, y favoreciéndoles aquellos, eligieron 
á la ciudad de Oviedo como metrópoli, y consagraron en 
ella al arzobispo Hermenegildo, y digeron: 


Estando como están echados de sus propias iglesias 
algunos obispos de las ciudades fuera de las montañas de 
Asturias , por el señorío y persecucion de los moros; y 
nosotros lambien acá somos muy inquietados de ellos, y 
como librados de las rabiosas bocas de nuestros enemigos, 
acogémonos á la casa de nuestro Señor y Salvador Jesu- 
cristo, adonde fortalecidos con su amparo, á gloria y 
alabanza suya ordenamos y consliluimos nueslro arzo- 
bispo , que nos presida, y nos gobierne. Despues de eslo 
habiendo precedido ayuno de Ires dias ordenamos, que 
cada uno de nosotros lenga el cuidado de buen pastor, 
para gobernar el pueblo que Dios le tiene encomendado, 
conforme á lo consliluido en los sacros cánones. Para 
esto queremos que con consejo del Rey y de los principa- 
les del reino y loda la iglesia se elijan arcedianos, clé— 
rigos de buena fama , que yendo visitando por los mo- 
nasterios, y por todas las iglesias, celebren sínodo dos 
veces al año, y deslruyendo la cizaña den al pueblo de 
Dios buena simiente con su predicacion; y de lal manera 
dispongan los monasterios y las iglesias, que nos puedan 
dar á nosotros buena cuenta. Y si alguno de ellos tratare 
este negoeio indignamenle y con engaño, estará sujelo á 
ser castigado conforme á los sacros cánones. 

Esto asi constituido, el Rey propuso de esta manera: 
Debemos suplicar á nuestro Señor Jesucristo que lodas 
aquellas iglesias de que se ha hecho jaquí mencion , así 
las pobladas como las destruidas , con su benigna mise- 
ricordia las restaure , y les dé tales obispos que le agra— 
den y le sirvan, y que tengan buen refugio y amparo 
en la silla Metropolitana de Oviedo. 

Procediendo adelante los obispos digeron: Todos los 
obispos de las iglesias que decimos , sino eslán aquí, sean 
llamados para que vengan al concilio , y se le atribuya á 
cada uno de ellos su cierto distrito y determinado , de lo 
que posee la iglesia de San Salvador de Oviedo, para 
que tengan allí sus rentas siluadas, y no dejen de venir 
al concilio, cuando fueren llamados en los tiempos debi- 
dos. Porque la lierra de Asturias está eslendida por 
tanto espacio de tierras , que no solamente se pueden dar 
en ellas asientos para veinte obispos, donde tengan esta 
ayuda de costa para venir al concilio; sino que aún se 
les pueden señalar á treinta obispos, (como el sobredi- 
cho gran Principe Cárlos nos lo envió á decir con el 
obispo Teodulfo) lugares y distritos , donde puedan tener 
intero mantenimiento para T la vida. El Rey dijo á 


Dei aedificat, semelipsum aedificat. Unde. el Daniel lo— 
quilur dicens: Qui ad justitiam erudiunt multos, f'ul- 
gebunt quasi stellae in perpetuas aelernilales. Et Domi- 
, nus in Evangelio ai : Gratis accipilis, gralis dale. In 
Asluriarum veró circuilu posuit monles firmissimos 
Deus, et Dominus esl custos in circuilu populi sui ex 
hoc nunc et usque in saeculum , infra quorum mon- 
lium ambilum quis quidem vix X. dierum spalio valet 
circui? Possunt Christi Episcopi mansiones singulas, da- 
tas nobis ex Sede Sancti Salvatoris , obtinere , nostris- 
que Sedibus extrà honeslé providere. 


Tunc iterum inquiunl praedicti Pontifices: Roma 
namque ab hominibus aedilicala, simili modo plures 
habel Episcopos qui foris praesunt, et provident decen- 
ler suis Sedibus, alque eis necessaria ministrant in Ci- 
vilale morantibus , el Romano Pontifici famulantibus: 
cujus Romani Ponlifiis Joannis jussu el consilio con- 
gregali sumus Oveli. Quo sané loco, ul praemissimus, 
monlium munimine, manu Domini lirmalo , si in domo 
Domini Salvatoris nostri, ejusque gloriosae. Genilricis 
Mariae Virginis, necnon el duodecim Apostolorum, .quos 
ipse Dominus jussil Evangelium praedicare , el Eccle- 
siam suam lolo lerrarum orbe cougregare, vera hu- 
mililate, el fideli devotione convenerimus , quemad- 
modum super ipsos Aposlolos Spirilus Sanctus in igne 
descendil, eosque linguis variis magnalia Dei loqui 
edocuit ; ila proculdubio idem Spirilus. Sanctus. super 
nos veniel, qui nos doceal, el ignem suum cordibus 
nostris infundal, el gentes quae nos infeslanl, repri- 
mant, nosque ad Caelorum regia perducat. Si quis au- 
tem noslrum se ab hujus Concilij unitate subtraxeril, 
à vera el inlegra socielale Sanclorum segregalus , pa- 
rilerque analhemale cum Juda Domini prodilore percus- 
vá , cum diabolo el angelis ejus in. perpetuum sil dam- 
natus, 


Modó ergo nos Episcopi, el reliqui Sacerdotes 
Ovelensem Sedem , quam Deus elegit , Metropolitanam 
colimus, ac pro posse noslro fideliler erigimus : el si- 

cul superius diximus , in locis qui nobis ab ipsa Sede 
per Asturias altribuuntor, rei nostrae reclos procura- 
lores ponemus, ul, praedefinilo lempore ad Concilium 
Ovelum recurramus, Dalionem islam in fine libri hujus 
invenies eam , ea videlicel ratione manente, ut per 
ipsas Sedes , quae foris sunt, communionis concilio la— 
boremus in hac Civilale, videlicel in Asluriis, quam 
Deus forlissimam fundavit, subslanliam noslram repo- 
namus , el contra hosles Sanclee Fidei concordi mente 
dimicemus. Nam Dominus el Salvator nosler. ad fide- 
lium refugium el Ecclesiae suae firmissimam erexit : in 
qua si omnes charilalis vinculo vincli fuerimus , ipso 
auxiliante , adversariis noslris resistere, camposque de- 
(endere valebimos , ex quibus inlus victum polerimus 
habere. Scriptum quippe est: Civium concordia in 
hostes est victoria Tunc inquil Ermenegildus Ovelensis 
Ecclesiae Archiepiscopus : Huc ergo Reverendi Episcopi 
has praescriplas senlenlias unà cum Romanis Episto- 
lis unusquisque veslrum diligenter scribile, el per Con- 


esto: Vosolros pues, venerables Pontifices , restaurad , y 
erigid de nuevo las sillas episcopales, que eran asoladas, 
y poned en ellas prelados. Porque quien edifica la casa 
del Señor, ási mismo edifica. Tambien el Profeta Daniel 
dice: Los que enseñan ú muchos la ley de Dios y su jus- 
ticia , resplandecerán como estrellas en las perpetuas eter- 
nidades. Y nuestro Señor en: el Evangelio: Lo que reci- 
bisteis de gracia dadlo de gracia, Y Dios puso enrededor 
de la tierra de Asturias monles muy firmes, y el Señor 
es su guarda y amparo de su pueblo ahora, y eu el 
siglo de los siglos. Y en lo que asi cercan y cierran estos 
montes, que apenas se pueden andar en jornadas de diez 
dias,se pueden muy bien. dar por nuestro decrelo. las 
mansiones y veinte distritos de la diócesis de San Salva- 
dor, con que se proveerá honradawente para la sustenta- 
cion de las dichas iglesias, que están fuera de Asturias.» 

Babierdo el Rey hablado de esta manera, los obispos 
prosiguieron asi: Ya vemos como lambien en Roma de 
la misma manera hay muchos obispos , que desde allí 
presiden en sus iglesias , aunque no las posean, y se les 
dá allí la sustentación necesaria para que sirvan al sumo 
Ponlilice, Y nosotros por mandato y consejo del sumo 
Pontífice Juan nos habemos juntado aquí en Oviedo, Y 
cierto si en este lugar , no tanto fortalecido por manos de 
hombres , cuanto por las de Dios con grandes monlañas, 
si nos habemos juntado en la casa del Señor y Salvador 
nuestro Jesucristo y de su gloriosa Madre la Virgen María, 
y de los doce apóstoles , á los cuales el mismo Señor en- 
vió á predicar el Evangelio, y á congregar su iglesia por 
todo el mundo, y nos habemos juntado con verdadera 
humildad y devocion fiel; de la manera que el Espírilu 
Santo descendió en forma de fuego sobre Jos dichos san- 
los Apóstoles , y los enseñó á publicar las grandezas de 
Dios en diversas lenguas, asi tambien sin duda el Espiri- 
lu Santo vendrá sobre nosotros para enseñarnos, é infun- 
dirá en nuestros corazones el fuego de su amor, y apre- 
miará y confundirá nuestros enemigos que nos laligan, 
y nos guiará al Reino de los Cielos. Y si alguno de nos- 
otros se aparlare de la union de este concilio, sea aparla- 
do de la verdadera y entera congregación de los Santos, 
y herido con igual sentencia de analema , que Judas trai- 
dor para con su Señor Jesucristo, sea condenado perpé- 
luamenle con el demonio y con sus ángeles. 

Agora pues lodos los obispos, y lodos lcs demas sacer- 
doles aquí congregados, acalamos y reverenciamos la 
santa silla de Oviedo, que Dios ha elegido por nuestra 
Metrópoli, y como arriba se ha ordenado; pondremos 
buenos gobernadores, y visiladores en los lugares y 
distritos, que la santa sede Metropolitana nos señalare, 
y al liempo debido volveremos aquí al concilio, para que 
guardándose este órden, los obispos lodos de fuera tra- 
bajemos eon consejo de lodos en esla ciudad Metropolitana 
de Asturias, que Díos lan fuertemente ha fundado, y 
estando en ella toda nuestra hacienda , peleemos unáni- 
mes y con lodas nuestras fuerzas contra los enemigos de 
la fe calólica; pues Dios nuestro Señor y Salvador la 
quiso hacer lan firme y tan impenetrable para refugio 
de sus fieles y fundamento estable de su iglesia. Y si lo- 
dos perseveramos en ella unidos cou vínculo de caridad, 
con su ayuda podremos resistir á nuestros adversarios, y 
defender la tierra , y tener en ella nuestro mantenimien- 
lo seguro; pues está escrito: La concordia de los ciuda- 
danos es la victoria contra los enemigos. El arzobispo 
Ermegildo prosiguió para acabar el concilio, Vosolrus 
reverendos obispos, todos y cada uno mandad escribir 


cilia celebranda legitote. Quod si aliter feceritis, ela con diligencia lodas estas constituciones y decretos del 
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nostro alienos vos "habueritis , vídele (quod: 
absit) ne judicium Domini incurrelis. ^ 


His peractisjam dictus Rex surrexit , el faventibus 
cunctis qui aderant in Concilio, tam Ecclesiasticus Or- 
do , quam saecularis , subscriplam Diaecesim jure per- 
peluo iradidil Ovetensi Ecclesiae. In Gallaecia Suar- 
nam cum possessionibus Sancti Martini, el Sanclae Ma- 
riae de Villa Avoli, (6) cum omnibus suis appenditiis. 
Vallem longam , el possessionem Sanclae Mariae cum 
omnibas appenditiis. Neyram oum possessionibus Saneli 
Martini de Esperella, el Sancli Jacobi de Covas (7) cum 
omnibus appenditiis earum : Layosam , (8) el possessio- 
nem Sancti Martini de Perellinos, cum omnibus suis ap- 
penditiis. Tolam Sarriam , el possessionem | Sanclae 
Mariae de Corvella com omnibus. suis appenditiis; Pa- 
ramum usque ad flumen. Mineum: lolam Lemos cum 
Undio, (9) el Verosino , el Savinnano, el Froiane us- 
que ad (lumen Silum : Tolam Limiam cum Ecclesiis de 
Petraio, quae aedificalae sunl vel luerint inler Arnoium 
flumen, el Silum a termino monlis Naron, el per aquam 
- Zorae usqne in lundum Arnoiae , el per ipsum discur- 
sum usque in lumen. Mineum : iu Veza usque in porlel- 
lam de Banati, el. Ecclesias de Sallar inler Arnoian) et 
Silum cum Ecclesiis de Barrosa Caslellani , et posses- 
siones Sancti Salvaloris de llbasmosas , Cusancam , Bar- 
bantes , Avia, el Avion, Asma, Caniba (10) Aviancos, 
el possessiones Eeclesiae Sanclae Crucis de Soto Senatori 
com omnibus suis appenditiis, el sicul praediclam Sedem 
haeredilaveruni noslri praecessores , el; Vandali Reges 
slabilierunt; ila nos eam slare praecipimus , el con- 
firmamus. Tune omnes qui erant in Concilio, una voce 
dixerunt: Placet, Placet nobis omnibus. Deinde trac— 
taverunt ea, quae sunl Jesu Cristi Domini noslri : posteit 
verú tractaveruni ea, quae pertinenl ad salutem Lolius 
Regni, Hispaniae. His peraclis , soluloque Concilio abie- 
run unusquisque in sua cum gaudio. Aclum Concilium 
XVIII. Kalendas Iulij Era DCCCCXLYV. 


(6j. B. Villalca. 
(3). S. de Corias, 
(8) Alij Floniosam, vel Lamosam, 


concilio juntamente eon las cartas del papa , y: las haced 
leer en los: sinodos que celebraredes; y si esto no hicie- 
redes, y 6s estranaredes (lo que Dios nó quiera). no 
cumplir nuestros mandamientos, guardaos no caigais en 
el juicio del Señor, 

Concluido esto se levantó el mencionado Rey, y acla— 
mándole todos cuantos habian ásistido al concilio , tanto 
eclesiásticos como seculares, entregó á la iglesia de 
Oviedo para siempre la referida diócesis.. En Galicia á 
Suarna cou las posesiones de San Marlin de Santa María 
de Villalba con todos sus agregados: Vallonga y la po- 
sesión de Santa María con lodas sus dependencias : á 
Neira cori las posesiones de San Martin de Esperella , y 
Santiago de Cobas con todas sus dependencias: á Layosa 
y la posesion de San Marlin de Perellinos cou todos sus 
agregados: toda Sarria y la posesion de Santa María de 
Corvella con todos sus agregados: á Páramo hasta el 
rio Miño: tudo Lemus con Undio, Berosino, Saviniano 
y Froyano hasta el rio Sil: toda Limia con las iglesias 
de Petrayo, edificadas ó que se edificaren entre los rios 
Arnoya y Sil desde el término del muúntle Naron, y por 
el agua de Zora hasta el. fundo de Arnoya, y por esla 
corriente hasta el rio Miño. En Veza hasta el puerto de 
Vanali y las iglesias de Sallar entre Arnoya y Sil aún las 
de Barrosa del Castellano, y las posesiones de San Sal- 
vador de libàsmosas, à sábee: Cusanca , Barbanles, Avia 
y Avion, Asma , Caniba , Avianeos , y las posesiones de 
la iglesia de Santa Cruz del soto: Senador can todas sus 


, dependencias, y como nuestros predecesores y los reyes 


de los Wándalos ordenaron y establecieron , y heredaron 
esta santa iglesia de Oviedo ; asi nos la establecemos , y 
lo mandamos lodo, y lo confirmamos. Todos Jos que se 
hallaban en el concilio 4 una voz respondieron.: Plácenos, 
Plácenos á todos: Luego despues de esto trataron. los del 
concilio algunas cosas del servicio de nuestro Señor, y 
luego las cosas locantes' al comun provecho de lodo el 
reino, Acabado lo cual, y habiéndose terminado el: con— 
cilio, todos se fueron á sus casas conmucha, alegría. Y. 
fué concluido el concilio á los catorce dias de Junio, 
era DCCCCXLV. Dn 


19) Alij Unicio, vel Vintio. 
(10). S. Camba. 


CONCILIO DE URGEL. 
hacia el año 890. 


Para entender el molivo de la celebracion de este concilio y apreciar sus resultados, conviene re- 
ferir los graves desórdenes, que desde el año 885 inquielaron esta provincia , movidos por un clérigo 
godo discolo llamado Selva, que desde España pasó á Francia , con ardientes deseos de hacerse obispo 
por cualesquiera medios. Corrió voz à la sazon de haber muerto el de Urgel, llamado Ingoberto, ej 
cual por enfermedad no pudo concurrir á la consagracion del metropolitano Teodardo; pero que envió 
su aprobacion en el año de 885 (antes de agosto). Con la noticia de aquella muerte, unida á la pro- 
leccion de un conde, llamado Suario, ó Suniario, revolvió Selva las cosas de tal modo, que sin 


m 
autoridad del metropolitano fué consagrado obispo de Urgel. Descubrióse que vivia el legítimo Ingo- 


berto ; pero el ambicioso Selva , atropellando cuanto se oponia à sus designios , añadió el nuevo ex- 
ceso de arrojarle de la sede Urgelense, como dice el Escritor de la vida de San Teodardo. 


No pararon en esto los desórdenes. Murió cerca de dos afios despues (887) el obispo de Gerona 
Teodardo, en cuyo lugar consagró el metropolitano San Teodardo à un siervo de Dios, llamado 
Servus-Dei: pero el inquieto Selva tuvo arle de juntarse con nuestro obispo Ausonense Godmaro, y 
con el de Barcelona Frodoino, para introducir en Gerona contra Servus-Dei olro, llamado Erme- 
miro, á quien efeclivamente consagraron. El metropolitano que lo supo, procuró reprimir tan gra n 
desórden , y envió à llamar à los turbadores de la paz; pero no comparecieron: por lo que resolvió 
juntar concilio en la villa de Portus, y cortaron el escándalo. 

Esto consta en los documentos que exhibe Sirmondo del eoncilio (reproducidos en la Gallia Chris- 
tiana) y en la villa de San Teodardo por Guillermo Catel en la historia de Languedoc, impresa mas 
à la larga en los Bolandianos sobre primero de mayo, cuyo cap. 4. pág. 149 refiere haber pasado le 
Santo à Roma por el Palio (despues de consagrado) que obtuvo del Papa Esteban VI (que empezó en 
mayo del mismo año 885), y logró tambien bula contra Selva, que furtivamente se habia hecho ar- 
zobispo. Pero esto no puede aulorizarse , ni decir que precediese à la ida del metropolitano por el Palio 
Añade el capitulo siguiente de aquella vida tantas cosas incomprensibles, que con razon las repuló 
apócrifas el P. Henschenio. Balucio sintió lo mismo , confesando prevenir aquel escrito de otro mas 
breve y sencillo al cual echó à perder el interpolador con lo añadido voluntariamente. Balucio lo re- 
firió con mas pureza, poniendo la intrusion de Selva al tiempo de estar en Roma por el Palio San . 
Teodardo, y cosa de dos años despues la violencia de poner en Gerona á Ermemiro contra el legitimo 
Servus-Dei. Entonces se juntaron los obispos de la Narbonense con otros de la vecina Arelatense, y 
resolvieron informar al Papa Esteban, enviando allá un obispo: y el Papa respondió que habia de- 
puesto à Selva y à Ermemiro, excomulgando á los condes que los protegiesen. 

Vuello de Roma el obispo (que se dice fué el Helenense) se juntaron los referidos prelados, y 
resolvieron poner por obra la sentencia del Papa. Para esto convocaron olros prelados de provin- 
cias confinanles , (reinando ya Odon, desde principios del año 888), y esto fué en Porlus (habiendo 
precedido otro concilio en Fontanis). Alli mostraron Ingoberto de Urgel, y Servus-Dei de Gerona, 
sus legitimas consagraciones, y las violentas injurias que les hicieron. Hallóse tambien presente el 
obispo Godmaro, y conociendo el desliz de haber consagrado con el obispo de Barcelona y con Selva, 
à Ermemiro , contra Servus-Dei, confesóla culpa con llanto, à pie descalzo y postrado, diciendo 
que le habia precisado el conde Suniario, ó Suario. Los Padres perdonaron al arrepentido, mandàn- 
dole, que ni él, ni ninguno de sus familiares, comunicase en adelante con los falsos obispos. 

Correspondia intimar excomunion al conde, segun la carta del Papa: pero los Padres tuvieron por 
bien amoneslarle primero, previniendo que no querian aparlarle de la comunion de los fieles. Para 
esta embajada se valieron del mismo obispo Godmaro , en virtud de la conexion antecedente. El conde 
condescendió humildemente : y concordado con San Teodardo, pasaron á Urgel, donde estaba Selva 
en el año de 892; y el concilio tenido alli, depuso á Selva y Ermemiro, rompiendo las vestiduras 
y báculo, y quitándoles con desprecio los anillos. Al obispo de Barcelona le perdonaron tambien, 
como lodo consta en el libro4. de la Marca Hispanica bajo el año 885, desde la col. 365 à 370. 
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"Fimo. arzobispo de París, "Pedro: de Marca , id de " actas de este conti que Vió en " 
el' arcliivo de la santa i desia 'caledral de Vich, el compendio: siguiente: ^c oc b»: UTA 
«En'la era DCCC XX VHI el dia 29 de Noviembre ' se 'celébró-un “concilio en: Santiago "dea 
licia al qué àsislierón octio obispos. En dl 'se eligió'y. consagró- por arrobispo de la provincia de Ta: 
gona el abad Cesario. Opusiéronse el arzobispo de Narbona, E e obispós españóles: sus sulragáneos: 
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DE XVII-PRELADOS, md e cci oti ul loo n 
PRESENTE EL OBISPO TEODULFO, LEGADO DEL REY DE LOS FRANCOS, 
ERA DOCCCXXXIX, ESTO ES, AÑO DE JESUCRISTO 901 (Apócrijo). 


poro i TE , zm t 45) 


Siendo cosa muy comun y casi necesaria (a) que los escritores estranjeros no 'Tetigan conocimientós 
de la historia de España, sino por las obras que llegan à sus manos, escritas por autores de nuestra na- 
cion, tomó el doctísimo Cardenal Baronio las luces que necesitaba, para tratar del concilio de Oviedo 
celebrado en tiempo de D. Alonso Magno, de la crónica de Ambrosio de Morales, cuya aplicacion y di- 
ligencia en el reconocimiento de monumentos anliguos, formó una de las historias mus sólidas. y: copio- 
sas. Al año de 882 trae el insigne Analista las cartas que el Papa Juan VIII escribió à algunos prín- 
cipes, haciéndoles presente el miserable estado de la iglesia romana, fatigada y oprimida por los sarrace- 
nos. Entre ellas pone á la letra dos, que dirigió al Rey D. Alonso el Grande, y á los obispos de Es- 
paña (b) añadiendo despues que la consagración de la iglesia de Santiago, no se ejecutó hasta otro 
tiempo, por hallarse el dicho principe ocupado con ocasion de las guerras civiles, y externas de aquellos 
años inmediatos á la embajada que tuvo del papa. Alaño de 900 refiere la dedicacion del templo Com- 
postelano, y al siguiente de 901, el concilio de Oviedo y sus determinaciones, repitiendo aquí que sin 
embargo de estar proyectado desde el pontificado de Juan VIII, no pudo celebrarse hasta ahora à causa 
de las guerras que embarazaron al rey D. Alonso. En todo pues siguió el piadoso Cardenal á nuestro 
Morales, el cual habiendo referido en lib. 15. capitulo 20, las epistolas del papa dice: De la vuelta de 


(a) Risco aña Sagrada pág. 232. 
ibi Lege este tomo mi pág 43. 
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sus embajadores, y venida del papa cuenta Samp iro, como recibió el Rey gran placer, y esto aun no se hizo 
hasta los años adelante, como veremos. Llega luego el de 900, y por los fundamentos que allí alegó, tie- 
ne por cierto y. verdadero, que se, hizo la .cousagracion,en 5 de, Mayo,, era 938. Dice finalmente, que 
pasados once! meses, puso! el reg erf éjegucion las:olrasidlos cosas, que el papa le: Nabiá concedido, esto 
es, la ereccion de Oviedo A Metrópoli, y la celebrácion del concilio en està ciudad. 

Pagi al año de 901 advierte, corrigiendo à Baronio, que en la historia de Sampiro publicada por 
Sandoyal. con otros cuatro apliguos, escritores de España no se hace mencion sino de un concilio, en que 
Ermenegildo obispo de Oviedo fué hecho arzobispo, y su iglesia condecorada con la dignidad de Me- 
trópoli. Escusa luego à Baronio, como si hubiese establecido dos concilios Ovelenses, uno en tiempo de 
Juan VIII, y otro en el año de:901, .enlo cual se engaño grandemente el erudito Pagi; pues como 
hemos visto, Baronio solo menciona un concilio, que se proyectó en el pontificado del espresado papa, 
y no se celebró, segun Morales, á quien siguió el Cardenal, hasta el año referido. En órden á los Co- 
lectores de concilios, como el Cardenal de Aguirre juzga muy bien el citado critico, porque estos hi- 
cieron realmente dos concilios de uno, no teniendo otro fundamento, que ver repelida la: memoria del 
Ovetense del tiempo de. D. Alonso Magno, en los anales de Baronio ¡de modo que dejó espuesto; en 
cuya equivocacion es mas digno de. estrañarse incurriese en medio de su gran diligencia el sabio es- 
critor de, las notas ¡Antonio Pagi... . ... * TIT "Y 

Lo que debe corregirse en Baronio sobre este asunto, es la nolicia que pone al aüo de 901, 
número X, de la asistencia de Theodulfo Legado del Rey de Francia al concilio; porque este obispo 
de Orleans no floreció en este tiempo, sino al principio del siglo anterior en que vino à Oviedo en- 
viado por Carlo Magno , y asistió al concilio que entonces se celebró por solicitud del Rey Don 
Alonso el Casto , y de ¿Adulforobispo ¿de aquella Córte. ¡+ gs tn 

La narracion que hace Baronio de este comcilió en sus Amalés ¡eclesiásticos,, al aho 901 , tradu- 
cida al castellano, es como sigue: «El papa Juan VIIL á peticion (c) del Rey Alfonso, entre otras 
concesiones que otorgó, de las que se hace mencion en la carta, fué que se elevara á metrópoll 
aquella silla, residencia ya de los reyes. Asistió entre olros á este concilio Theodulfo obispo , emba- 
jador del Rey de los Francos. Todos los demas: que «asistieron de las iglesias inmediatas llegaron à 
dieziocho. Lo primero que se hizo fué crear metropolitana la silla de Oviedo, y dar el nombre 
de arzobispo á su prelado Ermenegildo, trasladándose la dignidad inherente à la iglesia de Lugo, 
próxima á Oviedo, á esta última. Tambien se previno que los obispos y sus ministros velaran por 
la ¡pureza! de 14 (disciplina , ¡pará cuyo Kiko" Aebdrian Junio d shnodi- dos veces al'afio eu olisét- 
vancia de los cánones, corrigiendo en él lo que lo necesitara. Añadióse igualmente que los obispos de 
las sedes destruidas por los sarracenos, si venian à morar à Oviedo, fueran alimentados por esta 
iglesia , si cuidaban de otras, de Ja. misma. diócesi, Despues de esto, se lanzó anatema à los contra- 
ventores. Luego el Rey y Ermenegildo arengaron 4 "los obispós: Conctuido'todo, lús' obispos aclama- 
ron al Rey segun costumbre, alabándole por la liberalidad estraordinaria que acababa de usar con 
Ja iglesia ovetense, cediéndola fincas de gran valor, y por haber además confirmade las inmunidades 
que la tenian concedidas sus antecesores.» +. : 
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(e) - Aguirre, tome lY, pág. 368, edicion'de Catalaní. Morales, tomo VIIJ, pág. 89. - 


CONCILIO DE BARCELONA 
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CELEBRADO EN EL AÑO. 906 BAJO LA PRESIDENCIA DE ARNUSTO, ARZOBISPO DE NAR- 
| BONA, Y DE ELNE DE MES PRELADOS EN EL AÑO 907. 
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Consta pues que Ausa ó Ausona (hoy Vich), fué destruida; que su territorio cayó en poder de 
lós Sarracenos, y que en el año en que te celebró este concilio volvieron à ocuparle los cristianos 
por las victorias conseguidds por Cárlos Auguste; pero que sín embargo de esto. no se restableció 
por entonces la ciudad 6 la cátedra episcopal hasta el año 883, "por! obra y munificencia de Wi- 
fredo, conde de Barcelona. En este espacio Teodardo; Arzobispo de .Narboma, à cuya diócesis 
habia pertenecido el pago 'Ausonense, ordenó para élun obispo llamado Godmaro, imponiéndole en 
la ordenacion la condicion de que. los Prelados de Vich pagasen anualmente à à iglesia de Nar- 
bona: una libra de plata: cuya gabela exigió tambien Arnusto, sucesor de Teodardo, à Idalcario, 
sucesor de Godmaro. Y habiéndose reunido el año 809 concilio de obispos en la iglesia de Santa 
Cruz: de Barcelona, al que asistieron en union de Arnusto, los obispos Serviodeo de Gerona, Re- 
mardo de Veziers, Nantigiso de Urgel, Idalcario de Vich, Teuderico de Barcelona y Aquino, ó acaso 
Adulfo de Pallarés, y habiéndose presentado lambien el eximio principe y marqués Wifredo, se 
levantó el mismo ldaleario interpelando á los Padres para que dijeran si era justo que un obispo 
fuése fiscal, ó si una cátedra episcopal debia pagar algun otro tributo à otra iglesia, à no ser el 
prescrilo por los cánones, el eual €omsisle en- prestar humildad y el debido honor al propio me- 
tropolitano. A este respondió Arnusto qué alli no habia sinodo pleno, y que por lo tanto debia di- 
latarse la decision de esta causa hasta que se reunieran doce Prelados. zm 

En el año siguiente 907, se reunieron en efecto en Ceseron, en la ribera del Erauro, enla diócesis 
de Agde y monasterio de San Tiberio, para volver à tratar del asunto.de la iglesia de Vich, y repro- 
ducir lo aetuado en el sínodo de Barcelona, los Prelados Arnusto Arzobispo, Auzcario obispo de 
Lodeba, Gunterio de Magalona, Reginaldo de Beziers, Guimera de Carcasona, Gerardo de Agde, 
Riculfo de Elne, Guido de Gerona y 'Nantigiso de Urgel. Debieron asistir todos los obispos de 
la provincia, como habia deseado en el sinodo anterior Arnuslo, aunque no quedan otros nombres 
que los espresados ;' pues ninguna rhencion se hace de los obispos de Tolosa, Uceticense, Barcelona, 
Vich y Nirffes: aunque las actas dicen. que se' hallaron otra vez los anteriores, y que inspirados 
por el Espíritu Santo decretaron uniformemente, que ningun obispo debia. ser tributario, ni ninguna 
cátedra episcopal, que es la Señora y Madre del propio clero y plebe, debia estar sujeta al servicio de 
nadie, sino que era libre de todo derecho fiscal. Entonces Arnusto, viendo la wniformidad de la 
sancion de los Padres, renunció por sí y por sus sucesores á este tributo, decretando que en ade- 
lante los obispos de Vich quedaran libres de todo derecho «fiscal. 

Las actas de este concilio se hallan en Balucio, en'el tomo VIL, Miscellan ; pág. 31, que pone- 
mos à continuacion en latin; y no las traducimos al castellano, porque .es suliciente la relacion 
que precede para la mejor inteligencia. 

Annuente atque inspirante divina clementia, anno' Verbi incarnati: DCCCCVI, conventus Ponti- 
ficüm reverendorum factus est apud nobilem Civilatem Barehinonam ; in quo adfuerunt reverendisimus 
Metropolilanus Arnustus primae Narbonensis civitatis Antistes, parilerque Servus-Dei, el Renardus, 
necnon Aquinus, et Nantigisus, seu -etiam Idalcarius, et Theudericus, sanctissimi praesules, exi- 
miusque E err Marchio Wifredus, cum iis etiam Abbatibus, el — m clericorum 
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maxima conglobatio, et religiosorum laicorum immodica caterva. His igitur emnibus in Ecclesia 
S. Crucis in unum congregatis, surrexit quidam in medio sanclae religionis Episcopus Ausonensis 
Ecclesiae, nomine Idalcarius, proferens, querimoniam suae Ecclesige, dicensque: Attendat et con- 
sidere vestra réverendal palernitas, Reveréhde  Arühipkaesdi prd. edat el pe qui in hoc 
sacro Concilio &desfis. Cim? priscis temporibús tot& Hispania” dique Gothiá sabris' ihsisteret eruditio- 
nibus, et vernarel clero, atque fulgeret Ecclesiis Christo dicatis inter reliquas ipsa quoque Ausonensis 
Ecclesia nobilis habebatur. Peccalis vero exigentibus illorum, qui tunc habitatores erant illarum 
lerrarum, ul omnes nostri, barbarico gladio divino. judicio traditi sunt, ila ut nec aliquis Chris- 
lianorum in praediclo pago Ausons&Yémiander, + 512 GG 

Post mullorum autem annorum curricula miserlus Dominus lerrae, suscilavit in ea nobilissimum 
Principem Wifredum, el fratres ejus qui ex diversis locis el gentibus homines pio amore colligentes, 
praelibatam Ecclesiam cum suis finibus in pristinum inslauraverunl statum. Cum autem adhuc in 
pádeitaíe! donsi&leret, 'eL' nedum lalis essel ul per $4 ípkdil, sicüt^ añtiquitus) Episcápüih liabere 
posset, adhuc praedictus ; Maréhio ! reverendissitaum: Sigeliedürh | Epistogum/ et^ Narbonensem Metro- 
* politanum, ut jam fatam Ecclesiam sub suo teneret regimine , el tam per se quam per suos convicinos 
suffraganeos illam ordinaret atque disponerel, donec faciente Deo paulalim ad incrementum per- 
veniret, qualiler in ea proprius Episcopus juxta antiquum morem consistere possel. Cum vero pietas 
«uperai, numinis ipsam. Ecclesiam. per jam dielum,. Principem, longe laléque dilalasset,,gt cunelicer- 
nerent - illam. proprium. debere Episcopum habere, jam wenerabili-Sigebodo «divina vocalione, ex bac 
luce subiracio, expetivit lam idem Marchio. quam. omuis clerus el populus Ausonensis reverendum 
Thieodardum praelibatae sedis Narbonensis Pontificem, ul saepe. dielae Ecclesiae, Ausgnensi, proprium 
ordinaret. Episcopum. Qui, una .cum celeris Pontificibus, dignis illorum pelilionibys annuens, in pon- 
lifieium. ejusdem Eceleside decessorem nostrum divinae memoriae. (Zotmarum sacra; benedilione, con- 
secraré non distulit. Hlis' quoque universne carnis viam carpenlibus, eximio Archiponlifice; Arnusto 
Narbonam Theodardó succedente, me quoque immerilum, Ausonensi per: cleri el: plehis electionem 
praefecit Ecclesiae. TS DN x SML d tn 

Injunctum est autem. decessoti meo a reverendo Théodardo , ei... mihi a, praesenti. Melropolitano, ut 
Ecclesiae: Narbonensi, quae ést in honorem Sanelorum Martyrum Justi et. Pastoris.sita, per singulos 
annos libram argenteam persolveremus.. Nune itaque . videal Sanctissimus Melropolila, el omnes re- 
verendissimi qui adestis Episcopi, el revolval. omnia. volumina sanclae legis Christianae, si aequum 
est - Episcopum fiscalem, esse, vel si cathedra. Episcopalis! aliqui Ecclesiae tributum, debeat persolvere, 
nisi tantum quod jura éanonum resománt, humilem subjectionem alque debitum. honorem proprio de: 
ferre. Metropolitano. Diutissimé aulem illic de hoc tractantibus Episcopis ,, querimoniae tandem idem 
respondit Metropolita. De hoc quod strenue sagacitas dilecti confralris, nostri. Idalcarii Episcopi que- 
relatar, justa. quidem nobis ejus videlur- querela. Sed in hoc. nos, acta quidem, prioris; decessoris 
noslri. sequenles, inpravisé; alque. ineonsiderale egimus. ¡Hdepque qupd querimonia. ejus, recla nobis 
ac vobis . videlur,,' differamus: illud. usque. ad plepam Synodum, ;;el, perfectum, dugdenarium. numerum 
confratrum ' nosiéórum. El tune, seeundum divinam inspirationem; ex-hoc qned rectius esl statuemusi 

Sequenti. denique: anno sancla Synodus congregala est in loco qui dicilur Coenobio S. Tiberii, in 
dioécest Agalhensi, in. quo ilerum adfuerunt reliqui Episcopi qui, priori defuerunl conventul, in qua 
ilerum. Synodo: eadeni quaestió a 'cunctis ilerum. vealilata esl, Universis igilur qui inibi. residebant, 
Sancti Spiritus illustratione afflati, decernentes pariter decreyerunt non debere Episcopum tributarium 
esse, neque calheüram Episcopalem, quae domina el maler est proprii. clari et. plebis, alicui servilio 
piameipari, sed' liberam  e&se ab ómmi. jure. fiscali; PlacuiL.ifaque;. omnibus. quorum nomina. subter 
lenentur inserta, ut hoc decretum scripturae propriis:roboretur manibus,.el sub.diyioum analbema al- 
que aelerna censura statucrunt, ne quis usquam successorum, illorum Sanelas Ausanensi, Ecclesiae im- 
poneret quod pia consideratione illius, omaibus decernenlibus, ab ea fundilus ampulaltum est. Igitur ego 
Arnustus annuente superna clemerilia exiguus Narbonensis ;Episcopus.omnium confratrum nostrorum 
rectissimam ex hoc respiciens defensionem, cedo alque perdono lam eidem. supradicto. Idalcario Epis- 
copo Sanctae Ausonensis Ecclesiae, quam omnibus succesoribus suis praediclum. argenti librae cen- 
sum, quod a decessofe meo Domno Theodardo vel a me improvise imposilum «es: ila: quod a me nec 
a sucessoribus meis ullo modo requiratur; sed liceat memoralo. Episcopo suisque; sucnessoribus immu- 
nes esse omni jure fiscali, sicut reliqui in nostra. provincia vel ubieumque Christiana religio pollet. 
Si quis vero, quod absit, temerarió ausu eontra hoc. decreiumn à «nobis. pio.amone stalutum.agere. vo- 
lueri, sicut supra scriptum est divino judicio el analbemalis viaculo feriabur. — ES 
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Arnustus santae Narbonensis Ecclesiae humilis Episcopus hoc decretum roboravi. 
Audkarius Episcopus. 
Gunterius Roo asd 
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Gerardus Episcopus! - 
Riculfus Episcopus consensi. 
Guiguo sanclae Gerundensis Ecclesiae Episcopus consensi. 


Nantigisus santae Urgellitanae EN $m ons 
Stephanus clericus, qui hunc déc clar o densis scripsi die et anno quo supra. 
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doo Bag el sei aisuh cumeiun ii nit doiPéd-óublerta; Idiébesr de Narbona, an “concilio 
presidido” pori-el .metropolitano':de esta ciudad Armulfo; con diez obispos y un''apoderado- del de 
Yich,! La causa. dé. esta! reunión fumé; ¡por- pretender Nantigisio, obispo de Urgel, recobrar una porcion 
de ist diéébsi y: que 23. afios antes habia 'segregado' para sí Adulfo , haciéndose obispo de! -eéfla ; siéndo 
cierto que núnca tuvo prelado distinto :del.-Urgelitano. Y visto haber correspendido aquel territorio à 
Urgel ji que: era el condado: Pallarés, / resolviéron ¡dos! Padres: le: recobrase: Urge] despues: e. fltaf 
-Adulío, «qué. sevintitulaba obispo . Palliarense, Este: territorib siguió unido à Urgel hasta el¡año 957; 
anque volvió &ponerse alli.obispa, cólecando la; sedé en Roda y trasladándola por ültinio à! Barbastro. 

Zurita y Mariana se engañaron, colocando este concilio::en !el año! 940 ,.::pues:: Arnülfó, ' que: le 

presidió; no: — en' 913. EPT MNR A ed Muxbien 
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pibus p. pe en: odi ¡año 914, se teh] 'segun estilo y tato (ay en esta ciudad los 
magnates y:los obispos del reino; pará mombrarsucesoral Rey difunto; y aunque García dejó hijos, 
aquellas: cortes “eligieron en: 19 de: Eñero' de dicho a6 à'Ordofio, hermano del antecesor, quien 
siendo ya Rey de Galicia, vino á juntar el gobierno de entrambos reinos. Los obispos éleefores en 
nümero de doce le coronaron y consagraron con aclamacion popular, á fines de Julio siguiente. 
No se sabe si dilató este aclo para encumbrar su boalo, ó porque tardase Ordoño todo aquel tiem- 
po en acudir à Leon desde Galicia. 


(à Madoz, Diccionario geográfico tomo 10 pág. 193, columna segunda. 
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CONCILIO DE ASTORGA — 


del año 946. : pu 


DIA PRIMERO DE. SETIEMBRE ; REINANDO DON RAMIRO II. 
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Salomon , obispo de Astorga, pidió al Rey Don Ramiro Il que congregara concilio , compuesto 
de todos los abades, presbiteros y diáconos de su ji p) (Ade los confines. Condescendió el Rey 
con lo suplicado por Salomon ; dignándóse además asisti D idsmo. Congregóse en el monle Irago, 
hoy dia llamado del Rabanal, por lo que se titula tambien este concilio /racense. Ademas del obispo 
y del Rey acudieron los abades de San Andrés, Santiago, Santa Martina, Santa Leocadia, de otro 
San Andrés, de San Cosme y San Damian, de San Facundo, de San Martin, de San Pedro, San 
Justo, Santa Lucía. y de Santa María de Tabladillo. La reunion «tuvo. por objeto el..mas: importante 
de todos, puesto que versó sobre asuntos de religion', 'y'de- comun utilidad de la. iglesia. Náda: mas 
se sabe de, este, concilio, por. no haberse hallado .las. actas , quedándonos :tan sold» la menciod inserta 
en el privilegio concedido entonces por el Rey à Vincemalo , abad. de- Santa María de: Tabladillo, debajo 
del monte Irago, en la entrada. del: Vierzo, entre Foncebadon :y. Ponferrada, junto ial lugar: llamado 
Acebo. «Entre este y Manjarin persevera San: Juan de Irago : y. aquí puede. reducirse el coneilio , en 
vista de que se dice tenido en el monte lrago , Apud Montem Iracensem, sin contraccion- de ; otro silió- 

La parle de la escritura que nos da : holicia dél concilio es la que ponemos à continuacion: omi- 
tiendo todo lo demas que 'no' hace al caso. ^ s EDT nr da 

Sub ope et imperio Sanctae Trinitatis, 'et individuae Trinitatis, Patris videlicet ingeniti, ac Filii uni: 
genii, nec non Spiritus Sancti ab utroque procedentis paracliti, qui trinus in personis, el in' Deitate unus 
Deus, perenniter regnat in saecula. Amen. Ego Ranimirus nutu Dei Rex commonitione almi Antistilis 
nostri Doni Salomonis Astoricensis Ecclesiae Episcopus cum omnibus Abbatibus, egregiis Dei servis 
Presbyteris, vel Diachonibus, cunctis habitantibus sub ditione sua, et adfinitatis ejus. Die Kalendarum 
Seplembrium in unum apud. Montem Jraceusem. Concilium. adglomerare praecepi, el pariter cum eis 
devolus adveni, ubi cum Dio inspirante de Saneta Roligi ne; el de communi voluntate Sanclae Eccle- 
siae allenlius tractaremus, Vincemalo Abbas Monasterii clas Mariae, quod situm est justa rivulum 
quem vocant Tablatello sub Monte Irago, in confinio Vergidense, inter cetera suppliciter nos depre- 
cavil, ut praefatum Monaslerium Sanctae Mgriae ab incursionibus oppressorum nostra clementia rele- 
varet. Cujus supplicatio cum omnibus qui aderaut:jüsta dique Hignissima esse judicatur, omnesque 
;psum unanimiter deprecarent, justae illorum petitioni devolus acquievi. Igitur ego jam praefatus Rex 
Ranimirus ob honorem nominis Christi et Sanctissimae Genitricis ejusque semper Virginis Mariae, nec- 
non et Sanctorum Martyrum Cosmae el Damiani, quorum confido patrociniis adjuvari pro remedio 
animae meae, el parentum meorum, maudo, et dono, concedo, et confirmo ad ipsum Monasterium de 
T ablatello supranominalum, el libi Patri Sanctissimo Vincemalo Abbati in opus Monachorum. Amacho- 
rilarum Clericorum, pauperum, hospilum, et omnium ibidem. Deo servientium, ipsos Montes et Valles 
ab inlegro elc... 
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CONCILIO DE ELNE, 


CELEBRADO HACIA EL ANO 947, 


PRESIDIDO POR AIMERICO , ARZOBISPO DE NARBONA. 


Hacia el año 947 se celebró un concilio en Fontana, diócesis de Elne, en el cual no se sabe 
que se tratara de otras cosas, que de la deposicion de los obispos de Gerona y Urgel, segun la 
sentencia del Ponlífice Romano; pero que la clemencia de los Padres los restituyó inmediatamente: 
y lambien de que despues del Arzobispo de Narbona obtuviera la presidencia tanto en los con- 
cilios como en las ordenaciones de los obispos el Preladu de Elne. 


REUNION DE OBISPOS 


ELMONASTERIO DE RIPOLL, DIÓCESIS DE VIGH, 


EN EL AÑO DE CRISTO 977. 


El dia 47 de Noviembre del referido año se hizo la dedicacion de la nueva iglesia del Monas- 
terio de Ripoll por los obispos Miron de Gerona y Fruyano de Vich, en presencia tambien del marqués 
Olivan, conde de Cerdaña, y de Borrell, conde de Barcelona, siendo Abad del referido Monasterio 
Guidisclo. Aprovechando la ocasion de hallarse reunidos, dirigieron un decreto á cada uno de los 
obispos de la provincia, con objeto de que le firmaran, en contra de los invasores de los bienes del 
mismo Monasterio, puesto que en el referido decreto se hace mencion , ademas de los tres obispos que 
concurrieron á la consagracion, de Suniario de Elne y de Vicente ó Vivano de Barcelona. 


REUNION DE OBISPOS 


LA CIUDAD DE URGEL EN EL AÑO 991 DE JESUCRISTO. 


En este año convocó Salla, obispo de Urgel, á Vivan de Barcelona y Aimerico de Ribagorza, y 
tambien à los canónigos, sacerdotes y monjes de la diócesis de Urgel; y con su autoridad y con- 
sentimiento escomulgó y ligó. ó valiéndonos del lenguaje moderno, puso entredicho, à todo el obispado 
de Cerdaña y Berga, esto es, á los territorios de estos nombres pertenecientes á la diócesis de Urgel. 


Pues que — malvados de la autoridad de Ermengarda, condesa uvis: y de sus 
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hijs, se habian apoderado de estas poblaciones y de sus iglesias, rehusando pagar al obispo el 
tributo debido. Mas no queriendo acarrearse el odio de la mísma condesa y de sus hijos, usó de 
condescendencia con ellos, esceptuándolos de la escomunion, y lanzándola contra sus consejeros 
y Ministros, esto es, contra Arnaldo, Radulfo y todos sus partidarios. 'Mandáronse letras encicli- 


cas con insercion de lo actuado & todos los obispos, par& que estos añadieran tambien su con- 
firmacion à la escomunion decretada. 


CONCILIOS ESPAÑOLES 
DEL SIGLO XI. 
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REUNION DE OBISPOS EN BARCELONA 


en el aíio 1009 


et] 


£n este año hubo una insigne reunion én Barcelona no solo de obispos , sino tambien de magnates; 
pues ademas del conde Raimundo y de su consorte Ermesenda, estuvieron presentes Armengol conde 
de Urgel. hermano de Raimurido, y Bernardo conde de Besalú. De prelados acudieron Aecio de Barce- 
Jona, Arnulfo de Vich, Odon de Gerona, Salla de Urgel y Oliva de Elna. Tratóse de restaurar 
la casa de los canónigos, empezada desde el tiempo del Emperador Carlos el Calvo , hijo de Ludovico 
Balbo , que se hallaba destruida con el tiempo, y apoyada la incuria con los daños y sobresaltos de los 
moros. Ocurrió para ello una oportunidad , y fué, que habiendo llegado á Barcelona un rico mercader 
llamado Roberto , murió dejando por testamentario al canónigo Bonucio, previniendo dispusiese de sus 
bienes para bien de su alma. Entonces los canónigos de la iglesia, juntos con Bonucio, resolvieron 
aplicar aquellos bienes à là obra pia de la Canónica para restablecerla , sacando aprobacion del conde 
Dón Ramon y condesa Ermesenda , juntamente con el obispo Aecio, los cuales no solo aprobaron la 
aplicacion, sino que añadieron contribuciones, dando los condes por remision de sus pecados , de sus 
padres, y prosperidad de la casa real una porcion de oro, y decreto de que los canónigos elijan entre 
sí abad y prepósito que cuidaran fielmente de todo. Este hecho fué confirmado en junta de los obispos 
referidos en 9 de Marzo. 

El que quiera enterarse mas al Minis de cuanto ocurrió en esta junta, y de las donaciones que 
con esle molivo se hicieron à la casa canónica de Barcelona, puede leer la escritura que lo esplica, 
inserta en el apéndice 159 de La Marca, y en la Novisima Coleccion de Concilios. 
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REUNION DE OBISPOS Y MAGNATES 


"EN GERONA EN EL AÑO 1019, DIA 29 DE NOVIEMBRE. 


Bl obispo de esta ciudad Pedro Rodgario (1), despues de haber restaurado el templo material, trató 
de que brillara mas la disciplina. Habia visto los buenos efectos que producia en otras catedrales la 
restauracion de la vida canónica; y no quiso ser el último en restablecerla en su iglesia. A 20 de 
Noviembre de 1019 se reunieron con él, por convite suyo, la condesa viuda Ermesendis, Berenguer 
su hijo, Armengol obispo de Urgel, Deodato de Barcelona, Berenguer de Elna, Adalberto de Carco- 
sona, Aton de Coserans, los abades Bernardo de Santa Maria de la Grassa, Pedro de Rodas, Landrice 
de Guixols, Guifredo de Gallocanta, Amblardo de San Quirce, Vives de San Pablo Marítimo, Ponce 
de San Saturnino, y otros muchos clérigos, con asistencia de los arcedianos y canónigos de las iglesias 
de Gerona y algunos de Barcelona. Inspirados por Dios, y de consentimiento unánime, determinaron 
que para servicio de Dios y de su Madre se construyese la casa canónica, y se enriqueciese con los 
dones de los fieles, para que se sirviese allí á Dios mas fácilmente, y fuese todo en órden. Delibe- 


. (1) Risco, España Sagrada, tum. 43; pág. 172. 
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rando pues maduramente sobre esto el obispo Pedro, estando presente, y conviniendo em ello la con 
desa Ermesendis, y su hijo Berengario, conde y marqués, y alabándolo todos los arriba dichos, hizo 
donacion de varias iglesias, alodios ele., como puede verse en el acta puesta en el tomo 43 de la Es- 
paña, Ságráda, pág. M88. La cóndesa y su pijo imitaron la gén&rosa piedad del'obispos dieron varias 
posesiones  tlereéhos 4 la Casa canónica; y Yo" mismo hicieron otros "nmuchos- de^ lbs 'asistentes;"on- 
yos nombres y donaciones se pueden ver en el citado documento, copiado del Libro Verde, folio 103 y 4. 

En este documento omitió el arzobispo Pedro de Marca una adicion propuesta à dicha acta, ó 
por decir mejor dos, que sin duda se escribieron en seguida por ser del mismo asunto, aunque de 
distinto año: pues una pertenece, al .de' la escrilara príncipe),  g^ptra al de 1031. Concluye esta así: 
Se puso esta adicion el dia*24 de Setiembre, año 1031 de Jesucristo, el XXXV del reinado de Ro- 
berto : y firman Emilio, Hugo Uzetense, Fronlerio de Nemours, Pedro, Esteban Actense , Gui- 
llermo de Urgel , Bernardo , y al fin Berengario de Gerona. El lector que se detenga á meditar las 
espresiones de dicha acta no podrá menos de pararse en lo que espresamente dice, que Pedre da- 
ba. con otras cosas lodo el alodio que en olro tiempo fué de una muger llamada Adaltrudis , y que 
esta habia donado à la. casa cánonica con todas sus pertenencias., Si, esla. muger habia, muerto; ma - 
cho tiempo antes de esla pueva instauración de la casa . canónica, debemog, suponer que la hubo, an- 
tes, ¿Quión, sabe si, esta Adalirudis es la madre del, obispo Seryus-Dei? En tal:gaso no fué una jns- 
Jitucion, de la vida,canónica , sino una reedificacion de la casa , que eslaria.arruinada como .la catedra); 
y por. lo mismo, no podrian observar los canónigos su regla, sea.esla la que fuere. Nunca creeré bien 
puesto el titulo, de¡Marca à dicha acla, porque parece indicar una; intreduccion nueya de la vida 
canópica de la, iglesia de Gerona; y cualquiera que lea; Gesta el:pila canenica: introducta in Eccla- 
siam. Gerundensem, entenderá que dnles,no era conocida. Gonslituir una casa canónica, adornarla y 
enriquecerla, no ,es introducir la vida canónica, El Señor Derca afinma.que el obispo de Gerona Theo- 
dario, le. habia. ipstiluido en su iglesia en 882; y entonces . parece probable que la donadora Adal- 
Irudis fuese la madre de Servus-Dei, que sucedió à Theodarjo. Este, punto es importante; y no será 
inútil delenernos algo sobre él, aunque .no sea fácil apurarle .en. poco Jiempo. 


Noticia histórica sobre la vida canónica, . 


La vida canónica , segun el. rigor de la significacion , no es otra coga gue, el método señalado á los 
clérigos para que vivan en mayor perfeccion , y que esta sirva de ejemplo à los fieles. Tal fué el 
espíritu de los Apóstoles, que, como leemos en sus actas, hicieron este género de vida comun, y la hallamos 
practicada por muchos fieles aun legos , que se desprendian voluntariamente de sus bienes , ponian su 
preei pies de-los , A póstoles , v estosJe d via - y da a iglesia. 
Pe y ino de ld isla unidad de 21449) A qe e dad a qua ^ fim 
no podia permanecer siendo necesaria la dispersion de los Tie para anunciar bis én todo 
el mundo. Dejaron las trazas de sus deseos: y aun las siguieron despues en lo posible en las iglesias que 
iban fundando. Prueba esta verdad lo que se lee de la iglesia de Antioquía. Si los continuos viages y las 
persecuciones.no se lo hubieran impedida , hubiesen. dejado an Anis dotes es- 
la vida; pero no fué posible , ni en su edad ni eh los siglos siguientes. ülras Tos crislianos fueron el 
objeto del ódio de los paganos , ni podian celebrar juntas públicas ni distinguirse del comun de los hom- 
bres , sino por una inocencia de vida , que confundia à sus mismos enemigos. Seria pues inútil buscar 
en los tres: primeros siglos del cristianismo irazas;de la yida.canónica, &.no entender por Ajnones Jos pre- 
cepios del Evangelio, y delas tradiciones divinas y aportilicas a Adore amnjes: erregisha Al elero su con- 
ducta. 

, El docto. Luis Tomasini prueba con mucha erudicion, que haela $. Agnslin. m ide en el accidep> 
le congregaciones .de clérigos, aunque ya las habia de monjes y de virgenes. No se quiere. este ¡sábio 
hacer. juez de las varias opiniones que han suscitado las, palabras; de S. ;Posidio , el cual en la «vida.que 
escribió de:su padre ¡y maestro dice: Que hecho presbitero instituyó, un monasterio dentro de la iglesia, 
y con los sierwos.de Lhios.empezó 4 vivir segun la regla constituida bajo los santos, Apóstoles, Y lo principal 
era, que en aquella soviedad:minguno tenia cosa propia , sino, que lodo.era comun:, y se repartia á cado 
uno segun su necesidad., lo cual él habia observado desde que volvió de Italia dá, Africa. A. nosolros nog 
está infinitamente mas. bien que 4 Tomasino esta modestia; y.nos basta saber que aquel Sane, lleno 
del espiritu de la religion, que conocia tambien , quiso reunir en los clérigos la vida activa de estos, con 
las virtudes de los monjes. Logrólo en efecto el Santo, y su clero fué la edificacion de la iglesia de Dios, 
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ilustrada por log.disoípulos de Agustino, pedidos parael gobierno «Je varias iglesias particulares; Es rons- 
tante que ls clérigos que vivián con S. Agustin, no solamente abrazabea la vida comun, sino que. ven- 
dian sus bienes: y distribüian su precio, tanto que sin esta condicion no ordenaba à ninguno: rigor que al 
fin desu obispado tuvo que ablandar , como consta per su sermon 49 de Diversis , en donde dijo : Sepa 
vuecira caridad que yo :dige 4 mis hermanos. que viven conmigo, que el que tenga alguna cosa, la venda ó 
lá done , y haga comun.el precio, Tiene la iglesia por cuyo ministerio Dios nos alimenta. Y despues dice: 
En efecto, yo ¡habia establecido lo que ya sabeis, esto es , no ordenar á ningun clérigo , sino al que quisiere 
vivir en mi compañia ; y si despues faltaba á su promesa , con razon le quitage el clericato. Pero vió el 
Santo que este rigor hacia hipóeritas ; y así aflojó algun lanlo el arco , y mudó de parecer : He aquí que 
-earéo de dictáthen ante Dios y vosotros. Los que quieren lener algo propio, sino les basta Dios y su iglesia, 
véyen:á vivir donde gusten, y puedan , no les privo del clericalo. No quiero tener. hipdoritas. De estos pasa- 

ges y de oirós muche que; pádiéran.alegarse , se infiere que los clérigos que vivian con $. Agustin se- 
guian ia regla establecida por él vid la apostólica, y que eran verdaderos canónigos , es decir , clé- 
rigos sujelos á una regla. . 

No era posible que un ejochplo lam brillante dejara de tener imitadores, ¿£Cómo, poilian menos de seguir 
sus huellas. tantos obispos santos imbuidos de sus máximas? Las cartas que les.esoribia lo manifiestan, 
Siempre iban d Posidio y á sus: hermanos: á Evodio y á los que vivian con él: 4 Novato yá sus hermanos etc. 
Pero $. Eusebio Vercelense habia precedido à S. Agustin en la union del clericato. con el Monacato, se- 
gun nos teslifica S. Ambrosio en su carta 35, en la cual hace ver á su iglesia Vercelense el gran cui- 
dado que debe poner en la/ eleccion de Obispo. Quod si in aliis ecclesiis tanta suppetit ordinandi sacer- 
dotis consideratio Y quanta cura:ezpelitur in Vercellensi ecclesia, ubi duo pariter exigi videntur ab Episco- 
po ete....... 

El mismo S. Ambrosio repite esla union admirable del clericato con el Monacato que hizo S. Eu- 
sebio ,y dice así en el Sermon 15. Nam utet celera laceam, illud quam admirabile est, quod in hac 
sancta. ecclesia eosdem monachos institui esse quos. clericos, atque sisdem penetralibus sacerdotalia officia 
contineri , quibus et singularis castimonia conservatus, ul esset inipsis eiris contemptus rerum , et acuratio 
Levilargn; ul si videres moñaslerii lectulos instar Orientalis propositi. judicare»: si devoliones cleri per- 
spiceres , Angelici ordinis observatione gauderes. Tenemos pues que San Eusebio y San Agustin inlrodu - 
jeron én el Occidente el método de vida canónica, que en rigor no es mas que la que está sujeta 
à ciertas reglas mas ó menos eblrechas : vida que se propagó con los siglos posleriores, y se introdujo 
tambien en nuestra iglesia de España. 

En el siglo Vi hallamos documentos que manifiestan esta verdad histórica. En la era 584, que 
corresponde 'al año -546 de Jesucristo, se celebró un concilio en Lérida, y en el canon XVI, se pone 
la pena de excomunion contra el que robase ú ocullase las cosas pertenecientes à la casa episcopal 
cuando fallecia el obispo: y manda, que lodos se conserven para la manutención de los clérigos 
que viven en dicha casa. Vivian pues los clérigos con el obispo, y de aquí vino el nombre de 
Convivios, dado antiguamente á estas comunidades. El concilio 2.*. de Toledo, celebrado en el año 
de Cristo 527, ¿nos presenta las casas de los obispos, ó de la iglesia, como tantos Seminarios en 
que bajo la inspeccion de estos, ó de sugelos nombrados por ellos, se instruian los jóvenes que 
habian de ascender à los grados eclesiásticos. Las palabras del concilio en el cánon 1.” son las si- 
guientes: Moz cum detonsi, vel ministerio electorum contraditi fuerint , in domo ecclesiae, sub Bpis- 
copali praesentia 4 praeposito sibi debeant erudiri. Habia pues casa de la iglesia, casa canónica, para 
que viviesen en ella los clérigos com su obispo. Pero no parece que esto obligaba á todos; en 
vista de que en el mismo concilio al cánon 3.” se prohibe à los clérigos desde el subdiaconado ar- 
riba habitar con mugeres, como no sean madres ó hermanas; prohibicion inútil si todos los «clérigos 
de la ciudad ó de la Matriz viviesen en la casa de la iglesia. Los. Padres del concilio 1Y de Toledo 
declararon su espíritu de union bajo un Cónclave en los cánones 22 y 23. En el primero mandan, 
que para evitar toda sospecha ó caida, y lapar la boca à los murmuradores, lenga el obispo en 
su Cónclave personas de buen nombre, que alejen toda sospecha, con lo cual agradarán á Dios por 
su conciencia pura, y á la iglesia por su buena fama. Otro tanto se establece en el segundo con 
respeto à los presbiteros y diáconos, con la particularidad de que se les manda tener en sus cel- 
dillas estos testigos, aum cuando por sus enfermedades ó ancianidad no puedan vivir en el Cónclave 
del obispo. Non alüer placud, w quemadmodum Antistites, Ma presbyteri atque. Levitae, quos , forte 
infrmitas at aetafit. gravitas in Conclavi Episcopi manere. non simil, aut isdem in cellulis sais -tostes 
vitae habeant, vilamque suam sioul nomine Va el merilis leneant, Es verdad que San. Isidoro, tan exacto 
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en la distincion de los oficios Eclesiásticos, no usa del nombre canónigo; pero siendo este el mismo 
que regular, se reduciria à una cuestion de nombre la que se: suscitase sobre esto, diciendo que 
en 'España no habia canónigos en tiempo de San Isidoro; pues: como dice bien- Crantzio, lib. 4 de 
Metróp., cap. 1.* «Si cánon es regla, los canónigos son. regulares. ;Y qué se hará del cahónico 
secular, simo que el regular sea irregular, y si queremos mas-bien, regular sin regla?» Si Canon 
est regula, Canonici sunt regulares. Quid ergo fient. de Canonico: Sueoulari nisi ut regularis. sit ir- 
vegularis, aut si malumus ' regularis sine regula? Hubo pues en Espafia en ons po de los godos, à 
lo menos desde el concilio 2.” de Toledo, vida canónica. 

Desapareció esta con el esplendor del nombre gólico en la inandacion de. los Sarracenos; y en 
el resto del Occidente sucedió otro tanto, invadiendo las provincias cristianas otros bárbaros no menos 
crueles: pero -no faltaron principes que reedificasen el templo del Señor, reuniendo para esto los 
hombres de mayores conocimientos y virtudes. Pipino, Carlo Magno, Ludovico Pio, Cárlos el Calvo, 
serán nombrados siempre con veneracion en esle punto, diga lo que quiera el espíritu nacional de 
algun escritor resenlido. No puede dudarse que en tiempo del primero de.estos Reyes, Crodegango, 
obispo de Metz, imitando el egemplo de San Eusebio Vercelense, dió regla à sus canónigos , que reunió 
en una casa, ó llámase monasterio. Asi: lo dice Paulo diácono: Aie: clerum. adunavit; et ad. instar 
Coenobii intra Claustrorum 'septa conservari. fecit, normamque :eis. insliluit, ¡qualiter in: Ecclesia mili- 
tare deberent. A este tiempo se debe referir la distincion que se hizo entre canónigos y regulares 
Se decia que los monjes vivian sub ordine Regulari, y los clérigos sub ordine.Canonico: lenguaje que 
duró mucho tiempo. Se notará luego esta distincion en el concilio de Aquisgran: pero. entre tanto 
se debe reconocer aquí la restauracion de la antigua disciplina en punto à la vida canónica. Se 
reducia esta, segun la regla de Crodegango, á dar á la iglesia sus bienes el que entraba en ella, 
reservándose el usufructo y la disposicion durante su vida. Los sacerdotes podian disponer tambien 
de las limosnas que se les daban por misas, administracion de Sacramentos ó asistencia à enfermos, 
B no ser que se diese la limosna à la comunidad espresamente. Podian los canónigos salir de casa 
por el dia; pero al anocher debian volver à cantar completas: concluidas las cuales no se eomia, 
ni bebia, ni hablaba, sino que se observaba silencio hasta despues de la prima del dia siguiente. 
El que estaba fuera del cláusiro à la hora de completas, no podia entrar, ni aun llamar hasta los 
nocturnos ó mailines. Todos los canónigos dormian en una misma casa, adonde no eran admitidas 
mugeres. Bajo estas y olras reglas, tomadas en gran parte de la de San Benito, constituyó San 
Crodegango su cabildo, y otros siguieron tambien su misma regla. Este Santo murió en el año 766. 
Fué ciertamente una providencia particular de Dios sobre su iglesia el conservar por medio de esle 
Santo obispo las trazas de la venerable antigüedad en un siglo, de ignorancia y «de; corrupcion; pues 
poco à poco se fué despues tomando algun gusto á- las ciencias PERS) motivo à la lectura 
de los Padres que se hacia diariamente en las casas canónicas. 

Imútil nos parece a nuestro fim entrar en la narración de lo que hizo Carlo Magno para que 
floreciese el clero, y fuese el modelo de todos los fieles; pero no podemos menos de pararnos. al- 
gun tanto sobre lo que hizo su hijo LudovicoPio, el cual al año terceró «desu reinado. mandó: ce- 
lebrar el concilio de Aquisgran. Despues de traer à la memoria muchas. cozas.que los Santos Pa- 
dres y concilios escribieron y ordenaron , relativas: al- clero y 4.sus deberes, entraron los obispos à 
tratar de los preceptos particulares à los monjes, y generales à los demas cristianos; y señalado el 
grado superior de eminencia à la institucion canónica, establecen método: de vida à los canónigos, 
individualizando sus deberes y derechos ó permisos en que se les dejaba. Desde luego notan -que 
los. canónigos se distinguen de los monjes, en que los cánones «no prohiben à:lo$ primeros «vestir li- 
no, comer carne, dar y recibir, y poseer en humildad sus eosas propias y las:de la. iglesia, lo cual 
está vedado à los segundos, que viven en mayor estrechez, segun la instilücion: regular; y aquí le- 
nemos la distincion arriba nolada, de vivir sub ordine Ganonico, y vivir »sub ordine Regulari. Esa 
regla Aquisgranense, que en suslancia era una moderacion de la de San Crodegango, fué cdmilida 
generalmente en Francia por entonces; y como las iglesias de Cataluña: mas -inmedialos à. Francia 
estaban en el hecho sujetas á Narbona, y la misma Cataluña iba desechando .el «yugo. de: los Sar- 
racenos à la sombra de las armas francesas, no es de estrañar, antes parece. muy natural, que se 
adoptase' en las iglesias liberladas la vida canónica Aquiegranense, No hallo dificultad en que 4a adop- 
fase Theotario en Gerona, como dice el Señor Dorca, y que se conservase: hasta que la ruina de la 
casa sirviese de prelesto/4 los canónigos para dispersarse. Siendo asi, nuestro Pedro Rodgarie les qui- 
tó el prelesto, pues restableció dicha casa canónica, como hemos dicho. Lo cierto: es, qàe la llu- 
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via de balas y bombas del último sitio no. derribó la portada: de dicha casa canónica, sobre la cual 
se leen en caracteres: bien pur y sin duda de principios del siglo XII, estas palabras: DOMUS 
CANONICA. ! ci : E 


CONCILIO DE LEON 


DEL ANO1020, REINANDO DON ALONSO V. 


Una de las cosas que han hecho. mas. glorioso en: nuestras historias el nombre del esclarecido 
principe D. Alonso V, es el concilio que de su órden, .y en presencia suya, y de la Reina Doña 
Elvira, se. celebró .en Leon con asistencia de todos los obispos,: abades, y grandes de su reino, 
para ordenar, y. establecer loque se tuviese por. conveniente. à la. felicidad pública, despues de los 
estragos que padecieron.sos pueblos con las repetidas; irrüpciones de Almanzor, y de su hijo Abdemelic. 

Concuerdan cuanto ,á el lugar los escritores y códices antiguos, que 'seüalan por sitio de la. asam- 
blea la sede de Santa Maria Legionense, que es titulo de la catedral de Leon; por lo que: no me- 
rece crédito alguno ¿el .P. Juan de Mariana, escribiendo haberse celebrado estas Córtes. en Oviedo: 
sin duda por creer este historiador que nuestra ciudad estada « en aquel tiempo asolada, como él 
dice, y hecha caserios. |. . 

Es mas. difícil la averiguacion del año. y dia en que se tuvo este concilio á'.causa de la va- 
riedad de los Aulores,; señalando unos el de 4012, y otros el de 1020 ; aquellos el dia 25 de Julio, 
y estos el1,* de. Agosto. Esta. discordia ha nacido;de que poniéndose en el exordio de! las leyes 
establecidas -en- estas: Córtes «el :año y dia en que se junlaron en Leon el Rey y Reina con: los 
demas Prelados y. nobles. del reino, leyeron unos sub era MLVIII, VIII Kal. Augusti; que es el año 
de 1012 y 25 de Julio, y. otros sub era MLVIH, Kal. Augusti, que es año de 1020 y dia 1.” de 
Agosto. En un Ms.. que se guarda en la Real Biblioteca de Madrid pónese espresamente la era 1058, 
y la misma se lee en otro. códice cilado por Sandoval en la Crónica del emperador D. Alonso VII, 
pág. 176. El Tudense asigna el mismo año con estas palabras, en que por no señalarse las. Kalendas, 
falta todo motivo de. equivocacion:. Nez autem: Adefonsus celebravit Concilium cum | Episcopis, Co- 
milibus , et Pofestatibus suis era MLVIIT. Asi que parece mas probable el dictamen de los que es- 
cribieron haberse celebrado: este. famoso concilio en el año de 1020, en que yo le pongo con Ambrosio 
de Morales, Florez, y, otros que le. mencionaron en sus obras. 

Baronio : publicó al.aüo'de 1012 un fragmento dé las determinaciones. de este concilio Ld 
nense, que halló eu. un: Ms. de D Antonio Agustin, el cual lo copió de .un códice antiguo: de 
la iglesia de Córdoba, intitulado: Forum judicum, sacando solamente las leyes que se ordenaron 
para el gobierno, eclesiástico, como él mismo noló al pié de la última por estas palabras: /Hic múlta 
sequebantur in Eadice ad. eyoilem potius quam Boclesiasticam. Regni nr pertinentia, qr ideo 
omisimus. 

Binio imprimió: ambien las misuras leyes eolesiásticas sacadas de dico códice Ms. de: España por Ya- 
lerio Sereno, Loyaniense, y, comunicadas al. citado colector de conciliós . por Jacobo Aulter, canó- 
nigo..de-la iglesia; metropolitana de Colonia. Este .egemplar se halla mas completo que el publicado 
por Baronio, porque además de darnos la ley V sin el vacio que tiene en el aulor de los Anales 
eclesiásticos, añade. la; Y, que. faltaba. enteramente en el mismo. 

El cardenal de Aguirre: se .esmeró en este punto, ofreciendo en el tomo ll de su Colecoion, 
no solo. las determinaciones que pertenecian al gobierno de las iglesias, . sino. tambien las relativas 
á las causas civiles de todos los. pueblos que se. comprendian en el. territorio de Leon, Asturias, 
Y Galicia. Sin embargo, se echan menos en este egemplar varias cláusulas, que se encuentran en 
el que posee la Real Biblioteca de Madrid: cuya copia pondré aqui con las variantes que resultan 


del colejo de este códice con los otros, que andan citados en los aulores. 
Toxo Ill. 11 
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Aunque en el principio de este concilio: dicen. los obispos, abades, y grandes ¿del reino, qne 
se habian juntado en Leon en presencia del Bey D. Alonso, y dela Reina Doña Elvira en la iglesia 
catedral de Santa María con el fin de establecer las leyes que debian guardar inviolableménte ^16dos 
los pueblos de los Reinos de Leon, Asturias, y Galicia; con todo eso, es verdad lo que dice el 
epitafio del sepulcro del mismo D. Alonso, alabándole de que dió buenos fueros á la ciudad de 
Leon, por ser los mas de ellos dirigidos á su particular favor y provecho, como significa la 
ley 20 que dice así, segun el códice de la Biblioteca Real de Madrid: Constituimus etiam, ut Legio- 
nensis civitas, quae depopulata fuit, a Sarracenis in diehus putris mei Veremundi Regis, repopuletur 
per hos foros scriptos, etc. De las cuales palabras se infiere, que una de las cosas porque el Rey 
quiso se celebrase el concilio, fué la restitucion de su córte ála grandeza de que habia caido, con- 
cediéndola algunos privilegios que la hiciesen mas apreciable, y atragesen à muchos à avecindarse 
en ella. 

Estos fueros dados à la ciudad y Reino de Leon y de Galicia, han sido muy celebrados por 
todos nuestros Historiadores antiguos, y por ser cosa tan digna de encarecimiento se puso en el 
epitafio sepuleral de D. Alonso V. Por ellos se gobernaron la ciudad, y ambos Reinos muchos si- 
glos. D. Pelayo, obispo de Oviedo, que floreció en el siguiente, manifiesta la + firmeza con que 
se observaban en su tiempo, con esta espresion que pone en la memoria que se'cita enla pág. XX 
del tomo 35 de la España Sagrada : Deinde dedit (Alfonsus V) mores. bonos Legioni roboratos, quos 
hodie habet, et: debet habere quousque mundus finiatur. La misma observancia estaba en/su vigor en el si- 
glo XIII, en que escribieron el. Arzobispo. D. Rodrigo, y el obispo D. Lucas de Tuy. El primero 
dice en su lib. V. de Reb. Hisp. cap. XIX. Leyes Gothicas reparavit. et alias addidit, quae in Regno 
Legionis etiam hodie observantur. El segundo: Dedit ei bonos foros, el motes, Quos debet habere tam 
cibilas, quam tolum Legionenso Regnum a pu. Pisorga usque ad extremam Gallaeciae an Tu 


D. Alonso VI añadió à estos fueros otros que debian guardarse entre cristianos y judíos, lis 
cuales fueron dados en el año de 1091 en la forma que se puede ver (1). Siguióse luego su 
hija Doña Urraca, que en el año mismo de la muerte de su padre, que fué el.de 1109, no solo 
confirmó los concedidos por D. Alonso V, sino que estableció otros para tierra de Leon y Carrion, que se 
püblicaron tambien en el tomo citado, pág. 414. Finalmente, la gran Reina Doña Berenguela, que bajo la 
disciplina de su padre D. Alonso VIII de Castilla. habia hecho grandes progresos en todas las artes 
de politica” y gobierno, persuadió à su marido.el Rey D. Alonso de Leon redujese à mejor forma 
los fueros de su Reino, como escribe el Tudense, quedando estos los mismos en su sustancia, pero 
álgo mudados en lo que parecia mas gravoso y dificil de observarse. 

Los fueros, juntamente con el Libro Juzgo, eran las leyes por donde se raliticaban ó retrataban 
las sentencias de que se apelaba; y por eso los Jueces de Leon se llamaban Jueces del Libro, y 
del Foro. Las apelaciones venian de ordinario à està ciudad; y esta costumbre antigua é inme- 
merial duró tanto tiempo, 'que en: la era de 1333 mandó el Rey D. Fernando, que viniesen 
à Leon las apelaciones de la casa Real, y de los Reinos de Leon y: de Galicia. Estendióse esfa 
costumbre en cierto. modo aun al Reino dé Castilla, pues en la carla de hermandad 'que Ñicie- 
ron sus concejos con los. de Leon y Galicia, la cual se publicó en el Bulario de Santiago, página 
223, se establece este articulo: «Otrosí, que todos aquellos que quisieren apellar del juicio del Rey, 
ó de D. Sancho, ó de los otros Reyes que fueren despues de ellos, que puedan apellar, é que 
ayan la alzada para el Libro Juzgo en Leon, asi como lo solian aver en tiempo de los Reyes 
que fueron ante deste, ect.» Del nümero y calidad de los Jueces, y de la forma con que pro- 
cedian en el juicio, . consta de los documentos éxhibidos, y citados en el obispo D. Martin Fer- 
uandez.(2). Y de todo lo dicho se colige la gran: nobleza de la ciudad Leon, y el gran con- 
curso de gentes que à ella acudiria con el motivo de los pleitos, aun despues que dejó de ser asiento 
ordinàrio de los Reyes. 

Ambrosio de Morales, que tuvo estos fueros de Leon, alaba en ellos su corto número, que no 
pasa de cincuenta, porque muy pocas leyes, dice, bastan siempre en la buena repüblica, -y em 
multiplicarlas de nuévo no hay ningun bien, porque solo está el bien en hacer guardar las que hay. 
Declara también algunas cosas notables que se leen emn estos fueros. 


(1) Tomo 35, España Sagrada, pág. 414. 
&l Temo 35, España Sagrhda, pág. 313. 
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DECRETOS DEL REY . ALFONSO Y . 


Sub era millesima quinquagesima (1) VHI, Kal. Augusli 
in praesenlia Regis Domini Alphonsi, et uxoris ejus 
Geloirae Reginae, convenimus apud Legionem in ipsa 
Sede B. Mariae omnes Ponlilices , el Abbates et Opti- 
males Regni Hispaniae, el jussu ipsius Regis talia decre- 
vimus , quae firmiler teneantur futuris temporibus (2). 


1. Imprimis censuimus, ut in omnibus Conciliis, 
quae deinceps celebrabuntur, caussae Ecclesiae prius 
judicentur, judiciumque rectum absque falsitate con- 
sequantur. 


2. Praecipimus eliam, ut quiequid -lestamentis - 


concessam , el roboratum aliquo lempore Ecclesia te- 
nuerit, firmiter possideal; si vera aliquis inquielare 
voluerit illud, quod concessum est lestamenlis (quic- 
quid faerit) testamentum in Cóncilio adducatur, et a ve- 
ridicis hominibes', dirum véram sil' ekquiralur ; et si 
verum invenlum fueril testamentum, nullum super 
eum agatur judicium : sed -quod.in eo continetur scr p- 
lum, quiele possideal Ecclesia in perpeluum. Si vero 
Ecclesia. aliquid jure tenueril , el inde leslamentum non: 
habueril; firment ipsum jas cultores Ecclesiae jura- 
menlo , ac deinde possideat. perenni aevo; pareal brien—= 
nium jure (3) habilo , seu lestamento. Deo elenim fráu - 
dem facit qui per triepojum (4) rem Ecclesiae rescindit,. 


,F 3 


DE. LA REINA ELVIRA, EN ESTE CONCILIO. 


En la era MLVIIL dia 1. de Agosto (1) nos reu- 
nimos en presencia del Rey D. Alfonso y de su muger 
la Reina Doña Elvira, en la ciudad de. Leon, en la 
misma sede de la bienaventurada Virgen. María lodos 
los ponliices, abades y grandes de Espana, y. por 
mandato del Rey decrelamos lo que ha' de observarse 
con firmeza en lo venidero. , 

1. Primeramente hemos ordenado que cn todos los 
concilios que hayan de celebrarse en adelante se ven- 
tilen con preferencia las causas de laiglesia, y obtengan 
estas un fallo recto y sin falsedad. 

:-2, Tambien mandamos que cuanto hubiere tenido 
la iglesia en algun tiempo, concedido por (a) testamento 
ó por otro cualquier titulo, lo poses firmemente; ly si 
alguno tralare de inquielarla en el goce de: eslos dere”; 
chos, se presentará el testamento ante el concilio, para 
ver lo que por él se'la ha concedido , sea lo que quiera: 
y hombres veraces inquirirán si es verdadero; y si 
hallaren legal: el "testamento no se moverá ningun jui- 
cio acerca de él, sino que lo que allí está escrito lo poseerá 
con quietud la iglesia por siempre. Mas si la iglesia 
poseyere alguna cosa con derecho, pero mo tuviére el 
testamento de ello, entonces los sacerdotes jararán que 
lo tienen con: razon, y en adelante lo poseerán per 
pétuamente, y: la iglesia prescribirá la cosa por el tras- 
curso de: lres años de posesion, viniéndola de derecho 
6 por testamento : pues defrauda 4 Dios el que se apro* 


pia la cosa de la iglesia poseida por ella tres años. 


2, 

Muchas observaciones podrian hacerse sobre el fuero de Leon para ilustrar las antigiedades 
españolas; pero noes. este el silio mas oportuno, especialmente no tratando de' asuntos eclesiásticos 
sino los siele capitulos -ptimeros: pues los reslantes estan encaminados al gobierno general de los 
pueblos; y al económico de la: Córte.. En esie ségundo es notable el derecho acordado à las iglesias 


de prescribir los bienes sitios que poseyesen por término de tres años, mediante el juramento de los 


colonos , cuando no hubiese otro titulo justificativo del dominio. 


'$. Decrevimus. eliam, ul nullus conlineat, seu 
eonlendaj Episcopus Abbales suarum Dioeceseon, sive 
Monachos , Abbalissas , Sanctimoniales , refuganos ; sed 
omnes permaneant sub dilione sui Episcopi. 

4. Mándavimus adhuc, ot nullus audeat rapere (5) 
ab Ecclesia ; verum si aliquid infra Coemelerium per 
rapinam sumpseril , sacrilegium solvat ; el si quid inde 
abstulerit ut rapinam reddat. Si autem -extra coemeleri- 
um injusle abstulerit rem Ecclesiae, reddàt eam, el 
calumniam (6) ipsius Ecclesiae, more terrae. 


5. liem decrevimus, ul si forle aliquis hominem 
Ecclesiae occideril,.el per se ipsam Ecclesia justiliam 
adipisci non. polueril, concedat. .. ... .... (T) vocem 
judicii, dividant per mediam, calumniam homicidii. 


(1) En la copia que dió el cardenal de Aguirre dice era 
ML. ; jtf ya hemos manifestado ser una equivocaciun. 
ta ic in Legione, etin Asturias, el in Gallecia. 
(3) Nec parent trecennium. 

4) Trecennium. 


3. ' Tambien, hémos decretado que dinguno quite á 
los obispos la jurisdiccion sobre los abades , monjes, 
abadesas, monjas. y refuganos; sino que lodos per- 
manezcan bajo la potestad de su obispo. 

&. Igualmente mandamos que ninguno se atreva á 
tomar cosa alguna de la iglesia; y si por medio de 
rapiña se apoderase de algo dentro del cementerio, 
pague el sacrilegio; y si de alli se: llevare: algo, en- 
tonces lo devolverá como rapiña : mas si quitase injus— 
tamente una cosá de la iglesia fuera del cementerio, 
la tendrá que volver, y ademas pagará la calumnia 
á la misma iglesia segun costumbre de la tierra, - 

5. Decretamos igualmente , que sí alguno matare á 
un hombre de la iglesia, y esta ne pudiere oblener 
justicia ,. ceda al. Mayorino del Rey la voz del juicio, 
y dividan por milad.la calumnia del homicidio. >! 


(5) Aliquid. 
(6) Cultoribus. 
Majorino Regis. 
(a) Por testamento se entiende aquí cualquier tílulo bábjl 
para transferir el dominio. 
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6. Judicato ergo Ecclesiae judicio , adeplaque jus- 
liia, agalur caussa Regis, (8) deinde populorum. 


T. Decrevimus ilerum , ul nullus emal haeredilatem 
servi Ecclesiae (9); qui aulem emerit eam , perdat eam, 
et' pretium. . 


Alia. Decreta ejusdem Concilii Legionensis ad. regi 
men populorum spectantia, nunc primum edita ex ma, 
Toletano, et Mondexarznsi. 


8. ltem mandavimus, ul homicidia , el rausos om- 
nium ingenuorum hominum Hegi inlegra reddantur. 


8, 20,.31, 


6. Despues del fallo de las cosas de la iglesia, v 
obtenida la justicia, lrálese de lo que corresponde al 


: Rey, y luego de.lo relativo 4 los pueblos. 


7. Tambien decrelamos que ninguno compre la 
heredad del siervo de la iglesia; y el que la com- 
prare la: pierda , é igualmente el precio. 


En el códice se encontraban en seguida de estos sie- 
te decretos otros muchos correspondientes mas bien al 
gobierno civil que al eclesiástico; y son los que siguen. 


8. Tambien mandamos que se paguen íntegros al 


Rey los homicidios y raptos de lodos los hombres in- 
génuos (hidalgos). 


33 y 46. 


Tocaban igualmente al Soberano por entero las penas pecuniarias en que incurrian los hidalgos por 
los delitos de homicidio y de rapto: pues como estos eran francos de pechos, y no dependian de otro 
que del Rey, correspondia que á este solo perteneciese el castigo y exaccion de la. pena. 


9. Praecipimus eliam, ul nullus nobilis, sive ali 
quis de benefacloria , emal solare, aut horlum alicu- 
jus junioris, nisi | solummodo mediam haeredilalem 
de foris, el in ipsa medielate quam emeril, non fa= 
cial populationem usque in lerciam villam. Junior vero, 
qui transieril de una mandalione in aliam, el emeril 
haereditatem alterius junioris , si habilaveril in ea , pos- 
sideal eam inlegram ; el si nolueril in ea habitare, 
mulel sein villam ingenuam, usque lerliam manda- 
lionem, el habeat medielalem praefalae haeredilalis, 
exceplo solare, el horlo. 


9. Mandamos igualmente que ningun noble ni de 
benefactoria (behetria) compre solar 6 huerto de ningún 
pechero; sino tan solamente la mitad de la heredad de 
los foros, no haciendo poblacion enla misma milad 
que hubiere comprado con derechos de villa tercia. Y el 
pechero que pasare de una mandacion á olra, y com— 
prare la heredad de otro pechero, si habitare en ella, 
poséala ínlegra; y sino quisiere babilar en ella, mú- 
dese à una villa ingénua hasta la tercera mandacion, 
y lenga la mitad de la referida heredad á escepcion 
del solar y del huerto. 


9, 10, 11, 12 y 22. 


Eu este fuero de Leon se observa cierta division y especies de: dominios estraños à la legislacion 
goda: pues que habia pueblos contribuyentes y pueblos exentos: à estos se.los conocia - con el nombre 
de villas ingenuas, y à los primeros con el de mandaciones y villas tercias. Quizá se llamaran ter- 
cias, porque los Godos cuando hicieron repartimiento de sus conquistas, dieron este: nombre à la 
parte de las heredades y bienes permilidos à los ántiguos moradores, ó romanos, que eran únicamente 
los pecheros. Estas, que entonces lenian el nombre general de mandaciones, y posteriormente de 
señorio, eran de cuatro especies: de realengo, en' que los vasallos no conocian otro señor que el Rey : de 
abadengo, que perlenecian con pleno dominio à las iglesias, monasterios y prelados (b): de solariego 
que tenian los nobles sobre los villanos, mieschinos y juniores que habitaban en sus solares, y labraban 
sus heredades por cierto tributo, llamado infurcion; y finalmente de Benefactoria ó Behetria, cuyos mo- 
radores tenian la facultad de nombrar á su arbitrio señores à quienes tributaban ciertos pechos con la. 
obligacion precisa de defenderlos. 

En estos capítulos se distinguen tres condiciones de hombres, nobiles ó señores de vasallos, ingenuos 
ó hidalgos, juniores ó pecheros; y aun duraba la de esclavos, à que eran condenados los meros 
hechos prisioneros, y los cristianos por algun delito, cuya fortuna pasaba á los hijos y descendientes. 


10. El qui acceperil mulierem de mandatione, . el 10. El que se casare con muger de mandacion, y 
fecerit ibi nuplias , serviat pro ipsa haeredilale mulie-  contrajere allí el matrimonio, sirva por la misma 
ris, et habeat illam. Si aulem noluerit ibi morari, heredad de la muger, y léngala; pero si no quisiere 
perdal ipsam haeredilalem. Si vero in haereditate habitar allí, pierda la misma heredad. Mas si se ca- 
ingenua nuplias fecerit, habeat haeredilalem mulieris sare en una heredad ingénua, lenga la heredad ín- 
integram. legra de la muger. 


(8 Ina. cin VIT. (9) Seu Regis, vel eujaslibet hominis. 
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11. liem decrevimus, quod si aliquis habilans in 
mandalione , asserueril se nec juniorem, nec filium 
junioris esse; majorinus Regis ipsius mandalionis per 
tres bonos homines ex progenie inquielati , habitantes 
in ipsa mandalione, confirme jurejurando eum ju- 
niorem , et janioris lilium: esse. Quod. si juratuni fue— 
ril, morelur in ipsa haeredilale junior, el habeal il- 
lam serviendo pro ea. Si vero in ea habitare noluerit, 
vadal liber ubi voluerit. cum cavallo, el alondo suo, 
dimissa inlegra haeredilale, sua bonorum suorum me- 
dielate. 

49. Mandavimus ilerum, ul sicut alicujus pater , aut 
avüs soliti fuerint laborare hereredilales "Regis, aut 
reddere fiscalia lributa, sic el ipse faciat, 


13. Praecipimus adhuc, ul homo, qui est de be- 
nefactoria, cum omnibus bonis el haereditatibus suis eat 
liber quocomique voluerit. 

14, Et qui injoriaverit, aul occiderit sayonem Re- 
gis, persolvat quingentos solidos. ' 


11  Igualnente decrelamos que si algun habilante 
en mandacion afirmare que él ni es pechero ni hijo 
de tal, el Mayorino (Merino) del Rey de la misma 
mandacion averiguará por tres hombres buenos que 
haviten en la misma mandacion, y afirmará bajo ju- 
ramento, que es pechero ó hijo de lal; v si sie 
jurare, habite el pechero en la misma heredad, y téa-- 
gala, sirviendo por ella; pero si no quisiere habi- 
tar en ella, váyase libre donde le plazca con su. ca - 
ballo y sieryo, dejando loda la heredad y tambien la 
mitad de süs bienes. 

12. Igualmente mandamos que si el padre de alguno 
6 su abuelo acostumbraban i bnt las heredades del 
Rey 6 i pazar los tributos al fisco, lambien de la 
misma manera lo haga esle. 

. 13. Ordenamos que el hombre que pertenezca à 
behetria tenga libertad de marchar donde quisiere con 
lodos sus bienes y heredades. ! 

1%. Elqueinjuriase ó malase al Sayon del Rey pa- 
gue 500 sueldos. x 


14. 


i Cod 


A fin de que se mantuviese el respeto à la justicia se ordenó en este capitulo que se impusieran 
500 sueldos de multa-al que matase é injuriàse al sayon del Rey. ; | 

Por mas que han trabajado los eruditos para reducir el valor de los sueldos á nuestra moneda 
aclual, no les ha sido posible. No obstante, el que quiera saber algo en este particular, puede leer la 


escelente obra de Cantos Benitez, Escrutinio de Moned. 


15. Et qui fregerit sigillum Regis, reddat centum 
solidos; et quantum abstraxerit de subsigillo , solvat 
ul rapinam, si juralum fuerit ex parte Regis, me= 
dium autem calumniae Regi , aliud autem medium do- 
mino haeredilatis ; el si jurare noluerit ex parle Regis, 
eriminalus habeat licentiam jurandi; el quantum ju- 
raveril, tantam ul rapinam reddat. 


L 


15. El que quebrantare el sello del Rey, pague 400 
sueldos ; y cuanto quilare de lo que está colocado deba- 
jo del sello, lo tendrá que pagar como rapiña, sj se 
jurare por parle del Rey ; entregando la mitad de la 
calumnia al Rey, y la otra mitad al dueño de la 
heredad; y sino se quisiere jurar por parle del Rey, el 
acriminado lenga licencia de jurar y pague tan solamen- 


_ le como rapiña cuanto jurare. 


15. 


De aqui se: prueba con evidencia, la costumbre de nuestros reyes de usar de cierto sello pe- 
culiar; y como que era un gran desacato romperle, sé ordenó que se condenara à quien le 
ejeculase à cien sueldos de mulla y ademas à los daños. nr Ht 


16. Hem si aliquis sayo pignuram fecerit in man-— 
damento allerius sayonis, persolval quemadmodom si: 
non essel sayo; quia vox ejus, el dominium non va- 
bal, nisi in:suo mandalo Ü on 


16. Además si algun sayon tomaré ¡prenda enel 
mandamiento de otro savon, pague cómo si no fuere 
sayon; porque su voz y dominio no vale sino en ^in 

lo c " Uem ERO T aim 


16,18 y Y. | | p 


El Rey, segun el testo de estos capitulos, percibia las penas de los que falseaban los pesos Y 


Medidas: tambien los tributos fiscales y ciertos servicios personales y en dinero de 
dedotes, y las multas de los qué alborotaban las plazas públicas «con armas. 


47. Mi etiam , qui soliti fuerint ire in fossatum cum 
Comitibus, cum rhajorinis eant. semper solito more, 


48. Mandavimus iterum, ut in Legione, set omnibus 
caeteris Civitatibus, el per omnes alfoces, habeantur 


Judices electi a Rege, qui judicenl caúsas lolius populi. 


Toxo UI, 


algunos ven- 
i ' 


47. Aquellos que acostümbraron á it im fossatum 
coh los cóndes, ó con los Mayorinos, vayan siempre 
del modo acostumbrado. - : 

18. Mandamos que en Leon y en todas las demas 
ciudades y enlodos los alfoces haya jueces. elegidos 
por el Rey, quienes fallarán las causas de todo e! 
pueblo, 18 
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i ad | rob ' | 18. 


[ 


Vese en este capitulo que el Rey era el depositario de la justicia por la esencial conslilucion de 


su dignidad; y asi nombraba jueces y mayorinos que la ejerciesen,' y. sayenes ó- ministros infe- 
riores que cuidasen de la ejecucion en el pueblo, en los alfoces ó bailiages. 


19. “Et qui aliquem pignoraverit, nisi prius domino 
illios conquestus fuerit, absque judicio reddal in doplum, 
quantum pignorayerit. El si prius facta querimonia ali- 
quem pignoraverit , et aliquid ex pignore acciderit; pla- 
ne alléjuo judicio reddal in duplum, Et si facla fueril 
querela anle judices de suspeclione; ille quem suspec- 
tum habuerint, defendat se juramento , el calida aqua 
per manus bonorum (10); el si querimonia vera fueril, el 
non per suspeclionem, perquiranl (11) veridici homines; 
et si nop polueril inveniri vera exquisito , parenlur tes- 
timodix ex utraque parte talium hominum, qui, vide- 
runt, el audierunt; el qui convictus fueril, solval more 


lerraeillud unde querimonia facta fueril, Si aulem aliquis. 
testium falsum teslificasse probatus fueril, reddal pro: 


falsitale Regi sexaginta solidos (12); el illi contra quem 
falsum. protulil testimonium , quicqud suo testimonio 
perlulit, reddat integrum ; domusque illius falsi Lestis 
destrualur a fundamentis, el deinceps a nullis reci- 
piatoriin testidionils. ^" * lS cad 


T des tr) 


20. Conslituimus eliam, ut Legionem Civilas, quae 
depopulata (13) fuit, per hos foros subscriptos,, el 
numquam. violentur isti fori in perpetuum. Mandamus 
ergo, üt nullus Junior, éupáriüs, ac vendarius adve- 
nien$ Légionegi ad' morandum, inde (14) extrahatur. 

94. Mem praecipimus, ut servus incognitas simi- 
liter inde non extrahator, nec alicui delur, | 

M 1 i 


49. Y el que tomase prenda á alguno, sino se hu- 
biere antes quejado al Señor de este, sin ningun juicio 
pagará el duplo de lo que tomó en prenda; y si.ha- 
biéndose quejado antes lomare la prenda, y resultare 
algo de ella , volverá el duplo de plano, v sin juicio. 
Y si por sospecha se hubiere entablado queja anle los 
jueces, aquel á quien tuvieren por sospechoso se:de- 
fenderá con juramento, y mediante el agua, caliente, 
por mano de hombres buenos; y si la queja fuere 
verdadera, Y no por sospecha, hagan inquisicion hom— 
bres verídicos ; y si no pudiere hacerse verdadera ave- 
riguacion , oblengan leslimonios por ambas partes de 
hombres que lo vieron ü oyeron; y el que fuere con- 


'vencido , pague segun costumbre de la tierra , aquello 


que dió molivo á la queja. Y si se probare que algun 
lestigo habia dado falso. testimonio , pagne'por' lá fal— 
sedad sesenta sueldos, moneda del Rev; y 4,aquel contra 
quien dió falso testimonio dará integro cuanto juro; 
y la: pasa del testigo falso será destruida hasla sus 
cimientos; y en adelante no podrá servir de «testigo 
para nadie, . * ' 

20. Tambien establecemos para la ciudad de Leon, 
que ha estado despoblada, estos fueros, y que jamás sean 
violados. Mandamos igualmente que ningun pechero, 
tabernero ,..ó mercader, que venga á habitar á Leon, 
sea sacado de esta ciudad. 

21. Ordenamos igualmente que el siervo , cuyo se- 
fior no se conoce, no sea sacado de esta ciudad ni 
entregado á nadie. 


21. 


Era tan vivo el deseo de los reyes por repoblar Leon, que otorgaron los mas grandes privilegios 
a sus, moradores: ]legando hasta, el estremo de, mandar lo que en este capitulo Jeemos,: esto. es, 


ó no reclamado por su dueño. nil 


que nadie pudiese: sacar de Leon. violentame 


' 
m 


92. Servus vero, qui per veridicos homines ser- 
vus probaius luerit , lam. de Chrislianis, quam de Aga— 
renis,,. sine aliqua conlenlione delur domino suo... 

93. Clericus, vel laicus non det ulli homini rau— 
sum , fossalariam, aul maneriam. 

2%. Siquis homicidium feceril, el fugere potuerit 
de Civilale, aut de sua domo, el usque ad novem 
dies caplus non fueril, veniat securus ad domum 
suam, el vigilel se de suis inimicis, etinihil sayoni, 
vel alicui homini pro homicidio, quod. fecil, persolval; 
el si infra novem dies caplus fueril, el hahueril unde 
integrum homicidium reddere possil , persolvat illud; el 
si non habueril unde reddat, accipiat sayo aul dominus 
ejus medietalem substantiae suae de mobili ; allera vero 


medielas remaneal uxori ejus , el filiis , vel propinquis, 


cum casis, el integra haeredilale. .— p 


(10) «Hominum. 
(a4) Eam. | , I 
(13) Pro falsitate sexaginta solidos monelom Regis. 


nie, ¡ni condenar à servidumbre, al esclavo incógnito 


22.. Pero aquel á quien se probare. por hombres 
veraces que es siervo , ya sea cristiano, ya: agareno, 
eniréguese 4: su señor sin dispala alguna. 

23. El clérigo 6 el lego no pague á ningun hombre 

el rapto, fosalaria ó manería. 
.:25, , Si alguno comeliere un homicidio, y pudiere 
huir de la ciudad ó de su casa, y en nueve dias no 
fuere cogido , preséntese seguro á su casa, y gnár- 
dese de sus énemigos, y no pague nada por el ho- 
micidio ni al:sayon ni 4 ningun horibre ;' pero si fueré 
cogido dentro de los nueve dias, y tuviera de donde 
pagar ínlegro el homicidio , le pagará; y si no tuviere 
de donde pagarle, entonces el sayon ó su señor lo- 
mará la milad de su casa y de sus cosas muebles, 
y la olra milad quedará para su muger, hijos ó pa- 
rientes, con las casas y con la heredad inlegra. .. 

(13) Fuita Serresgais in diebus patris mei Veremundi Re— 


gis, repopulétur per hos ete, 
(14) Inde non. 


— Mo 


| Cap. 


2. 


D] 
| 1 


En los' homicidios en que las partes se componián, si el agresor no salisfacia al agraviado por 
entero, tomaba el sayon del Rey la mitad de sus bienes, à escepcion. de las casas de campo y 
heredades anejas, que con la otra mitad. de bienes se guardaban para la muger, hijos ó parientes. 


25. Qui habueril casam in solare alieno, el “non 
habuerit éavallum, vel asinum, det semel in anno domi- 
vo soli decem panes: framenti, el mediam cannalelam 
vini, etl anum lumbum bonum ; el habeat dominum 
qualemcumque volueril, eb non vendal suam domum, 
nec exigal laborem suum coactus; sed si voluerit ipse 
sua apónte vendere domum suam , duo Chrisliani, el 
duo Judaei appretientur laborem illius; el si voluerit 
dominus soli dare diffinitum prelium , det hoc, el suum 
alvoroch ; et si noluerit, vendat dominus laboris labo- 
rem suum cui : voluerit. 

26. si miles vero in Légione in solo alterius ca- 
sam habuerit, bis in anno eat cum domino soli ad 
junelam. Ita dico, ut eadem die ad domum suam pos- 
sit reverli, et habeat dominum qualemcumque vo- 
luerit, el facial de domo sua, sicul supra scriplum 
est; el ulli domino non detnuncium. 

2. Qui autem' equam non habuerit, el asinos 
habueril; bis eliam in anno del domino soli asinos 
$008; sic lamen , ul eadem die possil reverti ad do- 
mum suam; et dominus soli del ili , el asinis suis 
viclum; et habeat dominum qualemcumque voluerit, 
el faciat de domo sua, sicut supra scriptam esl. 

98. Omnes homines -habitantes iníraseriplos lermi-— 
nos (per Sanclam Marlham, per Quintanellas de via 
de... ... . (15) per centum-fontes, eliam per villam - 
auream ; per villam felicem, el per villas Nilieras, el 
per Cascanles, per villam Velile , per viliar Masarere, 
et per villa de Ardone, el per Sanclum. Julianum) 
propler conditiones , quas habuerunt contra Legionen— 
ses, ad Legionem veniant accipere , el facere judicium, 
el in lempore belli, el guerrae venianl ad Legionem 
vigilare. illos muros Civitatis , el restaurare illos , .situl 
Cives Legionis, él non denl portaticum de omnibus 
caussis, quas ibi vendiderint. 


25. El que tuviere casa en solar ageno, y no |u- 

vieré caballo 6 ásno, dé una vez al año al señor del 
solar diez panes de rigo, y media canaleta dé vino 
y un buen'lomo* y tenga el sehor que le acomode, 
y no venda su casa, ni se le exija á la foérza nin- 
gun trabajo ; pero si él esponláneamenle quisiere vender 
hu casa, entonces aprecien su trabajo dos cristianos 
y dos judios ; y 5i el señor del solar'quisiere darlé 
el precio tasado, désele, y ademas su alboroque ; y 
sino quisiere, venda el señor del trabajo su trabajo 
á quien quisiere. ' 
' 96. Si un soldádo tuviere en Leon casa en 'sólar 
ageno , vaya dos veces al año con el señor del solar 
á trabajar con su yunta, con tal que pueda volver 
en el mismo dia á su casa; y lenga el señor que 
quiera, y haga lo que gusle de su casa, segun se 
ha dicho arríba, -y no dé noticia á ningun señor. 

27: El que no tuviere caballo , y sí asnos, dé dos 
veces al año al: señor del solar” sus asnos; pero de 
modo que puedan volver en el mismo dia á su cása; 
y el señor del solar dé 4 él y á sus asnos de comer; 
y lenga el señor que gusle, y haga de su casa como 
ya se ha dicho. 

28. Todos los hombres que habitan en los términos 
de Santa Marla , Quintanillas , Cifuentes , Villa de Oro, 
Villa Feliz, Nilieras, Cascantes, Villabelite , Villar de 
Mazarefe, Villa de Ardon, y San Julian, acudlfán 4 
Leon á ventilar las contiendas que luvieren con los 
leoneses, y lambien á celebrar juicio; y en tiempo de 
guerra estrangera ó civil vendrán á Leon á defender 
los muros de la ciudad, y restaurarlos , lo mismo que 
los ciudadanos de Leon , y no pagarán derechos de puer- 
tas de nada de lo que alli vendieren. 


38, 29, 35 y 45. 


Por las determinaciones de los respectivos capitulos: que aquí se esplican se ve. que los teci- 
nos de las aldeas cercanas à Leon (cuyos nombres no puéden ' con toda claridad designarse) tenian 
obligacion de acudir á la ciudad para defenderla: y los que la abastecian de víveres à observar el 
aforo ó postura, que para todo el año ponia el cabildo de Santa María de Regla en el primer dia 
de cuaresma. Los carniceros debian pedir permiso al concejo de la ciudad para vender carnes, 
y daban cada año un banquete con fiesta de máscaras (Zaunorres). El que estraviaba los abastos 
de «carne: y pescado, à as! de cinco sueldos de pena, estabá' condenado 'á sufrir el castigo de 
cien entm; y ser conducido: t camisa: Y con. 'soga al cuello por las plazas de la ciudad. ^. 


.89.. Todos los habitantes dentro dé los .muros:tén= 


29. Omnes habitantes inlra nesdiéds pradliaiae 
drán fuera de la ciudad en todo tiempo un foró, y 


Urbis. semper babean!, el teneant unum forum; el 


venianl in prima die Quadragesimae , ad capitulum $. 
Mariae de Regula, el cónslituant mensüras pagis , el 
vini, el carnis, el pretium laborantium , qualiler oni-- 
nis Civitas leneat justitiam in illo anno. El si aliquis 


11%) Ceja. 


vendrán en el primer dia de cuaresma al cabildo de 
Santa María de Regla, y pondrán precio al pan , vino 
y carné, y lasarán tambien el valor dé los jornales, 
y esto regirá en la ciudad en todo aquel año; y si 


1 


praeceplum illud praelerierit, quinque solidos mone- 
lae suo majorino Regis del, 

30. Omnes vinalarii ibi commorantes bis in anno 
deni suos asinos majorino Regis, ul possint ipsa die ad 
domos suas redire; el denLillis, et asinis sdis vicum 
' abondé, et per unumquemque: annum ipsi vinatarii 
semel din anno: den! sex denários majorino Regis. - 


31.. Si quis mensuram panis , el vini minpciturit, 
quinque solidos persolval majorino Regis. 

32. Quicumque cibariam suam ad.mercalum. de- 
tulerit, el maquilas Regis furatus fuerit, reddal eas in 
duplum, ,. . 

33, Omnis moralor Civilalis vendat cibariam suam 
in domo sua per reclam mensuram sine calumnia. 

3*. Panatariae, quae pondus panis falsaverinl, in 
prima vice flagellentur; in secunda vero quinque so- 
lidos persolvant majorino Regis. 

,95. Omnes carnizarii cum. consensu Concilii carnem 
porcinam , hircinam , arielinam , vaccinam per pensum 
Meurs el, dent prandium Concilio una cum Zaunor- 

res (16). "TP 


36...Si quis. vulneraveril aliquem, el vulneralus de- 
deril xocem sayoni Regis; ille qui plagam fecerit , per- 
solval sayoni Regis canpalellam , vini , el componal se 
cum vulneralo ; el si sayoni vocem, non dederil , nihil 
illi persolval; sed. lantum componat se cum illo vul> 
neralo, ,, 

37. Nulla mulier ducatur invita ad fingendum panem 
Regis , visi fueril. ancilla. ejus. 


s 38, Ad borium alicujus hominis non (17) vadat ma, 
jorinus,,sed sayo inyilo domino horti, ut inde aliquid 
abstrabal,, nisi, fueril, servus Regis. ; 


eh ! t P1604 Hr 

39... Qui ,vinalarius non fuerit per. forum, vendat 
vinum, sugm, in domo sua, sicul voluerit, per veram 
menspram ; el, nihil inde habeat sayo . Regis, n 

&0. Homo habilans in , Legione, el infra praedictos 
terminos , pro ulla calumnia non det fidealorem , nisi 
in quinque solidos monelae Urbis; el facial juramen- 
tum, el calidam aquam per manum bonorum Sacer- 
dotum, vel inquisilione per juridicos (18) inquisilares, si 


ambabus (19) parlibus; sed si accusatus fuerit fecisse 


jam furtum, aut per traditionem homicidium, aut aliam 

ionem , el inde fuerit conyiclus; qui lalis inven - 
tus; fueril, defendat se, ¿nena S wt; litem cum 
armis. ui aos ado "e 
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alguno contraviniere este preceplo pagará al Mayorino 


Cinco sueldos de Rey. 


- 90. Todos los taberneros que habiten en Leon darán 
dos veces al ario sus asnos al Mayorino del, Rey, siem— 
pre que en aquel mismo día puedan volverá su casa; 
leniendo este obligacion de dar, tantoá ellos cómo á 


«$us “Asnos, ade Gomier cón abañdancia ; y los mismos 


taberneros pagarán en cada un año seis denarios al 
Mayorino del Rey. 

31. El que diero falla la medida. del. pan 
vino, pagará cinco sueldos, al Mayorino del "M 

32. | Cualquiera. que lleve trigo. al mercado, y ro- 
hare las maquilas del Rey , tendrá que devolverlo du- 
plicado, 

33.. Todo habilante de Lean ; yenderá su. rigo: en 
su casa, bien medido, sin calumnia, 

3*. Los panaderos que disminuyeron el Had del 
pan. serán por primera vez azolados , y por la se- 
gunda pagarán cinco sueldos al Mayorino «del Rey. 

35. Todos los carniceros venderán por peso. y con 
consentimiento del Concejo , carne de puereo , de macho 
cabrio, de carnero, y de yaca, y darán un convile 
al concejo con fiesla,. de máscaras (Zaunorres 6. ne 
vazoures). |, 

36. Si alguno. hiriere á otro ,yleste. diere la: voz. zal 
sayou del Rey., el que. hirió pagará al sayon una cana- 
lela de vino, y se arreglará con .el.herido ; y sino. diere 
parle al sayon del Rey, ao le pagará. Sh, pero se com- 
pondrá con el herido, EN 


ó.del 


37. Ninguna muger sea llevada en contra de su vo— 
luntad á masar el pan del "Rf á noser que fuere sier- 
va de él. 

38. ¿El Mayorino no vaya al huerto de niogun. hom- 
bre. sino el sayon en contra de la voluntad del. Señor del 
buerlo , para sacar de alli algo , á no ser que fuera sier- 
vo del Rey. 

39. Elque no faere iabetnero de oficio venda su vi- 
DO en su casa como quisiere ; pero sin defraudar la me- 
dida , y de aqui no sacará ada el sayon del Rey. 

49. . El habilanle de Leon. y de los lérminos refori- 
dos no dará por ninguna calumnia fiador , sino por cin- 
co sueldos de moneda de.la ciudad ; y haza juramento 
por medio del agua caliente , por mano de buenos sa- 
cerdoles , ó inquisicion mediante hombres verídicos , si 
están cónformes ambas parles ; pero sise le acusare 
de haber hurtado, ó dehaber matado á traicion ó con 
alevosia,, y fuere.convencido , semejanle sugelo se de— 
fenderá con juramento y tameo por; nado del com- 


) bate, 


' 
iir o" 


, Por.estos fueros se. eximió. á todos los vecinos de dar fianzas en mas de cinco sueldos, por cual» 
quiera acusacion que se hiciese contra ellos; bien que conviniéndose. las parles, debia purgarse con 
el juramento y con agua caliente; pero si fuese acusado y convencido de bario, — we, 
ú ;iraicion, debia defenderse: con d jüramemlo, y combatiendo armado. 


Las pruebas de agua caliente y fria, hierro encendido, fuego y combate siépilár 


M 


tambien juicios de Dios, debieron su origen à la ignorancia y superslicion de los bárbaros que aba: 
tieron el imperio romano. Los godos admitieron en sus leyes la Caldaria, ó prueba de la agua 


(t Zavazoures. 
Ad Hortum alicujus hominis non vadat Majorinus, 
», sajo, invito domino horti; ut inde aliquid obstrabat; 


nisi fuerit servus Regis. 
(18) (Veridicos), 
(19) Placuerit. 
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caliente y hierro ardiendo, para cuya egecucion se ordenaron ciertas ceremonias y oraciones, segun 
espresa la ley III, titulo I, lib. VI del Fuero Juzgo, que dice asi: Si alguna demanda es que vála 
trecentos soldos, estabelecemos asi, que maguer que la demanda es pequeña, aquel que es acusado que es 
traido antel Juiz sea constreñido' como manda la Ley Caldaria; é si el fecho fur manifiesto, el Juiz 
lo mande tormentar; é si lo confesar, faga enmenda como manda la Ley de Suso; é si se purgar 
segund como manda la Ley Caldaria, el: que los acusó non debe haber nenguna pena : é olrosí mandamos 
gardar de las personas que son aduchadas en testimonio que son sospechosas. Por lo general era la prueba 
del comun del pueblo y de personas desarmadas, como eclesiásticos, viejos y mugeres, aunque no 
estaban exentos los nobles. De las del hierro ardiendo trató el Fuero de Baeza por estas palabras: 
»Mas antél bendiga el Misacantano, é despues de él y el Juez calienten el fierro; é mientra 
el fierro calentare, ningun ome non esté cerca del fuego, que por aventura faga algun mal fecho: 
é la quel fierro oviese à tomar, primero confiese muy bien, é despues sea escodriñada que non 
tenga algun fecho escondido, é de si lave las manos antel todos, é las manos alimpiadas, prenda 
el fierro; mas antes fagan oracion que Dios demuestre la verdad: é despues aquel fierro oviere le- 
vado, luegol cubra el Juez la marmo con cera; o sobre la cera pongalo estopa, ó lino, é despues 
alengela con un paño, ó lievela el Juez à su casa, é à cabo de tres dias cate la mano, é si fuere 
quemada, quemeña.» 

El duelo ó combate singular fué una de las pruebas mas usadas en aquella edad , señaladamenle 
entre los nobles. Nose menciona entre las leyes godas, ni cánones Toledanos; y podemos creer que 
nos vino de Francia esta moda, como otras, porque hallamos la memoria mas antigua en el titu- 
lo 45 de leyes de los Borgoñones de Gundebaldo. Fué tan universal, que se hicieron leyes con sus 
aclaraciones, y se establecieron Jueces, y padrinos para asistir à los combatientes, que se llamaban 
Campeones. En todas las leyes de España se trata de los duelos. Apenas habia duda: que no se 
lerminase por el duelo, aunque. fuese de superior à inferior. Para conocer de las diferencias que 
mediaban entre D. Ramon Berenguer, conde de Barcelona, y su Veguer Berenguer Ramon de 
Castellet, se compromelieron las parles en pasar por lo que sentenciasen los Jueces árbitrios, entre 
quienes estaba S. Oldegario; y. estos resolvieron que se definiese por duelo la justicia de algunos 
puntos importantes (a). El ruidoso negocio de qué oficio eclesiástico, remano ó mozárabe, debia 
prevalecer en los reinos de Leon y Castilla en los tiempos de D. Alonso VI, se decidió par combate 
y con la prueba del fuego; y todo el mundo sabe el estravagante duelo llamado Paso honroso del 
caballero Suero de Quiñones. 

Todos. los vasallos del señorío estaban tenidos à seguir las banderas de sus señores en la guerra (b). 
Los caballeros como dueños del terrilerio que les habia cabido, convidaban à los pobladores con 
varios partidos: asi cuidaban mucho de que nunca faltase el colono; y si se avecindaba en otra 
mandacion ó jurisdiccion estraña sin su permiso, le quitaban la heredad (c). Como en la pérdida de 
España algunos lugares se salvaron dela invasion de los Musulmanes, y otros, inmediatamente que 
dominaron la campaña las armas cristianas solicitaron asociarse à ellas, se pusieron bajo la proteccion, y 
convinieron en reconocer el señorio de algunos nobles valerosos , que habian sobresalido en reslituirles 
la libertad. Tal fué. el origen. de las Behetrias. La independencia de los nobles y las exenciones de 
los habitadores de la Behetria. obligaron à poner ciertos límites en las adquisiciones que hiciesen: 
asi no podian comprar solar ni huerto de los pecheros, porque entonces la propiedad seguia la con- 
dicion del dueño (d). Permiliaseles sin embargo adquirir la mitad de la heredad que el pechero tuviese 
libre ó fuera del señorio, con la privacion de poblarla à fuero de villa (e) pechera. 

Mas á fin de que no quede duda acerca de lo que debe entenderse por Behetria; copiamos parte 
del cap. XIV, del año segundo de la Crónica del Rey Don Pedro de Castilla , escrita por Ayala, cuyo 
litulo es: En qué manera fueron las Behelrias en los reinos de Castilla é Leon ; no obstante que otros 
escritores discuerdan en la asignacion de la etimología. El referido capitulo dice asi: «Pues que agora 
»fecimos mencion de las Behetrias, queremos decir, segund que oimos , como fueron al comienzo estos 
lugares que son llamados Behetrias. Unos ha que son llamados de mar à mar, que quiere decir, 


(a) Diago, lib. 14, cap. 119 de los condes de Barcelona. ' 
Hb) Cap. 47. 


lc) Cap. 10. 
(a) Cap T (e) Parece que asi debe entenderse el cap. 9, cuya oscuridad es muy "— 
0MO 
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»que los vecinos é moradores en los tales lugares pueden tomar señor, á quien sirvan é acojan en ellos, 
»cual ellos quisieren, é de cualquier linage que sea : é por esto son llamadas Behetrias de mar à mar, 
»que quiere decir, que toman Señor de Sevilla, si quier de Vizcaya, ó de otra parte. Otros lugares, 
»de Behetrias son que toman Señor de cierto linage , é desus parientes entre si: é otras Behetrias ha 
»que han naturaleza con linages que sean naturales dellas, é estas tales toman Señor de estos linages 
»cual se pagan (a) é dicen que todas estas Behetrias pueden tomar é mudar Señor siete veces al 
»dia, é esto quiere decir, cuantas veces les ploguiere, € entendieren que las agravia el que las tiene. 
»E debedes saber, que segund se puede entender, é lo dicen los anligos, maguer. non sea escripto, 
»que cuando la tierra de España fué conquistada por los moros en el tiempo que el Rey Don Rodrigo 
»fué desvaratado é muerto , cuando el conde Don lllan fizo la maldad que trajo los moros en España, 
»é despues à cabo de tiempo los christianos comenzaron à guerrear , venianles ayudas de muchas par- 
»les à la guerra: é en la tierra de España non avia si non pocas fortalezas , é quien era Señor del campo, 
»era Señor de la tierra: é los caballeros que eran en una compañia cobraban algunos lugares llanos 
»dó se asentaban , 6 comian de las viandas que alli fallaban , é mantenianse, é poblabanlos, é par- 
»tianlos entre si; nin los Reyes curaban de al, salvo de la justicia de los dichos lugares. E pusieron 
»los dichos caballeros entre si sus ordenamientos, que si alguno dellos toviese al lugar para le guarda, 
»que non rescibiese daño uin desguisado de los otros, salvo que les diere viandas por sus precios 
»razonables : é si por aventura aquel caballero non los defendiese , é les ficiese sin razon , que los del 
»lugar pudiesen tomar otró de aquel linage cual à ellos pluguiese, é cuando quisieren para los defen- 
»der: é por esta razon dicen Bahetrias, que quiere decir , quien bien les ficiere que los tenga. E sobre 
vesto ovoentre los caballeros sus posturas é condiciones : ca los unos lugares fueron conquistados de 
»omes estraños de olros reinos que se tornaron despues à sus lierras , é aquellos son llamados de mar 
»á mar, é toman defendedor cual quieren; é dicen que eslos lugares son cuatro, es à saber, Becerril, 
»é Avia, é Palacios de Meneses, é Villasilos. E otros lugares fueron ganados de linages ciertos , € 
»segun aquellos toman Señor. E pusieron mas los caballeros naturales de las Behetrias , que puesto 
»que el lugar aya defendedor señalado que esté en posesion de los guardar é temer, empero que los 
»que son naturales de aquella Behetria hayan dineros ciertos en eonoscimiento de aquella naturaleza 
»cada unaño, porque no se olvide la naturaleza, é el que los recabda por ellos prenda á los de lugares 
»de las Behelrias cuando non ge los pagan. E de como deben pasar en esto , é en las fuerzas , si unos 
ná otros las ficieren, é en todas las otras cosas, el Rey Dou Alfonso, padre del Rey Don Pedro 
»de quien fabla este libro, proveyó en ello con consejo de los Señores , ricos omes é caballeros del 
»reino en las leyes que fizo en Alcalá de Henares: é alli. lo fallaredes; é por ende no curamos de lo 
»poner aqui. Otrosi un libro fué fecho en su tiempo deste Rey. Don Pedro , en que fabla cuales Señores 
»é caballeros son naturales, ú de cuales Behetrias , é es llamado el libro del Becerro; é traenlo siem- 
»pre en la cámara del Rey: é como quier, que segun dicen algunos caballeros antigos, hay en el 
»algunos yerros; pero parlen muchas contiendas, pues está ordenado: é mas vale sofrir algun poco 
»de yerro que en él haya , que non aver alguna declaracion sobce tales porfias de las Behetrias.» 

En conclusion de este extracto adverliré, que en el fuero de Leon se hallan noladas algunas 
monedas y medidas corrientes en aquella edad. Hay solidos de moneda real, y otros que acaso serian los 
que usaria aquella ciudad; y tambien denarios, arreldes, canatelas. La variacion de los tiempos ha 
oscurecido elexacto conocimiento del valor de estas cosas, y por mas investigaciones que se hagan, es de 
todo punto difícil conocerlas con certidumbre, como ya hemos indicado. 

Esto es lo mas notable del fuero de Leon, y lo mas digno de observarse para conocer el estado 
político y constitucion civil de su reino en aquella edad; y aun de los demas dominios de la España 
eristiana, donde se habia hecho una mezcla de la legislacion goda y de las costumbres y leyes de 
los estrangeros, que habiendo venido à auxiliar nuestras armas, hicieron asiento en ellos, convi- 
dados de los premios y riquezas que ganaron en las conquistas. Por la formacion de este cuerpo de 
leyes tuvo en lo antiguo gran nombradia D. Alonso V, y los Leoneses honraron su memoria en la 


inscripcion grabada sobre su sepulcro: epitafio mas exacto en la relacion de las acciones del Rey, 
que en el dia y año de su muerte, dice así: 


H. jacet Rex Adefonsus, qui populavit Legionem post destructionem Almanzor, 
et dedit ei bonos foros, et fecit Ecclesiam hanc de luto, et latere. Habuit praelia cum 


(à En lasimpr. que non han naturaleza..... toman Senor de linages..... 
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Sarracenis, 
donii. Obiit era. MLXVIII. Non. Maii. 


M. Et mandamus, ul majorinas; vel sayo; aul 
dominus soli, vel aliquis senior, non intrem in do- 
mum alicujus hominis Legione cómmóranti$, pro ulla 
calumnia, nec portas auferant a domo illius. 

42. Mulier in Legione non capialur , nec judicetur. 
nec infidetur, viro suo absenle. 


43. Omnes macellarii de Legione per unnmquem- 
que annum in tempora vindemiae dent sayoni singulos 
uires bonos, el singulas arrelas de suo. /Sevo). 

h&. Monalariae /Panatariae) den! singulos argenlos 
sayoni Regis per unamquamque hebdomadam. 

45. Piscalum maris, el fluminis, el carnes, quae ad- 
«ducentur ad Legionem ad vendendum , non capiantur 
per vim inaliquo loco a sayone, vel ab ullo homine; 
et qui vim fecerit, persolvat Concilio quinque solidos, 
el Concilium det illi centum flagella, in camisia ducens 
illum per plateas Civitatis per funem ad collum ejus; 
ila el de caeleris omnibus rebus, quae Legionem ad 
vendendum venerint. 

$6. Qui mercatum publicum, quod quarta feria an - 
liquilus agilur, perlurbaveril, cum nudis gladiis scilicel, 
ensibus , el lanceis; sexaginta solidos monelae Urbis 
persolvat sayoni Regis. 

MT. Qui in diebus praediclis mercali a mane usque 
ad vesperum pignoraveril, nisi debilorem, aut fidialorem 
suum, el istos extra mercalum ; pectel sexagiola (20) so- 
lidos sayoni Regis, el duplel pignuram illi, quem pignora- 
vit; el si sayo, aul majorinus ipsa die pignuram 
fecerint , aut per vim aliquid alicui abstulerint, fla— 
gellet eos Concilium , sicul supra scriptum est, centum 
flagellis , et persolvant Concilio quinque solidos; el 
nemo sil ausus ipsa die contradicere sayoni directum, 
quod Regi perlinet. 

48. Quisquis ex nostra progenie , vel extranea, hanc 
nostram constitutionem sciens frangere tentaveril; frac- 
la manu, pede el cervice , evulsis oculis, fusis intestinis, 
percussus lepra, una (21) gladio anathemalis, in 
aelerna damnalione cum diabolo, el angelis ejus lual 
poenas. 


49. Tem decrevimus, ut nemo sil ausus in Domi- 
nicis diebus, aut in praecipuis feslivitalibus facere pig- 
nus ad jus, praecedente Sabbalo, asque in secunda 
Feria, hora diei prima: quod si aliquis lransgressor 
extilerit hujus noslrae conslilulionis. excommunice— 
lur, el pignus quod feceril, in duplo reddal domino 
suo, et persolvat Majorino Regis, et episcopo lerrae 
illius, sexaginta solides monetae regiae: el si se emen- 
dare voluerit, tres annos habeal poenilentiam, unum 
ex illis in exilium, el duobus in domum suam, sicul 


ei praeceperil episcopus suus. 


(00) Al. LY. 


et interfectus est sagitta apud Viseum in Portugal. filius Veremundi Or- 


44. Mandamos , que el Mayorino, Sayon , dueño de 
solar ó algun señor , no entre en la casa de ningun ha- 
bitañte de Leon por calumnia que le haya hecho, ni se 
lleve las puertas de su casa. 

42. Noserá cogida , ni juzgada , ni se pondrán ase- 
chanzas á ninguna muger en Leon , en ausencia de su 
marido. .. - d 

£3. Todos los earniceros que habitan en Leon , da- 
rán anualmente en tiempo de vendimia tres buenos cue- 
ros con sus correspondientes arrelas de sebo. » 

44. Los panaderos den al sayon del Rey semanal- 
menle una pieza de plata, 

45 El sayon no tomará violentamente el pescado 
marítimo ó de rio , ni las carnes que se traen á Leon pa— 
ra vender , ni lampoco lo ejeculará ningun olro hom- 
bre: y el que comeliere violencia , pagará al Concejo 
cinco sueldos , y este le dará cien azotes , llevándolo 
en camisa por las plazas de Leon , y alada al cuello una 
soga : lo mismo decimos de todas las demas cosas que 
trageren á vender à Leon. 

46. El que turbare el mercado público que se c2- 
lebra desde antiguo en miércoles, trayendo espada des- 
nuda , sables y lanzas , pagará al sayon del Rey se- 
senta sueldos de la moneda de la ciudad. 

MT. El que en losreferidos dias, desde porla ma- 
nana hasta por la tarde , tomase prenda , con tal que no 
sea de su deudor ó fiador, y estando fueradel mercado, 
pagará sésenta sueldos alsayon del Rey , y además 
el duplo á aquel á quien tomó la prenda; y si el sa- 
yon ó Mayorino tomaren en el mismo dia prenda , ó qui- 
lasen algo á alguno por fuerza , los aplicará el concejo, 
segun ya se ha dicho , cien azoles , y pagarán al conce- 
jo cinco sueldos , y ninguno se alreverá á contradecir 
en aquel dia al sayon. 

48. A cualquiera que de nuestra descendencia 6 de 
la estraña , á sabiendas infringiere esta nuestra consti 
tucion , se le-corlará la mano , el pie y la cabeza ; se 
le sacarán los ojos y los intestinos , y será herido de le- 
pra en union de la espada del anatema, y pagará en 
condenacion elerna las penas con el diablo y con sus 
ángeles, : 

49. Porúltimo, decretamos que ninguno se atreva 
á tomar prenda en los domingos , ni en las festividades 
principales , desde el sábado anterior hasta la hora pri- 
mera del dia de lunes: y si alguno conculcase esta 
nuestra constitucion, quede desde luego escomulgado, 


y vuelva con el duplo la prenda á su dueño , y pague al 


Merino del rey , y al obispo local sesenta sueldos de mo- 
neda real : y si quisiere corregirse, haga tres años pe- 
nitencia ,uno de ellos desterrado , y los olres dos en 
su casa, segun le mandase su obispo. 


(21) Cum. 
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CONCILIO DE LEIRE, 
celebrado enel año 10929. 


Este concilio se tuvo en el referido dia y año, convocado por el Rey Sancho en el monasterio de 
San Salvador de Leire, en el reino de Navarra. Diéronse buenos decretos para propagacion de la fe 
ealólica; y además confirmó Sancho los privilegios que al mismo monasterio habian concedido sus abue- 
los, los Reyes Sancho y Urraca, y sus padres García y Jimena. 

Ordenóse tambien que al año siguiente se tuviera concilio en Pamplona, como así fué. Se confir- 
mó esle privilegio por García, Fernando y Gonzalo, hijos del Rey, y por el hermano do estos Ramiro. 
posee tambien, segun Garibay, Sancho Guillermo conde de Gascuña, y Berenguer conde de Bar- 
celona. 

El Rey Don Sancho el mayor, educado en el monasterio de Leire, le tomó tanta aficion que rayó 
en lo increible. Por esta causa le concedió tantos privilegios : siendo uno de los mayores, el que el 
obispo de Pamplona fuese siempre elegido de entre sus monjes. Pero de esto se hablará con toda eslen- 
sion en el concilio de esta ciudad del año siguiente 1023. 

Ahora solo resta que à continuacion pongamos para prueba de lo dicho, el decreto que el Rey dió 
en esta causa; que traducido al castellano dice así: Em el nombre de la santa é individua Trinidad. 
Este es el privilegio que yo, Don Sancho, Rey por la gracia de Dios, doy para honor del santo Salvador, 
y firmeza de la órden del bienaventurado San Benilo, à lí mi Señor y Maestro, Don Sancho obispo, y 
abad del monasterio de Leire, que està fundado con la:advocacion de San Salvador, en cuya iglesia 
están los preciosisimos miembros de las virgenes y mártires de Cristo, Nunilona y Alodia, con otras 
innumerables reliquias de Santos. Considerando yo que muchas veces, favoreciéndome la clemencia de 
nuestro Redentor, he triunfado de la opresion de mis enemigos, y que à la redonda de mi reino los he 
sojuzgado , comencé á revolver en mi mente, que podia parecer ingralo à los beneficios divinos sino 
trataba de reparar las. religiones de la santa iglesia de Dios , que en lo antiguo habian sido destruidas 
por los enemigos de la cruz de Cristo en nuestra region, y principalmente favorecer con el patrocinio 
apostolico el monasterio de Leire, lo cual mucho tiempo habia revuelto en mi corazon, por razon de 
que es reputado por el primero y antiquisimo, y de patronato y de derecho real, y el mas entrañable 
monasterio de todo mi reino. Porque desde que la execrable casta de los Ismaelitas invadió el reino de 
España, casi ningun culto de la religion divina hubo en los venerables lugares de las iglesias de 
nuestra patria; sino que las juntas de hombres legos, y comunidades seculares se entraron en ellas, 
y tuvieron en sa dominio, como derecho propio, escepto el nombrado monasterio de Leire, conser- 
vado por Dios. Y así he determinado con el fayor de Dios desarraigar de los sobredichos lugares la 
habilacion de hombres seglares, y juntar comunidad de siervos de Jesucrislo. Porque recelo mo su- 
seda, que como en liempo de los Reyes predecesores, Vitiza y Rodrigo, nuestros antepasados perecie- 
ron entregados á los enemigos del nombre de Cristo, por haber desamparado los caminos del Señor, 
y menospreciado los preceptos de los sagrados cánones; así tambien nosotros, lo que Dios no quiera, 
nos perdamos por no guardar los decretos de los santos Padres , ni establecer por los monasterios 
de nuestro reino la observancia monástica , y la disciplina canónica por las iglesias. Oyendo pues que 
la doctrina del bienaventurado San Benito resplandece mucho y con grande espíritu por todas las 
tierras, comencé á desear con ardientes ánsias el trasplantarla en nuestras regiones con el favor di- 
vino. Y habiendo pedidoá nuestro Señor Jesucristo se dignase de cumplir el deseo de rai alma, 
énviando personas al monasterio de Cluni, trage de allí al Abad Paterno, varon prudentísimo, y con 
él una compañía de monjes, que por la clemencia de Dios he puesto en el monasterio de San Juan 
Bautista , para que ellos en su tiempo, y los demas monjes que les sucediesen, permanezcan à per 
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pétuo libremente ea él, para servir à Dios. Agora pues porque embarazado con los ruegos de tan 
grandes varones, obispos y abades, que están presentes en el concilio, no puedo de presente ejecular 
mi deseo de poner debajo de la proteccion de San Pedro y San Paulo, y honrar con nuevos privilegios 
el monasterie de San Salvador , de mi singular devocion. con órden à la restauracion de la sede Iru- 
niense, la cual lodos unánimemente piden, que yo reedifique primero , instándome con exhortaciones, 
decreto para el año que viene se junte y celebre concilio en el territorio de Pamplona para renovacien 
desu ya dicha sede , y honor del monasterio de Leire; y te ordeno que te halles presente al dicho con- 
cilio, para que de los bienes de la iglesiade Leire se renueve , y reedifique la sede Iruniense destruida. 
En el interia à ti el ya dicho Señor, y maestro mio Don Sancho obispo y abad religioso, con toda de- 
vocion te encomiendo el sobredicho monasterio de Leire, con todas sus decanias y señorios de pueblos 
que los Reyes mis antecesores ofrecieron por sus almas, y los obispos y varones religiosos donaron hasta 
agora á San Salvador, y á las santas virgenes y mártires, y á la regla de San Benito, para que conser- 
ves en él el órden monástico, y le llenes muy cumplidamente con documentos regulares. Porque estoy 
creyendo que ayudado de los sufragios de los siervos de Dios seré purificado del contagio de innumera- 
bles culpas mias, y las almas de mis parientes, cuyos cuerpos en él reposan, conseguirán de Dios el 
perdon de sus pecados. Tú pues por lodos los dias de tu vida, con el favor de Cristo, cuida de tener 
este lugar, dotado de los católicos cristianos, con tal decencia que merezca recibir de Dios, remunera- 
dor de todos los buenos, la corona de retribucion, que nunca se marchila. 

Prosigue ordenando que despues de los dias del obispo, ninguno de los hijos, nietos ó parientes del Rey, ni 
algun otro estraño , sea osado de sacar de alli la observancia regulor , ni á poner por abad persona alguna 
seglar , ni canónigo, ni monje de monasterio de fuera: sino que los monjes de él, como lo ordena la regla 
del bienaventurado San Benito, elijan de ellos mismos para abad al que les pareciere mas digno del gobierne. 
Y despues de las maldiciones á los que contravinieren á esto, remata. 

Fecha la carta de confirmacion de privilegio en presencia de los señores, obispos y abades y de muy 
gran concurso de gentes, que se habian juntado para adorar al Señor , y celebrar la festividad de los san - 
tos mártires en el sobredicho monasterio, el dia duodécimo antes de las calendas de Noviembre , corrien- 
do la era mil y sesenta. Reinando el clarísimo Rey ya nombrado en Castilla, en Astorga, en Pamplona, 
en Aragon, en Sobrarbe, en toda Gascuña, en Leon, en Asturias. Dominando sobre todo Jesucristo, cu- 
yo reino é imperio con el Padre y el Espiritu Santo con igualdad florece, y permanece por los siglos de 
los siglos. Testigos son de este privilegio la Reina Doña Jimena, madre del Rey, la Reina Doña Mu- 
nia, Don García y Don Ramiro, Don Gonzalo y Don Fernando, Don Mancio, obispo de Aragon, Don 
Sancho, abad de Leire y obispo de Pamplona, Paterno abad de San Juan, Iñigo abad de Oña, los senio- 
res Don Jimeno Garcés, Don Fortuño Sanchez, Don Aznar Fortuñez, Don Fortuño Osuaz, Don García 
Fortuñez, Don Lope Sanchez. 


REUNION DE OBISPOS 


EN EL MONASTERIO DE RODA, EN CATALUÑA,AL CONSAGRARSE 
SU NUEVA IGLESIA EN EL AÑO DE CRISTO 1023. 


El dia 5 de Octubre del año 1022 se consagró en Roda la nueva iglesia del monasterio de: San 
Pedro, por Wifredo, arzobispo de Narbona, por comision de Pedro, obispo de Gerona. Asistieron 
á esta ceremonia Esteban de Apt, Esteban de Agde y Oliva de Vich. Decretaron allí los referidos 
obispos, que los bienes de este monasterio quedasen libres al mismo, y que en conformidad á los 
decretos de los romanos pontífices y de los santos cánones, se sujetara el monaslerio á la santa 
madre iglesia romana. Cuyo decreto, asi como estribaba en verdad con respecto à los privilegios 


que al dicho monasterio habian concedido los pontifices romanos, así tambien pU cierlo que por 
Tuxo lll. 
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otra parte era muy defectuoso; pues es positivo que los cánones no mandan que los “monasterios 
se pongan bajo la potestad del pontífice de Roma. Pero muchos opinaban entonces así, porque no sa- 
bian hacer distincion entre los decretos de los cánones y los de los pontifices de la sede romana. 
Ahaden los obispos la pena de excomunion en contra de los violadores de este decreto. 

En la misma reunion se leyó la epistola del Papa Benedicto VI relativa à la libertad del mismo 
monaslerio, y corroborada con las firmas de los obispos. Despues de lo cual el abad Pedro escribió 
una carta al Papa Benedicto VIII, en quese queja de que el pueblo desprecia las excomuniones ful- 
minadas por aquellos obispos segun autoridad apostólica, en contra de los invasores de los bienes de 
su monasterio. Le ruega que prive à Willelmo, conde de Besalú, que en público decia que no 
le importaba nada de la excomunion del Papa, de los bienes alodiales, que habian llegado à él por 
beneficio de los monjes del mismo lugar. Le amonesta lambien que no excomulgue à Hugo, conde 
de Ampurias, porque ya se habia enmendado; y que se eontente tan solo con exhorlarle à que 
en adelante «aun se porle mejor. Igualmente le pide, que bajo pena de excomunion, mande á todos 
los obispos de aquella provincia, que celebren concilio acerca de esto, para que se corrija lo que 
sea necesario; y que sino lo hicieren los suspenda de todo ministerio pontifical ó sacerdotal. 


La carta al Pontífice Benedicto .-Y1I]. dice así: 


Benedicto Patri Petrus gratia. Dei Abbas, omnesque subdili vestrae sublimissimae potestali, vobis 
salutes, multimodas dirigimus preces. Anno transacto vidislis coram vobis ex nostris fratribus Mó- 
nachis querelam deferentibus, quod noster locus, qui sub tuitione, et defensione Sanclae Romanae 
Ecclesiae constabat, devastaretur, atque conculcaretur ab iniquis hominibus, ides, polestatibus, eorum- 
que subditis habitantibus nostrae confinia Regionis. Quod vos ul audislis, benigne annuistis noslris 
precibus, et unicuique Comiti sub excommunicalione mandastis, ut praedico loco omnia sua re- 
stituerent, el nihil sibi extra voluntatem nostram retinerent. Haec igilur omnia postponenles, ex- 
probrantes vestram jussionem, alque excommunicationem, dicentes, nihil facturos ad vestrum impe. 
rium, adducentes nos in magnam confusionem, alque improperium, ut jam pene universus popu- 
lus, necnon ef vulgus dicat, se nihil facturum per excommunicalionem Sacerdotum , a Principibus 
eorum vestra postposila. Heu proh dolor! quam male tractanctur Sancta, deteriusque conculcantur, cum 
a Principe totius Orbis, id est Papa Romano, excommunicationes factae ilà sunt postposilae, nec sunt 
observalae! lrrevocabilis nempe est lapsus, quum juslilia conlemnitur, pielas respuilur, miseri- 
cordia denegalur, Pro certo nihil aliud constat, nisi ul abrenuncient omnes Christo, el sequantur 
diabolum, ipsius opera imitando, ejusque vestigia sequendo, detrudantur cum ipso ad ima infernalis 
barathri, perpetim luituri, cum a vobis excommunicati nullatenus ad recta sunt conversi, sed in 
delerius mulali. Episcopi vero, quibus praecepil vestra sublimitas, ut conciliabula agerent, et prae- 
diclum loeum in pristinum statum informarent, et suis exhorlationibus ipsos Comites, eorumque 
subditos cogerent, ut nihil sibi praedicto loco relinerent, contemptores vestrae jussionis effecti , nihil 
agentes, insuper eliam subirahenles se a consecralione ejusdem loci novae aedificatae Ecclesiae 
praeler solum Oliva Episcopum Ausonensem , ét primae sedis. Wifredum Narbonensem Episcopum, 
el Stephanum Agathensem, atque Stephanum Altensem. Hi omnes cum consensu Comilum, idest, 
Ugonis, Wifredi, Villermi, atque Comitissae Ermessindis, atque plurimarum illustrium persona- 
rum hoc collaudantium, per vestram jussionem in vestra vice taliter excommunicaverunt. Anno 
MXXII. Incarnationis Domini nostri Jesu-Christi , indiclione quinta, terio nonas Octobris, venit Wifre- 
dus Narbonensis Archiepiscopus ad vicem Petri Gerundensis Episcopi , atque nomine illius cum caeté- 
ris Coópiscopis, id est, Stephano Atlensi, atque Stephano Agathensi, Oliba Ausonensi, ad conse- 
crationem novae Ecclesiae Sancti Petri Rodensis. Confirmamus ergo nos omnes praedicti Episcopi 
illi venerabili Coenobio sua praedia, cunclaqne mobilia, quae hodie habet, atque Dei misericordia 
in antea acquisierit, sicut in suis scripturis juste resonat; et ut ab omni censu cujuslibet servi- 
tutis liberum sit in perpetuum, eo scilicet lenore, ul juxta Decreta Romanorum Pontificum, ei 
sanctorum Canonum, sit subditum Sanctae Matri Romanae Ecclesiae. Si quis autem hujusmodi nostrt 
Decreti, quod non eredimus, qualitereumque violator exstiteril; lamdiu vincula excommunicationis 
de parte Dei omnipotentis, et Sancti Petri Apostolorum principis , el nostra innodatus maneat, el ab Ec- 
clesia separatus exislat, donec poenilendo, el emendando pleniter satisfaciat. Actum in praedicto B. Petri 
Rodensi Coenobio , tempore, vel die supra nominato. Quam eliam praedictam excommunicalionem prae- 
fai Episcopi subscripserunt, necnon eliam absentes confirmarunt, id est Deus-dedit Barchinonensis Epis- 
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copus, omnesque Canonici praedictae Sedis Gerundensis. Vestram ilaque excommunicalionem eorum 
subscriplionibus subnixam spernentes , ad hoc usque nos habent deductos nisi ut circum Provincias men- 
dicando, et nec ullus supersil, qui in eodem loco residuus sit. Proinde petimus, ul hunc Comitem Willel- 
mum follem, qui in suis verbis dicere coepit vestram excommunicalionem nihil se facturum, ut 
jam amplius nihil sibi relineat ex alode Sancti Petri predicti, nec ullo modo inquietare pertentet. 
Nostrum vero Comitem Ugonem, qui nobis jam recle fecit, el melius facturus est, rogamus, non ut 
compellatis, nec etiam excommunicelis, sed ut filium admoneatis, ut in melius proficiat. Homines 
vero ipsius terrae, ul caeleros excommunicelis. Si vero in hoc nobis non succurrilis, priusquam 
hunc nuncium noslrum viderimus...... nos ex eodem Monasterio egressuros, el nunquam per vestram 
fiduciam in praedicto Monasterio habilaluros. Propler inopiam ergo, quae nos obsidel, nequivimus 
vestrae praesentiae faciliores nuncios dirigere, sive etiam propler melum, atque timorem Comitum 
non fuimus ausi alium miltere. Per hunc ergo nobis quicquid nobis utile, et vobis placitum sit, man- 
date. Petimus eliam, ut sub excommunicalione mandelis universis Episcopis Provinciae nostrae, ut 
de hoc Concilium agant, el quod non reclum est, in melius dirigant. Quod si non fecerint, ab omni 
Pontificali, vel Sacerdotali ministerio eos suspendile, ut per hunc districtum vestram impleant jus- 
sionem, usquequo vobis se praesentent, vosque per vestram excommunicationem illos discutiatis, ul 
contempores, ac rebelles sacrorum Canonum, ac vestrae jussionis. 


CONCILIO DE PAMPLONA, 


DE SIETE OBISPOS, CELEBRADO EL DIA 29 DE SETIEMBRE DEL ANO 4025, ACERCA DR LA 
RESTAURACIÓN DE SU IGLESIA. 


En las Córtes que en el año anterior 1022, celebró en Leire el Rey D. Sancho, señaló, como ya 
dijimos, el año siguiente para convocar concilio en Pamplona; y este es el de que estamos tratando. 
En ellas se dió un famoso decreto, lleno de religion y piedad, para restauracion de las iglesias, y re- 
forma de toda la disciplina eclesiástica y monástica, que pusimos entonces, por ser en estremo 
edificante. El concilio de este año fué para tratar de la restauracion de la iglesia de Pamplona, que 
con tanta ansia deseaba el Rey: el cual se halló presente para esle acto con la comitiva que leemos. 
Y convencidos todos de que era de necesidad restaurar esta y otras iglesias por las calamidades pa- 
decidas en las borrascas de las guerras civiles, espidió el rey el presente decreto con el título si- 
guiente: Privilegio real y juntamente pontificio, á honor de Santa Maria de la sede de Pamplona, y asímis. 
mo del monasterio de San Salvador de Leire, decretado por el clarisimo rey D. Sancho en el con- 
cilio de Pamplona el dia tercero de las calendas de Octubre. 

La lectura de este decreto causa un grande consuelo por ver la grande observancia que en aquel 
siglo se usaba con todas las cosas pertenecientes al culto divino, y la exaccion suma en elegir dig- 
nos obispos; para cuya sublimacion se piden tantas prendas y tan aseguradas, que las autorizaba 
el favor de los estados y aclamacion pública de todo +l pueblo, que los abonaba como dignos de 
la eleccion del rey, y los obispos de la provincia. En lo cual parece se retenia parte del uso an- 
Mguo de la iglesia de las aclamaciones públicas. 

La parte relaliva à la esclusiva eleccion de los monjes de San Salvador para obispos de Pam. 
plona, fué ademas afirmada por el Papa Juan XIX. 

El decreto con fecha 29 de Setiembre, puesto en castellano y latin, dice asi: 
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PRIVILEGIO REAL Y PONTIFICAL EN HONOR DE SANTA MARÍA DE LA SEDE DE PAMPLONA, Y TAM- 
BIEN DEL MONASTERIO DE SAN SALVADOR DE LEIRE, FUÉ ESPEDIDO POR EL GLORIOSISIMO REY 


SANCHO , EN EL CONCILIO DE 


Ego Sanclius clemenlissima omnipolenlis dignalione 
Rex, licel. nemini sanclorum Regum merear adae— 
quari, desinere lamen erubesco eos in aliquo sanc- 
titatis , jastitiaeque facto nolle imitari. Praesertim cum 
illud tempus ad exsequendum adsit congruum ; quod 
si profecero apparebil, ul ajunt mihi Pontifices, opus 
justum , et idoneum. Promulgatum enimvero esl , quod 
quamplurimae Sedes Episcoporum deserlae , el sine no- 
mine jacenl multitudine praedalorum , el paucilale de- 


fensorum ; el nullus forlasse stalus , vel honor maneret : 


modo Episeopalium Sedium, nisi eas ab ingruenlia 
vastalorom , Regum bonorum, el Principum retra- 
xissel Concilium. Proinde concessa mibi Divina sub- 
venienli potenlia securitate de hoslibus, quamvis Di- 
vinis beneficiis nihil aequale possil recompensari , neque 
id donum comparari, quod receptum habeo Crealoris 
largilate, congregans tamen Praesules Ecclesiarum , el 
Catholicos Viros Concilium ad celebrandum secundum 
praecepta Canonum conari decrevi pro Caelesti praestilu 
Iruniensem Sedem restaurare , et sanctam illam Eccle- 
siam praecepi sponso idoneo marilare. Proh dolor ! una 
enim de illis est haec sedes, quae pene sunl sine no- 
mine, vel quae omnis honoris mullatae, videntur in- 
glotiae. Grassante quippe barbarorutn nequilia , pessime 
quoque istius genlis saevienle perlidia, facla est sine 
marito vidua. Quapropler grala menle, sana sponle, 
placido consensu meae conjugis domnae Majorae Re- 
ginae ; communi affeclu nostrorum filiorum , vel con— 
silio Episcorum , alque Abbatum , sive omnium senio— 
rum , juxla Praecepta Canonum , el Decreta Sanclorum 
Patrum danles lerliam parlem cunclarum frugum de- 
cimarum , et reddentes sibi omnes suas Dioeceses scilicel 
villas ; Ecclessiás , dottíos , necnon el liaereditates ter— 
rarum , et vinearum, quae olim dignoscebanler in 
ejus poleslale;cohsistere , concedo. illa deminatui. Sancti 
Salvaloris .poslbac creditura perlinere, sed libi, Do- 


mino , el Magistro meo Sanctio Abbali, el Episcopo, 


ul Deo juvanle tu cum nostro auxilio renoves , el res- 
tadres, el Canonicum Ordinem ibidem conslituas, el 
disponas, qualiler nobis inde ab aequissimo rocom- 
pensalóre , el dispensatore , el juslo Judice Deo me- 
reamur criminum nostrorum in die retribulionis reme- 
dium acquirere. Posl noslrum vero obilum, haec re 
wlterius , ut nunc usque , sancla Ecclesia pro indignis 
periclitetur Recloribus, ne vel a nobis inchoalus re- 
novalurus Episcopatus exhaeredilelur; polius Eccle- 
siasticus slalus haclenus noslra in patria ignoranliae 
caligine offuscalus renovelur, el melioretur viae re- 
gularis ordo, ab antecessoribus Regibus , scilicel meis 
parentibus, et ab Episcopis, Abbatibus in Coenobio 
Legerensi, ad honorem Sancli Salvaloris, el Sanc- 
tarum Martyrum , el Virginum Nunilonis, el Alo— 
diae conslilutus, continendo conservelur, et inde 
propagando per Monasteria Regni nostri dilatelur; Re- 
gali auclorilale praecipimus sequentibus Regibus nobis, 
ut sanctae matris hujus praelibatae Ecclesiae. Iruniensis 
futuros Episcopos, Rectores , el Gubernatores , de prae- 
fato Coenobio cum electione Comprovincialium Episcopo— 
rum , cum favore omnium seniorum, el militum , vigilan- 


PAMPLONA, EN EL DIA CITADO 


, Yo Sancho Rey , por dignacion clemenlisima del Om” 
nipolenle, aunque no merezca igualarme á ninguno de 
los santos reyes, sin embargo, me avergúenzo de no 
quererlos imitar en algun hecho de santidad y justicia, 
en especial cuando es llegado el tiempo de ejecutarlo; 
el que si le aprovechare , resultará , como me dicen los. 
ponlifices , una obra justa y razonable. Nolorio se ha he- 
cho cuántas sedes episcopales están desiertas y caidas 
sin nombre por la multitud de los robadores y por el 
corto número de los defensores. Y acaso no quedaria” 
ningan estado ú honor de las referidas sedes episcopales, 
si el concilio y-los buenos Reyes y príncipes no las. hu- 
bieran librado de la-mano de los devastadores. Por 
lo lanto, habiéndoseme conferido facultad por el poder 
divino para ocurrir á la seguridad en contra de los 
enemigos; aunque nada pueda darse en recompensa 
de los beneficios divinos, ni ponerse en comparacion 
este don que he recibido por liberalidad del Cria- 
dor; sin embargo, cangregando á los prelados de las : 
"iglesias y à los varones católicos para celebrar con- 
cilio, segun los preceptos de los cánones, he delerminado 
con ayuda celestial restaurar la sede Iruniense y dar 
á aquella santa iglesia un esposo digno. ; Mas oh dolor! 
Esta es una de aquellas sedes, que casi- ni aun el nom- 
bre conservan, y que privadas de lodo honor ápare- 
cen sin gloria alguna. Pues que aumenlándose la 
maldad de los bárbaros y por la perlidia cruel de estas 
gentes, ha quedado miserable sin tulor, privada de 
los demas bienes, y viuda sin marido. Por lo que con mu- 
cho gasto, con espontaneidad y consentimiento plácido de 
mi consorte la Reina Doña Mayor, y con afecto comun 
de nuestros hijos, consejo de los obispos y abades y de lo. 
dos los señores, siguiendo los preceptos de los cánones 
y los decretos de los sánlós padres dando la tercera par- 

e de lodos los diezmos, y volviéndola fodas las villas 
de so diócesis , á saber , iglesias, casas, heredades de 
[ierras y viñas, que se sabe, que anliguamenle eran 
de su propiedad , la cedo al dominio de San Salvador, 
que ha de perlenecerla, y á li Senor y maestro mio 
abad Sancho y obispo, para que con ayuda de Dios la 
reedifiques con auxilio nuestro y la reslaures y constilu- 
yas allí el órden de canónigos , y la dispongas de suer- 
te que nosotros merezcamos del gloriosisimo- recom— 
pensador y juslo juez, Dios ,que en el dia de la retri- 
bucion se nos perdonen nuestros delilos, Pero porque 
despues de nuestra muerte jamás esla santa iglesia se 
vea en peligo por indignos rectores, y para que no se 
desierte el episcopado renovado por nosotros; anles por 
el contrario, el estado eclesiástico ofuscado por la ig- 
norancia en nuestra patria, se repare, y el órden de 
la vida regular se mejóre , establecido por los reyes an- 
lecesores , esto es, mis padres, y por los obispos y aba- 
des en el monasterio de Leyre, en honor de San Sal- 

vador y de los santos márlires y virgenes Nunilon y 
Alodia, sea así conservado, y propagado, y desde alli 
se estienda por los monasterios de nuestro reino. Por 
lo tanto , por auloridad real mandamos á los reyes que 
han de sucedernos, que elijan obispos , rectores y go- 
bernadores para esla santa madre iglesia Iruniense del 
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tissimo cura praecipialur ordine de regulari eligere egre- 
gios sponsos , prudenlissimos Viros, bonae operalionis 
sedulitate probatissimos , Sacerdolalis , el Ponlificalis 
honore dignissimos ; qui cum totius populi praeconio 
asserenlis eos idoneos esse, sinl ad Episcopalem subli- 
em commodi, ulpote bonitate largissimi , affa- 
Me milissimi, humiles, amabiles, desiderabiles, 
obabiles , celebres oratores , benefaclores , concor- 
des , misericordes , pil, justi, mansueti , benigni , pa- 
cii, castissimi. Sint praelerea bene instructi ad 
Eeclesiaslica officia , psalmistae , compulislae , cantores, 
lectores, et fide sancla pleni. Ergo magni pendenda 
iscoporum , caeterorumque ordinum , quos supra no— 

D us, electione , el Regali Decreto , omniumque 
landem. favore , quicumque acquieverint, el consense- 
rint, consecrenlur, ordinentur, el in Episcopatum 
, el Pontilicali adornati Infula , atque intra 
| mundissima, Antislites in Cathedra collo- 
+ Si quidem prius voveanl, alque promillanl 
i0 puro, el corde vero, Deo, el Sanclae Mariae 
Virgini cujus glorioso nomine esl vocitala 
Ecclesia , alque omnibus Sanclis , cunctis 

, Fidem Catholicam sanclae Trinitatis 

et  wnilatis , scilicel Patris, el Filii, el Spirilus Sancli 
uros , observaluros, el firmiler praedicaturos. 
Promitlant praeterea secundum institula Canonum ca- 
techizare, baptizare, et cunctum ordinem Christiani— 
talis dare , et llos alque Presbyteros , cunclosque 
gradus Ecclesiasticos sine prelio ordinare , peccata cas- 
ligare; plebem ad poenitentiam convocare , infirmos, 
el carcere clausos visilare, pauperibus eleemosynam 
dare, discordes ad concordiam revocare , miseris sub- 
venire , querelantes audire , pie, juste , sobrie , el caste 
vivere , el lerras alque mandaliones ad eorum Dioe- 
cesim perlinentes assidue perquirere, el ul non cessent 
clamare apud Reges, el Principes, quorumcumque 
violentia eorum sancta" fuerit. Ecclesia [raudala, ]lem 
promiMant, el voveant Regi, cujus donatione hunc 
acceperint honorein, fidem integram , el siae fraude 
servare, el suo Melropolilano obtemperare , alque obe- 
digo, el sicut discipuli Magislro suo, servire. Ad 
Pe yero concludant in votis, quod sint solicili secun 
peclas horas dierum , ac ' noclium , divinum in suis 

'siis celebrare Oflicium , el'eunelas eis oves com- 
5, in quantum valuerint, a faucibus luporum ra- 
pen liberare, el servare. Quicunique fuluroruu 
legum successorum nostrorum transgredientes, el 
deviantes ab hoc Regali simul, el Pontificali Decreto 
int dissolvere hanc seripluram , in praesenti sae- 
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eorum, delque se diligen 
Luro separali a consorilo omnium Christiano— 
interpellante pro eis Beala semperque Virgine 
" omnibus Sanctis parlicipent societatem 
i eb Abiron, el Juda traditore, in in- 
feriori luentes poenas perpelui incendii sine 
, per aelerua saéeula saeculorum, Ego vero su- 
radictus Sanctins Rex, qui hanc charlam Episcopa— 
&, el Coenobia'is honoris scribere mandavi, inter- 
Pese gloriosa, el Bealissima Maria eum omnibus 
anclis, justis, el electis Dei, mercar remissionem 
rum meorum consequi, el Caelesti in Regno 
eliciter cum Christo laetari. Amen. 
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wlens Deus, qui est Judex, el Re- à; 
dissolvat , al adagio hono. p 


referido monaslerio , agregándose la elecion de los obis- 
pos comprovinciales con el favor de. lodos. los señores 
y caballeros. Mandamos con el mas cuidado 
que sean elegidos esposos del órden be m 
varones muy prudentes y probados en bu 
y muy dignos del honor sacerdolal y y po! 
sean preconizados por todo el pueblo co: 
asciendan á la cumbre episcopal como va 
dadosos, afables , humildes, amables, des 
bados , oradores. célebres , bienhechores ,- 
la paz , misericordiosos , " piadosos y justos, niansos, 
henignos, pácificos y dieslrisimns: ademas eslén muy 
instruidos en los oficios fiato; scan $ 
compulislas, cantores, lectores y llenos de 
Debe estimarse en mucho la eleccion 
mas órdenes que hemos nombrado ya; y desp 
la eleccion , el decreto real y favor de lodos los. 
quisieren y consintieren será consagrado, orde 
sublimado “al episcopado , y adornado de las insignias 
ponlilicales , y vestido de mitra blanca, será 
por prelado en la cátedra; pero antes deberá ofrecer 
y prometer con ánimo puro y corazon verdadero á Dios 
y ásanla Maria, siempre virgen, cuyo glorioso nom- 
bre lleva su iglesia, á lodos los santos, y oyén 
todos, que creerá, observará y predicará con firmeza 
la fé católica de la santa Trinidad y de la unidad, á 
saber, del Padre, y del Hijo, y del Espiritu Santo. 
Promelerá ademas , segun los estatutos canónicos , ca— 
lequizar , baulizar y dar todas las órdenes de la cris- 
liandad, y ordenar sin precio á los diáconos, pres- 
bíteros Y á todos los eclesiásticos , eastigar los peca— 
dos, convocar la plebe para penitencia, visitar 4 los 
enfermos y álos encarcelados, dar limosna á los po- 
bres, concordar á los que no están en paz, socorrer á los 
miserables , oir à los que lienen quejas , vivir piadosa, 
justa , sobria y castamente , y cuidar con asiduidad de 
s lierras y mandaciones (señorios) correspondientes 
á su diócesis, y no cesar de clamar ante los reyes y 
principes por la violencia que su iglesia snfriere de 
cualquiera. Ademas promelan y ofrezcan al rey, por 
cuya donación reciben esle honor, guardarle 
dad sin fraude alguno , obedecer á su metropolitano, 
y servirle como discipulos al maestro. A lodo esto aña- 
dan en los votos, que cuidarán de que se celebre en 
sus iglesias el olicio divino por las horas marcadas de 
dia y de noche, y que librarán y preservarán de los 
fauces de los lobos rapaces, en cuanto ned de su 
parle, todas las ovejas, cuya cusl 
cargada. Y cualesquiera de los reyes nue 
lcare y tratare. de rompei 


ose de este decreto real i 
















la potencia del reino de estos, y le ponga en manos 
de los Kd le aman y le emen , y separado en ade- 

comunion de lodos los. cristianos si m -sin 
ao PAIS de la bienaventurada siem- 
pre de todos los santos, participen de 
d de cl y Abiron, y en union del trai- 
dor ludas, pagando las penas en lo mas profundo del 
infierno, sean alormentados sin fin por los siglos de los 
siglos con el fuego perpétuo. Y yo pues el sobredi- 
cho Rey Sancho que mandó escribir esta carta del 
honor episcopal y* cenobial, por intercesion de la glo— 
riosa y beatísima virgen , merezca con todos los santos, 
justos y elegidos de Dios , conseguir A de mis 
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Facta charla, el confirmata in praesenlia Episco- 
porum, Abbatum, et Potestatum, et lolius populi 
congregali in Pampilonensi Concilio, currente Era 
LXI. post M. die 111. Kalend. Octobris. Regnante supra- 
dielo Sanctio Serenissinio Rege in Pampilona, in Aragona, 
in Supra-arbe, in Ripa=corza , in omni Gasconia, in Ala- 
ba, in cuneta Castella, in Asturias, in Legione , sive in 
Astorka. Imperante Divina clementia Domini nostri Jesu 
Christi, qui vivit, el regnat per omnia saecula saeculo— 
rum. Amen. Sunt testes Eximina Regina, el maler Regis, 
Regina Domna Majora cum filiis suis, Domino Garsia, et 
Ferdinando, el Gundesalvo , el fratre eorum Ranimiro. 
Mancius Aragonensis Episcopus, Sanctius Pampilo- 
Mensis Episcopus. Garsia Najarensis Episcopus. Ar— 
nulphus Ripa-gorcensis Episcopus. Munio Alabensis 
Episcopus. Julianus Caslellensis (a) Episcopus. Pontius 
Ovelensis Episcopus. Arduinus Grammalicus, Scrip- 
tor hujus Testamenti teslis, S. Fortunio Sanz , S. Exi- 
mino Garceix. S. Fortunio Sanz. S, Azenari Fortunio- 
nis, S. Garsia Fortanionis. S. Lope Encionis. 


(a) 


pecados, y alegrarme felizmente con Cristo en el reine 
celestial. Amen. 

Se hizo la carta y se firmó en presencia de los 
obispos, abades y polestades y de todo el pueblo con 
gregado en concilio en Pamplona , en la era MLXI, el 
dia tercero anles de las calendas de Octubre , siendo 
rey el sobredicho serenisimo Sancho en Pamplona, en 
Aragon, en Sobrarve, en Ribagorza , en toda Gascuña, 
en Alava, en toda Castilla, en Asturias, en Leon, 
en Astorga , por la divina clemencia de nuestro Seüor 
Jesucristo, que vive y reina por todos los siglos de los 
siglos. Amen. Siendo testigos , la Reina Jimena , ma- 
dre del Rey, y la Reina Doña Mayor, con sus hijos 
D. Garcia, Fernando y Gonzalo, y con el hermano 
de estos D, Ramiro, y los obispos Mancio de Aragon, 
Sancho de Pamplona, García de Nájera, Arnulfo de 
Ribagorza , Munio de Alava, Julian de Castilla y Pon- 
cio de Oviedo, y tambien Arduino , gramálico y no- 
tario de este testamento. Y los señores Fortuño San- 
chez, D. Jimeno Garcés , Don Fortuño Sanchez, Don 
Aznar, hijo de Fortuñez , D. Garcia, hijo de Fortu- 
ñez, D.Lope Iñiguez. 


Es igual à si dijera Aucensis; segun Morel, ó Burgensis, segun Garibay. 


CONCILIO DE VICH, 


del año 1097. : 


En el año de 1027 se celebró en Vich un concilio al que asistió Oliva obispo de esla ciudad, Ame- 
lio de Urgel y Guadallo de Barcelona. Nada de particular trataron ; y sobre todo no se han hallado las 
actas. La relacion que se encuentra en Pedro de Marca la tomó de Diago lib. 3 cap. 32 , condes de 


Barcelona , y del historiador Pujades. Tomo YI. 


CONCILIO DE DINE, DLAMADO TUN TULL, 


ACERCA DELA TREGUA Y DE LA PAZ, Y RESTABLECIMIEN TO 
DE VARIOS PUNTOS DE DISCIPLINA ECLESIÁSTICA. 


Anvo Dominicae Incarnalionis MXXVII. post mil- 
lesimum , XVII. Kalend. Junii, convenit Oliba Pon- 
lilex Ausonensis, ad vicem Berengarii Helenensis 
Episcopi, tunc lemporis in transmarinis parlibus pe= 
regrini , una eum Udalchero sanclae Helenensis Eccle- 


El año 1027 de la encarnacion del Soñor, en el dia 
16 de Mayo, se reunieron Oliva, prelado de Vich, 
por comision de Berenguer, obispo de Elne , que en- 
tonces se hallaba en peregrinacion á los Santos lu- 
gares, en union de Udalquero, arcipreste de la Santa 
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siae Archipresbytero, el Gancelino Archidiacono, el 
Ellemaro sascriscrinio , el choraule , Gauzberlo , el cae- 
leris praefalae sedis Canonicis, coeluque sacrorum 
Ducum, calerva quoque Fidelium , non solum viro— 
rum, sed eliam feminarum. Convenerunt aulem in 
Comitatu Rossilionense , in prato Tulujes. 

Quo cum convenissent , primo rogantes Domini mi- 
sericordiam , ul corda Fidelium suorum ad se eon- 
verterel, mentes quoque, el aclus dirigere; dein 
requisierunl, si quae haclenus a praefalis Episcopis 
(a).statula fuerant, observarentur. Sed cum pene 
omnia invenissent, /b) nisi solum pedibus conculcala, 
sed eliam oblivioni dedita; iterum reparare sludue- 
runi eodem tenore, quo fuerant hactenus condila. 

Constituerunt , (c) ilaque praefati Episcopi simul cum 
omni Clero, et fideli populo, vt neino in toto su- 
pradiclo Comilalu , vel Episeopatu habilans , assalirel 
aliquem suum inimicum ab hora Sabbathi nona usque 
in die Lunis hora prima, ut omnis homo persolval 
debiium honorem diei Dominico; neque ullo modo 
aliquis assalirel Monachum (d) cum Clericum sine ar- 
mis incedenlem; neque aliquem hominem ad Eccle- 
siam cum Concilia (e) euntem, vel redeunlem , neque 
aliquem hominem cum feminis euntem ; neque aliquis 
auderet Ecclesiam , vel domos in circuitu positos a 
XXX. passibus violare, aul assalire, Hoc aulem pac- 
tom, sive treugam ideo consliluerunt , quoniam Di- 
vina Lex, et pene omnis Christiana Religio ad nihi- 
lum deducta, ut legitur, abundabat iniquilas, et 
refrigescebat charitas. 

Et ideo nos praecipimus supradicli , Episcopus , Cle- 
rus simul, et Ordo serviens Divinis cullibus el coram 
Deo interdicimus , ut nullus homo, vel femina, de 
suprascriplis aliquid voluntarie lemerare , vel infrin- 
gere praesumat ; nec invadat res sanctae Matris Eccle— 
siae Helenensis, sive caeteris Ecclesiis , vel Monas- 
eriis debitas; neque aliquis, se scienle, in incestu 
usque ad VI gradum permaneat; neque aliquis uxo- 
rem propriam dimittat, nec alteram feminam habeat. 
Quod qui fecit, sive in anlea feceril, nisi resipuerit, 
el pro posse emendaveret, el ad plenam salisfaclionem 
Sanciae Malris Ecclesiae coram supradictis Canonicis 
intra mensium trium spalium venerit ; a liminibus sanc- 
lae Ecclesiae , el omnium Christianorum coetu excom- 
municalus permaneat. 


Ei ul noveritis omnes, quale peccatum sil jungi 
excommunicalis, nullus Christianus debet manducare 
cum eis, vel bibere; neque osculum eis porrigere, 
neque cum eis loqui, nisi de satisfactione; neque si 
excommunicali defuncti fuerint, debentur ad Ecclesias 
sepeliri; neque aliquis Clericus, vel Fidelis debet pro 
eis orare. 

Si verb pro nihilo duxerint excommunicationem; 
transactis tribus: mensibus anathematis vinculo, id est, 
el perdili, sicut Iudas proditor, damnentur. Et si, 
quod Deus averlat, in hac perfidia obierint , corpora 
illorum cum Psalmis , Hymnis, vel spiritalibus Canticis, 
non ducantur ad sepulluram , nec inler Fideles mnor- 
luos eorum nomina ad sacrum Altare recilentur. Et 
quia peccalum perpelraverunt ad mortem, nisi poe- 
mituerint, sine fine damnemtur in aelernam damna- 
lionem. 

(a) Esto es, en los sínodos anteriores celebrados por Oliva 
y Berenguer. 

o Debe decir non solum. — 

) Acaso deba decir constituerant, Oliva y Berenguer 


Iglesia de Elne, de Gancelino, arcediano , Elemaro sa- 
crista y chantre, de Gauzberlo y de los demas ca— 
nónigos de la referida sede, en compañía de los sa- 
grados duques y de gran concurso de fieles, no solo 
de hombres, sino tambien de mugeres, en el con- 
dado del Rosellon , en el partido llamado de Tulujas. 

Y estando allí reunidos , rogaron ante todo 4 la mi- 
sericordia del Señor que convirtiera hácia él los co= 
razones de sus fieles, y dirigiera sus pensamientos y 
actos: despues ordenaron que se observasen los es 
talulos que antes habian dado los referidos obispos; 
y habiendo hallado que casi todos, no solo estaban 
conculcados, sino hasta olvidados, trataron de repa- 
rarlos de la misma manera que habian sido establecidos. 

Por lo tanto constituyeron, los referidos obispos , en 
union de todo el clero y el pueblo fiel, que ningun 
habitante en el referido condado ó episcopado , asal- 
tase á ningun enemigo desde la hora nona del sábado 
hasta la hora prima del lunes; con objelo de que to- 
dos los hombres pudieran con seguridad tributar el de- 
bido honor al domingo. Que tampoco nadie asaltase al 
monje ó clérigo que caminara sin armas, ni á na- 
die que fuera ó viniera á la iglesia con su familia, ni 
al quecaminara con mugeres; é igualmente que ninguna 
persona se atreva á violar 6 asallar la iglesia Ó 
las casas edificadas á treinta pasos de distancia. Y el 
convenir en este pacto 6 tregua fué, porque en aquel 
punto la ley divina y caxi toda la religion cristiana 
estaba casi reducida á la nulidad ; y segun se lee, abun- 
daba la iniquidad y se resfriaba la caridad. 

Y por lo tanto mandamos nosotros los referidos obis- 
pos, clero y todo el órden que sirve á los divinos cul- 
los, y prohibimos ante Dios , que ningun hombre ó mu- 
ger se alreva á conculcar é infringir voluntariamente 
nada de lo referido, ni invada las cosas de la 
santa madre iglesia de Elne, ni lampoco las corres— 
pondientes á las demas iglesias ó monasterios. Que 
ninguno permanezca cohabitando con su parienta hasta 
el sesto grado; ni nadie despida á su muger propia, 
ni tome otra, y el que lo hizo, ó ya lo hubiere eje— 
culado mucho antes, sino se arrepinliere, ó lo en- 
mendare segun su posibilidad, y no viniere á dar 
plena satisfaccion dentro de tres meses anle los refe- 
ridos canónigos de la santa madre Iglesia, sea arro- 
jado de las puertas de esta y separado de la comu- 
nion de todos los cristianos. 

Y para que lodos sepais el pecado lan grave que es 
unirse con los excomulgados , tened entendido que nin- 
gun cristiano debe comer ó beber con ellos, ni dar- 
les el ósculo de paz, ni hablarles, á no ser que sea 
de salisfaccion ; y el que muriere excomulgado nó debe 
ser enterrado en las iglesias, ni ningun clérigo fiel 
debe tampoco hacer oracion por él. 

Mas sino hicieren caso de la excomunion, serán li- 
gados despues de tres meses con el vínculo del ana- 
tema, esto es, como perdidos , segun sucedió con el 
traidor Judas, Y 8, lo que Dios no quiera , murieren 
en esta perfidia , no serán enterrados sus cuerpos con 
salmos, himnos ni cánticos espirituales, ni sus nom- 
bres se recitarán en el sagrado altar entre los de los 
lieles difuntos. Y toda vez que siguieron en el pecado 
hasta la muerte, sino se arrepinticren , serán conde- 
nados sin fin por leda la eternidad. 
eu los sínodos anteriores, 


(d) Aut c . 
(e) Quizá deba decir cwm familia, 
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Omnibus Canonicis suprascriplae Sedis interdicimus 
coram Deo, el Sanclis ejus, ul nullus eorum de his 
aliquid solvere audeal sine consensu praefati Archi- 
presbyteri, vel Archidiaconorum , sive sacriscrinii el 
eaput scholaris, vel caeterorum Fratrum Canonicorum. 

Ministeria autem Divina sine intermissione fianl pro 
excommiunicalis per spalium trium mensium ; ul det il- 
lis Deus poenitentiam , et resipiscant a laqueis. diaboli, 
& quibus capli tenentur , ad ipsius voluntatem 


Quod qui noluerit perficere , noverit se mullandum, 
nisi resipueril suprascripla excommunicalione. Omnibus 
aulem supradicta observanlibus pax , el misericordia 
eoncedatur a Domino Jesu Christo, hic, et in per- 


Prohibimos á 1odoslos canónigos de la referida se- 
de delante de Dios y de sus santos, que ninguno de 
ellos se alreva á relajar nada sin el consentimiento 
del referido arcipreste á arcediano, sacrisla ó eapiscol 
6 de los hermanos canónigos. 

Celébrense los misterios divinos sin interrupción al- 
guna por espacio de tres meses en favor de los ex- 
comulgados , á fia de que Dios los conceda penitencia, 
y se libren de los lazos del diablo , que los tiene cogi- 
dos á su voluntad, 

Y el que no quisiere ejecutar lo dicho , tenga en- 
tendido que será castigado , sino se arrepiente , con la 
mencionada excomunión, Deseamos á todos los que 
observen lo referido, que nuestro Señor Jesucristo les 


peluum. Amen, conceda aquí y para siempre paz y misericordia, 


CONCILIO DE VICH 


del año 1099. 


Hácia el año de 1029 se juntó otro concilio en Vique por órden y mandado delarzobispo de Aux, 
Don Otto, en el cual se hallaron Oliva, obispo de la misma ciudad, Melio de Urgel, Guadallo Dom- 
nucio de Barcelona, y otros muchos prelados y abades y algunas dignidades de los ilustres cabildos. Por 
él se sabe que el obispo Guadallo dió en feudo y fidelidad al cabildo de su iglesia el castillo de Ban- 
yeres, en tierra del Panadés, à cierto caballero principal llamado Miron Lope Sancho. Nada mas se 
conoce de lo alli tratado. Véase à Diago, lib. 1, y à Pujades. Tambien se hace mencion de él en Pedro 
de Marca. 


REUNION DE OBISPOS 


EN EL MONASTERIO DE RIPOLL, 


EN LA QUE POR CUARTA VEZ SE DEDICO LA BASILICA DEL MISMO MONASTERIO EN BL AÑO 
DE CRISTO 1052. 


El dia 15 de Enero del año 1032 se hizo la cuarta dedicacior de la iglesia de Ripoll, edificada 
eon magnificencia por Oliva, obispo de Vich y abad del mismo monasterio. Esta dedicacion fué muy 
célebre y solemne, pues asistió à ella el conde Wifredo de Cerdaña, hermano de Oliva, en union con 
su hijo Guillermo. Practicaron la consagracion de la nueva basilica el mismo Oliva, obispo de Vich, 
en cuya diócesis eslaba Ripoll, v Berenguer obispo de Elne, Wadaldo de Barcelona , Wifredo de Carca- 
sona y Amelio Albiense. Confirmaron el privilegio que la habia concedido Benedicto VIII, de que si 
la festividad de la purificacion de la Virgen María cayese despues de haber terminado el aleluya, esto 
es, segun esplicacion de los obispos, despues de Septuagesima, sea licito cantar en la misma iglesia el 
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aleluya y el himno angélico. Ademas en las aclas de esta dedicacion suscriben mas obispos de los ya 
referidos, que vivieron mucho despues; porque antiguamente habia costumbre de que firmaran los 
prelados ausenles y posteriores à las actas de los anteriores, dándoles mas fuerza con este acto. El tenor 
de las aetas de la referida dedicacion, copiadas por el ilustrisimo Pedro de Marca, del archivo del mis- 


mo monasterio, es el siguiente: 


Anno ah Incarnatione Domini nostri Jesu: Christi 
1032. Era millessima 70. Indiclione XV ,XVIII. Ka- 
lend. Februariarum , anno primo, quo posl decessum 
venerabilis memoriae Roddeberli Regis Francorum sus- 
cepil regni gubernacula filius ejus Henricus, faclus 
est Conventus Episcoporum in Coenobio S. Mariae per- 
peluae Virginis terrilorii Rivi-pollensis ad dedicatio- 
nem Basilicae ipsius Dei Genilricis, simulque Princi- 
pum patriae, ac reliquorum fidelium utriusque sexus, 
aetalis, ordinis. "Actum est aulem hoc instinctu, el 
ordinalione Domini Olibani Ponlificis Ausonensis, ad 
cujus Dioecesim  praediclus perlinel locus; qui proge= 
nilorum venerandis assensum praebere cupiens docu—= 
menlis, alavi scilicel sui bealae memoriae Comilis, 
el Marchionis Wilredi, qui praediclum — Coenobium 
à fundamentis exstruxil, exemplo quoque avi sui re- 
verendae memoriae Comilis Mironis, qui eamdem 
Ecclesiam admodum parvulam destruens , majori sump- 
tu, el opere aedificavil , servans eliam inslitula patris 
sui Domini Olibani Comilis, fratrumque illius, qui 
hanc secundo majoris operis culmine sustulerunl, ul 
omnes pielate, sic universos eliam aedificii lrans- 
gressus esl magniludine. Omne enim superposilum 
ejusdem Ecclesiae solo tenus coaequavit, et a funda- 
menlis exstruens, mulio labore, el miro opere divina 
se juvante gralia ipse complevit. Ul aulem sui desi- 
derii salisfacerel volis, vicinarum regionum Episcopos 
eongregavit, el eamdem, quam construxil Ecclesiam 
in nomine Domini, cum suis Coépiscopis venerabiler 
dedicavit, alque in die eodem cum omnibus, qui 
aderant, Episcopis , nec ne clarissimis, el venerandis 
Comilibus , Pomno videlicel Wifredo fratre, Domno- 
que Wilermo nepole, ad slabilimeulum praefati Coe— 
nobii hanc ordinationem dolis fecit, conslruxit, alque 
firmavit. 

Oliba Sanclaé Ausonensis Ecclesiae, Praesul, el 
Berengarius Episcopus Elenensis, el Guadaldus Epis- 
«opus Barchinonensis, el Wifredus Episcopus Carcas- 
sonensis, el Amelius Episcopus Albiensis omnibus 
Sanelae Malris Ecclesiae filiis, cujuscumque ordinis, 
et aelalis , [haeredilalem , el gaudium Regni Caclestis. 
Notum esse volumus vestrae fralernilati, dileclissimi 
fralres, el filii, quoniam convenientes ad dedicalio- 
nem Ecclesiae Dei Genitricis Caenobii Rivi-pollensis, 
ipsius Domus decorem , el statum , utin melius pro— 
licere, qua valuimus perficere instanlia peregimus. 
Nam elsanclis Reliquiis venerabilium Sanctorum illam 
cum Divina gralia sanclificavimus, el per invocatio- 
nem nominis Jesu Chrisli, quatenus potuimus, he- 
nediclionibus eam ad alta sustulimus; qualenus dili- 
gentibus amor, el Dei auxilium, el odienlibus maneat 
limor, alque judicium. Hanc quoque conslitutionis 
nostrae dolem praedictae Ecclesiae fecimus, manibus- 
que nostris, ul infracla permaneat, insignire curavi- 
mus; slaluenles sub divini iudicii oblestalione, el 
anathematis inlerdictione, ul nullus audeal hoc vio- 
lare quod noslra auclorilas ad slabilimentum Domus 
Dei voluit confirmare. Igitur , sicut venerabiliura Apos- 
tolicoram , quae praedicto facla sunt Coenobio, con- 

oxo III. 


En el año 1032 de la Encarnacion de nuestro Señor 
Jesucristo , era 4070 , indiccion XV , el dia 15 de Ene- 
ro , despues de que por muerte de Roberto de venera- 
ble memoria tomó las riendas del Gobierno su hijo En- 
rique, se luvo una reunion de obispos en el monasterio 
de Santa María siempre Virgen , en el territorio de Ri- 
poll , para la dedicacion de la basílica de la misma Ma- 
dre de Dios, á la que acudieron tambien los príncipes de 
la patria y los fieles de ambos sexos , de distintas edades 
y órdenes, Se celebró la reunion por insligacion y órden 
del Señor Pontífice de Vich, Oliva, á cuya diócesis per 
lenece el referido lugar; el cual deseando manifestar su 
asentimiento álos documentos venerables de sus pro- 
genilores, esto es, de su bisabuelo de feliz memoria el 
conde y marqués Wifredo, que construyó el referido mo 
naslerio desde sus cimientos, y tambien de su abuelo, 
de respetable memoria , el conde Miron , el cual destru- 
yendo la misma iglesia baslante péquena, la edificó 
con mas suntuosidad; observando igualmente los estatu- 
tos de su padre el conde Don Oliva y los de sus herma- 


nos, que lo engrandecieron mas, obró de modo que no 


solo aventajó á todos en piedad , sino que tambien los es- 
cedió en la magnificencia del edilicio. Derribó toda la 
obra esterior de la misma iglesia, y construyéndola des- 
de los cimientos , la concluyó al fin con mucho trabajo; 
y siendo de una arquiteclura maravillosa, ayudándole 
la gracia divina. Y para satisfacer los votos de su deseo 
congregó á los obispos de las regiones vecinas, y con 
toda veneracion dedicó la misma iglesia que habia edifica- 
do en nombre del Senor; y en el indicado dia, y para 
firmeza del referido monasterio, hizo esta dole, la consti- 
luyó y firmó en union de lodos los obispos asistentes y de 
los gloriosísimos y venerandos condes, á saber, Don Wi- 
fredo , su hermano , y Don Guillermo , su sobrino, 


Oliva , prelado de la santa iglesia de Vich , Berenguer 
de Elne, Guadalo de Barcelona , Wifredo de Carcasona 
y Amelio obispo Albiense, desean herencia y gozo en 
el reino celestial 4 todos los hijos de la Santa Madre 
iglesia de cualquier órden y edad. Queremos que sepa 
vuestra fraternidad , carísimos hermanos é hijos , que 
concurriendo á la dedicacion de la iglesia de la Madre 
de Dios del monasterio de Ripoll , hemos perfeccionado 
como hemos podido el decoro de la misma casa y su es. 
lado mejorándola ; pues que la hemos santificado con la 
gracia divina , con las sagradas reliquias de los venera- 
bles santos; y mediante la invocacion del nombre de Je- 
sucristo , en cuanto hemos podido , la hemos encumbrado 
con bendiciones ; con objelo de que permanezca el amor 
y el auxilio de Dios para los que le aman, y para los que 
le aborrecen el temor y el juicio. Constiluimos lambien 
esta dote*de la referida iglesia por estas nuestras orde- 
nanzas, y por. nuestras propias manos hemos cuidado 
de hacerla insigne , para que permanezca intacta ; esta— 
bleciendo bajo la invocación del juicio divino é imposi- 
cion de analema, que ninguno se atreva á violar lo que 
nuestra autoridad quiso confirmar para establecimien— 
to de la casa del Señor. Así pues, á la manera que los 
privilegios de los venerables e lo que 
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tinet privilegia, sicul Regum Francorum demonstrant 
regia praecepta, el quemadmodum ostendunt dotes, 
quae a noslris anlecessoribus ei firmala sunt per re- 
troacla tempora, sic illi confirmamus, el stabilimus 
omnia sua, videlicet cuncla, quae quorumlibet dono 
fidelium usque hodie jusle acquisivit , vel quolibet modo 
wsque in finem saeculi juste acquisierit. Concedimus 
eliam , et confirmamus abbatibus, et Monachis ipsius 
loci omnem libertatem sua placita distringendi vel ju- 
dicandi in omnibus excessibus, vel malefactionibus, 
quae facta fuerint infra terminos omnium praediorum 
praescripti Coenobii; el ul nullus judex , vel vicarius, 
vel cujuslibet pelestalis homo , habeat licentiam caus- 
sas eorum distringendi, vel quolibet modo sine illorum 
jussione dijudicandi, neque in lelonio ipsius mercati, 
neque in omnibus omnino locis, quae praefato Coe- 
nobio pertinent, aliquam violentiam inferendi. Inler 
haec interdicimus omnibus universi ordinis hominibus, 
vel ipsius loci, vel extraneis, ul de ornamentis ip- 
suis loci nullus praesumat aliquid auferre, commutare, 
vel donare, ad damnum, vel dehonestamentum prae- 
dictae Ecclesiae. Coneedimus quoque, el firmamus 
praedicto Monasterio, juxla constitutionem Domni Pa- 
pae Benedicti, sicut ipse eidem Coenobio per auc- 
toritatem Beati Petri Apostoli, et suam firmayil, ut 
. si festivitas Hypapanti Domini, quam Purificationem 
sanctae Mariae dicimus, post sepluagesimam eveniret, 
habeant in perpetuum licentiam habitatores ipsius Coe- 
nobii Alleluja, et Gloria in excelsis. Deo solemniter 
decantare. Siquis ergo hujus nostrae constitulionis 
adiutor exstiterit; hunc de parte Dei omnipotentis , el 
Bealae Mariae Virginis, et nostra, benedicimus, el 
ut in perpeluum salvos permaneal, peroplamus. Si 
quis autem , quod absit, ausu temerario elfrangere 
vel violare quolibet modo hoc , quod constituimus, vo- 
luerit; hunc a liminibus sanctae Dei Ecclesiae extra— 
neum judicamus el ab omni consortio Christianorum 
illum segregamus, alque de parte Dei omnipotentis, 
et Sanctae Virginis Mariae illum excommunicamus, 
donec digna poenitudine Deo, et Beatae Mariae Vir- 
gini satisfaciat; insuper et districlione venerandorum 
Principum legalis illum poena coérceat, el sacrilegii 
censura constrigal, el in antea haec dos nostrae con- 
slitutionis, stabilis, el inconvulsa permaneal. Oliba 
Episcopus, Wifredus nutu Dei Carcassonensis Epis- 
copus, Amelius episcopus Albiensis, Berengarius 
nutu Dei Sanctae Elenensis Ecclesiae Praesul , Eribal- 
lus Episcopus Urgellensis, Bernardus gratia Dei Epis- 
copus Coseranensis, Guilabertus gratia Dei Episcopus 
Brachinonensis, Pelrus episcopus Gerundensis, Ar- 
nallus Episcopus Tolosensis, Guifredus Sanctae pri- 
mae Sedis Narbonensis, Willelmus Episcopus Auso— 
nensis, Rambabus gratia Dei Episcopus, Berengarius 
Gerundensis Episcopus, Villelmus gratia Dei Urgel- 
lensis Episcopus, Arnulphus Episcopus Rotensis, Be- 
rengarius gralia Dei Tarraconensis Archiepiscopus. Ego 
(Gnallerius indignus Albanensis Ecclesiae Episcopus, 
atque Romanae Ecclesiae Cardinalis , ac Legalus , quic 
quid continelur in privilegiis, el in dotis hujus Ec- 
clesiae laudo , el confirmo , alque corroboro.. Arnallus 
gratia Dei Ausonensis Episcopus , Guifredus gratia Dei 
Comes, Willelmus Comes gralia Dei, Ermengaudus 
gralia Dei Comes, Berengarius Raymundi, Ermessen- 
dis gratia Dei Comitissa, S. Fulconis Vice-comilis, 
SS. Wifredi Vice-comilis, S, Seniofredi Vice-comitis, 
Petrus vice-comes. Scriplum per manum Isarni ad 
vicem Arnalli Olibae Pontificis Notarii, Willelmus Ar— 
chidiaconus , R. Abba. Wifredus Levila , qui, et judex, 


se ha hecho para el referido monasterio , y asi como los 
preceptos de los Reyes francos lo demuestran , y segun 
lo manifiestan las doles , que nuestros antecesores la hi= 
cieron en los tiempos pasados , del mismo modo la con— 
firmamos y afianzamos todas sus cosas; esto es, lodo 
aquello que hasta el dia ha adquirido justamente por do- 
nativos de los fieles, ó cuanto de cualquier otro modo 
adquiera con justicia hasla el fin de los siglos. Concede- 
mos y confirmamos á los abades y monjes del mismo mo- 
nasterio enlera libertad para dar sus decrelos y para juz— 
gar de los escesos 6 fechorias que se cometieren fuera 
de los términos de lodos los prédios del referido monas- 
terio; y mandamos que ningun juez, vicario , ni ningun 
hombre, sea cual fuere su poleslad , tenga licencia pa- 
ra examinar sus causas, ó para juzgar de cualquier mo- 
do sin mandato de ellos, bien sea en el sitio de recau— 
dacion del mismo mercado 6 en cualquier otro punto de 
los que pertenecen al referido monaslgrio , no pudiendo 
comeler ninguna violencia, Ademas , prohibimos á todos 
los hombres , sean del órden que quieran , del mismo 
lugar ó estraños, que ninguno saque nada de los orna- 
mentos del referido monasterio , ni los cambie ó done 
con deshonor ó perjuicio de la referida iglesia. Conce- 
demos tambien y afirmamos al referido monaslezio , se= 
gun la constitucion del señor Papa Benedicto, lo que él 
mismo le confirmó por la autoridad del bienavenlurado 
San Pedro Apóstol y la suya, esto es, que si la festividad 
de la purificacion de la santa Virgen María , cayera des- 
pues de sepluagésima, tengan perpéluamente licencia 
los habitantes del mismo monasterio de cantar solemne- 
mente el Aleluya y el Gloria in excelsis Deo, y al que ayu- 
dase á esta nuestra constitucion , le bendecimos de parte 
del Dios omnipotente, de la bienaventurada Virgen María 
y dela nuestra, deseándole ademas salud eterna. Mas si 
alguno , lo que Dios no permila , quisiere temerariamen= 
te quebrantar ó violar de cualquier modo nuestras cons- 
liluciones , le juzgamos estraño de las puertas de la san- 
la iglesia de Dios, y le segregamos de loda compañía 
con los cristianos : y de parte del Dios omnipotente y 
de la santa Virgen María , le excomulgamos , hasta que 
mediante penitencia digna satisfaga á Dios y á la biena» 
venturada Virgen María; y ademas de lo dicho, será cas- 
ligado con la pena de las leyes de los principes venera- 
bles, y ligado con la censura del sacrilegio, y en el ín- 
lerin esla dole de nuestra constilucion permanezca firme 
y valedera. Oliva, obispo fiirmé=Wifredo, obispo de 
Carcasona—A melio, Albiense=Berenguer , de Elne— 
Eriballo, de Urgel—Bernardo, Coseranense=Gilabert, 
de Barcelona=Ramiro, de Gerona=Arnaldo, de Tolosa= 
Guifredo , de la primera silla de Narbona—Willermo, de 
Vich—Rambabo, obispo==Berenguer, de Gerona=Wi- 
llelmo de Urgel—A rnulfo, de Roda —y Berenguer, obispo 
de Tarragona. Yo Guallerio, indigno obispo de la iglesia 
Albanense , Cardenal, legado de la iglesia romana , con- 
firmo y corroboro cuanto se contiene en los privilegios 
y doles de esla iglesia. 
Siguen despues otra porcion de firmas de obispos, con— 
des, grandes, presbiteros, ete. que pueden leerse en el latin. 
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subscribo Presbyler. Raymundus Presbyter. Vivas Le- 
vita, Sacerdos, el judex, Senderedus Sacerdos Olos- 
lensis. Ermemirus Levila, el sacriscrinii. S, Dalmatii 
Levilae. Arnallus Archilevita. S. Poncii Bonifilii Marei 
praepositi , et judicis Barchinonensis , quae supra scripta 
sunt, justa scietis subscripsit. Arnallus judex. Boni- 
filius Sacerdos. Ricardus Sacrista , Berengarius Sacrista. 


REUNION DE OBISPOS EN GERONA, 


año de 1058. 


Llegó el tiempo en que el obispo de Gerona Pedro, viese cumplidos sus dese0s de consagrar la 
iglesia empezada á edificar por él, y continuada por tantos años; y así tuvo el placer de verlo 
ejecutado en 1038. Convidó para este acto tan solemne al arzobispo de Narbona Guifredo, al obispo 
de Vique Oliva, á Heribaldo de Urgel, á Bernardo de Ceserans , à Guilaberto de Barcelona, à Be- 
renguer de Elna, à Guifredo de Carcasona, y á Arnaldo de Magalona, sin olvidarse de su her- 
mana Ermesendis, ni de su sobrino Ramon, Conde de Barcelona. El convite se hizo á nombre de la 
condesa que lo era de Gerona (à la que se danlos honrosos títulos de amadora de Dios, y obser- 
vadora de la santa religion), y del magnifico y venerable prelado de la misma ciudad. Era digno, 
dicen las Actas, que concluida la iglesia que habian empezado á edificar decentemente desde los 
cimientos, acelerasen su dedicacion anles que les arrebatase una muerte repentina: con la esperanza de 
recibir (por la intercesion de Maria Santísima) de Cristo, retribuidor de las buenas obras, una casa 
elerna en los cielos. Con el mismo fin, dicen las Actas, la arriba dicha Señora venerable , condesa 
Ermesendis , su hermano, prelado magnífico, y el conde Ramon habian edificado las casas en que 
vivieran canónicamente los que deseasen servirá Dios: á las cuales dotaron lo suficiente, para que 
sin excusa pudiesen existir en aquellos santos lugares, y hacer los divinos oficios. Estas casas es- 
taban unidas à la iglesia, y ála congregación de la misma canónica , siendo uno y olro la misma 
iglesia, por la unidad de la fe; aunque uno y otro parezca tener diverso nombre por la costumbre 
de vivir mejor. Cum wirumque una sit Ecclesia propter fidei unitatem , et alterum utriusque diversum 
rideatur habere nomen pro melius vivendi consuetudine. Excomulgan á los invasores de sus bienes, 
y piden premio eterno para los que los aumenten. Son notables los elogios que hacen de los pre- 
lades. Al de Narbona le llaman ilustrísimo : descendiente de sangre Real, amado de Dios y del 
pueblo, y comparable à los mayores hombres por sus virtudes al de esla sede ; obispo de Vique por 
debide derecho à Oliva: escelente al de Urgel ; ilustre y piadoso alde Barcelona, y asi á los demos. 
Las Actas de consagracion se hicieron en 91 de Setiembre de 1038, indiccion YI, era 4076, año 
octavo de Enrique. En la copia de Marca está errada la indiceton, y se omitió la era. Fueron co- 
piadas por el referido ilustrisimo Pedro de Marca del archivo de la catedral de Gerona: y su letra 
en caslellano y en lalin dice asi: 


Quoniam sanclae religionis Divinique cultus rerum, Toda vez que el culto de la santa religion debe ir 
ue exslal proprium, incessanter, inofensoque  perfecionándose cada vez mas, ayudando para ello la 
calle ad suae provectionis tendere gradum , suppedi- turba de hombres alistada religiosamente en las ban- 
lante calerva Deo religiose militantium virorum , quo- deras de Dios, cuya unanimidad desea con el mayor 
mum unanimitas inhianter aestuat optalum aelernilalis ardor alcanzar el apelecido goco de elernidad , hemos 
adipisci gaudium, ulile duximus, el necessarium , ul qui- considerado útil y necesario, que cualquier cristiano 
cumque Christicolarum aelernae beatitudinis cupil per- que desee alcanzar el reino de la bienaventuranza, 
cipere Regnum, primilus summopere studeat sanclae anle todo deba respelar inviolablemente el esiado de 
Matris Ecclesiae inviolale corroborando observare sla-' la santa madre iglesia, que en todas partes es el prin- 
tum, quae ubivis terrarum humanae salulis exslal ini- cipio de la salvacion humana. Por lo que, y loda 
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lium. Unde quoniam quidem nil in humanis rebus ex 
emni parle coaslal perfectum , et ad capessenda aeler- 
ma minus idonea invenitur ralionalis anima sorde pec- 
alorum ; pro extirpanda , effugandaque propagine mor- 
talitatis animae conglulinalae amore temporalium re- 
rum, convenil infinilus sexus ulriusque coelus in Ge- 
rundensem Urbem ad venerabilem Genitricis Dei Ma- 
riae Sedis Ecclesiae dedicalionem. Quam vero dedica- 
lionem Domna Ermesendis Comitissa Dei amatrix , san- 
taeque Religionis servalrix , ac magnificus et vene- 
rabilis Sedis. praefalae Praesul, Domnus videlicel Pe— 
trus, undique evocatis aliarum Ecclesiarom Pontifici- 
bus , rogaverunt fieri: Dignum siquidem erat , ut post 
consummalionem Ecclesiae , quam coeperant a funda- 
menlis decenler renovare, ejusdem dedicationem ac- 
celerarent , priusquam mors improvisa acciderel ; hac 
scilicel spe, ut pro temporali Domo Ecclesiae, Do- 
mum aelernaur in Coelis aedificatam , interventu Bea- 
lae Mariae, a Chrislo postmodum laeti, at securi acci- 
perent, bonorum omnium retributore. Nam el domos, 
in quibus, qui Deo mililare.cuperent, canonice vive- 
rent, praedicta Domna Ermessendis venerabilis Comi- 
tissa , Fraler quoque ejus Anlisles magnilicus, Domnus 
videlicel Petrus, ea spe, qua praediclum est cum: Dom- 
no Raymundo Comite, ac Marchione slruxerufil ; qui- 
bus non solum de rebus Ecclesiasticis, sed eliam de 
suis ad in commune vivendum ila sulficienler dede- 
runt, ul absque exeusalione , el in sanclis locis fre= 
quenliam habere, et. divinum officium possent pera— 
gere. Tali quippe facto imitati sunt Dominum , qui 
populo Israelis. promillens felicitatis gaudia lerrenae, 
priusquam ad haec pervenissent , pavil in itinere, ul 
majora se postmodum accepturos cerlius sperarent prae- 
mia, qui jam in. eundo sufficienler vilae necesaria per- 
eipiebant. Sic praedicta Comitissa Dei limorala, el 
Anlistes inclytus fraler ipsius, cum Raymundo Co- 
mite, Clerum Ecclesiae ipsius, in praesenti vila rebus 
suslineant necessariis, quasi in via, ut facilius ad 
promissa pervenianl caelestia, quae dudum per pro- 
missionis lerram fuerant (igurala lla eliam lam ipsi, 
quam etl praedicli Ponlifices, universas praefatae Ec- 
elesiae facullales, el congregaljonis ejusdem canonicae, 
«um ulrumque una sil Ecclesia propter Fidei unitatem, 
el allerum utriusque diversum videatur habere nomen, 
pro melius vivendi consueludine , sub benedictionis per- 
petuae praemio confirmavere; el nihilominus male- 
dictionis vinculo innodaverunt aelernae, vot quisquis 
aliquid praéfalae Ecclesiae, vel Canonicae tentaveril 
minuere, ac praesumpserit vi relinere, primitus Dei 
emnipolenlis iram percipial, deinde Ecclesiasticae sil 
socielalis exclusus convenlione, quin eliam possessio 
ipsius, si quam habere videalur, cum jpso depercat, 
ila quod ad nihilum devenial cum eis , qui tali visi fue- 
rint patrocinari, ul quandocumque infeliciter ipsius in- 
felicem maligni spirilus ingredienlem rapiant animam, 
el eum proditore Domini , et cis qui dixerunt Domino 
Deo: R G nobis; scientiam viarum (uarum nolu- 
mus, perpeluis aestuandi averni ignibus concreman- 
dus , el vermibus flammivomis depascendus , nisi prius- 
quam defungalur, resipiscal; el baec, quae tuli, vel 
injusle possedil, canonica salislaclione , aul Pontificis 
praenominatae Sedis, vel Cleri ipsius assensu , vel auc- 
loritale, restituerit. Ponlificem vere. praelibalae Sedis, 
Domnum scilicet Petrum, ac sororem ejus Ermessen- 
dem Comitissam , necnon eliam diclum Comitem ejus 
nepotem , u& diu, el beate vivank, Dei clementiam 
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vez que no hay nada absolulamente perfecto en Jas 
cosas humanas, y el alma racional á causa de la sor- 
didez de los pecados se halla menos idónea para com- 
preuder las cosas elernas; á fin de estirpar y ahu- 
yentar la propagacion de la mortalidad del alma, apegada 
al amor de las cosas terrenales, se reunió un número 
infinito de personas de ambos sexos en la ciudad de 
Gerona para la dedicacion venerable de la sede de la 
iglesia de Santa María, madre de Dios; cuya dedi- 
cacion rogaron que se hiciera la condesa amante de 
Dios, y observadora de la santa religion, Doña Er- 
mesendis , y el magnifico y venerable preladó de la re- 
ferida sede, Don Pedro, habiendo convocado de lodas 
partes pontífices de otras iglesias ; pues era digno, que 
despues de la conclusion de la iglesia, que habian em- 
pezado á restablecer desde los cimientos aceleraran 
su dedicacion antes de que los cogiera una muerte 
imprevista., con la esperanza de que por los méritos 
de. la casa “lemporal de la iglesia , recibieran alegres 
y con seguridad , de Cristo, retribuidor de todos los 
buenos , con intervencion de la bienaventurada Virgen 
Maria, la casa eterna edificada en los cielos. Pues 
la referida Duña Ermesendis, condesa venerable, y 
su hermano el magnifico prelado Don Pedro, cons- 
lruyeron con la esperanza ya dicha, y en union del 
conde y marqués Don Raimundo , las casasen donde 
pudieran vivir canónicamente los que deseasen alistarse 
en la milicia de Dios. Y estos señores , no solo les 
dieron de las cosas eclesiásticas para que vivieran con 
decencia , sino que tambien les añadieron de su hacienda 
para habitar en comunidad, á fin de que sin escusa 
pudieran reunirse en los santos lugares, y celebrar 
allí el oficio divino. Con este hecho imitaron al Señor, 
el cual prometiendo al pueblo de Israel los gozos de 
la terrenal felicidad , antes de que llegasen á este caso, 
tuvo pavor en el camino, para esperar recibir des— 
pues con mas cerleza premios mayores aquellos que 
recibian sulicientemenle lo necesario para la vida en 
esla peregrinacian. Del mismo modo la referida con- 
desa, lemerosa de Dios y el inclito prelado su her- 
mano, en union del conde Raimundo sostendrán en 
la vida presente de todo lo necesario al clero de la 
misma iglesia, como á los que eslán en.camino, para 
que con mas facilidad lleguen á oblener las promesas 
celestiales, que ya hacia tiempo que habian sido fi- 
guradas por la tierra de promision. Así pues, lanlo 
ellos como los referidos pontilices confirmaron bajo 
premio de la perpélua bendicion todas las facultades 
de la referida iglesia y de la misma congregacion 
canónica; siendo cierto que ambas cosas es una 
sola iglesia por la unidad de la fe, aunque parezca 
que tienen diverso nombre; lodo esto para que 
vivieran mejor. Mas no obslanle ligaron con el vín- 
culo de maldicion eterna al que tralare de ami- 
norar algo de la referida iglesia 6 canónica, ó al que 
pareciere retenerlo por la fuerza; debiendo ser blanco 
anle todo de la ira del Dios Omnipolente, y despues 
ser excluido de la reunion de la sociedad eclesiás- 
lica. Ademas la posesion del mismo, si es que 
liene alguna , perecerá con él, debiendo quedar redu- 
cidoá la nada en union de aquellos que pareciere le 
palrocinaban; para que cuando los espiritus malignos 
lleven infelizmente el alma infeliz del mismo , en union 
del traidor al Señor, y de aquellos que digeron al 
Señor Dios: apártate de  mosotros; no queremos saber 
la ciencia de tus caminos, sean conducidos al averno, 
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exoramus supplices, qnos vere ejusdem Ecclesiae no- 
vimus fundalores, ac acerrimos defensores, el nunc 
el esse, et affoturos Deum humo tenus expostulamus. 
His ergo cxpeditis, quicumque a praediclarum rerum 
rapacilate , sicul. praediclum est, manus continueril, 
aut relaxaveril illicila possessione , vel eliam easdem 
res de suis bonis auxerint, praesenlis vilae longaeva 
cumulentur sanilale, el cum luce caruerint praesenli, 
ditentur felicitate caelesti. Inter haec vero Religiosi Pon- 
tífices, Domnus scilicel. Guifredus, Sanclae primae 
Sedis Narbonensis Archiepiscopus , hujusque Sedis An- 
listes Tllustirssimus , Regalique stirpe salus , ac eliam 
Deo dilectus , et. populo , summisque virlulum merilis 
aequiparandus Oliba , jure pro debilo Ausonensis Epis- 
copus, necnon el egregius Domnus Heribaldus Urgel- 
litanus Episcopus , alque eliam sanclae religionis ama- 
lor Domnus Bernardus Coseranensis Episcopus , Prae- 
sulque Guilabertus illusiris, et praeclarus Barchinonensis, 
pius in omnibus, hisque pari volo conjunclus Dom- 
nus Berengarius Elnensis Episcopus , similique assensu 
Guifredes Carcassonensis Episcopus, quin eliam con- 
versalionis bonae fama nolus omnibus Arnaldus Ma- 
galonensis Episcopus , admonuerunt sane, ul quicum- 
que capit. cum fidelibus caelestis.vitae haereditale per- 
[rui , nihil de rebus Ecclesiae , quae Regali , seu Apos- 
tolicali  aucloritate, sive per vota Fidelium Sedi jam 
diclae sunt collalae, vel erunt scriplis, aul collatione 
quacumque , furtim teneat, ac vi qualibet minual , seu, 
quod non oplamus, sacrilego ausu diripial; el eos, 
quos furlive, seu dolose noverit tenere , Pontifici , aut 
Clero hujus islius Sedis publicare non difleral. Alio- 
quin hujus institulionis servatorem caeleslis patriae op- 
taverünl fieri sorlilorem , e contra quippe rebellem in 
ignibus perpetuis stabilem. Ut vero liquidius pateal nos- 
trae disposilionis series, nec posleros quadam confu- 
sione quicquam de praediclis moveant, succincle , el 
compendiose, nec non el absolule cuncla, ad expli- 
canda ulile, et pernecessarium duximus, ul conclu- 
dendo difliniat, Hujus dolis quidem corroboralores im— 
primis admiltimus , ul irrefragabili perpetuilale ea, quae 
hac continentur dote , eorum Pon'ificali auclorilate con: 
firmato sub divina oblestalione eorum sacrali ordinis 
absque inquieludine permaneanl inconvulsa , scilicel 
omnes Ecclesiae , vel universa praedia , quantacumque 
vel ubic equarggilibet Deo devote mililantium vi— 
rorum dáh en andae matri Ecclesiae sunt concessa, 
vel ín perpe uum absolule erunt concedenda , cum syl- 
vis, el pralis , cullis vel incullis , aut horum pascua— 
riis , undecumque habel , vel babere debet , aul habuil, 
sive rafigis , vel monetis, aul teloncis, vel piscaloriis, 
slagnis, aul salinariis , locis, vel marilimis piscariis, 
el navium mercimoniis , sive naufragiis, quae cuncla 
noscitur habere jam saepe praenominala Sedes, sive 
in Comilatu Gerundensi , vel Bisuldunensi , aut Impu- 
rilanensi , nec non eliam Petra—lalensi, absque am- 
biguilale. Verumtamen hujus dolis confirmatores hi 
sunt, videlicel venerabilis primae Narbonensis Sedis 
Archiepiscopus Guifredus , Oliba Ausonensis Sedis Epis- 
copus , Arnaldus Magalonensis Episcopus , Berengarius 
Elnensis Episcopus , Bernardus Coseranensis Episcopus, 
Eribaldus Urgelitanus Episcopus, Guifredus Carcaso- 
nensis Episcopus, Guilaberlus Barchinonensis Episco- 
pus, obsecranle, el corroborante ineffabilis pielalis 
Petro Epistopo hujus Sedis fundatore largissimo. Qui 
Canonum auctoritate fnlti, hanc conlaudando confir- 
mant, el confirmando' eam observare praedicanl, sic 
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para ser quemados perpéluamente, y para paslo de 
los lormentos y llamas; á no ser que se arrepienta 
antes de morir, y á no ser ademas, que resliluyere 
todo lo que debe ó. posee injuslamente , con consen- 
timiento ó autoridad del pontifice de la referida sede 
6 del clero de la misma. Suplicamos á la clemencia 
de Dios, que viva felizmente y por largos años el 
pontífice de la referida sede , Don Pedro, su hermana 
la condesa Ermesinda, y tambien el referido conde 
su sobrino, áquienes reconocemos con verdad por 
fundadores de la misma iglesia, y por defensores 
acérrimos, pidiendo de rodillas á Dios que lo sean ahora 
y en adelante. Despues de esto manifestamos que aque- 
llos que se separen, como ya se ha dicho, de la rapaci- 
dad de las referidas cosas , Ó renunciaren á. la posesion 
ilícita, 6 hayan aumentado estas mismas cosas de sus 
bienes , lleguen á disfrutar salud dilatada en la presente 
vida, y cuando murieren , obtengan la felicidad celestial. 
Deben compararse á estos los religiosos pontifices Don 
Guifredo, arzobispo de la santa iglesia de Narbona, y el 
prelado de esta sede, de estirpe real y amado de Dios 
y del pueblo; igualándose por los grandes méritos de 
virtudes Oliva , obispo digno de Vich , y tambien el es- 
clarecido Don Eribaldo , obispo de Urgel, como igual- 
menle el amante de la religion cristiana, Don Bernar- 
do, obispo de Coserans, el ilustre prelado Gilabert, 
obispo de Barcelona , piadoso en todas las cosas , unien— 
do con igual volo que este á Don Berenguer , obispo de 
Elne , á Guifredo de Carcasona, y al bien reputado en- 
tre todos, Arnaldo, obispo de Magalona; los cuales 
&moneslaron, que el que quiera gozar con los fieles de 
la vida celestial no posea furtivamente , ni disminuya 
con cualquier violencia , ni lo que Dios no quiera , lo— 
me sacrílegamente nada de las cosas de la iglesia , que 
por auloridad real y apostolica ó por votos de los fieles 
se han conferido à la referida sede , ó las que se la die- 
ren por escrilo en adelante, de cualquier modo que sea; 
y no deben dilatar el hacer público al pontífice ó al 
clero de esta sede el nombre de aquellos que furtiva ó 
dolosamente inlenlaren lenerlos: y el que observare es- 
ta conslitucion desearon que llegara à oblener la pa- 
tria celestial; y por el contrario, al que la conculcare 
le declararon rebelde y digno de estar pur una eler- 
nidad en el fuego perpeluo. Y para que se conozca con 
mas claridad Bueslra disposicign' Y nri qué por nin- 
guna cónfugida .los venideros “teggan "cuestion: alguna 
acerca de lo referido, hemos juzgado útil espresar su— 
cinta , compendiosa y absolutamente cuanto sea necesa- 
rio. Admilimos anle todo á los corroboradores de esta 
dole, para que con perpetuidad irrefragable aque- 
llas cosas que se contienen en;eÑlál, permanezcan por 
auloridad pontifical firmes y valederas sin inquietud 
alguna, esto es , lodas las iglesias y predios, sean los 
que quieran, y en cualquier parte que se hallen , per- 
lenecienles á donacion de varones dedicados á Dios, y 
concedidas justamente por donativo á la santa madre 
iglesia , 6 aquellos que se hayan de conceder absolu- 
tamente para siempre , en union de las selvas , prados, 
tierras labradas ó sin labrar ó de pastos, téngalos 
donde quiera 6 deba tenerlos, ó aquellos que tuvo; lo 
mismo que las monedas, alcabalas , estanques, salinas, 
pesquerias en-lierra ó en mar, mercaderias de naves 
6 de naufragios: cuyas eosas se sabe, que la referida 
iglesia ha lenido muchas veges sin contradiccion algu- 
na en el condado do Gerona, Besalú , Ampurias y Pie- 
dra-latense. Los — esla dole son : el ve- 


Lc 


quidem ut si quis quicquam de praelibalis praesumpserit 
minuere, aut minuendo surripere , aul surripiendo re— 
tinere, Deum primilus flexis poplilibus laerymabiliter 
exorantes, ul Dei iram incurral, el Plutonis regna 
possideal, el a sacro-anclis mulris Ecclesiae liminibus 
sequestralus abscedal, nullamque cum Fidelilius por— 
lionem oblineal, qui matrem Ecclesiam infeslis ni- 
sibus opprimere caplal. Ne vero praelermillam quod= 
dam, el proprium haeredilarioque jure perpelualiler 
possidendum , et. uk ita dicam, terliam parlem de su- 
pralaxalis rafigis, el monelis, aul leloneis , vel pisca- 
toriis , slagnis , sive pascuariis, naviumque mercimoniis, 
quod haclenus visa esl sancla Ecclesia possidere in 
praedictis Comitatibus, sRegali , sive. Aposlolicali cen- 
sura. Quibus vero terminibus summa conlinealur hujus. 
Episcopatus, sat palel omnibus. Equidem his qualuor 
Comilatibus, Gerundensi, Bisuldunensi, Empurita— 
nensi, Pelra-lalensi , cum eorum finibus, propiisque 
terminibus. Istius quidem dolis pagina XI. Kal. Oc- 
tobris facta., el a: praedielis Palribus conlirmala est, 
anno quidem Dominicae Incarnalionis 1038, Indiclione 
V. Era millessima 76 , Regni Henrici gloriosissimi Re— 
gis VIII. 


nerable arzobispo de la primera silla de Narbona , Gui- 
fredo; Oliva , obispo de Vich; Arnaldo , de Magalona; 
Berenguer, de Elne; Bernardo, Coseranense; Eribal= 
do, de Urgel; Guifredo , de Carcasona; v Gilaberl.de 
Barcelona : corroborándolo el ilustrisimo obispo Pedro, 
liberalisimo fundador de esla sede. Estos apoyados en 
la autoridad de los cánones confirman esta dole, alaban- 
dola, y al confirmarla, desean que se observe; de 
modo, que si alguno tratare de disminuir algo de lo 
referido, ó de tomarlo, ó, de retenerlo , ruegan ante 
lodo á Dios con lágrimas y de rodillas, que incurra 
en la ira de Dios, que habile los reioos de- Pluton, 
y que quede separado de las sacrosantas puertas de 
la madre iglesia; y que nolenga participacion, alguna 
con los fieles aquel que traló de oprimir á la madre 
iglesia. como enemigo. Tampoco debe omitir “el. ma—= 
nifeslar que por derecho. hereditario debe poseer per= 
péluamente cierta cosa propia, eslo es, la lerce- 
ra parle de ¡las manifestadas, monedas, alcaba- 
las, pescaderias , estanques, dehesas de pastos y 
mercaderías de naves: Lodo lo. cual se sabe que posee 
là santa iglesia en. los referidos condados por conce- 
sion real y apostólica. Y^ cuales sean los términos de 
estos obispados , demasiado lo saben lodos, y constan 


. delos condados de Gerona, Besalú , Ampurias y Piedra— 


Oliba Episcopus, Berengarius Episcopus , Guifredus 
sanclae Narbonensis Ecclesiae Archiepiscupus , qui hanc 
Ecclesiam nostrae Dioecesis dedicavi , subscripsi. Pelrus 
Episcopus, Eriballus Episcopus, Arnaldus Episcopus, 
S. Ermesendis Comilissae, quae eadem die ad ho-. 
norem Dei, el matris Ecclesiae trescenlas auri conlulit 
uncias ad anream. construendam labulam. 


(a) Está añadida la era, que no copió Pedro de Marca: 
yla indiccion se halla equivocada , pues dice V, debiendo 


latense, con sus linderos y propios límites. Consli- 
luyose esla dole el dia 24 de Setiembre del año 1038 
dela Encarnacion del Señor, en la indiccion V (a), 
era 1076, año VIII del reinado del gloriosisimo Enrique. 

El obispo Oliba ; Berenguer; el arzobispo de Nar-- 
borra Guifredo, que dedicó esta iglesia de nuestra dióce= 
si, firmamos. Pedro obispo; Eribaldo ; Arnuldo ; lá con- 
desa Ermesenda, que en este mismo dia-dió para honor 
de Dios y de la madre iglesia trescientas. onzas de oro, 
para construir de oro el allar , firmamos. 
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ser VII, como ya dijimos. 


REUNION DE OBISPOS EN URGEL, 


PARA LA DEDICACIÓN DE SU IGLESIA ; ANO DE CRISTO: 4040. 


El dia 23 de octubre del año 4040 se consagró la iglesia de Urgel por Guillermo arzobispo de Narbona, 
y los obispos, Heribaldo de Urgel; Berenguer de Elne; Guifredo de Carcasona y Arnulfo de Roda: ha- 
Mándose tambien, presentes á esla ceremonia Constancia, condesa de Urgel, en compañia desu hijo Hermen— 
gaudo, aun de poca edad, Las aclas de esta dedicacion se han sacado del archivo de la iglesia de Ur- 


gel; y dicen asi, 


Cum venerabiles Doctores nostri amici'Dei, et 
eleeti ab ipso Discipuli irent in mundum pró prae- 
dicatione Fidei , placuit illis, ul communiter vi- 
.verent cibo spirituali, ul nihil esse, propter quod 


Cuando nuestros doctores venerables amigos de 
Dios, y cuando los discipulos elegidos. por él iban 
pór el mundo à predicar la fe, les plugo. vivir en 
comunidad, reunidos en uno para la comida car- 


cn Y 


.possent ad: alterulrum dividi. Actus quidem ita di 
cunt Apostolorum, quia quotquot eranl possessores 
domorum, ac praedioram,. vendebaul, el pone- 
bant pretia anle pedes Apostolorum ; distribueban- 
lur aulem prout opus erát unicuiqne eorum; et 
eral illis cor unum , el anima una. Hujus caussae 
«¿xemplum sequens Christianissimus Ludovieus Rex 
"Francorum, unum constituit locum , ul ministri 
JBeelesiae  coadanarentur in illum, et sumerent 
carnalem wielum, quatenus. sine excusátione age- 
rent Déi ministeriom.. Qui locus reete appellatur 
Üamomica , quia, «ibi Ecclesiasliea , ntque. Divina 
observatur: regula. Canon enim Graece, regula 
Miéilur Latine. Igitur ego Guifredus primae Se- 
dis: Narbonensis Archiepiscopus , una cum Dom- 
mo Heriballo Urgellensis Sedis perpeluae Virgi- 
is Mariae Episcopo atque cum Domno Beren- 
.gario/Elenensis Ecclesiae Pontifice, el Guifredo 
Aarcassonensis : Ecelesiae Praesule ,: et Bernardo 
Coseranensis- Beclesiae ^ Antislite, agens, alque 
célebrans : dedicationem gloriosas, ac perpetuae 
Virginis Mariae. pari voto, parique consensu, 
simul: cum. Constantia: Comitissa: ejusdem Urgel- 
lensis Terrae ,' et'filio ejus Ermengaudo Comite, 
'quamvis jo puerili:canstituto aetale , aliisque Prin- 
.eipibüs "Terrae; peráeta dedicalione sanctue Ur- 
gellensis. Sedis: praedictae Béalae ' Mariae , atque 
peracta ab omnibus ejusdem Ecclesiae Sanclae Se- 
dis dote: háne scripturam. factam ejusdem | Sedis 
Canonicae : confirmavi cum -praedietae Sedis Pon. 
Aifice', el aliis praeseriplis in ordine. Haec. autem 
scriptura ita in perpetuum sil valitara, cum omni- 
bus rebus , quas ipsa aequisivit Canonica, el quas 
deinceps esl aequisitura. Res vero ejusdem: Canoni- 
eae, quaescriptas habentur in ea, quam fecimus dole, 
hinc iterum sunl reseriplae, el eidem Canonicue 
nostra: manu confirmalae. Imprimis coufirmamus 
alodia omnia, alque casiella, et Ecclesias eum Pa- 
Fochiis , el primitiis , el decimis , el omnibus sibi 
pertinentibus; quae — Meligiosissimus : reverendde 
memoriae Ermengaudus Episcopus dedil ad prae- 
dielae: sodis , seu ejus. Canonicas opus , ob quam 
merili caussbín Deus retribuat requiem, eb vitam, 
el «Christi Maler Virgo acquiral deliclis ejus- in 
Caelis: venian , quodipse in lerris illi fabricará 
Ecclesiam. ipsam Sedem Bealae Mariae jam dic- 
tam. Posl eujus discessum venerabilis, el nobi- 
lissimus successor ejus Eriba!dus , praedictae Ec- 
clesiae opus Iranstalit in melius, el suis locuple- 
lavit. muneribus , insuper et ad honorem Sedis Ca- 
nonicam constituit Dei fidelibus Ecclesiae servien- 
libus, siculi ibi factae testantur domus novis sub- 
sistentes aedificiis, ac parielibus; quem Deus pro 
tantis gestis remunerel donis vilae praesentis , el 
clarificel in eivibus Angelicis luce vilae perennis. 
Conlirmamus ergo, ul prediximus, alodia, seu cas- 
lella , quae Hermengaudus Praesul dedil , el om- 
nia hic nominalim expressa. 


nal, asi como vivian unánimes por el pasto espi- 
ritual, con objeto de que no hubiera motivo alguno 
» para poder dividirse. Así lo dicem las actas de los 
sapóstolos, añadiendo que cuantos poseian casas ó 
tierras, las vendian y ponian su precio ante les 
pies de los apóstoles, siendo distribuido segun lo 
que cada uno necesitaba, y leniendo entre todos 
un soló éorazon y una sola alma. Siguiendo por es- 
le mativo el mismo ejemplo el eristianisimo Rey de 
los francos Ludovico construyó un lugar, con objeto 
de que los ministilós de la iglesia se reunieran en él, y 
tomaran el alimento carnal, para que sin eseusa al- 
guia se dedicaran al ministerio de Dios. Este lugar 
se llama rectamente Canónica porque en él se ob- 
serva la regla eclesiástica y divina; puesto que cá- 
non en Griego quiere decir en latin regula (regla). 
Por lo tanto, vo Guifredo, obispo dela primera 
silla: Narbonense en union de Don Heribaldo obis- 
po de la sede de Urgel de la siempre Virgen Ma- 
ría, y de Don Berénguer, prelado de la iglesià de 
Elne, Guifredo de la de Carcasona, Bernardo, de 
la de Coserans, «y tambien Arnulfo, pontífice: ve- 
nerable delà dé Roda; practicando y celebrando 
la dedicacion de la iglesia de la gloriosa siempre 
Virgen Maria, hice con igual voto y consentimien- 
to, y acompañándonos tambien Constancia , con- 
desa de Urgel, y so hijo el conde Armengol ; aun- 
que lódavia niño, y estando preseiles otros princi 
pes' de Và tiérra, despues de hecha la dedicación 
de la santa iglesia de Urgel y cónstituida por todos 
la dote de esta misma, y confirmé esta escritura de 
la canónica, en union del pontífice de la referida silla 
y de los otros mencionados por st. órden. Esta es- 
eritürd deberá tener valor para Siempre en union 
de todas las: cosas que adquirió la canónica, y las 
que adquiriere en adelante. Y las cosas de la mis- 
ma: canónica que se hallan en la escritura: dolal 
que hiciitios; se 'vuelven à poner:aquí y sé eün- 
firman por naestras manós', para Kt misma camóhi- 
ea. Ante todo pues; confirmamos” todos los: ülo- 
dios; castillos, y las iglesias eon las: parroquias, 
primicias diezmos y lodas sas — 
dió' el religioso obispo Armengol , de buen+me- 
moria, pata la obra de la referida sede 6 dé su 
'Cánónica; por cuyo mérito Dios le dará descanso y 
vida; Y por intercesión de la Virgen Mádre de Cris- 
lo seran perdonados sus delitos en lós ciclos; pues- 
to. que en la tierra fabricó para ella la iglesia re- 
ferida de Santa María. Despues de la muerte de 
este, su venerable y nobilísimo sucesor Eribaldo 
mejoró la obra de la referida iglesia, y le enrique- 
ció con donativos, y para honrar la sede constru- 
yó la canónica paras los fieles de Dios que sirven 
a la iglesta, como asi lo atestiguan las casas de 
esta con nuevas obras y paredes, A este Dios le 
remunerara por lan grandes hechos con donativos 
en la vida prosente, y concediéndole ademas la 
celestial en union de los ángeles. Confirmamos - 
pues, como. ya hemos dicho, los alodios y cas- 
tillos que .dio el prelado Armengol y todas las 
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cosas que están alli espresadas nominalmente. 


(Aqui se individualizan todas las villas, iglesías y posesiones que constituyen la dote deesta parroquia, 
y que pueden verse en la parte espresada en latin). 


In Comitatu Urgellensi castrum, quod est Jessona 
cum terminis ejus, el omnibus sibi pertinentibus. 
Ipsa caslella haec sunt, castellum Villae- muri, castel- 
lum Fluviani, castellum de Rubeolis, castrum de Ta- 
peolis, castellum Moranae, castellum Gradiani, cas- 
tellum Concabellae, castellum Guandalor, castellum 
Guarda si-venen , castellum Urson, castellum Cos- 
coliosae, caslellum. Espalargii, castellum de Fi- 
guerola, castellum Sadaonis , castellum Turris- 
iractae , castellum Turris-rubeae . castellum Belli- 
vicini, simulque cum aliis caslellis , el turribus, 
quae jam constructa sunt, sive quae deinceps 
construentur , atque omnibus ad eadem caslella , et 
turres pertinentibus cum suis terminis , el finibus. 
Insuper castrum Fontaneli cum primiliis, ac de- 
cimis, cum finibus, ac lerminis, el castrum de 
Bordello, cum primitiis , ac decimis, ejusque 
terminis. Insuper castrum de Pelra-rua, cum pri- 
miliis, ac decimis , cum finibus, et terminis. Prae- 
lerea castrum de Cornellana cum finibus, el ter- 
minis. In. comilatu Confluenli alodium de Aqua- 
tepida cum Cuguzac cum villis el villulis, ac lerminis 
el primiliis, ac decimis el tascis, el alodium de Asto- 
vercum omnibus sibi pertinentibus. In Comilatu Ros- 
selionensi, alodium de Pontelliano. In Comilatu Pa- 
liarensi Parochiam de Siarb cum primitiis, el deci- 
mis el coemeleriis. In comilatu Cerdaniensi, medie. 
lalem alodii de Pino, el de Villa vetere cum Ci- 
rinnano. In comitatu  Urgellensi , alodium , de 
Aqua-morlua, el de Cruces de Pontelliane. In Co- 
milatu Bergitanensi, alodium quod est in Paro- 
chia Sancli Cucufalis , sive intra terminos castelli 
Elralis. Haec sunt hactenus, quae dedil Ermen- 
gaudus Episcopus praedictus praefalae Sedis, 
el Canonicae ejus. Confirmamus eliam  alodia 
eum Parochiis, quae Ermengaudus egregius Ur- 
gellensis Comes dimisit, seu dedit Canonicae cum 
consensu , et voluntale dignissimi , ac magnificen- 
tissimi Praesulis Eribaldi jam dicli. In comitatu 
Urgellensi Parochiam de Oliana, et Parochiam de 
Etral, et Parochiam de Maciana, quae esl in 
valle Andorrae. In comilatu Cerdaniensi Paro- 
chiam de Montelliano. Istas Parochias cum pri- 
miliis, et decimis, et villis de Tuxen, el Paro- 
chia ejusdem loci, cum primitiis , el decimis, el 
lascis, el cum omni reddilu censuali, et cum 
coemeteriis Ecclesiarum , et Ecclesiis , el termi. 
nis, et finibus sibi pertinentibus. El in praediclo 
Comitatu Urgellensi alodium de Mora cum vineis 


Praelerea ego Heriballus gratia Dei Epis- 
copus, constituo in meae Sedis Urgellensis Ca- 
nonica cum Dominis religiosissimis | Episcopis, 
ut quadraginta Canonici illic habeantur de illis qui 


de Erolis. Haec sunl hactenus, quae dimisit, seu de 
dit Comes predictus Ermengaudus cum terlia parte 
lelonei , et mercali praedictae Sedis , quem Deus 
merilo caussae hujus gaudiis remunerel Caelesti- 
bus. Confirmamus etiam Parochiam de Bar, et 
medietatem alodii de Pina, et de Villa-velere, 
et tertiam parlem de censu defunctorum ad San 
clam Sedem sepullorum, el alias duas partes, 
quas Canonici habebant. Haec sunt haclenus , quae 
dedil Sanla Episcopus ad Canonicae opus cum 
alodio de Elas ; quem episcopum Deus faciat hae- 
redem Caelestium gaudiorum propler illud donum, 
el merilo , quia ipse conslituit ipsius Canonicae 
primordium. Confirmamus quoque Parochiam de: 
Eguils. quam Praesul insignis sanclae Sedis Ur 
gellensis predictus Heriballus dedit, el alodium de 
Erolis. et de Aranel, et entruas , el de Stamariz, 
el de Villa-mediana, quae dedit Sanclia Vice- 
comilissa, et alodium de Ventenago, quod fuit 
de Guadalgo Episcopo, el alodium de llinga, 
quod fuit de Livani Presbyleri , et alodium de Val- 
licella, el cum alodio de Traverseris, et alodium 
de Tolon, quae fuerunt Senfredi Vice-comilis, 
el qualuor mansos in Meranicis, el alodium de 
Ger, et Moniolum , et alodium de Oceja, el duos 
mansos in Cereja, qui fuerunt Arnaldi Vice-co- 
milis. El in praediclo Comitatu Urgellensi alo- 
dium de Enargon, el de Salent, et de Torel, quae 
fuil Bernardi Sanlae, et mansum de Vineolis, 
et alodium de Timoneta, quod dedil Borrellus Tar- 
lavallensis , el sexlam parlem caslri Cabannae bo- 
nae, seualodium de Picafolets , quod dicitur tur- 
ris Enegonis , et alodium de Olius , et alodium de 
Monte Leddan, et alodium Scaribot in Celsona, 
el ipsa alodia , quae sunt in Bar. Haec omnia su- 
prascripli confirmamus praefatae Sedi, atque ejus 
Canonicae in perpetuum habilurae. ld sunt castra, 
castella, alodia , Ecclesias , Parochias, villas, vil- 
lulas, primilias, decimas, coemeleria, census, 
oblaliones, cum casis, terris, cullis, et incultis, 
arboribus, vineis, campis, pralis, pascuis , sylvis, 
salictis, aquis, puteis, molendinis, aquarumque 
discursibus, piscariis, montibus, vallibus , colli- 
bus, eL adjacentiis eorum, el decimis ferri , el pis- 
cis, simulque cum omnibus ad eandem Sedem, et 
Canonicam pertinentibus, quae hodie habenl, vel 
habiturae sunt, et quod acquisierunt, vel acqui- 
silurae sunt. 


Ademas, yo Eribaldo, obispo por la gracia de 
Dios, ordeno con los señores religiosisimos obispos, 
que en la casa canónica de Urgel haya cuarenta ca- 
nónigos, con mas los clérigos dependientes de ellos, 


in, Eeclesia majores esse videnlar , cum suis cle- 
ricis tolius ordinis subjungo , ut nullus Clericorum 
meae Urgellensis Sedis, qui nunc sunl , el erunt, 
recipere, nec acclamare successorem , seu suc- 
cessores meos, nec consorlium habere intra claus- 
tra canonicae, seu in Ecclesiis, quae ibi sunt, 
el erunt, audeal, nisi prius, tpse Episcopus ju- 
ret, et jurent jurejurando , fideliter super Altare 
Beatae Mariae promillat, seu promittant, quod in 
omnibus , eL Sedem, el Canonicam cum omnibus 
rebus bene regere, et dispensare ad honorem Se- 
dis, el Canonicae , el Clericorum , procurel, seu 
procurent. Haec omnia supraecripla ila consliluo 
ego Heribaldus gralia Dei Episcopus pariler cum 
omnibus Episcopis jam diclis ; omnes facultates Se- 
dis, et Canonicae confirmo, ita ut nulla persona 
cujuslibet hominis utriusque sexus hoc in quocum- 
que evellere audeat, aut evelli faciat, aul assen- 
sum praestel. Quod si fecerit, excommunicationi 
perpeluae subjaceal , nisi poenilenlia ductus , Sedi, 
el Canonicae illi satisfaciat, seu ejus Clero Cano- 
nicali salisfaciens se praesentare sludeal. Quicum- 
que vero hanc constitutionem , et. confirmationem 
servaverit, caelestium bonorum haereditalem ac- 
cipiat, et hic, el in aelernum. gaudeat. Acta haec 
confirmatio , alque constitutio decimo Kalendas 
Novembris , anno decimo, regnante Henrico Rege 
Francorum. Eriballus Episcopus subscripsit. Ar- 
nulphus. gralia Dei Episcopus subscripsit. Cons- 
tantia gralia Dei Comitissa subscripsit. Raymun 
dus Levita , et caput Scholae. Gerallus Archile- 
vita. Borrellus Scholasticus hoc scripsit die , et 
ABRO, quo supra. 


Constituyo tambien y ligo con el vínculo de ana- 
tema en union de todos los hombres, obispos y 
clérigos Ye todo el órden; que ningun clérigo de 
los que ahora estan ó6 hayan de estar en mi re- 
ferida silla de Urgel, se atreva à poner sucesor 
ó sucesores, ni lener compañeros dentro de los 
cláustros de la canónica, ni en las iglesias que alli 
son y serán; áno ser que antes jure el mismo 
obispo, y tados los demas prometiendo fielmente 
anle el altar de la bienaventurada Virgen Maria, 
que procurarán en todas las cosas gobernar bien, 
tanto la sede como la canónica , honrando á ambas, 
y á los clérigos. Todas estas cosas asi lag 
consliluyo , yo Eribaldo obispo por la gracia 
de Dios, en union de los obispos ya referidos; 
y confirmo todas las pertenencias de la sede y de 
la canónica ; de modo que ninguna persona de cual- 
quier clase ó sexo que sea, se atreva en nada 
á oponerse á esto; ni tampoco haga que se opongan, 
ó consienta en ello; y si lo biciere, quede su- 
jeto à excomunion perpélua, à no ser que hi- 
ciera penitencia .y salisficiera à la sede y á la 
canónica, ó tratara de presentarse para satisfacer 
delante del clero canonical. Mas cualquiera que 
observase esta constitucion y confirmacion, re- 
ciba la herencia de los bienes celestiales, y tenga 
gozos aqui y para siempre. Se hizo esta confir- 
macion y constitucion el dia 22 de Noviembre, 
año X del reinado de Enrique, Rey de los francos. 
Eribaldo, obispo, suscribió—Arnulfo, obispo por 
la gracia de Dios, suscribió—Conslancia, por la 
gracia de Dios, condesa, suscribió— Raimundo, le- 
vita y Capiscol—Gerardo, arcediano— Borrell, eaco- 
láslico, escribió esto en el dia y año citados. 


REUNION DE OBISPOS 


EN SAN MIGUEL DE FLUVIÁ, CONDADO DE AMPURIAS, PARA LA 
CONSAGRACION DE SU IGLESIA, AÑO DE CRISTO 1045, 


El dia 26 de Julio del referido año se consagró la iglesia de San Miguel de Fluviá , perlenecienle al mo- 
naslerio de Cuxá en el condado de Ampurias. Hicieron esla Consagración , Guifredo arzobispo de Narbona, 
Bernardo , obispo de Goserans , elobispo Pedro , Oliva de Vich , Arnaldo de Magalona , Frolerio de Nimes, 
Berenguer de Elne, Aroulfo de Roda, y el obispo Wimaredo: asistió tambien el conde del territorio , Ponce: 
y en liempos posteriores confirmó el decreto el legado apostólico Giraldo, obispo de Ostia. Las actas de la 
eonsagracion se sacaron del archivo del monaslerio de Cuxá, y dicen así: 


Guifredus sanctae Narbonensis Ecclesiae Ar-  Guifredo, Arzobispo de la santa iglesia de Nar- 
ehiepiscopus, et Oliba Episcopus Ausonensis, uni- bona, y Oliva obispo de Vich, saludan, deseando 
versis in TR et aspersione Sanguinis Je- gracia, paz y bendicion, à "ud los que estan en 

omo . 
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su-&hrisli.'sanetifleatis: et fonte regenerationiis - per 
Spiritam:Sanctum: emundatis, alqite per tolam His- 
pániam ín gremio: Catholicae" Ecclesiad constitutis, 
graliam ,: etpacem ,- salutem, et: benediclionem. 
Innoteacimus dilectioni vestrae , charissimi, 'quo- 
niam:loeum a Deo eleelum ad: se: glorificandum, 
et ad: eaelestis ' militiae Principem: eloriosissimium 
Michaelem "Archangelum coram oculis mortáliam 
fiiriflcandwY iu Comitatu Impuriensi, loce';-qui 
ad ripam alvei Fluviani dicilur situm adenntes, 
dignumque' summa veneratione ducentes, una cum 
Hlastrissimó: praefati Pagi Comite: Pontio, astante 
etriusque- sexus , et aetatis non minima populi mul- 
fidine, praenóminatum loeum divino cultui 'per- 
pelim imaneipare decrevimus , et per traditani nó- 
bis à Deo potestatem ¿hac privilegii lege robora 
vimus. Statuimus namque, el sub divini nominis 
contestatioite^ hane. immunitalis-legem firmamus; 
ut: infra terminos. praetaxati loei per infixas: Cruz 
ces "designalos , nullus: Fidelium quempiam per 
sequi'; iealummuare., depraedare, vel'injuriare prae- 
siumat, quatenus “omnes: infra predietos términos 
constituti ; ab omni hostilitatis ¿'ncursu liberi di- 
vina se rütia frotos , ev Beatissimi Archangeli Mi- 
chaelis ejusdem loci, ul eredimus , custodis , ac 
niniuth., quae ibi geruntur; inspeetoris ; gdudeant 
jüvamine fultos. Quicumque vero hujus Constitu- 
tionisnostrad: teferzlor violentus exstilerit;tam- 
dia .exeommunicatus , el ab- omni sit: Eeclesiarum 
iugreseu extraneus, atque 'analhematis vinculo eól- 
lígatus .' quousque in eodem. loeo digne &ifisfa- 
eere; “eb quiequid. deliquerit , juste. stideal emen- 
date.. Concedimus. eliam ; ul ille tocas gmhi pide 
nitenti sit pervius, el cuicumque aliorum cele 
siarum ingressus negatur, hic ob vota orationis sol- 
venda, et divina mysleria audienda, libere in- 
gredi permiltatur. Omnes quoque, qui praefati loci 
adjutores , el visilatores exslilerint , el qui de re- 


bus suis eidem contulerint, Al in aedifi b 
adjutorium impendoríal iode ING id Cdp 

Cuxanensi, ad quod ideni locus perlinebe" dig- 
noscitur, facli decernimus esse participes, et di- 
vinae benediclionis augmento , ac gloriosissimi Ar- 
changeli Michaelis patrocinio fieri optamus felices. 
Caeterum eos, qui corpora sua hic sepulture tra- 
denda decreverint, tradita nobis a Deo ligandi, 
alque solvendi polestate absolvimus , ac felicitatis 
aelernae consorles, el per Bealissimi Archangeli 
Michaelis omnium animarum Fidelium ad divinum 
examen, ul credimus, praesenlatoris, inlerces- 
sionem , Bealorum Spirituum , ac aeternae requiei, 
simul el perpetuae lucis. oramus fore eohaeredes, 
auxilíante Christo Jesu Salvatore benigno, qui cum 
Patre, et Spiritu Sancto. vivit, el regnal sine ter- 
mito, Nos ergo hujus constitutionis cum jam dic- 
to tolius prudenliae Viro strenuissimo Comite Pon- 
tio, auctores propriis manibus haec confirmamus, 
et Domnum Petrum Episcopum, in cujus Dioe- 
cesi idem locus, de quoagilur, esse diguoscilur, 
cacterosque Coépiscopos, in quorum manus de- 


la óbediencia , à Jos santificados por la: sangré de 
Jesucristo, 4: los limpios por el agua de rexenera- 
cion , mediante el Espiritw Santo, y à ewantos católi- 
cos se hallan en toda España. Hacemos sober 4 yues 
tro amor, carísimos hermanos , que hemos decretá- 
do' consagrar el lugar elegido por Dios, paraque 
se- le glorifique “incesantemente, . y para que en él 
se' dé culto al gloriosisimo príncipe dela milidia 
eeléstial San Miguel Arcangel, enel condado de 
Amporias, en la ribera del rio Fluvià, por consi- 
derarlo: digno de suma veneración, hallándose :con 
nosolrós el ilastrisimo Ponce, conde dela referida al: 
deà,-v gran concurrencia de personas de' ambos; 
sexos y «distintas edades; y en virtud de la potes: 
tad que: Dios: nos ha concedido hemos confirmado 
este-sitio.con la: presente ley de privilegio. Estable- 
cemos pues, y damos-esta dey de-inmunidad , po 
niendo por testigo el nombre divino, de queden» 
tro delos términos del referido lugar, que está 
designado por. cruces levantadás de trecho entre: 
cho, ningun fiel se atreva à perseguir à nadie, ni 
ivealumhidrle , ni à injuriarle nt à robarle; porque 
& todos los «que se hallen dentro de los: citados: tér- 
minos los dleelarámos libres de-toda hoslilidad , con: 
fiadbs em la divina. geacia y enla custodia del fide- 
lisimo: Arcángel San Miguel; el cual. es inspector 
de cuantas eosas alli e hacen» Y enalquiera “quíe 
temorfariamente conculcare esta müeéslra canslitu- 
cion! permanezea excomulgado'; separudo+de toda 
'comunibn-von la iglesia; y ligado 'cow- el: vinculo 
de inet, hasla tanto que satisfaga dignamente 
en elmismo logar; y enmiende eón justicia aquello 
en que delinquió. Concedemos ^tambien!que este 
silio esté abierto à lodo penitente; y al que se le 
niegue la entrada en otras iglesias, se le permita 
aqui con libertad, para hacer oracion y oir los di- 
vinos misterios. Y á cuantos ayudaren ó visilaren 
el referido lugar y á los que le dieren algo de sus 


sas, y ayudaren à edificarle, decretamos que par - 
dne neficios.eb el monasterio de Cuxá, de- 
s que seti palrocinados por la bendicion di. 
vina, y que porla vigilancia que con ellos tenga el glo. 
riosisimo Arcángel San Miguel alcancen la bienaven. 
turanza. Ademasá los que ordenaren que sus cuerpos 


"sean enterrados aquí los absolvemos porla potestad 


que Dios nos ha concedido de atar y desatar; y por in- 
tercesion del bienaventurado Arcángel San Miguel, 
que en eljuicio divino, segun creemos, pesa las almas 
de todos; y suplicamos que tengan descanso elerno, 
y gocen de la luz perpélua con auxilio de Jesucris- 
to, salvador benigno, el cual con el Padre y el 
Espiritu Santo vive y reina sin fin. Nosotros pues, 
en-compañla del forlísimo vàron conde Poncio, tir- 
mamos de:nueslràs propias manos esta constilu- 
cion, y lambien el.obispo Don Pedro, en cuya 
diócesis eslá este silio de que se trata, rogando 
à los demas obispos, à cuyas manos llegare, que 
tambica la confirmen. Escribióse en el aüo de la 
Encarnacion del Señor 1045, dia 26 de Julio, en el 
año XVI del, reinado de Enrique; y la firmaron 
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venerit, confirmare rogamus. Factum est hoc anno — los. obispos, Guifredo de. la primera silla de Nar- 
Incarnationis Domini 1045 , die Julii mensis. XXVI. bona, Bernardo de Coserans, el conde Pontio, el 
Rognique . Regis. Henrici. anno XVI. Guifredus obispo:.Pedro, el conde Gaufredo, el obispo Oliva, 
Sanclae primae Sedis. Narbonensis Ecclesiae Epis- — v el de. Magalona Arnaldo; Frolerio. de Nimes, 
copus "subscripsi. Bernardus gralia Dei Episeopus Berenguer, de Llne, Arnulfo. de Roda;: Wifredo, 
Coseranensis. Poncius gralia. Dei Comes. Pelrus Guillermo de Vich, Berenguer de Gerona, y! Be- 
Episcopus. . Gauzfredus gratia. Dei. Comes. Oliva, renguer de Barcelona. 

Episcopus. Arnaldus Episcopus Magalonensis. Fro- 

lerius Episcopus Nemausensis.  Berengarius..sanc- 

lae Elenensis Ecclesiae Episcopus. Arnulphus gra- 

lia Dei sanclae Rotensis Ecclesiae Episcopus. Wi- 

redus gralia Dei Episcopus. Willelmus gralia Dei 

Episcopus Ausonensis Ecclesiae. Berengarius Dei 

gralia. Gerundensis Episeopus. Berengarius | Epis- 

copus Barchinonensis. 

Ego Giraldus Dei gratia Hostiensis, Episcopus, Yo: Giraldo, por la gracia de Dios, obispo de 
Sedis Aposlolicae Legatus, longo post lempore visa Ostia, ¡y legado de la sede apostólica, alabü Y 
el. perfecta canonice constituta laudavi, et seripto | confirmé por- escrito despues de transcurrido mu- 
corroboravi, cho ; liempo estos estatulos canónicos que estonces 

se me presentaron. 


CONCILIO DE COYANZA , 


PARA LA REFORMA DE LAS COSTUMBRES DELA IGLESIA, CE- 
LEBRADO EN LA DIOCESIS DE OVIEDO ,EN TIEMPO DE FERNAN- 
DO I, REY DE CASTILLA, POR SOBRENOMBRE EL MAGNO, 
ERA MLXXXVIII ' 

| " | -ld ro, : " eus a E 
TITULOS DE LOSCAPITULOS. E dur cR 


i911:41, 
i] "m 112110) 


y clérigos cumplan ¿omo d - 


H 


I.. Ut Episcopi, el Clerici-mumos suum rite. '/. Que los. obispo 


ebeant. ol ben con su obligación: 00 
M... Ut Abbates, et Monachi suis obediant Epis-' - 7f. "Que los abades ' y monjes obedezcan á AM 
copis. ha obispos. i e 7 4 mis | n y A 
MI. De jure ecclesiarum, 'et vestibus .Cleri=- . 7/7... Del derecho de las iglesias, y dé los ene 
con: e II mentos de los clérigos: "2 7 7 - ds 
lY. De poenitentia adulteris, ineestis ete. -£V.. e Li penifencià pata los adülteros £ incei- 
imponenda. 0a cet t ^ (u0s0$, lc. — 0 6^ Pr 


V. De ordinandis, et ne Presbyteri ad nup- —. V De los ordenahdos , y que los presbiteros no. 
lias edendi gralia cant. Et de iMis, qui defunc- vayan á comer d las bodas, y acérca de aquellos que 
lorum conviviis assistunt. asisten á los cotiites de los difuntos. ^ — ^ — 

VI... Ut vespere Sabbathl omnes ab opere ces-! — VJ. Que el sábiido por la tarde nadie trabaje: 
sent; el cum Judaeis hon habitent, nec cibum cum ' que no habiten los cristianos con los judios, ni coman 


eis sumant. " ' en compañía de ellos. 
us Ut populus. a polentibus cum justitia YI. Que las potestades gobiernen con justicia 
regatur; tyi cnl t p on | 


(rie ten | al pueblo. 
-,VIM. De legibus quibusdam Alphonsi, et Sano: . 'VIHT. De la observancia de algunas leyes de los 
Ui Regum observandis, . - 6c 6807 reyes Alfonso y Sancho. ' : 
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IX. Quod Eocclesiasticae veritates triennio non 
includantur. 

X. De eo, qui contentiosum fundum coluerit. 

XI. Ul omnes die Veneris jejunium observent. 

XII. De asyli jure Ecclesiis concesso. 

XIII. De jure Regis. 


IX. Que las cosas eclesiásticas no sean prescri. 
tas en un trienio. 

X. Del que cultiva un fundo que está en: pleito. 

XI. Que todos ayunen el viernes, 

XII — Del derecho de asilo concedido á las iglesias. 

XIII. - Del derecho del Rey. 


Decrela Ferdinandi Regis, et Santiae Reginae, e Decretos del Rey Fernando y de la Reina Sancha 


el omnium Episcoporum in diebus eorum in His- 
pania degentium, el omnium ejusdem Regni Op- 
limatum, Era MLXXXVIII. 


y de todos los obispos que entonces vivian en España, 
y tambien de todos los grandes, Era MLXXXVIIT. 


Prefacio. 


In nomine Patris el Filii et Spiritus Sancti. 
Ego Ferdinandus Rex, et Sanclia Regina, ad 
restaurationem nostrae Christianitatis fecimus Con- 
cilium in Castro Coyaca, in Dioecesi scilicel Ove- 
lensi, eum Episcopis, el Abbatibus,-et tolius 
Regni: nostri Optimatibus. In quo Concilio prae- 
sentes exslilere Froilanus Episcopus Ovetensis, Cy- 
prianus Legionensis, Didacus Asluricensis, Syrus 
Palentinae Sedis, Gomes (1) Visocensis, Gome- 
sius Calagurrilanus, Joannes Pampilonensis, Pe- 
trus Lucensis, Cresconius Iriensis. 


I. In primo igitur Titulo statuimus, ut ynus- , 


quisque Episcopus Ecclesiarum (2) ministóriurk 
cum suis Clericis :ordindte: teneat-in suis Sedibas. 

lI. In secundo Titulo, ut omnes Abbates se, 
el Fratres suos, et Monasleria; et Abbalissae 
se, el Moniales suas, et Monasteria, secundum 
Beati Benedicli regant statuta; et ipsi Abbates, 
el Abbatissae cum suis Congregationibus, et Coe- 
nobiis sinl obedientes, et. per omnia subditi suis 
Episcopis. Nullus eorum recipiat Monachum alie- 
num, aut Sanclimonialem, nisi per Abbatis sui, 
el Abbalissae jussionem. Si quis hoc Decretum 
violare praesumpserit, anathema sit. 

Ill. Tertio autem Titulo staluimus, ut om- 
nes Ecclesiae, et Clerici sint sub jure sui Epis- 
eopi; nec poleslatem aliquam habeant super Ec- 
clesias, aut Clericos laici, Ecclesiae autem sint 
integrae, el non divisae, cum  Presbyleris, ' et 
Diaconis, et cum tolius anni circuli Libris, cum 
ornamentis Ecclesiasticis; ita ut non sacrificent cum 
Calice ligneo, vel fictili. Vestes autem Presby- 
leri sint in sacrificio Amitus, Alba, Cingulum, 
Stola, Casula, Manipulus. Vestes Diaconi Amitus, 
Alba, Cingulum, Stola, Dalmatica, Manipulus. 
Altaris vero Ara tota sit lapidea, et ab Epis- 
copis consecrata. Hostia sit ex frumento (3) sana, 
et integra. Vinum sit mundum, el aqua munda, 
ila ul inter vinum, hostiam et aquam Trinitas sit 
significata. Altare, sit honeste indutum, et de- 
super corporale lineum mundum, et inlegrum. 


Presbyteri vero, et Diacones, qui ministerio 
funguntur Ecclesiae, arma belli non deferant, 
semper coronas apertas habeant, barbas radant, 
mulieres secum in domo non habeant, nisi matrem 


En el nombre del Padre y del Hijo y del Espíritu 
Santo, yo Fernando Rey, y yo Sancha Reina, 
con objeto de restablecer nuestra cristiandad he- 
mos celebrado concilio en el campo de Coyanza, 
esto es , en la Diócesis de Oviedo, con los obispos 
y Abades, y con todos los grandes de nuestro reino 
en cuyo concilio se hallaron presentes los obispos 
Froilan de Oviedo, Cipriano de Leon, Diego de As- 
torga , Siro de Palencia, Gomez de Viseo, Gomez 
de Calahorra, Juan de Pamplona, Pedro de Lugo, 
y Cresconio de Iria. 

I. , Enel primer eapitulo-establecemos, que ca- 
' da obispo observe el ministerió de las iglesias con el 
“debido órdén en sus sedes en union de sus clérigos. 

11. Enelsegundotítulo mandamos que todos los 
abades se gobiernen porla regla de San Benilo , tan- 
to ási mismos, como à sus hermanos y à los monas- 
terios, y lo mismo las abadesas respecto á sus mon- 
jas y monasterios; y que los mismos abades y aba- 
desas en union de sus congregaciones y- cenobios, 
sean obedientes, y se sujelen en todo à sus obispos: 
Que ninguno de ellos reciba al monje ó monja age- 
nos, sino con mandato de su abad 0 abadesa. Y si 
alguno presumiere violar este decreto sea analema. 

111. En el tercer titulo establemos, que todas las 
iglesias y los clérigos estén bajo la dependencia de 
sus obispos , y:que los legos no tengan potestad al- 
guna sobre las iglesias ó clérigos. Que las iglesias 
sean integras, y no estén divididas; que lengan pres- 
bíteros y diáconos,: y, lleven libros de tado el año, y 
tambien que posean ornamentos eclesiásticos. Que 
no sacrifiquen con caliz de madera ó de barto : que 
para el sacrificio lleven los presbiteros, amito, alba, 
cingulo, estola, casulla y manipulo : y los diáconos, 
amito, alba, cíngulo, estola, dalmática y manípulo; 
y el ara del altar sea enteramente de piedra; y 
consagrada por los obispos. Que la hóstia sea «de 
trigo, saná é integra : que el vino sea puro, y tam- 
bien el agua; de modo que entre el vino , la hóstia 
y el agua se signifique la Trinidad. Que el allar es- 
tó cubierto honestamente, y que tenga encima: un 
lienzo limpio (sabanilla), que debajo del caliz estén 
los corporales de lienzo limpios é integros. 

Los presbiteros y diáconos que ministran en la 
iglesia no llevarán armas de guerra; siempre en- 
drán las coronas abiertas ; se afeilarán , y no len- 
drán en su casa mugeres , como. no sea su mádre, 


-— 


aul sororem ,. aul. amilam, aui novercam. Ves- 
limenlum: unius. coloris, el compelens - habeant: 
Inira eliam dexlros Ecclesiae laici uxorati non ha- 
bilent, nec jura possideant. Doeeant aülem 'Cle- 
rici filios Ecclesiae, et infanles, ul Symbolum, 
el orationem Dominicam mentoriler leneant,.Si quis 
aulem laicus hujus nosirae instilulionis: violator 
exslileril, anathema sil. : Presbyter. vero, -el Dia- 
conus, si hujus jussiopis destructor exsliterit , se- 
xaginla solidos Episcopo pou el gradu - 
elesiaslico careat, 


Las primeras encomiendas que. poseyeron , los 


hermana, lia'ó madrasta; (ue el vestido que lle- 
ven sea de un solo color y compelente.. Que los le- 
gos casados no habilen dentro de los dextros de la 
iglesia (treinta pasds-al tedador), ni.posean , dere- 
chos ; que los elérigos enseñen á los hijos de Ja igle- 
sia y à los. niños a; que aprendan de. memoria el 
simbolo y- la :oracion dominical. : Y si algun lego 
violare:esta nuestra constitucion , sea analema;- y ,5i 
fuere presbílero ó diácono , entonces pagará alobis- 
po 60 sueldos ;: y. será. privado del spa . eclesiàs- 
licó. ^. 7) 


Usus! + , 7. 24. 4f 
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Hii. 2 a-epidon Ms 


legos fueron unas: meras. usurpaciones, à las. que 


se dió prisa à oponerse“la iglesia lan pronto como pudo respirar con alguna libertad, despues de. las 


infinilas calamidades que se siguieron en la Europa occidental 
de Carlo Magno. En el concílio de Burges del año 1031, 


, desmoronado que fué el imperie 
se prohibió que los legos disfrutarán ó 


retavieran los fondos de' la iglesia, por causa de los cuales egercian imperio sobre los mismos clé- 
rigos. Las palabras del concilio son: 'Ut^ saeculares. viri. ecclesiastica. beneficia, quos' feudos pres- 
byterales vocant, non habent super presbyteros. Cuyo cánon puede entenderse 6 de las parroquias ó 


de los monaslerios. 
Los pocos monumentos sagrados españoles : que 


de estos. liempos nos han quedado, son suficiente, 


para que sin temeridad opinemos que las mismas, calamidades afligieron à. nuestra España; pues lo 


dan á entender lo bastante las siguientes palabras de este cánon III: 


Statuimus , ut omnes ecclesiae, 


et clerici. sint. sub. jure sui episcopi ; nec pn — bahent MM clsis, aut ericos m 


Thom. de benel. pt. 2 lib. 3. dC. 2. 4 


IN Quarto vero. Titulo staluimus, ul. omnes 
Archidiaconi, e  Presbyleri ,. sicul. sacri canones 
praecipiunt, vocent:ad poenitentiam adulteros , in- 
cesluosos, sanguine mistos, fures , homicidas, ma- 
leficos, el qui cum animalibus se inquinant. El 
si poenilere noluerint, separentur ab Ecclesia, et: 
à communione. 

i t 


td 


Iv. En, el fiianeqatio psiablerimos que lodos 
los arcedianos y presbileros, en observancia de los 
sagrados cánones, inviten à- penitencia à. los adul- 
tevos , iucesluosos., sanguinarios; ladrones, homicis 
das, maléficos, y á los que tienen coilo con anima- 
les; y sino quisieren arrepentirse, sean separados 
de la iglesia, y privados de la comunion, 


, ' Pot Lay or 
Pia Ni? TEAM, T uu 

La diligeheia prescrita en este cánón mo versaba 'tan, solamente en el castigo y correceion de 
los pecados: públicos mediante penilencia pública, sino. tambien en la averiguacion de, los delitos 
ocultos, para que hechos patentes: se propinara oportuno medicamento. Para esle objelo. los obis- 
pos creaban en las ciudades y aldeas cierlos.sugelos piadosos, que en algunas, provincias :se.. llamaban 
decanos, como inspectores y centinelas, que hacian relacion de los crimenes tenens ism 
de haber lomado 4 ellos juramento de que no fallarian' à: la verdad. 

Las espresiones de este cánon, de que lamen d. penitencia á: los adúlteros :ete.,  aliden i á:la,cos> 
tumbre antigua, general entonces en toda la iglesia, én virtud de la cuál los arcedianos y arci- 
prestes al principio de la cuaresma conducian ante el obispo à- los públicos penitentes de lás par- 
roquias y à lodos los que estaban convencidos de haber, cometido algun crimen público: 


DE Quinto. aulem Titulo deérevimus, ul Ar- 
chidisconi tales Clericos constitutis qualuor 1em- 
poribus ad Ordines ducant, qui perfecte lotum 
Psallerium, Hymnos, et Cantica , Epistolas , Ora- 
liones , Evangelia: sciant. Presbyteri: ad: nuptias 
cáussa edendi non eat, nisi dd. benedicendum. 
Clerici, et laici, qui ad convivia . defunctorum 
venerinl, sic panem defuncli comedant, ut ali- 


quid. boni pro ejus anima faciant; ad' quae la- 
Tomo lll 


Y. Enel título quinto decretamos que los arce 
dianos presenten'para las órdenes en las cuatro lém- 
poras clérigos que: sepan perfectamente lodo el sal- 
lerio , los himnos,. los cánticos, las epíslo!as , las 
óraciones y los evangelios. Que los prasbiteras: no 
vayan à las bodas 4 comer, sino à bendecirlas ; y 
que los.clérigos y legos que asislieren á los convi- 
les que se dan despues de las exequias, coman 
el -pan, del difunto, : de "e que ofrezcan algun 

J . 


men convivia vocentur pauperes, el debiles pro 
anima defuncli. 


VI. Sexto vero Titulo admonemus, ut omnes 
Christiani die. Sabbathi advesperascente ad Ec- 
clesiam concurrant, et Dominica matutina , Mis- 
sas, et omnes Horas audiant, opus servile non 
exerceant, nec seclentur itinera , nisi orationis 
caussa, aut sepeliendi mortuos, aut visitandi in- 
firmos, aut pro Regis secreto, aut pro Sarace- 
norum impelu. Nullus etiam Christianus cum Ju- 
daeis in una domo maneat, nec cum eis cibum 
sumat. Si quis aulem hanc nostram conslilulio- 
nem fregerit, per seplem dies poenilenliam agal. 
Quod si poenitere noluerit; si major persona fue- 
ril, per annum integrum communione careat ; si 
inferior persona fuerit, eentum flagella accipiat. 

.VII. Septimo quoque Titulo admonemus, ut 
omnes Comites, seu majorini Regale populum sibi 
subditum per justitiam regant, pauperes injuste 
non opprimant, in judicio testimonium , nisi illorum 
praesentium , qui viderunt, aut audierunl, non ac- 
cipiant. Quod si testes falsi convicti fuerint, il- 
lud supplicium accipiant, quod in Libro Judicum 
de falsis testibus est constitutum. 


VIII. Octavo autem Titulo mandamus, ul in 
Legione, et in suis terminis, in Gallaecia, el in 
Asturiis, et Portugale, tale sit judicium semper, 
quale est constilutum in Decrelis Adelphonsi Re- 
gis pro homicidio, pro rauso, prosayone, aul pro 
emnibus calumniis suis. Tale vero judicium sit in 
Castella quale fuit in diebus avi nostri Sanctii Ducis. 


bien por su alma; à cuyos convites deberá tambien 
llamarse à los pobres y enfermos , para que apro- 
veche al alma del difunto. à 

VI... En el título sesto amonestamos que. todos 
los cristianos concurran á la iglesia à las visperas 
del sábado, y en el domingo por la mañana oigan 
misa y todas las horas; que no se ocupen de obras 
serviles, ni emprendan viages, como no sea para 
erar, enterrar à los muertos, visitar enfermos, ser- 
vir al Rey, ó contener el ímpetu de los sarracenos. 
Que ningun cristiano viva en una misma casa con 
judíos, mi coma con ellos; y si alguno infringiere 
nuestra constitucion , hará penitencia siete dias; y 
sino quisiere hacerla, siendo persona noble, será 
privada de la comunion por un año íntegro, y si pe- 
chera se la aplicarán 100 azotes. 


VII. En el título sétimo amonestamos que to- 
dos los condes ó mayorinos del Rey administren con 
justicia el pueblo que les està encargado; que no 
opriman á los pobres, y no reciban testimonio en 
juicio sino de aquellas personas que estuvieron pre- 


Senles, y que vieron à oyeron lo ocurrido; y si se 


convenciere de falsedad à los testigos , se les aplica- 
rá la pena que acerca de los testigos falsos se es- 
tableció en el libro de los Jueces. 

VIII. En el título octayo mandamos que en 
Leon y en sus términos, en Galicia, en Asturias y 
en Portugal, se juzgue siempre como se estableció 
en los decretos del Rey Alfonso acerca del homi- 
cidio, rapto, sayon, y de todas sus calumnias: y 
que en Castilla se juzgue como en los tiempos de 
nuestro abuelo el duque Sancho. 


VIII. 


Este es el primer monumento en que se hace mencion de un fuero de Castilla que se 
alribuye al conde Den Sancho, distinto del Godo, esto es, del Fuero Juzgo, y del Leonés ó leves 
establecidas en el concilio de Leon del año 1020, de órden de Don Alonso V, insertas desde la 
pág. 65 à la 75 de este tomo T. Es verdad que en aquella edad la mayor parte de los negucios se 
gobernaban por albedrios y fazañas, es decir, por deliberaciones tomadas en tiempos pasados para 
ocurrencias semejantes, que con la costumbre habian pasado à leyes: en el Fuero Viejo de Castilla se 
hace memoria á cada paso de este derecho tradicionario. 


IX. Nono quoque Titulo decrevimus, ut trien- 
nium (fricennium) non includat Ecclesiasticas veri- 
tates, sed unaquaeque Ecclesia (sicul Canones prae- 
cipiunt, «et sicul Lex Golthica mandat) omni tem- 
pore suas yerilales recuperet, et possideat. 

X. Decimo vero Titulo decrevimus, ul ille, 
qui laboravil vineas, aul terras in contentione 
positas, colligat fruges; el postea habeant ju- 
dicium super radicem; el si victus fueril labo- 
rator, reddat fruges domino haereditatis, 

XI.  Undecimo autem Titulo. mandamus, ut 
Christiani per omnes sextas Ferias jejunent, el 
hora congrua Cibo reficiantur, et faciant labores 


suos. 


XH. Duodecimo quoque Titulo praecipimus, 


IX. En el título noveno tambien decretamos 
que un trienio no prescriba las cosas eclesiásticas, 
sino que cada iglesia (con sujecion á los cánones 
y á los preceptos de la ley gótica) recobre y posea 
en todo tiempo sus legilimas propiedades 

X. Enel titulo décimo decretamos que aque! 
que labró viñas ó tierras que estén en pleito coja los 
frutos, y despues se entable juicio acerca de la raiz: 
y si fuere vencido el labrador entregue los frutos 
al señor de la heredad. 

XI. En el título undécimo mandamos que los 
cristianos ayunen todos los viernes; que coman á la 
hora cóngrua, y hagan sus trabajos. 


XII... En el titulo duodécimo mandamos que si 
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ut si quilibet homo pro qualicumque culpa ad 
Ecclesiam confugerit, non sit ausus eum aliquis 
inde violenler abstrahere, nec persequi infra dex- 
tros Ecclesiae, qui sunt lriginla passus, sed su- 
blato morlis periculo, et corporis deturpatione, 
faciat quod Lex Gotthica jubet. Qui aliler fece- 
rit, anathema sit, et solvat Episcopo mille solidos 
purissimi argenti. 

XIII. Tertio decimo Titulo mandamus, ut om- 
nes majores, el minores veritalem et justitiam 
Regis non contemnant ; sed, sicul in diebus Do- 
mini Adelphonsi Regis, fideles, et recti persislant, 
el lalem veritatem faciant Regi, qualem illi fe- 
cerunt in diebus suis. Castellani autem in Cas- 
tella talem veritatem faciant Regi, qualem fece- 
run! Sanctio Duci. Rex vero talem verilatem fa- 
ciat eis, qualem fecil. praefalus Comes Sanctius. 
E! confirmo totos illos foros cunctis habitantibus 
Legione, quos dedit illis Rex Dominus Adelphon- 
sus, Pater Sanctiae Reginae uxoris meae. Qui 
igitur hanc noslram constitutionem fregerit, Rex, 
Comes, Vice-comes, majorinus, sago, tam Ec- 
elesiasticus, quam saecularis Ordo, sit exeom- 
municatus, et a consortio Sanctorum segregatus, 
et perpetua damnalione cum diabolo, et angelis 
ejus damnatus , el dignitate sua temporali sil pri- 
valus. 


algun hombre por cualquier culpa se acogiere à la 
iglesia, no se atreva nadie à sacarle violentamente 
de ella, ni à perseguirle dentro de los cercados de la 
iglesia, que son treinta pasos, sino que perdonada 
la vida y la mutilacion del cuerpo, se hará lo que 
manda la ley golica. Y el que obrare de otro modo, 
sea analema, y pague al obispo: mil sueldos de pla- 
la purisima. 

Hl. Enel título decimótercio mandamos que 
los mayores ni los menores desprecien lá verdad y 
justicia del Rey, sino'que conforme se:hacia en los 
tiempos del señor Rey Alfonso, sigan fieles y rectos, 
y hagan al Rey tal homenaje, cual hicieron à aquel 
en sus dias. Que los castellanos en Castilla se porten 
con el Rey, como lo hicieron con el duque Sancho; 
y que el Rey obre con ellos, como lo hizo el referi- 
do conde Sancho. Confirmo pues todos aquellos fue- 
ros para los habitantes de Leon, que les dió el se- 
nor Rey Alfonso, padre dé mi cotisorte la Reina 
Sancha. Y el que infringiere esta nuestra conslitu- 
cion, sea Rey, Conde, Vizconde, Mayorino, Sa- 
yon, Eclesiástico, ó Seglar, quede excomulgado y 
segregado de la compañia de los santos , sea conde- 
nado perpétuamente con el diablo y sus ángeles, y 
se le prive ademas de su dignidad lemporal. 


CINCO DECRETOS DEL CONCILIO DE COYANZA EN ROMANCE ANTIGUO, SACADOS DE UN 
CÓDICE MANUSCRITO DEL MONASTERIO DE SANFACUNDO, 


Decreta quinque priora ejusdem Concilii proferuntur eodem sermone veleri Hispanico, quo concepta 
el ezpressa fuerunt a Ferdinando Rege, et Episcopis ; prout hodie extant in Bibliotheca regii monasterii S. 
Facundi, in Chronico [mperatoris Hispaniae D. Alphonsi VII, cap. 64, pág. 176 et seg: 


Estos son los degredos establecidos del Rey Don Fernando de-Leon, é' de la Reina Doña Sancha, 
e "de todós los obispos de España, é de los Arzobispos de so Régno, sub Era MEXXXVIII. 


Ego Fernandus Rex, el uxor mea Sancha Regina, 


por restauración dela Christianidad, fa- 


ciemos conzeyo en Castro Coyanza general, en obispado de Oviedo, con os obispos, $'con os Abba- 

des, é con os Arzobispos de nuestro Regno; en ó qual conzeyo est obieron presentes el obispo 

Don Froyla, de Oviedo, el obispo Don Zebrian de Leon, el obispo Don Diego de Astorga, el 

obispo Don Miro de Palencia, el obispo Don Gomez de Viseo, el Obispo Don Gomez de Calaforra, 

el obispo Don Juan de Pamblona,: el obispo Dou; Pedro de lugo, eli "m Typen de Orense. 
j A 
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Primus titolos. 


Enno primero Titolo mandamos y estableciemos, que cada un obispo lenga el bien ministra- 
miento Ecclesiastico con'sos Clergos in suas seas ordenadamente. . 


] titolos. 


Enno segondo Tilolo estableciemos, quelos Abbades, é los Monges, .é los. Monasterios, tengan 
la regla, é los establecimientos, que y es dió San Benito; é los Abbades é las Abbadesas con sos 
conventos sean obedientes à los obispos, é nengun Abbad, non reciba monge ayeno ,., nen Abbadesa 
monxa. ayena, se non. for por mandado de so Abbad, ó de soa Abbadesa ; é se.algun quisiere, que- 
brantar este nostro establecimiento, sea excommungado. 
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HIE titolos. : 

Enno teréero Titolo mandamos, que las Eglesias, é los Clergos sean so poder de so obispo, 6 
que ningun lego no coya poderío sobre las Eglesias. Seyan entregas, é nom partidas, con Presles, 
con Diagonos, con Libros de todo el año, é con ornamentos ecelesiaslicos, é non sacrifiquen en 
Calee de madera, nen de vidrio, nen de, cobre, nen de laton; si non con Calce de oro, ó de 
plata, ó de plombo;..6 la vestimenta de el Preste para sacrificio, Amito, Alba, Scinla, Stola, 
Casula,: Manípulo; é la vestimenta del Diagono, Amilo, Alba, Scinta, Stola, Daimática, é Ma- 
nípulo ; ;é;non desfallezca::de esto: nada; é la Ara del Altar sea de piedra, et consagrada por mano 
del obispo , € la Hostia de trigo escoyelo, é sana, 6 entrega; el vino sea muy limpio, el agua 
limpia é clara; asi” que entre la Hostia é el vino, é el agua, sea la Trinidad significada perfec la- 
mientre; é el Altar sea cobierto honestamientre ; é de suso tenga pano de lino biancó 6 mundo; 
sobre el Calce, é de yuso sea Corporal de lino limpio el entrego. E los Prestes, € Díagonos, que 
fazen el ministerio Eglesiaslico, no tragan armas; ayan las coronas abiertas, ¿las barbas raidás; 
no tenga mogeres en casa, se non for Madre, é hermana de padre, é de madre; é las ves- 
tiduras sean de un color € convenientes. Dentro los dextros de la Eglesia, que son treiota pas- 
sadas, non embiele lego casado, nen aya poderio en à Eglesia. E los Clergos enseñen à los fijos 
de la Eglesia, é.à los infantes el Credo in Deum, é el Paler nosler, assi que lo lengan de cor. 
Se algun: lego quisiere corromper esta conslitution, sea excomungado. El Preste, ó Diagono, que 


fuere destruidor- de esta constitucion, peche al obispo scdónta sueldos, é sea privado de officio, e 
de beneficio. : 


IV tilolos. 


Enno quarto Titolo mandamos, que los Arzedianos, é los Capellanes, assi como ye establecido 
en as Lees Canonicas, que xamen à Confession à los adulleros, e los que pecan con nas nionjas, 
é con nas parientas, é con: mas animalias, € los ladrones, 6 los matadores, é los que fazen mal 
fechos; é se non quisieren venir á penitencia, non entren en à Eglesia, nen los comungen. 

Y tilolos. 

Enño quinto Titolo estableciemos, que los Arcedianos orden tales Clergos por las quatro temporas 
establecidas, que saban lodo el Psaltero perfechamientre, é Hymnos, é Cantigas, é las Epislolas, 
é los Evangelios, é las Oraciones. Nengun Preste vaja à comer à bodas, se. non boneyzir las mesas. 
E los Clergos e los Legos, que foren à combilo de muerto, en tal guisa coma el combido, que 
fagan algun bien por alma del muerto, é xamen al combidu pobres é menguados é flacos, por 
alma del muerto... ads t 


CONCILIO DE NARBONA, 
Y REUNION DE OBISPOS EN BARCELONA, AÑO DE-1054 


En 'el año de 105% 4.25 de Agoslo se celebró un concilio en Narbona para establecer en él la paz y lregua, 
ó mas bien para confirmar la establecida ya en 10%1. Tambien se convocó otra junta de obispos en la mis- 
ma ciudad , tenida en 1.9 de Octubre, en la que fulminaron excomunion contra los invasores de los bienes 
de la iglesia de Yique. Tan comun era entonces este desórden, y hacian los invasores lan poco caso de las 
excomuniones , qe t á fines del mismo año se volvieron :4 reunir en Barcelona varios obispos, que se. verán 
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en las firmas, los cuales recurrieron al conde Don Ramon, y á su muger la condesa Adalmodis, para 
que prolegiesen los bienes de laiglesia. 

Y considerando el conde Raimundo de Barcelona y su consorle Adalmodis que era indecoroso y con- 
lario á la disciplina de los sagrados cánones, la invasion de las cosas destinadas álos usos sagrados, 
dieron un decreto, el dia 20.de Noyiembre, en que prohibieron que nadie, se apoderara del vino mi 
de las otras cogús y! posesiones” pertenecientes 4 la iglesia de Barcelona, bien: fuera AM fuerza , bien 
clandestinamente. Firmáron este decrelo los. referidos" ponMices y el obispo Guisliberlo, Guillermo de Vich, 
Berenguer de Barcelona , Guifredo de Narbona y Raimbaldo de Arlés. En él se nombra por primera vez el 
principado de esta region, para significar aquella eslension de terreno, que actualmente se llama Principado 
de Calaluña. El decreto se pone aquí sacado del archivo de la iglesia de Barcelona, y dice así: 

Se habia introducido una ,costumbré execrable-'y -dignà de arrancarse de raiz en la santa sede de Bar- 
celona; uso que delestan los'sagrados cánones, Y consislia en apoderarse del vino que perlenecia á los ca- 
nónigos de Santa Cruz y de Sanla Eulalia, y tambien de otras posesiones sujetas á ellos; lanto que los in— 
vasores se melian en las casas de estos, y se llevaban á la fuerza lo que les gustaba, bien fuera vino, 
bien cualquier otra cosa. Por lo tanto plugo á los gioriosisimos príncipes de Barcelona Raimundo, ínclite 
conde, y á la nobilisima Adalmodis su muger, de que fuera estirpado este vicio , y alejado de las posesiones 
de los canónigos: y al mismo liempo dieron el siguiente decreto por amor al sumo Rey y redencion de 


sus almas. b. 


In nomine Divino summo Trino. Nos Divina. 


providente clementia . Barchinonensium. Princeps 
liemundus Comes, et Adalmodis Comitissa hoc 
Decretum. pariler. sancimus, ul nemo hominum, 
quod juris esse cernilur Canonicorum Sedis Sanc- 
lae Crucis, Sanclaeque Eulaliae, violare am- 
plius audeal, qui suni numero quadraginta , neque 
alienae. pecuniae invasor, domos eorum ab ho- 
dierno die, ei deinceps amplius audeat ingredi, 
el aliquid illorum. subditum poleslali, seu vi, 
seu clam secum auferre, «hoc. videlicet modo, ut 
nemo eorum acquirendarum pecuniarum , . vel 
gralia allerius, vinum, vel possessionem aliquam 
suam. dicat esse. Quod si fecerit, et comproba- 
tum fueril, ab hoc Edicto, vel Donatione procul 
pellatur; et ipse, qui in hoc convicio inventus fue- 


rit, in hoc Deoreto non. habeatur. Quod si nos, aul . 
aliquis. succedentium in Principatu, vel nisi fue- . 


rimus hoc Decretum, vel pactum adnullare ; ana- 
ihemalis vinculo constringamur, ac Sancti. Spiri- 
lus gladio feriamur. Actum est hoc XII. Kal. 


Decembris, anno Incarnationis Domini. nostri Jesu. 


Christi LIV post millessimum, Regni vero Regis 
Henrici XXIV. Remundus Comes. Guislibertus 
gralia Dei Episcopus. Willelmus gralia Dei Epis- 
copus . Ausonensis . Ecclesiae. Adalmodis Dei gralia 
Comilissa. Berengarius Dei gralia Gerundensis 
Episcopus. S. Remundi Guillelmi. S. Raymundi 


Comes. . Guifredus sanclae primae Ecclesiae Sedis . 
Narbonensis Episcopus subscripsi. Raimbaldus Ar- . 


chiepiscopus subscripsi, Miro Presbyter, qui haec 
scripsit die el anno, quo supra. 


Towo ll, 


,En el nombre de Dios sumo y trino. Nosotros 


por la divina clemencia el principe y conde Rai- 


mundo de Barcelona, y la condesa Adalmodis, 
ordenamos de comun acuerdo, que ningun hom- 
bre se atreva en adelante à apoderarse de cosa al- 
guna perlenecienle à la iglesia de Santa Cruz y 
de Santa Eulalia, cuyos canónigos son en número 
de 40; ni ningun ladron desde hoy en adelante 


se alreva à entrar en sus casas, y lleyarse de 


alli à la fuerza ú ocullamente algo de lo que les 
perlenece; y en especialidad que nadie pueda apo- 
derarse del vino ni de njnguna posesion suya; y 
si lo hiciere y se le probare sea casligado en 
virtud de este decrelo. Y si nosolros ó alguno de 
nuestros sucesores en el principado tratáremos de 
anular esle pacto, quedemos ligados con el vir.- 
culo del analema, y heridos con la espada del 
Espiritu, Santo, Dióse este decreto el dia 20 de 
Noviembre, del año de la Encarnacion de nuestro 
Señor Jesucristo 1054, el XXIV del reinado. de 
Enrique ; y firmaron el conde Raimundo; los 
obispos Gilabert, y Willelmo de Vich; la conde- 
sa Adalmodis, y el obispo Berenguer, de Gerona, 
y los nobles Raimundo, Guillermo, el conde 
Raimundo, el obispo de Narbona, Guifredo, y el 
arzobispo Raimbaldo. Yo. Miron, presbítero, es- 
cribí esto el dia y año ¡infrascripto. . 


lb 





-/2402 — 


- CONCILIO DE COMPOSTELA, 


- hacia el año 1056. 


Tres copias de este concilio (a) han llegado á mi noticia. Tamayo en su Martirologio Hispano al dia 10 
de Marzo publicó la primera, sacada de un códice MS, del Escorial. La segunda dió á luz el cardenal de Aguirre 
en el tomo IV de su Coleccion de /b) concilios , trasladada de un MS. de la Santa iglesia de Toledo. Produjo la ter— 
cera el M. Florez en el Apéndice últ, del tom. XIX dela Esp. Sagr., sacadà de un MS. de la Santa iglesia 
de Leon, con la circunstancia de ser hasta entonces inédita esla copia: todas tres copiamos aquí. Las publi- 
cadas por Tamayo y Aguirre, convienen en el número de los obispos, (que es el mismo que cuenta el histo- 
riador Mariana) en su colocacion y en el número y órden de los cánones, aunque se noté alguna variedad 
en su contenido; pero discuerdan en el nombre del Metropolitano de Lugo, y en que Tamayo llamó 4 
Suario , obispo de Brilonia y Dumio, y Aguirre solámente le concede esta última silla. Mayor diférericia se 
advierte en la época de su celebracion. Tamayo la asignó el dia 1% de Enero de la Era de 4069 (año de 
Cristo 1031), y 21 del reinado de Don Fernando. De estas dos épocas la asignada por Tamayo es posiliva— 
mente falsa; porque si la Era 1069 se reduce al año 4034 de Cristo, no reinaba todavia Don Fernando por 
vivir su padre; y si los años de la Era se toman por los del Nacimiento ó Encarnacion , es visto que no podia 
vivir Don Fernando en el año de 1069, por haber fallecido en el 4065, Mas verídica parece la dala seña- 
Jada por Aguirre: pues Don Fernando empezó á reinar en «Castilla por los años de 1035; con que el año 
XXI de su reinado correspondió al de 1056 de Cristo y 1094 de la Era. Bien es verdad “que computándose 
solamente los anos que fué Rey de Leon, esto es, desde el año de 4037, el XXI de su reinado incidió en el 
de 1058 de Crislo, y de la Era 1096. Las Actas publicadas por Florez contienen mas abundancia de man- 
datos , lienen un proemio distinto de las otras, y llevan la fecha de 23 de Octubre de la Era 1404 y año 
XXV del reinado de Don Fernando. Tambien varian en las firmas de los obispos , siendo la primera de Froylan 
de Oviedo , la segunda de Cresconio de Iria, la tercera de Sisenando obispo de 'Portugal, y faltan las de 
los obispos de Dumio y Lugo. Sigue á las suscriciones ó firmas una carta escrila por aquellos obispos 4 su 
hermano y coepíscopo Enscemeno : en ella le dicen enviarle las actas concihiáres para que añada y enmiende 
en ellas lo que bien visto le fuere: le exhortan á que junte concilio con sus hermanos y obispos, animán- 
dole con su egemplo ; pues tenian determinado volver á celebrar concilio en Lugo quince dias antes de 
cuaresma, Hablan despues del obispo Nagiarense, que entiendo ser el de Nájera, y de un Don Ordoño: 
y le ruegan finalmente que dos ó tres de sus hermanos no dejen de asistir al faturo eoncilio, Florez sospechó 
que este obispo Enscemeno, fué Don Ximeno tercer obispo de Burgos; mas no' parece cierto, porque segun 
el mismo Florez tom. XXVI, pág. 188 , 189 y 190, desde los años 1059 hasta los de 106% ocupó la silla de 
Burgos Don Gomez 1. La dala señalada en estas actas está no menos equivocada que las antecedentes : pues 
el año XXV de Don Fernando en Castilla fué el de 1060 de Grislo y 1098 de la Era: y si se computa su 
reinado en Leon, el ano XXV corresponde al de 1062 de Cristo y 1400 de la Era; y ninguno de estos 
dos cálculos se ajusta á la Era 1104 ó año 1063 de Cristo. De donde concluyó Florez que no puede decirse 
á punto fijo el año de la celebracion de este concilio, pudiendo únicamente asegurarse que se tuvo despues 
del año 1055. . 


PRIMERA COPIA DEL CONCILIO COMPOSTELANO. 


Concilium Compostellanum contractum die XIX Kalendas Februarias, Era MLXIX , anno Chrisli 
MXXXI. 


la) Véase el tomo UI, pág. 306 de la edicion de Mariana por Monfort en Valencia , año de 1787. 
(b) Esta es la que hemos traducido aquí. 
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In nomini Domini nostri Jesu Christi. Hoc est Decretale Concilium apud Compostellam Urbem, 
intra Basilicam Sancti ac Beatissimi Jacobi Apostoli a tribus Episcopis editum, cum Presbyteris, el 
Clericis, atque abbatibus, qui inferius subscripli sunt. 

Cap. L Ut per illas Sedes Episcopales juxta Sanctos Canones Canonici erigi studeant, ita ut ab 
ipsis Episcopis electi sint cum consensu caeterorum Clericorum , quibus cura Dioecesum delegare pro- 
curent, et ex illis Monasteria Monachorum adimplere. Omni aulem tempore omnes orent inira Eccle- 
siam , simul celebrent. Unum refectorium , unum Dormilorium, et dum in propinquo fuerint, quam- 
vis Canonici, cum Episcopis habeant. Ut ubique unum de his tribus nunquam desit Monachis; in 
his omnibus silentium observent, nec non et ad mensam lecliones sanctas semper audiant. Vestimen- 
tum Episcoporum, atque clericorum usque ad talos induatar. Cilicium omnes Canonici apud se ha- 
beant, et capellos nigros; et cum opportunitas fueril, ne sit eis necessilas inquirendi, videlicel om- 
nibus diebus Decembris mensis Lilaniarum, el IV et VI Feriis, el quando poenitentiam tentaverint, 
induant. Sacrificium ipsi Episcopi, et omnes Presbyleri omni die offerant Domino, praeter languo- 
rem, et debilitatem corporis; et qui non poluerit pro se offerre per diclam fragilitatem , omnibus 
diebus audiat. Psalmos qui potueril plus recitare, recilel; qui non plus , quinquaginta omni die per- 
solvat; cum omnibus Horis, I. III. VI. Vespertinis, el Completorsis, media nocle Nocturnis, et 
Matutinis. Super rebus ipsius Ecclesiae Canonicae nullus laicus diligentiam habeat. Disciplinam , et 
nulritionem Clericorum faciant , et super omnes ordines Archipresbyleri , et Primicleri. Sub munere 
Episcoporum duo , vel tres dispensatores existant. la aequum est, ul omnibus intra galeriam stanti- 
bus , pacis osculum sibi invicem tribuere. Et in omnibus communionibus majoribus, Nativitatis Domini, 
Paschae, el Pentecostes, quisquis , de quo habuerit, munera offerat. 

Il. Adjungimus, ut per omnes Dioeceses tales. eligantur Abbales, quod Ministerinm SS. Trini- 
lalis ratione fideliler faciant , et in Divinis Scripturis, el sacris Canonibus sint erudili. li autem Abbates 
proprias Ecclesias canonicas faciant, scholam , et disciplinam componant, ut tales deferanl ad epis- 
copos Clericos ordinandos. Subdiaconus annos XXIV habeat , Diaconus XXV, Presbyteri XXX. Ipsi- 
que tolum Psalterium , Canticorum . et Hymnorum partem, Baptisterium, insufflalionem, commenda- 
tionem, el ipsas Horas, et officium cantare de Martyribus , unius Confessoris, unius Virginis, de 
defunclis, uuius defuncli, et omnia responsoria perfecte sciant. Nec ullus praesumat simoniacus esse 
quia sibi ipsam ordinationem nec ab Episcopis, nec Presbyleris, nec Decanis, nec ab omnibus 
ministris Ecclesiae, emere, nec vendere, nec ipsa sacra minisleria, nec oleum, nec alius ordo 
Ecclesiaslicus poterit. Quod qui fecerit, simoniacum se esse cognoscal, non verissimum Christia- 
num. Nec ullus Minister Ecclesiae vestes saeculares portet; et omnis Canonicus delonso desuper 
capite circulo 'coronae incedat, nec comas supra dorsum dimittat, et abscissas habeat barbas. 

MI. Intromillimus , ul in omni Ecclesia infra LXXII dexteros nullus laicus, vel mulier, nec re- 
fuganus, sorlem habeant, nec aliquis ex eis recipiat, sed stent coopertae a tegulis, et constructae. 
Cruces, Capsae, et Calices ex argenlo fiant, et libros habeant de toto anni circulo. Mulieres ex- 
traneae nullum communium, neque consorlium cum Episcopis, neque cum Monachis habeant , ne- 
que ad habitandum permitlimus. Per necessilalem , matrem, amilam, vel sororem , morem , el ha- 
bitum. Religiosarum habentes, non velamuüs. Omnibus diebus Dominicis salispersionem faciant , om- 
nes Hymnos cantent. Sed pro refugientibus, qui ordinem Ecclesiasticum dimiserunt , el uxoribus 
se sociaverunt; si dimillant eas , in confessionem admittantur. Si quis talis fuerit, ut propter infir- 
milalem, aut propler debilitatem , impossibile videatur; sub ipsis Presbyleris de ipsis Ecclesiis intret, 
et omnia peccata manifeste, el peenilentiam accipiat, extra eos habitet, extra eos dormiat, ut 
nunquam de ejus custodia secedant. Ex omnibus Christianis , de minimis usque ad maximos, omnes 
Symbolum , el oralionem Dominicam memoriter teneant. Nullus Chrislianus duas uxores habeat; nec 
uxorem fralris sui accipiat ; quod qui praesumpserit, el tale scelus commiserit, ab Ecclesia, et a 
communione privetur. 

IV. De Sanctimonialibus adtestamur , ut ordinem regularem penitus observent , charitatem invi 
cem teneant, proprias pecunias dimitlant, ad saeculum non revertantur, in negoliis saecularibus 
alios eligant; qui judicia , et intentiones cunclas Monasterii adservent, et discutiant. lli vero, qui 
regulari ordini in Monasteriis inservire proposuerunt , et post ad saeculum regressi sunt, sicul ca- 
nis ad vomitum suum; tamdiu ab Ecclesiis, et christianis separentur, quosque priori statu a Mo- 
nasleriis recipiantur ; quod qui eos patrocinari, aut delinere voluerit , el eos non secum ad proprium 
locum reduxerit, excommunicetur. 

V. lnformamus, ut Polestates, et Judices in plebe oppressionem non faciant , et judicium cum 
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misericordia. teneant , ; cL. obtempercal. Manera, offerlionés ante: discussum judicium ' hon accipiant; 
posl. diseüssum ¿aulem de: Vera justitia , el auctoritate Legis: pirtem- accipiant ,' et - partem dimiltant. 
Hem interdicimus, ut nullus Christianus auguria ,. el incantaliones faciat , nec lunae (2) pro. semina 
nec animalia 'immunda, nec muierculas ad: lelaria suspendere ; ; quae omnia cunola: idólolatrig. est 
quam S. Mater Ecclesia analhemátizat. Sed cuncla omnia in. nomine Patris, et Filii,; et qo 
sancli debent "Chrisliani faeere, | ! 

YI. Edictum adjecimus, ul ii consanguinei , qui. sunt, conjugali , a: conjugio "pi. el poe- 
nilenliam exjleanl, auLab ecclesia, el. consortio Christianorum be iium lla eliam disposuimus 
de Presbyteris, el Diaconibus eonjugalis. . . - 

Dala , sel contirmala haec Lex die XIX. Kalend. Februar. Era 1069, anna y XXI regsanie; Sen- 
wimiaw Principe Ferdinando. 

- Divino axilio Fulturnus Comes. ES WM : tie 

ee ompostellanae Apostolicae Sedis Epitapus confirmal.. ( & med 
da Dei nomine electus. Vimarasius Meroe Lucensis Ecolesiae. Episcopus confirmat: 


és 2 PE 
(i) Este pasage està corrompilo, 


TERCERA COPIA DE ESTE CONCILIO: 


In nomine Dei Omnipotentis, et Jesu Christi filii ejus, qui cum a. principio essel Verbum, m 
quo regebal universa Deus, postremo hoc Verbum per uterum Virginis. Mariae Caro faclum fieret, 
vel essel simul homo el Deus, a quibus el Spiritus Sanctus est «processus: de quibus tres per- 
sonis: unus extal Deus. Hoc. est Decretale Concilium habitum 4emporibus Fredenandi Prineipis an— 
no iinperii ejus XXV apud aulam Bealissimi Jacobi Apostoli. editum ab Episcopis , Abbatibus , Pres- 
byleris, . Diaconibus et Magnatis Palatini offieii residentibus. Cum omnes. nos qui infra susberipturi: 
vel sigoa facluri sumus intra ipsam basilicam residessemus , tractari coepimus unusquisque nostrum 
da ordine. eeclesiastico , eliam el de iustilutionibus sanctorum. canonum. Dum autem: paulatim ere- 
visse. sermo , invenimus quasdam deminutionis parlem 1ncuriae, partem pigritiae dissolulas a sancta: 
Ecclesia, el fide Catholica. Ad haec praeleritis negligenliis finem ponimus, futura ordinemus. ^ ' 

| Capitula. Ul per illas sedes Episcopales juxta sacros Cánones Regula Canonica leneant , et fi- 
deliler custodiant. Episeopus enim Primiclerus, et duo vel tres Camonieos praeposilos liabeanl.cum 
consensu celetorum Clericorum , qui curam Dioecesium el Deganiarum .provideaut , et necessaria Ca- 
nonicorum. adimpleant. Omni autem. tempore unam omnes horam simal in Ecclesia celebrent. Unam 
refeclorium , unum dormiloriuur Canonici. eum. Episcopis habeant, et ad mensam lectioues. sanctas 
audianl, silenlia custodiant, el dum Episcopi per Dioeceses fuerint, numquam desil illa Canonica si- 
ne ullo de prazdictis praeposilis electis. Vestimenta Episcoporum , Presbyterorum , Diaconórüm us- 
que ad lalos. Sacrificium - Episcopi, Presbyteri quotidie Deo offerant praeler languorem et debilita- 
lem corporis; eL ipsi tales qui non obtulerint, semper audiant. 'Et: super res, et: causa omni, Ec- 
clesiae nullus laicus diligationem habeat, sed qui mores, et habitu. Canoiicus apparuerit. 

11 Capilula. Adjungimus ul per omnes Dioeceses Sacerdotes eligantur Abbates, el misterium sanc- 
lae el individuae Trinitatis ralionem fideliter faciant, el in Divinis Seripturis, et Palrum. Canonis 
eruditos existan: qui tales ad Episcopos Clericos ordinandos deferant, ut tolum Psalterium , salis 
sparsionem, baplislerium, comendalionem perlecle sciant, el officium defunctorum teneant. Haec for- 
ma. in eis eril:servanda, ul Diaconus de 25 annos, et Presbyler de 30 ordinentur. Arma saecularia 
non. porlent, el. ipsa sacra misleria, nec pro ordinatione , nec pro Baptisterio, nec pro nalla ordine 
Ecclesiastica commodum accipiant. 

lil Capitula. Jnlromillimus ut refuganes mulierum consorles de rebus : Ebolesine partem non ác- 
cipiant, Cruces:el capsas argenteas eas adornenl; mulieres extraneas cum Episcopis . nullum con- 
sortium .neque .consilium habeant, neque cum Monacis, sed propter necessilalem per illas. Parro- 
cias, malrem, amilam,: sororem, morem , cl habitum religiosum habentium. nón velamus. : 

IV Capitula. Ut eos, qui usque hactenus quasi in Clericatu. permanserunt, et causa Ecclesiástica 
turpiler disiraxerunt, ul ne fiat velelur. Sed quicumque voluerit in. consortio. Canonicorum esse, 
et beneficia Ecclesiae lucrare, accipiat unum de septem gradibus......per quos universalis Ecclesia re- 
gilur, ut Caaonier appareanl ; quod si noluerint, uxores legilimas accipiant, el causa Ecclesiae fe- 
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linquent, et eum. laieis parem ordinem teneant, nec déloeo ad loeunt per múlidres::divertant, quod 
si háec ordinem non custodierint, tamdiu ab Ecclesia separenitur ,  quóüsqüe per! peitentiom ee 
láurentur. 

"Capitula. De Coenobialibus vero adjicimus , ut proprium non habeant , caritatis vincülum ad in- 
vicem leneant: fratres Abbatibus suis, u) Patribus obediant. Abbates denique fratribus suis obtem- 
perent, curam de eis in victa el veslimenlo i-a impendant. ut filios fegerie Ait in- 
firmos el debiles prudenter curent (1). 


res, aul cui licitum esl legilimas aceipere ,' et, facti sunt contemptorás ,' el: per. varias -.ecenrruni,. 
transgresores, refuganes et Ecclesias partilores, sed ut Sanctos Canohes admonent,. per eas. viventes aut, 
peniteañt, et ab. his malis admissis abstimeanl; aut ab Ecclesia, el à Communione Sancta recedant ,. el: 


uec ad morlem A: el quí' eos receperint, adt ¡cam eis consortiwm' Mibaerial, i 
iis erunt. 
VI. Capitula. Tenieckimut de quod supra ut illos, qui “barbas non raderint, nec in Choro ingfé- 


diant, nec lecliones divinas legant, 
capitulo , aut in refectorio intrent ; 
rebus ejus non accipial. 
Froylanus Ovetensis Ecclesiae Eps. his Constilutionibus annuens. ,e subscripsi. 

Cresconius Apostolicae Ecclesiae Eps. similiter, conf. : 

Sisenandus Portugalensis Eps. conf. 

Sis Dumiensis Eps. subscripsi. 

nuiniiss Lucensis Ecclesiae Eps. conf. 

^XEtdie decimo K. nobrs. Era Cl. post. M. 

Nos supradicti fratri et Coepiscopo nostró Dmo. Enscemeno salutem. Rogamus fidelitatem ves 
tram, ut emendetis, el ul melius videritis adderé non pigealis : el' facite Concilium cum fra- 
tribus, et Eps. vestris, et intimale de regula Sanctae fidei , quia nos congralulamus de vestra ads- 
lutia, et uf perfitiatis sit apud Düm. exauditio cita. llerum nolescimus vobla quia volumus 15 dies 


nec responsoria cantenl, nec misleria Sancta tontigant , mec in 
sed cum laicis Poe: MA nec pars de Ecclesia, vel de. 


ante ibitium Quadragesimae Concilium ilerari intra Lucensem Civitalem:::::::=ndi ad nos non recu- 
setis, si cum Chrislo regnelis::::;:siderilis. et de celeris Eps. creuit pro Epo, Nagiarense, 
quomodo el illo. de::::::: el Dom. Ordonio , ut. duo aul tres ex- vobis ad nos venialis ad ipso, dies 


In nomine Domini nostri Jesu Christi. Hoc est 
Decretale Concilium apud Compostellanam Urbem, 
infra Basilicam: Sancti ac. Beatissimi Jacobi Apos- 
loli a tribus Episcopis editum, cum Presbyteris, 
Diaconibus , et Clericis atque Abbatibus, qui infra 
s»eripli-sunt, ' 
|,,l. Ut per illas Sedés Episcopales juxta sacros 
Canones canonica agere studeant ; ita ut ipsi Epis: 
copi duos, vel tres Praepositos electos habeant cum 
consensu caeterorum Clericorüm, qui curam Dioece” 


sium deganiaruni (2) procurent, el necessaria Mona-' 


chorum. adimpleant. Omni aulem: tempore unam 
omnes horam intra ecclesiani simul celebrent, unum 
refeciorium ,. unum: dormitorium , el dum in pro- 
pinquo fuerint, omnibus Canónieis, cum Epis- 


copis. habeant, ut absque uno de his tribus num-" 


quam. desit Monachis. EL in his omnibus silentium 


obseryent,, necuon el ad mensam lectiones sanctas: 
semper audiant. Vestimenta Episcopórum ,' atque: 


j 


Quarta' repetita, ubi quintam ordo ebat. 
Ásí se lee en el ins. : "m 


Tomo lll. 


e 


En & nombre de nuestro Señor fetiefuto: se 
congregó esté concilio provincial en lí ciudad de 
Compostela, celebrado en la basilica del Santo y bea: 
tisimo Jacobo por. tres obispos , ;con los: "prod 
teros, diác onos , clérigos y abadés itifrascribde. 


Cp. 1. Eá todas las iglesias catedrales hibré; 
segun los santos cánones, quienes vivan 'canó- 
nicamente, siendo escogidos por el: obispo. dos 'ó 
tres prepósitos con consentimiento de-lós . demas 
clérigos, los cuales cuidarán: de làs décanias de 
las. diócesis, y '/harán' porque no falle nada à los 
monjes en todo tiempo. Celebrarán juntos en la 
iglesia la oracion, y no tendrán mas que un re- 
fécorio v dormitorio” comun ;" y “jamás: fallará à 
los ' monjes una dé estas tres cosas: Guardarán si- 
Jefiéio 'ed todo , y mientras la comida se leerán 
cosas santas. El vestido de los obispos y clérigos 
llegará “hasta les talones, y. todos tendrán eili- 
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Clericorum; usque-ad talos indyanlur- Cilicia amnes . cios que: usarán. en «cuaresma ,. en. los. dias; «lo 
Canonici. apud;se; habeant, et, capelos. nigros , ul :.Jetanias,.en todos los miercoles. y, viernes, y .Lodos 
cum opportunilas fuerit, non sit eis necessilas in- los dias de penitencia. Diariamente los obispos. y 
quirendi,, sed omnibus diebus Quadragesimae, Li- , lodos los presbiteros ofrecerán á, Dios los sacrificios, 


lapigrum ,,,el quaria.Fería, el sexta, el quando (Gisa/ à no ser que se hallaren. enfermos, ó con- 


poenitentiam. lenuerinL, induantur. Sacrificio ipsi valécientes, y el que no pudiere hacerlo por sí 
Roisco ones Pebefiy tri omi die offerant 4 causa de esta debilidad: los oirá todos los dias. 
Deo, praeler languorem, et debilitatem corporis; Rezará cada 'uno' dé flos el müinero mayor de 
el qui, oti "Pote "pet'' se offérré propter-islam: 'sefmos posible, no" bajando diariamente de tin- 
iragitial8ni; omimibts diebus“andiat. Psalmes:qui «cuenta; Tánibieri rezará prima , tercia, sexta, Vis- 
potuerit plas 'Fétitáre retitel:'qui non plas; quin»: -peras y eompletüs; y à media noche los'maitinos . 
quaginta: die «omini persolvat. -El 'omaibus : Horis; .. Ningun, lego tenga delegación: alguna sóbre. has 
prima ;! tenia ,- sexta, vespertinis, el. com pleloriis, cosas de la canónica de: la misma: iglesia; - Ins- 
medium; noetis;-noolurnis,. et, matutinis omni die :4ruicán, y alimentarán à. los. clérigos; y. los lar» 
persolvat. Bl, auper rebus ipsius Ecclesiae. Cano. ..ciprestes y primicleros serán los superiores, de.todos 
nicae nullus laicus delegationem habeat. Discipli- los órdenes, y estarán al lado de los obispos en 
nam , pl qulrilignem Clericorum facjant, el super, múmero, de dos, ó, tres, para dispensar sus gracias. 
omnes, ordines, Archipresbyleros, el primi, Clé- ¿Se darán el beso de paz, en lodas las, misas cuando 
ricos; Sub, Tianibus Episcoporum praedictis duo- - ef diácono digá, inler vos pacem fradife ; cada uno 
bus, vol" (BS dispensatóres existant. fta efiam “de ellós ofrecerá algun presente, segun lo per- 
el ad omnes Missas, dum dixerit diaconus: /mfer mitan sus facultades, en los dias de las comuniones 
vos pacem tradite; omnibus 'intra' Ecclesiam slán-: ^ solemnes, eómo són las de natividad, de là pascua 
tibus pacis osculum sibi invicem tribualur, el pet? y pentecostós ^ io os 
omnes communiones majores, Nalivitatis Domini, Aaa uq date ud 
Paschae, et Pentecostes , quisquis de quo habue- Jegimiedite ces N eden tnt! enini 

rit,. munera offerat. Inon  .egob ee «d AES RH CH EH EROS 

M. Adjuügimus, ul per omnes Dioeceses lales II. +; Añadimos. tambien. quo: en. todas las ió- 
eligantur , Abbates, qui mysterii Sanctae Trinitatis qus .se elijan abades ,.. que sepan. dar; razon/con 
ralimem, fideliter, facinl, el in divinis Seripturis, .fdeidad, del, mistrio de la samlima Trinidad, 
et sacris Canonibus sint eruditi. Hi autem Abbales y que esten instruidos, en las divinas escrituras: 
per, proprias Ecclesias canonicas faciant scholam, y en fos santos cánones, Estos abades harán ca- 
et disciplidan componant, ut tales deferant ad Epis-- nóniéds sus iglesias, v cuidarán de la escuela y 
copos Cléticós ordinandos. Subdiacoñus annos X V- : de ki díseiplinia, y propotidran 4 los obispos para 
VP (XXIV) habéat, Diaconüs XXV, Presbyter XXX — ordenarse 4 suzetos idoneos. El clérigo para lle- 
et ipsi' quí ' fotum Psalterium, Cantica, et Hym- - gar à ser subdiacono debéri tener 18 (24) and 95 
nos, salisparsionem , Baptisterium, insuflationem, el diácono, 30 el presbitero, debiendo todos saber 
el comendationem, el horas, et ipsum cantare de perfectamente el salterio, los cánticos canónicos, 
festis unius. Jusli, unius Confessoris, unius Vir- himnos, el.baptisterío, Ja .insuflacion, . la^ redo- 
givis ,' de, Virginibus, de defunclis, el omnia Res-  mendacion. y las horas, y cantos en las! fiestas del 
ponsoria perfecle sciant. El nullus praesumal si- un Santo, de un: confesor, de.una virgen, de vír- 
mopiacus, ese quaerens sibi ipsam ordinalionem;, genes, de difuntos, .y. ademas. todos Jos respon= 
nec Episcopus, .nec Presbyter, nec Diaconus,.nec, sorios. Ninguno será simoniaco para ordenarse, n? 
omnibus ministris Ecclesiae emere, nec vendere, el obispo, ni el presbitero, ni el diáconos. ni 
nec: ipsa. sacra. ministeria, nec oleum, nec, vlla ningun ministro de la! iglesia podri:comprar' ni 
de. erdine, Beclosiastico. Quod qui fecerit simonia- vender ni :..los. mismos: sagrados ministerios; ni' 
eum ./ 5e ..essó, cognoscat ,... non. verissimum -Chris- el. àceile,. ni ninguna.cosa del órden eclesiástico; 
lianuda. Neo ;ullas minister. Ecclesiae: arma sae- y. el que. lo. hiciere tenga entendido; que - es sí 
eularis portel Et omnes»... delonso desuper capite, Moniaco y no verdadero cristiano. Tampoco llevará 
ab: cicculos cdoronae deorsum. dimitlant , el abscis- armas seglares ningun ministro. dela: iglesia; v. 
ads habeank barbas.) 20 00b oss -,. lados, tendrán: rapada- la barba: y cortado el- pelo. 
CHE ues oM or ndes al CF ses; €, do mas; alle. dela, cabeza en forma. de corbira; 
Mk JIntrompittimus, , ul, mui, Ecclesiae, iqsa liL; Añadimos tambien ,. que ningun lego! ni: 
LX XII. destros. nullus. laicus, vel mulieres,.nec mujer,.ni refugana tenga suerle.en: la iglesia en ol 
refuganes, sesiam. habeant, ,nec aliquos ex eis ra-. radio de 73 pasos; ni reciban à ninguni de ellos; «i: 
cipiant, sed slenl coopertae aleculas (2).el jns-, noquelos edificios estén con tejados, y sean de coms: 
(ruclae, Cruces ,, Capsao,., el, Calices ex argento, trugoion sólida. En. todas. las iglesias habrá cruces; 
fiant. Libri de tolo anni circulo. Mulieres vero copones y cálices de plata: y estarán provistas 


(2) así selee enel ms dices, de que copias 
(a) Este pasage debe estar corrompido cn los tres có- concilio, qué sai os IR ve we. vil st de - 


. ' 


b 
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exiraneae wullanr commanienem ,. neque: éofisor- 
lium. cui Episcopis, nec eum: Monachis habeánt; 
nec ad habitándum permitlimus ;- propler: neces- 
sitatem enim», motrem, amitám, vel sororem; mo- 
rem, el habitum Religiosum 'habenles , non 'vé- 
tamus; Omnibas diebus Dominicis salisparsionem 
faciant, omnes Hymnos cantent; elipsi refugantes, 
qui ordines Ecclesiae dimistrul , ef. uxoribus se 
sociaverunt,' dimittant eas , et in confessionem in- 
trent. Si quis talis fuerit, ut propter infirmitatem, 
aut propler debilitatem impossibile videatur, sub 
ipsis Presbyleris de ipsis Ecclesiis intrent, et om- 
nia peccata manifestent; el poeñitentiatn 'acetpiant, 
el cum eis habilent, et cum eis dormiant, ut num- 
quam de eorum custodia recedant. Et omnes 
Christiani, de minimis usque ad maximum Sym- 
bolum, et Orationem Dominicam memoriter te- 


negat li a 
PAS eN : | 
Christianus duas "uxores habéal, néc uxorem fra- 


tris sui accipiat. Quod qui praesumpserit, et tale 
scelus commiseril, ab Ecclesia, et communione 
privetur. 


de 'lltos: que: contengah él. .oficio: de Aodb éL/aüó 
Las! mujeres! estrañas mo. vivirán en compañia del 
obispo, ni de los monjes; ni permitimos «jue ha- 
bitew enel mismo-edificio; pero :en case: de ne- 
cesidad no se lo prühibimos à la.imadre, tia,. 6 
hermana, qué viva: y isla como religiosa: :/ 
En todos los domingos se hará la: salispersion. 
Todos cantatán-:los: hinínos, y los: mismoél réfu- 
ganos, «que: abandonaron las ordenes de la iglesia 
y se casaron, dejarán á sus mujeres, y entrarán en 
confesion : y si hubiere algunos à quienes por 
enfermedad ó debilidad pareciere imposible, en- 
trarán en las mismas iélésías bajo la direccion 
de los mismos presbileros, y manifestarán todos 
sus pecados, y recibirán la penitencia, habitando 
y durmiendo con ellos, á fin de no separarse ja- 
más de su guarda. Todos los arcedianos sin dis- 


AUTE ORC E. 


la manileslacien y penitencia, sea lá que quiera. 
Ningun cristiano se casará con dos mujeres, ni 
lampoco con la de su hermano; y el que lo hi- 
ciere y comeliere semejante maldad será privado 


CARAS TR dial HE 


ree raras a ariel 
INCH notaba Mhecliiful , ut órdinem ^ 


ORURO pei Obonia jneéeveND, WbdtilaldbD fO di qnc ANT ADM a: rin: regt 


vicem tenean ri 
saeculum non Aa 
ribus alios eligant , qui judicia , et intentiones cunc- 
tas Monaslerii asserant, et discutiant. li vero, 
qui regularem ordinem in Monasteriis praepo- 
suerunl, et postea regressi sunl sicul canis ad 
vomitum "suúm; "táfndid &b Ecctesiis ," et  Chris- 


tiañis éepareWtür; quousque: priori statui in Mo- 


fastérfis recipiatur, Qui eos patrocinari, aut de- 
fendéré volüerit', vt^ eds non statim ad. próprium 
locum. reduxefit; 'exéommmnieetur. ^— "« i 
V Informamus, ul Poleslates, et Judices in 
pléble .apprekibnes non- faciant; ret jadicium: cuña 
1nisericordia teneant 5: eb temperent ;; Munera ,. et 
swofertiones ante idiscussum- judicium ; nón accipiant; 
póst»idiscissam aulem verilatem , de vera justitib, 
aM emetbritalebegis: parlem: acbipiant , .éb: partem 
dimittant, idérum initerdicimis ,'omnes Christianos 
auguria ¡> el ' incanlationées, el lunae: prosemina, 
wen ad Animalia domanida ,¿ nec: mulierculas. ad telas 
cáliva : suspubdere ,.; quia- omnia 'cunota' idololatria 
est, iebiserrena, animalis, diabolica (3), anathe- 
dhátizat^egm sancla ¡mater Ecclesia; sed omnia 
'€uncta in nomine Patris, et Filii;'et' Spiritus Sand- 
ti- debent! Christiani facere. 
UwONDL' Adjieimus, ut hi consanguinei , -qui sunt 
coniugali , a eoniugio separentur , et poenitentiam 
-expleant, aut ab Ecclesia. et consortio Christia- 
norum expellantur, Ha disponimus de Presbyteris, 
et Diaconibüs :eoniwgatis: Data ,' et confirmala Lex 


14 , i41 el 
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77 8] Este patage "esta corrupto 


-Espíritti Santo: 


Fede ds "aere RA y Mara a ug, 


y que para los negocios seglares elijan à otros que 
venlilen y discutan todos los juicios y acciones del 
monaslerio. Y respecto à los que abrazaron el ór- 
den regular en los monasterios, y despues volvie- 
ren comb los perros 'al' vómilo/: sean separados de 
la iglesih! y de: Toseristiótos; ^ hasta "que" sean ad- 


" mitidos "en los motitserios à ito - printer estado: El 


que quisiere patrotidarós y defenderlos; y no los 
vol vieré? inmedfiatiirente" dst propio lugarí sea 
excomigádo. ^ '- e wa i , 
V. Constituimos que las potestades y jueces no 
opriman daiplebe,-y juzkuemoton misericordia y 
clemencia; ¿que mo recibainuamwtes del fálfo: del: jui- 
cio dones ni ofertás «pero que “despues de aclara- 
ida: dao verdad: reciban! su” parte 'seguñ! la verda! 
dera: + justicia ys autoridad dela! lev. -Además 
prohibimos 4 los-éristianos: deb oidos: 4 los agüerés 
y: envunladiones y: àas: supersticiones que dima- 
nan dels curso. de: Ja luna y vispara: domar! los! diii- 
malesyi ni para echar las;4telus. das «mtgeres,,: pos- 
¡que Lodo resto ¡huele :á :idolutria; y ula sania  madne 
iglesia lo añatemaliza y 1y- por elvontrario; todo debe 
hacerse:en vel nombre del Pdüre;: y del Hije; y. del 
Quali RU sez E 
-VhoAñadinios thabienj:que:ldos consanguineos 
-casados sean »«separadós déloniatrimonio, y cum- 
«plan da :penilencia; y si.me sb conforman sean ex- 
pelidos de la iglesia vde;lu comunion de los: cris- 
tiamés. Igual disposicion' queremos rija con los 
hidro cem P gn dl. * 
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die XV Ill Kalendarüm Februariarum; Era MXCIV — presbiteros;y diáconos: casados. Se dió y confirmó 
abno XXI ha Serenissirho: peros Fre- Ju ley el día 15:dé Enero de la era MXCIV, año. 21 
deriando. oi:i1507 del reinado del serenisimo principe Fernando. : 
«Divine; auxilio: fultus Cresconias ium Apos+ -..Eresconio, apoyado en.el auxilio divino, — 
tolicae , Sedis: Episcopus: confirmavil.- «^ ^. dela sede apostólica; confirmó. .. : 
, Auxilio Chrisli protectus Suarius Dumiensis. i .- Suario, obispo de.la sede Dumitme; proiejdo 
dis Episcopus: confirmavit. -. . ' por Cristo, confirmó. 
¡Jn Dei nomine electus. Vistrarius RR En ei nombre. de: Dios, Vistrario , :elecio: nto 
'Tuéensis (5) -Eeclesiae Episcopus cónfirmavit. ::. politano de la iglesia Tucense; confirmó. 
- (8), achso «deba decir, XVII... (o 1B). acaso deba, decir Lucensis. 


REUNION DE OBISPOS EN ZARAGOZA, 


EN LA QUE SE HIZO ALIANZA ENTRE EL CONDE RAIMUNDO DE 
BARCELONA Y ARMENGOL DE URGEL EN CONTRA DEL GENE- 
$ MAR MORO ARCHAGIB, año DE CRISTO 1058. 


E día, n de.. nbre del referido ano se hizo alianza contra el general moro Archagib de Zaragoza 
entre Raimuodo y dalmodis , ¡condes de Barcelona, y Armengol de Urgel. Aceplaron este tratado, y le sus- 
cribieron Giaberi, obispo de Barcelona , ¡Guillermo de Vich, v Willermo de Urgel, y algunos magnates. 
E] convenio entre eslas partes fué copiado por el jlustrísimo Pedro de Marca, del archivo real de Barcelona. 


No le hemos traducido al castellano, porque mas bien es un convenio enlre Soberanos , que junta ó 
eoncilio eclesiástico. Su contenido en latin es el siguiente: 


In:nomine Domini. Haec est convenientia , quae 
est; faeta inter domnum Raimundum Barchinonen- 
sem, el domna Almodis Comilissa, el . domnum 
Ermengaudum -Comilem- Ürgellensem.. Convenit 
Enmengaudo Comite praedielo ad suprascriptum 
Comitem Raymundum , ei Adalmodem Comitis- 
42m, ub de ista hora in antea non habeat cum 
Alchagib nec. pacem y nec trevam., nec. ullam so- 
cielalom .qwae -pácerb isimilet , nec. trevam, nec 
ville , nec bomo per eum, nec per ullum. nuncium 
«mob :dirigal:ei sine, consilio ;:ét absolvimiento de 
'süpradieté: ¡Comite Raymundo, el de supradicta 
Adalmodi Comitissa. EL iterum, convenit .comile 
Ermengaudo: jaín- dicto quod: adjival ' sine en- 
gan ad supradielo Comite Raymundo , el ad prae- . 
fata: Adalmodi Comitissa, eum ipsis, et sine ipsis 
de ipsà guerra quod modo habent cum Alcha- 
gib Duce Caesarauguslae, et in illud adjuto- 
rium mitlat praefatus Comes Ermengaudus in hos- 
les, et cavalcadas, quas supradicto Comite Ray- 
mundo, et praefata Comitissa Adalmodis fecerunt 


de homines de eorum terras super Alchagib , el hoc 
exceptus donum de avere, el donum de. ingenia- 


tores , et dispensa de sagillas ; el hec facial jam 


diclo Comite sine engan de praedicto Comite Er. 
mengaudo , aulad suos liomines dederit Deus de 
ista. hora in antea de Alchagib de Saragoza cas- 
tros, aul erras, et habeant in eos, el eas jam 
dicto Comite Raymundo , el praescripta Adalmo- 
dis Cotnilissa duas partes . el Comite Ermengaudo 
-suam tertiam.partém. Etipsos castros millat Er- 
¡mengaudus Gomes tertiam partem de opera, et de 
loger, et de guarda, quae in eis eril necesge. Et si 
Comite Ermengaudo voluerit aedificare ipsa rocha, 


:quae.est ante castro Podio rubeo, aedificent eam 


insimul praefali Comiles , el jam dicta Comilissa 
per medielatem, el:mittant in ea cunclos : homines 
de castro Poggio Rubeo, el de castro Pilzano, el ha- 
beant ibi«Comite Raymundo, el Comilissa Adalmo- 
dis, sive in terminis, el perlinenliis de jam diclos 
castros ipsam medietatem, et allera medietas sit de 
praedicto Comite Ermengaudo, cum medietate de 
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lerminis , el.pertinentiis . supradiclis castris.. Et. de 
castellanos de ipso castro, quod ibi aedificaverint, 


aul. concordent de eos insimul sine engan aul Comi- 


te Ray mundo, | el. Comitissa Adalmodis mitlant cas. 
tellanos in eorum medielale et. Gomile Ermengaudo 
in suam medielajem de ipso.castro. El si ipsa rocha 
nou aedifica verint, habeant: Comile. Raymundo, el 
Comitissa. Adalmodis duas parles in. castro Podio- 
rubeo, eum duas parles.de suis terminis, et perti- 
nenliis; el. Comite Ermengaudo habeal. casirum 
Pilzano. cum suis. terminis , el perlinentiis, el ha- 


beal in castrum . Podiorubeo lerliam parlem. cum. 


suis lerminis, el pertinentiis. EL quando fecerint 
pacem supradiclus Comites, et jam dicta Comilissa 
cum Alcbagibo, de illud avere mobile qui : exierit 
eis. per pacem de Alchagib, sine eorum parias , ha- 
bean! duas partes Comile Raymundo, et Comitissa 
Adalmodis, el lertiam partem Ermengaudo Comile. 
El si aderescerint eis parias de Alchagib, quomodo 
aderescerinl. ad Comite Raymundo, et ad Comi- 
lissa Adalmodis , secundum quod de eo solent ac- 
cipere parias, ila faciant quod eo modo aderescat 
paria de .Alchagib ad Comite Ermengaudo , ser 
cundum eliam quod sole! eam accipere de Alchagib. 
Conveniunl eliam Raymundo Comile supradicto, 
el Adalmodis Comilissa praediela ad supradicto, 
Comite Ermengaudo, ul de isla hora in antea non 
habeaul cum Alchagib nec pacem, nec lrevam, 
nec ullam socielalem , quae pacem, nec lrevam 
similet, nec illi, nec homo per eos, nec ullum 
nuncium non dirigani ei sine consilio, el absol- 
vimenlo de sapradicto Comite Ermengaudo. El ile- 
rum convenil praediclo Comite Raymundo , el Co- 
milissa Adalmodis praescripla , quod adjuvenl sine 
engan ad supradicto Comile Ermengaudo cum ipso, 
el sine ipso, de ipsa guerra quod modo habel 
cum Alchagib , Duce Caesaraugustae, el in illud 
adiulorium miltant praediclo Comite Raymundo, 


el- supradicla : Comitissa Adálmodis in hosles , et 


«avalcadas , quas feceriat super Alchagib,. duas 


parles de eorum homines, el. hoc exceplus donum 
de. avere , el donum de ingenialores, et dispensa 
de sagillas ; el- hoc faciant jam dicto Comite Rav- 
mundo , et praedicta Comitissa Adalmodis sine en- 
gan:de supradicto: Comite Ermengaudo. El si ad 
supradícto: Comite Raymundo, aul praefala Adal- 
modis Comitissa , aul eorum homines dederit. Deus 
de ista- hora in antea de Alchagib de Saragoza 
castros, aut terras, habeat in: eos, el eas jam dic- 
lo Comile Ermengaudo tertiam parlem , et. Co- 
mile Raymundo, et Comilissa Adalmodis duas: par- 
tes, et in ipsos castros miltant Comite Raymundo, 
el Comitissa Adalmodis duas partes de ipsa opera, 
el de loger, el de guarda, quae in eis fueril ne- 
cesse, el terliam parlem Ermengaudo Comile, 
Conveniunt jam diclo Comile Raymundo, et praes- 
eripla Adalmodis Comilissa , et Ermengaudo Comite 
sapradiclo , ul ex ulrasque parles teneant isla con- 
venienlia suprascripla usquequo cum Alchagib Du- 
ce Caesarauguslae faciant pacem, el hoc eliam, 
faciant sine engan, exceplus quanlum unus ad 
alium. de illis ex ulrasque parles sibi absolverint 
per. gralum sine forcia. Aclum est hoc nonis Sep- 
tembris anno XXVIII Regis Henrici Raymundus 
Comes. Adalmodis Comitissa S. Ermengaudo Co- 
mile, qui hanc convenienliam fecimus, et fir- 
mavimus, el testibus firmare rogavimus. Guisli- 
bertus gatia Dei Episcopus. Guillelmus gratia Del 
Ausonensis Ecclesiae Episcopus. S. Arnalli Miro- 
nis de Tost, S. Bernardi Amali. S. Richardi Al- 
temiri . S. Brocarli Guillermi. S. Gerberti Mironi. 
S. Peirus. Mironi. Guillermus gratia Dei Urgel- 
lensis Episcopus. Vitalis Sacerdos , qui hanc con- 
venienliam rogamus scripsit, el subscripsil die 
el anno quo. supra. 


REUNION DE OBISPOS, 


BARCELONA PVRA LA DEDICACION DE SU NUEVA IGLESIA. 
AÑO DE CRISTO 1058. 


I 


E) dia 48 de Noviembre del referido año se consagró la nueva iglesia de Barcelona, que hacia poco habia 
*dilicado:el conde Raimundo Berenguer y el obispo de aquella ciudad Gilabert. Fué dedicada solemnemente por 
ocho obispos ; 4 saber, el arzobispo de Narbona, Raimbaldo de Arlés, Guillermo de Urgel, Guillermo de Vich, 


Berenguer de Gerona, 


Arnaldo de Elne, Paterno de Tortosa, y Gilabert de Barcelona. En la misma reu- 


vion :de leyó el decreto: de Halí duque de Denia y de las Islas Baleares; el cual á egemplo;de su padre 
Mugehid, puso las mismas Islas y el episcopado de: Denia bajo la potestad y diócesis del obispo de Barcelona. 


Toxo II. 


28 
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Las vactas de: la: dedicacion de. la iglesia; y- el decreto: del. duque: de Denia 'Halt;:$e poten ¡aquí copiadas 
de'las que sacó el ¡lustrísimo Pedro de Marca del archivo de la iglesia: de Barcelona; ; +0 o 
Despues que el emperador del cielo y de la: tierra, ::vedcido el principe dela muerte, y eon objeto de 
abrir á los mortales |a puerta de:lá vida, «gloriticada- por la. resurrección de su''caerpo la'eatue que de 
uosótrós y poc: nósolros tomó de Ja siempre Virgen Marla., subió af palacio celestial para vivir con el Padre 
vel «Espiritu, Santo: por la, eternidad ,; cumplida que fué la promesa del Espiritu. Santo), él sonido de los 
apóstoles salió por loda la: kierta,' y la. primera predicación del. :nouibre: cristiano se hizo en' la iglesia de 
Antioquía; y & su imilavion diispues. se: conslruyeron iglesias en «diversos lugares por todo el fundo , pura 
-quél el 1nombre del: Señor: se ajabara desde urigále. 4 poniente; Viendo: ésto: el enemigo: del. género humano, 
«persuadió de sus ministros paganos y. gentiles , que persiguluran y malaran 4 los fieles de: Cristo , degollándolos 
v /atormentándolos.;; v: que destruyesen! las iglesias, do mismio en las'oiidades' que en todas las detnas''partes 
del Universo: lo que: aconteció: ea Barcelona; cuándo ¡en tiumpos “antiguos: entraron. Jos bárbaros "en España, 
traidos ¿por los: pecádos dis, los ¡cristiaños, Mas) ¡Cristo se compadeció: dej la' plebe 'eristiana , aunque" pecadora, 
a escitó al Hey: Lullovico; Pio; /4:.que expeliése á Jos Hismaelitas, librando: á Barcelona ; y el /poelile cristiano 
«reparó ;entonoes: Ja: sede ¡destruida de' la iglesia? Bárcelonesa.» Pero habiendo ¡muerto el referido Rey /, y ha- 
tbiénidese von el trascurso 'del :tiempó: resfriado la fe , volvió: por segunda vez.,' 4 causa de dos pecados: de 
«lus Hombres”, d tomar 'pujanza sel ¡paganismo ; y fué: ocupada? Barcelona , ' siendo muertos! ¡sos -habilantes, 
-desliruidos 'suscsantudirios y allanados “los ¡altares juntamente cdo: Jos ministrós:del sagrado órden. Mas Cristo, 
“propehso 4 la misericordia, recobró despues para los fieles: la ¡referida! dibdad ,-'espelidos ' los: gen- 
tifé + y: dé herencid en herencia! vind /á. los condes cristiands y ¿de cuya linea 6 génealogíd malural procede 
ef gloriosb ¿odo y marqués: Raimundo Beretiguer , ' quien lee constituto "en defünsor y antemüral de: los cris- 
AMifibs y por sas vicluiiás, y eot ayuda de Cristo se deótararoü tributafios suyos los pligaos', adversa- 
! fios dé los: uristiamos :' de: quienes, estrechándolos: más que sui antecesores , 'y ¡pohióndolos es Tága; obtuvo 
'mirichasviciórias; Y: estendió: con“ellas los! Lóriminos de los cristianos. ¡Y como: que- por/jgracià: divina: el 
tisisiuo conde; y marqués” baya obtenido un dominio dilátudo!/en' la tierra; ha edonoeldo: los "beneficios 
"ie quien' concede (édos los: bienés;/ y votorgánuole mucliós servicios: por un: ¿honor tan insigne «ha obrado 
toh' justicia y! piedad: con la iglosia!, que ostesposa de: Cristu: y: madre^nuestra. Por lo 'cuat^habiendo visto 
- dilsdio el trond "principal ide “su: honor y qué) dentro de las muraltas de ta: ejudad: dé Barcelona 'estaba ame- 
Asilo - rii por ! su: deterioro! là sede episuopal, destraidaien parte:!por los bátbacos'; 'niovido por 'el amor 
Vd ind? ¡hizo que ist rénovártie v! wektabféciésls; comólray éndelit de mueva planta, en honor de Cristo; iy dedicán— 
dul alla Sánta Cruz) y dá meto Virgen y omiártic Sana. Eulalia; teniendo por compañero en Ta reno 
Vecibn y rédtitücion de la  reféridd. sede; ^y por! esoperador!;! piadüso y "beWigho"aybdádor "4 Gilibert , pre- 
14091 le la éferida: ciudad LY) despues! qué el magnifico cónde^w' Widnifués ^ Raimindo ^y: su !tfóble consorte 
Doña! Ahilodis'; “y el mistmé pdntifiee de Bareblóba.” hubieron vistó dl cabo de dn airo ; que e hábia/ concluido 
h^ obrd',! empezaron! á ^ pentar' n. vonsiduradion: d los. premios ide là «dera: Fesütreodión ; len iel- dia de la 
*Pinsligtiáéioti ;^coít objeto! de qie con mas pisrfeeción. pudieran agrudar 4 Diós por le'ionelusion del trabajo, 
y por el volo comun de la dedicacion: En eféelo!,' ut pridcipé Lan^ifande?; inia! cóndéda .tári-móblé , yan 
obispo lan piadoso y benigno , eonstituyeron la insigne obra! de la! cohis&erdcion y y^el (à Mi dec Noviembre 
fué el determinado para esle acto ; en cuyo dia se hizo la dedicacion, año de la Encaraacion del Señor 1058, 
era MXCVI, indiccion X1; invitando para asistir á ella al reverendisimo primado de Arlés Rambaldo yá 
olrus obispos, cuyo número se verá por «us firmas; reuniéndose ademas una gran mullitud de personas de 
diversa edad y sexo, mezclados los órdenes de clérigos y legos, para que la concurrencia fuese lan céle- 
bre, como requeria Dal d oin o e s fua pe dia quedara san- 
lilicado para los li lufos, 4 i la dile Aglgsi é confirmada por los 
mismos arzobispos , ponlífices , conde , condesa, y olros principes, clérigos y legos; y el tenor deella es 
el siguiente: » 


In nomine Sanclae, el individuae Trinitatis. — En el nombre dela santa é individua Trinidad. 
Jo bn a | escis OS eL ego. passing JAurzobispo , A NA Chan, A : Rombo 
ajemballus Archiepiscopus Are p, el.ego i 0, de Arlés, Guillermo obispo de Urgel, 
Guillelmus Episcopus n UNE de Tulle ind de Vich, Berenguer de Gerona, Ar- 


llelimus Episcopus Ausonensis, el ego Berengarius 
Episcopus Gerundensis, et Arnallus Episcopus Ele- 
nensis, elego Palernus Episcopus civilatis Tortosen- 
sis, el Ego Guilabertus Episcopus . Barchinonensis, 
¡una vum consensu, ac jüssu domni. Raymundi Prin- 


üipis Barchinonensis, el Comitis Gerundensis, dL: 
Marchionis | Ausonensis .,:' el. cum. assensu. Sude - 


«obnjugis, noinine Almnódis Comitissae thobilis, sub 


arcantes: annulo divinae Legis, caelesti Regj-spom- 
pi 


nallo de Elne, Paterno de Tortosa, y Gilabert 
de Barcelona, agregándose cl consentimiento y 
maudato de Don Raimundo, principe de Barcelona, 
conde «de (Gerona y marqués de "Vieh, «y con el 
“asentimiento: de su cónyuge lu nóble condesa M- 


'imodis;, desposando cen el. anillo- de la: divina te y 


à Ja iglesia de Barcelona/con el. Key celeste, dii- 
mes: y: cónfinmamos. à la. referida sedes todas: las 


| iglesibs y- predios ,+ y: euanlo. con. juglicia se d 
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saña, Ecelesiam Barebinoneasis  Sedis, donamus, 
cl confirmamos, praedictae .Sedi.omnes, Ecclesias, 
el universa. sua praedia, el omne debium sibi 
juste. debitum.,. el, qmnem censum, el redditum 
quantumeumque, el quandocumque, el ubicumque 
jusle acquisitum, el, adquirendun:, ul secure, el 
libera baheab, el possideat in. perpetuum , et nulla 
polestas hoe. babeat, vel aliquis homo per virlutem, 
vel perjingenium , praeter Episcopi. ipsius Sedis, 
vel Glericorum, assensum. , Praeterea nos supradieli 
omnes excommuaicando sub anathematis interdielio: 
ne, confirmamus Majorgas, el. Minorgas insulas Ba- 
leares;. el Episcopali. Civilalis Denino.,; et. Epis- 
copalum civitatis Molaa. el earum Ecclesias; .om- 
ues, el. quanlum , perlinel ad Clericalus ordines; ul 
omnes. Episcopi, Presbyleri , . et. Diagoni, aliique 
Ulerici in, praelibatis. insulis, el; in praefatis locis 
commorantis, .à minimo. usque.ad, maximum, aba 
puero usque ad senem., ab, hodierno die , el dein- 
ceps, minime . conentur. depascere. ab. alio. aliquo 
Pontificum | ullius: ordinalionem, Clericatus , neque 
Chrismalis sacri confeclionem, neque aliquem cul- 
tum ullius Clericatys, Disi ab. Episcopo. Barchi- 
nonensi , :aul. ab illo, cui ipsi praeceperil sive per- 
miserit, sicul illa scriplura | testatur, quam. inde 
Mujehid , el Filius. ejus . Hali. Hismaelitae quondam 
fecerunt , el Guilaborto Episcopo. Barchinonensi de- 
derunt, el . tradiderunt. . Insuper. eliam, admone- 
mus. el mandamus, ul Barchinonensis;Sedis Ec- 
clesiae. omaino.sil libera , el semper gaudoal fran. 
chilate secura, el canonici simul cum ipsa, Ca- 
nonica, cum,rebus ad. eandém canonicam  perli- 
nentibus. Terminos quoque Episcopatus sanlae Se- 
de Barchinonensis ila, volumus esse dislinclos , el 
ab Ausonensi, el Gerundensi Episcopatu, esse dis” 
elos , sichl, per anliquos novimus. populos, el. si- 
cul debite geniti unl, contra, orientalem , el 
eplenirionalem, plagam, sive per plana , siye per 
olles, doyexas,,, alque , montes. excelsos, el; contra 
Meridiem, Jango per, feu marilimos , et. ,qonlra 
occidentem versus, Derlosam annolalos, Balagarii 
locos , ut, quicquid. in ra , et. extra, práedicta Se- 
des, acquisivil,, vel aequisieril per justae largilio- 
nis modos, hobeat.confirmalum per nos; praediclos 
iscopos ,.. el, mapu nostra roboralum , siye per 
alios, alque per me Raymundum Comilem, el per 
me Comilissam Almodem, ¡el successoces nosiros,.el 
filiós, el ropoles, el pronepoles , el deinceps. alios. 
Nam el. provideulia nostra illud. solerter provi- 
dere, qurayit, ul. si Tarraco, quae diu elanguil, 
adhuc per nos Principes, aul per successores, nos 
tros, largiente Deo, vires convalescendi habue- 
rii, el in pristini honoris slatum Deus reduxe- 
rit per nos, el successores nostros non perdat , quod 
juste habuit, et habere debebit el debite recu- 
perare polerit. Sed et propter honorem Christi, 
el Sanctae Crucis gloriam , ut sicul. Regi Cons- 
antino, sic nobis de barbaris per Crucis Trium- 
phum det vieloriam; consliluimus hujus diei an 
niversariam de securilale, el tranquililate gau- 


debe,, y, los censos y. réditos, en cualquier cantidad, 
modo y lugar. que. haya adquirido ó adquiriera.con 
justicia, ¡para que lo lenga y, posea perpéluamente 
con. lola! seguridad y libertad, y: para que ninguna 
polesiad. 1o disfrule, ni ningun hombre, empleando 
el poder, 6: la astucia. sin consentimiento. de! ebispo 
dela misma sede ó de sus clérigos. Ademas los, meg 
cionados, arriba, bajo, pena, de, excomunion ,., và- 
tificamos, la, donacion. . de. las, Islas de ¿Mallorca y 
de Menorca, el epi de la ciudad de Denia, 
y, el, de, la ciudad de Mola, todas las. iglesias - y 
cuanto pertenece al órden, .olerical; à fin de que 
todos los. obispos, presbileros,.. diaconos y cuales> 
quiera ..olros clérigos, que, moren en. las. referidas 
Islas ;y: mencionadas lugares, desde. el: menor al 
mayor, y. desde el niño al anciano, de hoy eu 
adelante ; no ; puedan, pedir. 4, otro. ponlifice;. la 
ordenación , de. ningun. clérigo, nila consagración 
del sagrado crisma, ni ningun. culto clerical, sinn 
del; obispo, de Barcelona, 6.de aquel à quien. ol 
comisionare, 0 .se lo permitiere, segun atestigua 
la escrituras que: para el objeto olorgaron Mugehid 
y su hijo Hali, antiguo.ismaclitaz la que eniregaron 
y. dieron á: Gilabert, obispo de. PBarcelona.. Adé- 
mas ,; amonestamos y. mandamos, que. la iglesia de 
Barcelona sea.enteramenle : libre, y disfrule. siem- 
pré -de;segura. franquicia, lo mismo los. canónigso 
que: la canónica en union de cuanto à esta per: 
lenece,. Queremos. tambien que. Jos términos del 
episcopado de ,la sede de Barcelona se, marquen 
y se; separet de los dde Vich y, Gerona, segun 
esiaban.de antiguo, y conforme fueron con juslicia 
designados. por. la parte oriental y septentrional 
tanto: por Jos llanos, cuanto por los collados y ¡por 
los. elevados montes; ; y que por, la. parle del me, 
diodia. termine por el mar, y. por. la de occidente 
húcia Tortosa, por el: término; de, Balaguer; de 
mojdo,.; que, cuanto, fuera. de esto. ha adquirido. la 
relurida: sede ¡porenalquier lado , 0 adquiriero per 
jusla; liberalidad;; lo,,lenga, confirmado por nos- 
otras, los; referidos, obispos, y defendido con nues? 
iras firmas; y lambien:por otros, y por, mi.el conde 
Raimundo, . por Ja, condesa, Almodis , ; y nyesicos 
sucesores , hijos. nietos , viznielos, y de ahi en ade- 
lante. Pues que nuestra providencia, ha tenido: muy 
presente que si la ciudad de, Tarragona, que bacg 
mucho liempo está, casi extinguida ,. legare á.. le, 
vantarse en vida. nuestra ó en la de los principes: 
nuestros sucesores, con auxilio: de. Dips,; y estos 
la reedificaren. segun el estado del antigua honor, 
no pierda por nosotros, ni por nuestros sucesores, 
lo. que en justicia tuvo, deberá lener, y podra de- 
bidamente recobrar. Y mediante el bonor de Grislo 
y la gloria, de la santa Cruz, ngs congeda, coma 
sucedió, á Constantino, victoria de Jos hárbaros; 
triunfando la cruz; Constiluimos celebrar con gozo 
el aniversario de este dia con seguridad y tran- 
quilidad ; y de consiguiente en los cuatro dias 
que precedan, y en los cuatro que sigan à esle ani- 
versario, nadie se alreva à interponer un nuevo 
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dere Inemoriam , in qua nemo per octo dies an- 
niversariae memoriae hujus consecralionis qua- 
tuor quidem, qui praecedent, et quatuor, qui 
subsequentur, intérpositum novum 'diem festivae 
rememoralionis istius. sanclae dedicalionis audeat 
lollere, vel faciat tolli rem alicujus adwenientis, 


vel redeuntis ,' vel assaliat, vel assaliri faciat, vel' 


noceal, quocumque modo malignitalis, vel telo- 
neum accipiat, vel accipi faciat cujuscumque ho- 
minis per hos dies convehienlis, sive reverlen- 
lis, neque in ipso eodem die futurae remunera- 
lionis istius consecrationis, De ipsa quoque Terra, 
vel universis Ecclesiis, aut Parochiis, vel qualibus- 
cumque: praediis, quae ad Canonicam sanctae Cru- 
cis, Sanctaeque Eulaliae pertinent, possidet , vel 
ab hinc per universa tempora juste possederit, vel 
acquisieril,' per auelorilatem Beati: Petri Aposto- 
lorum Principis, et per ordinem nostrum excom- 
municamus, el interdicimus, ut nullus homo cu- 
juslibet potestalis, aut sexus, aut ordinis, ali- 
quid inde audeat tollere, vel alienare, vel ad dam- 
num praediclae Canonicae quolibel modo trans- 
ferre, vel commutare. Nemo praedia ipsius Ec- 
clesiae, ubicumque debita ili noveril, ad pro- 
fectum illius confestim manifestare non pigeat. In- 
terdicimus quoque juxla statula sanclorum Cano- 
num, el auctoritatem Sanctorum anliquorum Pa- 
trum, ut nullus quorumlibet Ponlificum infra fines 
ipsius Episcopatus Ecclesiam consecrare , vel poe- 
nitentem ejusdem Episcopi suscipere, nec ejus Cle- 
ricos ordinare praesumat , nisi forle Praesul prae- 
nominalae Sedis assensum expontanee praebeat. 
Igitur hanc universam nostram constitutionis do- 
lem superius promulgatam perenni Lege valiluram 
censemus, omnemque hominem illam observan- 
tem, et ut slabilis permaneat adiuvante, pro posse 
benedicimus, et diuturnitalem vitae praesentis , el 
perpetuitatem semper manentis oblineat , praeop- 
tamus. Statuimus aulem sub Divini judicii obles- 
tatione, el anathematis interdictione , ut si quis- 
libet: homo cujuscumque poleslalis, aut ordinis, 
hane disrumpere, vel violare nisus fuerit, aut 
disrumperil, aut violaverit; hic de parle Dei om- 
nipotentis, el Beati Pelri Aposloli, omniumqne 
Sanctorum, él nostra, excominunicatus permaneat, 
et a conventu Sanctae Ecclesiae, el omnium 
Christianorum alienus exislat , lártareisque vinculis 
innodatús, infernórum poenas aeternaliter sentiat. 
Quod si ab inlenlo desislat, et digna poeniludine 
simul et emendatione salisfaciat; ab hac excom- 
municatione solvatur, el haec nostra constitulio 
inrefragabilis, el inconvulsa perpetualiter habealur. 
Raimbaldus Archiepiscopus subscripsi. Guisliber- 
tus gratia Dei Episcopus subscripsi. Berengarius 
Dei gralia Tortosensis Episcopus subscripsi. Miro 
Presbyter, qui haec scripsit die et anno, quo supra. 


dia festivo en esta santa iglesia; ni haga que se 
quiten las cosas del que venga ó vuelva, ni asalte, 
6 haga asaltar, ni dañe de cualquier modo maligno, 
ni reciba alcabala. ni haga que se le cobre en 
estos dias al que venga ó regrese , ni tampoco en 
el mismo dia de la futura remuneracion de esta 
consagración. Y acerca de la misma tierra ó de to- 
das las iglesias ó parroquias, ó cualesquiera clase 
de predios pertecientes à la canónica de Santa 
Cruz y de Santa Eulalía, cuanto en el dia posee, 
ó ha de poseer con justicia en adelante, ó cuanto 
adquiriere, valiéndose de la autoridad del bien- 
aventurado Pedro, príncipe de los apóstoles, y 
en alencion à nuestro órden, excomulgamos v 
prohibimos, que nadie sea de la potestad, sexo 
ú órden que quiera, se atreva à quitar ó ena- 
genar algo de ella, ó traspasar el dominio ó per- 
mutar de cualquier modo en daño de la refe- 
rida canónica. Todos deberán noticiar inmedia- 
tamente los predios de la misma iglesia, que otros 
poseen en detrimento de ella. Prohibimos tambien, 
segun los estatutos de los santos cánones y au- 
toridad de los antiguos santos Padres, qué ningun 
pontífice se atreva dentro de los límites del mismo 
episcopado à consagrar iglesia ó à recibir al peni- 
tente del mismo obispo, niá ordenar á sus clé- 
rigos, à no ser que espontáneamente el prelado de 
la referida iglesia consienta. Queremos pues , que 
esta nuestra dote universal de constitucion, pro- 
mulgada antes, valga como ley perenne; y à cuan- 
tos la observen, y ayuden para que no se viole, 
los bendecimes segun nuestras faeullades , y les 
deseamos larga vida en este siglo, y eterna en 
el otro. Establecemos asimismo, poniendo por tes 
tigo el juicio divino, y ligándolo con anatema , que 
si algun hombre de cualquier potestad ü órden 
que sea, tratare destruirla ó violarla, ó en efecto 
la destruyere ó violare, sea excomulgado de parte 
del Dios Omnipotente, del bienaventurado apóstol 
San Pedro, de todos los santos y tambien dé la 
nuestra, quedando privado de la reunion de la 
santa iglesia y de la de todos los cristianos, y 
ligado á las penas del infierno, que debe sufrir 
eternamente: mas si se arrepintiere y enmendare 
dignamente, sele absuelva de esta excomunión. Y 
esta nuestra constitucion se tenga por indestructi- 
ble y perpétuamente estable. Raimbaldo arzobispo, 
suscribí. Gilabert obispo por la gracia de Dios 
firmé. Berenguer, por la gracia de Dios , obispo de 
Tortosa, firmé. Yo Miron. presbítero, escribí esto el 
dia y año suprascripto. 
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PRIVILEGIO DE DENIA Y DE LAS ISLAS BALEARES CONCEDIDO POR HALÍ, DUQUE DE 
DENIA , HIJO DE MUGEHID, SUJETANDO ESTAS ISLAS Y TODO EL OBISPADO DE DENIA, 
LO MISMO QUE TODAS sus IGLESIAS Y CLÉRIGOS, Á LA AÑ DE BARCELONA. 

A MTS E y ¿E : 5 á É E 8 

Queremos que sepan todos los presentes y venideros la LM que por» audi de Dios adquirió en el 
año 1058 de la Encarnacion del Señor la santa iglesia de Barcelona por prelension del gloriosísimo prelado de la 
misma sede, Gilabert, las Islas Baleares, su clericalo y órdenes, y tambien el de la ciudad de Denia. Pues que 
Magehid, dgque de la folerida-ciudad, cundo aun vivia, por: intoryenciguidel gspresado:pontificecrerogós puse: 
bajo la jurisdiccion y sujeto las Islas Baleares mencionadas , ay galgarmente se llaman Mallorca y Menorca, á la 
diócesis de la Santa iglesia de Barcelona , estableciendo y-mandanio, que ningun clérigo, de cualquier grado que 
fuese, habitante en las referidas Islas , se alreva á pedir ningun orden clerical á ningun pontífice , ni tampoco la 
uncion ó consagración del sagrado Crisma; ni á dedicar ninguna iglesia , ni ejercer el culto del clericalo , escep- 
tuando el obispo de Barcelona. El Hijo del referido duque Mugehid, y su imitador llamado Halí, dió y sujetó todas las 
iglesias y el episcopado de las referidas Islas y el de la ciudad de Denia á'la santa iglesia de Barcelona ,- obser 


vando la, misma forma que su Padre. La carla de donacion de las. referidas Islas y episcopado dice asi: 


In Dei omnipotentis nomine. Ego Hali Urbis De- 
niae, et insularum Balearium , Mugehid, jam dic- 
tae Urbis olim Ducis proles, assensu filiorum meo- 
rum, el caeterorum Ismaelitarum in meo Palatio 
majorum, conlrado, alque. largior Sedi Sanclae 
Crucis, Sanclaeque Eulaliae Barchinonensi, el 
praedico Praesuli omnes Ecelesias, ei Episco- 
patum Regni nostri, quae sunt in insulis Balea- 
ribus, el in Urbe Denia, ut -perpelim  abinceps 
maneal sub Dioecesi praedictae Urbis Barchino- 
nensis, et omnes Cleriei, Presbyteri, el Diaconi 
in. locis praefalis commoranles, a minimo. usque 
ad maximum, a puero. usque ad seuem, ab ho- 
dierno die, el lempore minime conentur depos- 
cere ab aliquo Pontificum ullius ordinationem Cle- 
ricalus, neque Chrismalis sacri confeclionem , ne- 
que cultum aliquem ullius Clericatus , nisi ab Epis+ 
copo Barchinonensi, aul ab. ipse, cui ille prae- 
veperit. Si aliquis, quod absit, hoe largilionis 
donum improbo, nisu adaullare, vel disrumpere 
conalus fueril, Caelestis Regis iram incurral, et 
ab omni Lege. penilus exsors fial: postmodum. hoc 
maneal indiscussum , alque firmum mne 
aevum. Facta charta donationis VII Kalendas Ja- 
nuarii anno praescripto, apud Urbem Deniam jussu 
Hali, et assensu filiorum suorum, majorumque 
suorum inferius corroboratum. . 

Haimbaldus Archiepiscopus Sedis Arelalensis 
subscripsi. Arnaldus Episcopus Magalonensis, Gui- 
fredus santae primae Sedis Narbonensis Ecclesiae 
Episcopus subscripsi. Guillelmus gratia Dei Urgel- 
lensis. Episcopus subscripsi. Arluvinus Sacerdos, 
qui hoc scripsi die el anno, quo supra. 


Tono Ill. 


En el nombre. de Dios Omnipotepte. Yo. Hali, 


hijo de Mugehid, duque de la ciudad de Denia y 
de las Islas Baleares, con consentimiento de mis 
hijos y de las demas ismaelitas, que se hallan 
en, mi palacio, entrego y doy à la sede de Santa 
Cruz y de Santa Eulalia de Barcelona y al referido 
prelado, todas las iglesias y el episcopado de nuestro 
reino; que se hallan en las Islas Baleares y en. Denia; 
para que en adelante perpétuamente permanezca 
sujeto à la diócesis de la referida ciudad: de Bar- 
celona, y. para que: todos los clérigos, presbileros 
y diáconos que habitan: en: estos lugares, desde. 
el. menor al «mayor, desde el niüo al anciano, 
de. hoy .en adelante. no se atrevan à pedir à olro 
ponlifice la' ordenación de ningun clérigo, ni la 
consagracion del sagrado erisma, ni ningun culto 
clerical , sino al obispo de Barcelona:ó al que este 
diere, sus veces; y si.alguno, lo que: Dios no per: 
mita,, tratare: insprobamente ,de anular, 6 destruir 
esla liberalidad,, imeurra en.laira del Rey. celes- 
tial, y sea escluido:de: toda ley.: quedando esto. 
para «siempre fuera: de. toda discusion. y perenne. 
Se hizo la carta de donacion|el.dia 26 de Di- 
ciembre del año referido en la ciudad de Denia 
por. mandato. de Halí ; y corroborada con .el con- 
sentimiento de sus hijos y de los principales de 
su palacio. ^ P . 

Yo Raimbaldo, arzobispo de Arlés,. suscribí. 
Arnaldo obispo de Magalona, Wiíredo de la primera 
Santa sede de Narbona ,.Frolerio de. Nimes., Gui- 
Mermo de. Urgel, suscribimos. Yo Arluvino , sa: 
cerdote, escribi esto el dia y año. citados. | 


, 
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REUNION DE OBISPOS 


EN ELNE, PARA LA DEDICACION DE ESTA IGLESIA, AÑO DE 
. GRISTO 1058. 


El dia 10 de Diciembte del referido año, 23.dius despues de la dedicacion de la iglesia de Bárcelona, se' 
reunieron , Guifredo árzobispo de Narbona , su hérmano Berenguer, obispo de Gerona y Guífredo de Carca- 
sona , en la iglesia de Elne, y delante de ellos «Berenguer, obispo de la referida sede , la hizo donacion 
de la "villa de Salellas , excomulgando en seguida á los que trataran de apoderarse de ella con perjuicio de 
los canónigos de Elne. Hallóse presente en esta reunion Raimundo, conde de Cerdaña , y Guifredo deBndke. 
Las actas de la dedicacion sacadas del archivo de Elne dicen así: 


Anno millesimo quinquagesimo octavo Indic-' 
tione VI. (a) XXVIII. anno Henrici Regis Franciae, 
IV. idus Decembris, advenerunt Principes , et se-' 


niores ex diversis Urbibus, .et viri cum multorumn, 


bonórüm:' hominum turbis in villa, quae dicitur 
Elna, ad reaedificandam. Sedem Sanctae Eulaliae. 
Fuit ' atileim- ibi dominus Guifredus Archiepiscopus 
cum: sdis sequacibus Nàrbonensium copiosis, Be- 
rengarius Episcopus. Gerundae cum. suis, Gui- 
frédus Episcopus Carcassonensis cum suis, Ray- 
mundus Cerdaniensis Comes. cum &uis, et caeteri 
boni fideles, quorum nomina scribere longum est; 
qui: viderunt,. el audierunt quando destructores 
Ecclesiae dederunt emiendamentem ad Canonicam 
Sánctas Eulaliae;pro pecealorum suorum: redem- 
plione. Ideo 'ego Berengarius tuitu: Dei Blenensis 
Episcopus; pro delendis peccatorum: meorum one- 
ribus, quae gravissime super sanclam Eulaliam 
peregi, dono, et. emendo Deo omnipotenti , et 
Sanclae Bulaliae ad Canonicam, villam , quae di- 
citur, Sálellas, cum omnibus suis pertinentiis, et 
terminis , el affrontationibus: omnibus, sine” ulla 
reservatione ad proprium alodium Canonicae; cum 
exitibus, el regressibus villae, el omniwm villae 
pertinentium. Quae vero omnia supradicia de 
meo jure in Dei potestatem, et Senctao Eulaliae, 
ac Canomicotum ejus trado mutum, el dominium, 
ad quod volderint Canonici faciendum. in Sanctae 
Ecclesiae sevilio..Si autem ego, auf ulla. persona 
cujuscumque generis, contra hanc Scripturam do- 
nationis, et emendationis, ad irrumpendum ve- 
nerit, secundum Legem Canonis vobis Canonicis 
emendet. Atque sub Dei judicio quisque masculini 
generis, aut feminini ex hac die, el deinceps 
luleril Salellas, aut de Salellas, vel ei pertinentibus, 
de canonica Sanctae Eulaliae, per potestatem , quam 
Dominus dedil Apostolo Pelro, et suis, el illi 
nobis Episcopis, excommunico ego el anathema- 


(a) Way algun yerro nma fecha. 


m 


4 


En el año 1058, indiecion VI, año XX VIII del rei- 
nado de Enrique de Francia, en 10 de Diciembre, 
se reunieron los principes y Señores de diversas ciw 
dades y multitud de hombres buenos en la villa 
de Blne para reedificar la sede de Santa Eulalia: 
Hallóse alli presente Don Guifredo, arzobispo dé 
Narbona con sus parciales, Berenguer, * obispé 
de Geróna con los suyos, Guifredo de Carcasona, 
Raimundo, conde de Cerdaña, ambos con los stt- 
yos, Y muchísimos buenos cristianos, cuyos nome 
bres seria largo escribir; los cuales wierot Y 
oyeron lo que los destruidores de la iglesia dieron 
por via de enmienda à la canónica de Santa 
Eulalia para redencion de sus pecados." Por lo tanto, 
yo Berenguer, por la gracia de Dios, obispo de 
Elne, con objeto: de que se me perdonen los pe- 
cados que he cometido en gran número conira 
Santa Eulalia, doy à la canónica de esla tomó 
compensación y anle el Dios omnipotente la villa 
que se llama Salellas con todas sus pertenencias, 
términos y fronteras sin reserva alguna para el 
propio alodió de la canónica, con las entradás 
y salidas de la villa. y «con cuanto la pertenece. 
Todo lo cual entrego à la potestad de Dios 'y de 
Santa Eulalia, para que dispongan à su arbitrio 
de ello us canónigos, empleándolo en servicio de 
la misma Santa iglesia. Y si yo ó alguna per- 
sona de: cualquier clase tratare de anular esta 
donacion y enmienda, tendrá que resarcir a vos- 
otros los canónigos segun la ley del.cánon. Y $i 
en contra del juicio de Dios cualquier hombre ó 
mujer desde hoy en adelante se apoderare de la 
villa de Salellas ó de sus pertenencias, corres- 
pondientes à la canónica de Santa Eulalia, en 
alencion á la potestad que Dios dió al apóstol San 
Pedro y à los suyos, y estos à nosotros obispos, 
escomulgo yo y anatematizo à cuantos lo egecuten, 
consientan v aconsejen, por mediaciom del Padre, 
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tizo'eos, el eas faeientes , el consentientes , el con- 
siliantes, per Patrem, et Fálium, et Spiritum Sanc- 
ium, ut a limine Eeclesiae extra maneant, non 
loquatur cum eis, neque habilel aliquis, neque 
communicentur, nec mortui sepeliantur. Sic ego 
Berengarius. Sic et ego Guifredus Archiepiscopus 
affirmo. Sie et ego Berengarius Gerundae Episcopus 
dico, el afirmo. Et ego Guifredus Carcassonensis 
"Episcopus. Omnes simul in unum excommunicamus 
et confirmamus. hoc IV. idus Decembris, Regni 
vero Franciae XX VIII. Henrici. Regis. Berengarius 
Episcopus: Gaufredus et Baymundus Comites, Fue- 
runt. autem hujus donalienis et emendalionis , et 
videntes , et audientes, Archidiaconus Udalgarius, 
Geraldus Sacrista , Ellemarus , el Stephanus caput 
Scholae, Bernardus, et Ebles, et Pontius Came- 
rarius , Guilardus Decanus, Arnaldus Vicarius vil= 
lae, Raymundus Abbas Ponlius Sancli Genesii 
Abbas, Sancti Andreae Raymundus etc., Gui- 


y del Hijo, y del Espiritu Santo, quedando fuera 
del gremio de la iglesia; y no debiendo hablar, 
habitar , ni estar en comunion nadie con ellos, ni 
lampoco ser enlerrados cuando mueran. Así lo 
alirmo yo Berenguer; Guifredo, arzobispo: lo 
mismo digo y afirmo. yo Berenguer, obispo do 
Gerona, y yo Guifredo de Carcasona ; todos los 
excomulgamos à una, y confirmamos esla ley, 
el dia 10 de Diciembre, año XXVIII del reinado 
de Enrique de Francia. Firmó el obispo Berenguer, 
y los condes Guifredo y Raimundo ; fueron presen. 
tes á esta donacion y enmienda el arcediano Udal- 
gario, el sacrista Geraldo, Ellemaro, y Esteban, 
capiscol;: Bernardo, Ebles, y Poncio, camarero; 
Guitardo, dean, Arnaldo, vicario de la. Villa , Rai- 
mundo, abad; Ponce, abad de Sam Genesio; Rai- 
mundo de San Andres elc. El obispo Guifredo etc. 
Yo Adallo, gramálico y sacerdole, escribí. esto 
à ruego, 


fredus Episcopus elc., Adalus Grammaticus Sa- ^, 
cerdos rogatus scripsil, : 


CONCILIO DE SAN JUAN DE LA. PEÑA, 


ó 


año de 1062. 


Acerca del ano en que se celebró este concilio provincial hay gran cuestion entre los eruditos , porque es 
el único documento en que se lee, segun muchos, la era tomada por losaüos de Cristo : así opina Baronio, 
Binio y otros; pero hay infinitas razones para persuadir que este sínodo no se celebró en el año de Cristo 
1068: primero porque en él se dicen obispos aragoneses los que en aquel tiempo todavia se llamaban de Jaca ; pues 
asi se habia establecido en el concilio de esta ciudad del año 1060; /ó 1063) y así efectivamente se llamaron 
hasta que se volvió olra vez el episcopado á Huesca, que habia sido su primera sede. Tampoco niego, que 
en el tiempo que debieron llamarse de Jaca , no se llamaran tambien algunas veces aragoneses; pero no es 
probable que este: decreto se violara siendo tan reciente, y delante del mismo Ramiro que le habia dado 
dos años antes, Tambien hay que advertir que á esle concilio asistió Paterno II, abad de San Juan de la 
Peña, siendo cierto que dejó de ser abad en el año de 1042. Finalmente, es un caso nuevo y que carece 
de egemplo , el que.se tome aquí la era por el año de Cristo; pues los españoles -en esta parte han sido 
(an escrupulosos, que jamás violan la fecha de los anales ni los instrumentos públicos ; y la era que aquí 
se pone de 4062 cayó en el año de Cristo 102% , en cuyo año es positivo que ni pudo celebrarse esle sínodo, 
ni asistió 4 él el Rey Don Ramiro, que no empezó á reinar lo menos basta diez años despues. ue 

Efectivamente tendrian razon si la era marcada aquí fuera la de 1062; pero escluyendo aquellos con motivo 
la era española ,' yo manifestaré que no puede entenderse la cristiana: y siendo así, ¿qué otra cosa 
debemos creer sino que hubo error en los .números”? Mi opinion es, que se debe anadir una decena, y 
llamarse 1072, que conviene con el año de Cristo 103% , primero del reinado del Rey Ramiro, ¿y qué cosa 
mas natural que inmedialamente despues de la muerle del Padre dijera en medio del concilio, yo alabo 
y doy valor al decreto de mi padre Sancho! ¿Par qué habria de haber omitido esto basta: el año 1062? . 

Tambien sabemos por una escritura producida por Juan Briz Martinez, abad de aquel monaslerio , que 
en el año 103% fué abad de San Juan Blas, lo que viene muy bien para nuestro aserto; puesto que firma 
en este concilio. Agrégase á la firma de este la de Paterno Il, que no podria probar por otra parle que 
habia sido abad en este año; aunque sidamos crédito á Martinez, no empezó á serlo hasta el año 1036; 
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“pero se apoyó en débil instrumento , porque ' la memoria del abad Blas se halla en las actas hasla el año 
1036; y hallándose cn ésle mismo concilio, que firman come abades de Sam Juan de la Peña, Blas y 
Palerno 1; no puede por eso: escluiráe que este último lo hubiera sido ya en'el 1034, porque en el mismo 
año lo fuera Blas. La causa porque entonces hubiera dos abades la sostiene con muchas razones , que sería 
largo ventilar aquí. 

Sospecho lambien que'hay yerro en el nombre del obispo de Aragon, y que en vez de escribir Sanctium, 
“se debe leer Marictium , que infiero' haber sido obispo aragonense en el año 403% , de un instrumento en 
que el Rey Rámiro 1 de Arágoh dotó & su esposa , en el cual se ve una firma, que dice: Mancio, obispo 
de APagon, confirmé. Se halla integro en Martinez, asignado al año 1036 , dia 22 de Agoslo , luna 15; pero 
de seguro está équivocádo , porque segun lo ciclos manuscrilos de Dionisio , de que me valgo, el dia 22 de 
Agosto cayó en la Jona 95, no en el año 1036, sino en'el 1035; y el que en vez de Manelio , se escri- 
hierá Sanotio: es muy fácil. Esto: mismo hizo nuestro historiador Mariana en el libro VII, capítulo último; 
v en el mismó tnondmenio en que vemos el nombre de Manctio, escribió Gerónimo Blancas Sanctio; y 
el saber que existió Manclio, es porque Martinez, que dió á luz este monumento , escribió Manclio, y lam- 
bien por un' privilegio del monasterio de Leire, en él que suscribió Manclie en union de los mismos obispos, 
qué se sabe firmaron en .el concilió de San Juan de la Peña. - 

Hay muchos descuidos de esta naluraleza en los libros españoles. Pongo solo por ejemplo uno que per- 
Venece & esle tiempo y al mismo Manctio. Se reliere por Ambrosio de Morales, hombre por otra parte eru- 
dilísimo , em las notas á Eulogio Cordobés, cierta donacion de Sancho Mayor , que lleva la fecha de la efa 
1077, y una firma que dice: Martin, obispo de Aragon confirmó ; por cuya causa añadió este nombre al 
de los obispos aragoneses en sus fastos ; pero esta era cayó en el año de Cristo 1039 , antes de morir Sancho; 
por cuya causa se dirá que la fecha eslá equivocada ; pero si se rebaja una década, y se escribe 1067 , en— 
tonces corresponderá alaño de Cristo 4029, en cuyo año reinaba en Aragon Sancho Mayor , y Sancho obispo, 
no Marlin, del que jamás se hace mencion , sino Manclio, cuyo nombre leemos en muchos documentos por 
este liempo,, 

¡ Despues: de escrito esto lei un pasage de x la historia del inonásterio de San Juan de la Poña; en donde 
fee ^háce niérito de cierta donacion, que lléva la^era 1072; esto es, año de Cristo 1034, en 2+ de Agosto, 
cuyo instrumento parece haberse otorgado viviendo Sancho ; de lo que con razon se arguye, que Ramiro 
aun no era Rey en el mes de Julio del año 103%. Pero aquí tambien hay un error manifiesto en los nú- 
meros, pues se dice, que esta donacion se hizo en lunes, 24 de Mayo, luna 24; mas en el año 403% 
nada de esto ocurrió, correspondiendo, esla, usa al pr 4031 : por lo cual deberá escribirse era 1069, 
no 1072. Despues supóngase, que en el tbt f$, y “el “mes de ¡Agosto aun vivia Sancho; vada de esto 
obsta , pues que en este mismo instrumento se dice que reinaba Ramiro; pero no importa para la cuestion 
de este concilio, que viviera entonces su padre ó hubiera muerlo; y que fuese Rey tambien. Se encuentra 
en el mismo Martinez otra donacion de la misma era 4072 en el mes de Seliembre; mas no añadiéndose 
ninguna olra cosa, no se la puede convencer de falsedad; pero sin embargo, que la fecha está equivocada, 
me lo persuade Jo va referido... 

Y aunque esle insiramento ni. otros que puedan hallarse se opongan á mi opinion, no creeré por vello 
«que , este, sínodo se celebró en el. año 4062;, sino que diré, que bay alguna equivocación en los números. 
Aquí sole pongo simplemente mis congeluras; las que si "antes me hubieran ocurrido no hubiera trabajado 
tanto para separar de su silie este sinodo, y trasladarle inmediatamente al año 103%; pero no, babria juz- 
. gado despreciables las razones, de los contrarios. 

Estableciéronse en este concilio otras muchas cosas, ademas de las que leemos, segun consla de las pa— 
labras del interlocutor, obispo aragonense. Y debe saberse que se sacó este sinodo de un antiguo códice de 
San Juan, en - omitiendo todo, lo demas, solo se copiaron aquellas cosas pertenecienles al referido mo- 
naslerio, . 

, Por; último añado, que fapde Mayor, Rey de Aragon , cuyo decreto acerca de no elegir obispos de Aragon. 
sino de entre los monjes, de:San Juan de la Peña, eslá contirmado por su bijo Ramiro, ordenó olra cosa 
igual en Ja era 4061 , esto. es, en el año de Cristo 1023, en el concilio de Pamplona, acerca de la eleccion 
para prelados «e aquella iglesia de los monjes de San Salvador de Leire. Este decrelo ó privilegio real y 
pontifical , como. suele leerse , se encuentra en Sandoval, en la noticia de los obispos de Pamplona, al que 
suscribieron los mismos obispos, que se dice aquí haber confirmado el privilegio de los monjes de San Juan. 
. Véase .el concilio de. Pamplona de 4023 en este tomo MI. Pág. 79. 


Debe 'advertirse tambien, que es conminaloria' y ho sentencia decretoria aquella fórmula que empieza 
en el aparte tercero: del concilio con las” palabras , quieumque futurorum regum eto.; debiendo entenderse Lo- 
talmienté de la misma manera que otras muchas; esto es, que los violadores de semejantes carlas mueran como 
Antioco, comidos de' gusanos, elc. siendo de advertir, qué quien Jas fulminaba, estaba muy lejos de creer 
que podria conseguirse ésto por sus Jetrás, ¿Acaso no es conminaloria contra sí mismo la inyprecacion de San 
Bonifacio , por la: que se desea el castigo en el juicio elerno , y la pena de Ananias y Salira, si violase de 
alguna manera la profesion que había: hecho? Sabemos tambien que entre «los antiguos remanes hubo. leyes 
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erueles ¡y conminatorias ; pero dadas tan solamente con objelo de alérrorizar; cal se dice, que: es aquella de 
las Doce tablas, que mandaba disecar el cuerpo del deudor; de cuya ejecucion no se lee niogun ejemplo; 
puesto que se dió, no para que. se ejeculara, sino para aterrar. 

Ha de nolarse tambien que el. concilio da al Rey Ramiro el tilulo de glorioso, que era el alribulo mayor 
de honor y. de mágesiad; el mismo que concedió .el concilio Cesarauguslano 11 al Rey Becaredo , el To- 
ledano IV á Sisenando, el Y á Chintila y el .Mi:de Braga á Wamba. 

Igualmente para evilàr equivocaciones! conviene que advirlamos que el decrelo para que siempre se e eligiese 
por obispo de Aragon á un monje de San Juan de lu Peña, ni tavo entonces uso, mi lampoco despues que 
se renovó en esle concilio. 

A nuestro Mariana se le olvidó nombrar entre los Padres que asistieron á este concilio á Gomesano ó Genet, 
que acaso sería el de Calahorra, que se halló presente en el. concilio de Coyanza. Tambien se equivocó en decir 
que le presidió Poncio ó Ponce , arzobispo de Oviedo. cuando en las aclas conciliares no se hace mencion de 
lal arzobispo , sino de Poncio obispo de Oviedo; y por el contesto se infiere que no le presidió , puesto que 


de él se habla en el último Jugar: antes, ben parege/haberle presjalló Sancho obispo de Aragon , cuyo nombre 


$3 halla á la cabeza de los demas: : 


d 


Tampoco sabemos qué silla fuese la Castellense de que fué obispo Julian, 
Por último deben decirse dos cosas: una que esle concilio fué provincial, por haber asistido à él todos los 


clérigos de los dominios del Rey Don Ramiro: y segunda, que la eleccion del obispo de Aragon era una 


regalia de aquella Corona. wee y o: 


Residente glorioso Principe Ramiro, una cum 
Veneralibus Episcopis, scilicet Sanctio , el Garsia, 
et Gomesano ; el Abbatibus Sancti Joannis Coe- 
nobii, scilicet Belascus, et Paternus minor; re- 
sidenlibus eliam universis Fratribus, et Clericis 
sui Regni in capitulo pernominali Coenobii, ila 
Sanctius Aragonensis Episcopus exorsus est loqui: 
Pro disciplina, et ordine Ecclesiaslico, cum di- 
ligenti cura, ac providenlia lractemus, si placet 
Domino nostro Ramiro Regi, ac Episcopis, Abba- 
libusque adstantibus, necnon eliam Monachis, ac 
universis Clericis, ea quae ad ordinalionis teno- 
rem perlinent, justa Divinae Legis praecepta, el 
Nieaenorum Canonum conslitula, ac cum adju- 
lorio Domini in omne aevum mansura solidemus, 
sicul est praedestinalum , el constitutam ab inclyto 
Rege Sancio lolius Hesperiae Domino, in prae- 
sentia Episcoporum subscriptorum ; scilicet Sanctii 
Episcopi Aragonensis, et Sanctii Pampilonensis, 
el Garsiae Naxarensis, et Arnulphi Ripacurtien- 
sis, el Juliani Casteliensis, el Pontii Ovelensis, 
el aliorum plurimorum Episcoporum nomina , quo- 
rum. longum esi dicere. Hoc vero est nostrae 
iaslilutionis Decretum: Ut episcopi - Aragonenses 
ex Monachis praefati. Coenobii habeantur, et eli- 


gantur. 


Ramirus Rex stans in medio Concilio dixit: Ego 
laudo, el corroboro Decreta genitoris mei Sancti, 
ac huic veslrae definitioni subscribo. Universi 
Episcopi, ac Abbates, simul cum Clericis dixe-. 
runt. Laudamus, ac huic subscriplioni nos sub- 
scribimus. He Hieronymi Blancae judicio desi- 
derantur non pauca. 

Quicumque futurorum Regum, succesorum nos- 
trorum transgredientes, et deviantes ab hoc Regali 
simul, et Ponüficali Decreto, tentaveril dissol. 
vere hanc scripluram , in praesenti saeculo om- 
nipolens Deus, qui est justus Judex, et Regum 
Bex, dissolvat, el dividat, regalem honorem, el 
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Hallándose sentado el gloriosisimo principe Rami- 
ro en union de los venerables obispos, Sancho, 
Garcia y Gomez, y de los abades del monasterio 
de San Juan, esto es, Belasco y Paterno II, pre- 
sentes tambien lodos los hermanos (Monjes) y los 
clérigos de su reino en el capítulo del referido 


. monasterio, tomó . la. palabra Sancho obispo de 


Aragon, y dijo lo siguiente; Tralemos . pues con 
lodo- cuidado y providencia acerca de la dis- 
ciplina y del órden eclesiáslico,. si es del agrado 
de nuestro Señor el Rey Ramiro y de los obispos, 
abades, monjes presentes y de lodos los clérigos, 
dando vigor. lo que pertenece al tenor de la orde- 
nacion, segun los preceplos de la ley divina y las 


«constituciones de los cánones nicenos, y contribu- 


yendo à que duren perpétuamente con ayuda del 
Señor, así como fué predestinado y constituido 
por el inclito Rey Sancho, señor de toda España, 
en presencia de los obispos que suscriben, esto es, 
de Sancho obispo de Aragon, Sancho de Pamplona, 


Garcia de Nàgera, Arnulfo de Ribagorza, Julian 


Casteliense, Poncio. Ovelense, y de olros muchos 
obispos, cuyos nombres seria largo referir. Este 
es pues el decreto de nuestras instituciones, à saber: 
Que los obispos aragoneses sean elegidos de entre 
los monjes del referido monaslerio de San Juan 
de la Peña.  . 

El Rey Ramiro, de pié en medio del concilio, di- 
jo: Yo alabo y corroboro. los decrelos ..de mi Padre 
Sancho, y suscribo. à estas vuestras, definiciones. 
Todos los obispos y abades en union de los cléri- 
gos digeron. ¡Alabamos y nos. conformamos con 
esta suscricion. (Aqui, segun opinion de Gerónimo 
de Blancas, faltan muchas cosas). 

A cualesquiera de los reyes futuros que . concul- 
quen ó tralen de destruir esta escritura, separán» 
dose de este decrelo real, y pontifical, el omnipo- 
lente Dios, que. es Justo. juez y Rey de Jos reyes, 
los disuelya en :el siglo presente, y «divida el ho» 
nor regio y el poder. del . eina de estos, y leen- 
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potentiam Regni eorum, delque illud se diligen 
tibus, et timentibus, el nostra Decreta servantibus, 
el in fuluro separati a consorlio omnium Chris- 
tianorum , interpellante pro eis Beato Joanne Bap- 
tisfa cum omnibus Sancfis, participentur in 80- 
cietale cum Datlan, et Abiron, et Juda traditore 
in inferno inferiori, huentes poenas . perpetui in- 
cendii sine fine per aelerna saecula. Amen. . Dala 


tregue à los que le aman, y observan sus decrelos ; 
y separados para en adelante delasociedad de todos 
los cristianos , openiéndose à ellos el bienaventurado 
San Juan Bautista en union de todos los santos, 


“sean agregados à la compañía de Datan y Abiron , v 


al profundo del infierno juntamente con eltraidor Ju- 
das, sufriendo las penas del incendio perpétuo por 
los siglos de los siglos sin fin: Amen. Pronuüncióse 


est sententia Vil. Kal. Julii Era ALA, esta sentencia el dia 25 de Junio dela era 1062, 


l 


CONCILIO DE JACA, 


del año 1065. 


1 
b. ! . . 1 


No obslante que se leé en el epígrafe de este concilio haberse celebrado en e. uo de Cristo: 1083; hay 
escritores que creer que fué ' res años antes, En la primera sesion del concilio, estando presente el príncipe 
con sus hijos, los próceres del reino y una grau concerfencia , el pueblo prorumpió en grandes alabanzas 
4 Dios ; "llamando al Hey berignisimo y ferenísimo principe, € implorando la proleccion divina para su salud 
y vielória de sus enemiigós y del los gentiles; Se dieron en este concilio, como hemos visto , buenas pro- 
videncias con gran religion y piedad, acerca de las ceremonias sagradas, que por las continuas guerras ie 
habit estraordinafiamente corrompido : se restáblecieron las costumbres depravadas, y se volvieron á poner 
en práctica los buenos estatutos de los mayores; á fin de que por negligencia ó fraude no se viciara 
nada' del rito de los Santos Padres. Restableciéronse igualmente con graa piedad, segun los decrelos cané- 
nicos de la Sanla iglesia rémans y las sanciones de los Padres, todas las cosas sagradas, para que no pá- 
recieta , que en medio de las carticerias y ferocidad de las guerras y del uso continuo de las armas, se 
olvidabiin de la sagrada religion. Támbien se mandó á los sacerdoles , que las preces las ofrecieran segun 
la: iglesia: romana , y que tio se hicieran sacrificios conforme los hacian los godos , porqué estos modos de 
elrecer eran 'éstrangeros. Todo esto y “do demas que hemos referido en el concilio faé contirmado despues 
porel pontífice Gregorio VII. 

Las actas de esté concilio fueron leidas en el año 1303 de un códice auténtico en el palacio epistopal 
de Haesca : de aquí se sacó le copia para el archivo de Toledo. Anles de ella se leewna cerlification, cuyo 
tenor:en sastancia es el siguiente: «Jdeves á nueve de Setiembre de 1303, en la ciudad de Huesca, en el 
palacio episcopal , y á presencia de mí el notario y lesligos infrascriplos llamados espresamente para esto, 
Martin de Sariñena , Procurador....... del Padre Don Martin , por la gracia de Dios obispo de Huesca, pre- 
sentó al venerable canónigo Den García de Lazano, y oficial de Huesca (Vicario general) , hallándose en su 
tribunal, un privilegio del serenisimo Rey de Aragon Ramiro, de venerable memoria , y de su hijo Sancho, 
y pidió que por mandato y auloridad del referido oficial por mí el infrascripto nolario , se redujese 
à docamento público , para que la copia actual sacada en virtud de autoridad judicial, tenga dentro y fuera, 
de juicio la misma fe que su original. Y el citado oficial, despues de visto y leido este privilegio , me mandó 
à mí el mencionado notario que le diera forma pública, y le copiara literalmente , elc. 

Y al final firman como testigos D. Guillermo de Apiaria, canónigo y capellan mayor de Huesca, y Mi- 
«uel de Sesa, Arcipreste de Barbas:ro. Luego el signo del notario Juan Ugo. 


Sub Christi nomine, et ejus ineffabili provi- Enel nombre de Cristo y por su inefable pro- 


dentia Ranimirus- Rex gloriosus, et Sanclius filius 
ejus, omnibus Divinae Legis, ac Christianae Re- 
ligionis calloribus sub noslro regimine constitutis. 

Volumus notum fieri dilectioni vestrae quoniam 
ob restaürandum sanctae matris Ecclesiae statum 
postris in partibus, nostra, majorumque nostrorum 


videncia el Rey glorioso Ramiro y su hijo Sancho 
á todos los que reverencian la ley divina y la reli- 
gion cristiana, habitantes en en nuestros dominios. 

Queremos que sepa vuestra caridad , que à fin 
de restaurar en nuestros dominios el estado de 
la santa madre iglesia, quese halla casi corrom- 
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negligeritia pene eorruptum, Synoduin novem Epis- 
coporum congregári fecimus in loco a priscis 
olim. Jaeca nominato; in quo Synodali Conventu. 
praesentibus, atque consentientibus cunclis nostri 
Principatus: Primatibus, atque Magnalibus,  ple- 
raque sanclotum Canonum inslilula Episcoporüm 
judicio restituimus, et confirmamus. Neonon et 


Episcopatum in Civitate Oscensi antiquitus insli-- 


tulum , sed a Paganis invasum, alque destructum, 
in Díoecesi sua majoribus noslris, el nobis a Deo 
instituta, in suprascriplo scilicel loco, sacrati 
Concilii Decretó restaurare studúimus. 


Ad cujus plenam Deo miserante restaurationem, 
ego praefatus Ranimirus, quamvis indignus, Christi 
providentia Rex una cum filio nostro Sanctio, 
donamus in perpetuum ipsi Ecclesiae, in qua Epis- 
copatum stabilimus, Coenobium, quod. vocatur 
Sasanae cum omnibus suis perlinentiis, ac Coe- 
nobium Lierdi cum omnibus sibi pertinentibus, ac 
Coenobium Septem-fontes cum omnibus suis per- 
linentiis, ac Coenobium. Sirasiae. cum omnibus 
perlinentiis, ac Coenobium Rabaga cum. ommi- 
bus eorum pertinentiis, ac. Coenobium S.. Mariae 
cum omnibus eorum pertinentiis. Necnon omnes 
Ecolesias ,:quae nunc sum, el in: poslerum; Deo 
annuente, aedificabuntur ab ortu fluvii, qui Cinga 
dicitur, usque: in vallem. Lupariam ,. ubi | in .an- 
leactis. lemporibus praedictae Sedis lermini existi- 
tere, el exinde per plagam meridianam versus Oc- 
cidentem, ad locum usque, qui Plana major.no- 
minatur, indeque per gyrum ad Seplentrionalem 
vergens regionem , sicul Pyrenaei montes praeemi- 
neni; Atagóniae, inclusa omhi valle. Orsela, ac 
loto Pintano cum Parochialibus Ecclesiis suppo: 
silotum Castellorumy ul scilicel Filera, Penna, Sos, 
Lopera, Uno caslello, Susia , Librana , Eliseo, Cas- 
tello-manco, Aguerg, el Moriello. | +, . " 

Slaluimus eliam, ul caussae - Clericorum ,.. pro 
quibus hucusque Ecclesia nostris in parlibus gra+ 
vala non modieum. exsliterat; deinceps Episeopo 
solo, el Archidiaconibus ejus. disculiendae  re- 
linquantur, ut iàdebila circa.eos saecularium. eu- 
piditas nostro cauleriata judicio in lalibus prorsws 
resecetur, el secundum: normám justiliac suum 
cuique jus conservetur. TT MERERI REO 

Donamus: eliam, et! concédimus Deo, el Beato 
Piscatori omnem. decimam nostri: juris, :aurí, ar- 
genli, frumenli, seu vini, sive de caeleris rebus, 
quas nobis allribularii sponle, aut coacte .exsol- 
vunt, tam Chrisliani, quam Sarraceni, ex omni- 
bus virulis (villulis) atque castris, tam in montanis, 
quam in planis, infra praefixos terminos. Addimus 
ad haec de omni dominalu castri , quod nominatur 
Alares, ex omnibus, quae ibi habemus, vel ad 
nos perlinemt, laborantium quoque omuium nos- 
trorum, seu de ipso teloneo, quod aecipimus de 
Jacca, vel homicidiorum , sive regalium placitorum 
tolius Regni Aragoniae. Ex omnibus decimatio- 
mem omnem donamus, insuper el ex ipsis tri- 


pido. por nuestra, negligencia, y la de nuestros an-' 
tepasados, hemos convocado sinodo de nueve. obis- 
pos .en el lugar llamado. por. los antiguos Jaca; eti 
cuya reubion sinodal, en presencia y con corsen- 
timiento de todos los prelados y magnates de núes-. 
tro. principado, hemos. - restituido y confirmado 
muchos estalulos. de los sanlos cánones à juicio de 
los. obispos. Tambien hemos procurado: .reslituit el 
episcopado establecido desde antiguo en la ciudad 
de Huesca, pero, invadido y. destruido por los pa- 
ganos ,.. à. su. diócesis instituida por gracia de Dios, 
por ,nueslros mayores y por nosotros. en el refe- 
rido, lugar segun .decrelo del sagrado concilio. ' 

Para, cuya plena. restauracion por misericordia 
diyina, yo-el referido. Rámiro, aunque indignó 
Rey por providencia: de Dios, en union de nuestro 
hijo Sancho, donámos para siempre ¿la misma 
iglesia , en la -que establecemos la. silla episcó- 
pal, ¡el monasterio que se llama de Sasana con 
lodes sus pertenencias, el' de Lierdi igualmente 
con las suyas, el de Siete-fuentes con sus adyacen- 
cias, el de Siracia con las suyas, y el de Ra- 
baga con. lodo «lo. que le corresponde; y eon do 
mismo el: monaslerio de: Santa Maria. Tambien 
hacemos donacion de todas las iglesias que en'la 
actualidad .exislen,' y de las que se edifienren en 
adelable .con anuencia de Dios desde el natimieni 
lo: del Cinca: hasta el: valle de Lobos, donde e^ 
los tiempos anteriores llegaron los lérminos de la 
referida: sede : y de alli entrando por el medio< 
dia hacia el Occidente hasta'el lugar que: se llama 
Plana mayor, y volviendo al Septentrion hasía 
las emineneiàs doles Pirineos: de Aragon, inclu- 
yendo lodo: el valle Orscla. y todo el Pintano con 
las iglesias episcopáles de los:castillos que all[^« 
eucuenirat ; esto es; Filera, Peña, Sos, Lobera, 
Un-castillo., Susia ; Librana , Eliseo, Castelt-Mau- 
c0, Agüero y Morielo.. ^  .* Fo wmm 

Establecemos, tambien, que las causas de. los 
clerigos, por las que hasta aqui la iglesia se ha- 
Haba esiraordinariamenle gravada en «nuestros do- 
minios y scan despues ventiladas por solo- su obispo 
v.por sus arcedianos, para cortar de raiz 'por 
nuestro :jpicio. la codicia de- los seglares, 'y para 
dar à cada uno su derecho segun justicia. ^ — '' 
dud ut] ; i; i “3 I 
-:Donamos. tambieñ à Dios y al bienaventurado 
Pedro todos los diezmos que nos perlenecian de 
oro , plita; trigo, vino y de todas las cosas que 
nos : pagan los tributarios espontáneamente 0:4' là 
fuerza; tanto: de «los -wristianos como de los | sar- 
racenos y: de 'todás las aldeas, campos, mon- 
tañas :óyalles dentro de los términos fijados. A esto 
añadimos de todo el dominio del campo que: se 
llama. Atares; todo lo que allí tenemos ó que nos 
pertenece, y tambien lo de nuestros labradores 
ó de las mismas. aleabalas que. recibimos de Jaca 
y Huesca, de los homicidios y pechos reales de 
todo el reino de Aragon. Damos de todo la dé- 
cima, añadiendo la de los tributos que.recibimos 
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bulis, quae recipimus in praesenli, vel recipere 
debemus, aut in faturo Deo miserante recipiemus. 
De Caesaraugusta, neenon el Tulela, de omni- 
bus terliam partem ipsius decimationis supradic- 
tae Ecclesiae, et Episcopo concedimus, et donamus. 

Ego vero Sanctius praefati Regis filius, divi- 
no incensus amore, concedo Deo, el Beato Cla- 
vigero. domum, quam habeo in Jacca, cum om- 
nibus, quae illi pertinent. 

Haec omnia superius constituta, seu descripta 
donamus Deo, et Beato Petro ad restaurationem 
supradicli Episcopatus propter remissionem nós- 
trorum peccaminum, ae. remedium animarum nos- 
irarum , eb. pro requie progenilorum nostrorum ; ea 
videlicel ralione, ut si aliquando Deo disponenle 
capul ipsius Episcopatus: poluerimus recuperare, 
ista, quam restauramus, Ecclesia, ipsi sil subdita, 
el unum sil- cum illa. Qui (quod) si nos donatores, 
aut aliquis - successorum nostrorum vel ulla magna, 
sive parva persona, de: his superius scriptis, el 
donatis. aliquid voluerit.minuere, - tollere, vel alie- 
nare, nullatenus hoc.valeati :vendicare; sed si 
quis pretium petierit, canonica componat aucto- 
rilale. Et isla donalio firma sil, el. stabilis cum 
Christo saecula in omniai Si vero, quod absit, 
ullius personae spirilus quis fuerit contrarius, ul 
hanc donalionem velit disrumpere, seu violare; 
quousque canonice emendet, restituat, satisquefa- 
cial, nullam. cum Christianis: partitipationis caus- 
sam se exislimel habere. Insuper et ab Ecclesiae 
conyentu sil extraneus, el eum Juda pone 
deputatus. 

Facla. charta donationis. anno millesimo sexa- 
gesimo terlio Dominicae Nalivitalis, era millesima 
prima, indictione decima tertia. 

Ego. Ranimirus quamvis indignus. Christi pro- 
videntia: Rex, hanc donalidnem propria manu 
confirmo, el SS. + el omnes Episcopos in hoc 
sacro Concilio congregatos , ut baec confirment, et 
subscribant , rogo. 

Sanctius filius Regis=Alius. vero Sanclius frater 
ejus.=Austindus Ausciensis . Ecelesiae Archiepis- 
copus,==Guillermus Urgelae Ecclesiae Episcopus.—- 
Heraclius. Bigorrensis Ecclesiae Episcopus.=S3te- 
phanus Olorensis Ecclesiae Bpiscopus.= Gomesa- 
mus Calagorritanae Ecclesiae Episcopus.—Joan- 
mes. Leyurensis Ecclesiae Episcopus.==Sanctius 
praefatae Koclesiae Episcopus.=Patermus Caesa- 
raugustanensis Ecclesiae Episcopus,=Arulpbus Ro- 
lensis. Ecclesiae. Episcopus.=Belasco Abba: Coe- 
nobii S. Joannis Baptistae.—Banzo. Abba Coeno 
bii S. Andreae Aposloli.—Garusus Abba Asinen- 


ais, Sanclius  Comes.—Fortunie Sanctii procer.— . 


Lope Garseanus. procer.== Omnesque . proceres 

Regis praefali eo modo nutriti aulae Regis. 
Audientes enim cuncli habilalores Aragonem (a) 

Patri, tam viri, quam feminae, omnes una voce 


(a) Este pasage está corrompido. :. 


en la actualidad, ó debemos recibir, ó recibiremos 
en adelante por misericordia de Dios. Concedemos 
igualmente y donamos á la referida iglesia y á su 
obispo la tercera parte de los diezmos de Zaragoza 
y Tudela y de todos los de la misma: decimacion. 

Y yo Sancho, hijo del referido Rey, inflamado 
del amor divino, doy á Dios y al bienaventurado 
San Pedro la casa que tengo en Jaca con todas sus 
pertenencias. 

Todas estas cosas las damos à Dios y al bien- 
aventurado San Pedro, para restablecer el men- 
cionado episcopado por remision de nuestros pe- 
cados , remedio de nuestras almas y descanso de 
nuestros mayores , con la condicion de que si en 
algun tiempo por disposicion divina pudieramos re- 
cobrar la capital del mismo episcopado, quede súb- 
dila y forme con ella una sola la iglesia: que res- 
tablecemos. Y si nosotros los. donadores ó alguno 
de nuestros sucesores ó qualquier otra persona gran- 
de ó pequeña quisiere disminuir, ceder ó enage- 
nar algo de las cosas manifestadas que hemos do- 
nado, no pueda hacerlo; y si alguno. pidiera el 
precio, arréglese por auloridad canónica: y.esla 
donacion sea firme y estable elernamente con Cris- 
io. Mas si, lo que no esperamos, alguna persona 
se opusiere, queriendo destruir ó violar esta do- 
nacion; hasta tanto que dé una enmienda. canó- 
nica, restiluya: y salisfaga, sepa que no tendrá 
ninguna participacion con los cristianos , quedan- 
do ademas "— y comparado al traidor 
Judas. 


Fué hecha esta donacion en el año de 1063 
de la encarnacion de Jesucristo , era MCI; indic- 
cion XIII. 

Yo Ramiro Rey, aunque indigno , por providen- 
cia de Crislo, confirmé de mi propia mano esta 
donacion; v ruego à lodos les santos obispos que 
se hallan congregados en este santo concilio que 
la confirmen y suscriban. 

Sanclio, hijo del Rey : Sancho su hermano: Aus- 
lindo, arzobispo de la iglesia de Huesca, Gui- 
llermo obispo de Urgel, Heraclio obispo de.Bi- 
gorra, Estefano de Oloron, Gomesano de Cala- 
horra, Juan de Leire, Sancho de Jaca, Paterno 
de Zaragoza, Arulío de Roda, Belasco abad del 
monasterio de San Juan Bautista, Banzo del de 
San Andrés apóstol, Garuso abad Asinense, San- 
cho conde, Fortunio Sanchez. procer, Lope Gar- 
cía procer, v todos los próceres del referido Rey 
y palalinos firmaroa de la misma manera. 


Llegando esto á la noticia de todos les habitan- 


tes de Aragon, tanto hombres como mugeres, lo- 
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laudantes Deum, confirmaverunt dicentes : Unus 
Deus, una Fides, unum Baplismum: gratias Chris- 
to caelesti, ac benignissimo, ac Serenissimo Ra- 
nimiro Principi, qui curam adhibuit ad restau- 
ralionem Sanctae matris Ecclesiae; sit illi concessa 
salus , et vila longaeva, vicloria inimicorum optata 
illi pateat. Posl excessum vero hujus (b) evi cum 
sanctis in Paradiso amoenitate intromillal vivi- 


dos à una voz alabaron al Señor y lo confirmaron. 
diciendo: un solo Dios, una fé, un bautismo: gra- 
cias al Cristo celestial y al benignisimo y serenísimo 
principe Ramiro, que cuidó del restablecimiento de 
la santa madre iglesia. Viva muchos años con sa- 
lud, y obtenga victoria de sus enemigos; y despues 
de la muerte vaya á gozar de la bienaventuranza 
eterna con los santos en el Paraiso. Amen. 


turum feliciler in saeculorum saecula, Amen, 


(b) Tambien está viciado este . pasage. 


CONCILIO DE BARCELONA, 


Ó MAS BIEN CÓRTES DEL AÑO 1064. 


Hablando Baronio de este concilio dice: que los obispos españoles que en el referido año asistieron al de 
Mantua , al volverá Espana se trajeron consigo un legado a latere del Papa Alejandro , llamado Hugo , por 
cuya autoridad se congregó este sínodo en Barcelona. En él se abrogaron las leyes godas con que se gobernaban 
los catalanes, y se establecieron olras; pero que por mas que hizo el legado po pudieron abrogarse los ritos 
góticos sagrados ; y advirtiendo la resistencia , no quiso violentarlos , militando en su favor la razon de haber 
sido declarados por católicos en el concilio de Mantua. En esle sinodo de Barcelona se reconoció como ge- 
nuino pontífice al Papa Alejandro, condenando por los votos comunes á Cadaloo. Hasta aquí Baronio. 

Nuestro historiador Mariana cuenta el suceso asi: «Por el mismo liempo (esto es, cuando se celebró el 
concilio de San Juan de la Peña) ,si bien en el año no concierlan los aulores , sin que se pueda averiguar la 
verdad puntualmente, el cardenal . Hugo, legado que era del Papa en España, en cierta junta de obispos 
y caballeros que se luvo en Barcelona por órden y con voluntad del conde Don Ramon revocó , y dió por 
nulas las leyes de los godos de que los calalanes hasta entonces usaban, y ordenó olras nuevas, que se 
guardan hasta nuesiro« tiempos. Este Hugo entiendo yo que es aquel Cardenal llamado por sobrenombre 
Cándido , que elaño de 106% vino de Roma por legado á Espana, en liempo que sobre el pontificado con- 
tendian dos, que ambos se llamaban Papas, y cada cual pretendia ser el legítimo pontífice. El uno se llamó 
Alejandro 11, y el otro Honorio Il. Los reyes de España seguian la obediencia del Papa Alejandro, cuyo le- 
gado era este cardenal, por lener mas fundado su derecho que el.competidor y contrario. Procuró este legado 
ademas de lo ya dicho, que en España se dejase el oficio gótico ó mozárábe; mas no pudo por entonces 
salir con ello. Antes tres obispos de España fueron enviados á Mantua , para donde estaba convocado el con- 
cilio, con intento de sosegar aquel scisma lan perjudicial : llevaron asimismo consigo los libros góticos , é hi- 
cieron que el concilio y los demas obispos los aprobasen y diesen por buenos y católicos. Estos obispos eran 
Munio de Calahorra, Eximio de Auca y Fortunio de Alava , que debjeron ser en aquella sazon de los mas 
principales y doclos de estas parles.» 

Mariana en lo tocante á la revocación y ' anulacion de las leyes de los godos siguió á los historiadores 
catalanes , conforme puede verse en Diago, lib. 2, cap. 57; pero eslos no apuraron la verdad. El proemio 
de los mismos usages 6 usálicos de Calaluña convence no haber entendido en su formacion el cardenal Hugo 
Cándido. En el se refiere, que deseando el conde Don Ramon Berenguer y su muger Doña Almodís , que 
se observasen constantemente las prácticas forenses intruducidas en los tribunales de sus dominios á la sazon, 
juntó á sus principales magnales , y con su consentimiento lo mandó así. De aquí se infiere, que por e| 
establecimiento de los usages no se derogaron las leyes godas que basta entonces habian regido ; y de la cons 
titucion 2.* de proemis de las Constitucions de Catalunya superfluas , lib. 10, úl. 6 ,sesaca que los usages 


fueron solo unas prácticas curiales, à las que se dió vigor y fuerza legal I 
Toxo Ill. 1 gor y egal, para que Mun los muchos 
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vacíos que dejaba el Código de la legislacion goda. En lo que tiene razon nuestro aulor es en decir que 
no está liquidado todavia el año en que se promulgaron ; pues hay quien asegura que en el de 1060, quien 
'que en el de 1065; Zurita dice que en el de 1040; Diago, lib. 2, cap 49, concluye despues de una indagación 
prolija, diciendo que se publicaron en el año 1068, y este dictamen abrazaron Marca y olros modernos. 

La abrogacion del oficio y liturgia antigua española, de que aquí habla Mariana, fué uno de los mas 
ruidosos sucesos del siglo XI. Nuestro escrilor incidió en algunas equivoeaciones ,, y entre olras citaremos la 
de que en el lib. 9, cap. 7 dice, que hay una bula del Papa Gregorio VII en que alaba al Rey Don Ra- 
miro, y dice fué el primero de los reyes de España que dió de mano á la supersticion de Toledo (que así 
lamaba él al Breviario y Misal de los godos), la cual supersticion tenia con una persuasion muy necia des- 
lumbrados los entendimientos; y que con la loz de las ceremonias romanas dió un muy grande lustre 4 
España. Pero los eruditos modernos tienen por supuesta esta bula, pues que habiendo fallecido Don Ramiro 
en el año 1063 , precedió su muerte diez años á la eleccion de Gregorio Vil: ademas de que semejante carla 
nose encuentra en los registros de las epístolas de este Papa. 

Para remediar las equivocaciones sembradas en nuestros historiadores: y siendo el asunto de suma im- 
portapcia , pues como se irá diciendo, se trató de él en muchos concilios españoles, á fin de no ir repi- 
tiendo las especies en cada uno de ellos, pondremos la mayor parte de la diserlacion que sobre esle ob- 
jeto compuso y publicó el maestro Florez acerca de la misa antigua de España, añadiéndola algunas cosas 
y suprimiendo cuanto direclamenie no inlerese. Tambien omitiremos poresta causala mayor parte de cuanto 
deberia decirse en los concilios de Jaca, Gerona, Leyre , Burgos , Leon y olros. 

Ultimamente debemos advertir , que habiendo sido esta reunion en Barcelona mas bien Córles que con- 
cilio, muchos colectores no la incluyen entre los sínodos españoles, 


CONCILIO DE TULUJAS, 


EN EL » QUE SE CONFIRMÓ LA PAZ Y LA TREGUA, CERCA DEL 
ANO DE CRISTO DE 1065. 


Haec est tregua, et pax confirmata ab archie- 
piscopo Narbonensi domno Guifredo, et a Beren- 
tario. Gerundensi Episcopo , et a domno Ráymun- 

- do. Helenensi Episcopo , et a Comitibus Russilionen- 
sium ,. Domno scilicet Gauzfredo, et a Guilaberto 
filio ejus, et domno Poncio Impuritanensi Comite, 
et a domro Guillelmo Bisuldunensium Comite, et 
a dómno Raymundo Cerritanensium Comile, et a 
domno Gauzberto Vice-comile de Castronovo; cum 
caeleris Magnatibus Helenensis Episcopatüs in Tu- 
lugiensi prato quod est in Comitatu Russilionis. 

|. Constituerunt namque praedicti- Pontifices 
cum consensu caelerorum nobilium , ut in Comitatu 
Russilionensi, vel Confluentano, vel Valispiriensi 
ullus. homo Ecclesiam non infringet , neque coe- 
meleria, vel sacraria, XXX passuum Eeclesias- 
licorum im circuitu uniuscujusque Ecclesiae, nisi 
Kpiscopus propler hominem excommunicatum , aut 
propler suum. censum. Si. vero aliquis homo aliter 

, infregerit Ecclesiam , vel spatium XXX passuum 

ipsius Ecclesiae in praedieto Episcopatu Helenen- 

«si; .quidquid ei commiserit, emendet ut justum fue- 

rit ¡psi homini , cui injuriam fecerit , el Ecclesiae, 


Esta es la tregua y la paz confirmada por el 
arzobispo de. Narbona Don Guifredo, por Beren- 
guer obispo de Gerona, por Don Raimundo obispo 
de Elne, por los condes del Rosellon Don Gui- 
fredo y Gilabert su hijo, Don Poncio conde de 
Ampurias, Don Guillermo de Besalú, Don Rai- 
mundo de Cerdaña y Don Gauzberto, vizconde 
de Castronovo, en union de los demas magnates 
del obispado de: Elne, en el prado de Tulujas, 
que està en el condado del Rosellon. 


I. Establecieron. los referidos pontifices con 
consentimiento de los. demas nobles, que en el 
condado de Rosellon ó Confluent y Valispiriense 
ningun hombre acometa à olro dentro de la iglesia, 
nien los cemenlerios ó lugares sagrados en treinta 
pasos de distancia en la cireunferencia de cada 
iglesia, à no ser que sea el obispo contra un 


excomulgado, ó por su censo; y si algun hombre 


quebrantare este cánon en el episcopado de Elne, 
tendrá que pagar, segun se apreciare en justicia, 


«cuanto hubiere perjudicado à aquel à quien hizo 


la injuria, y dar tambien satisfaccion legalmente 
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in qua fecerit, salisfacial legaliler ; el insuper 
composilionem sacrilegii Helenensi componat Epis- 
copo. 
Ecclesias vero illas , ubi castra fuerint construe- 
ta, sive ubi fures, vel rapaces congregaverint furta, 
vel praedam, vel malefacta , tamdiu posuerunt eas 
jam dicti Episcopi in defensione praescriptae pa- 
cis, quousque querimonia praediclarum Ecclesia- 
rum deferatur Helenensi Episcopo; et ejus ju- 
dicio, aul jusle emendelur quod in ipsis Eccle 
siis commissum fueril, aut ab eodem Episcopo 
ipsae Ecclesiae a defensione praelibatae pacis se- 
parentur, 


I|. lidem Episcopi. praefati consliluerunt , ul 
in jam dicto Episcopatu Helenensi nullus violen- 
ler infringal dominicaturas Canonicorum, vel Mo- 
nasteriorum , neque aliquid rapiat inde. 


HI. Clericum .vero arma non ferenlem, ve] 
Monachum, vel sanctimonialem , sive viduam , ne- 
mo apprebendat, mec illis aliquid injuriae in- 
ferat. 

IV. Villanum neque villanam nemo apprehen- 
dat, nisi propler.culpam quam ipse vilauus vel 
vilana fecerint. Et si eos apprenderit, non distringal 
uisi per directum. s 

V. Et ut praedam nemo facial in jam diclo 
Episcopalu de equabus, vel pullis, sive mulis 
earum , aelalis unius anni; neque de bobus, ne- 
que de vaccis, sive vitulis earum; neque de asi- 
ni, vel asinabus , sive pullis earum; neque de 
ovibus, arielibus , hircis , capris, sive earum foe- 
libus. 

VI. Mansiones villanorum nemo incendal , ne - 
que evertat. 

VII. Terras in contentione posilas nullus vi- 
llanus laboret , pesiquam commonitus fuerit ab eo, 
in quo juslilia placili non remanseril. Si vero ler 
commonitus , postea ibi laboraveril, el -proplerea 
damnum acceperit, non requiratur pro pace fracta. 


VII. Si quis autem fidejussor exstiteril ; si fi» 
dem non portaverit, de suo proprio pignoretur, 
yec pro pace fracta habealur. Si quis aulem prae- 
diclam trevam, el pacem infregerit , simpla tan- 
lum composilione emendet illi , cui infregerit infra 
primos XV dies. Si vero infra primos XV dies sim- 
pliciler non emendaverit, composilionem mali quod 
intulit in duplo componal; ilà ul medielalem ha- 
beat Episcopus , el ipse Comes, qui adiutor fuerit 
eidem Episcopo ad hanc justitiam faciendam. 


Si quis aulem praedictam pacem, vel trevam in- 
fregerit, el inde juslitiam facere voluerit, infra XV 
dies quod querelator suam querelam praesentaverit 
ante Episcopum, et ejusdem Clericos , ac Comilem; 
ipse malefactor, et consilialores, et adiutores ejus 
emendare noluerinl , egrediantur a treva, et pace, 


à la iglesia en que esto sucediere; y ademas 
tendrá que componer el sacrilegio con el obispo . 
de Elne. 

Respecto à aquellas iglesias en donde hubiere 
castillos ó donde los ladrones ó raplores hubieren 
llevado sus hurtos, su presa, ó sus maldades, 
queden colocadas bajo la proteccion del referido 
obispo en favor de la ya dicha paz, hasta tanto 
que la queja de las ya mencionadas iglesias se pre- 
sente al obispo de Elne; y por juicio de este, 6 
si fuere justo, se enmiende lo que se hubiere 
cometido en las mismas iglesias, ó estas iglesias 
serán separadas por el mismo obispo de la de- 
fensa de la paz manifestada. 

M. Los mismos referidos obispos establecieron, 
que en el citado obispado de Elne ninguno tome 
violentamente los señorios, (dominios , dominicatu- 
ras) de los canónigos, 4 monaslerios, ni quite. 
nada de estos. ' 

HI.. Ninguno coja, ni injurie en nada al cle- 
rigo que no lleve armas, ni al monje, monja ú 
viuda. 


IV. Ninguno prenda al villano ó villana, sino, 
por culpa que hubiere cometido; y si los cogiere 
no los castigue por sí mismo. a4 


Y. Que ninguno se apodere en el mismo epis- 
copado de las yeguas, polros ó mulos de un año, 
ni tampoco de los bueyes, vacas ó becerros, 
ni de los asnos ó burras, ni de los pollinos , ni 
de, las ovejas , carneros, machos cabrios, cabras 
ni de sus felos. 


VI. Ninguno incendie ni destruya las casas 
de los villanos. 

Vil. Ningun villano labre las tierras que es- 
tén en litigio despues que le amonestare aquel en 
quien no hubiere recaido sentencia judicial; y si 
despues de avisado tres veces siguiera aun 
trabajándolas , y por eslo recibiera daño, no se 
queje de que haya sido quebrantada la paz. 

VHI. Si el fiador no llevase la fianza se to- 
mará prenda de las cosas suyas; ni se tendra 
esto por infracción de la paz; pero si alguno que- 
brantare la referida tregua y paz, lo compondra 
simplemente con aquel à quien le faltó , dentro 
de los primeros quince dias; y si pasaren estos 
sin componerlo sencillamente , entonces tendrá 
que arreglar la composicion del mal que hizo con 
el doble; siendo para el querellante la mitad 
de esta composicion, y la otra para el obispo ó 
para el mismo conde que hubiere ayudado al obispo 
a hacer esta justicia. 

Si alguno voluntariamente infringiere la refe- 
rida paz ó tregua, y no quisiere por esto hu- 
cer justicia dentro de los quince dias en que el 
querellante presentare su queja anle el obispo, 
los clérigos de esle y el conde ; el mismo malhe- 
chor, sus consejeros y ayudadores que no quisic- 
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et malum quod propler hoc illatum fuerit eis , non 
requiratur propace, vel treva fracta. Et si malefac- 
tor, el adiutores ejus poslea jam diclo querelanti 
ullum. malum fecerint intra trevam, emendet pro 
treva, el pace fracta. 


IX. ltem praedicti Episcopi firmaverunt tre- 
vam domini; videlicel ul omni tempore teneatur 
ab omnibus Chrislianis, ab occasu solis quartae 
Feriae, id est, Merchoris die, usque ad ortum 
solis securidae feriae, id est, Lunis die. ltem con- 
linuatim teneatur a prima die Advenlus Domini 
usque ad oclavas Epifaniae Domini, quando fes- 
tivitas Sancti Hilarii agitur. Mem simililer con- 
tinuatim tenealur a die Lunis , quae antecedit ca- 
put jejunii, usque ad diem Lunis, qui est pri- 
mus post diem dominicam oclavarum Pentecos- 
ten ; et tres feslivilales Sanctae Mariae , cum suis 
vigiliis ; et nativitatem Sanctorum Justi el Pas- 
loris, el Abdon et Sennen, et Sancli Felicis, et 
Sancti Genesii , el Sancti Nazarii, et Sancti Lau- 
rentii, et S. Michaelis, et festivitatem omnium 
Sanctorum , et Sancti Martini; el. duae feslivilates 
Sanctae Crucis, et Cathedra S. Petri, et festivi- 
latem Sancti Ennesii, quae est XII. Kal. Sep- 
tembris, el decollationem Sancti Joannis Baptistae, 
cum vigiliis et cum omnibus noctibus jam dic- 
tarum feslivitatum ; et omnes dies, et noctes qua- 
tuor temporum. Si quis autem infra hanc prae- 
diclam trevam domini aliquod malum alicui fe- 
cerit, in duplum ei componat, et poslea per ju- 
dicium aquae frigidae trevam domini in Sede Sanc- 
tae Eulaliae emendet. 


X. Si quis aulem infra hanc trevam hominem 
occiderit sine aliquo casu; ex consensu omnium 
Christianorum diffinitum est, ut omnibus diebus vi. 
lae suae exsilio damnetur. Si autem cum casu fe- 
cerit, exrediatur tamen a terra usque ad terminum, 
quem Episcopus, vel canonici exislimaverint esse 
imponendum. 

XE. Si quis aulem infra hanc trevam se miserit 
in aguil, vel ipsum agunt stabiliter pro morte, 
ver apprehensione alicujus hominis, aul pro ap- 
prehensione alterius castelli , et tamen si hoc agere 
non polueril, similiter emendet ad judicium Epis- 
copi, et Canonicorum ejus ipsam trevam Domini, 
sicut faceret, si fecissel quod agere tentavit. 

XH. ltem prohibuerunt, ne in terminibus his, 
continuatis trevis, videlicel tempore Adventus Do- 
mini, seu Quadragesimae, nullus castrum, vel 
munilionem aedificare praesumat, nisi XV diebus 
ante continualas praedictas trevas hoc inchoaverit, 


XIII. De praedicta autem tregua vel pace que- 
rela ad Episcopum , vel ad ejus Canonicos, seu fa- 
tigatio omni tempore fiat , el sicut superius scrip- 
tum est in pace de Ecclesiis, ila fiat. Et ipsiin 


ren pagar la enmienda, quedarán escluidos de la 
tregua y de la paz; y no tendrán derecho á pe- 
dir como infraccion de la paz y de la tregua el 
mal que por esto se les hubiere irrogado. Y si 
el malhechor y sus ayudadores hicieren despues 
al referido querellante algun mal en el tiempo de 
la tregua, sean mullados como infractores de la tre- 
gua y dela paz. 

IX. Ademas los referidos obispos firmaron la 
tregua del Señor; “esto es, el que en los tiempos 
ya marcados todos los cristianos, desde las puestas 
del sol del miércoles hasta el lunes á la hora de 
prima , observen esta lregua; y que se guarde 
sin inlerrupcion desde el primer dia de Adviento 
hasta las octavas de la epifania del Señor, cuando 
se celebra la festividad de San Hilario. Del mismo 
modo, que se observe sin interrupcion desde el lunes 
que precede al principio del ayuno, hasta el lunes, 
que es el primero despues de la Dominica de las oc 
tavas de pentecostés : igualmente en las tres feslivi- 
dades de Santa Maria con sus vigilias, y en la na- 
tividad de San Juan con su vigilia, y en la festi- 
vidad de los Santos Justo y Pastor, Abdon y 
Senen, Félix, Genesio, Nazario , Lorenzo , Miguel, 
la de todos los Santos y la de San Martin. Tam- 
bien en las dos festividades de Santa Cruz y la 
cáledra de San Pedro, la de San Enesio , que es 
el dia 21 de Agosto, y en la degollacion de San 
Juan Bautista con las vigilias y con todas las no- 
ches de las referidas festividades, y en todos los 
dias y noches de las cuatro témporas. Y si algu- 
no dentro de esta tregua del Señor hiciere al- 
gun mal á otro, tendrá que pagarle el doble; y 
despues habrá de purgarse por el juicio del agua 
fria en la sede de Santa Eulalia, por haber in- 
fringido la tregua. 

X. Si algun hombre fuera de esta tregua ma- 
lare à otro sin motivo alguno, queda establecido 
por consentimiento de todos los cristianos, que sea 
desterrado perpétuamente; pero si hubiere algun 
molivo , entonces saldrá de la tierra hasta el tér- 
mino que el obispo 0 los canónigos juzgaren de- 
ber imponerle. 

XI. Si alguno fuera de esta tregua pusiere ase- 
chanzas ó lralare con meditacion de matar, 0 co- 
jer à algun hombre, ó deapoderarse de algun casti. 
llo, y no pudiere lograrlo, deberá igualmente com - 
poner á juicio del obispo y de sus canónigos la mis- 
ma tregua del Señor, lo mismo que si hubiera 
logrado lo que intentaba. 

Xi. Tambien prohibieron que en este tér- 
mino, en la continuacion de las treguas , esto es, 
en el adviento del Señor ó cuaresma, ninguno 
edifique castillo ó muralla, con tal que no hubiere 
empezado à ejecularlo 15 dias antes de las re- 
feridas treguas conlinuadas. 

XIII. En todo tiempo se dará la queja ante el 
obispo ó sus canónigos del agravio que se haya 
inferido en la referida tregua ó paz; y conforme 
ya se ha dicho hablando de las treguas y de la 
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quibus Episcopus, vel Canonici praedicti se fati- 
gaverint de direptione praefatae pacis, vel treguae 
Domini, sive fidei-jussores , vel hoslatici pro pace, 
vel tregua Domini, el malam fidem inde porlan- 
les Episcopo, vel Canonicis ejusdem Sedis; ex- 
communicentur ab Episcopo, vel a Canonicis ejus- 
dem Sedis , cum proteetoribus , et adiuvantibus se. 
Quamdiu se contenderint sicut infractores pacis, vel 
treguae Domini, ipsi, el res eorum non habeantur 
in pace, et tregua Domini. 


paz, asi se hará; y aquellos por quienes el obis- 
po ó los referidos canónigos se molestaren por 
haber roto la paz ó la tregua del Señor , lo mismo 
que los fiadores ó bonadores por la paz ó por la 
tregua del Señor, y los que vienen con mala fe al 
obispo 6 à los cánonigos de la misma sede, sean 
excomulgados por el obispo ó los canónigos de la 
ella con sus protectores y ayudadores. Y en todo 
el tiempo que se los considerare como infrac- 
tores de la paz ó de la tregua del Señor, no 


se concederá paz ni tregua del Señor à ellos ni 
á sus cosas. 


CONCILIO DE GERONA, 


del año 1068. 


Increible parecerá á los lectores (a) que en quinientos cincuenta y un años que median entre la época del 
primer concilio, y esla del segundo, no hubiese en Gerona sinodo alguno diocesano , ó provincial , cuando su 
celebracion estaba tan recomendada por los santos cánones, y conlinuamenle recordada por los prolectores 
de, estos, que son los romanos pontílices y los reves. Temeridad seria acusar de desidia en lan importante 
maleria á los Slalilios , Alicios, Juanes de Vallclara, Noanilos y otros muchos , que sin perdonar gastos ni fali- 
gas asislian con puntualidad á los concilios de Toledo y de otras parles. Sin embargo desde el año 517, 
época del primero, no han podido hallar los mas diligentes investigadores de las antigüedades catalanas 
otros concilios celebrados en aquella provincia, que el de Lérida de 524, el de Barcelona de 540 , otro en 
la misma ciudad en 599 y el de Egara en 616. (De todos hemos tratado en el lomo 1I de esta Coleccion). 
Desde este año hasta la entrada de los Sarracenos no se encuentra la mas mínima nolicia de concilios en 
la provincia Tarraconense ; y aunque los hubiesen celebrado sus celosos obispos ¿cómo podrian conservarse 
en la devastación general de todos los archivos públicos y particulares en que podrian hallarse ? Desde esta 
latal época no se oyó mas voz que la de la guerra, mas grilo que el de la desesperacion. Errantes ovejas 
y pastores por los montes , gimiendo en la mas bárbara esclavitud los que quedaron en los poblados , se con 
tentaban con auxiliarse múluamente en sus aflicciones, y conservar el fondo de una religion , que en tales ca— 
sos es mas necesaria. 

Pero no oponiéndose esla al nalural deseo de sacudir un yugo injusto y tiránico, respiraban los infelices 
con la esperanza de arrojarle de sí algun dia, y resliluir á la religion todo su esplendor. Dilalóse su e«— 
peranza mas dé lo que quisieran, y basta fines del siglo octavo gimieron bajo la esclavitud. Para colmo de 
las desdichas habia desaparecido en la mayor parte el brillante espiritu de los Padres godos, y los últimos 
periodos de aquel imperio, fueron preparando el camino á la ignorancia y á la corrupcion. Enl»nces se 
echaron las semillas del trastorno de la disciplina española , de tal manera olvidada , que. en los siglos si- 
guientes se eslendieron sin conlradiccion las falsas decrelales , que vinieron á desfigurar el gobierno ecle- 
siástico. Logróse esto, tanto mas facilmente, cuanto era mas imposible reunirse los obispos en concilio. Si 
conquistadas Urgel, Gerona y algunas otras ciudades de la que ya se llamaba Cataluña , se reunieron algunas 
veces los obispos en ellas, ó en algunas de la Galia Narbonense , eran útiles y necesarios sus cánones; pero 
se resentian de las circunstancias del tiempo. 

Estas hicieron muy necesario el concilio de Gerona, de que vamos á tratar; fijándole como segundo 
en el año 1068. Escluimos del número de los concilios las juntas episcopales que se tuvieron en esta ciudad 


a) Florez, tom. 43, pág. 229. 


omo III. 32 
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en el año de 1019 para restablecer la canónica, y la de 1030 (de ambas hemos tratado en su correspondiente 
lugar) para consagrar la iglesia, y confirmar la paz y la tregua. El de 1068 ya merece el nombre de con- 
cilio en toda la estension de la palabra. Las grandes dotaciones que se habian heche á las iglesias, al paso 
que se iba conquistando el pais, movian la avaricia de muchos, que mirando los grados eclesiásticos como 
olros tantos escalones para brillar, y hacer un gran papel en el mundo, no reparaban en los medios de ad- 
quirirlos. Las riquezas del clero, las comodidades que proporciona á sus individuos , que en muchos suele ser 
toda la vocacion al estado clerical, tendrán siempre en accion la simonia. Fué esta muy comun en el siglo 
X y XI, sin que las medidas lomadas en varios concilios, y las declamaciones de nuestros hombres celosos, 
lograsen refrenarla. Uno de ellos, que fué San: Pedro Damiano, refutando á los que daban por nulas las 
órdenes conferidas por simoniacos, no liene reparo en decir, que si es cierta esta opinion, hacia ya mucho 
tiempo* que habia. faltado el cristianismo en Italia. 

Con el fin de contener á lo menos este escándalo, se juntaron varios concilios, y entreotros el de Ge- 
rona. Para presidirle envió Alejandro II á su legado Hugo Cándido. Reuniéronse en dicha ciudad el men- 
cionado Hugo, el arzobispo de Narbona Guilredo, el de Auxerre Guillermo, Berenguer de Gerona, Gui- 
lermo de Urgel, Guillermo de Vique, Berenguer de Agde, Salomon de Hoda, Guillermo de Comenge, el 
de Tolosa y Usez por procuradores, y seis Abades. Habian solicilado este concilio el conde de Barcelona, 
Ramon Berenguer, y su muger la condesa Almodis, cuya piedad no permilia pasar por allo los grandes es- 
cándalos que se observaban en el clero y monjes , y segun dice el principio de las actas ,aulorizaron dicho con- 


cilio con su presencia, aunque no se .ballen sus firmas en ellas. . 


Synodus habita (a) apud Gerundam , jussu do- 
mini Alexandri Papae, ubi sua vice praefuil Ugo 
Candidus, S. R. E. cardinalis Presbyter , resi- 
dente domno Guifredo Narbonense archiepiscopo, 
eum ceteris Episcopis el abbalibus sublerius com- 
prehensis; a quibus conslituta sunt haec quae 
infra continentur: Anno Dominicae incarnalionis 
millessimo sexagessimo oclavo; sub praesentia 
Domini Raymundi Barchinonensis Comilis, et do- 
mne Almodis Comilisae: quorum, cura el ins- 
tantia haec. synodus congregata esl. 

I. In primis condemnaverunt ibi detestabilem 
simoniacam haeresim , non solum in graduum ordi- 
nibus, sed etiamin ecclesiasticis honoribus ; vi- 
delicet ut non 'atribuantur muneris , vel obsequii 
saecularis prelio ; sed bonae vilae el sapientiae 
merito. Itaque sicul turpis lucrum graliae prohi- 
betur in capile sacerdotii , ila. abdicetur a dicto 
clericalis honoris corpore : sic quod gratis accipi - 
tur, secundum Dominicam sententiam , gratis de- 
tur: ita ut nullus clericus , vel laieus vendat, 
vel emal ecclesiasticum honorem , ut nullus te- 
neal ecclesiastica ornamenta , qui sil laicus, ne- 
que sit inde sacrista, aut bajulus. 


Hl. Deinde conslituerunt ut ecclesia, quae 
plus non habet de decimis, quarta pars ei reda- 
tur ad opus presbyterorum, et clericorum; et 
ul omnibus rebus quae possidentur, tam de ope- 
ribus manuum , quam ex agricultura , sed de mo- 
lendinis, sive de hortis et arboribus, et ex 
emnibus animalibus primiliae et decimae reddan- 
lur. 

HI. Hem excommunicando sanxerunt, ut in- 
cesti omnibus modis separentur: deinde habeant 
licentiam; inneundi melioris conjugii. 


(a) Está copiado del códice de concilios de España, Ga- 
is, Africa y Oriente, que se halla en la Santa Iglesia ca- 


Concilio celebrado en Gerona por mandalo 
del Señor Papa Alejandro, y presidido por su 


legado Hugo Cándido, asistiendo Guifredo ar- 


zobispo de Narbona, en union de los obispos y 
abades infrascriptos, quienes establecieron los cà- 
nones siguientes, en el año del Señor 1068, en 
presencia del conde de Barcelona Don Raimundo, 
y de la condesa Doña Almodis, por cuyo cui- 
dado é instancia se reunió este sínodo. 


|. En el primer cánon condenaron la detes- 
table heregia simoniaca, no solamente en la co- 
lacion de los grados ú órdenes eclesiásticas, si- 
no tambien en la de los honores; es decir, que 
ni lo uno ni lo otro se confiriera al precio de 
dones ú obsequios seglares, sino al merito de la 
buena vida y de la ciencia. Y asi como se conde- 
na el torpe logro en los obispos, asi tambien se 
debe desterrar del cuerpo del honor clerical ; de 
manera que segun el dicho Señor, se dé gracio- 
samente lo que se recibió de valde. En conse- 
cuencia, ningun clérigmó lego venda ó compre 
el honor eclesiástico, ni el lego tenga ornamentos 
eclesiásticos, ni sea sacristan ó bayulo. 

Il. Establecieron en el segundo, que la igle- 
sia que no perciba diezmos, tenga á lo menos 
la cuarta parle para los presbileros y clérigos: 
y que de todas las cosas que se poseen, va de Ja- 
branza, molinos, huertas, árboles y animales, s 
paguen diezmos y primicias. 


IM. Mandaron tambien que sean totalmente se- 
parados los incestuosos ; pudiendo despues con- 
traer matrimonio. 


tedral de Gerona. 
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IV. lem constituerunt , ul illi qui. suas uxo- 
res dimiserunt, el alias acceperunt, suas recu- 
perent, si vivae fuerint, et alienas dimillant. Et 
nisi hoc fecerint , sinl ila excommunicali , lam 1n- 
cesti, quam isli, el nullus Chrislianus eis Ave di- 
cal, nec cum eis manducel , neque bibat , in Ec- 
clesia simul non orent; si infirmati fuerinl, non 
visilentur, nisi pro satisfaclione ; el si mortui 
fuerinL, sine poenitentia el comunione , non se- 
peliantur. 

V. [tem judicaverunt de clericis arma feren- 
libus, ul arma dimiltant, el quaeque illieila 
cum eis commisserint, digne deffleant. Quod si 
agere nolluerint, de clero exeant, et canonicam 
perdant, el omne Beneficium Ecclesiae amillant. 
Si vero haec relinquere nolluerint, praedictae 
sententiae de inceslis subjaceant. 

VI. Clerici , si lectores fuerint el uxores du- 
xerint, in lectoratu permaneant in choro; sed 
non in congregatione canonica. 


VIL. A presbylero usque ad subdjaconum , si 
uxorem duxerint, aul concubinam retinuerinl, 
de clero exeant, el omne beneficium ecclesiasti- 
cum perdant, el cum laicis in Ecclesia perma- 
neant. Quod si innobedientes fuerint sentenliam 
de incestis incurrant. 

VIIL  lliaulem qui uxores el arma dimisse- 
rint, securi, el quieli, el sine ullo pavore per- 
maneant. Nullus.res eorum diripial, nec eis ali- 
quam injuriam facial, sed ipsi el res eorum sinl 
in pace, el treuga Domini: per omnes dies. 

IX. Clerici el Monachi allerius regionis non 
recipianlur sine commendaliliis lilleris sui Pon- 
lificis. 

X. De usurariis clericis , aut de ministris lai- 
corum, id fui stalulum : auldesinant, aut de- 
ponantur. i" 

XL. Clericus a majore ordine usque ad mino- 
rem, nom sit alealor , neque venalor. 

Xll. Ad finem hujus denuntiamus capituli , ul 
illi persislant in supradicla excommunicalione , qui 
praedia canonicorum seu monaslicarum diripiunt 
congregalionum. 

XH. De terris vero seu possesionibus eccle- 
siastici juris? quae ab Episcopo seu a clero lai- 
cis hominibus dantur, sancientes slaluerunt, ut 
post obitum Episcopi, abbalis, aul clerici, 
qui illas dedisse dinoscilur, libere el solide rever- 
tantur ad Ecclesiam, cujus dominii easdem fuis- 
se eonsliterit, cum injuslum esl eorum posl mor- 
tem quoquo pacto exequi dalionem ; qui non va- 
lent praelibatas res ecclesiae dimillere per suc- 
cessionem. Nec a laicorum liliis, heredibus, sive 
successoribus, possesiones Ecclesiae post morlem 
parentum vel propinquorum, quamvis ab eisdem 
parentibus longe possesas illorum voce censuerunt 
;uste umquam poluisse repeli, aul eas sequi, quia 
res Deo dicatae non debent a laicis hereditario 
jure possideri. 


IV. Por el cuarto ordenaron que los que ha- 
bian dejado sus mujeres para unirse á otras, vol- 
viesen à las primeras, si aun vivian, y dejaran las 
que no eran suyas. De lo contrario excomulgan à 
los incestuosos, y à los que no obedeciesen à este 
cánon; y prohiben à todo cristiano saludar á los 
tales, comer y beber con ellos, orar con ellos, 
visitarlos en sus enfermedades, á no ser en caso de 
satisfaccion; y los privan de sepullura eclesiáslica 
si mueren sin penitencia y comunion. 

V. En el quinto obligan à los clérigos que 
andan armados à que dejen las armas y lloren 
los delitos que cometieron llevándolas. Si no obe- 
decen se les echa del coro, y se les condena à 
perder la porcion canónica y todo beneficio ecle- 
siüslico , sujelàndolos à las penas de los inces- 
tuosos, si son rebeldes en dejar estás cosas. 

VL Los clérigos que fuesen lectores y se ca- 
saren, quedan por el sexto cánon en el mismo 
grado, y se les permite estar en el coro; pero 
no en la congregacion canónica. eno 

VH. Por el sétimo se reduce à la condicion 
de lego al que siendo subdiácono, diácono, 6 
presbítero contrajese matrimonio ú tuviese concu- 
bina; y al inobediente se le sujeta á la pena del 
incestuoso. 


VIII. En el octavo se concede seguridad “y 
quietud á los que abandonasen las mugeres y las 
armas, y ademas se dá proleccion à sus:cosás y 
personas, de tal manera, que sea perpétua la paz y 
tregua del Señor en favor suyo. 

IX. Prohiben en el nono recibir clérigos ó 
monjes de otro pais, sin que presenten las cartas 
comendalicias 6 formadas de sus obispos. 

X. En este seestablece que los clórigos usu- 


reros y los ministros de los legos sean depuestos, 


sino dejan sus usuras y agencias. 
XL Vedan en elonceno el juego de:aeaso, y 
la caza à todo clérigo sin escepcion. — * o 
XII. En el duodécimo excomulgan à les que 
roban ó devastan las posesiones de los canóni- 
cos ó monjes. +: MASA 


XHI. Porlo tocante á las lierrasó posesiones 
pertenecientes al derecho eclesiástico, dadas por 
el obispo ó clero à hombres legos, decrelan en el 
cánon XIII, que muerto el obispo, abad ó cléri- 
go que las dió, vuelvan libres y enteras à la 
iglesia à que perlenecian; siendo injusto, di- 
cen, que permanezca despues de su muerte la dà- 
diva de los que no pueden dejar en sucesion ó he- 
rencia las cosas de la iglesia. Ni los hijos, herede- 
ros y sucesores de los legos pueden repetir jusla- 
mente, ó seguir en posesion de las cosas de la 
iglesia, aunque sus padres ó parientes las havan 
tenido mucho tiempo. 
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XIV. De terris autem, quas a Christicolis 
delestanda Judeorum emit, aul emeril perfidia, 
statuerunt, ut omnis decimalio earum, ila illi da- 
' retur Ecclesiae in cujus parochia eaedem lerrae sint 
vel fuerint, quemadmodum si a Chrislianis co- 
lerentur; quoniam injustum est Ecclesiam eas 
decimas amitlere, vel amisisse, quas constat, 
antequam Judaei nunc advenirent, habuisse. Qua- 
propter unde amittit primitias et oblaiiones , sal- 
tem exinde habere deberet decimaciones. 

Hugo Candidus, sanctae Romanae Ecclesiae 
Cardinalis, Presbyler et Legatus, his synodali- 
bus gestis vice domini mei Papae subscripsi. 

Guifredus Narbonensis Archiepiscopus subscripsi 
=(uillermus Auxensis Archiepiscopus subscripsi 
=Berengarius Gerundensis Episcopus subscripsi 
=Guillermus Urgellensis Episcopus subscripsi 
Guillermus Ausonensis episcopus subscripsi=Be- 
rengarius Agaltensis episcopus subscripsi=Salo- 
mon Rolensis episcopus subscripsi=Guillermus 
Conveniensis Episcopus subscripsi=Seguinus Mo- 
nachus el Presbyter, agens vices Durandi To- 
losani episcopi subscripsi.=Gubertus Clericus, 
agens vices Uzeticentis episcopi subscripsi.= 
Frolardus Tomeriensis, Abbas.—Dalmalius Cras- 
sensis Abbas=Andrea S. Cucufati, Abbas.—Re- 
nardus (Raynaldus) Sancti Martini Caniogeniensis 
Abbas.—Oliba S. Petri Galli-cantus Abbas.— 
Amatus S. Salvatoris Bredensis Abbas. 

liem. praelibatus Cardinalis cum praefatis Epis- 
copis, seu Abbatibus, sive principibus, ac to- 
lius terrae magnalibus confirmavil, nec non et 
laudavit pacem et treugam Domini, sicut erat 
appensa in Episcopatu Gerundensi: et addidit in 
eadem treuga Domini, consensu omnium alque 
jussu, ut pari modo teneretur a Dominica oc- 
lavis Paschae usque ad octo dies post Pentecostem. 


Siquis vero innobediens. fuerit his praediclis 
constitutionibus, aut transgresor earum, excom- 
municationis anatbemati subjaceal, quoadusque 
resipiscat, et satisfaccionem inde canonice ve- 
nia. (reddat). 


XIV. Como los judios por una parte no paga- 
ban diezmos, y por otra compraban muchas po- 
sesiones con nolable perjuicio de las iglesias, 
mandan en este último cánon que los compradores 
contribuyan con los diezmos á la iglesia en cuya 
parroquia se hallan las cosas compradas, del mismo 
modo que los darian los cristianos. Debe recibir 
à lo menos los diezmos, dicen, ya que pierda 
las primicias y obligaciones. 


Hugo Cándido cardenal de la 
mana, presbítero y legado de 
firmé, 

Guifredo arzobispo de Narbona, firmé. 

Guillermo arzobispo de Auxerre, firmé. 

Berenguer obispo de Gerona, id.—Guillermo 
de Urgel, id—Guillermo de Vich, id=Berenguey 
de Agde, id—Salomon de Reda, id—Guillermo 
de Comenge, id—Seguino monje y presbitero, 
vicario de Durando obispo de Tolosa, id—Guber- 
lo clérigo, vicario del obispo de Used, id— 
Frotardo abad Tomeriense, id—Dalmacio abad 
Crasense, id— Andres abad de San Cucufate, id— 
Renardo abad de San Marlin Caniogeniense, id— 
Oliba abad de San Pedro de Gallocanta , id=Ama- 
to abad de San Salvador Bredense, id.— 


Santa iglesia ro_ 
mi señor el papa, 


Ademas el citado Cardenal con los obispos, aba- 
des, principes y magnates de toda la tierra confir- 
mó y alabó la paz y la tregua del Señor, conforme 
se hallaba ordenada en el obispado de Gerona; 
y añadió en el mismo la tregua del Señor por con- 
sentimiento y mandato de todos, para que se hicie- 
se lambien estensiva bajo las mismas bases desde 
la Dominica de las Octavas de la Pascua hasta 
ocho dias despues de Pentecostés. 

Y el que no obedeciese estas constituciones ó las 
conculcare, quede escomulgado hasta que se en- 
miende , y dé canonicamente satisfaccion. 


— 129 — 


0 CONCILIO DE VICH, 


a ctii ] ¿ | "ly E. y ! 2 | | ie i á e 
ono hacia el año 1068. pe 
lo rds: T A 


! "E l » Lini "Bg diu] et id bat | ¿tl €t ! 
- Énios concilios de los «siglos 1X y siguientes se leen!con frecuencia determinaciones recómen- 
dando 'la' observancia de da paz y la "tregua: Para la mejor inteligencia de este particular debe sa- 
berse, que poriregüa se entiende la: seguridad cohcelida à las: cosas 6 personas «antes de ter- 
minar completamente la discordia. Es de tres especies, convencional, legal y canónica, eslo es, decre- 
tada* pór consentimiento de: las partes , por «las leyes :.6 " los canones sin «el — — 
miento. 

Tambien es preciso lener presente para la mas fácil comprension de lo. que: ocurre acerca de la 
Tregua en los cánones, deerelales.y autores eclesiásticos,, que desde el siglo IX en adelanta se 
habia introducido esta mala costumbre. en algunay parles, apoyándola las leyes civiles: y consislia 
en tomar venganza un particular de las injurias que se le hubiesen . hecho;., y en que se decidieran 
los pleilos; causas civiles y priyadas en desalios, |... i (sb osa 

Muchos respelables autores: se opusieron à esta bárbara costumbre, y y patentizaron ser contrario 
al Evangelio el llegar por cosas 'lemporales hasta dar muerte al hermano: reputando. tambien por 
necio y opuesto á.las sagradas, Escriluras el prometer con certeza la visibleayuda.divipa , al que liene 
la juslicia de su. parle. Y por lo tanto concepluaban . reo de sacrilegio .y supersticion al que empleaba 
la lucha cogi .wn, medio, cierto: de conocer: la justitia, de -la causa; mus por lo tanto ne- 
ciamente juicio de: Dios. 

Mas no obstante esta doctrina, no solo siguió el abuso, sino que se àumesté de dia en dia; 
llegando al. grado de. que ¡hasta se obligaba à los clérigus. y monjes à: que se desafiaran aun por los 
bienes terremos dessus iglesias. e) 

^Y viendo los vhispos' eslrangoros. y sabía. los puestros, que de esta, perversa costumbre resul- 
tabán: inlinilos ; homicigios y maldades , fomenlandose ademas, .los odios.,, empezaron á reunirse, y 
à establecer Ja. paz... Y. conociendo. que. en vano. trataban de conseguir la, absolula, no teniendo es- 
peranza .algéna «de eslirpar de. ,rajz, esta mala y abominable ¡costumbre , deliberaron en 1041 los 
obispos galicanos, que almenos. se, abstuyieran de estas, peleas y desafios en ciertas dias consa- 
grados 'especialmento; à.;Dios. Por eso. vemos que se dió tregua. para . «ciertos dias; la que en los 
icotieilios - poslerjores cada 'vez, ge. fué extendiendo ; à, mas. tiempo; à cuyo won y pacto se le dió 
el nombre: de' tregua : del | Señor. 

Algunos sin razon han querido culpar ¿ á los adi » aquel liempo-4 Gqomo conniventes con esle 
aliuso, diciendo que deberian: habet estirpado .Lotalmenle, esta. costumhre;: cuando porel contrario 
hh 'toleraban en la mayor parte de los dias;del año. Pero se les. podria responder con las palabras de 
lvon de Chartes, que vivia por enlonces ; el.cual en la epistola &&.;escribid .lo siguiente :. «Fspe- 
rando de vosolros cosas mejores y mas saludables, toleramos vuestra imperfeccion, disimulamos 
la' impiedad; y no pudiendo curaros perfectamente por lo escesivo del. mal, preferimos conservaros 
enfermes y desauciados que enteramente muertos elc.,» Con esto se prueba que no juzgaban 
los obispos que en los dias no señalados para ld tregua eran licilas las guerras y desafios. 

Y no solo fueron los obispos sino los pontifices romanos quienes ure en varios concilios esta 
tregua, eslendiéndola cada vez à mayor número de dias. En la actuálidad , gracias à la mayor cul- 
tura y, suavidad. de, costumbres, ba. desaparecido; | y solo quedan algunos restos en los desafios, lla- 
mados impropiamente . pruntos de honor ;. y, que tambien esperamos desaparecerán algun dia. 


Háblase veu en este concilio de;una de las; purgaciones vulgares qu se, empleaba autigua- 
Tomo 1H. 
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menle para la prueba de un crimen, à saber, la del agua fria. Y habiendo tratado en otra 
parle de esta obra de la que se usaba con igual objeto, llamada del yerro candente, es preciso 
que espliquemos aqui la del agua fria: pues que en nuestra España su uso-fué muy frecuente, come 
puede verse en los autores del. siglo IX, y ¿e adelante: denomipábase ¿juicio del agua fria, ó 
simplemente juicio del agua. El, llamarse i Mel era] Pete là inmérsíon en el agua fria se em- 
pleaba para fallar si él: qué sé metia eh ell era tu ll pabte inocente: de modo que de lo que 
acontecia resultaba un juicio. El sospechoso de algum crimen, ó el acusado de él, era melido en 
agua; y si sobrenadaba se le tenia por culpable, y reo; y si se hundía se le declaraba inocente. 

El rito para esta prueba vulgar se ¿hacia con leve: diferencia de la forma siguiente : Se lleva- 
ban los hombres que habian de sníritié à. la kjesig c: deipys 500 ve glas de ayuno: y el pres- 
bitero decia sobre ellos, estando de rodillas, cierlas oraciones, en que pedia à Dios que se dig- 
nara perdonarlos. Terminado esto se levantaba el presbilero en union de los purgandes; y à su 
presencia celebraba la misa, que se llamaba misa del juicio, compuesta espresamente para este 
objeto. Se dirigian especiales oraciones para que Dios se: dignara manifestar la verdad por medio 
de esta prueba. . La primera colecta era la siguiente: Absólve; quaesumws , Domine, tworwm delicta 
famulorum , ut. peccalorum' suorum nexibus,, quae pro: sua. fragilitate: contrazerunt , tua, beniguitate 
liberentur ; el in hoc jul, prout bad tua e. cer ad veritalis censuram. eins 
mereantur. — TU 

En. el prefacio.se decia entre m cosas: Siplicts ezoramus , ui ifatplor tuos ¡llos non- de pen 
leritis judices reatibus , sed hujus culpae veritalem spectantibus insinues ; quatenus et 9n hoc populus iius 
praeconia. nominis tuiefferat , et te vitae praesentis, eLiperpetuae auctonem agnoscal« , id 

La bendicion “para el juicio 'eontenia entre 'otras cosas : Fac ¡in conspectu populi fui , sif allis ma^ 
lorum praestigiis veritatis. (&ae dae qoas bi en: la: oraeion Post communio t. E£ in. famulis 
lüis veritatis: sententiam: declaret. +0 o DUET hu ml gm 

Cuando sellegaba en la misa à la comunion; antes de diredla; el encerdole los interrojaba asit 
hung por "el Padre, ui «el Hijo: y por el Espirilu: Santo ; y ipor- la: fe cristiana que recibiáteis, 

y «pon el ¡Unigénito Hijo :de ' Dios , por: la: Santa Trinidad," por el Santo Evange , :por: estas: süntas 
reliquias; que hay: en'esta “iglesia, y por este: bautismo, por -el' qué os' regeneró el. sacerdote j que no 
os. alrevais "bajo ningun concepto á comulgar , ni acércaros' al altar: ,' si hicisteis esto, lo: consentis- 
(eis, ó sabeis: quien lo ejecutó. Si todos callaban, daba la' sagrada comunion à. cuantos» habian dé 
ser probados en el agua, diciendo " mismo PME Este e y sangre de nuestro ER Jesucristo 
sirvale hoy de prueba. — - Eta 

Terminada la misa, el inscrito bendecia e agua, se ntamtinalia al sitio de * purgabion., y 
daba de beber à los probandos, diciendo al mismo liempo: Esta agua'sirvate para prueba. : 

Despues se conjuraba el agua. No se practicaba uniformémente en todas partes; pero.:la bus- 
lancia era igual: pues que solo se pedia à Dios, que infundiese à estas aguas la virtud de: su:bén- 
dicion, y se: dignase manifestar en 'ellas' un nuevo y “admirable signo; sumergiendo ' à los '-ino- 
centés del erimen- que se les: uchacaba, y haciendó sobrenadar'á' los culpables; pues lo'que carece 
del. peso de la virtud, debe 'catecer!támbien dél peso de su: propia sustancia en las aguas. - «eiii 

Terminada 'esta -ültimia ¡ceremonia “se desritedaban'/Jos hombres “dd sus propios vestidos, - besaban 
el evangelio y lá Cruz de Cristo, y se les rociabá'de ^ agua” bendild. Todos los presentes .lebian 
eslar en ayunas: eran echados en el agua: y si solrecadabes, se des declaraba py a ¿n0- 
contes, si se hundian, segun hemos dicho. ' => 016! ' ou 

El origen. de esta . purgacion le atribuyen: algunos al pontifica: Eugenio: 1L Puede verse en an 
y en conira de esla uw à Mabillon, pag. 47, tom. I. Analectorum..A Natal: Alejandro. tom, 14, 
Mist. eccl. in 4. - lart. 4. yá P we. do n í aid 


Los dos conjuros que se usaban , «mo para: d agua * di otro para el purgando son los jin 
+, CONJURATIO AQUAE. DE | 


Adjuro te, aqua, in nomine Dei Patris omnipotentis qui te in | principio 'ereavil , él le jussit mihistrare 
humianis necessitatibus, qui le jussil se gregári ab aquis superioribus, Adjuro le eliam per ineffabileni nomen 
Christi Filii Dei omnipotentis , sub eujus pedibus máre , elernenta aquarüm «se calcabilia praebuerunt: qui etiam 
baptizari in: “aquarum elemento "voluit. Adjuro te ger: Spifllüm: sanetutn ; qui super ' Dominum ; ,baplizalum 
descendi. 'Adjuto per eiit Sanelae el individuae Trinitalis, el. per: eum: qui. israelilioam: populutà sicco 
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vestigio mare fecil. lransire; ad cnjus eliam invocálionem: - Helisena fertum quod de manubrio exierat , super 
aquas palare fecil; ul nullo modo suscipias bunc bhomiveim , siin aliquo ex hoc est culpabilis , scilicel, aut 
per.opera, aul per consensum aul per scientiam,' aut; per ullum ingenium ; sed fac eum nalare super tes 
et. aulla possit esse conlra le causa: aliqua: faeta, aul ulla. diabolica operalio,, quae illud possil occullare, Ad- 
juro, le, aqua, per nomen, Christi, el, praecipio, libi ul nóbis:,per nomen ejus.obedies, cui omis creatura 
servil.,' quem cherubim : el seraphim. conlaudant diventes :: Sanctus, Sanctus, Sanctus, Dominus Deus exer— 
dium, qui, eliam dominatur el regnal /Deus per inlinila;saeeula saéculorum. Amen. ; 

Suppliciter deprecamur le ,'Domine,Deus-uosler, ul, ad lendem el gloriam nominis luj per invocajionem 
sancti tui. nominis facias: signum tale ,' uk. si culpabilis est- hie homo, nullalenus suscipiatur ab aqua, el cog- 
noscanL,omnes qua lu es Dominus Deus noster benedictus , qui cum Palre elc. 

Domine, Deus omnipoleos , qui baptismum in aqua fieri jussisli , el lavaerum regenerationis humano gener 
remissiónem poccatorum donare ,digsalus es; sanelifica quaessumus hanc (luealem aquam, el justum in ea 
disperne judicium , quia splus es justus judex. el forlis; ita ul si reus est homo, ille (illum depraenomina- 
lare), aqua quae in.baplismo eum recepil, nume non recipial. Si aulem inculpabilis sil el innocens, de 
limo HA bujus aquae "ims 


I 
14 
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'- Adjuro te homo -N,, per; Palrem, Filium et Spirituni Sanclum , et pef trementem diem judicii, et per 
M. Evángelistas, et pet viginti HIL seniores ,.qui indefesa voce non cessant laudare Deum , et per XII apos- 
tolos , e. per Xll. prophelas , el: perí CXLIIII, millia:quí in Christo passi sunt, Adjoro te pér victoriam marty= 
rum,, per fidem confessorum, per choros. virginum, el per invocalionem sacri baptismatis, si la de hac re 
enlpabilis. sis, evanescal cor luum. inctassatum, el indúratum , el a lessione ignis el'ferri non evadas, nec 
ullum maleficiom io. -le; ti "5 luci seriis per hoc judicium auxiliante Domino palescal. Per 
Christum. 

Despues canta n ¡Salmo  Exurgat ion Hit Mer: y diga : in nomine Christi, Amen. In momine sanctae 
Trinilalis, Amen, 1n nomine sunctae Crueis., Amen, in nomine Patris, el Filii, el Spiritus Sancti, Amen. 
Eece Crucem Domini, fugite partes etc. 

Y al arrojarlos al agua diga el sowie en cada uno: Mirabilia testimonia tua, Puedes, hasta, Justus 
es Domine etc, , ete, ' 

Ad Commun, Vota nostra Deus Suh clementer intendat, el peccala nostra dimittal , quae optamus 
iribuat, el quae pavemus "procul répéllat: ut com universitate fidelium vovéndo, el reddendo Deo sacri- 
ficium laudis, ad fructum justitiae pervenire possimus, ' Per. elc. 

- Aunque todos los cánones de este éoncilio son nolabilisimos, y' están llenos de piedad y sabidaría, 
por loque merecen uña ' atención muy especial ; sin embargo el IV es de los mas humanitarios que 
hemos "leido; habiéndose observado^su doctrina 'én loda España inviolablemenle por el transcurso de mu- 
chos siglos. En el dià no está derogada; «pero la práctica la respela poco; pues hemos visto mo solo 
sacar los arados y «azadonés, y venderlos públicamente por los comisionados de apremios; sino hasta 
el miserable gergon del infeliz jornalero. Mucho podríamos estendernos en esle asunto; pero no lo ha- 
cemos, porque ya nos han precedido otros; y solo servirian nuestras palabras para añadir un lamento mas 
á los innumerables que hace muchos años que diariamente escuchamos. 


Constitutiones pacis el treugae editae in vico Au- 


Constituciones de la tregua y de la paz dadas en 
As 'SORERBI. s ! 


Ausona. 
O i p 


i Haec est pax cónfirmata ab Episcopis, et 
Abbatibus, el Comitibus nec non Vice-comitibus 
in Episcopatu Ausonae. Scilicet. 


I, De immunitate Ecclesiae. 


'Ut ab isla die, et deinceps nullus homo Ec- 
clesiam, neque spalium, neque mansiones, quae 
in eircuilu Ecclesiae sunt, aul érunt, usque ad 
triginta passus invadat. Ecclesias autem illas in 
hac defensione non ponimus, in quibus Caste- 
lla facta sunt, vel erunt. Eas vero Ecclesias, in 
quibus raptores, vel fures praedam, vel furta con- 
gregaverunt vel maleficiendo inde exierunt aut illic 
redierunt, tamdiu salvas esse jubemus donec (quere- 


Esta es la paz confirmada poros obispos, abades 
condes y vizcondes en el obispado de Ausona;, à 
saber: 


I. De la inmunidad de la iglesia. 


Que desde este dia en adelante ningun hombre 
invada la iglesia, ni el espacio ó mansiones que 
hay ó hubiere en la circunferencia de 30 pasos. 
No ¡incluimos en esta defensa las iglesias en que 
hay ó hubiere castillos. Y mandamos que aquellas 
iglesias en las que los ladrones ó raptores hu- 
bieren llevado su presa ó sus hurlos, ó de donde 
salieren para causar daños, ó donde volvieren 
despues, estén salvas, mientras que las quejas 
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latores) querimenia malefaéti ad Episcopum Ausonae 
el ad Sedem et ad Conventeni Canonicorum ejusdem 
Sedis se fatigaverint El sit) vel malefactor ille justi- 
liam inde'facere nli, postea ex mandato prae- 
dicli Pontificis, vel.praefütorum Canonicorum ipse 
malefaetok , seu (res) reus ejus mon salventur in ea- 
dem Ecclesia. Ille autem homo qui Ecclesiam inva- 
seril, aut. alijs, exceptis supradictis —malefacto- 
ribus, .aliquid ei^ malum fecerit; aut ea, quae in 
circuitu Ecclesiae ipsius sunt usque ad triginla Ec- 
clesiastiees passus irruperit, sacrilegii composilio- 
nem. emendet: praefatae Sedi, el querelanti ma- 
lefacta; in^ düplum restituat: ^ 10 


to 


II. De Clericis, Monachis , Monialibus, et Viduis. 
Supr i 


]tem placuit, ul clericos, qui arma, non por- 
taverial, aut Monachos, seu ¡Sanclimoniales, vel 
viduas, wlus non, invadat, neque injuriam eis 
acial, vel, aliqua malelactà. Communia vero Ca- 


nonicorum, vel ¡Monachorum, seu. Sanclimonia- . 
lium , vel Ecclesiastica alodia , el possesiones, quas 


Ecclesiae nostri Episcopalus, vel Clerici arma 
non ferenles , aul Monachi, seu sanclimoniales le- 
neni, ullus homo non inlringal, aul aliquid inde 
diripiat. Quod si fecerit, in duplo ei componat. 


4 


UL. De praeda. animalium. 


Similiter ¡confirmaverunt, ul nullus homo in 
islo Episcopatu Ausonae, scilicel Bisuldunensi, 
Petra-Lalensi , alque. Impuritanensi, praedain non 


facial de equabus, vel pullis earum' usque. ad. 


medium annum, neque de bobus, neque de vaccis, 
meque de asinis, vel asinabus, neque de ovibus, 
vervecibus, velagnis, neque de capris, vel hir- 
cis vel eorum foetibus. |— "E 


IV. Dé mansionibus payensium, el pluribus. aliis 
rebus, quae sub pace sunt constitutae. 


Mansiones vero pagensium, vel Clericorum ar- 
ma non ferentium, columbaria, el palearia, ullus 
homo non incendat, vel destruat. Villanum, aut 
villanam;, et Clericos. arma non ferenles, et 
Monachos, seu Sanctimoniales, el Viduas, ullus 
homo non sit ausus occidere, vulnerare, debi- 
litare, neque comprehendere , vel distringere , nisi 
propler suam culpam, quam praedicti habent 
factam, et non distringant .eos, nisi per directum 
solum. Et tamen hoc non fiat nisi prius querelaudo 
se faligaverit, sicut. praedictum ,est. Pagensibus 
aulem vestimenta non auferantur, neque vomeres, 
neque ligones. Oliveta vero nemo ijncidal, vel 
comburat, vel fructus eorum dissipet. : 


del mal hecho.no se ventilen ante el obispo Au- 
sonense y ante la sede y cabildo de canónigos de 
la misma iglesia. Y si el malhechor no quisiere 
hacer justicia alli; despues mi él mi sus cosas es- 
larán à salvo en la misma iglesia por mándato 
del referido : pontifice 0. de Jos" mencionados 'ta- 
nónigos. Y aquel hombre que hubiere invadido 
la iglesia, ó-causado á Otros, 'esceptuando à los 
referidos malhechores, algun mal, ó se hubiere 
echado voluntariamente sobre aquellas eosas que 
están colocadas «dentro de los'treimtá' pases de la 
circunferencia dela iglesia, compondrá el sacri- 
legio con la referida sede, y: restituirá. el: duplo 
al que se queja «de habérsele inferido' daos. '' 


ll... De los clérigos, monjes, monjas y viudas. 


Tambien se estableció, que ninguno acómela, 
injurie ó maltrate' à los:clerigos que no lletareh 
armas, ni à los monjes, monjas ó viudas. Nin- 
gun hombre infrija ni robe nada de los, bienes 
comunes de.los canónigos,: monjes, monjas, m 


'Jos alodios eclesiásticos y posesiones que disfrutan 


las iglesias de nuestro obispado ó los clérigos: que 
mo llevan armas, o los monjes ó monjas; y el 
que óbrare en contrario pagará el duplo. | 


n. De la presa de los animales. e. 


Igualmento confirmaron que ningun hombre en 
esle obispado de Vich, esto es, en Besalú, Pe- 


«Iralalense y Ampurias, se apodere de las yeguas 


ó de sus polros hasta que tengan medio año, ni 
tampoco de los bueyes, vacas, asnos, pollinos, 
ovejas, carneros:, corderos , cabras, machos de ca- 
brio, o los fetos, de estos animales. 


ta 


IV. Je las inansiones (casas) de los “aldeanos 
y de muchas otras cosas que están bajo la protec- 
cion de la paz. 


Las mansiones de los aldeanos y de los cle- 
rigos que no llevan armas, lo mismo que los pa- 
lomares y pajares, niogup hombre incendiará 
ó destruirá. Nadie se alreva à matar, herir, de- 
bilitar, prender 6 castigar sino por culpa come- 
lida anteriormente al villano ó villana y à los cle- 
rigos que no llevan armas, niá los monjes, mon- 
jas y viudas. Y ni aun así se obrará, si antes no 
hubieran entablado en vano querella, segun ya 
se ha dicho. A los aldeanos no se les quitarán 
sus vestidos, ni tampoco sus arados ni. azadonos. 
Igualmente nadie darà fuego, ni corlara ,. i vol- 
cará los frutos de las olivas. MENA 
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V; De!pignoratigne: rarum ^ elerius. pro :plivío , vel 
cl (rnc alias non faciendà.. ^ 


' 174] i 


; lem; eonstitulum ¡est » ut. ullus homo. pignoret 


«ves alterius pro plivio; vel pro alio quolibet negolio, 
quod. alicui ,-..vel, cum aliguo. fecerit., quamvis ille 
solverit. Quicamque:hanc. pacem , quam praedixil, 
infregerit , el ille cui eam ipfregeril, infra XV. dies 
simplum non emendaverit, si dies XV transierint, 
in duplo componat. Quam duplationem habeat Epis- 
cop us ipse ,Gernndae ,. ek. Comes, . qui eam redi- 
rigere feceris ooo 


ip et: dos Lu dde ient en up 
VA. Si filius. faciat malum, an. paler teneatur. 
Ehe enum SOM tanz9 mies: uel à 

+: Mem: constitulum -esty. qued..si aliquis. filiu 
-Magnatunx : Derrae,, .tàm. majorum, quam, mino- 
rúnr , fecerit. aliquod malum; per pacem, al treu- 
gam Domíni aliquibus. hominibus, ex-,castro par 
tris sui, vel ex honore ejus, aut cum homini- 
bus ¡suis , 'ipse + cogat filium : suum.,. el, homjnes 
$uam Terram tenentes redirigere: malum ,- quod 
fecerint; Quod si noluerintfacere, ipse; filius , yel 
praefati homines , idem paler redirigal omne ma- 
lum, quod filius suus; el; homines sui fecerinl. 
Quod si filius non; fecerit malum.ex castro , vel 
honore -patris: sui. ,; el tamen: fecerit cum homini- 
bus -tenentibus| Terram. palriá sui, vel cum: iis, 
quos. idem pater. habuit. in. sua familia, simili- 
ler ipse paler" cogat homines. redirigere praefa- 
tum malum. Quod si facere non potuerint ; au- 
ferat eis beneficium suum ex lolo, el projiciat 
illos: ex:familia. sua sine engan: Quod si, ipse pa- 
ter facere. nolueril , tamdiu maneal sub excom- 
municatione cum. omni honere. suo, el, praefalus 
filius , sive: praefati honiines cum eo donec. redi- 
rigant ex tolo. malum, quod. commisergpl, Quod 
&i filius adhuc ex aliis locis , .non, ex honore pa- 
fermo, «vel «castro, neque cum. heminibus palris, 
aliquod. malum :alicui fecerit, mon redeal in pa- 
-ernum. castrum, vel honorem , neque paler, aul 
-màter.' impendat ei» aliquod. beneficium , vel pro- 
tegant eum in;;aliquo. Quod qui feceril, aut emen- 
det malum; quod; filius ¡penpelraveril , aut tam- 
diu' marieal. in .excommubicatione, - donet. emen- 
del: 


VII. Sí quis inculpatur , qualiter debet se expiare. 


. Mem conslilulum est, quod si aliquis fuerit 
inculpalus ex aliquo modo, quod ipse praece- 
perit, aut stabilierit, aul consilium dederil , quod 
ageretur, el ille dixerit, se hoc non egisse, de 
quo in verilale notum fueril, quod ipse per se- 
metipsum praedicto malo non interfuerit, propria 
manu juretsuper Allare consecratum, se non prae- 
Tomo Ill 


| 0 ao raul per, 0717 
Vo. Que no se tome. prenda; de: ¡copa ¡agena, por 
a. 201 ro da flanzg., Mg Je gen 

Sirm enmmils [y oiesai ellu Mo gin. 
Tambien se establecio,. que; ningun hombre to- 
me. en. prenda las , onsas ide. iros; por ¡la fianza, 
Di por, ningud:;olno; negocio que; luviere con. atra, 
aunque ya. hubiere ;pagado, Y..e] que infringiere 
esta paz, y. dentro. de 15 dias no restituyere, igual 
cantidad . à aquel à quien. se le ;ha infripgirlo, pa- 
sado este .lérmino;pegará, ¡el doble; cuyo , duplo 
será. para. el obispo de; Gerona, y .para,,el conde 
que ¡lo exigier8.. 70. io bon s 


| sacar Mnt in 
aha . A TT 
Vi. :Si elopaüre debe responder, dev los males 
AY dei io ni en 
Pd i ' be : ; Inr 
Tambien, se” ordenó-+que: si. algtm hijo, ¡del dos 
magnates de- la tierra, tante. «de los: mayores:c0- 
mo de los menores, hicieré. algun mal; por. la 
paz yla tregua del Señor à algun homibre que 
habite en el castillo de su padre, ó por el ho- 
nor de este, ó em compañia de: hombres suyos, 
el. padre obligará à su hijo y. à los hombres de 
su lierra à resartir el mal que hubieren hecho 
y. si no quisiere hacerlo, entonces el mismo padre: 
resarcirá lo que:su hijo. y sus hombres hicieron. 
Massi el hijo no hubiere causado el mal por 
causa del: castillo 6 del honor. de su padre , y.' sin 
embargo le hubiere ¡hecho en. union. de los :hom- 
bres que: ocupan la lierra-de su padre, en: com- 
paüía de: aquellos que el mismo 'padreli tuvo en 
su. familia , del. mismo modo este obligará à los 
hombres à que resarzan el mal... Y ¡sino pudiere 
hacerlo, quíteles totalmente: su. beneficio, y éche- 
los. de su. familia sin engaño; mas .si' el. mismo 
¿padre no qu“isiere hacerlo quede exeemulgado con 
tado. su. honor, y. lo mismo su: hijo 'y los: hom- 
bres. referidos, hasta lanto que: resarzan.botal- 
menle ;;el- mal que bicieron.,Y si.el hijo en otros 
lugares;-y mo por. relacion al-honor palermo -ó 
al: castillo, mi tampoco en, compañía de los hom- 
bres del padre, ¡hiciere algun daño', no vuelva “al 
castillo. del padre ni'al honor, mi tampoco su pa- 
dre ó su madre: le den algun beneficio», ni: le pre- 
lejan en nada ; y el que en contrario obrare, ó 
enmiende el ¿mal que el. hijo hizo, 6ó hastá que 
lo realice permanezca -exeomulgado. Mot. 


hilo 


VIT. Como debe defenderse aquel á quien se le 
culpa, 


Establecióse tambien, que si à alguno le echa- 
ren la culpa de cualquier cosa que él hubiere man - 
dado, ordenado ó aconsejado; y dijera, que él no 
la habia hecho, sabiéndose en realidad que él por 
si mismo no intervino en el referido mal, jure sobre 
el altar consagrado, colocando encima sus manos, 
que él no ha mandado, ni n ni aconse 
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cepisse , neque stabilisse , neque consilium dedisse 
qued malum illud perpetraretur:, et póstmodum 
non sit protector, aut defensor illius, qui boc 
malum fecit ullo ingenio, vel aliquo modo. Quod 
si'homo sugs feerit, qui smámr teneat Terram, 
aut''habeat syum benefieiufn , undé- possit. eum 
disiridgere; aut faciat hoc-sibi redirígere; aul au- 
ferat'ei ex toto Terfam; et beneficim euum , el 
expelat eum à se sie'aliquo 'eugan ; 'et 
noh exhibeat ei; ullam- secietatenr ad sum: bené- 
ficii +, neque ^ defendal eum in^ aliquo." 
"pe omnibus /lkis constitutum est ,> qui ¡inter- 
fuerint malefactis, quod si dixerint;-ae' non it- 
terfuisse, vel malum, unde eulpatur, se non fe- 
cisse, quod expient se per. judieium aquaé “fri- 
gidae in Sede Sancli Petri, Quod si facere no- 
luerint , excommunicalioni subjaceant. Omnes vero 
ptoballiones ,:et-lexpiationes ;: quae -judicabuntur, 
querelatoribus.;: ef redirectoribus ¡pacis,! es Lreguae 
Domini fiant per judicium aquae írigidaP in Sede 
Sancli Pel, 00000 + moño un ad Piu q 
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Liltimo 
mine fiat! in! omni "Adsonae. Episcopatu , donec 
primo querela 4d Amsonensem Episcopum , et ejus 
Cánonieos : peryeniat;' es expeotelur terminus fali- 
«galionis! trigihta dierunv , ahlequam: Episcopatus, 
el; Cámoniti Sedis: faciant: in/malefaetoré, (quia si 
(infra) 4riginta-hos dies rediteclae non fuerint, vel 
ila. firmánt» in manu > Episcópi,: ef /Canonicorum, 
ejus. pexgignora ¡ quod redirigatúr sine ,ongan ; ma- 
lefactor ¡He,. et propriae res suae non sinl in pace, 
et tregua. domini, ¡llo et honore suo 'excomm 
nichto] cüm-hónoribuseuis. ^: 00. eed 

ltem .Hugo'Candidas ^ Cardinalis Romanus ¡a 
convilio!'» Gerandenst eum Episcopis! et- Abbati- 
bus ¿ sive" Principibua, «'aeAbtius:- Terrae Mag- 
natibus; et auctoritate Romdni/ Papae , ' cujus le- 
salióne fungebatur; cónfirmávit, et laudavit pa- 
cein eb treguam ; sicut erat apprehensa in Epis- 
«opatu Gerundensi. Ef: addidit in eadem tregua 
consensü omnium, atque jussit auctorilate Domini 
Papae ut pari'modo teneretur a Dominica ocla- 
varum  Pascháe usque ad oclo dies post Pentecos- 
len, sicut quadragesimali tempore ; el transgres- 
sores pacis, et treguae Domini excommunicalionis 
anatliemali subjecit, quoadusque resipiscant, et ad 
salisfacliones im Canonica veniant,  ; 


vero de pace, et; tregua Domini a ne- - 
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jade, que se cometa tal maldad; y en adelante no 
sea. ni protector. ni defensor del que perpetró aquel 
mal de ninguna.forma ó manera. Y si fuera hom- 
bre suyo, que posea su lierra ó tenga su beneficio, 
por cuya eausa pueda castigarle y 6 haga que resli- 
tuya, ó le quite enteramente la tierra 6 el beneficio; 
y despues le expela de allí sin engaño alguno, y 
no le dé ninguna sociedad para su beneficio, ni le 
defienda en cosá úlguña, ^ ^c o | 

4 - ! / y hi ' 
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"Acerca de: Lodos Tos que intervienen en los ma- 
los hechos, se estableció que si-'dijeren' que 
no intervinieron ó que no cometieron el mal de que 
se les echa la eulpa; $e purguem por al juició del 
agua fria en la sede de San Pedro; y sino quisie- 
ren hacerlo, queden excomulgados; pues todas las 
pruebas y expracioneg que 'se:jusgaren apropósito 
las tendrán: que hacer á:lós querellantes y: à lós 
restiluidores de la! paz'y:de la: tregua del Señor 
por el juicio del dgua fria: en la sede de:San 
Pedío; "ne us, a P zu de 
^: Ultimaittenté/acerea: dé la paz y de. la tregua 
del Señor ordenaron que ninguno la qüebrante 
en todo el obispado Ausonense,- ¿omo antes - no 
haya presentado su queja al obispo y: á.los: canó- 
nigós, y espere que pasen 30 dias antes que el 
obispo y los referidos canónigos: obrea contra: el 
malbechor; y si dentro de éste termino no se. hubie. 
ré lieélio la restitución ; aquel malhechor: y:sus -co- 


'sas propias no quedarán en la paz y tregua del 


Señor; y él será excomulgado con sus honores, ; 


ilt [ 


"Y el cardenal romano Hugo Cándido, en. unión 
de los obispos, abades, principes y.magnates.de:L0- 
da la tierra, tato por sí, cuanto: por. ld autori- 
dad del Papa de Roma, de quien era legado.,-con- 
firmó y alabo la paz y la tregua, conforme se ba- 
bia establecido en el obispado. de Gerona. 'Y 
añadió en la misma tregua, por consentimiento de 
todos, y mandó por autoridad del Señor papa; que 
de la misma manera se observe desde la domi- 
nica de las oetavas de Pascua basta ocho dias 
despues de Pentecostés, lo mismo que en el tiempo 
de Cuaresma; quedando los transgresores. de la 
paz y de la tregua del Señor sujetos al anatema 
de excomunion , hasla que se arrepientan y den las 
satisfacciones à la Canónica, 


ii 
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«Hablando de las córtes de Barcelona. del año 1061. tratamos de là Tegacia y Candido 


é este € 
0 re rog l - estás nói y» cel privi- 
o Ramirez Rey de Aragon concedió al sterio: de Leyre; pues Rad Ja. mitad 


de él-se lee lo siguiente: «En el tercer “ano de mi reinado, in “el gía 18 de Abril, celebre 
Tits de Def 16) II 


en todas las injusticias eclesiásticas y seglares que se les hicieran, y tambien acerca de las or- 
denaciones de los abades y monjes. Y el beatisimo papa Alejandro ll, oida la peticion de mi humildad, 


y conmovido, no por,his peritos, sino por Ja gracia de mi espiritu, recibió este lugar y sus cosas 
bajo la tutela aras een e] fir ) drid fo 3 I í X 
Hemos puesto este ohcil ; pórqie algun * eoleciórés Pon e asi llamados; pero 


en realidad no debia incluirse, como probaremos en la disertacion sobre la Misa. El Cardenal 
Aguirre le pone en su Coleccion máxima. 
VOI XC OXWA ,OCCHAWILES XüMOD UR 2d ATHAD VCI & Z2AM O 
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¿El historiador, Mariana, hablando de, este concilio, dice o. que, sigue: «À Ínstaneia! de, Doña Ur- 
raca, segun yo pienso, despacharop,una embajada à Roma, para suplicar al Papa enviase up lo- 
gado ¿4 . España «con plena poleslad para reparar, y reformar, por todas las vias posibles las, cos- 
-tumbres. de los. eclesiásticos ,'. que por la soltura de los tiempos. estaban muy eslragadas. y perdidas. 
Parecióle al- Papa Gregorio: VII ser muy. justa esta demanda ;.y para este objelo despachó. à Ricardo, 
Cardenal iy Abad de -San' Victor de Marsella. Este legado, Megado à España, juntó en Burgos ,:cia- 
dad célebre de Castilla, en "el año 1076^un concilio de obispos de-todo el. reino , en. el qué «por 
«conformarse' con la' voluntad del Rey y tón lo que era razon, confirmó en todosu reino'el mi- 
nislefío romano, que si las mismas palabras de D. Pelayo, obispo de Oviedo. Yo entiendo que 
mandó, egecular y poner en práclica las leyes antiguas de là: iglesia ; olvidadas y desusadas en grin 
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parte, señaladamente que los clérigos de órden sacro no se casasen ni tuviesen mugeres, segun 
que lo mismo se hiciera en Alemania ; aunque con muchos alborotos y revueltas, que sobre el caso 
se levantaron, tarito que úblicamemte se digeron muchas cosas contra el honor y reputacion del 
pontífice Gregorio. Lei tbi carla vérsos muy, ddscomédidos, En este propósito lan 
piadoso quiso este dejar ids “cosfumbies viejas" y” relórimár-las" Vidas estrágadas. A la verdad los mas 
de los clérigos, olvidados de lo que pedia la antigua disciplina eclesiástica, y vencidos del deleite, 
se hallaban enlazados en el casamiento, cargados de mugeres y de hijos. De mas de esto à ejem- 
plo de Aragon abrogaron ep «aquella: junta el Brefiario «y Misal" gótico de que usaban en España, 
y se mandó introducir el romano. »Asi Mariana. El manuscrito del Cronicon de Pelayo Ovetense 
señala el año que este escritor da al concilio; mas como los ejemplares de que se valieron para sus 
ediciones, Sandoval, Berganza y Ferreras constantemente asignan la era 1123, concluye el maestro 
Florez con. que esta equivocada la fecha, en, el , manuscrito de Mariana : y que próximamente hubo 
de celebrarse el concilio referido en. el año 1083.0 era 1123, escluyendo por, ertadas làs cóngetu- 
ras de Pagi y NIA que lo redugeron al año 1080: siendo asi qué mo, tenian otro 'ejemplár 
c ro neo t TS hi in : ! | t UI OETHO M j a 5 » 
à la vista que el de la, biblioteca, Mazarina que carece de fecha, yen confesión del mismo Pagi. 
a L ,acias, e. este concilio han perecido: y solo se sabe que el infaligable Padre Burriel encontró 
un, extracto, de, ¿ellas en Jas epbiertas de un libro de la, Santa iglesia de Toledo, € dio lo “avisó en 
una carta manuscrita "lel Padre Rabago. El objeto ,pues del concilio, de "Burgos fué la cotifirma- 
cion, del Breviario y, Misal romano, que se hallaban introducidos en España “desde "el año 1078, 
en que vino à este objeto el cardenal Ricardo. Las palábras de Pelayo Ovelense son terimiñantes; 
Qui (el cardenal. Ricardo) apud Burgensem Urbem concilium celebravit , confirmavitque Roianidii Mys- 
terium. En el manuscrito, del uso de Mariána se lee ministerium ; pero de todos” modos está' claro 
que el uso del ritual romano (que esto significan las, palábras romamúni myslerium en. el dictamen 
de hombres muy eruditos) solamente se confirmó en el concilio de Burgos; lo cual prueba estar ya 
de antemano adoptado ó admitido por las iglesias de España; ni en la primera ¿introducción de esté 
ritual por los años 1078 pudo influir la Reina Doña Constanza por, o estar casada” tódàvia. 
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Ó MAS BIEN CARTA DE SU CONDE BERNARDO, AÑO DE 1077. 
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Si por la gravedad de los remedios hemos de formar juicio de fa delos máles, ran sin duda estos gravi- 
simos en aquella porcion de la iglesia; y lo peores, que estaban tan radicados, que no los contuvieron las 
delerminaciones del concilio anterior de Gerona ; así es que á los nueve años fué preciso reunir otro en la misma ciu- 
dad, del que trataremos á su liem en él se echa de yer el estremo á que llegaba la corrupcion. Hacia 
tres años que ocupaba la silla dci "papa Grégorío VIT,"el cual “educado en los cláustros habia adqui- 
rido una ausleridad de costumbres totalmente opuesta á los vicios que mas dominaban en su liempo. Se 
armó de un celo ardiente contra la simonia y la incontinencia del clero: y despues de procurar su exler- 
minio en varios concilios celebrados en llalia , quiso estender el remedio á otras provincias de la cristiandad. 
Sabia lo 'que pasaba en la Galiá Narbonensé , cuyo metropolilano Guifredo, hijo del cónde Guifredo de Cer— 
daña , hermano del “obispo de Gerona Berenguer , del de Urgel Güillét Gaifredo , y 'de otros poderosos , habia 
eñtrado á oenpar: la silla” pof medios que reprotíabán 'los' eánotiés. Cien mul: speldos., dicen ; costó! á su padre 
la Mitra, colocada en'firi en '5u cabeza em una: édad muy 'tierha para tal, adorno ,. pues- tenia: diez ¡años. 
Desplegó eon la edad su avaricia, y no reparó en «despojar las iglesias lista. de. los, vasos | sagrados, & fin 
de comprar el obispado dde Urgel pára sa hermano Guillen. Estos: y otros alentados horribles, que conslan 
por la «queja. que, contra: Guifredo «presentó el vizconde, de Tolosa ¡Berenguer eu el. concilio que. se; celebró en 
esla ciudad ¡el año 1056, habian movido. al, papa Victor, 1I. á excomulgar à Guifredo en el concilio Florentino, 
del año anterior. Sin.embargo, le vemos asistir al celebrado en Gerona en: 4068, firmando, los cánones 
que le analemalizaban con mas razon que á ningun otro... : 

El caracter firme de Gregorio Vll le arredró algun tanto, cuando vió que este mandaba á su legado 
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Amalo, obispo de Oleron, reunir en Gerona concilios. Apenas manifesló esle Jas inlenciones del papa , cuando 

el arzobispo de Narbona puso en accion todos los resortes de su intrigante polilica, para impedir los efeclos . 
del concilio. No le era dificil cuando no reparaha en la eleccion de medios. Movió un alborolo contra el 
legado; el cual tuvo á bien huir de Gerona, y melerse en Besalü, cuyo conde Bernardo Guillen le recibió 
alli, como á olros varios obispos y abades que siguieron despues al legado. Entre estos se cuenta al obispo 
de Agde, al de Elna y al de Carcasona. Con estos tuvo Amalo. su concilio pacilicamente, estableciendo mu- 
ehas cosas importantes. Era justo reagravar las censuras contra el metropolitano, y en efecto lo hizo, ana- 
temalizando tambien á lodos los abades simoniacos, 

En el referido dia y año celebró el legado de la sede aposlólica , llamado Amato, un concilio en Besalá al que 
asistieron, como ya hemos dicho , Berenguer , obispo de Agde , Raimundo de Elne y Pedro de Carcasona con buen 
númera de abades. Dos cosas fueron las que se trataron en esla junta; una , de. la eslirpacion de la simonia en 
los abades, y la otra, de la excomunion de Guifredo, arzobispo de. Narbona. Los monasterios que, 
perlenecian á la region en que se celebró esle concilio eran, el Arulense, de Camprodon, dos de Besa-. 
lá uno.de monges y otro de canónigos, el de San Esteban de Bañolas, de San Lorenzo y de San Pable, 
del Mar. oh , ; , | 

Hay una epístola del año 1076 del Papa Gregorio á Berenguer obispo de Gerona, en que entre otras 
eosas le inculca que trate de salvar á su hermano el arzobispo de Narbona, que era el excomulgado. Es 
muy nolable el último periodo de ella, en que el pontifice le dice que desea que cuide de su hermano mas 
que hasta entonces, pues que se encuentra muy afligido por su perdicion; y se admira de que siende 
Berenguer hermano suyo no trale de salvarle, recordándole los vínculos de la sangre. Le encarga tam- 
bien que le ponga anle la vista sus escesos envegecidos y el juicio cercano que le espera, y que si lle- 
ga á converlirle , se lo noticie para participar de su alegria. 

Consta este concilio de un documento sacado del arch ivo de la corona de Aragon , que estaba en el armario 4 
de Gerona, número 383, saco E.; y en la ordenacion moderna se halla en el número 23 de la coleccion de 
escriluras en pergamino del tiempo del conde Don Ramon Berenguer Il ; y tambien se liene una copia aulén— 
tica en el tomo V de traslados de escrituras de los condes 1X y X, al folio 28 vuello. Su tenor es el siguiente: 


In nomine eterni Dei et Salvatoris nostri Jesu 
Christi Presidente Romane Ecclesie Venerabile Pa- 
pa Gregorio VII. Ego Bernardus Bisundunensium 
Comes in citeriori Hispania, videns exlerminalip- 
nem Symonis Magi quam operabatur Amatus Ole- 
rensis Episcopus et Sancte Romane Ecclesie Le- 
gatus in noslris parlibus magno reppletus gaudio, 
grates egi omnipotenti Deo el Sancto Petro. 1deo- 
que Concilium quod Guifredus Archiepiscopus dic- 
tus turbavit Gerunde, suscepi VIII idus Decembris 
in Castrum meum Bisundunum, ut ibi predictus 
Legatus libera voce preciperet et precipiendo ex- 
rommunicaret quod secundum canones excominu- 
nicandum erat. Ex qua re multos mortales habui 
adversos, non solum Episcopos el Abbates, sed el 
Comites. Affuerunt in eodem Concilio Bisundu- 
nensi, Episcopi Agalensis, Elenensis, Carcaso- 
nensis , el plures Abbates, a quibus omnibus e1- 
communicatus ille anticus hostis Narbonensis, et 
Abbates Symoniaci penitus eradicati de meo Co- 
milalu. Ibi etiam plurima sunt acta quae hic non 
eontinentur. Expulsis ilaque Abbatibus Symonia- 
eis alios ibi subrogavi Abbales consilio et au- 
xilio ejusden Legati secundum regulam Beati Be- 
nedicti ad divinum servicium peragendum. Pro 
anima autem mea el parentum meorum censum 
in iis omnibus conslitui ad opus Beati Petri, qua- 
rum nomina infra continentur: Abbatia de Arulis 
Y solidos quodtannis , Abbatia de Campo Rotundo 
Y solidos, Abbatia de Bisunduno V solidos, Ab- 
batia de Balneolis V solidos, canonica de Bisun- 
duno 11 solidos, Abbatia Sancti Laurentii V soli- 
des, Abbatia Sancti Pauli Y solidos. Si vero ego 

Tomo Ill. 


En nombre de Dios eterno y de nuestro Sal- 
vador Jesucristo, presidiendo en la iglesia romana 
el venerable papa. Gregorio VH. Yo Bernardo 
conde de Besalü en la Espaüa citerior, viendo el 
exlerminio de Simon Mago, que procuraba hacer 
Amalo obispo Olerense y legado de la Santa iglesia 
romana en nuestro pais, me llené de graa gozo, 
v di gracias al Dios omnipotente y à San Pedro. 
Por esto admití el dia 6 de Diciembre en mi 
«castilld de Besalú el concilio que en Gerona ha- 
bia alborotado Guifredo , llamado arzobispo, con el 
fin de que el legado libremente mandase, y man- 
dando excomulgase lo que segun los cánones se 
debia excomulgar. Esto me atrajo muchos y muy 
mortales enemigos, no solamente de los obispos, 
sino tambien de los abades y condes. Asistieron 
á este concilio de Besalú los obispos de Agde, 
de Elna y de Carcasona, y muchos abades, todos los 
cuales excomulgaron á aquel antiguo enemigo Nar- 
bonense, y fueron enteramente desarraigados de 
mi condado los abades simoniacos. Se hicieron 
otras muchas cosas no contenidas aquí. Expelidos 
pues los abades simoniacos con consejo y auxilio 
del legado, subrogué otros para que se hiciera 
el servicio divino segun la regla de San Benito, 
Por la salyacion de mi alma, y de las de mis 
padres, puse á todos un censo para la obra de 
San Pedro; como aquí se espresa. La 'abadía de 
Arulas dará Y sueldos cada año: la de Campro- 
don V sueldos: la de Besalú V sueldos: la ea- 
nónica de Besalú Il, la abadia de San. Lorenza 
Y sueldos: la abadía de San Pablo V sueldos. 
lero si yo (lo que Dios ri quiera) ó mis,3u-. 

E 
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(quod absit) vel: posterifás méi generis vel aliqua 
malitiosa poleslasibi volnerit Kbbatem irregula- 
rem veél'Sirtioniacum constituere jus sil Rómane po: 
testatis' excomunicare 'ef projicere Cunr summo de- 
decore , "et qui contra hoe resistere voluerit dam- 
natus et'excómunicatus sit ipse. sicut Symon Ma- 
gus , eb sepúltura éjus sicut asini cujus cadaver 
canibus et avibus projicilur. Preter hoc autem, 
ul Sanétús Pétrus me liabéat: peculiarem Militeni 
censui sibi ineae milicie constituo singulis dhnis 
C. mamcüsos aureos, ebut meus filius idem. facial 
post ifiortetm eat vel'quieüfnque meum  liono« 
remi habterit=Factum est hoc Privilegium in con 
cilió Bistíndunensi VHI. Idus Decembris anno Na- 
livilatis Christi MLXXVII. Indiccione prima= 
Ego Wehitirdui Comes Bisundinensium laudo et 


cesores, ó alguna potestad maliciosa quiere poner 
algün abad irregular ó simoniaco, tenga dere- 
cho: la: potestád' romana para excomulgarle y ar- 
rojarle ignominiosamente; y el que quiera resis- 
lirse sea condenado y excomulgado , como Simeon 
Mago; “y 'su sepultura sea como la del asno que 
se echa à los perrós y à las-aves. Mdemas para 
que San Pedro me tenga por su particular soldado, 
le doy por tenso 'anual de mi milicia €. man- 


'cusos de oro; y quiero que despues de mi muerte 


haga lo mismo mi hijo, 6 cualquiera otro mi 
sucesor. Se hizo este privilegio en el concilio de 
Besalú à 8 de los Idus de Diciembre, año de la 
natividad de Cristo 1077, indiccion 1.* Yo Ber- 
nardo conde de Besalú, alabo y confirmo.» 


, 


firmó: * 

de esti dócumento se deduce que el obispo de Gerona Berenguer tuvo la debilidad de no oponerse Á su 
hermano el obispo , , por lo que se hizo dizno de la reprension del papa Gregorio y al paso que: este alaba 
su afecto" d la silla rómana , y es comisionado por el mismo papa para poner paz entre los hijos del conde 
Don Ramon. No deja de llamar la atencion que un conde que, como cristiano pendia del obispo de. Gerona, 
permiliose” celebrár sínodo en su Castillo contra la voluntad: del obispo y aun del melropolilano, que en 
el hecho lo era lodayía el de Narbona: pero el legado alegaría sus poderes , y estos. obligarian al conde 
á valerse de la ocasion para cortar la simonia , así como le: movió el afecto 4 la. silla romana á poner en 
contribucion sus iglesias y munaslerios, y hácerse soldado de San Pedro. 
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Eruit ez: MS. geruntiensi illustrissimus Dominicus Josephus de Tabernet d Ardenne canonicus Barchinonensis. 


Sin duda aprovecharón algo los éánones establecidos en Besalú, y las medidas tomadas contra los si— 
monidcos, pues al año siguiente de 1078 se volvió 4 juntar otro concilio en Gerona. Le reunió y presidió 
Amalo en nombre del Papa Gregorio , y se establecieron trece cánones en la forma que veremos. 

Se echa de menos la tirmá de Guifredo de Narbona, el cual sin duda se desdeñó de asislir á este con— 
cilio , mas bien que hacer caso. de las escontuniones lanzadas conira él en dosconcilios romanos celebrados 
en Cese mismo aio. Se tenia por tàn arzobispo de Narbona , como Gregorio VII por Papa; y así se llama 
en 'una' 'cartá de donacion que hizo á Pedro Gaufredo con fecha de 43 de Noviembre de 1078, en la eual 
«on ún descaro asombroso dice. In Dei nomine, Ego Guifredus gratia Dei Archicpiscoy us, 

Ánno dominicae incaruátionis sepluagesimo oclàvo post milossimum convenit in Gerundensem ecclesiam 
sancta synodus episcoporuai , vel Abbatuni , ubi vice Douini Gregorii Papae pracfuil Amatus episcopus sanctae 
romanae ecclesiae legalus, a quo cum caelerorum connibentia sunt, plurima sancita secundum canonum de- 
creta, de quibus referantur pauca , ne nostri decidant menioria. 


I. Primitus enim constituit, de iis qui T S Que los que usisten al allar en la admi- 
lunt altari in ministrando corpore el sanzuine' Do-" nistración. del cuerpo y sangre del Señor, es decir, 
mini, videlicet sacerdotibus, levitjs, sive Subdia-. Jos sacerdotes, diáconos y subdiaconos, como que 
conis, el qui in clero deputati exceflentiori de-' se han dedicado en el clero à una vida mas per- 
voverünl se vitae, ul in nullo eontubernió com-' fecta, no tengan comunicacion con mugeres. Si 
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municenlur mulieribus, Si qui vero. de.caelero 
palam nupserit, vel concubinam duxeril , gradus 
sui et honoris periculo subjaceat, el a choro exeat, 
quoadusque canonice salisfaciant. 1 

ll. liem decernit ut nullus episcoporum ali- 
quem clericum in ecclesia sua audeal per pecu- 
niam sublimare, sive promovere, vel ecclesias- 
ticos honores vendere: Ille vero qui emeril, non 
solum sil alienus a dignitale quam praemiis adqui- 
sivil, sed eliam proprio gradu, el excommuni- 
cationi sucumbat, donec quod (forte male) malum 
obtinuit, dimillal. 

IIl. ltem promulgavit quod nullus presbytero- 
rum, diaconorum, subdiaconorum filius in eadem 


ecclesia possideal paternos honores. 
IV. ltem quód' cleticortim/filii aid 
dus non promoveantyr : in &éceptis qu 


maneant, nisi vilà illis. obslileril. 

V. Item filii clericorum tan laici, quam clerici 
nullo modo possideanl ecclesiasticos honores, quos 
pen eorum pro beneficio ecclesiae habuerunt 

el relinuerunt; qui praemiseriL, excominunicetur. 

Vl. Decrevit etiam ul Clerici arma deferentes, 
nisi dimisserint arma, sint alieni a corporé et 
sanguine Domini, et ab ingresu totius ecelesiae, 
el christianorum sepultura, el omni communione 
ecclesiaslica, numquam: amplius in Christi ec, 
clesia ad majores honores sive gradus, si rebel- 
les slilerint sublimandi. 

VU. dem constituit. ne Clericus barbam vel 
comam nutriat, vel coronam capilis abscondat, non 
radendo, vel parvam faciendo tanquam erubescens 
quod in hereditaria: Christi sorle sit electus, ne- 
que ulterius induat militaria indumenta diversis 
variata coloribus. 

VII. 
satisfactione separentur, separali ab, Ecclesia et 
corpore Chrisli, maneant. 

IX. Concubinarii, vero et usurarii. 
eant excommunicentur. 


X. Sanxerunt eliam ul omnium terrarum decj- 


matio, quam execranda infidelium Judeorum 


saevilia excolebat, ita illi exhibéretur ecclesiae, | 
in cujus parroquia éedem lerrae sitae essent, quem= 


admodum si a Christianis colerentar. ' " 
XI. ltem slatuérunt, ul &i quae'ecclesime per 


pecuniam essent consecratao, vel a simohiaco, à ' 


legitimo canonice consecréntuf. episcopo. . Si qui 
eliam. clerici. pecuniam. praebendo, vel a simo- 
niaco. sunt ordinati,,. eodem modo,.a; eatholigo. or- 
dineptur episcopo; Non enim. in, jis fil reileralio, 
sed ipsa consecralio,, quoniam ml praecesseral, 
quod ratum haberi queal. - e. 

XH. Clerici aulem à 
cipiantur sine proprii pontificis fteris. ^ ' he 

XHI. Seimus quidem laieis ecclesias noh com- 
pelere, sed ubi ex lolo auferri- nón .posunt, : sal- 
tem oblationes missarum , aut allaria seu primitias 
licis omnino prohibemus. 


ig; M 
she d] 
los q 


' "militàres-de muchos colores. ^: *: 
In consanguinitale conjanoli,-nisi- digna: 


nisi resipis- 


. PONE, | e? 
llérius regionis 'noh' re- 
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en lo sucesivo se casase alguno públicamente, ó 
tuviese concubina, pierda su honor y grado, y 
salga del coro, hasla, que. dé una salisfaccion ca- 
nónicg, 1 pará ud a aid qu! 
IL. Ningun obispo sea osado à .eleyar,ó pro- 
moyer, por., dinero, 4; cléniga ALEDO ¿ER 5n iglesia, 


, , 
"gv -- 


ó , Xenger ;, 0s, honores eclesiásticos»; El comprador 
ademas, de, quedar. sio la, dignidad adquirida con 
dingro,. perderá, su, grado, y, ¿se sujetará, à. ex- 


| 


comunion hasta que abandone lo que adquirió ma- 


lamente. 


III. Ningun hijo de presbítero, diácono ó sub- 
diácono posea en la misma iglesia los honores 
. de su padre, es decir, que no se hereden. 
eg aem 
Mi Wigs; pe ezcan, sl, en 
iehén” “$ ho “estorbarlo su vida. 
V. Se prohibe tambien à los hijos de los clé- 
rigos, ya sean clérigos, ya legos, poseer los bienes 
eclesiásticos que la iglesia tuvo à bien dar à sus 
ilb: y se, bx ga'lá; los. que Ts etengan. 
+" Vk Los clérigos que andan armados, sino 

"'dejáh las armas, quedan separados del cuerpo y 
sangre del Señor, se les niega la entrada en la 
iglesia, se les priva de sepultura eclesiáslica, y 
de toda comunicacion y ascenso á grado superior, 
mientras fueren rebeldes. 


(5 Vik: Se-prohibe à los clérigos traer barba ó 
cabello largo, ocultar la corona, no rasurándo- 
sela , ó trayéndola pequeña, como avergonzandose 
de “ser éodtddos enla suerte hereditaria del Señor; 
se imañidá que en lo sucesivo: no: traigan vestidos 


— 


-VIH. Los parientes, que siéndolo. en grado pro- 
hibido .estam casados, ' sepárense, upo. ¡de otro; y 
sino Jo., hacen: queden «segregados. de; da iglesia. 
1 IX... Si Jos concubiparios, y, usureros no se en- 
miendan , Pon excomulgados. 

X., Mándase que las tierras compradas por los 
“judios paguen diezmo à l4 parroquia en que es- 
tàn, como si Tas cultivasén “cristianos. ^ ^ ' 
TS gPo "ipu AS TET 
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bo, ET CN bed ^j . 
"XE sS; ha habido simonia »enda: consagracion 
de “algunas: iglesias, ;conságrelas- canónicamente, 
sel ebispo legitimo ; y si algunos cléxigos hap dado 
¿ «dihero por su, órden, ó: han sido; ordenados , por 
un simoniaco, ¡sean ordenados. par el obispo ca- 
tólico;, pues que. no; hay en .ollos reiteracion del 
,órden, porque fué muld y, Tu 
XII. "Se proliibe recibir à Tos clérigos que no 
traigan cartas ' formadas del" obispoà euya dió 
cesi pertenecen, ^ 70 00089 7 02e 
XIM. ' Es sabido! que las iglesias: no cempe-. 
den 'áulos legos; perp sino ;se les pueden quitar 
enteramente, à lo menos les prohibimos las obla- 
ciones de las misas, ó altares y las primicias. 


' 
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Prohibimos tambien toda exaccion por cementerios* 
UL eo tr sepulturas y bautisterios. 

Aito episcopus maciho románae ecclesiae - Amato, obispo, Legado de la santa iglesia ro- 
legatus his synodalibus gestis vice Domiui mei mana y vice-gerente demi Señor el Papa ,- firmé: 
Papae subscripsi. 

Berengarius Gerundensis: Beréngarius Ausonen- Berenguer de Gerona: Berenguer ^de Vich: 
sis: Raymundus Flenensis: Raymundus Roten- Raymundo de Elne: Raymundo de Roda: Hum- 
sis : Himbertus Barchinonensis : Guillermus Con- berto de Barcelona: Guillermo de Comenge : Ful- 
veniensis: Fuleo Archidiaconus agens vices Ur- con arcediano, vicario del obispo de Urgel, sus- 
sellensis Episcopi subscripsi: cribi. 


DISERTACIÓN MISTORICO-CRONOLÓGICA 


DE JA SA ANTIGUA DE ESPAÑA, CONCILIOS, Y SUCESOS SOBRE SU ESTABLECIMIENTO Y 
MUTACIÓN. 


$8. I. 


Varios nombres de la Liturgia antigua española. 


Una de las cosas singulares de la iglesia de España es el particular rito de sus cultos, vene- 
rable por su mucha anligüedad, pio por sus devolísimas sentencias, plausible por los excelentisi- 
mos prelados que concurrieron à ilustrarle, y por todo digno de que no falle en esta obra su no- 
ticia. Varios eruditos autores han tomado este asunto: pero sobre todos hà merecido aplauso el ela- 
rísimo P. Juan Pinio, de la Compañía de Jesus, uno de los:continuadores de Papebroquio , que ha 
ilustrado dignamente la materia. No obstante siempre queda que hacer en punto tan recóndito, y en 
que podrán adelantar criticos "modernos españoles, si (como yo deseo) hubiere alguno, que le to- 
me por única alencion de sus desvelos. 

Desde que se introdujo en España la religion calólica, se prescribió en algun modo el órden 
que debian tener los sacerdoles sobre el culto divino. Este órden mira principalmente al sacrificio, 
porque la religion estriba esencialmente en el culto de. Dios: y omitidos, varios nombres, cob que 
se significa este escelentisimo ministerio, basta para nuestro asunto. el de. Liturgia, voz griega, 
que segun su etimología es Jo mismo que ministerio público: y como mo hay. ninguno mas solemne. que 
aquel que ejercita el sacerdote, cuando ofrece al «Padre Eterno à su Unigénilo; dé ahí vino. que 
desde el principio de laiglesia se adoplase ésta voz ,' para. denotar el soberano ineruento sacrificio 
del altar, à quien los latinos llaman Missa (ó bien a missione Cathecumenorum , ó a missione Hostiae, 
ó por otros principios, en que no necesitamos detenernos.) El hecho es, que así la voz Liturgia, 
como Misa, significan aquel órden y disposicion de partes con que se ofrece à Dios el. sacrificio: 
y por lanto el decir Misa de los Muzárabes, ó Liturgia de los griegos, no denota otra' cosa que 
cl, contexto. y distribucion con que tienen dispuestas las partes de la misa. 

El oficio que antiguamente se practicó en España, tiene diversos nombres. Llamóse Gótico, por 
haberse usado en tiempo de los godos: Toledano, por haber sido Toledo la capital del reino, en 
en cuyo concilio cuarlo se hizo esle oficio: comun 4 todas las iglesias de España, y de la: Galia 
Narbonense:' y promete P haberle . ilustrado sus un. Desde que se trató introducir en 


"(rj Florez, Españo sadhili, tem. HT pág. 187. 
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España el oficio romano Gregoriano en el siglo Xl, se halla tambien el nombre de Ley Toledana, 
contrapuesto al de Ley Romana. Esto no significa otra cosa que el órden del oficio que se usaba 
en ambas parles: y fué frase tan solemne en aquel siglo, que no solo. se hallará muy repetida 
en los testimonios de-adelante , sino que tambien usó de ella el papa Pascual II, en la carta que 
escribió al arzobispo de Santiago D. Diego Gelmirez. Si qui sane ante Romanae legis susceptionem 
secundum communem Paíriae consuetudinem conjugia contrazerunt , nalos ex eis filios neque a secu- 
lari, neque a dignitate Ecclesiastica repellimus. Este sumo pontifice, habia estado antes en España, 
como se dirá adelante: y por tanto se hallaba bien enterado de las cosas de acá, y usó de la es- 
presion de Ley Romana, tomando el tiempo en que el rito romano se introdujo en ¿España por 
norma para la determinacion que allí propone; eslo es, que los hijos de clérigos, tenidos anles 
de admitir el rito de Roma, no fuesen escluidos de dignidades. En Francia — se usó de 
esta frase en aquel tiempo, como se dirá despues. 

En el obispo de Oviedo Don Pelayo, se halla tambien el nombre de Misterio romano, para 
significar lo mismo que la Ley Romana. Algunos códices proponen Ministerio en lugar de Miste- 
rio; y aunque el P. Gabriel Cosarcio no quiere admitir mas que Ministerio, + parece el otro mas 
propio segun la etimologia de Liturgia. De cualquier modo resulta, que el oficio eclesiástico 
que se siguió en España al Gótico y Toledano, se inlituló Ley, Ministerio, y Misterio Ro- 
mano. 

El arzobispo de Toledo Don: Rodrigo, y olros posteriores, nombran oficio Galicano al que los 
precedentes Ley Romana. El motivo de llamarle galicano fué - por estar practicado en las Galias, 
y haber pasado á España á instancias de princesas naturales de Francia, que casadas con los 
reyes de España, influian à que se quitase el rilo usado acá, y se introdugese el de Roma, que 
era con el que se habian criado. Para el condado de Barcelona influyó Almodis, muger del conde 
Don Raymundo Berenguer, la cual era francesa. Asi lo congetura el maestro Diago en-la histo- 
ria de estos condes. Para Aragon alega Cosarcio á Ermisenda, muger de Don Ramiro, tam- 
bien francesa. Yo no asiento á esto, porque ni en Aragon se introdujo el oficio Romano en tiempo 
de Don Ramiro (como se dirá); ni vivia esta Señora en el tiempo que señala este escrito (sobre 
el concilio Leyrense), como se lee en Zurita, lib. 1, cap. 17. de los Anales. Para el reino de 
Castilla es comunísimo el recurrir à Doña Constanza, muger de Don Alfonso VI, que era tambien 
francesa. Pero segun se verá, ne pudo influir esta Señora «en la primera inlroduccion. del. oficie 
Romano en Caslilla y Leon, por cuanto antes de venir à España ya estaba introducido. Quien: pu- 
do tener parle en aquello fue la muger anlecedente de : Don. Alfonso, que segun el instrumento 
que se pondrá, fue tambien francesa. Doña Constanza solo pudo cooperar à que la Ley Romana 'se 
pusiese en Toledo:, y en este lance es donde se lo atribuye el Arzobispo. Don Rodrigo. : 

El nombre que se ha hecho mas comun para entender el oficio antiguo de España, es el 
de Muzárabe. Este no se introdujo hasta despues de la invasion de los moros: en cuyo tiempo los 
cristianos que no quisieron desamparar sus haciendas y casas, se quedaron tributarios, y. mez- 
clados con árabes, capitulando el uso de nuestra sagrada religion. De esta mezcla, que enm latin 
se espresa Mixtarabes, se pasó à decir (segun el sentir comun) Muzàrabes .y Mozárabes, |: 

Ni el que no haya prevalecido el nombre de Mixtarabes se opone à que descienda de mezcla 
de cristianos con árabes : porque otras mayores corrupciones:ha ocasionado el vulgo, (en cosas que lienén 
firme etimología) que la de Mistárabes à Mozárabes, ó Muzárabes: y de ineo la — de los 
libros de este rito salió con el nombre de Mozárabes. 

Gerónimo de Blancas escribió (en el principio de sus Comentarios de Aragon) que Muza en artl- 
bigo quiere decir cristiano. Si esto fuera así, teniamos un origen muy claro de la voz- de Muzdárabes: 
pues en lal caso ya se'hallaban mezclados en tal nombre los cristianos con árabes: y este en lengua 
que por entonces les era mas familiar que la latina. En el Vocabulista del P. Alcalá se lee que Cristo 
entre los árabes se nombra Macih; y si esto no basta para el asunto, me remito à los inteligentes 
de este idioma, dejando la «especie en fe de aquel autor. 

Sin esto se halla pará la voz Muzárabes otro orígen puntual, tomado de Juan bein por el marques 
de Mondejar, en el cap. 24 de.la Predicacion de Santiago. Llamábanse Mustarabá todos los que 
no eran árabes nalivos, sito accidentalmente, esto es, que por vivir entre árabes sé llegaban à 
arabizar; y esto es lo que exactamente correspondia à los españoles cristianos de Toledo, pues no 
oran árabes nativos, sino españoles que vivian entre los árabes; por lo que hablaban como árabes, 
y tenian aL — trage y gobierno civil, que era arabizarse: Arabi unen id est Arabes 
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(ut ita loquar)'inarabati, vel Arabes per accidens nominanlur ,: eo quod won sint. Arabes nativi. Asi 
Leon, citado por Mondejar. Pero de aqui no infiero con esle escritor que se excluya la mezcla 
para esplicar la''voz: porque para arabizarse es preciso que unos vivan con otros; y el que quiera 
esplicar esto én látin,+no lendrá espresion mas propia que'la usada por: el arzobispo Don Rodrigo, 
Mixtarabes '6 Mixti Arabibus. Lo que infiero es; que si los árabes llamaban à los cristianos que vivian 
con ellos" Mustarabá, se ha de sacar de aqui Muxárades; "o: Mozárabes. Yo à lo menos con este 
proseguiré: cada uno siga lo: que le parezca. 

Sobre. el titulo de Misto, que se dió al Misat i impreso de ur Muzárabes , tralaremos despues de 
ener a An" hy! el $. 2. iil 
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Origen de la Misa, eu. Espana: . y si en los prise siglos: habia Ni escrita, 


: El: papa. San Gregoria VII dice que. los siete varones apostólicos (San Torcuato y sus com- 
pañeros) iotrodugeron en. España el órden de.los divinos oficios. Mucho antes de escribir esto San 
Gregorio, se hallaba ya reconocido por los nuestros, que estos siete fueron los que estendieron por 
España el órden de la misa, del mismo modo que se le enseñaron los Apostóles, segun se verá 
en el instrumento de la misa aposlólica que despues ,copiaremos. El P. Pinio reconoce que San- 
tiago. y «San Pablo contribuirian à la introduccion de este divino oficio; porque, supuesto que uno 
y. Otro estuvieron aquí, segun comun creencia , es forzoso confesar que instruirian à los discípulos 
(tales cuales que dejasen) en el órden del santo. sacrificio. Pero cgmo, ng consta que la iglesia de 
España fuese por entonces de notable estension, sino anles bien reducida, à pocas personas y lu- 
gares; con razon se alribuye la principal entrada del órden de los, divinos oficios à.los siete apos- 
lólicos , ya por su copioso número, ya porque estos vinieron à formalizar, y eslender lo, que los 
Aposlóles, por su corta mansion, no propagaron, y por haber, sido, enyiados por, San Pedro. 

El órden que por entonces tendria la liturgia, ó misa, en estos. reinos, no dudo que seria el mismo 
que San Pedro establéciese para Roma y todo el Occidente; no solo parque asi consta por la.de- 
cretal. do Jnocenció /1, sino porque los siete discípulos no enseñaron otra cosa que lo que aprendieron 
de Jos Santos Apóstoles, segun se lee en el instrumenlo de la misa apostólica: Sic ab Apostolis 
Missam ,' doctrinamque acceperunt, per Hispaniam ordinatis Episcopis, supradictis. Urbibus tradiderunt. 
Lo mismo dijo antes San, Isidoro, lib. 11, offic cap. 15, que el órden de la Misa y de las oraciones 
con que $e consagran los sacrificios ofrecidos à. Dios, fué insliluido por San Pedro, à quien sigue 
igualmente todo el orbe. Véase aquí reducido à solo Pedro el órden de. la. Misa : pero lo que se dice 
de la uniformidad en todo el mundo, se debe. contraer à la sustancia, como previno el cardenal 
de Bona (1), ó como significan las palabras del santo, ep cuanto à. Ja cousagracion de la maleria: 
pues si se mira el modo, número y órden de las oraciones de la Misa, mo: solo no.era uniforme 
en todo el mundo, en tiempo de San lsidoro, sino; que. sin. salir. de España nos consta ser di- 
verso en unas y olras provincias, como se ve en el concilio, IV de Toledo (presidido por el 
Santo), del que despues se hablará individualmente. ' 

La dificultad está en declarar qué misa fué la usada por los Apóstoles: si constó sole de la ora- 
cion dominical, demas del. ofrecer y consagrar,-ó si como algunos dicen, fué su misa muy larga. 
El cardenal de Bona ofrece una muy verosimil solucion, diciendo que. practicarian ambas cosas: 
lo. mas breve .indispeusable., cuando, instaba la persecucion ; y lo largo, esplayado een, preces, cuando 
habia lugar. .(2). Segun San. Isidoro, las siele, oraciones de la misa (de que se tratará; despues) vienen 
de la evangélica. y apostólica doetrina. En San Pablo, hablando con los. Corinthios, hallamos que 
dispuso varias cosas sobre: esle allisimo misterio: y por San Justino, imedialo al tiempo de los Apóstoles, 
nos consta, que al: tiempo del sacrificio usaban los cristianos varias preces, darse la paz, ofrecer, 
dar gloria à Dios, hacer gracias, bendicion, elc.: todo lo cual pide diversas oraciones, como efec- 
tivamente las hallamos en.el oficio antiguo de España y otras parles, segun se irá diciendo. Consta 
tambien por San Justino, que habia lecciones del Testamento Viejo y Nuevo: y parle de esto se 
encuentra ya escrito en España en el fin del siglo IV, en el concilio I de Toledo, cánon 2.” y 4,” 
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donde se menciona (a) el Apóstol y Evangelio. En el de Eliberi, celebrado à la entrada de aquel siglo, 
se sabe que se practicaba recitacion de los nombres; à cuyo fin sé ordena una de las oráciones 
de la misa antigua, que se llama Post ncmina, como se verá despues. Por ahora sólo infiero, que 
segun là sentencia de San Isidoro, parece ser de tradicion apostólica el que hubiése varíds oraciones 
en la Misa: y que en la entrada del siglo 1 sabemos por Sán Justitio, $e practicaba" 85i; y por 
consiguiente venia desde los Apóstoles aquella institucion; à lo que favoréceh las tartas de Sdn Pablo, 
como tambien las decretales de San Inocencio I y Vigilio: pues aquel atribuye à la iistitucion de 
San Pedro lo: que en su tiempo se practicaba en Roma (b); y este lo redujo tambien á la tradicion de 
los Xpostóles. 

Infiérese tambien, que parece mas probable el que antes del siglo Y estuviese ya escrita la 
Liturgia, asi como se escribian las Dypticas: porque aquel vario número de oraciones, epístola 
y Evangelio, no parece congruente que se fiase del todo à la memoria. Ni descubro inconveniente 
en que hubiese un códice perfecto, en el que se contuviesen las tales oraciones, ' por su órden, 
con la mencion de la leccion del Viejo Testamento , Epistola y Evangelio, respectivos à la solem- 
nidad del misterio dela páscua, apóstoles y mártires. Porque lo que se suele oponer, se enerva 
enla paridad de la Sagrada Escritura, la cual estaba escrita, no obstante la persecucion de los gen- 
tiles: y así lo que no profanó à esta, tampoco se opondrá à que escribiesen el órden de la misa. 
Ni tampoco se opone, el que esto se reduzca á tradicion por algunos Padres: porque la voz 
Tradicion no siempre se contrapone à lo escrito, sino à lo que es parte de Escritora divina : en 
cuyo sentido decimos, que viene por tradicion lo que no está espreso en los libros canónicos , aunque 
se halle escrito en todos los santos Padres. A este modo se dice, que la Liturgia viene por tra- 
dición sin Escrito, escluyendoá escritores canónicos, pero no à ministros eclesiásticos , los cuales 
practicaban lo que de palabra les enseñaban los Apóstoles, y despues escribian lo que practicaban, 
para que olros supiesen el órden y método de las preces. Estas palabras de las oraciones no son 
de autoridad evangélica , sino correspondientes al fervor y devocion parlicular, y por eso hallamos 
tanta diversidad en las Liturgias, aun en las tenidas por las primitivas. Pero todo esto.se compone 
bien con que haya: una como sustancia en que todas convengan : v. g. en ofrecer la Hostia , consagrar- 
la, bendecir à Dios, y darle gracias, traer à la memoria su Pasion (segun lo intimado por el Re- 
dentor á sus Discípulos), orar por los fieles, conformarse con el sacramento por la paz, elc., sin que sea 
necesario que esto sea con unas mismas cláusulas, órden ó eslension: ni que todo lo dejasen escrito 
los Evangelistas: bastando que los Apóstoles, y apostólicos , instruyesen à sus iglesias sobre las tales 
eosas, como parece preciso confesar à vista de los efectos: v. g. en todas las Liturgias orientales, de 
las que trata Eusebio Renaudot , hallamos la oracion de la paz, y lo mismo se practicó en el Occidente, 
como se ve en las Liturgias mas antiguas, y en la Decrelal de Inocencio ya citada. San Pablo encarga 
mucho el santo ósculo dela Paz; y aunque porlas Divinas Letras no nos conste que esta fuése parle 
de la misa de los Apóstoles , la general uniformidad en la iglesia desde sus princip:ós- muestra ser ips- 
titucion suya, aplicadaal tiempo del sacrificio. Pero que esto se hiciese antes ó despues de la con- 
sagracion, pendió de varios usos. En el Oriente , en España y Francia se anteponia á la consagracion; 
en Italia se posponia en tiempo de San Inocencio l, y lo mismo sucedis en Africa en "tempo de San 
Agustin. Serm. 227 al 83 de dirersis. 

Delo que infiero que aunque los Sumos Pontifices fueron introduciendo en la misa algunas in- 
dividualidades desde los primeros siglos, no prueba esto que no estuviese escrito .lo suslancial de 
la Liturgia er los cuatro primeros, sino únicamente que no tenian sus parles todo el complemento 
que con el tiempo se las fué: acrecentando ; porque como nota Bona, esta es la condicion de las cosas, 
empézar, crecer y perfeccionarse. Pero aum de aquello se infiere, que ya se hallaba escrito el órden 
de la misa antes del cuarto siglo: porque no habiendo códice , no parece practicable y admisible el aña- 
dir esta ó aquella cláusula: v. gr. de San Alejandro 1 (que floreció á.la entrada del siglo: 11) se lee 
que instituyó el que se digese : Qui pridie' quam: pateretur , hasta el Hoc est Corpus meum , como es- 
cribe Chacon. De San Sixto , su sucesor, dice el mismo Chacon , que añadió el Sanctus , etc. San 
Telesforo introdtjo el himno angélico- Gloria in excelsis Deo , y despues otros Papas fueron introdu- 
ciendo otras cosas. Esto no parece admisible sin suponer que hubiese escrito Testo de la Misa, por- 
que son pruebas muy individuales de que habia órden en las partes; y siendo no pocas, no es crei- 


la) Tom. Il de esta obra, pág. 742. 
(b) Xd. id, pág. 1023. — 


. — 144 — 

ble que estuviesen adas à solola memoria; ni se descubra motivo que precise à ello. De todo lo 
cual, y mucho mas que se puede ver en el P. Honorato de Santa María (lomo III, libro 5, Disert. 3, 
art. 3), sededuce, que asi en España como en otras parles, se puede reconocer. Liturgia escrita 
en los cuatro primeros siglos, aunque no fuese una misma para lodos en las individuales circuns- 
tancias. Para España hay olro inductivo, por lo que sedirá de la Misa de San Martin, la cual es- 
taba en uso en la entrada del siglo V; y ni se puede decir queaquella no estuviese escrita, ni que 
fué la primera que se escribió. Pg 

Supuesto que no todas las naciones luvieron unas mismas cláusulas en las preces, y solo pu- 
dieron convenir en el órden sustancial de la Liturgia , es necesario ver cómo se introdujo en España 
aquel órden de misa, que en el siglo VII hallamos tan diverso del romano; esto es, qué antigüedad cor- 
responde á Ja misa antigua de estos reinos, segun las principales calidades que se descubren en tiempo 
de los godos; ó cómo siendo la Liturgia de España la misma que la de Roma en el origen, se hallan en el 
siglo VII tan, diversas. Que hubo diversidad nolable, es cosa cierta, como se irá mostrando: que 
la misa de España vino de Roma, se deja ya propuesto; por tanto la variedad provino de una ú otra 
parte, ú de entrambas : y esto es lo que se necesita declarar. Segun la Decretal de San Inocencio à De- 
cencio, obispo Eugubino (que es la que entiendo siempre en nombre de carta ó Decretal de Inocencio, 
mientras no se añada otra cosa, y que ya hemos citado) provino la diferencia de parle de acá: aunque 
en esto no fué España singular ; pues dentro de la misma llalia consta por la misma carla, que en la en- 
trada del siglo Y. no eran todas las iglesias uniformes, siendo todas hijas de la Romana, y no obstante 
que aquellas se hallaban mas vecinas à ella que las de España. En fuerza de lo cual parece que las igle- 
sias del Occidente duraron pocos siglos conformes con los ritos de la santa sede, de quien los habian re- 
vibido. Dentro de nuesta España sabemos que no todas las provincias se hallaban uniformes en la misa 
antes del siglo VII, Por tanto se debo examinar la causa de uno y otro, 


S. Ill. 


El rito gótico fué romano primitivo, y por tanto convinieron en su sustancia Africa y las Galias. Muéstra- 
se que el rito antiguo Galicano no fué Gelasiano. Varios estados de Liturgia en las Galias. 


La primera dificultad sobre la antigüedad del rito gótico de España, es ver si fué el primitivo que se 
introdujo en estos reinos por los apostólicos , y si es legítimo romano. Yo me inclino gravemente a afir- 
marlo, distinguiendo lo accidental de la sustancia. Llamo sustancia del oficio á aquel órden y número 
que tienen las principales partes entre sí: v. gr. que en la misa haya tres lecciones, seis ó siele oracio- 
nes, colocadas en esta ó aquella disposicion: pero que estas sean mas cortas ó mas largas, y que se 
las junte ó las falte tal ó.tal circunstancia, v. gr. el simbolo, el Agnus Dei, qui tollis, elc., esto y mas 6 
menos cláusulas en el cánon y fuera de él, como el Qui pridie, el Infroito etc., eslo lo llamo accidental; 
de modo que por sola variacion de estas partes no se causa diferencia entre uno y olro rito, si convienen 
en el número y órden de lecciones y colectas, como se ye en el rito Romano primitivo, que no se debe 
decir variado por los sumos pontifices, que añadieron el Qui pridie, Gloria in excelsis eic., ni le varia- 
mos hoy, aunque en unas misas , y no en otras, tengamos Gloria y Credo, porque eslo no allera el ór- 
den de lo mas principal. Y en esta suposicion, aunque por parte de Roma y de los prelados de olras par- 
tes se fuesen introduciendo semejantes individualidades, no se debe decir que unos y olros fueron causa 
de variar el rito , mientras no discordasen en la sustancia: v. gr, España y no Italia, introduce el sim- 
bolo en la misa: esto no altera el rito; España dà la paz antes de consagrar; Jlalia la pospone: eslo es 
ya variedad , por tocar en el órden de las partes. Las que prevalecen en nuestro oficio antiguo son las 
oraciones siguientes, con este órden. La 1.* admonicion al pueblo: la 2," invocacion á Dios: la 3.* por los 
que ofrecen : la 4.* por la paz : la 5.* de contestacion por los dones, ó inacion: la 6.* conformacion con 
el sacramento, y la 7." la del Pater noster, en la conformidad que se verá en la misa Muzárabe inte- 
gra que se pondrá; y por eso no me detengo aquí en dar nolicia individual de toda ella. Mientras dos rei- 
nos se mantengan uniformes en este órden y número, eonviniendo tambien en el de las lecciones, una 
del Viejo Testamento, otra del Apóstol (en lo comun) y otra de los Evangelistas, convendràn en el rilo: 
si la conveniencia es por un mismo total órden, será total la identidad : si hay alguna material variacion 
de lo accesorio, será material la diferencia. 4 

Digo pues que el rito gótico de España es sustancialmente el primitivo romano, y que la 
variedad que en el siglo VII se descubre entre las dos iglesias provino de no haberse apartado 
España de lo que primeramente recibió, ni admitido las determinaciones con que por parte de Ro- 
ma se fué circustanciando el oficio antiguo primitivo, especialmente desde el siglo IV en adelante. 
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Que la diversidád. entre el rito gótico: y. romano se ocasionó. por: disposiciones de Italia', y 
no por apartarse España de.lo primitivo, se. ha publicado en Roma por Cayetano Cennmi::el cual 
proponiendo la: Misa ¡usada en eslos reinos em. el siglo VII en tiempo de San Isidoro , dice, «que. 
»es semejanlisima à: la; instituida por San Pedro; y que si parece muy diversa de la romána an- 
atigua, esto provino de haberse reducido Roma al método «que hoy tiene, por disposiciones de los 
»papas San. Leoo, Gelasió y Gregorio: pero en la Misa de España no alleró nada eslo., pues no 
»se tuvo nolicia de. las «disposiciones de eslos sumos pontifices: y por lanto se conservó la que pri- 
meramente se recibió de la Santa Sede. »Aquise ve que la Misa gótica es la primiliva apostólica, 
y que la diversidad. de la.romána ,' se introdujo por Roma, y no por apartarse España de lo que 
la entregaron los primeros ministros .apostólicos. Pero ya que este. aulor se empeñó en este asunto, 
hubiera sido su diligencia. mas plausible: si nos mostrára cuál fué la misa que instituyó San Pe- 
dro, de quien dice ser fan semejante Ja Isidoriana:. Qué parles, qué lecciones, que colectas, que 
órden. Porque si decimos que la Misa gótica, cual se manifiesta por las obras de San: Isidoro 
y concilios antiguos ,..es la-misma que trajeron de Roma los Apostólicos, y nos lo niegan , no habia 
mejor prueba que. exhibir aquella Misa de San Pedro, à la que dice este aulor fué semejantisima la Isi- 
doriana. Y. no sabiendo la Liturgia que trajeron los primeros ministros, no podremos probar, digámoslo 
asi, á priori, que España conservó lo primeramente recibido. Si recurrimos al efecto, de lo que se des- 
cubre en tiempo de los godos y testimonios domésticos, que afirman ser aquella Misa la apostólica, 
instituida por San Pedro , temo que el mayor contrario sea este escritor: pues en el tomó I deja di- 
cho, que ¿quién es tan rudo é ignorante de ritos eclesiásticos .que afirme ser uno mismo el método del 
tiempo de los, Apóstoles y. el del siglo VII? ¿Quién ignóra, dice, que estos códices, asi en las provin- 
eias , como en Roma , han estado, y estarán sujetos á varias mulaciones ? A vista de esto se hace mas di- 
ficultoso que España se mantuviese en el siglo VII de San Isidoro, en aquello que recibió de los. 
apostólicos, y en una Misa semejantisima à la instituida por San. Pedro, Poco despues añade el mismo 
autor , que si los españoles descubrieran el códice que remitió á. Braga el pontifice. Vigilio, sabriamos cuál 
fué el rito gótico; y el romano. antiguo , anterior á las disposiciones, de San Gregorio Magno. Segun esto se 
aumenta Ja dificullad,en ,afirmar, que España se mantuvo en tiempo. de San Isidoro en lo primitivo, se- 
mejantisimo à lo instituido por San Pedro: "m sin el códice Vigiliano ni sabe el rito gólico, ni el 
rOmamo. ,: ^ 

No obslante diga , que el rito Isidoriano es al romanó primitivo : porque aunque es verdad que en el 
siglo VIL es forzoso reconocer algunas cosas que no hubo en la misa de los Apostólicos, aquellas: no 
consta que perleneciesen á la, sustancia del rito, sino à lo. accidental: y así se salva el primer alegato, 
en que no puede insistir el referido autor : por éuanto en su modo de discurrir toda variacion pur la parte 
de España es sustancial, y no puramente accidental , como se verá despues , sobre el empeño que tiene 
en que el oficio Muzáarabe no es Isidoriano. De la segunda dificultad tomada de sus escritos, se trata ade- 
lante, mostrando que por la Misa ó cànon de Vigilio, no se pudiera averiguar el rito gótico, ni tam- 
poco el romano primilivo; pues ya habian precedido disposiciones sustanciales de pontifices. Solo quiero 
polar, que no debe confundirse en mis claúsulas la sustancia del rito con la sustancia del sacramento y 
sacrificio , porque son distintas : y ahora solo tratamos del oficio divino en cuanto mira à lo primero, se- 
gun se esplicó arriba. De este modo se verifita ser verdad la conclusion propuesta de este autor, sin que 
milite contra nosotros: lo que ocurre. contra él.en sus escritos: pues por el efecto y distincion de sustan- 
cia y accidente , deseamos mostrar. que el rito Isidoriano, esto es, el que habia en España en tiempo 
de San Isidoro, es el primitivo: que esta iglesia recibió de la Santa Sede. 

Pruébase lo 1.” , porque esta es la persuasion y tradicion que hallamos entre los prelados 
de España del siglo VII, como consta por lo ya dicho. Lo 2.”, porque en lo antiguo estuvieron 
las tres naciones del Occidente, Africa, España y Galias, conformes en un rilo, diverso del pre- 
sente romano y semejante al muzárabe: y esto prueba que aquel rito fué el primero de la 
Santa Sede, porque nadie pudo dar uniformidad á unas naciones lan vastas, gobernadas con 
mútua. independencia, siao la madre general de todas, de la que salieron los primeros ministros 
que introdujeron: el órden de los divinos oficios. Ni España tuvo principio para dar ley à Africa, 
mi las Galias à España. Por tanto la Liturgia practicada en España en el siglov. g. V, ni 
pasó de aqui á Francia, ni al revés. Luego la conformidad que se descubre haber gozado estas 
naciones en los primeros siglos, muestra que aquel rito comun fue el primitivo que Roma las envió 
por medio de los ministros apostólicos; pues solo esle principio pudo hacer convenir á tan varias re- 
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Que convinieron en el rito gótico ¡diverso del romana Gregoriano, consta hablándo de Africa, por 
ló. que advierte Bona, ditiendo gue praticaba aquella: nacion: un'oficio semejánte al: que llamamos Muzá- 
rabe , segun lo que se infiere. de Mario: Victorino, y de San Fulgencio, con otras congéfuras, que no /ex+ 
presa. Jacobo de Vitriaco advierte que los cristianos .de | Africa: usaron de la Liturgia de España en el 
siglo XUL. Asi le cita el padre Honorato: aunque yo no hállo mas; que los cristianos de Africa y España 
se llamaban Mozárabes , que usaban de letra y lengua latina, que eran obedientisimos á la Santa Sede , que 
en nada. discordaban de los satramentos y artículos de la -fd , que usaban! de¡pan ázimo en el misterio del 
altar, como los demás latinos; que dividian la Hostia, unos en siete partes, y otros: en mueve: pero gue es- 
le., como.mo es de sustancia; del sacramento, no4mpide, nivaria su virtud. Esto: es lo ühico que expresa psle 

escrito, bablando delas cosasde su tiempo , esto es, del prihcipio del siglo XML en que floreció. Pere paz 

ra.lo primitivo basta la decision de Bona: sin que sea necesario insistir en una total conformidad entre Afri- 
ca y España constando algunas diferencias entre las Liturgids de una y otra iglesia , como se deduce pur 
los serinonés de San Agustin; por los que sabemos:que la Paz se daba despues de la consagracioti ; que no 
habia mas leccion: del Viejo Testamento que algun Salmo, y ésto. en diverso!sitio que Jàs Laudes'de la 
Misa de España à la que equivalia: (1) y juntamente el uso de: la “Aleluya era mas frecuente: acá que 
allá, como se ve por San ]ldefonso. Todo esto :es de tiempo ¡posterior à Ihocencio I, à quién se suele 
atribuir la: diversa colocacion de la oracion de là Paz: y si'despues de empezar la variedad, con todo esto 
se hállan cosas unifornies , como afirma Bona , es prueba que: la cónformidad venia desde el lorigen' de 
la cristiandad entre unos y otros. NL emen Di a! o »£4 Ap nile 

Entre Francia y: España era tan: igual el rito, que algunos eruditos modetmos han llegado à inclinarse 
à que el de España descendia del de. Francia; conviniéndo ¡en tener trés lecciones y el mismo 'órdew dé 
oraciones, Cóllectia ,' Post romina. , Ad. Pacem, Inlatio , à. Contestatio” ete. como se. verá, eotejando una 
con olra ; pues aunque hay tambien algunas individuiles diferencias, se-toma la denominacion: por la 
conformidad en las partes mas notables; en fuerza de lo cual :conviniendo entre &i , sé diferenciabar del 
pomano<.y aqui estriba mi argumento sobre que el rito Gótico fue el primitivo de la Santa Sede ;" pór ino 
hallar otro principio mas: urgente para la conformidad en tan diversas naciones, qué el descender de: uña 
misma Madre ; la cual desde el siglo I dió & todas un mismo: mótodo¡en el culto, como declara 'Inoé4 is 
Cclod ^ | F'* ji |! dh £d] 

Asi como España reconoció que su Misa vino de Roma, asi tambien la Francia ha tenido quieit ez 
preso que sil rilo; diverso del. Gregoriano., en loque: éonvenia con España, fue: el primitivo desdé que 
rocibió la Fe. Asi lo publicó Hilduino, abad de-San Dionisio de Paris, en la entrada del siglo 1X, 
diciendo, que encontró unos misales antiquisimos , casi-consumidos de vejez , los cuales contenian el órden 
de la Misa que se usó en las Galias «y en el Oocidente,, «desde; el: principio de la cristiandad :hasta que se 
introdujo el. Romano Gregoriano, Aqui dice- espresaínente que aquella.Misa fue la usada en el Occidente 
y. en las Galias desde el principio en que se recibió, la Fe. Y que esta era lo mismo que la Gótica española, 
consta por Jo que añade sobre que en sus oraciones sé /referiam las pasiones de los Mártires :-lo cual 'es 
propio del oficio antiguo de España, comu se manifiesta enel Múzirabe, queen laoracion dà '/nlatió 
propone Jo historial del misterio. Que'Francia en la Misa antigua convino /en el- mélodo de ¿raciobes 
con España, se vé por las que pone Bona'; y, aun la Romaná que exhibe Mabillon en^su Museo 'Hálico 
conserva el órden antiguo galicano, como confiesa:el mismo Mabillon, no obstante haber recibido por en- 
loncos el canon. y tenor ¡de:edlectas Gregoriano; Esta opinion de haber sido/una misma la Misa ahligia 
de Francia y la de España, fue taii recibida y estámpada en la memoria de los de aquella Wacion, que 
deseando el Emperador Carlos el Calco saber 'cómo se decía antiguamente la Misa 'en las Gálias; Hamó 
sacerdotes que dijesen Misa Muzárabe en &u presencia , como espresa en su carta al efero de Raver: (2) 
y aun del Muzácabe' imprese afirnia el Ven. Thómasi, en la; prefacion al Psalterio , que es lotalmente 
conforme con el Galicano antiguo: :.Consimilis. omnino - prisco illi-Gallicano eeteri. * em cud rta 

| Que.esle rilo era diverso: del Romano lo dice alli el citado emperador, como antes Hildaito ;'y diii: 
que no lo digeran, consta por el tenor de unas y olvás Liturgias, y por la carta de Sàn Agustin Brità- 
ico, San Gregorio Magno, donde venios. que le «dongulta sobre el motive de haber diversú método 
Me Misas en las Gálias que en Roma. Esta diversidad consistia en aquello.en que la Misa primitiva 
de Francia .convenia-con la Gótica de España: «porque ui'una ni-otra' nación. había recibido por en: 
lances llas nuevas disposiciones pomtificiad sobre el'órden de la Liturgia: que «se prácticaba ya en 'Ro- 
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ma; desde San Gelasió :- y! asi a&odiendo. ó: ¡quitaádo/unas y no otras,.se; hallaron: muy diversas en la 
entrada. del: siglo. Hs isti hei que no stellis ni q. fueron las. que se im — 
primitivos: + «il I tocum 

, i; De. aquí! infiero : intr pa Padre Buinbie que: la: Misal antigua mena no fué del tito Gelasiino. 
Consta. esto; lo primera, perque .si la: Misa practicada en Francia fuera la: de San: Gelasio , no^ hubiéra 
estrabade lanto -San Agustin: Británico aquel rito, graduimdole:de diverso del: Romanos pues el 'Gela- 
siano era el Romano desu tiempo: Y aunque por entoricés hubiese ya introducido San Gregorio lo que 
introdujo, o. púllia estrañar. San Agustin Jo anterior de: San Gelasio , constando por la-carta de Sar. Gre- 
gorio. que :se- habia criado:en Héma; y por consiguiehle:con el rilo Gelasiano. Luego si. este se td en 
Aa ño de «hubieta: causado movedud», ni le graduara: por diverso del Romano. n 

[;1L! segundo, porque ¡Hilduino refiere:que los Papas Inocencio, Gelasio' y Gregorio exribieron'j à los 
jenem delas Galias, .à;fin de que siguiesen. en todas las funeiones de la iglesia los ritos Y costumbres 
dela romana., Si. Inocencio . escribió. .estai, .es prueba que emn su tiemipo: no convenian en: los Fitos. Si 
San Gelasio insistid;en :lp mismo ,.es señal que lo: antiguo -no-era: Gelasiano : y si San Gregorio: Magno 
volvió: 4 inslar, no; era'lo rontano, de.su. tiempo Jo practicado; en Francia. Demás. de ;esto.el códice Ge- 
asiano; se: pone reduciilo ; A:solos nueye ;prefaeios | propios de festividades: y los misales antiguos: de las 
Gálias tenian prefacias propios de Jos: Santos (que era. la oracion Contestatió 6 Inlatio), donde. principal 
ménte se ingetian¡-sus vidas; segun: refiare Hilduito,: y se: và em el Muzárabe : luego el 'rito antiguo: de 
las Gálias mo-ena ¿Gelasiano;. Ni se puede decir:con Honorato «que:el- códice de Gelásio tuviese tain- 
bien: en sus prefacios. las pasiones de los. márlires : porque En. tal taso.no iúfiriera Tilduino, como' in2 
fiero, que los misales que. eii eran ¡mas antiguos que Gelasio. Y dé áqui se satisface al -fundamen- 
to. de Honorato tomado de queen el inventario de los libros que servian- en el altar del monastério €&e- 
tulense; (en. la, Picardia)..por el -año :de.831, no habia, mas que tres misales Grégorianos y diez Gelasia- 
nos; de lo que infiere que este rito fué el que prevaleció en ¡Erancia antes de Carlo Magno. Satisíáce- 
se digo ,; porque, este, eopioso.; número, de; misales! no;muestra el rito de los primeros siglós, sino " « 
prevaleció desde. el sélimo,- eique hallamos ya mezolado el antiguo Galicano.con el! lontano. : 

- Pero. que.el deaquellos.diez. y nueve misales (elasianos : mo ert lo mismo que ol: pribitivo de! los 
antiguos; ¡citados por: Hildaíno y consta claramente por cuanto este abad florecia.en'aquel mismo tiempo 
en-que se hizo, el; inventario, del monasterio Celulense:: y por tanto es imposible que ' se le ocultase el 
rilo practicado en estos misales Gelasianos , siendo el que por entonces prevalecia en'su provincia : no 
obstante esto, «Afirma, ser muy diversos los misales antigues : luego aquellos no eran Gelasianos; ni los de 
este papa tenian las pasiones; de los mártires, que se ballan'en:las prefaciones y oraciones de los primi- 
livos. Por esto me persuado que las coleclas y prefacios dispuestos por San Gelasio no fueron como las 
del misal Gólico, sino mas breves, sin hisloria de Abs Santos, al modo que se hallan en la Misa Romana 
que ofrece Mabillon en el tomo 1 del Museo /tálico , y dice estar acomodada al rito antiguo Galicano. Es- 
ta Misa tiene el canon romano (por lo que se intitula.alli Zomensis); tiene tambien colectas practicadas en 
Roma: . pero el. .mélddo, de óraeionés y lecciones “es el (zótico + por. lo que este clarísimo varon la llama 
acomodada al antiguo rito de Francia. Hállanse en aquel sacramentario prefacios propios, los euales 
«on muchas y las mas de las oraciones ,juzgo ser Galicanas antiguas: y si se pretende que sean Gela- 
sianas, se inflere que el rilo antiguo: romano, tuvo aquel númiero y órden dé oraciones que se man- 
tiene en el :Muzarabe., i. y sale mueskro asunto dle que la Misa antigua de España fué la primitiva Ro- 
niagd . Pero aquello ni ieñe prueba ni conviene €on lo queescribió Hilduino: asi infiero que los mi- 
sáles Gelasxanos;, ;que seriballabanien, Francia .en la.enteada del siglos LX no incluían rito antiguo Góti- 
eo, sino. Romano, acomodado al. antiguo. de Jas sete y que el primitivo Gulicano fué el mismo "we 
el. antiguo de España. 

Para esto es necesario distinguir dos uds de: Bad en las Gálias, con los cuales se concilian di- 
versas locuciones : pues el.Cardenal Tomasi, reconoce una Misa antigua en las Gálias muy diversd de la 
romana, à cuyo códice llama Gótico: y otra que se acereaba mucho à la romava, y la llama galicána' an- 
tigua, La primera periqnece nl printer estado, y esla que se debe llamar galicana primitiva, que es la 
muy diversa de la actual romana. La segunda es la que se parece à la romana , -por ser mista de lo gela- 
siano y método de oraciones antiguas. Esta se practicaba en el siglo VI, y principio del VIT, en que re- 
cibió el cánon romano, como'consta por la Misa, Romeuse Quotidiana, que pone Mabillon en su Sacra- 
mentario galicano. Aquel cánon es propio del principio-del siglo Vll, y anterior al fin del tal siglo, como 
eonsta por tener lo añadido por San Gregorio, y no:el Agnus, que ingirió el Papa Sergio al fin del mismo 
siglo, Esle.es segundo éslado de Liturgia Mista, temiendo. de la: Gelasiana y Gregoriana el cánon 
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y algunas colectas ; y de lo primitivo «el órden «de las siete oraciones, las tres leccionos , el cántico 
Trium puerorum y el Agios. Esta tiene. mas brevedad en las oraciones, que las misas galicanas que 
propone Bona, á las que por tanto reputo mas antiguas: pues aunque es opinable si lo mas largo. 
es lo mas antiguo, ó-si la mayor brevedad prueba mas antigüedad, me 'inelino à dar la. sentencia 
por. lo mas largo: porque creo no ser esto como los rios, que: mientras están mas cerca de- su' 
orígen tienen menos caudal; sino como el fomento de las plantas. que cuanto mas recientes, ne- 
cesilan mas riego: y todo lo que perlenece al fervor suele descaccer mientras nras se relira del princi- 
pio. Asi. vemos que las Liturgias atribuidas à Santiago y San "Marcos son mucho'mas dilatadas/que las 
de San Gregorio. Y en esta conformidad dice Leon Alacio , que segun: las: Mstorias de los griegos , San Ba: 
silio fué el primero que acortó la Misa de Santiago; y que despues la redujo á mayor brevedad el Crisóstomo, 
por parecerle que aun estaba larga. En lo que se eomprueba que lo mas antiguo es']o que mas se dilátaba 
en preces. Por esto digo que là Misa que suele llamarse gótica , parece mas aritigua que la galicana que 
es mas breve: aquella es la primitiva, en la que se incluian las historias de los Santos: ésta” es menos anli- 
gua, no solo por mas breve, sino porque si es Gregoriana no antecede al sigo VH : si Gelasiana como 'afir- 
ma Bonorato, no puede ser primitiva sino posterior à San Gelasio, esto es, del fin del siglo. V. La primera 
es la conforme con la Misa que perseveró en España; la segunda fué la parecida à la romana; aunque por 
ser Mixta, tuvo alguna igualdad con la española: guardando et métedo antiguo dé oraciones ; diverso del 
romano: por el que San Agustin Británico estrañó en la Misa galicana'las diferentes costumbres que tenia, 
colejadas con la de Roma. Este segundo estado duró en Francia hasta Pípino, segun la carta -cilada de 
Cárlos el Calyo ; ó segun otros hasta Carlo Magno. Entonces no solo recibieron el cánon y colectas Gre- 
gorianas, sino todo el órden de la Misa y oraciones, segun se-usaba actualmente en da iglesia romana: 
y así solo en comparacion del siglo presente se puede llamar Misa:antigoa galicana la que tenga cánon 
romano ú oraciones sin hislorias de Santos, aunque el — sea Gólico : en no — aaa lo 
antiguo se loma por primilivo anlerior.à Gelasio. 
1. Y adviértase que cuando digo galicano, no entiendo provincia precinamenie Narbooente; "unida con 
España en tiempo de los godos, sino algunas otras provincias de las Gálias: y digo algunas, porque 
no todas estaban uniformes en un rito, como consta por las pruebas que para olro fin (esto es para sola 
diversidad .en las cláusulas de las oraciones v. lecciones) alega Mabillon en la Prefacion al sacramentario 
galicano, num. VIL, No obstante que no: fuesen: todas uniformes en un todo, le bastaron algunas à: San 
Agustin Rrilánico para decir que en las Gálias habia diverso rilo que en Roma: y de esas hablo yo; 
como tambien de aquellas cuyos eran los misales citados por Hilduino , y el que Berno,, Abad Angiense, 
en Alemania, dice habia en su casa, muy diverso del romano, que acaso: pasaria de las Gálias. 
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España no recibió norma de la Francia. Otras pruebas de que el oficio gótico fué romano. La difereiícia 
entre Roma y España no do por part: de los españoles. Varias Mc") de los papas acerca de la 
Misa. 
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Antes de relirarnos s de este, punto obliga la conexion de doctrina à tocar lo que el erudito Mabillon y 
Pedro Le-Brun quisieron persuadir, sobre que la Liturgia galicana antigua precedió à la:espáñola; y que 
sirvió de ejemplar para la nuestra, como escribe Mabillon lib /, de Liturg, Galic eap! 4: Ya UP. Pinio 
mostró que ninguna prueba persuade lo propuesto, estribando sobra: el: falso! prineipio-de que la española 
empezó en San Isidoro: lo que:no fué así, como se dirá despues. Le-Brun'recurrió à la-conformidad de 
una y olra, como propone Pinio: pero de que sean conformes no se infiere que una delerininadamente 
fuese norma de otra, pues la conformidad tanto prueba que la española. pasase à Francia; como que la 
galicana se estendiese por España. Esta emulacion se corta por lo espuesto: pues el rito gófico de Espa- 
ña y el galicano primitivo descienden del romano antiguo, y por eso convienen; ni el de la &alia. dió nor. 
ma al de España, ni al. contrario : sino.uno y otro tienen: uniformidad m" el SR pr — de prove- 
nir de una misma madre. , " 

- Pero si se hubiera, de. mirar à: conjefuras fuera del motivo iefialado,, mas parece que militan en favor 
de la mayor anligúedad porel de España, y'para que este se diga estendido'à las Galias. Consta lo pri- 
mero, porque no creo se. ha mostrado. líasta ahora: Misa mas “antigna en la Galia que la del oficio gótico 
español en la fiesta de San Martia sidonde, como dportunamente nota. Bona  se:dice en la oracion Post no- 
ming , que los tiempos do;]a edad: de quien compuso esta Misa habian producido à tal varon. Y esto:por 
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mas que se prelenda enervar, publica haberse compuesto aquél oficio” poco despues: de- la' muérte del 
Santo , esto es , à la entrada 6 principios del sigló V ; pues, como dice Pagi; murió San Marlin enel año 
400, y yo mé persuado à que falleció antes. Y si la Misa en que:se dice aquello no se hubiera comipues- 
to à ias tardar al medio 'del'siglo V, no dijera con verdad quién la dispuso que;en su edad habia 'flo- 
recido tan 'gran Santo , ó que los tiempos de su edad le habian: producido ::y.asi por mas que'se quiera 
ampliar la locucion no:se'puede estraer del siglo V. SR Jo: ut " |o fen Ls 

^ Esta Misa nó se puede decir primera de 'aquel rito en que se incluye ; pues iio sé hallh fundamentó 
para:ello: antes bien párece mas vorosimil que se hizo en conformidad 'á las demas:Misas que sé practi- 
callan por entonces:en España; y no tenemos principio" para: decir que no fuese: aquello lo mas antigue 
primitivo. À esta antigüedad del siglo V no ereo que sobrépuja ninguna de Jas Misas galicanas*:y así no 
hay fundamento para que la Liturgia españóla sea menos! antigua, sino-antes: bien la: de España: liene 
mas descubierta y calificada antigtledad. pal AS mnt 
- Para que de España pasase à las Galias, no la Misa en cuanto tal, sino como ordenada con el método 
de oraciones en que se hallan conformes , induce el qué estas constan acá primero que en'la Francia; co- 
mo se vé por la citada Misá: de San Martin : despues lenemos puerta abierta por la Galia Narbonense, su 
jela:à las Españas, y que recibia leyes en los concilios nacionales de Tolédo , de la que por larvecindad . 
era fácil que se estendiese à otras provincias, aunque. no adoplasen unas mismas; ni tan largas óraciones, 
sino el órden. A eslo puede favorecer el que.algunos han intitulado misal gótico al antiguo galicano: pues 
. la gólico denota lo español donde reinaron los godos. .Juntamente, sabemos que de: España pasó'á. Fran- 
cia el uso de decir el Símbolo en la Misa, comose dirá despues. Constando pues que de Españaá/Praticia 
han pasado varias cosas; pertenecientes al oficio eclesiástico,. y que de alUá;acá mo sé sabe haya pasado: al: 
guna; mas conjelura hay ¡para decir que la conformidad que hubo ;en los: ritos. provino-«de lo usado:en 
España, que no de lode Francia. Pero yo insisto en:que esto $e originó de que. Roma practicó. en: 1o; pri 
milivo el órden del. oficio en. que convinieron estas dos regiones ; y que por-eso convinieron;' por. haberle 
recibido por medie de dos. ministros aposlólicos: de Jo: que infero lo. que se deja propuesto, ' sobre: que el 
rilo llamado gútico,es el primitivo romano. dedo a itt DT. ripa ere | E o an 
.,j Confirmage esto por lo ¡que dice Bona- lib., 1. Lil.:cap. 17 de, haber visto:un misal antiguo. romabo:ma- 
auscrilo, donde antes de comulgar el sacerdote se hallaban las claúsulas siguientes: Aye-in' actermim. sarte= 
lissia. care Ghristi , andi ante omnia. et super omnia sulnma dulcedo ; y antes del cáliz: Ave in delernum 
caelestis potus ihi ante .omnja; ek super. omnia summaidultado, Esto; mismo se encuentra én:el Muzárabe, 
gomo.se vera, en, la; Misa que: al: final pondremos, Bslo. reconoce tambien Le-Brun en los misales gálica- 
BOSA, y no habiendo. principio:para decir que Roma lo recibió de estas naciones, sino ellas de Roma ,:se 
inlere.por. lal yesligio , que lo, praclicado. en España fué lo primitivo : y .ereo que;si tuviéramos: inisales 
antiquisimos, romanos e; halláran muchos. mas vestigios que mostrasen haberse usado en Roma.lo:qué. 
ye; vió en España yen. las. Galias. 0 00 eee s ee or ael hon 
11 Otro medio,en prueba deser rito primitivo,romimo ¡el de:la Misa. gótica de España y dela Francis; se 
loma de la variaolen-oausada. en Roma por diferentes papas: Gonstà por San Inocencio 1 y por San¡Grego- 
rio VAL que España empbzó-con -el rilo.recíbido deRoma: dúdásesi en: el siglo; v. g. VIL,: persoveraba: 
tà; el aisimo ; ¡de mado que con) propiedad se: pudiese -decit: que la sustancia! nose difereneiase delro- 

eprimilivo.. Respatido , que era el: mismo: y-si se preguhta-cómo puede ¡ser legitimo romano el: que 
se diferencia; Llanto, del. que se usaba: en Roma en tiempo de San Gregorio: Magnó, digo que ebfé: próti- 
no de que: España no.alteró..el orden que la -dieroh: primitivaniente , y los sumoós pontifices cor justisi--' 
más causas; fuesdn | mirando al;burso de los siglos, y formalizaron.lo antiguo del modo. que “tes pareció 
was congruente. -De:aquí:proyino que mudándo los unos; y no alterando otros; se: hallaron'em: el «siz 
glo; Vll! con: diferentes ritos; na:obstante que fueron «uniformes en su origen: Entre éstos sé verifica que 
sólo el que no. .alletó: se: mantavo .en' lo. antiguo. De España no se puede probar que' varjase el rito 
antes del siglo XI; de Roma: si : y, por tanto solo: à favor de España está lo primitivo. 
, Queah tin del:sigló VA se: hallaban ya diferentes los rilos: del. Occidente, consta: por la Misa de San 
Mantm: del oficio Muzárabo ¡(cow la; que convino la ¡Francia en .el: método de oraciones y lecciones), y 
porto: qué San Agüslin Británico escribio á San Gregorio, segun ya se ha diélio. Que los papas redujeron 
la Liturgio primitiva alestado en qu» está hoy,, diversísittio en 'sa órden del antiguo de España, és cosa 
de:heetio¿y»omiliendo 'indrvidualidades, basta el que par Juan Diácono, en la vida de Sun Gregorio, 
sabembs»que''Sán Gelasio dispuso. códice de Misás; en que introdujo prefacios y :colectás determina= 
dag; cono tatabienorefiera' Amástasio Bibliotecario; y reconoce Bona lib. 1: Liturg. cap. 5 y 10. De éste 
misal ung irr ap Gregorio, otras mudó, y otras aüddió , éómoexpresa dr Diácono. Por el 
ouo III. 
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mismo, San Gregario consta que en.süs dias le murmnraban lo que dispuso en este asunto. sobre el. Ky- 
rie eleyson ¡Pater nóster y... Alleliya ; y no: se dignó de ddrirespuesta., Alli declara: el, Santo que el cánon 
le- habia: compuesto-un; estulástico ; y que¡no:se decia éntónces.,el. Paler naster. . Esto-no le. pareció val 
Santo tolerable, y. asi le;hizo parte del: cánón: Juan. Diácono. dice/ que el. mistboañadio. alli :-.Jhesque 
nasteros im.tua pace disponas , atqie ab aeterna damnalióne mos. eripi ,: el; in | elactorum, (uorum jubeas yrege 
numerari, San Leon Magno puso el Sanctum Sacrificium; :iminaculatam. hostiam Sergio: l.:el Agnus Dei: 
A San Sixto Ese: la alribuyo;el Sanctus, etc; El Qin pridie y; Unde, ef memorás .nos.-Damine Passionis 
lige , à San Alejandro L.Faera' de lestó dispuso San: Gregorio los: Kyries, de «modo qué! se pronutioiasen 
tanias, veces como ¡Cáriste eleyson , segun espresa;enili Epist. 4.177 Tatidem.vicibus efiam: Christo eley> 
son dicitur: por.lo que bo altanzo el motivo de exprosarnos las lecciones del Breviario que mandó decir 
los A yries; úhevb vécesz. pues no esc omponible que sean tantos, Kxnies tomo. Christes y si son.en; todos 
nueve. Añado que antiguamente no habia número determinado dé Kyriés:enla.Misa , irepitiéndose lan- 
las. veses cuantas le parecia al sacerdote ¿como se piféde ver ,enilos autbres citados por el cardenal :Iiam - 
bertini, en:&l cap. 103 de Saorif Missae. Por. tanto la ¡determinacion de San Géegorio nq; miró alomúmerd, 
sino ¡yla alternacion del Kyrie: con el (Christe , como: lestiiean :suspálabras: El Gloria: in :dxvelgis le - im+ 
trodujo en, las Misas de navidad, Sán Telesforo: Simmiioo le estendio,4:l'os. domingos y fiestas; de los mávi 
liresu El Introito: empezó en tiempo de Celéstino 1; y. San Gregorio le redejo: à muevo metodo deipritishaio 
salimos para esto. à-manéra de anlifonas, conforme se halla-lioyci |o 0 o6 os, obo uoi do ud 
f estas disposiciones se juntó:el que los Papas no pusieron empeño en: que sé hiciesen comuñes à: todo , 
el Occidente : pues en:España «no se tieno noticia de Doeretal alguna de Gelàsio 6 Gregorio, en-qué” in^ 
limasen'la recepcion de estas introdueciones.. Hilduino las menciona para Francia < de-Sin: Gregorio &a- 
bemós que/no se empeñó-eú. ello, constando por la respuesta 4 Say Agustin Británico que no insistió: en 
que¡plántase en ¡Inglaterra el órden determinado de Roma, sino que de todo-lo:que.viese en diversas igles 
sias demasa; loque le: pareciesemas útil para el culto divino. Y: si para una iglesia que se erige de 'nuevó 
ho pretende el Sántisimo que precisamente se introduzca el-oficio eclesiástico: segun el órden acostumbrado 
en Roma, ¿cuánto menos se empeñaria en que otras afianzadas: ya én ritos: primitivos ls «dejúben 'pét 
acomodarse úvotrós modernos? Lo mismo declaró el Santo Doctor cuando le motejaban de haber'introdu- 
cido en Rom ritos griegos: pues respondió; lo 1,?, que mo era así: Jo 2:*, que estaba prevenido 4 itititat 
cuanto viese bueno; no solo-etiiConstantinopla, sino en otra cualquiera iglesia: porque es Simpleza;; dice, 
Jnzgar.que consiste la primacía en despreciar lo bueno que se notare en otro. pisi. 645 Wb ome 
-5 ¡De aqui-se sigue que là diferencia Entre la Liturgia española y: Ja romana mo estuvo en-qué Roma se 
eongervase eh lo antiguo y España se aparlase, sino en que los. sumos pontifices fueron introduciendo y 
quitando partes .de lo-primitivo, sin que les :siguiesen en esto las demas naciones, que:ó mo supidroh sus 
delpraiinaciónas; 0' aunque las supiesen,'no las abrazaron; por-no haber pretendido esto:los pontifrees ^ y 
por tanto España, que fué una de las que no introdujeron en su oficio -las: principales: metaciónés de 10s 
papas, mulbsira/habe£se; rhanienido.en. el rito. primitivo romano. : Digo principales mutaciónes, “pútque 
consta. que recibió dlgunas de las cosas dispuestas por los papas: y: gr. el Gloria sn excelsis: Deb : Pero'ésto 
«oino no allera. el órden de lo antiguo , no lo llamo principal, al modo que lo es el mudar: la colóuadioh de 
las oraciones : y. gr. que la de la paz sea antes de todo à al fin : que dentro del:cánon só4n las 'oraciónes 
diverpas segun la diversidad de las fiestas, lo cual se verifica en España y no.eri. Roma; como: eohata por 
la: Decretal de Vigilio. à. Profuturo, de que en este mismo $. hablaremos. Y esto: es muy:ereible que se 
practicase.asi en Italia desde que el Escolastico , citado por San Gregório, compuso el cánon. Este no se 
introdujo en España, y asi tampoco recibieroh.las partes que ingirieron despues en él .los pontifices, las 
cuales son tambien: parle principal en el rito; como el acerlár el número de oraciones sin incluir:lo his- 
torial del misterio : lo cual ó se hizo desde (zelasio ó à lo mas desde San Gregorio, porque aquellas :mu- 
chas cosas que Juan Diácono le atribuye haber quitado del códice Gelasiano, parece le hacen autor de la 
mayor brevedad que tiene la Misa rontana comparada con la antigua española. 
¿Desde entonces faltaria en la Misa romana là Leccion del Viejo Testamento y el número primitivo de 
las siete, oraciones, sino le acorló Gelasio, y se reducirian las que hay al método que hoy tienen: aunqué 
à este contribuyó Inocencio Len el órden de la paz, que tenia Colecta propia en España, y en la oracion 
Post nomina, de las que trata en su carta á. Deconcio. Roma quiló luego esta oracion: mantúvose. en 
España y Francia ; y por todo deduzco que la. posesion de lo primitivo favorece al rito antiguo de España: 
do modo que no se puede señalar otro olicio mas antiguo practicado entre: las iglesias «del Occidente, que 
el que prevaleció en tiempo de los godos : porque aunque en España consta que varios prelados trabaja- 
ron sobre el rito,.de ninguno se ba escrito que Je, hiciese nuevo, 4 que-mudase- sustancialmente el anli- 
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$uo: y ast qua Le-Brun-confesó que San Leandro (en -cü yo-nbmbre:se póae:en Ja Bibliotheca Patruwm le 
Liturgia antigua de España) no compuso-Misa diversa de la usada antes en:éslos ¡reinos /alargándose5olo 
à pensar que ingeviria algo forastero; púrol ni- atn esto:es asi; cómo se vérà adelanto. Y espresamánte 
dice el citado autor;:tom. AT, pág. 272 y 379; qb el rito abtiguo de España fué romano; kin ¡quese des- 
cubra cosa que en los cuntro primeros siglos- muestre no haberlo sido: ¡o:que: copfirinh otableimente! mi 
asunto; reservando para adelante el declarar, que eu: ies siglos. aid impots — el rilo 
en em -mantuvo-en los apa — EUN noT (Li & 1 eiit treo 
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Motivos de, la variedad del Rito dentro de España. y. Galicia [uto Misa roman. en 4 o Nr fig 
de la espafiola anu San Martin Dumiense no introdujo ritos orientales , "i am^ uan . de, s ein a 
' motivó la serit. de oficio. en la rene 
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^ Aunque desde lei sinus siglos cohyinieron en el. rito romano: e itietins. del Oectidente, mo: todas 
petseteráron uniformes por dilatado tiempo. Hasta el siglo Y fué! muy comun: là ¡igualdad «desde! este 
ya se descubre alguna diferencia 4un dentro de la ltalia!; como consta por Ja epístola: 1 de San Inoéencio. 
Con ella oeurriria el pontifice à la$novedades de que le consullaro& , aunque nó quedó Inda! Máliz ui - 
9 rine; pues se 1hanluvo:el rito de Sin Amliresio que se hallaba introducido:en Milan. España ¡se-man- 
tavo/ ¿on loque tenia antes ; pero 1ib duró en. teda;ella un ¡mismo oficio ;, conslando que no:sólo eh di- 
versas provincias , sino dentro de ura misma llegó à haber diferencia , segun.se ptueba: por los. deéretos 
coheiliares ; ordenailos à igualàr las. iglesiós eom las. :melrópolis, desde. la-entrada del siglo! VL, conio se 
propóndrí.!, Esta: diversidad: empezó pór diferentes causas y, pero” siebipte sé | coriservó en ¡algunas ; 'y-ep 
las: mas partes, aquel ofició primilivo, que nm hizo puse loda$ ; intitulado gótico y: mutárabe. 
De,todo; esto. se necesila tratar es. paflicular.. r stp sstn sop ebrio sei 09 ioni na Verri 
- Que el oficio gútico era el mas” &üligue y ' 'primálivo de. Espáña j se muestra ended gue inéluye 
de SeniMartin., la cual (ya-se ba ditho) estaba introducida antes del afro: 450. El todo de esta Misa tiene 
tal conaxion y: gravedad de estilo. que nó permito; :el, reonr&i à que -s0la.la oracion «Post nómina (de: la 
que, está sacada la: cláusula alegada) seal de lá, citadaw-antigúedad ; y no:las otras: Tampoco sirve el decir 
que; las, palabras netatis-nostrae temporis protulerunt, céstartan: tomadas devotra Liturgia nias.antigua; bomo 
escribe Mabillon cap. 4, Lit. Gall, porque: si: esla: :ótta Liturgia era ¡española ; insislirenios eu- su 
umayqg antigüedad : sino era española es necesario: iositae de qué oua: parte: go, toniaron ; EN sia prada. 
de ello; quedara desautorizada. la evasion. iq milo radiacion 4 nti 
-+Enyaquella Misa hallamos todo: el sistema del aficie pitiop con.el..órden de ndo: Poit: nutibus, 
Ad Dacoin,. Inlakio, eto; seguni lo «fü lungo se espondrá sip por tanto no'solo no:hay motive para decir 
que este rito; no-sealalalerior al biglo;V osito quee hay; fündamento :positivo pira conceder : esfa^ uy or: 
antigUbdad: ;. porqué aquella Misá-no.: fué la primera, siendo:de/confesir (auque igualado en mérito eut 
los, mánlires, ¡quienos solos.se celebraban ables)»;óy: mientoas no: $e pruebe que! el tal órden de Litúfitia 
empezó entances: / queda la: «presuncion:1á favor: do «jte de forinó! segur lel riló que estába en posesión” 
desde lo printtivo.' Ló mistno;califioa ser este ek que prekaléció em Espátia: ewaridotoddé fas ptovincias 
convinieron! en; mno-en lier po;i de: los .godwsz pads mio olistante hállarse acá el otieio tomato: ehifitinó en 
la provincia de Galicia, no fué éste'él que se asdogió ; sino or -muy divelso , como Consti por" dE Mmódo” 
cón jue San Isidoro de. refiere: -y este: es el legitimo gótico correspondiente! al de Td Misi Wee disi y Merit 
qué existe eh el Muzárabe; De. esto: ise tralarával Mega al tiempo de Sar Isidoro. / o0 1o mm o 
Que. no todas las; ¡iglesias de: España estabup uniforines:en el rito antes del 'Biglu NI, es cosa de hecho' 
como se.jrá diciendo! Las causas :de-esta: diversidad noise hallan. aclaradas. EP: Pitiio propone Tas de 
la entrada de los bárbaros desde el principio del siglo V . y la variedad de prelados que trabajaron en los 
oficios eclesiásticos y luvieron noticia de la Liturgia del Oriente. De los godos no dudo que traerian la 
Misa que recibieron en tiempo del emperador Valente , la cual no solo era oriental, sino arriana. Pero esta 
por lo mismo que no era católica no pudo ser adoplada' or los prelados católicos de España, jy asi se 
quedaria únicamente entre los ministros hereges: y como estos no dominaron en todas las. provincias, no 
causaron los godos daño general. La entrada de los alanos, suevos y vándalos turbó cor sus guerras todo 
el reino : los errores en que venian imbuidos podian dalfar' mucho entre el desórden de los fhrorea bé- 
licos: pero quiso Dios que aquello que podia no solo desfigurar, sino: borrar: el callo ,: se conviflicse 
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en bienes , pasando 'á sér católicos los godos y los suevos, que entraron heteges y gentiles, por solicitud 
de prelados -celosisimus que: florecieron entonces en nuestra iglesia. , 

La proviacia que más padeció fué la Bracarense. Esta se hallaba. afligida anteriormente por los. des 
lirios de: Prisciliano, que cada dia relohaban de nuevo. De aquí se siguieren los daños que: influyeron-en 
la alteración de la Liturgia: el primero, la separacion de los prelados entre sí; pues los de olras provin- 
cias no querian comunicar cón los gallegos , renovündose el cisma luceferiano , como consta. por la carta. 
de San Inocencio 1á los obispos del sinodo Toledano. (a) El segundo fué que los priscilianistas introdu- 
jeron nuevas lecciones de escrituras apócrifas, segun se lee en la carta de San Toribio á Idacio y Cepo- 
nio, núm. 3. (b), y por la de San Leon M. (c) á Toribio, núm. 15. Sobre esto se añadió el daño de una 
contínua guerra por aquella parle entre vándalos, suevos y godos, y la persecucion arriana que los 
suevos movieron desde que el infeliz Ayaz vino de la Gália narbonense , é inficionó con la heregia de lo$ 
godos à los stiévos' que eran ya calólicos, como refiere lacio. De estos males se siguió que la Li- 
turgia Bracárense quedase tan desfigurada' que el metrópolitano - "Profüturo consultó à la Santa Sede 
sobre este entre otros puntos , por el año 537, como consta por la réspuesta de Vigilio, introducido en 
el trono por el destierro del Papa San Silverio. Allí vemos que le remitió el cánon de la Misa con las 
preces. acomodadas 'al dia de la páscua , para'que:con el : modelo de 'tál Misa pudiese formar otras. (d) 
Desde entonces se halló la: provincia Bracatense con la Liturgia romana tal. cual estaba en la:entrada del 
siglo: VI * porque luégo al: punto: que se eonvirtieror los suevos ,:se decretó, enel concilio 1 Bracarense 
del:iaño'561 que 'en'toda la: provincia se guardase este órden de la:Misa. (e) De este':modo se resarcie- 
ron los males que tanto infestaron aquella parte , sobresaliendo el celo , santidad: y: doctrina de San 
Marlin Dumiense :: y en esta conformidad se Wanfevb toda PP. provincia hasta el concilio Iv de 
Tóledo; coino luego diremos. 

- «A: vista de esto: no puedo cti désceadéh: Con Pino que logs á à San Martin Duniionse: px vidi los 
que influyeron ¿en que la: Misa de España se mezelase en el'siglo V] con cosas de ta Liturgia del Oriente, 
Es eierto que. este Santo |, natural de Pannonia , estuvo en el Oriente; y. se; imbuiria bien como en:le- 
tras, enritos: pero tambien es cierto que antes que viniese à España ya: se hállaba' en Galicia!el.ór^ 
den de la: Misa réiana- que remitió Vigilio, porque esto fué en el 558,. doce años antes que San Mar- 
tin-aporláse á Galicia. Es tambien cierto que asistió al concilio 1 Bracarense como obispo dé Dumio, 
y firmo (f) el decréto , de que la Misa se celebrase segun .el órden romano remitido por Vigilio sin mez- 
cla de costumbres particulares, ni aun de monasterios. Y à vista: de esto'no parece admisible que el Santo 
introdujese:en:la: Liturgia rito alguno oriental, cuando.ni aun pudo introducir las. costumbres q. — 
en su propio monasterio ,, del que era abad y obispo à un mismo tiempo. .-.! 

volviendo à das demas provincias, digo que dé estas no consta el que se Mobiesen desviádo dé lo an- 
liguo, ni desfigurado sustancialmente su Liturgia. Lo primero, porque los errores de los priscilianistas no 
cundieron: por ellas, ni aun querian comunicar sus prelados con los de la Bracarense. De:la Lusitanià sa- 
bemos que algunos se: excedieron en perseguir à los priscilianistas.:De ld Bética consta haber sido feliz en 
los prelados: pues no obstante que padeció mucho por los: vándalos, fué tal el celo: del metropolitaio' Ze- 
non, que. el papa San Simplicio afirma que no se conocia el que la iglesia hubiese padecido daño alguno; 
y. por tanto le honró dándole sus veces Apostólicas, y añadiendo que por su celo había crecido el: culto di- 
vino en estas partes (g). Por esta solicitud en el culto divino se infiere que mantuvo la Liturgia en su pü- 
reza por ser la Misa lo principal del culto. La Cartaginense duró poco em poder: de los. Alanos, y no 
toda se les sujeló;, quedando mucha parte en poder de los romanos. Esta fué donde se juntaban sinedos 
nacionales desde antes de la entrada delos bárbaros: en ella se recetaban los remedios contra los priscilia- 
nistas, como. vemos por el concilio I de Toledo del año 400 , donde se espresa otro sinodo mas anticipado 
para ocurrir al daño: y luego prosiguió cada dia con mas auge, sin que se descubra principio de alteración 
6 infeccion en la. Misa primitiva, como se irá notando: porque ni aqui se mezclaron prelados orientales, 
ni comsla quién escribiese sobre el oficio eclesiástico en los seis siglos primeros ; ni los arrianos pudieron 


(1) Es lá Decretal XXVII de esta Coleccion, tom. I1, pág.784. n 

ty Tom. 1I, pág 883. ' 

tcy Td. id. LX! pág. 898. 

(d) Id. id. XCVI. pág 1022, 

(e) Tom. II de esta Coleccion pág. 612. Cánones, I. II. y IV. 

f) i Id. id. pág. 618. linea, 47. i 
(p Tom, H Decretal LXX VII pág. 903. - b ok p cuttrpg SUN A 
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prevalecer; antes bien abrazaron.el rito católico toledano. La Tarraconense , como estaba à la puerta de 
todos los estranjeros, padeceria Lunbaciones en la entrada: de los bárbaros: pero no fué asiento de Alanos, 
Suevos ni Vándalos : y contra los daños.que los godos pudieron ocasionar ,la-dió el cielo unos prelados 
celosisimos, que con frecuentes recursos à la Santa Sede. y. grando aplicacion: á la observancia de la disei- 
plina eclesiástica, por medio de concilios desde el fin del siglo EY , oeurrió à las variedades, mandando que 
todos se arreglasen à la Metrópoli, como. decreló en el año 517 (a). Y así Binio intituló à esta provincia 
la Observadora de Leyes y cánones : por lo que no lenémos motivo à decir que.es la matriz no se guar- 
dase la Liturgia en que poco antes y desde el principio convenian todas las provincias é iglesias. 

Para la diferencia de iglesias entre sí, que consta haber habido en la Tarraconense, no sirve el recurso 
à San Juan de Vallclara, criado en los ritos del Oriente por espacio de 17 años: porque antes que, este 
Santo fueso abad Biclareñso y obispo de Gerona , y aun antes de venir acá desde el Oriente , se decretó 
en el concilio Gerundense de 517, eánon acebádo de citar, que todas las iglesias sigan á la matriz. En 
esto se supone la desigualdad, y por tanto no:se puede atribuir al Biclarense. Aquí me parece que urge el 
que por allí concurrian mas estranjeros, por ser la puerta del camino lerrestre; y aun por mar gozaba 
tambiei' de púérto muy ' famoso. En là carta del Pápa' Hormisdas à Juan Tarraconense dada en. el 
afio517 leemos 'que' acadian'4'esta provincia muchos clérigos griegos, por ló que el pontifice respondió 
declarando à parte el' modo con (ue debian ser recibidos : Circa eos qui (b) ez Clero Graecorum. ve> 
nit ,' quam habere opporteat caulionem , sufficienter instruximus. De este principio de clérigos orientales 
es muy -verosimil que se fuesen iütrodücieudó en algunas iglesias costumbres diferentes de las que se 
guardaban én lo antiguo. 'Hubo tambien otro, de haber concurrido aliyunos obispos larraconenses à con- 
eilios de fuera, en que por el trato con prelados del Oriente es muy posible que adoptasen. para sus 
iglesias 'algüno de los ritos orientales que les pareciesen conducentes para el culto. El obispo de Zaragoza 
y el de Barcelona se hallaron en el concilio Sardicensé del año 347 "^ ambos de esfa provincia. En 
Lérida 'hübo un obispo que complso oraciones y Misas: pero no “consta que dispusiese rilo | nuevo, 
siendo mas verosímil qué las formase en correspondencia al que se praeléaba ; al modo que hoy, se com- 
ponen Misas propias para Sántos nuevos sin allerar el órden de las otras. Por tanto réduzco la variedad 
al comercio de prelados con orientales y al concurso de los clérigos griegos. En la Bracarense provino la 
desigualdad no solo de las turbaciones de los priscilianistas y suevos, sino principalmente de que cuando 
se celebró el primer concilio de Braga, se hallarian unas iglesias con el rilo primitivo de España y otras 
con el romano de Vigilio que habia Megado mas de veinte años antes que se celebrase el tal concilio: y 
pata que todos fuesen uniformes se mandó | que siguiesen el romano. 

"Estos són los RUM qué me parecen mas vetosimiles para que en la entrada del siglo VI se ha- 
lise lás iglesias de estas dos provincias sin conformidad total con la Metrópoli, y para que la pro- 
vincia: Bracaronse se diferenciáse de lis demas provincias. Muy posible es que algunas de las iglosias. 
v. g. de la Bética tuviesen tambien alguna diversidad de las iglesias, v. g. de la Carlaginense: porque 
el trato con prelados del Oriente fué tambien comun á algunos de estos obispos, como v. g. el insig- 
ne Osio de Cordoba , que anduvo muchos años fuera de España, y. otros de su tiempo y posteriores, co- 
mo- Sar Leandró , que se halló en Constantinopla con San Gregorio Magno. De eslos es tambien muy 
posiblk que gustándoles álguna cosa de las que vieron fuera, la introdugesen en su iglesia, Pero lo que 
fué'de particular devocion de algun obispo no prueba que saliese de su diócesi : y por tanto no basta es- 
té 'principió para causar diversidad general de provincia à provincia , sino que sea comparada una igle- 
sia particular con otra de distinta metrópoli: lo que no se opone à que la mayor parte de iglesias de una 
y” otra convengan en lo sustancial. Ni para que se salve esta igualdad entre la mayor parle, es necesa- 
Fio recurtic 4 concilio general que las iguale; bastando que continúen en aquello en que todas fueron 
criadas en'su origen, que faé un mismo rito. 

Dé tódo lo eva infiero , que la principal diversidad de oficios que liubo en España antes del año 633 
en que'se lüvo el concilio TV de Toledo , consistió en la provincia Bracarense por lo que mira de proyin- 
ciá à provincia y por la razon ya dada, que es la única en que puede haber certeza; pues para el moti- 
vo de la diversidad entré iglesias de una misma metrópoli, solo hallo las conjeturas puestas. Infiérese 
tambien , que por lo que consta en desigualdad de usos no se prueba que no se mantuviese en España 
la Misa' primitiva de los tres primeros siglos: porque la diferencia no se muestra por capítulo de que to- 
das las iglesias degenerasen de lo antiguo y'recibiesen nuevo rito , sino precisamente por variedad de 


d, res de Gerona, can. 1, tom. n PA: AT. b 
) TomiwTl, pàe. 1004, Decretal X ] 
Tomo Ili. 39 
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esta ó aquella iglesia, que no pudo impedir el que lo primilivo continuase enla mayor parte para quier: 
no se descubren. motivos de: alterar, antes !bien es:mucho: mas. probable, que enel mayor 'número: de! 
iglesias. y provincias se vabsetvase lo que desdé el origen fué comun á todas, que no el que lo'antiguo'se” 
variase por sola la -varincion. de. una provincia que nunca dió la ley-à'las demás. De este modosé hace” 
mas verosímil que eli oficio Toledano que prevaleció en tiempo de los godos , fué el mas antiguo y pri-! 
mitivo de España (que es à loque vamos à parar) , pues no obliga à lo contrario el principal 'motivo de 
la diversidad del sigla Vi. rzochp n T BUE iS, M, t HB E (OM Ma Mà Wy ven al 
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. Estado del Oficio antiguo de España segun los Concilios..Introdicese el simbolo en la Misa, y pasude 
acá á Francia y Alemania, Rito uniforme en toda España desde el concilia [.V de Toledo, ilustrado , no in-. 
AS 4 o -« veutado por San Leandro, 100 110 gi den 
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Resta ver las comprobaciones de lo que sobre el rito antiguo de España se descubre en instrumentos: 
énticos. Por lo que mira à los cinco primeros siglos y aun antes del concilio, 1Y de ToJedo, som ¡mpy, 
escasos. En el concilio de Elvirá se halla mandada la celebracion de pentecostés en todas las iglesias (a), 
Supónese la recilacion de los nombres de la que desciende la oracion intitulada Pos! nomina , y. Ja oblac. 
cion. Y por tanto se sabe que los obispos del fin del siglo IE usaban en España de Jas diplicas, recita, 
cion de nombres , ofertorío , ú oblacion y la oracion Post nomina, Segun San: Isidoro se puede atribuir 
à este siglo el uso de la Alleluya en todo liempo menos en ¡cuaresma y dias de ayuno; pues para esje uso 
recurre el Santo à tradicion antigua de ser esla la práctica de España à diferencia de Africa que no le tenia 
más que en tiempo pascual y en los domingos: y cuando San Isidoro recurre à fradicion antigua, bien.se 
puede reconocer práctica primitiva de España, ó à.lo menos de este IV, siglo: y en tal caso se usaba; ya 
en esla iglesia de las Laudas, que es el nombre que tienen los Muzárabes para esplicar Jo que San Isi» 
doro llama Laudes, y equivale al gradual y aleluia de nuestra Misa. En el concilio 1 de Zaragoza can. 3 
(tambien del 1V siglo) consla , que se recibia en la iglesia la Kucaristia , sin permitir. que la, llevasen à 
$us casás como antes: lo que solo supone ,.no esplica, la calidad, de .la Liturgia. Lt 15 ob 
Por el concilio 1 de Toledo del año 400 se comprueba, que en la Misa se leia Epístola, y Evangelio, 
como se vé en los títulos 2 y 4, donde se llama el apostol lo que hoy epístola , por causa de que aquella, 
lecion que antecede al Evangelio , comunmente se toma de las epístolas del apóstol. Por el título. 3 se in- 
iere ser práclica de España en aquel siglo la Misa quotidiana, que no se usaba en otras partes , sino solo 
en domingos y dias determinados, comp espresa San Isidoro lib. 7 offic. cap. 44; pero en aquel concilio 
obligan à los clérigos à concurrir al oficio guotidiano , y en el, XVI de Toledo, tif. 8, se vé continpado 
el uso de Misas cuotidiatas. Por el primero se supone tambien el oficio Vesperlipo , citando -en el ca- 
nón 9 al Lucernario, que equivale à nuestras visperas. En el Tarraconense de. 516, ge espresan horas 
inatutinas y vespertinas diarias celebradas en la iglesia con asistencia del clero, como allí se intima. 
En el Gerundense del año siguiente 517, se empieza ya à mandar la igualdad de oficios en todas las. igle: 
sias , no solo en cuanto al órden de la Misa, sino en todos los ministerios eclesiásticos. En el titulo úl- 
timo ' décretan. que las horas canóñicas se terminen con el Pater noster, .como hoy practicamos, En ef 
de Barcelona, que se:digà el miserere antes del cántico: y que se dé la bendicion al pueblo, en el, oficio 
matutino, así como et el vésperlido. ^ ——— A A co NDA E oda 

"En el de Valencia se previno (aho de 546) que antes del oferlorio, y despues del Apóslol , se diga el 
Evangelio en la Misa de los calecúmenos, à fin de que no solo los fieles, sino los que no lo,eran, oyesen la 
palabra de Dios y' esplicacion del obispo; por cuanto sabemos, dicen, que algunos se han convertido à 
la fe, oyendo la predicacion del prelado. Aquí se notan varias cosas : 1." que el Apóstol y, ¡Eyangelio 
précedian al ofertorio , à oblacion de dones : la 2.* que el Apóstol precedia al Evangelio en el órden, de 
las lecciones : la 3.* que este peo à la Misa de los calecümenos, que asislian à loda ella, y, cog» 
cluida los echában fuera; por “lo que dice San Isidoro , que se llamaba, Aisa la accion siguiente de la 
Liturgia (E) : y en esta conformidad vemos en el Muzarabe , que despues, del Evangelio, y ofrecimienlo 
de la Hostia y el Caliz, se pone Tneipil Missa. De lo que infieró, que no se debe áuleponer la lecciot de 
Lónysa , en que eslo se atribuye á lo que está antes de la' Misa de.]os catecimenos , diciendo ante mu» 
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neraan illationem , vel Missam in Calfecumenor uii) sino in Miss Catheeumenorim; conio se lee enim 
presiones anteriores: porque lo. alli.espresado no se haria antes de la Misa de los catecümenos; sio en 
ella: y si se pone ante Missam ,.se debia quitar el Callircumeñonim, denolandó la de los: fieles , , pues los 
calecúmenos o infieles; ¿de quienes esperaban la-convérsibn , no estaban mas que à lo qué antecede à 
la: Misa, propia de los fieles, «que émpezaba despues que los olros se salian. Tufiéresé lo IV, que el obispo 
bacia, Tratado al. Pueblo despues del Evangelio y dentro! de la: Misa de lós fieles: To cual desde áhora se 
probibió., réduciendo.el sermon à la! Misa de los.cafecümenos: y estrafios;' éon el acertado acuerdo de 
que podia, conseguirse la convérsion dé. muchos cón la esplicacion del obispo, al modo: que San. Agustin 
se. redujo à la fé; pon lesliralados de Sdn: Ambrosio a) putble.' 

En el concilio.1 de. Braga: del año 561; despues de mandar la uniformidad en oficios mátátinos y 
vespertinos, «y en das lecciones; de: Misas y vigilias , intiman que el órilen de là Misa sea él remitido de 
Roma á Profuturo, «como ya'se ha dicho. En: el Bracarense 11 del año 37% se supone la práctica cató- 
lica: de Jas! Misas. por; los difuntos, y se mauda se deban ofrecer en ayunág: porque "udo de lós delirios 
de los priscilianistas dra disolver el ayuno en erdia:de Jueves Sante à la hora de tercia, y celebrar des- 
pués la fiesta con, Misa de difunles ; omo se vé en el cánon XVI del 4 de Braga. Contra este error ? que 
retoñaba todavia , se ocurre en el » psi mendaide: que nunca .se éonsagre: sino en ayunas, "tomó 
consta porel, título .X., ' 

, El concilio. MI de Toledo del año, 589; fué el primirb aticiónal dias de las heregias.de Priséiliano 
y Ario, ¿Empiezan los, padres lamentándoed del desórden que ocasionaron la lieregià ; el gentilismo, Y el 
no poder congregarse concilios. Por tanto, al punio que amaneció:la paz, ocurrieron'à establecer la dis- 
cipliva eclesiástica, renovando cuanto se hallaba establecido en los antiguos cánones. En particular aten: 
dieron à lo que por entonces pedia mas remedio. En el: pe cánon res&élvieron que se: canitase el 
simbolo en la Misa. Para esto,alegan cualro induclivos : El 1.” la reverencia dela fé, deseando publi- 
carla en el mas escelente ministerio, El 2,* la circunstancia de los que poco antes abjurarón la heregía: 
por lo que intentan se afianzen enla fe, confesando pública y diariamente sus misterios. El 3.* condes- 
cender con la voluntad del Rey:, que acabá:su representacion pidiendo formar este- decreto. Ef: 4.* que 
asi ge practicaba en las iglesias del Oriente.: Vése aqui-una parte de la 'Liturgía'de España , fomada és- 
presamente;de la oriental, y uo dudo que Sàn Leandro fué quien sugirió al Rev este piadoso deseo, por 
causa de haber sido el Santo el instrumento: principal por: quien obró Dios la epnversion de los godos; 
y habiendo estado en el oriente, y pareciéndole oportunísimo el imitar la práctica del simbolo, puso aque- 
llas palabras en la. boca del Rey ; y luego el Santo' Concilio lo aprobó generalmente para todas las pro- 

vincias é iglesias de España y de la Galia. Por la Galia se entiende aqui y en los demás sinodos' de 
España, la Narhonense : y habia especial necesidad de que esta se entendiose en el decreto , nó solo por 
ser del dominio de Jos godos, sino por haber sido alli su principal y mas antigua résidencia, mientras 
fueron hereges: y asi convino que se estendiese alli la pública protestacion de la fe. 

No solo fué oriental. el uso de introducir el simbolo en la Misa, sino tambien el órden con que se 
pusoen ella: porque manda el concilio que sea antes del Pater noster : y por.el Biclarense salieos, que 
cuando el, Emperador Justino, el Mozo, introdujo el simbolo en la Liturgia del Oriente, fué con el mis! 
mo órden de preceder al, Pater noster. De este modo se mantiene actualmente en el Muzárabe : pues ele- 
vada la Hostia y Cáliz, y entonado el Credimus, se sigue la oracion dominical, como luego se verá. 

. ¡Basta este concilio MI de Toledo nose: cantaba el simbolo enla Misa én ninguna region del Occi- 
dente. España fué la primera: y de aqui pasó 4. las Galias y Alemania, cuyas iglesias imitaroa en esto à la 
de España, como publica Bona (1). En Roma no se practicó, à causa de que la Cabeza de la! Iglesia 
nunca faltó à la fe, como confiesa el. Abad Augiense: Berno, que lo oyó responder asi en aquella Córte, 
hallándose alli con el glorioso Emperador San Henrique; el cual no paró hasta que redujo al Papa De- 
hedicto, VIAL à que admiliese este rito, como se egeculó, segun Baronio,'en el año 1014, A vista de 
esto. no. sé con qué fundamente le pareció al Cl. Mabillon, que el decirse eb simbolo en las Galias en 
tiempo de Carlo Magno dimanaba del rito antiguo galicano, Si para esto:alegara algüna prueba, la dié- 
-ramos el valor que mereciera: pero en, ningun códice antiguo galicano.se vé el uso.del simbolo: ni el 
cardenal de Bona halló vestigio.de ello; y por tanto dió la primacia à España en esta lineu. Demas de esto 
los Padres del concilio 111 de Toledo; no hallaron mas egemplo que el de las iglesia del Oriente : y 
«si en las Galias se usara antes del simbolo, parece que no fueran tan lejos:á buscar egenmplar, omitiendo 
el que estaba tan cerca. Sobre todo urge la colacion qe en liempo de — NN se tuvo ee algu- 
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nos obispos de la Galia y Germania , y el Papa Leon lli, (referida por Baronio año 809). Allí vemos, 
en el num. LX, que para esforzar los obispos su. propuesta se cubrian con decir, que no eran ellos: los 
primeros que entonaron el símbolo: en la Misa: Quod veró usserilis, ideó vos ila cantare Symbolum quo- 
niam ALIOS IN ISTIS PARTIBUS. VOBIS..PRIORES. audistis cantare. etc. Aqui se dice en nombre 
de los obispos de la Galia y Germania, que otros primero que ellos dentro de las partes del Occidente 
( pues esto significan las voces in istis partibus) le cantaban como ellos. Esto no conviene á'otra region 
del Occidente mas que à la de España; pues de ninguna olra.sé: halla testimonio ; ni à ninguna otr 
conviene la materia de que alli se trataba, que era sobre el! uso: dé las palabras: Qui a. Patre, Filioque 
procedit. Estas se empezaron à cantar en el simbolo por los.españoles; -como dijimos en la disertación 
sobre el concilio 1 de Toledo: y 4dsí los obispos de la Galjal «y Gérmania significaron à la iglesia de 
España, cuando digeron, que otros primero . que ellos cantaban el simbolo en la Misa: y con tados less 
timonios es preciso reconocerlo asi, à lo menos mientras. no.$e. exhiban otros de mas peso. mi 

En el concilio 1Y de Toledo, del año 633, cánon ll, en.que las.cosas dogmáticas se húllabao bien 
zanjadas, se aplicaron con, especial atencion à los puntos del rito. Primeramente declaran , que no habià 
conformidad en todas las iglesias: y. viendo los perjuicios que de:aquíse seguian, mandaron que lodos 
conviniesen en el órden de la Misa, y oficios matul&nos y. vesperlitios ; esto'es, que no hübiese difez 
rencia de Misal y Breviario. Los perjuicios eran, que la gente vulgar podia imaginar eisima eb las igle- 
sias, viendo que no todas convenian en el rito del santd sacrifitio-y los demas oficios : de' lo que podia 
resultar escándalo en algunos con menoscabo de la caridad. Losimotivos para la union: lotal eran; qué 
todos convenian, po solo en una misma, fe, sino tambien en. un principado temporal: y que asi estab 
prevenido por los cánones en órden à cada provincia. En los concilios de Gerona y de Braga , se habia 
decretado que no. hubiese, variedad, como se deja:dichó : y-lo mismo que obligaba à impedir. vatiédall 
dentro de una provincia , urgia ya para todas , porque desde Récaredo convenia no solo-en fe y en remo, 
sino en un cuerpo mistico:sinódico. Esle cuerpo no debia tener. separacion de miembros en los ritos; por 
los mismos «molivos que .militaban contra: la variedad dentro de una: provincia, porque concurriendo à 
Toledo todos los obispos de España y Galia Narbonense; seria especie de escándalo, y sospecha decis 
ma ,,el ver que no convenian en Jos ritos, al modo que arguye San Inocencio 1 en su carla à Decencio. 
Tuvieron pues el induelivo mismo, que la Santa Sede sobre hacer; convenir al Occidente en unas mismas 
ceremonias del culto, por causa de ser uno el origen de a esti iglesias , y muy pens el que no Hu- 


biese division en los ritos. , TN] 


Desde este concilio quedó uniforme el culto en toda España: Dúdase, si empezó entonces el oficio 
intitulado gótico, siendo antes su autor San Leandro, ó ahora San Isidoro , que: presidió este concilio, 6 
si el oficio que se hizo general à lodo el reino , fué el romano, practicado en Galicia, remitido à Braga 
por el Papa Vigilio? Sobre:si 5. Leandro compuso nueva Liturgia, ya se noló que no'hay fendamento para 
ello : pero prelende este autor que introduciria el: Santo nuevas cosas del rito del Oriente , y acasé imu- 
chas del galicano anliguo, para que los obispos Narbonenses se ücemodasen mejor al español. EKP. Pinio 
alega para el mismo fin: la:conversion reciente de los godos ariaños, que (raiam “eonsigo Lilargia del 
Uriente; y que el Santo tomaria algo de aquella, para quemas suavemente abrazasen nuestros rites :' y 
que asi es muy creible que mudaria la Liturgia, como concluye; aunque confiesa que ni San Léandro 
ni su hermano San Isidoro fueron autores de la Misa hispánico- gólica. ki eiui 

Yo no encuentro bastante fundamento para afirmar que San Leandro ingiriese rilo' alguno oriental en 
su Liturgia mas que lo. referido sobre el simbolo ; lo cual no es suficiente para decir que mudó el-oficio, 
como tampoco se debió. decir esto de Roma cuando le hizo parte de su Misa; porque esto deja intacto el 
órden de lo demas, y es precisamente accidental aumento. “Fuera de esto, lo demas es congelura nada 
urgente, no solo por lo que mira à la Galia Narbonense, sino por la parte de los godos recien conver- 
tidos à la fé: porque si dejan los articulos en que ponian su esperánza, ¿qué mucho que dejen: las 
ceremonias exleriores del culto? El que abjura el error en que estaba él teson' ¿qué dificultad tendrá en 
olvidar el rito? Si abraza lo principal sin repugnancia ¿qué mucho que tire à convenir en todo con tds 
walólicos? Si condesciende con los españoles en uno ;por qué no en lo otro, especialmente" vi- 
viendo en territorio que de suyo liene rito del Occidente? Si tuvieramos prueba ó testimonio ün- 
liguo para lo contrario pudiéramos atropellar estas y otras reflexiones: pero sin apoyo no pode- 
mos afirmar que San Leandro mudase la Liturgia, introduciendo cosas. del- Oriente: y: mucho 
menos de la (Galia: Nárbonense: 1o.1.' porque no consta que esta provincia tuviese rito divefso 
del de España y Roma primitivo, antes bien es muy probable que convinieron en uno, segun lo 
dicho $. 3. Lo 2.” porque aun dado que fuese diferente en el modo y sustancia, es mas crei- 
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ble, que la provincia ^ Narbohense recibiese: el oficio de las «de acá, que: mo el: que las iglesias de 
España: sa acomodasen-en:áldo à la: de Francia; porque la parte sé ¡debe acomodar al:todó;'y no a! 
revés. Juntamente hasta el concilio 1V , hose. mandó la uniformidad de provincias, en' quese ex- 
presó la galicana: entonces ya -llevába: Toledo:mas de «cineuenta años de. córte de los: godos; y. nadie 
ighora, que el genio de estos Reyes:fué, como'los emperadores del Oriente, ¡ordenado ál-mayor auge de 
su córte. Por tanto en caso de variedad debió acomodarse Narbona à Toledo, y no España-4 da: Galia. Ni 
es necesario tereiar en composicion sobre el rito, para qué los'obispos Narbonenses reciban el de España; - 
al modo que para la: concurrencia de concilios 'no se partió diferencia en la distancia, viéndose todos 
precisados à veniriá Tóledo por el ingenuo rendimiento à los Reyes: Y asi sin: mas; 'acomodacibn. reci- 
birian el oficio que se les intimase porel Rey y el concilio. ^ - actobll ace da odumf. una 

'Sobre lo que se debe afirmar de San Leandro en punto de los pes eclesibtiobs no hay mejor tés 
timonio que el 'de San Isidoro; su hermano y sucesor, el cual precisamente expresa lo signiénte? In Ee- 
clesiasticis offietis. idem non. parvo laboravit studio : in totor enim Psalterio duplici editione Orationes ' con 
scripsit: in Sacrificii quoque laudibüs , atque "Psalmis , multa dulei sono eomposuit. Aqui se ve claramente 
qué fio le dá por autor de otra osa, ras que de las" oraciones del salterio: "v 'en “punto de! la Misa ó 
sactifieió , solo dice que dió'dulce'sonído à'Jas laudes y sàhmos;, esto es; sino Thé engaño / i1 qe les 
Mürürabes man Laudas ,. y Psallendo ; que equivalen à nuestros Graduales y 'Alletieya: Cotügrasa aquí 
el'Santo muchas cosas con sonido dulce: y en esto parece se denota principalmente el Canto: peré supuésto 
que hizo muchos de. aquellos versillos; 6 responsorios ,; no: prueba esto que hiciese: cosa "nueva efi la 
Liturgia; al modó que componer. nuevas oraciones; no prueba: que antes ho se praéticasen óraeiones en 
el'oficio, sino que no eran tan expresivas 6 devolas eomo las que. el Santo dispuso para 'el: Breviario. 
Y' aun dado'que^en el 'misal' hubiese introducido: nuevamente las laudas 'y salmos, éste no era “fito 
propio del Oriente | sitio practicado siglos antes. en el Occidente, como se. vé'en el oficio” Ambrosiano, 
que da nombre de Psalmelló al versillo que sigue à la leecion del Viejo Testamento; y en Africa sábe- 
mos por: lós Sermones de San Agústin, que al apóstól se seguia el Psalmo: lo que eri España no era asi, 
sitio al modo de Milan. Por tanto aunque San Leandro hiciese nuevos graduales y laudas, o introdujo 
cósa inieva en el rito , sino oraciones sobre los salmos guardado el órden de parles practicado: "desde lo 
antiguo en España ? al modo que si hoy se componen Misas nuevas, siguen método: mpm las. orácio- 
nes, versillos, - y responsorios todo 'es nuevo, no ebórden. ! Farm oda n 
dl iSi Sán Leandro hubiera formado “diferente Liturgia, ' establecido. cosa:de sustancia que alteráse la 
aütigua , ¿quién mejor que su hermano lo sabria? ¿Ni cuándo mejor pudiera declararlo, que'al tratar de 
10'que trabajó” sobre los oficios eclesiásticos? Luego si” solo confiesa que compuso oraciones sobre: el sal 
leríó, y que en: la Misa dispuso laudes y salmos con: sonido dulce , no tenemos — para ütti- 
buirle' otra cost: ni de - se'idfiere mas que lo dicho sre gie y Sot i, bros emeim dui 
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Bun Isidoro L pfi aulor «det rio odiis wipe: Melirei contra Cenni que en " el sig vi ilo 
diprietióhr en España el oficio romano fuera de la provincia | Bracarense 5 y que - den ameta * 
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bi Lipa: otra parle propuestas; 'si ¡San Isidor faé autor del oficio: aiias de ol qué 'presaleció 
en todas las provincias desde el concilio 1V. de Toledo? y respondo, que no. Lo 1.* porque el "oficio 
«gótico es muy anterior dl.concilio citado y tiempo de San Isidoro, como se vió hablando dé fa Misa 
de San Marlin. Lo 3.* porque en el concilio IV de Toledo no se traló de disponer nuevo rito; sino pre- — 
cisamente de que todas las iglesias conviniesen en uno, supuesto antecedentemente 'en:Ta /mayor' parte 
de: España ; como consta por las mismas espresiones eon que intiman lo que alli se manda sobre: puntos 
«rituales: pues siempre se contraen à la falta de igualdad de algunas iglesias, y «algunos Sacerdotes. 
Esto supone determinadamente, que en.el resto de las iglesras-se observaba lo que à las tales se intima, 
mandando ekque: ninguna discrepe : y à vista de que solo algunas no lo practicaban, se ¡infiere que en 
las mas se suponia. Y si de lo que allí se establece espresamente, consta que no empieza entonces ¿cuánto 
menos se podrá decir que empezase en este coreilio el rito sobre cuya nueva formación no hay 
decreto alguno? Awn en el mismo lance en que ordenan: que sea solo uno, recurren en apoyo: de: esto 
à canones aúliguos: /foc enim et antiqui Canones. decreverunt. Estos cánones tenian, poro que mira à lo 


decretado dentro de España, mas de' cien años de antigüedad; como se vé por lo ya diého. Cuando'orde- 
Toxo III. 40 
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naron aquello; ya suponian rjlo.s, ni oteo que haya escrilo-ninguno que. Tatragona inventó muevo ofic. 
cio ,.. cuando. mándó;i em el.aio - 517- questodas sus iglesias siguiesen á la Metrápoli. Ni que. la provine, dal 
Lugdunense, tercera ¡ó: ta Vienénse:lallerasen sús: filos: cuando , aquella ¡en el-concilio, de Vannes ,. à: 
non 15, y esta! en el Epionénso, dánon27., decrelaron la unifortnilad te suis iglesias. Luego qué/el concilio; 
IV¡de,Toledo,mandasé,quel todas las: provincias de España óbaervnsen un rito, noes prueba de que, en: este; 
tiempo empelzase,; mi se formasé. riudvo oficio, Sino: andes: bieniqub ya se suponia el Loi Eten ar». 
reghindoso,á Él .ladi iglesias: que le/habian' dejado.) 1 odio soos itat 

¡Viniendo practicado de siglos. anteriores .rio sa puede deeir. jutentado: ds pompacslo ¿on ]lsi- 
doro. Y, para.oonfirmacion:dá-que : no fué su' autor es 'muy oportuno el. reparo, de ¿Bana , sobre que ni; 
San Braulio ni San Ildefonso , tratando muy por menor de, los; escritos del San lo; le atribuyen tal (copa: 
siendo así qua, San, Udefomso menciona, lo!que otros trabajaron en punto¡de los, oficias eolesiüslieos, wy mas 
notable era,el componer, de nuaxo. la Liturgia, que escribir ¡una ú olga melodia, eracien ,. elg, . como, 
afirma de Conancio ,' obispo, de Palencia ; y asi. el &ilencjo ven. tales dulores coelánepa , que expniiton, 
sus.eserios, es prueba que.esle oficio no fué composición, de San Isidoro. | +; ;.- evan, wi n 

. pA psa: falla.de apoyo en tales bistorindores se: junta - (omo noló Mondejar. enel. cap. 34 de, la piedi, 
cacion de Santiago), que no.se halla lestimonie anterior,j1,¡la, inyasion de. los,meros, que ¡autorice lal cosa . 
Ni la persuade el, ques los, misales muzárabes tengan ¡al frente z: Secundum Regulam B, Jsidori.:. y. que 
algupos,. al, citar, cosas de esta! oficio... intenpongan el nombre. y autoridad del. Santo: porque¡Jo primerp, 
se propuso..asi. para denotar, el úrden de Ja Misa practicada. en liempo;tle-San. Isidoro , y segun el método 
con.que;el, Santo la ; propone.gn. sug escrilos : que comose,verá despues ,;es el mismo que. 8e bonserva. em 
el misal citado ;.y asi con rason dicen, segtn la regla de San Isidoro , sin que de aquí, se infiera, que 
el Santo, la;inxento., sine precisamente que. la describió) y porque ¡aquel órden, antiguo , noise. halla, eu 
otros Santes de aquel tiempo ,.sino en las,obras de Sam, Isidoro ,. por tanto el..misal que sp gentormg. can 
tal .mólodo ;se..dice . con razon segun. la regla de San, Isidoro, y no;.de San Julian. ó'San -Eugenio,;. elo, 
En prueba de esto vemos, ..que en. el concilio de ¡Leon del año 1099 se decretó, que,los. oficios, eclaz 
siásticos ¡se adrministrasen segun.la regla. de San Isidoro , como eseribe el Tudenge, ;; Statuerunt , ut secun- 
dum,Regulam D... Isidori. Hispalensis Archiepiscopi | Ecclesiastica. Offioia in Hispania regerentur., lala r&« 
gla no denota, cosa, inventada de nuevo por. San, Isidoro. ,.. sino precisamente, el,órden de los ministerios 
segun le escribió el Santo en la epistola à Laudefredo , de que trataremos. abajo; que es , de, loque toca 
à; cada. oficio. de, leotor , . salmiala , ¡diácono , primicerio,, elc. «De esla regla do; oficios, se habla, en el 
conojlie de; Leon , no del órden: de los d vinos rilos , segun le propone San. Isidoro, porque este se har 
llaba ya abrogado., cuando se. tuvo el concilio del año 1090. Y. asi como el decirse aquí;,.que se, ad^ 
minisiren log empleos¡segun Ja regla de. Sam Isidoro , no es prueba, que.el- Santo fuese autor de tal cosa; 
del mismo modo , cuando, el rito, se dice segun la regla, del Santo ,, no se ¡declara que fuese. sw inventor, 
sino ilustrador; pues como lo uno se halla declarado en sus escritos, tambien lo otro: y si por aco- 
modarse con aquello los oficios, se dicen segun la regla de San Isidoro , lo mismo puede decirse en ma- 
teria de rito. Que el Santo no fué autor de lo primero se lee en él mismo , pues al acabar de referirlo 
dice z Huec sunt enim quae wel: a majoribus per. officiorum ordines d:stributa' sunt., vel consuetidiwe. Becle- 
siarum in unumquemque , observata, Neo aliquid. ex his nostri judicii depues ,. nisi. quod dul ralio docuit, 
aut vetustatis antiquitas sanzit. 

El que algunos citen al Santo al alegar Seil de oficio antiguo de España, tampoco basta para ha. 
cerle autor: pues solo con haher usado-el Santo de semejantes Misas se puede, interponer; su «autoridad 
en las cláusulas , al modo que Elipando entresacando. y viciando. algunas del misal de sn tiempo., citó la 
autoridad de los Santos sus predecesores, San Eugenio .-San Julian, y. San, 1defonso , sin. que hubiesen 
sido autores de aquel rilo , presupuesto tan. anteriormente, Otra; vez citó à San. Isidoro, .como¡se lee en 
la carta de Aleuino ,' ¡alegando que San Isidoro lo dijo en la Misa. de la Vigilia. de Ja  páséua -,Nam. el 
Apsi,canimus in' Vigilia. Paschae Beato. Isidoro | dicente: Induit. carnem., sed mon exuit majestatem... ett. 
Esto fué interponer la gran autoridad del Santo: ¿por haber dicho el glorioso Doctor aquella Misa, como 
etas de las antiguas , pues los Muzárabes tenian: por cosa firme, y con razon, que su:oticio fué. el seña- 
lado. para, todas las, provincias. de España en el concilio IV de Toledo , presidido: por San; Asidoro.; y . asi 
se interpone, dignamente su autoridad, pues fué uno de los. solemnes aprobantés del rito por medio .de 
aquel decrelo conciliar, y por haberle practicado' en el allar, y esplicado, en sus «Jibros. 

En esto. queda envuelto , que.el oficio de que se habla en este concilio. 1Y. y que prevaleció : desde 
entonces en España y enla Gália Narbonense , fué el. anterior à San Isidoro., diverso «del: Romano, que 
se hallaba. por entonces. en, Galicia. B]. moderno Cenni, se empeñó en el, estrafio — de, que la 


Misa, remitida à Bragniper el Papa. Vigilio ,..fué;In que. preyaleció en, too, el reino, delos, gedos; por: 
cuanto en la. Coleccion, de ¡ Cánones»: que «dice, fué; hecha, por San Asidoro.. se. menciona; algunas. voces 
esta, carta de ¡Vigilioz y que;niuguno dirá, sino temerariamente, que ¿San Isidoro. despreció el gito en, 
viado por e]. Papa al Bracarense, Estes son. los fundamentos.que, le obligaron à decir, Io. espuestp , cen es- 
presion de que nose puede dudar. el que, prevaleció aqnel;oficio , como, dice ena Disertacion 7, pumero 
XII y, XV, Pero yo,ereo : .que es, cosa indubitable, el que,entre. los godos: no prevaleoió el. oficio, zo 
mano Yigiliano , sino el apliguo «primitivo; de drets com: Jos. ne... Y eu i mt e bi has 
Vaba al in. del siglo V1, ^in oras iab nib de pücescl an ndi 
- Que el rito. usado en tiempo, de. Sap, Lido», E fué el Vigiliapa se Hiis por las obras del Santo: 
pues la oracion cuarta de la Misa. es Ad paoem., para plióseulo. santo. de Ja. Paz, como dice lih». ds. ge Offic. 
cap... 15. Esta no.solo antecedia à la consagración.» sino al prefacio 6, inlaeion, y. que.era da quinta era 
cion... Véase, si Roma, en tiempo, do: Vigilio., esto es, por el ao, 938: , en que escribió à. Braga, usaba. este. 
órdon,en su; Misa ,; y,se, hallará que desde. la. entrada, del siglo, V..no,;& daba; la, paz hasta, conc]pir. 
los misterios , como consta por la decretal de Inocencio. Y lo mismo digo del órden de las demas, oxA= 
ciones referidas por Saa Isidoro;, que pondremos ¡despues ; -las .cualesson, correspondientes al nélodo de 
la; Misa antigua, de San. Marlin, de Ja;;que nadie: probará que incluye el rilp; practicado ea, Roma, gn 
tiempo de Yigilio.; pues. ele. Papa lo, fué en el siglo siguiente;à San (aglasio. , y la Misa de, San Martin 
era, del siglo. antes; yiasi, ne. pudieron, conyenir,: en fuerza de, mediar, la. disposicion de San, ielsio. 
dia. prueba, bay, urgentisima,, tomada delas Misas de Ja. Virgen, compuestas. a" San, Ildefopso ;. las cua 
les se guardan | en: Ja santa; Iglesia de. Toledo.,, an. el. MS. ¡membranácgo de, folio: , «que está en el Cajon 
30 , nüm. 6... Este ¡códice es el mas aptiguo gúlico, de los que.alli;.se.ballan. suy AUPQUO, DO, cünsla que 
sea el mismo original, ng se, puede. negar, que, su escrilura; alistó, poco. .de, los, dias de) Santo, y, que 
el estilo. muestra ser obra suya, como previene Don Juan Bautista Perez , citado por Don Nicolás An- 
lonio y por el Padre Pinio , (nüm 140 de la Litungia Misp.) Don Pedro Camino ofrece tambien unas 
dignas refiexiones (impresas por Pinio en el núm 540); y todo junto no permile dudar prudentemente 
que las. Misas incluidas: allí, son de. .rito del tiempo de San. Hdefonso. El órden .con:que $6. halladadis- 
puestas es el mismisimo que hoy usan los Muzárabes, pues consta de las Oraciones , Misa, Alia , Post 
nomina , Ad Pacem , Inlatio, Post pridie, Ad Orationem Dominicam : lo que no se puede decir rito ro- 
Tpano.! Groperidnd | ) quel eracel del sigló Vil oy asi éste n" Ine usaba ien: —n: 
de San lldefop&o ,-sino-el gótica: español primitivo; : «^ ete oa ls censraierrali 
,o:iDernas;de esto el: oficio practicado pel dominio de ' " Sosvde: mio inl decir quo | pasó ad de los 
Godesi, -porqüo! esips-no: se ;sufelaran'eninadii à Tos Suevosy autes bien sabeíhos que anularoh lo que/es- 
tos. tenian. ispuesto ¡sobre la! division: de obispados y metrópoli «de Lugo. Cuándovem eb concilio AV: de 
Teledo,so. derriló da uniformidad del rito ya: no:habia: tales Suevos.,: y¡estabán precisados' los obispos 
de Galicia devenir à. Toledo, desdevel concilio: 1113. y por tanto: debieron estes ¡revibir ebrórden dél résto 
de las provincias, y:no darle. à, todo -ol -réiabi: Y: à ista de: que ¡solo por Ja» provincia Bracarende 
de los; Suevos.gos.censtá huberdiversidad:de. ritosmontro- las provincias: ne: sel: puede, ésponer mejerel 
decreto de la uniformidad, que entendiéndole ordenado á desterrar el uso de m heus pues en/lak 
damas, provincias! com paradis entre si y io: sebemos'fuyiesen nolable diferenciá. - í j wl 
«Ni el. ne. seguir el (se que se hallaba: on Gálicia! se debe: decir pac iromano': pues San 
Anbapeja. no.iblentà, despsbeiar iv lb Santa Sede, cuando. introdujo diversas djspésiciones.en su:iglesiar 
en España mucho menos; pues los! Padtes del. concilib: IN: ¡miraron precisamente à. là uniforlhidad! de.) 
orelada en los cánobes, y: 4 conservar lo que primitivamente recibieron. de Roma; 'Juntábase », :que-las 
Papas, nose habian:empeñado» en que lodo:el Occidente retibiese- to: qué ellos practicaban : y añ ^ ve- 
mos. que aun, el 'misipo Jágilio no-enviócdi Braga. mas :que!ol: cánon: «con los capitulos. de da) Fiesta de: 
Pascua, pára que con tal. &grma arroglasedasidemas Misds  Priofularo, dejabdo à su disposicionsl/comz: 
poner, misal. Aun dentro .de lalmisma Rouia hubo! diversos ¿ódices ::uno que se:;usaba en la cursa; 
Capilla . pontitieid 7-0tro: en las: demasiiglezias y: quise amaba el romano, :y era: ras lango'; com so Je 
en Bona lib. 1., Lilurgia. caji. 7, múmo 7; y; maia de esto iso:hacia' por desprecio deta iglesia PODIAN, | 
sino por conservar cada nú, susi primálivos:nilos ,laconiodados al corso:de ENE m i no .estáaban 
obligados à la tolal igualdad, der cetemonias:on «el culto esterior: 000004 hon TAS 
«La mencion de/la carla de Vigilio 'emel Ledige de los Cánones de España no vnde que en'tiempo 
de los Godos prevaleciese aquel rito : porque asimquees-cierto que aquel"Indice se: sala en estos t&i- 
nos al fin del siglo VII, no todo lo que en él se menciona se practicó en España, ni por hallarse allí 
se prueba su observancia en el fin de tal siglo, ó tiempo de San fsidoro. Consta claramente no.solo por 
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lo que mira á:los patriarcas del Oriente y primado de Tesalónica', nada dé lo cual tenia uso en España, 

sino porque-allí mismio 'se mencionan los decrelos sobre'que cada año se tuviesen dos concilios : y esto 
nó se "prdeticata ya en el siglo VII ; porque en el coneilio: HI dé "Toledo se habia' reducido à: uno 
(tit. 18).- Lo titisinó' debe Cenni confesar en' el uso dé Tos Himnos sagrados; los cuales segun este es- 
crilór füeron' repróbados por los óbispos de Galicia , y observados por todos desde el concilio IV de 
Toledo :'no'óbsfante esto, despues y en fiempo de Sán: Isidoro: se hallà en el citado indice la mencion 
del cánoti' por et que Demi ¿dicé que faeron reprobados Tos hiinos ; luego no todo lo incluido er diz 
cho índice se practicaba en España al fin del siglo VII, — cierto qué no se congregaban dos 
concilios al ño, y que se usaba de himnos : y' asi: él^ que se! éit& en'él Ja carta de Vigilio no prueba 
que su contenido: se observase' en España al! fin del 'siglo-dicho. El motivo fué, porqüe los Padres én 

I" Uoleéción de sis cánones miraron no solo '4 lo que' estaba en pantuál: obsétvancia:, 'giho'á: que: los 
sacerdotes süpiesen todo lo decretadó por là iglesia, aunque se hallase' “anticuado =: porque en-esta 
ciencia háy la utilidad ^de conocer: el fervor « los prisieru siglos”, y aber! h Depto » le 
iglesia. "^" * 

Sigtiese | pues , que él rito usado en Espáña desde el concilio" IV de Toledo! ni mue nuevo 6” dis- 
puesto por enlonees; ni'fué el usado en Roma en el siglo "VI: sino el que de siglos antériorés' venia 
praéficado en España , segun lo que se descubre ei el sigló V por la: Misa dé San Martini: 'Y este rito 
era” el qué se guardaba en “estas provincias, fuera de la Bracarense , sin diferencia sustancial de una à 
otra: y si hubo alguna, que nose sabe, prevaleció el de lá Cartaginense, haciéndose comun á todas el 
de ésta y pues no permite 'ülra' cosa el genio del godo, «que'sé ordenó en ensalzar la iglesia de su Córte. 
Lo iuisrüo $e confirma: por los vestigiós que-han quedado en' los “concilios y obras de San Isidoro, por 
las. mue vernos que: nb era Auer romano delo el qué osi como $e va á esponer: ; 
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et unto a Y o oS. MA 
i am Fond 
talo del oi gótico en tiempo de Son Isidoro, ipid eoncilio I y de Toledo: y pa obras del 
Santo. -!' 
alt i 
, Dio ¿nel cóncilie IV de Toledo establenieren, lés  Pádres/la na igualdad en laudan, 
determinaron algunos puntos concernientes à esto ; mandando que ninguno omiliese los. oficios del: Vier- 
nes Santo ,-nj diselviese el ayuno hasta caerla tarde,. y que las iglesias de Francia: bendigesen- el. Cirio, 
como se usaba acá: ácuyo fin se ordenan los cánones 7 , 8: y .9. Por el X sabemos que todos los dias se 
decia el Páter noster en: el oficio püblibo y en el privado; 'pues ási lo mandan cortra algunos sacerdotes, 
que salo eri los domingos le usaban. -.En'tiempo anteriór à San Gregorio tampoco se decia todos los dias 
en la Misa ,. comi cónsla por el mismo Santo , que halló inconveniente en ello , y: mandó introducirle: en 
el cánon ;:segun: ya hemos referido. En Africa se decia:todos los dias , como refiere San Agustin. (1) Y 
à vista. de:que el cánon del "n se ordena solo contra cae sacerdotes de — parece m" "d 
demas no. le omilian. -- i ub e) elt 
Por el cánon XI. se nnl 'segun hémos dicho; ques no $e entonaba el Allebuya en” Ja; ¡cuaresma , ni 
en el dia 1.2 de Enéro,:como allí se: manda contra algunos Sacerdotes, que solo la omitian en lá se- 
mana Santa. En. el. XIL, prohiben el uso de las: Laudes antes: det Evangelio. Son las Laudes, no el 
Cántico ¡ Benédicite , como. juzgó Loaysa , sino. el versillo de la. Alleluya, que usamos despues de lw 
epistola; segun se vé por San Isidoro lib. 7, Offic. cap.:13.-A esto llaman Laudas los Muzárabes , porque: 
así como hoy ponemos antes de los. versillos Vers. ponen en este lance Lauda. Este cánones una insigne 
comprobación deque: el oficio que se practicaba antes del concilio: IV. era el mismo que el que hoy Nama= 
mos Muzárabie; cómo consta de que el decreto va ordénado conira el estilo :de algunas “iglesias so 
lamenle, y que aun hoy se conserva en el oficio Toledano lo que mandó el concilio,: del mismo modo! 
que lo deezeló ; pues al acabar la epistola no se: responde mas que Amen, y despues del Evangelio se en— 
tonan las laudes, Que.esta práctica del: Muzárabe era mucho mas antigua en España, consta por el mismo 
concilio, que al mandar la uniformidad en esté «órden, dice que asi lo tenian dispuesto los. cánones. Estos 
cánones miran al concilio de Valencia, y al indice de los usados:en España , en cuyo lib. 4, tit. 15, se' 
pone 3: Us Evangelium. post Apostolum legatur, : citando para ello al releride concilio. Valentino; 'é inme- 
dialamente se. gene el decrelo, de que vamos regi i 0 
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«El cánon XIII supone que ya se decia en la Misa el cántico Gloria in excelsis, con todo lo que se si- 
gue, compuesto, como dicen, por. Doctores Eclesiáslicos. Entre los, Muzárabes lienen una palabra mas 
que en el misal romano, comose verá. Consta tambien el uso del Gloria Patri al fin de los salmos, asi en 
lo que mira á la Misa como al Breviario, que allí intitulan el oficio público y privado, Supónense las 
preces y oraciones en la Misa, compuestas unas y olras por estudio humano: de loque infieren , que no 
deben omilirse los himnos, por título de estar hechos por los hombres; porque en, tal caso, arguyen, 
los oficios eclesiásticos quedarian muy mancos, siendo la mayor ó; muy notable parle , efecto .de arte 
humana, dispuesta por Doctores sagrados, à fin de dar culto à Dios, en correspondencia. delo que pre- 
'vino San Pablo : Obsecro primum omnium fieri obsecrationes , postulationes, etc. , y asi mandan , que nadie. 
deje de ¡pronunciar los himnos, contra algunos que no querian usar de ellos en la iglesia ;. que acaso. 5e 
fundarian en la mala inteligencia de los cánones. contra los cánticos profanos. Pero.el espresar à algu- 
os, supone que el resto de los sacerdotes y provincias usaba de los himnos sagrados. Y por el. mismo 
cànon se -ve que los habia ya en España para fiestas de Apósloles y Márlires: In. laudem Dei, atque 
Apostolorum el Martyrum triumphos. 

Sábese pues que antes tenian Misas compuestas por arte humana, con varias oraciones, hininos 
Y las demás parles que se irán espresando : las cuales eran tantas, que si por litulo de asis 
humana so escluyesen quedarian vacios los oficios. 

En el cánon XIV. determinan que se diga en los domingos y fiestas de los mártires el cántico Bene- 
dicite, 6 himno Trium puerorum: por cuanto a]gunos sacerdotes le omitian. Todo esto se conserva en 
el Muzárabe , como se ve en el. misal que llaman Offerentium, y se encuentra tambien en la primera 
Dominica de Cuaresma. Su silio es entre la leccion del Viejo y Nuevo Testamento, como se usó lambien 
en algunas partes de Francia, aunque otras le colocaban entre el Apóstol y Evangelio. 

En el XV mandan que al fin de los salmos digan todos los eclesiásticos, no Gloria Patri, sino Glo- 
ria el Honor Patri. Supone que al fin de los salmos se usaba este himno, llamado de Glorificacion, y así 
se lenia decretado en el concilio Narbonense del 589. Lo que intiman es, que se añada por todos sobre 
Gloria , el et Honor; y en esta conformidad lo habian pronunciado los obispos, que en el concilio III. de 
Toledo abrazaron la Fe, diciendo en el artículo 14. Quicumque non dizerit Gloria et honor Patri et . Fi- 
lio, el Spiritui Sancto anathema sif. En lo que se ha de advertir, que no condenan por esto à los que sen- 
cillamente pronuncian el Gloria sin el Menor; sino à los que separaban las Personas Divinas en Gloria, 
Honor y Divividad, como hacian los Arrianos: y por tanto los convertidos de esta secta usaron de copula- 
tivas et en todas tres Personas. Los Priscilianistas quitaban la eonjuncion el en el Espiritu Santo, diciendo 
Gloria Patri, et Filio, Spiritui Sancto, y esto era confundir dos Personas: lo que justamente condenó 
Vigilio en la carla à Profuturo, núm. 2. De los Arrianos nos consla por el Biclarense en el año 1Y de Ti- 
berio que decian Gloria Patri et Filio in Spirilu Sancto, Contra estos errores se ordenó el. Anathema 
del Concilio 111 de Toledo, En lo que se ve la devocion con que debemos pronunciar el Gloria, Patri, 
como prolestalivo de la Fe de la Trinidad, y breve compendio contra muchas heregias. En el 
concilio 1Y. no se intento esto, sino la conformidad con lo que dice David: A/ferte Domino gloriam et ho- 
norem , y que en el Apocalipsis se manifestó, que en el cielo decian l/onor et gloria Deo nostro; y era 
muy justo hacer lo mismo en la tierra. Los Muzárabes lo mantienen puntualmente del mismo modo que 
se halla en este concilio IV tit. XUL. Gloria et honor Patri ,et Filio ef Spiritui Sancto in saecula saeculorum 
Amen. 

Añaden los Padres en el cánon XVI, que en el fin de los responsorios se use tambien del Gloria, | pues 
algunos no lo hacian, por causa de que algunas veces no tenia congruencia con la materia. A esto ocurran 
diciendo, que se use de discrecion, pronunciando el Gloria en las cosas festivas, y en las fúnebres se 
repila ' el principio del Responsorio, como hoy practicamos, y usan los Muzárabes. 

En el XVII, confirmado lo canónico del Apocalipsis, mandan que entre páscua y pascua se tome de allí 
una de las lecciones de la Misa. En el cánon XVIII. corrigen la práctica de algunos sacerdotes, que daban 
la Bendicion despues de comulgar: y mandan, que nosea así, sino que despues del Pater noster, y 
echada la particula en el Cáliz, se dé la bendicion al Pueblo, y entonces se proceda à dar la Comunion 
por su órden. Este es rilo legitimo Muzarábico; pues acabado el Pater noster se echa la particula Regnum 
en el Cáliz, y al punto se sigue la Bendicion, antes de comulgar. Conócese tambien la antigüedad, no 
solo de mezclar la Hostia con el Cáliz, sino de la Bendicion en la Misa; y sobre todo, que el órden que 
observa en estas cosas el Muzárabe es legitimo gótico, y mas antiguo que los (odos; pues ninguna de 
estas cosas se inventó en tiempo de este concilio, sino antes bien se hallaba practicada en la mayor parte 


de iglesias, como consla por espresarse en todas, que algunos no lo hacian asi: lo que supone, como 
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vamos arguyendo, que los demas lo usaban, Vitfitatdo igitaldad general en' adelante. Por Mindo. -so]0 
— desde entonces el que el rito antiguo fuese uniforme en todos. 

- Otra insigne comprobacion del estado de la Liturgia de España en lá entrada del siglo VII se toma 
de las obras de San Isidoro; pues sin duda el Santo declaró. los oficios eclesiásticos del modo que se 
practicaban en su tiempo: -y de aquí se ha de sacar, si el Muzárabe es rilo Hispano gótico legitimo, 
contra lo quese ha escrilo en nuestros dias. 

' Dice pues el. Santo que la Misa tiene siete oraciones: la 1.* Admonilionis erga populum, en la cual 
se escita el pueblo à orar: la 3.* Ineocationis ad Deum, pidiendo à Dios, que reciba las oraciones que 
le hacen por los fieles despues de la excitacion precedente. En esta misma conformidad lo practica 'el 
Muzárabe , como se verá. A la oración 1.* la llaman Missa, porque entonces empieza la Misa de los fieles, 
segun lo que ya se ha dicho. Al punto que el sacerdote acaba esta oracion en que escila al Pueblo à 
orar, lo pone en práctica, diciendo Oremus: el Pueblo da gloria à Dios por medio de /Jagios, Hagios,-eto., 
(esto es, Santo, Santo); y se empieza á orar, por la iglesia, por los caidos, caulivos, enfermos y pe- 
regrinos : y entonces entra la segunda oracion del sacerdote , que se llama Ali Oratio, en la cual hace 
la invocación á Dios, pidiendo reciba la súplica de los fieles, como se vera - por la Misa del final.” 

“La 3.* oracion, llamada por el Santo Pro offerentibus, pro defunctis fidelibus, se ordena à pedir à 
Dios por los que ofrecen el sacrificio por sí y porotros, incluyendo tambien à los difuntos. Con el 
mismo órden se hallará en el: Muzárabe, intitulada Post nomina; porque preceden los nombres de todos 
los citados. La 4.* la intitula el Santo Pro osculo pacis. El Muzárabe usa del mismo método, pues su 
Cuarta oración es la de Ad pacem: à fin de que reconciliados todos, sean dignos de tan altos misterios. To- 
do eslo-es muy diferente de la Misa actual romana, donde ni la paz, ni los nombres tienen lugar tan an- 
licipado: y este órden de oraciones es en el que estriba la particularidad de la Liturgia, juntando al- 
gunas otras individualidades. 

La 5.* oracion sé liama en San Isidoro: Filatio que ie equivile al prefacio ; y en ella se hace especial 
mencion dé las circunstancias de la festividad, pata que el pueblo alabe à Dios en sus Santos, y se 
mueva à imitarlos , convocando à todas las criaturas à ensalzar al Señor : por lo que en esle lance, dice 
el Santo, se'entona el Osanna in excelsis. Del mismo modo tienen su quinta oracion los Muzárabes ,' y 
con el mismo nombre de /nlafio, acabando tambien con el Osanna, y anteponiendo el llamar la atencion 
para las alabanzas divinas por medio del Sursum corda etc., cuyas cláusulas se hallan generalisima- 
mente mencionadas por los Padres antiguos, hablando de la Misa : de medo, que segun el consentimiento 
“de iglesias, y la regla de San Aguüntiu (sobre las palabras del Apóstol: Cetera. cum venero, disponam, 
epist. 54, al 118, cap. 6,) parece ser esta disposición de San Pablo. Acabada la oracion de Inlatio, y en- 
tonado el Sanctus, elc., inmediatamente empieza el sacerdote la oracion que llaman los Muzárabes Post 
Sanctus, la cual no entra en número, por no ser en rigor oracion dislinta, sino conteslacion de las alabanzas 
empézadas; y por tanto empieza con Veré Sanctus, y no se responde Amen, prosiguiendo inmediatamente 
'el sacerdote con lo que en esta Misa equivale al cánon, Adesto, adesto , Jesu bone etc. y enlonces consagra. 

' Là 6.* oracion se nombra en el Santo Coifrmatio Sacramenti. En la Misa antigua de Francia Post 
Secreta , 6 Post My ysterium. Entre los Muzárabes Post pridie: y es muy de notar, que en la impresion 
de este misal no precede à esta oracion la voz Pridie, la cual por. verro del impresor: ó de los copiantes 
se omitió : pero suponiáse antes, como consta por el titulo constante Post pridie: al modo que en la edi- 
cion de la Bibliotheca Patrum, y en el Cardenal Aguirre, omilieron en el Pater noster de las vísperas 
"Muzárabes la cláusula Sanctificetur nomen tuum; siendo asi, que se hallaba en la edicion de Cisneros. 
La impresion del Misal y Breviario Muzàrabe tiene muchas erratas y defeclus, como previene Pisa en 
su tabla, aunque no-los espresó : parle provino por poca fidelidád «de algunos manuscritos, y parle por 
incuria de impresor y correctores. Yo prevengo adelante lo que mira à la Misa que doy : y habiendo pa- 
sado à Toledo cori fin de averiguar en los manuscritos góticos lo que pertenece al Pridie, no se pudo en- 
'contrar ningun manuscrilo antiguo del misal, que llaman Offerentium : pero todos los manuscritos convie- 
“nen en el nombrede la oracion Post pridie: y asi es prueba que esta voz se hallaba en el canon precedente. 

“La 7.* oracion es la Dominica!, à la que s» antepone una prefacion, que recibe el mismo nombre Ad Ora: 
"fionem Dominicam , y equivale à la que hoy decimos Praeceptis salutaribus moniti , solo que es mas larga, 
y propia de cada Santo, como las seis precedentes, en lo que hay otra diferencia del oficio romano , pues 
este' no altera nada dentro del cánun en fiestas de los Santos, como se practicaba ya en tiempo del pon- 
"ilice Vigilio , acaso desde San Gelasio, que empezó à formalizar de nuevo modo las colectas, delermi- 
nando préfacios y oraciones, como espresa Anastasio en su vida: Feci! Sacramentorum. Praefationes , et 
Orationes cauto serinone. 
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En estas siete oraciones incluye San Isidoro el órden del sacrificio, reduciendo su. institucion à 
San Pedro, y haciendo digno misterio de ser siele, vel propter septenariaum sunc[ae Ecclesiae , universitatem, 
vel. propter septiformem gratiae. spiritum, cujus dono ea quae inferuntur »sanctificantur, lib, 1.2 Offic. 
cap. 15. A este mismo número y órden se han arreglado siempre los Muzarabes ,. como..se ve en sus 
libros manuscritos: de suerte, que no alcanzo la razon de escribir Juan Grial, que no guardan tolalmente 
un mismo órden. Cila para esto à Pamelio : pero tampoco se halla en este escritor fundamento del dicho; 
pues solo pone al margen de la Liturgia Muzárabica (en el lom. 1.” Liturgicon Ecclesiae Lalinge,. 
pág. 645, edit. Colon. 1571.) Etiam hic Missam incipil Isidorus cap. 15. qui now nihil dissentit in Ora- 
tionibus. De esto no da razon, ni yo la descubro: pues la mejor prueba es colejar loque dice San Isidoro 
con la Misa Muzárabe, que doy en el final; y alli no se halla ninguna diferencia, ó à lo. menos, espliquen 
donde está. | Red. 

Despues de estas oraciones usan los Muzárabes la bendicion al pueblo; à la que no se dá nombre de 
oracion, ni es cosa añadida de nuevo , constando su práctica por el mismo San Isidoro en el cap. 17, 
y por el concilio de Barcelona, cit. núm. 53, y sobre lodo por el concilio IY de Toledo, con el mismi- 
simo órden con que hoy se manliene, como ya se ha dicho. Acabada. la comunion se dice una oracion, 
que equivale à la que hoy llamamos Post Communionem: la cual no la menciona el Santo, por tratar 
solo de las partes del sacrificio , que se consumó antes: pero consla no ser cosa nueva; hallándose en la 
Liturgia antigua galicana, con lítulo de Collectio post Eucharistiam , . y aun en las de Santiago: y San 
Marcos. Ni habrá quien se persuada à. que despues de recibido el divino. sacramento, no: tribulasen à 
Dios algun reconocimiento por medio de esta oracion de gracias, que es,el complemento de todo, como 
oportunamente reflexionó San Agustin (en la epist. 149, al, 39 cap. 2, núm. 16,) notando, que San Pablo 
acabó con la accion de gracias en el órden de obsecraciones, oraciones y postulaciones: Quibus perat- 
lis, el participato tanto Sacramento, gratiarum actio cuneta concludil , quum in his etiam verbis ultimam com- 
mendabit Apostolus : y asi no se puede reputar por cosa en que los Muzárabes se aparlasen de la práclica 
primitiva. "3 | 

Eterio y Beato, en la carla que escribieron conlra Elipando, cerea del año 784, recapitulan el órden 
de la Misa que se usaba en su liempo; y nose apartan en nada de las cláusulas de San Isidoro , sino 
antes bien usaban de sus palabras, recogiendo lo que-el Santo dije en diversas partes, v entre: ellas 
mencionan la bendicion, añadiendo el modo de empezar y concluir. los oficios, que es comio hoy se 
conserva en los Muzárabes. , 

Otro medio de saber lo usado en tiempo, de San Isidoro se toma de la carta del Santo à Laudefredo, 
obispo de Córdoba , donde esplica los oficios de los clérigos. Al Psalmista le aplica el decir las bendi- 
ciones , el Salmo, las Laudes, el Sacrificio Y Responsorios : todo lo. cual denola aquellos cosas que en 
el oficio Muzárabe se mantienen noladas, previniendo en su principio: Resp. Sacrificium , Lauda, Psalm. 
Benedictio. Al lector señala el leer las lecciones del Viejo Testamento , como al diácono las del nuevo, la 
recilacion de los nombres, amonestar el que oren al Señor, los Clamores , y el anunciar la paz: todo 
lo cual se manliene entre los Muzárabes. Al presbilero el consagrar; decir las oraciones v dar la ben- 
dicion al pueblo. Al arcediano están sujetos los subdiáconos y diáconos , siendo de su cuidado señalar 
el diácono que debe leer la Epístola y Evangelio, decir las Preces y los Responsorios de Domingos y 
y dias de solemnidades. Al primicerio perlenecen los acólitos, exorcistas, salmistas y lectores, seña- 
lando cuál de eslos deba decir las lecciones, las bendiciones y lo demas esplicado en el Salmista, jun- 
tamente con el Ofertorio, que espresa ahora el Santo ; por lo que sabemos, que se practicaba entonces 
todo lo que mira à eslas parles , omilidas otras circunstancias, que no son de la Misa , “ni del rezo divino. 


r 


Eit. 


De los insignes Varones que influyeron en el oficio eclesiástico de España. Nuevo decreto del concilio XI de 
Toledo, sobre la uniformidad del rito y sus motivos. 


Desde el concilio 1Y de Toledo, presidido por San Isidoro, quedaron todas las iglesias de España 
uniformes en el rito que se deja propuesto. Permanecieron en esta conformidad unos cuarenta años, al 
cabo de los cuales ya hubo necesidad de volver à mandar la igualdad, como se vé por el concilio XI. de 
Toledo, celebrado en tiempo del Rey Wamba, año de 675, en cuyo cánon III se decreta que todos 
los obispos é iglesias parroquiales guarden el mismo órden de oficios que la Metrópoli. Aqui se mues- 
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tra que algunos querian introducir cosas nuevas. Y por si esta variedad fué efecto de los que consta 
haber escrito en punto de los oficios eclesiásticos, conviene referirlos. : 

: De San Leandro ya se dijo lo que habia compuesto. De Pedro, obispo de Lérida , refiere el libro de 
Varones Mustres de San Isidoro, en el cap. 13, de la edicion real, que compuso oraciones congruentes para ' 
varias solemnidades ' y Misas, con elegante sentido y claro estilo. Este prelado parece haber florecido 
antes del concilio 111 de Toledo, por cuanto en este y los siguientes no se halla ningun obispo Tlerden- 
se de tal nombre, sino otros diversos: y por tanto ni este, ni San Leandro pudieron ocasionar diversidad ' 
posterior al concilio IV ; por. cuanto si sus composiciones se introdugeron en el oficio comun , fué en el. 
espacio anterior al lal concilio. 

Juan , obispo de Zaragoza, escribió algunas cosas sobre los divinos oficios con elegancia y | beh sonido 
segun afirma San Ildefonso en su vida. Pero habiendo florecido antes del concilio IV de Toledo, tam- 
poco pudo: cooperar à la variedad posterior , quedando todas las iglesias arregladas desde entonces á un 
tenor de orar y sacrificar. 

San Conancio , obispo de Palencia , se aplicó tambien al asunto de los oficios odlesiisticos: compuso 
nuevas melodias en el canto, y un códice de oraciones correspondientes á la calidad de cada salmo. Este 
floreció en tiempo de San Isidoro, pues concurrieron juntos al concilio IV de Toledo, y aun Conan- 
cio sobrevivió à Isidoro, constando que aquel asistió al concilio VI de Toledo, y este murió dos años” 
antes. Pero los escritos de Conancio tampoco pudieron perturbar el órden de la Misa , por no ser de esta 
clase , sino de línea musical, y determinados al sallerio; y aun esto es muy verosímil que no se en- 
tienda como suena, de los salmos de David, y oraciones del rezo, sino como apunta Don Nicolás Antonio, 
de cualquiera composicion que se cantase al ó órgano, (lo cual se llama salmo) y sermones conducentes al oft- 
cio divino, que:con propiedad se llaman oraciones. Yo me inclino mucho à esto: porque habiendo sido el 
Santo uno de los:que firmaron el decreto de la uniformidad en el Breviaro y Misal, no es verosimil ' que 
tirase à quebrantar aquel decreto , formando nuevas composiciones. Y si las dispuso antes, no o las pro- 
pagaria despues, en caso que discordasen de lo prevenido por el cánon. 

San Eugenio predecesor de San lldefonso, trabajó sobre las 'entonaciones eclesiásticas, que se iban 
alterando por mal uso; y juntamente restauró las órdenes de los oficios que se iban omitiendo: así San 
Ildefonso en su vida, cap. 14. de la Edicion Real: Cantus pessimis, al. passivis, usibus vitiatos, al. usi- 
tatos , melodiae cognitione correzit, al. connexit, officiorum omissos, al. remissos, ordines , euramque 
discrevit. Por esta cláusula han pasado muy à la lijera los autores: y si se entiende como suena de 
órden de los oficios divinos, supone que ya se iba omitiendo el órden, que poco antes se habia decre- 
tado sobre el rito, lo que no me parece verosimil, no habiendo pasado mas que unos 14 años desde 
el concilio IV de Toledo à su pontificado, Yo creo que el cuidado y órdenes de eficios que el Santo se- 
fialó , no fué en línea de oficios divinos, sino de oficios eclesiásticos, diversos del órden de los ritos: y 
propios de los ministros de la iglesia, esto es, del salmista, lector, primicerio , etc. Eslos se llaman 
oficios eclesiásticos con propiedad , segun vemos en la carta de San Isidoro à Laudefredo. Y estos son los 
que me persuado habian decaido y fueron restablecidos por San Eugenio , delerminando lo que tocaba 
al cuidado de cada uno ; por lo que San lidefonso usó del término plural de órdenes de oficios, y añadió 
el del cuidado curamque , cuya voz tiene propia energia, aplicada à la que es de solicitud de cada mi- 
nistro, y no para el órden del oficio divino. Este con mas propiedad se esplica -porórden, que por ór- 
denes de oficios. Por tanto si hablara del rito, dijera órden : mas diciendo órdenes, y añadiendo el dis- 
erevit, es prueba que habla de oficios de ministros , donde viene bien el discernir y apartar lo que lo- 
ca à cada uno : y así al acabar San Isidoro de esplicar todo aquello , usa del mismo término de 0Officio= 
rum Ordines. En fuerza de esto, no alteró, ni influyó San Eugenio en cosa del rito de la Misa , sino 
precisamente en cuanto à la entonacion de algunas parles. En Felix , arzobispo de Toledo , se halla una 
insigne comprobacion de lo propuesto , pues escribiendo la vida de su predecesor San Julian , dice que 
el Santo compuso dulces entonaciones en los oficios eclesiáslicos ; y que en los órdenes tuvo gran soli- 
citud de que se guardase lo bien dispuesto, corrigiendo lo viciado, y dando prudente disposicion sobre 
lo que la pedia. Aqui se ve clara distincion entre órdenes y oficios eclesiásticos : los primeros denolan 
la buena administracion de lo que toca á cada ministro de la iglesia : los segundos se entienden aqui 
de lo que mira al rilo: pues solo à este corresponde la buena entonacion. San Eugenio trabajó sobre am- 
bas cosas, pero ninguna pertenece à linea de escribir parles del rito: pues por tanto Felix «antepone 
esto à los escrilos de San Julian , de quien despues refiere, y nosotros lo espresamos tambien, lo que es- 
cribió sobre el rilo. Y no habiendo hecho mas San Eugenio , no se le debe contar entre los escritores de 
oficios eclesiásticos , en fuerza de este leslo. Lo que se infiere por su accion, y la de San Julian, es la 
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esmerada inspeccion que teniam aquellos santos metropolitanos de Toledo en el buen régimen aun de las 
cosas.mas menudas de su iglesia : pues alendian y remediaban las entonaciones y el descuido que tu- 


viesen en sus cargos los ministros. 
A San Eugenio se siguió San Ildefonso : de esle: sabemos que compuso Misas é himnos, como rede- 
re en su vida San Julian. Estas Misas se hallan tambien mencionadas en Cixila, arzobispo de Toledo , en 


la historia de la Descension de la Virgen, que suele intitularse, vida de San Ildefonso. Don Juan Dau-. 


lisla Perez , citado por Don Nicolás Antonio Jib. 5, Bibl. Vet. núm. 304 , notó en uno de los libros de la 


biblioteca de Toledo, en que se hallan Misas de la Virgen, que se debia guardar con grande aprecio: - 
por cuanlo me persuado , dice, que estas siele Misas fueron compueslas por San lldefonso , segun se in- | 
fiere por el estilo, y porque Cixila dice: que el Santo compuso siele Misas de la Virgen. Lo que yo ha- . 


llo en Cixila no muestra que el Sanlo compusiese siele Misas de la Virgen, sino cinco, porque dos pa- 
recen hechas para San Cosme y San Damian, Titulares del monasterio Agaliense: /n Ecclesia SS. Cos- 
mae el Damiani, quae sila est in Suburbio T oletano, Abbas praeficeretur. Ubi statim in officio clarens duas 
Missas in laudem ipsorum Divorum , quas in festivitate ipsorum psallerent, miro modulationis modo per- 
fecit , como se lee en Aguirre: y mas adelante se dice que perfeccionó la Misa de la Virgen, que en las 
incluidas en aquel códice era la sélima. Esto no prueba que todas siete eran de la Virgen, sino que la 
sétima lo era: lo que se compone bien , con que las dos primeras fuesen de San Cosme y San Damian, 
y las restantes de la Virgen: y de hecho en el libro de Toledo no se atribuyen á Ja Virgen mas que des- 
de la lercera hasta la sétima : y asi las dos primeras entre las siete no eran de este asunto. 


De los himnos que el Santo compuso no sabemos cuáles fuesen. Algunos eruditos aplican uno à Santa, 


Leocadia,.como tambien una Misa, por lo que escribió Cixila , de un cántico compuesto por el Santo. 

Sobre esto dice Don Nicolás Antonio , que acaso será el himno que la Santa tiene en el Breviario gólico. 
Yo tengo por cierto, que este himno se compuso en tiempo de los godos; pero no me inclino à que 
Cixila entienda himno métrico por la voz Cántico : pues al punto alega palabras de tal Cànticu , que no 
son parte del himno Muzàrabe: Canticum quod ipse dominus IHdefonsus nuper fecerit : Speciosa facta es, 
alleluia , et Odor luus ul balsamum non mistum, ef alia quae in ipsa Missa subteradnotata in laude ip- 
sius deprompserat. Aquise ve parle del Cántico , la cual no lo es del himno: y así lengo por cierto ser 
diverso uno de otro. Y dudo que aquí se hable de Santa Leocadia:: pues así el Cántico como la Misa ha- 
blan de una misma cosa; y la Misa creo que no fué de la Santa, sino de la Virgen : porque las que se 
incluian en el códice, ninguna dice ser de la Santa. Por tanto las alabanzas y el Cánlico que allí en- 
lonaha el clero, parecen ser dirigidas à la Madre de Dios, no à Santa Leocadia.. 

¡Al sucesor de San ldefonfo se siguió San Julian. Este creo que es el que tuvo mas influjo. en el oficio 
gólico ,. que perseveró despues: porque el escritor de su vida, Felix, que le siguió enla silla, à 
los dos años despues de su muerle refiere que escribió un libro de Misas para todo el circulo del 
año, dividido en cuatro. parles : concluyendo algunas, que no estaban acabadas, enmendando otras, 
que por incuria de la vejez se hallaban viciadas,, y formando algunas de nuevo. A esto añadió otro 
libro. de las. oraciones , correspondientes à las fiestas que se celebraban en Toledo por todo el círculo 
del año, formando algunas de nuevo y corrigiendo olras. Juntamente compuso himnos. Desde énton- 
ces quedó,.el rito de la iglesia de España singularmente ilustrado , corregido y aumentado con las com- 
posiciones de lan sanlos y tan doclos prelados. Ni debe estradarse que -hubiese algo que enmendar y 
perfeccionar, no solo por la mucha antigüedad, sino porque fallando el beneficio de la imprenta era 
preciso que los códices pasasen por muchas manos, por cuyo motivo se quejaba San Gerónimo de 
las. variedades que tenian en su tiempo los escrilos canónicos , por la desigualdad de los copiantes. 
Pero San Julian ocurrió con su celo y sabiduria à reducirlo todo à su pureza: y el sucesor Felix pu- 
blicó, y propuso,à.las iglesias el oficio asi arreglado, segun parece se deduce del Instrumento de la 
Misa Apostólica, de que se va à tratar. 

Todos estos prelados, menos San Julian, precedieron al concilio XI de Toledo ,. en que'se mandó 
la uniformidad de lodas las iglesias con la Metrópoli. Posible es que sus composiciones concurrie- 
sen à la desigualdad de unas y olras: y parece preciso fuese asi, en lo que mira à la individualidad 
de las Misas propias ; pero en órden àrilo, no hay verosimilitud à que ninguno de estos prelados cau- 
sase novedad, siendo mas persuasible que las Misas nuevas que formaron siguiesen el órden que por 
entonces se practicaba en el oficio , al modo que hoy salen rezos y Misas nuevas, sin alterar en cosa 
alguna el rito, Asi lo reconoció el Cl. D. Nicolás Antopio , diciendo, que ninguno de los que escri- 
bieron. en España despues del Decreto del concilio IV. de Toledo pervirtió el órden antiguo, sino 
únicamente sucedió entonces lo que hoy: lib. 5, núm. 196, Bibl. Vet. 
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Pero el tenor del concilio XI supone que'se iba introduciendo diversidad en el rito ú órden de los 
oficios del breviario y misal : y asi es preciso recurrir & otros principios, diversos de los «escritos de 
estos Santos. Cuál fuese la causa de esto, es punto oscuro : y solo me atrevo à establecer la qué espre- 
sa el concilio, diciendo, que decreta aquello contra los que- se dejan llevar. de cualquiera viento dé. doc- 
Irina: eslo es , contra los amigos de novedades. De lo que se infiere, que la causa prmeipal ó única, era 
el deseo de la novedad en algunos , que irian introduciendo ritos forasteros : y en el mismo ocurrir cón- 
tra esto se conoce la firmeza con que se miraba en España la antiguedad de su oficio',-no permitiendo 
que ni en caledrales ni en monasterios se introdujesen novedades , no solo en el órden de las Misas 
y sallerio, sino en los dias de celebrar las fiestas , como se conoce por el concilio X donde mandan, 
que convengan todos en un dia para la celebridad de la Anunciación dela Virgen. A este modo los 
Padres de la provincia de Lusitania luego que advirtieron que. en otras provincias habia estilo de decir 
en las Visperas el Sono antes del Vespertino, mandaron «en su concilio Emerilense cám. 2, que se 
practicase alli lo mismo. En lo que se ve el esmero de la uniformidad, cuando reparam en cosa 
tan pequeña. Por lanto à poca variedad que advirliesen los Padres del concilio XI de Toledo , que se 
celebró nueve años despues del de Mérida , y dieziocho despues del Toledano X , cán. 3 , luvo $u es- 
mero bastante inductivo pára renovar el decreto, ó bien porque no todos usaban de unas mismas 
cláusulas en las Misas; 6 porque no convenian en los dias de algunas feslividades , ó por uno y otro 
sobre lo mas principal del afecto de novedades en algunos. A esto parece que cooperaron tambien 
los estilos de algunos monasterios, como se infiere de que allí mismo :sé les prohibe-él que celebren 
los oficios públicos de visperas, mailines y Misa, de diverso modo qu» en la catedral: y esto supone 
que habian dado lugar à alguna desigualdad; la cual seria muy posible , en suposicion de- fundarse 
monasterios por personas venidas de otros reinos, como se sabe v. gr. del Servitano y Dumiense. En 
fin los nuevos decretos ocurrieron contra las novedades: y por tanto desde este ano 675 del: con- 
cilio XI los dejaremos à todos uniformes, . 


$. X. 


Del instrumento de la Misa Apostólica; Varones llustres que menciona , y del autor y tiempo en que 
se hizo. 


En el insigne Códice Emilianense se halla un famoso instrumento de la Misa apostólica, que tan 
frecuentemente mencionamos, y se exhibe al final de esta diserlacion. Su maleria es , que los siete Va- 
rones Apostólicos entregaron à las iglesias de España la Misa y la doctrina que les enseñaron los Apóstoles: 
y que ordenando otros obispos por España , fué creciendo poco á poco la fe, hasta que fué ilustrada por 
los Varones católicos, Fulgenci io, Pedro, Leandro » Isidoro , Ildefonso , Fructuoso y Julian: los cuales 
tomaron egemplo de los primeros, y nos le dejaron ú nosotros. 

Sobre esto se ofrecen varias dudas ; asi en cuanto à los prelados que menciona , como en órden al 
tiempo y al autor, la duda de quién la hizo se funda en que se hallan en el título los nombres delos 
dos metropolitanos de Toledo , Julian y Felix , en esta conformidad : De Missa Apostolica. Julianus , et 
Feliz, y juntamente al espresarse dentro los prelados, no se menciona mas que San Julian; de aquí 
se infiere que, aunque este y Felix se hallan igualmente en el título, no influyeron igualmente en la 
materia. Pregúntase, ¿cuál de estos dos fué autor del instrumento ; y qué se debe atribuir à' cada uno? 
Cenni en su lom. /, pág. &0 dice, que el formador fué Felix. Yo tengo por mas cierto. que la primera 
formacion se debe à San Julian: pues si solo Felix fuera antor del documento, no habia motivo alguno 
para poner en el título à San Julian: y asi hallándose allí su nombre,y en primer lugar, es prueba 
de que la primera y principal formacion se debe al Santo. Añádese, que este fué el que corrigió y 
aumenló el libro de las Misas, como se deja dicho ; y por tanto le correspondió esplicar el origen 
y progreso que tuvieron entre nosotros los oficios divinos , por ser propio del que escribe sobre algo, 
el informar à los demas de su principio. Siendo pues esta la maleria del presente documento, y ha- 
llándose en su frente el nombre de San Julian; à esle se debe atribuir su primera fóriacion , y no à 
Felix, de quien no consta que escribiese cosa alguna sobre oficios. 

Que Felix tuvo algun influjo en este documento se prueba por hallarse en el titulo su cistibre. El 
motivo fué, por ser él quien añadió el nombre de San Julian al de los recapitulados por el Santo: pues 
aunque esle fué el autor dal instrumento, no le permitió su humildad | igualarse con tan insignes Pa- 
dres. Igualóle , por merecerlo, Felix, su mediato sucesor; y asi por esta adicion, como por haber adop- 
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tado y propuesto à todas las iglesias la historia de bste punto, juntamente con el : libro de 
ilustró San Julian, 'añadió Felix en: el titulo su: nombre: lo que es ser autor de sola la adi 
malgacion del Documento. al LY pont, : 
«Sobre los prelados que se mencionan en él se debe prevenir, que ro lodos trabajaron en componer afi- 
cios, como suele juzgárse : porque ni esto puede probarse, nilo pide eltexto del instrumento. De Fulgen- 
cio y Fructuoso no se ha descubierto nolic ia que los hagá Autores de punto de Liturgia. El testo:solo ha- 
bla de que la Fe fue ilustrada, por estos católicos Varones: la Fé.dice, no la Misa. En ilustrarse por 
ellos la verdadera religión todos convinieron , unos por la recta doctrina , otros por la rectitud de las ac- 
ciones, unos por letras, olros por santidad, y algunos por uno y olro. Todos sobresalieron en el celo del 
«culto: verdadero; ya con la pluma, ya-con los egemplos: y en estos imilaron à los Apóslolicos, que es en 
lo que remata el'instrumento.: Los Aposlólicos no fueron escritores de Liturgia, sino ilustradores de la fe 
del misterio con sus obras, que es mostrarla: fe viva; y pues para esto alega à los cilados el leslo, à 
solo esto debemos contraer su mencion, no al asunto de que lodos escribiesen sobre los oficios eclesiás- 
ticos, pues ni consta tal cosa, ni el instrumento lo afirma, ni la imitacion que le da de los Aposlólicos 
pudo estribar en esto, no habiendo estos escrito, sino en que ilustraron la fe y el culto verdadero con 
los buenos y sobresalientes egemplos de virtud y de sana doctrina. Si se dice que en caso de citarlos so- 
lo por santidad , debiera añadir v. g. à San Marlin Dumiense, à San Eugenio, elc. Respondo que no fué 
asunto del aulor cl no-omilir ninguno; sino proponer algunos de los sobresalientes: como es preciso que 
confiese aun quien pretenda, que el mencionar à estos fué por escribir sobre los divinos oficios: pnes 
consla que en este señtido tampoco fué su empeño el referir à lodos, no habiendo mencionado ni à 
San Conancio, ni à..Juan Cesaraugustano, de quienes ya vimos que trabajaron algo. Y de aquí in- 
fiero yo , que pues omile à unos que escribieron sobre el rilo, y poneá olros quesolo estan conocidos 
por:santidad, es señal que su mencion es por el conceplo comun en que convienen; esto es, el iluslrar 
la fe de los misterios , 0 bien por la pluma, como Pedro llerdense, ó por la santidad, como Fulgencio 
y Fructuoso, ó per uno y oiro camo San Isidoro, elc. 
Otra adverlencia es acerca del órden con que se proponen en la relacion, el cual no es cronológi- 
-€o en supesicion que el Fulgencio sea el español. El quese enlienda esle, parece indubitable, porque se 
trata deta Misa:en España, de la propagacion é ilustracion de la fe eu estos reinos; y por cuanto, todos 
-Jos demas son españoles. Si se hubiera de pasar à Africa para citar à alguno, no habia mas molivo 
para el nombre de Fulgencio Ruspense, que para el de Agustino Hiponeuse. Por tanto, tengo por fijo 
que aqui se quiso denolar à San Fulgencio, obispo de Ecija, hermano de San Isidoro, uno de los ilustres 
santos de nuestra iglesia. Pero de aqui se infiere, que el órdea con que se mencionan no es cronoló- 
gicó, porque San Fulgencio no fue mas antiguo que San Leandro, à quien se antepone, sino antes bien 
San Leandro fué anterior en edad y dignidad, hallandose metropolitano de Sevilla treinta años anles que 
san Fulgencio empezase à ser obispo. 10 mismo digo de Pedro de Lérida; pues siendo este anterior a 
San Leandro (segun este instramento) no pudo Fulgencio Asligilano anteceder à quien precediese à San 
Leandro. Véase tambien lo dicho ya segun lo cual Pedro fue mas antiguo que San Leandro. 
' Si se pregunla en qué pudo consislir el anteponer el nombre de Fulgencio al de los demas, digo que 
no:desculiro otro motivo, que el hallarse en la Misa. gotica colocado este nombre antes de San Leandro 
- y San Isidoro. Alli se vera que despues de la segunda oracion se pone la conmemoración de los santos y 
'obispos ya difuntos, en esta conformidad. lem pro Spiritibus pausantium, Hilarij, Athanasij, Martini, 
Ambrosij , Augustini, Fulgentij, Leandri, Isidori elc. Este órden es legitimo cronológico: pero este Ful- 
gencio nues el español, sino el africano , discipulo de San Agustin, à quien se subsigue ; insigue .escri- 
tor del siglo Y, elogiado pur san Isidoro entre sus Varones ¡tustres, y cuyas obras estaban muy recibidas 
en España.. Este floreció en el siglo anlecedente al de San Leandro, y por eso se antepone su nombre. 
Acostumbrado'á esta recilacion de nombres el autor del instrumento de que vamos hablando, y hallando 
alli-à Fulgencio antes que à Leandro , empezó por aquel órden, sin variarle mas que en interponer, a Pe- 
dro (el de Lérida) por haber escrilo Misas, y por no ser preciso para lo que propone el referir à todos 
por su órden, como se vé lambien en ldefonso, antepuesto à Fructuoso, siendo este mas antiguo en naci- 
miento y ordenacion episcopal, como puede verse en los catálogos. Hallando pues un Fulgencio Santo en 
España, y anlepuesto. este nombre al de Leandro en lo que sabría de memoria por la oracion diaria de la 
Misa; tomó el orden del obispo africano, y entendió por el nombre al español. Yo à lo menos no descubro 
olro motivo para que el español se anleponga à San Leandro, ni para que en la Misa se entienda olro Ful- 
gencio que el de Africa. Ni es sola esla la equivocacion que se halla entre los dos Fulgencios. 
Otro punto es el de la fecha del presente instrumento, que eu lo comun se le aplica la era 965, 
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año 927. Mas viendo que esto no puede convenir al tiempo de San Julian, ni de Felix, que son los que ha- 
blan en él (pues florecieron mas de dos siglos antes) se recurre à decir, que aquel año denota el tiempo 
en que se copió la relacion ingiriéndola en el códice Emilianense de concilios , de donde está sacada. Pe- 
ro esto tampoco fué así: porque aquel libro se escribió en el año 962, eomo consta por el mismo, y 
se dirá despues. La fecha del aho: 927 es de 35 años antes que se escribiese el lal libro; luego este año 
no puede denotar aquel en que se escribiese el documento en este códice, no habiendo entonces tal libro, 

ni habiéndole hasta 35 'años despues. Por tanto aquella fecha de la era 965. año 927 no se puede. aplicar 
ni al tiempo de San Julian y Felix, ni al año en que se escribió la relacion en el citado códice Emilianen- 
ise: y añado que à nada de lo que. precede de. la Misa aposlólica ; pues segun lo dicho no es aplicable à 
cosa “alguna suya. A lo que toca, y de lo que es propia , es à lo que se sigue à la Misa apostólica, que es 
el año en que se aprobó. en Roma, el oficio de la iglesia de España, segun se dirá en el $. 12, donde se. verá 
tambien que los números de la.era ni son 965 ni 995 sino 962, año 924. 


$3... | 


El Misal Muzárabe de que usó la Iglesia de España en el siglo VIII no consta haber tenido errores. Tr á- 
tase de Elipando, del Concilio de Francfort, y de San Gregorio VII. 


Desde San Julian continuó el oficio Gótico autorizado por Felix; € ilustrados los libros de aquel 
rito con todas las Misas, himnos y oraciones, que San Julian redujo à la antigua pureza. Siguióse 
la funesta invasion de los Mahometanós , en cuyo tiempo se introdujo el nombre de Muzárabes , apli- 
cado à los cristianos que se mantuvieron bajo el yugo de. los Sarracenos, capilulando el uso. libre de 
nuestra sagrada religion y rilos eclesiásticos. Para que la diversidad de profesion no causase discordia 
entre unos y otros, señalaron iglesias én que celebrasen sus oficios los cristianos. Estas fueron en Te- 
ledo la de Santa Justa (que era la principal, y aun'hoy lo es) San Lucas, Santa Eulalia, San Marcos, 
San Torcuato, y San Sebastian, con la Ermita de Santa María de Alficen, que parece estaba: en don- 
de hoy el Convento del' Carmen. En estas perseveró el rito que San Julian habia ilustrado: poco 
antes, continuando aquella: iglesia con ilustres prelados, hasta que por el año 785. en que la presidia 
Elipando, parece se hallaba ya con algunos errores, en sentir de muchos y graves eserilores. 
El P. Pinio atribuye á la Lilurgia de este siglo VIII, errores bené multos (núm. 186); pero no pro- 
duce mas que el de Elipando: y aun sobre este hay que examinar. Para esto se debe prevenir,. que 
un obispo de Urgel, llamado Felix, y Elipando, arzobispo de Toledo, cayeron en el error de que 
Cristo en cuanto hombre no era hijo de Dios por naturaleza, sino por adopcion. Percibese claramente 
la calidad de su yerro por las palabras que ingieren en el libro que escribieron contra él Elerio y Beato: 
alli dice Elipando : Non per illum qui natus est de Virgine visidilia el invisibilia condidit , sed per illum qui 
non est (filius) adoptione, sed genere ; neque. gratia, sed natura. Et per istum Dei simu et hominis filium, 
adoptivum humanitate, el nequaquam adoptivum divinitate mundum redemit. Aqui consta claramente, que 
el error fué negar al hijo de María Santísima la filiacion natural del Padre Eterno, haciéndole pura- 
mente adoptivo porla gracia. A este perniciosisimo mal se opusieron Eterio,. obispo de Osma, y un 
santo y sabio presbitero de Liebana, llamado Beato, 4 quien Elipando trató con desprecio , diciendo que 
solo le tocaba el nombre de Beato por Antifrasi, esto es, por oposicion entre el significado de la voz y 
la calidad de la persona ; y así llamaba heregía Beatiana al sentir católico de quien se le oponia. Por el 
mes de Octubre de la era DCCCXXIHIL. (año de 785,) escribió Elipando contra los que juzgaba errores 
de Beato, dándose por muy sentido de que en lugar de acudir à consultar al prelado de Toledo, qui- 
si»sen enseñarle: «pues jamás, dice, se ha oido que los montañeses de Liebana enseñasen à los de Toledo, 
y ahora les pretende dar ley una Oveja roñosa,» por quien entendia à Beato, (tomo. 13 Bibl. Patrum edit. 
Anison. pag. 364.) Con este molivo escribieron un gran tratado contra el arzobispo, asi le nombran, Ete - 
rio y Beato. Elipando deseaba que se resolviese el punto: y como dentro de España habia division de 
prelados, acudió al Rey de Francia, que era Carlo Magno, por causa de ser suyo el territorio de Urgel, 
con cuyo obispo convenia el Toledano. Á esto se siguieron muchas cosas: pero basta para nuestro asunto, 
que su empeño con el Rey era que compusiese una junta de prelados, en que se determinase la maleria, 
"leyendo delante de ellos la carta de los del partido de Elipando, en que alegaban lo que les parecia. fa- 
vorecer su error. Túvose efectivamente el concilio en Francfort, donde se condenó el error de Elipando, 
sin que este muriese en la perlinacia de defenderle, antes bien es muy comun, el que se arrepintió. 
Entre otras cosas de las alegadas en favor de su yerro, eran algunas tomadas del Misal Toledano, como 
consta por la carla del concilio, dirigida à los obispos de España; una era de la Misa del Jueves Santo: 
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Qui per adoptivi hominis passionem , dum suo nan indulsit corpori. Otra de la Ascension: Hodie Salvator 
noster post adoptionem carnis "Sedem, repetivit, Deitatis, Ms se.leo en la Sinódica del concilio de Francfort. 
Otra refiere, Alcuino de la Misa, de S. Speraloz Adaptipi hominis non horruisti vestimentum $umere cartis. 
Todo esto lo atribuía Elipando, à San Ildefonso , . Julian. y: genio : y niselo) así, parece que EY mu 
árabes tenian adullerado su misal en el siglo VIL... 

¿No ubslante esto digo, que no hay suficiente fundamento, para. blade que la iglesia de Bspaod tu- 
viese en. sus misales errores conira la fez y. por lo mismo que la censurá.es. lan grave, v en que se in- 
teresaba el crédito de lanlos y | lales, Ane parece que los aulores.que escribieron.esto, debian haber iirádo 
la cosa mas despacio. El único fundamento que alegan para ello, son las citadas cláusulas + y de estas 
digo, que ni pueden, ni deben hacer fe, por estar tomadas únicamente de la carta de Elipando, como cónsta 
por. la misma Sinódica del concilio Franc (ordiense.escrita à los obispos y fieles de las Españas, donde, cómo 
en Alcuino,. se pone. lodo como alegado y. escrito por Elipando:- Sequitur (dice) in codem libello vestro: Item 
praedecessores nostri, Eugenius, Hildephonsus, Julianus, Toletanae Sedis Antistites, in suis dogmatibus ita dt 
zerunt in Missa de Coena Domiui: Qui per adoplivi ele. , de suerte, que para establecer que tenia errores 
el Misal de la iglesia de España, no hay mas prueba descubierta, que el que así lo dijo Elipando. Y 4 esto 
digo yo, que no. basta, esle.dicho : porque consta por Ja misma Sinódica, que este prelado pervertia y ádul- 
teraba los textos de los Padres: Sanctorum, Patrum per locu. testimonia invenimus posita , sed male per- 
fidiue. veneno corrupta ; este adullerar no era, precisamente. alegar para. réprobo sentido los lextos, sino 
añadirles palabras que por. sí no tenian, y trastornar Jas que-habia,. segun se vé alli mismo con Ins au- 
toridades de Auguslino y Gerónimo. Considérese , ¿qué crédito merece el tostimonio de aquél que consta 
por los mismos Padres de Francfort, que era un falsario , pervertidor de los textos de los Santos Doctores? 
Luego no habiendo mas fundamento que el dicho de Elipando, nó se debe creer lo que alega sobre la 
Liturgia de España; pues quien se atrevió à viciar las cláusulas de lus Padres, cuyos escritos andaban 
estendidos por el mundo, y en que por tanto podia ser facilmente convencido: de impostor ¿cuánta mayor 
facilidad tendria. para fingir» .adullerar las de un instrumento que era particular de España? 

No fuera cosa inaudita, ni que afease en nada à la iglesia de España, el que en tiempo en qué los 
Breviarios y Misales corrian, por manos de copianles se hubiese introducido por desenido ó malicia de 
algunos, este ó el plro yerro; pues del Breviario romano, aun despues del alivio de la imprenta, confiesa 
el Papa Clemente Vlll, en su. Bula Dum in Ecclesia ele. , que en el espacio solo de 34' años que pasa- 
ron de là. correccion de Pio Y ála suya, se habian ya introducido muchos errores, Pero asi como esto 
no es defecto de la iglesia romana, tampoco. lo oro lo fuera de la de España, por no ser adoptado ni 
patrocinado por ella. Mi asunto es que en los libros comunes de que usaban los sacerdotes de España 
no se hallaban las cláusulas que propuso Elipando, del modo que las puso. Infiero esto de su misma sen- 
tencia, donde al cilar patronos de lo que atribuye à la Misa del Jueves Sanlo y Ascension, no men- 
ciona mas que à res metropolitanos de Toledo: Praedecessores nostri Eugenius , Hildephonsus , Julianus, 
in suis dogmatibus ila in Missa dizerunt etc. , sin hacer mencion alguna de San Isidoro, famosisimo Doctor 
aun antes de los dias de Elipando, y que en el instrumento de la Misa, apostólica, escrito por $us ante- 
cesores Julian y Felix, se hallaba dignamente mencionado. Pues ¿cómo omile el nombre de tan famoso 
Doctor, el que Boda buscando palronos ensu sentir, y que recurre à la sombra imaginada: de otros 
menos notorios? ¿Cómo no cila à todos los Santos Prelados de España en general, que desde el conci- 
lio 1Y de Toledo convenian en las oraciones de las Misas, por ser las festividades alegadas ciertamente 
anteriores á San Isidoro? ¿A qué fin recurre precisamente al Misal de su iglesia, quien pretende amon- 
tonar patronos? Lo que se me ofrece es, que lo hace asi, porque solo en su Misal, adullerado por él, 
estaba así; habiendo subslituido en el lugar de post assumplionem carnis , la voz familiar suya adoptionem, 
Pruébase esto, lo 1, porque los mismos Padres de Francfort confiesan que adulteró los textos de los Doc- 
tores; y asi está en posesion de mala fé. Lo 2.", porque si él no conociera que aquello se hallaba-en su 
misal, por haberlo puesto de su mano, 6 acaso fingido asi en la carta que escribia, alégara en su favor 
á Isidoro y toda la iglesia general de España, por ser comun à todos; pero como hubo dentro de este 
mismo reino quien se le opusiese firmemente, no se alrevió à alegar mas que su libro: y en esto mismo 
indica, que el mismo conocia que aquello no se hallaba asi en. el misal comun. 

Lo 3.”, porque efectivamente se halla en el Muzárabe en la fiesta de Ascension Post damp: 
carnis; y ni aun en los códices MSS. se encuentra vesligio de la cláusula alegada de la Misa de Jueves 
Santo, aunque hay lances en que se usa de la voz asuncion : luego fingió todo lo que suena à Adopcion, 
y el fragmento respectivo à Jueves Santo; pues de otra suerle, como se halla lo uno en la Ascension, 


se hallaría lo otru en el Jueves Santo. Lo 4.”, porque como notó bien Alcuino, es conocido remiendo pe- 
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gadizo lo de la Misa de Sàn Esperalo : Jneonweniens dictio est, Adoptivi hominis vestimenfum carnis. 
Lo 5.^, porque no falló quien deseubriese la verdad de hallarse en las Misas de España las voces de 
assuncion, donde Felix citaba adopcion; y asi Aleuino le echó en cara esta malevolencia: Adserun£ 
enim quidam, ez illis Patribus , ubi. tu disisti vel adoptionem , vel adoptivi hominis, eos dizisse pro ad- 
sumptionem : ef pro adoptivi adsumpli : et in hoc quoque tua malevola arguitur. pertinacia, Asi Alcuino 
lib. 7, contra Felix, col. 895, en la edicion Parisiense de las obras de Alcuino del año 1617 : y por el 
adserunt. quidam es muy verosimil entender à Beato, ó alguno de los impugnadores del error. Aun con 
mas espresion habló Aleuino contra Elipando , sobre viciar los Textos : pues en el lib. 2. col. 955, ha- 
biendo puesto las autoridades dela Misa, y varios elogios de los escritores españoles, dice espresamente, 
que despues de la conversion de Felix , se supo que Elipando alteraba los Textos: Sententias vel perverso 
interprelari sensu, vel perfida cos immutare temeritate agnovimus, veluti in aliquibus. probavimus locis, 
dum ad nos per Felicem olim vestrum , nunc aulem nostrum commilitonem , pluriores vestri erroris pertene 
runt lilterulae. 

Lo 6.', se prueba, que ingirió Elipando los lerminos de adopción, y que estos no los pronuncia- 
ron los Santos melropolilanos de Toledo que cita, porque aquellos Padres, y en especial San lide- 
fonso, que es el resumido por el Autor de la Sinódica, sintieron espresamente lo contrario de lo que 
escribia Elipando, como oporlunamenle calificó Baronio, ofreciendo las sentencias de lidefonso, em 
que dice el glorioso Sanlo, que Cristo no fué hijo de Dios por adopcion, como lo son los justos, sino por 
naturaleza: y que sino lo fuese asi, no podria serlo ni aun por adopcion; porque ¿quién habia de me- 
recer para él la gracia de ser adoptado hijo de Dios, sino quien fuese de una misma naturaleza con 
el Padre? Por tanto concluye el Santo, que Crislo no fué Adoptivo, sino Adoplador. (a) Eu toda la 
Sinódica de Francfort creo que no hay testo, ni consecuencia mas urgente ni espresiva contra el in- 
tento de Elipando, que el propuesto : y así podrá conocerse que lidefonse no pronunció en sus sa- 
crificios, lo que impugnó en su estudio. 

De San Eugenio, predecesor de lldefonso , sabemos que escribió con tanto acierto , como publica 
en su vida su sucesor. Sabemos que en el concilio VI de Toledo condenó eon los demas prelados la 
heregia de Neslorio, lo que Elipando no ejecutó en su Carla, siendo asi que analematizó à Arrio y à 
otros; por lo que los Padres de Francfort, viendo que no mencionó à Neslorio, le acusan de que siente 
con él, segun se halla en la citada Sinodica , (algo despues del medio). San Eugenio y toda la iglesia de 
España condena à Nestorio  espresamente y á los demas sectarios, publicando sn fé, segun lo decla- 
rado en los santos concilios, y recurriendo à lo que concordemente decian en las Misas. Vese aquí cómo 
en la Misa protestaban lo contrario de lo que escribe Elipando: pues claramente confiesan lo Unigénito, 
que es lo que los Padres de Francfort piden contra Elipando, y lo que alegan en contraposicion de la Li- 
turgia de España. Luego firmando esto mismo San Eugenio en el concilio VIII, y San Julian en 
el XV de Toledo, no se les puede imputar lo que pretende Elipando : mi à este se le debe dar crédilo, 
cuando busca patronos al error con lan insigne calumnia, como escribe aquí Pagi: Nec dubitavi; 
(Elipandus) Sanctum Jldefonsum , aliosque , qui praecesserant , Toletanos Antistiles de haeresi per insig- 
nem calumniam sugillare. (ann. 794, núm. 1). Luego no hay fundamento para decir que en el misal 
de que usó San lldefonso. estuviesen las voces de adopcion; y le hay para que Elipando las falseó, con 
injuria notable de la verdad delas cláusulas, asi como lo fué tambien del nombre de los Santos 

Y à la verdad nose por qué Bond y- otros eserilores, si dan crédito aldicho de Elipando , reducen 
à solo el tiempo posterior à Jos Moros, el que luviese errores el Muzàrabe. Porque este prelado no 
dice que en sus dias solamenle se hallaso':asi el misal , sino que aquello venia de lo antiguo, como 
consta por los Padres à quienes lo reduce: y á vista de esto, si se le ha de creer , no hay que andar 
con recursos à la mezela de los: Arabes, sino reducir los yerros à los siglos mas gloriosos de España, 
en que florecieron los gigantes'de esta iglesia , los Leandros, los Isidoros , los Conancios, los Braulios, 
los Eugenios, lldefonsos.; Jutianos, elc. Pero como el dicho de Elipando no puede contrarestar al 
mérito de aquellos excelentisimos prelados, tampoco debe bastar para afirmar que asi estaban las 
Misas en su tiempo: porque quien no respetó el siglo mas venerable, merece se diga autor de la fic- 
cion en el de mas turbaciones. El P. Pinio quiere que se recurra al espacio posterior à la muerte de 
San Isidoro, para señalar el tiempo en que empezaron à viciarse los códices; dando por apoyo de esto, 
el que Teodisclo, sucesor de' San Isidoro, .fué el primero que afirmó en España la adopcion: de Cristo; 


(a) Contra eos qui dispüfany de Perpetua Virginitate Post med, tom. 8. Bibl. Patrum. Edit. Paris. 1040 col. 266. 
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como “eon Baronio escribe/en- el núm 296. Todo esto carece de fundamento auténtico : siendo cosa con- 
vencida que el sucesor de San Isidoro nó fué Teodisclo , ni hubo tal hombre entre los prelados do Se- 
villa. Ni enel siglo Vil se halla rastro en España del error Nestoriano, ni de la deposicion que se alri- 
buye à Teodisclo : y así todo aquello fué fabula inventada para señalar un mal orígen de la primacia de 
Toledo, diciendo que por el error de este prelado quitaron la primacia à Sevilla y la trasladaron à To- 
ledo. Nada de.esto fué así, aunque se. halla adeptado por Escritores del siglo XHI y posteriores. Por 
tanto ni el: error::de Blipando dimanó de Teodisclo , ni se puede probar que los misales de España se 
empezaron à viciar desde la muerte de San Jidefonso con el yerro de la adopcion de Cristo. 

Ya digimos que no fuera cosa repugnante que en los libros Rituales se hubiesen introducido algu- 
nos vicios, como sucedió en otras partes, Pero para establecer yerros en general, adoptados por la 
iglesia de España, ni: aun en el mismo Elipando se halla prueba , pues este solo lo contrajo á Toledo. 
Aqui no puedo menos de referir con dolor, que el dictador de la Sinódica Francfordiense no solo diese 
fácil crédito al dicho de Elipando , admitiendo cuanto dijo sobre la santa islesia de Toledo, sino pa- 
Sando mas allá, à dar esto por culpa de la nacion entera, alribuyéndola, que por los errores que 
dogmatizaba en la Misa, habia permitido Dios que cayese en manos de los Mahometanos , y haciendo 
contraposiciones de los testos de San Gregorio, y aun del Espiritu Santo , contra los que imputa à 
San Isidoro una pluma , que segun el mismo aulor de la Sinódica, es perverlidora de lo mas sagrado; 
añadiendo, que no esperea ser oidos de Dios en las preces de las Misas compuestas por lldefonso , elc. 
Aquí nola tambien Baronio (año 794, núm, 6 ,) que los formadores de esta carta fueron nimiamente cré- 
dulos à las imposturas de Elipando , ni quisieron tomar el trabajo de esplicar los testos alegados, siendo 
asi que se les podia dar sentido verdadero , como nola Fleury sobre el asunto fom. 9, lib. 44, num. 37, 
y como de hecho se le aplicó Alcuino , esplicando los términos de adopcion por asumpcion, En fin sobre 
las cosas de hecho , distintas del derecho, errará quien no estribe en firmes alegatos. Serviales de disculpa 
à plumas de Alemania el no tener à mano los códices de España, ni conocer la santidad y doctrina 
de los Padres citados. Pero' esta misma falla de instrumentos para hablar con conocimiento de los he- 
chos, les debió contener à no pronunciar sentencia sobre cosa no vista : al modo que allí mismo la 
omiten sobre una:carta citada por Elipando, en nombre de San Gerónimo à Cerasia , diciendo , que 
ni. entre ellos, ni entre los Romanos se hallaba esie instrumento. Por lanto no hallándose tampoco el 
que se cita alli en nombre de San lidefonso , hubiera sido mejor el contenerse: porque ni el dicho 
de Elipando , à quien reconocen por viciador de testos, merecia tanto crédito ; ni aun supuesto aquello 
faltaba sentido de esposicion calólica; ni las preces de las Misas celebradas por San lldefonso , y los 
demas santos prelados fueron causa de la perdicion de España. : 

El Sumo Pontífice San Gregorio VII, escribiendo al Rey Don Alfonso VI sobre la introduccion del 
oficio romano efectuada en su reino , volvió à reiterar la especie , de que en el oficio Muzárabe se 
decia- haber cósas claramente contrarias à la Fe : /n illo quem hactenus tenuisse videmini , sicul. sugerenti- 
bus religiosis utris didicimus , quaedam contra Catholicam Fidem inserta esse paluló convincuntur: (libro 
9, Epist. 2.) Aquí habla el Santo solo por relacion de lo que le habian sugerido : sin mencionar mas 
cláusula, ni apoyo, que el que eran piadosos Varones los que se lo decian; porque un corazon tan 
santo como. el de esle pontifice, no se podia persuadir fácilmente à que otro proceda con malicia. Yo tam- 
poco asiento à quela hubiese: péro me temo, que los que le sugirieron esta especie, miraron à la 
Sinódica citada, y se portaron en ello come en lo de la carta 7, del lib. 1, que escribió con mal in 
forme el mismo Santo , (sobre lo cual. se puede ver Moret en los Anales de Navarra, tomo 1, lib. 1&, ca- 
pitolo 4, núm. 6, por no ser cosa que pertenezca al caso ; mas que por el titulo de siniestro informe.) 
Para prueba de que aqui sucedió esto mismo , sirve que reconocidos en Roma los libros del oficio de Es- 
paña en el siglo anterior , fueron aprobados por Juan X, hallándose que no discrepaban en nada de la 
verdad calólica. Lo mismo se verificó en tiempo de Alejandro 11, à quien se siguió Gregorio VIL, pues 
Hugo Cándido, Legado pontificio, «hallando la aprobacion de Juan X, dejó el rito en Castilla y 
Leon como. antes estaba , no obstante que venia con intento de quitarle. Esto no se compone con que 
tuviese yerros conira la Fe: pues no se liubiera aprobado, ni aun permilido por los legados apostólicos 
y prelados de España: y lo que más es, aun.despues de la mutacion del rezo antiguo, se mantuvo en 
Toledo, con: aprobacion del mismo Papa, «segun escribe Robles, y se dirá adelante. Júntaseá esto, que 
cuando el mismo San Gregorio escribió à nuestros Reyes sobre que admiliesen el oficio romano , no les 
pone mas alicitivo, que el de la conformidad con la silla Aposlólica, por ser esta la cabeza de que des- 
cendemos, y el que asi se practicaba en todo el Occidente y Septentrion. Aquí se ve, que este santo 
Pontífice de empeñó en esta causa por fin:de la uniformidad, al modo que los concilios ya citados de Es- 
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paña: pues si cada provincia se debe conformar con la matriz ; justo -es que todas las provincias otci- 
-dentales se arreglen à los ritos de su madre. Esto es lo que alega atli:el ponlífice : pero acerca de:in- 
eluir errores , no hay espresion alguna ; siendo asi que era ün'induelivo poderoso: para mover con esto 
á: que desterrasen aquel oficio.:De aqui se inliére, que al principio de su pontificado , en qué escribió 
aquella carlà:, no se hallabartodavia con el mal informe'; hasta que despues viendo la resistencia de es- 
los reinos sobre desamiparar-su antiguo rito; le sugirió alguno 'de los ; Legados, que -contenia errores, 
al modo que le informaron de otras cosas fundadas en i A. — $ en malicia ; cone múes- 
tra Moret. en el lugar citado. 
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. Es aprobado en Roma el eLofcio Muzürabe en el año 924. Declárase” en esta fecha un instrumento de 
San Lorenzo el Real. Plorece el Abad Salvo; mas no consta. que lo que escribió sobre oficios” se Ueyase á 

introducir € en el Misal y Breciario: 

-Déslle el siglo VIII de que acabámos de hablar , prosigirió el Moticdi sin intermision , y sin vicio. 
Consta esto por Daronio , el cual en los Anales reduce la Legacia de Janelo al año 918, y en este mismo 
propone lo del oficio Muzárabe : pero entre uno y olró mediaron algunos años. Fué el caso', que el Papa 
Juan X oyendo la fama del obispo de Compostela Sisnando,'y'deseando la proteccion'del Apóstol San- 
liàgó, envió un Legádo al Santo obispo Sisnando, pidiéndole que:en: su nombre orase al Santo Apóstol, 
que le fuese propicio en vida y en la hora de la muerte. Así Jo refiere Baronio -con' Morales ; y así se 
halla tambien -en el Cronicon Iriense. El obispo Sisnando y el Rey Don: Ordoño 11 volvieron 4 enviar 
como legado propio al mismo que vino; aunque segun variedad de instrúmentos , parece fué distinto. En 
fin , ^l legado se llamaba Janelo , ó Zanelo : y el Rey Je dió varios dones preciosos para el Papa. Reci- 
biérónle en Roma honorlficamente , y mantüvose alli un año entero. A este tiempo falleció el Santo obis- 
po Sisnando en la era 938 , año de 920, y por tanto'se -— reducir el principio de la — al 910, 
como dice Baronio; l 

" Despues de esto resolvió el mismo o pontífice volver à enviar à Janelo por: legado à Bepatd à fin: e 
reconocer el estado de la Religion, 'y en especial el modo con que se hacian los divinosoficios. Segun es- 
to, se infiere que ya se habian escitado en Roma los recelos sobre nuestros ritos eclesiásticos: La causa 
«de esto. sé puede atribuir à que por el fin del siglo antecedente estuvo en España otro legado; «llamado 

"Rainaldo, en tiempo de Juan VIII, el cual estrañaria el órden de nuestras Misas, por ser muy diverso 
del Romano, y desde entonces andaria por Haliá esta especie , que ahora: volveria à fonovar Janelo; pues 
para lodo esfrangero seria muy | nolable este- punto , por no estar acostumbrado à tal ritó.: Al recelo de 
esta variedad se juntaria el de si por la mezcla con infieles se-habia introducido en los mislerios algo má 
lo: y para salir de estos cuidados, envió el Papa Juan X al mencionado Janelo à que-lo reconociese 

puntualmente. Hízolo asi; y hallando que todo estaba muy conforme con la fe, se alegró muclio: Dió 

cuenta de ello al Papa, quien con todo su colegio dió gracias al Señor, alabando y confirmando aquel ofi- 
cio ; sin que tuviesen que advertir otra cosa mas, que de alli adelante usasen de las palabras de la-con- 
sagracion' de que hoy usamos , dejando. las antiguas, Así consta por Baronio abo 918. El Abad Fleury 
lo refiere de muy diverso modo, pues dice , que esta determinacion de mudar las palabras de la: Con- 
sagracion y el reconocimionto-de no haber.cosa:.contra la fe, fué hecho por los obispos de España en un 

-eoncilio: Lib; 54 tom. 11. mim 34. Lo mismo' escribió: Mabillon en el cap. 4 de la Liturgia Galicana 
núm. 9. Pero se debe estar à la autoridad del instrumento, que estos sabios no vieron, . 

La dificultad está eu señalar el tiempo. El P. Moret en sus Anales de Navarra lib. 14 cap. 3, nim. S, Se 
empeña en reducir esto à Juan VUE, lo que no puede ser: pues el instrumento espresa, que fué reinando 
Carlos en Francia , Ordoño en Leon, Juan en la Silla Apostólica, y Sisnando en Iria Flavia. Nada . de 
estó conviene à Juan VIII, y todo conspira á:Juan-X., en cuyo tiempo reinó Carlos el Simple: Ordó- 
ño IL y el Santo obispo Sisnando. Moveriase Moret à este sentir, por hallarlo así en Morales lib. 12, 
eap. 19; pero es prueba de que no vió al mismo Morales lib. 15 , cap 47, donde retracta su primera opi- 
nion, por conocer que precisamente se debe reducir al tiempo de Juan X. 

Sobre el año determinado se debe estaral que se pone en la frente del cifado instrumento, que es 
la era DCCCCLXII. Esta fecha ha ocasionado muehas vatiedades , por reducirla algunos à lo que pre- 
cede de la Misa aposlólica, segun ya se ha dicho, y por darla otros el guarismo de 995. De lo pri- 
mero ya digimos en el lugar citado , que no puede entenderse asi : pues ni el número 962, ni el 995 se 
pueden aplicar al documento de la Misa «postólica, en cuanto escrito por Julian y Felix; ni en 
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«cuanto: copiado en el libro. en que:está. Añado que precisamente se debe reducir hquella. era & la- histo-. 
ria siguiente , lo uno, porque en ella se verifica el: tiempo que. determina el título: lo olro y porque en 
el. manuscrito de la:santa' iglesia de Toledo, en que se «contiene esta: hisloria ¡dela aptobacidn hecha 
por Juan X (en el códice 49 del Cajon 31 fol. 3) sé prefija en la. frente — en " conformi- 
dad que 'yo la pongo: 
Era: CMÉXIL, 
: De Officio Hispanae Ecclesiae Romae join et confirmato, 

he mismo se verifica en otro libro manuscrito , que se guarda en el monasterio de San - Marlin de Ma-- 
drid : donde se pone la era por principio del párrafo que se sigue , y no;por conclusion del prececente. . 
Los. números de que usa el códice del Escorial se hallan en esta forma: Dececripdm y de aquí ha 
nacido la váriedad de que algunos han leido DCCCCXCV. Consiste. esto, en que allí liené unos rasgui-- 
llos la X. que han parecido denotar XL. y las dos unidades últimas están unidas por abajo en fotma 
de wu; por lo que las hán dado valor deV, componiendo este todo. DCCCCLXL V. Pero yo tengo por cierto, 
que.se ha de estar al DCCCCLXH, porque aquellos rasguillos de la X: son .efecto: del modo de rematar 
la línea el escritor, y no para añadir el valor de cuarenta. Lo primero, porque: el Señor Sandoval, que 
sin duda tuyo mucha esperiencia de manuscritos, no dió al X mas valor, que el de diez, despreciando:el 
rasguillo , como se ve en la copia que puso en el libro de sus Fundaciones fol. 9, aunque por otro lado 
faltó en poner esta fecha, como: final de la noticia de la Misa Apóstolica, y en «acabar con V, en lugar 
de Jl, como se verá. El P. Pinio no dió mas valor à los números, que el que dió Sandoval. Lo mismo:se 
verifica en el manuserilo de Toledo : de modo, que convienen en dar à la X el puro valor de diez: y es 
preciso. que sea: así; perque el rasguillo superior. no baja lo. que se requiere para formar XL; porque para 
esto habia de estar como los forma Sandoval, esto es: 59V ; y no se halla asi, sino. X ,en lo que se ve que 
precisamente es gracia de la ¡pluma en terminar la línea, asi como por la parte inferior usa aquel eserito 
olro rasguillo , que no quita, ni pone para el fin del guarismo. Del mismo, modo que se, desprecia el de 
abajo, debe desalenderse el de arriba, y quedar reconocido como sencillo, X: pues à ese favorece el ma- 
nuscrilo de Toledo y la razon del tiempo', cómo se verá. en el todo. i 

- Sobre las dos últimas unidades han variado tambien: pues hallándose enlazadas por abajo en la forma 
propuesta, pusieron unos V, y otros 1L. Esto último es lo que antepongo: porque asi se halla en el manus- 
crilo de Toledo, que se lee en Aguirre, en donde se pone la Era DCCCCLXII que. es en el año 924; y si 
se recurre à.la Era 965 (año 927), dista mucho: de las épocas que señala el. instrumento en los reinados 
de Carlos de Francia ,. y Ordoño de Leon; qud.no.ireinaba ya en el año 927.:Es verdad que allí . parece 
quese. aplicaron estas notas à la primera venida. de Janelo: pues solo en esta. vivia el obispo Sisnando, 
y no en el 927, ni aun en el 924. Pero nos debemos aplicar à lo que mas se -le acerca á estas épocas; 
cual es el año 924; pues en este no 'selo vivia Carlos el Simple (aunque no egercia el celro);. sino que 
reinaba Don Ordoño: 11, segun el Cronicon del -monge Silense, donde se ve que murió en la Era 962, y 
conviene: con esto una escrilura:que cita Moret, (tom, 1 de los Anales lib..8. cap. 5. n. 10 pág. 371.) 
por la-que éonslà que enla era.964 y año 923 contaba su año nono à 21 de octubre: y conviniendo todas 
las ediciones: de Sampiro, y el Silense , eu que alcanzó seis meses de su año décimo (pues todas le señalan 
nueve años y medio); se sigue que reinaba en la era 962, año 924 en que murió; y en esto conviene tam- 
bien Morales lib. 15. cap. 54. Por tanto se verifica en esle año no solo la segunda venida de Janelo, si- 
no el que la aprobacion del oficio Muzárabe, hecha en Roma en la Era 962, fuese en el pontificado de 
Juan X y en elreinado de Don Ordoño II. 

Pero à vista de que el obispo Sisnando no vivia en el 924, y que el instrumento igualmente. recurre 
al tiempo de este prelado, que al de los otros, parece que aquellas épocas se deben entender en el rigor 
que alli se alegan, contrayendo à ellas la venida del legado, y no la aprobacion en Roma del oficio. En- 
ire uno. y otro debió mediar algun tiempo, como se necesita para llegar de Roma à Santiago, examinar los 
libros y volver-à oma. La era del título apela espresamente sobre el año de la aprobacion en Roma: las 
épocas interiores sobre la venida: y asi se salva todo, 

De aqui $e sigue, que no se puede admitir laera 995 que pusieron algunos, año 957 ; pues en este año 
Bi habia Carlos en Francia , ni Ordoño en España. Y asi no se puede nos á la venida del Legado, ni 
* la vuelta. Y : , : 

» Del abad Salvo. 

Al medio de este siglo X. floreció Salvo.ó Salvio, abad del monasterio de Alvelda , junto à Logroño. 

De este dice el anónimo-escrilor de su vida, que compuso himnos, oraciones y Misas con elegante esti- 


lo. A este quieren atribuir algunos el mas notable aumento de las partes "n Muzárabe. Que se 
0MO 
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mezclase algo , parece dificultoso de impugnar: pero tampoco puede calificarse, que lo mas sea suyo: lo 
primero, porque no se ha descubierto el códice de las composiciones de Salvo ¡ y ojalá se descubriera, 
como esclama el insigne Mabillónt Lo 2.*, porque este abad murió en la era mil, eomose ve en su vida, 
y mucho antes habian ya trabajado sobre el aumento de oficios.los santos ya citados, que por ser mas 
en número, tienen derecho á que se les defiera lo mas. Lo 3.*, porque los oficios propios:del Muzá rabe 
son de fiestas anteriores à la devastacion de los Moros : y da lo anterior al siglo VIII no hay funda- 
mento para que à lo menos no se reduzca lo mas à tiempo del metropolitano Saa Julian, pues de otra 
suerte segun el catálogo de fiestas que consta por San: Isidoro, de Cristo, de Apóstoles y Mártires, y las 
de la Virgen Santísima, deducidas de concilios de Toledo, de las obras de San Ildefonso, tablas antiguas 
é historias auténticas de las vidas de San lidefonso y San Julian; ; apenas quedarian fiestas que atribuir 
á las composiciones de estos Santos, si lo mas de lo que antecede al siglo X se refiriese à Salvo: 

Lo &.*, porque mientras no haya mas pruebas',.ó se descubran las composiciones de este escritor, no 
podemos afirmar que sus Misas, ó himnos, se introdugesen efectivamente en el oficio comun de la 
Iglesia en España: pues otros han escrito varias preces é himnos que no han sido adoptados en los li- 
bros rituales. De San Ildefonso y San Julian sabemos que efectivamente se practicaron sus composi- 
ciones, como consta por Cixila y por Felix: y para estos bastaban menos pruebas ; porque. como Obis- 
pos y Metropolitanos daban ley à diversas iglesias, y aun à los Monasterios, como se espresaj en el 
concilio XI de Toledo, cán. IIl: y por el instrumento que al fin pondremos se ve que los libros del oficio 
Maaárabe , que llevaron à Roma los obispos, eran de los monasterios de Alvelda, Irache, y Santa Gem- 
ma (sito entro Estella é lrache, segun Moret lib, 14 An. cap. 4. núm. 6.); en lo que se conoce que es- 
taban estos códices puros y del todo conformes con el rito comun de España, cuando los obispos los-esco- 
gen por muestra. Salvo nofuó mas que Abad, y por tanto no tuvo congruencia para dar ley à catedrales. 
Y aunque algun obispo por especial devocion quisiese usar de algo, es difícil persuadir que los sacer- 
dotes de Toledo, que vivian tan distantes , y bajo el yugo de los moros, introdugesen rezos nuevos 'en su 
Iglesia , antes de la restauracion, y mucho menos despues de conquistada la ciudad; pues entonces se in- 
trodujo en la Catedral el oficio Romano', y el Muzárabe fué-de dia en dia decayendo. Jüntese á esto el 
que por las iglesias antiguas de Toledo ha llegado á nosotros el misal y breviario de aquel rito , y pare- 
cerá mas verosimil que los rezos de fiestas anteriores à los dias de Salvo corresponden à los que desde San 
Julian se practicaron en las iglesias de Toledo, 

Lo 5.*, porque antes del tiempo en que escribió este abad yo habian empezado las instancias de Roma 
sobre el oficio Eclesiástico de España, como se ha dicho del Legado Janelo; y no parece verosímil que 
estando la cosa lan reciente alterasen nuestros prelados sus oficios, introduciendo cosas nuevas sobre 
lo que tenian aprobado por Juan X. 

"Lo 6.', porque aun segun Cenni (que es el que atribuye à Salvo el códice que sirvió à la edicion 
del Muzárabe) se prueba que en los impresos de este rito no se ingirieron composiciones de Salvo, por- 
que estas fueron, segun el Historiador de su vida, de un estilo elegante: /lustri ipse sermone composuit: 
el Muzárabe impreso incluye segun Cenni infelicidad en el metro y barbarie en el estilo (Dissert 1.*, 
cap. 2.*, num. 8.): luego en el Muzárabe no se ingirieron composiciones de Salvo, porqué unos mismos 
himnos ú oraciones no pueden ser bárbaras, infelices y elegantes. Ni se puede recurrir en su sentencia 
à que el vicio es de copiantes: pues en tal caso los defectos que atribuye á la edicion de Cisneros, no 
impedirán que la materia se refiera al tiempo de San Leandro, Isidoro, 0 lldefonso, dando los vicios 
à las copias modernas; asi como se usa de este recurso en las obras de Salvo. 

Digo esto para que se vea que precisamente por leer que Salvo escribió algunas Misas, himnos, 
y oraciones , no se le debe atribuir lo que se halla impreso en los libros Muzàrabes, quitándolos la anti- 
güedad del tiempo de los godos. El Ven. Cardenal Tomasi escribió (en el Prólogo al Psalterio) que acaso 
se incluian algunas composiciones de este abad entre las oraciones del Muzárabe : y de lo que este gran 
Varón pronunció con duda y con recelo (fortasis) , se valió Cenni para afirmarlo resoluloriamente ; como 
si aquel antecedente bastara para tal consecuencia. Visto el códice Veronense parece que las oraciones 
del Muzárabe no se pueden atribuir à Salvo ; pues se hallan en libro muy anterior, cual es el mencionado 
códice. Y aun mirado lo que escribe Tomasi no se deben atribuir á este abad: pues allí mismo dice que 
en las oraciones Muzárabes de que trata se mencionan los gentiles y arianos como actualmente exis» 
tentes; y esto que ofrece en prueba de que sus autores fueron anleriores á los moros, convence que 
no pueden reducirse al siglo X de Salvo. Y asi el que quiera atribuir à este abad algo de lo impreso en 
el Muzárabe, debe dar nuevas pruebas; porque las descubiertas favorecen à otros autores mas antiguos. 
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Nueva aprobacion en Roma sobre el oficio Muzárube. Legacias de Hugo Cándido en España, y de obispos 
españoles en Italia, Muúdonse las leyes civiles de los godos en Cataluña, pero no las del rito eclesiástico por 
el año 1068. 


Despues de la aprobacion que recibió en Roma el oficio Muzárabe en el año 924, añade el instrumento 
que al final ponemos en su $. 3 que se mantuvo plausible hasta el tiempo de Alejandro 11 y de Fernando Rey 
de España. (Por Rey de España se euliende en este y otros instrumentos el de Castilla y Leon.) El Fer- 
nando que concurrió con aquel Papa fué el Magno, I de Castilla: y así por esto, como porque Ále- 
jandro 1I no entró en la silla hasta el dia 30 de setiembre del año 1061, y murió en el 1073, se con- 
vence, que la era 1094, que espresa el instrumento en este punto, se ha de tomar por año de la era 
cristiana, y no de la española; pues en ninguna combinacion se puede verificar tal Papa, y tal Rey, si 
á la era señalada se rebajan 38 años: pero tomándola por año de Cristo, como se vé usada en otros 
lances, sale todo puntual : y asi debemos insistir en el año 1064. 

Sobre esto hay tambien el embarazo que en los nümeros de la fecha anterior, por usar el escritor del 
mismo caraeler 2€. y TL. quealgunos han reducido à XL y V. Pero ahora se comprueba lo di- 
cho antes, porque si se recurre al XL, formando la era TXCHII. 1094 , no se salva la época del pontífice: 
y asi se debe tomar sencillamente el X, sin hacerle XL. El otro número «4 tampoco debe tomarse 
por V, sino por II, de suerte que no acaben en VIL, sino en 11 porque en el año TLXVII (1067.) no 
reinaba ya el Rey Don Fernando 1, habiendo muerto antes en el 1065. Por tanto debe reconocerse la 
fecha llanamente TLXIIII. (1064). Aguirre imprimió TLXIII, pero yo insisto en UI, y no en III, por 
hallarse así en el libro del Escorial, del que creo se copió el de Toledo, y en otro MS. del Monasterio 
de San Martin de Madrid, que empieza por el epilome de Isidoro Pacense : y en el fol. 114. b, pone la 
era señalada, acabando con MI, y no con HI, ni con VII. 

En este año 1064 en que gobernaba la silla apostólica Alejandro II y Fernando Ila Corona de España, 
vino por legado pontificio un Cardenal llamado Hugo Cándido, con la comision de abrogar el oficio an- 
tiguo de la iglesia de España. Pero hallándole autorizado con la aprobacion apostólica de Juan X , le dejó 
intacto, como estaba. A este Cardenal se siguieron otros Cardenales, como espresa el cilado documento. 
Estos pretendieron tambien mudar aquel oficio, pero no lo pudieron conseguir. Los obispos de España 
se dieron por sentidos de que se hiciese tanto empeño en desterrar sus rifos , autorizados por lan ilustres 
Santos Doctores, y aun por Roma. Para esto determinaron que la cosa se tratase resolutoriamenle con el 
Sumo Pontifice, nombrando para el fin à Don Munio, obispo de Calahorra, D. Jimeno de Oca, y Fortunio, 
Alabense. Estos, llevando consigo el misal, Breviario y Ritual, se presentaron ante el Papa Alejandro ll 
y ante el concilio general, que segun Baronio, Binio y otros era el de Mantua, congregado actualmente 
contra el Antipapa Cadoloo. Reconocidos por los Padres los libros referidos, fueron hallados calólicos, sin 
vicio, ni error alguno : y por tanto resolvieron con autoridad apostólica, que nadie condenase, ni mudase 
el oficio de la iglesia de España : y dando la bendicion à los obispos, se volvieron gozosos à su patria, Aña- 
de el instrumento, que el Papa reconoció el libro de los Ordenes, en el que se contenia el oficio. del bau- 
tismo y sepultura (sacado del monasterio de Alvelda, junto à Logroño), y que le alabó mucho. El Bre- 
viario (que se sacó del monasterio de lrache) fué reconocido por un abad del órden de San Benito. El 
misal era del monasterio de Santa Gemma (junto á Estella, agregado á la iglesia de Pamplona, con cuyo 
título hay Arcedianato.) Tuviéronlos diez y nueve dias en examen : y resulló que todos los alabaron. 

Sobre quiénes fueron los legados que sucedieron à Hugo Cándido, y si:las quejas de nuestros pre- 
lados se han de entender como efecto de la legacia de Hugo, ó de sus sucesores , se tratará despues mas 
oportunamente. El que los libros se escogiesen de monasterios, provendria de que estos estarian escritos 
con mejor caracter, à fin que por tanto pudiesen ser recónocidos con. mas facilidad. 

En órden al tiempo del viaje de los tres obispos se equivocó notablemente Sandoval en las adiciones á la 
vida de Don Alfonso VIL, fol. *;/*'*! donde dice, que pudo ser en el año novecientos y veinte y tres. Ni aun 
con el pudo ser, se puede salvar esto, no permitiéndolo ni la'era que señala el documento , ni las épo- 
cas del Papa y Rey, ni tampoco las de los tres obispos, que todos florecieron siglo y medio despues del 
año señalado por aquel escritor: y asi aqui equivocó el año de la legacia de Janelo, con el que se siguió al 
de la primera de Hugo Cándido. Prevéngolo porque otro no se equivoque con aquello, pues es fácil 
confundir las dos, hallándose juntas en un mismo instrumento 
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Baronio con Mariana señalaron el año 1064. Pero habiendo sido este el año en que vino Hugo, como 
dice el documento de que vamos tratando, no se puede atribuir à él la salida de los obispos de España, 
siendo preciso dar liempo à que el legado reconociese loslibros, y se volviese à Italia, como se volvió, 
causando bastante turbacion en favorecer al parlido del Antipapa Cadoloo ; por lo que cayó en. desgracia 
del pontífice. Tambien es necesario señalar algun tiempo para que nuestros obispos Iratasen: Jo que trala- 
ron, de resulta del intento de Italia sobre abrogar el oficio de España ; para nombrar comisarios, re- 
coger libros elc., y esto se hizo con acuerdo de prelados de diferentes reinos, Castilla y Navarra, á que 
pertenecieron los prelados nombrados. A vista de esto parece" no poderse insistir en su:viage por el'año 
mismo de 64 en que vino el legado. Baronio juzgó que en este año se tuvo el concilio ya citado de Man- 
tua ; y por eso puso alli el tal viage, por cuanto los tres obispos asistieron à él, segun escribe. Pero yá 
moslró Pagi, que el concilio se celebró en el 1067. Y supuesto que asistieron à él nuestros. prelados, «y 
que el regreso de Hugo faé en el año 1065, (siguiente al en que vino) se debe señalar el viage de los 
obispos en el fin del 1066, à principios del 67, por verificarse en esto lo necesario para resolver y ege- 
cular su espedicion , y por ver que en el 67 se celebró el concilio à que los tales prelados asistieron, como 
espresa Baronio, y es conforme con lo w dice el presente instrumento, sobre que el Papa, y todo: i 
concilio recibió los libros. 

Concluido el concilio se volvieron à España los obispos. Hugo Cándido volvió tambien à la grecia 
del pontífice , como dice Baronio en el año 1064, lo que se debe aplicar 21.67 , por cuanto fué despues 
del concilio de Mantua. Alli dice, que Hugo vino à España en compañía de los Ires prelados, con caráe- 
ter de Legado d latere: que entonces juntó en Barcelona un concilio, en que se abrogaron las leyes ci- 
viles de los godos ; pero que no logró mudar los ritos eclesiásticos , ni quiso insistir. ea: ello , por haber, 
sido aprobados estos libros en el coneilio Mantuano. En escritores de cosas de Cataluña se halla que eoe 
tivamente se mudo el' rezo gótico en esle concilio de Barcelona, que atribuyen al año 1068. Por lo que 
mira à a cronologia es mas conforme con la época del concilio de Mantua el señalar éste año en el de 
Barcelona, que no el que púso Baronio: porque sial venir del concilio Mantuano se tuvo el de Baree- 
lona, y esto fué en el 68 , como afirman los autores domésticos , se confirma que el de Mantua fué en 
el 67 y no en el 64. Y juntamente por el año 67 del Mantuano se halla ya puerta abierta à reconocer 
el concilio de Barcelona en el año 68, supuesto que se tuyo al venir el legado de Italia , como dice Ba» 
ronio. Sobre si en rigor fué concilio, y sobre la materia de este y olros inmediatos, bay algo que tratary 
pues creo que en este punjo se han equivocado muchos, confundiendo años, legacias y decretos «con- 
ciliares. 

Para lo mas de estas malerias es necesario distinguir la cronologia de los viages de Hugo. Este vino 
mas de una vez à España. La primera en el año 1064, que señalan Mariana, Baronio y el instrumento 
presente, que es el que hace mas fuerza , por ser de coeláneo à los sucesos, como se propendrá al fi- 
nal. En esta primera venida no alteró ningun rilo en estos reinos, como se deja dicho. La segunda le- 
gacia fué despues de concluido el concilio: Mantuano , en el año 1067, ó à principio del 68, Consta eslo, 
per euanto en el año 1068 le hallamos presidiendo un sínodo en Gerona, como se vé en Balucio en el 
libro 4. de la Marca Hispánica, en el citado año : y por tanto no tiene razon Pagi, sobre el año 1064, 
núm. 6, en quejarse de que Cosarcio hubiese admitido dos legacias en Hugo; pues ambas están muy au- 
torizadas , y es preciso admitirlas , segun los instrumentos alegados. Tampoco tuvo razon Briz en diferir 
la segunda venida al año 1071 : constando que se hallaba Hugo en España en el 68. 

En este año 1068 hube una junla en Barcelona, que es la que se ha intitulado concilio, El año y la 
junta constan por Balucio, que lo refiere así resolutoriamente en el lugar citado. El Maestro Diago lo 
aulorizó en su Historia de les condes de Barcelona libro 2, cap. 38 y 59. Pero no se puede adoptar 1o, que 
se dice , sobre que esta junta fué concilio de eclesiásticos , presidido por el legado Hugo: porque no hu- 
bo tal asistencia de prelados, ni legado , sino precisamente fueron córtes civiles, congregadas y com- 
puestas de personas seglares por sola la autoridad del principe, para fin puramente político , de abrogar 
ó corregir el código antiguo de las leyes de gobierno de los godos, y establecer las nuevas , que se lla- 
man Usages, como efectivamente se logró, sañalando para ello 21 caballeros de los mas principales, 
con cuyo acuerdo arregló el principe los fueros que debian usarse. Todo esto lo propone bien Diago: pe> 
ro nose ha descubierto prueba que muestre la asistencia del legado y obispos , antes bien dice. Balucio, 
que en los instrumentos respectivos no se halla la mas mínima mencion de personas eclesiáslicas, sino 
únicamente de seglares: y por tanto concluye, que se deben escluir estas córtes del cuerpo de concilios 
eclesiásticos. 

A esto último se opone Pagi , en el año 1064 , núm. 8 , fundándose únicamente en que egin Diago, 
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mencionan este concilio todos los escritores catalanes. Pero con su licencia digo , que debió reparar en la 
calidad de los que así lo dicen, por ser preciso esto para oponerse à Balucio, hombre de insigne mérito 
por su rara erudicion, juicio y manejo de papeles originales, con que procuró siempre autorizar lo 
que decia, ó no decir resolutoriamente lo que no resulta por los instrumentos: y sobre todo debió Pa- 
gi examinar la critica de aquellos, cuyo sentir adopta contra Balucio ; y sin salir de Diazo , à quien so- 
lo vió Pagi, pudo hallar desengaño ó escitalivo à no.seguirlos sin exámen en punto en que se hallaba 
ya escitada la duda: y alli veria que en esto no los debió seguir: pues segun Diago, el autor que mas 
en especial refiere entro todos los catalanes este concilio fué Pedro Tomich , y es à quien mas en espe- 
«cial han seguido para el dicho de que fué concilio autorizado con obispos; espresando este aulor, que 
asistieron à él el arzobispo de Tarragona, el obispo de Barcelona, el de Urgel y el de Vique. Si es- 
te que es el mas especial en el asunto pone presente al arzobispo de Tarragona en concilio del año 1068 
¿qué fe le podremos dar sobre la asistencia de obispos? En mas de cien años despues de esle suceso no 
hubo obispo, ni arzobispo en Tarragona, como reconoce el mismo Diago. Pues ;qué instrumentos origi- 
nales manejaria el que así lo escribió? Por lanto, no hallándose prueba alguna alguna sobre la pre- 
ferencia de obispos á estas córtes, y siendo la materia puramente civil, no podemos reconocerlas por 
concilio. 

Con la misma falta de fundamento (y con mas oposicion à lo que resulta de documentos ciertos) 
han procedido los autores , en reducir à este año, y cortes de Barcelona, la mutacion del oficio Muzárabe 
en Calaluña, Esto no se hizo en aquel Principado hasta el año 1071 por Abril, tres años despues de 
lo que se ha juzgado: y aunque al principio lo imagine estrañeza el versado en historia, al fin creo se 
reducirá à concederlo, por no poderse afirmar. otra cosa, segun los instrumentos que lo prueban. Para 
esto hemos de suponer con Diago , en el /ib. 2.”, cap, 57, que el oficio romano se introdujo en Cataluña de 
resultas de haberse introducido en Aragon , en ocasion que Hugo Cándido se volvia à Roma, acompañado 
de Aquilino, abad de San Juan de la Peña, á quien el Rey de Aragon enviaba por su embajador al 
Papa Alejandro Il. Al llegar desde Aragon à Barcelona, dice Diago , que se detuvo el legado algunos 
dias, por la buena disposicion que halló en el Conde para introducir alli el oficio romano, à causa de 
que la condesa Almodís era francesa. Entonces, dice, se congregó eoneilio de los obispos y abades 
de la tierra, y mudaron el oficio gótico en romano. Si esto fué asi, resulla que mo se puede recurrir 
al año 1068, à que recurre esle y los demas escritores: porque consta, como se dirá , que en Aragon 
no se alteró el rito hasta el año 1071: luego si de resulta de mudar en Aragon el oficio, se mudó 
tambien en Barcelona , se convence que esto no fué en el 68. 

Además, el introducir el oficio romano en Cataluña, fué segun esle y otros autores, cuando el legado 
se volyia á Roma, acompañado de Aquilino, abad de San Juan de la Peña. Este regreso del legado no fué 
en. el año 68, antes bien fué esle el año en que vino segunda vez à España, ó poco antes, como se deja 
dicho; y desde entonces no salió de acá hasta despues de marzo del año 71, en quese hallaba en San Juan 
de la Peña, como se probará. Luego hasta el año 71, no pasó á llalia, ni à Bareelona. Lo mismo se deduce 
por ir en su compañía el abad Aquilino. Este no salió de Aragon para Roma hasta despues de 22 de 
marzo del año 1071, como se convence por la bula que obtuvo del Papa Alejandro 1, (que se hallará 
en Briz lib. 3, cap. 15, pág. 518, y en Aguirre.) Allí vemos que el abad Aquilino pasó à Roma con Hugo 
Cándido, dejando ya introducido el órden de los Divinos oficios: y constando que esto no se hizo hasta 
el 22 de marzo del año 1771, comose verá, se infiere que ni el legado ni el abad salieron de Aragon 
à talia por Barcelona hasta fin de marzo del espresado año; y en esta conformidad se halla firmada 
la bula à favor de Aquilino, en 18 de octubre del mismo año 1071, porque desde marzo à octubre 
llegaron los legados de Barcelona à Boma, y Aquilino consiguió su espediente en dicho dia. 

En fuerza de esto se sigue, que si despues de introducir en Aragon el oficio romano, se tuvo concilio 
en Barcelona para el mismo fin al tiempo de volverse à Roma el legado con Aquilino; este concilio es 
muy diverso de las córles tenidas en Barcelona en el año 1068, no solo por diferencia de tiempo, sino 
por la diversidad de la maleria : pues en la primera junta solo se trató de lo civil, sobre arreglar los fue- 
ros : en la segunda, de mutacion de rito. Que el oficio romano se admiliese en concilio de prelados es 
muy verosímil: que esto no se efectuó en Cataluña antes que en Aragon, sino de resultas de haberse 
establecido en el tal reino, lo confiesa el referido Diago, y otros muchos: y en esta suposicion se debe con- 
traer el suceso al año 1071 en el espacio posterior à fin de marzo, por abril con poca diferencia, pues 
por entonces se hallarian en Barcelona los que á fin de marzo estaban en Aragon, y á fin de octubre 
en Roma, concluida ya la pretension y embajada de Aquilino. 


El motivo de haber atribuido al concilio ó córtes de Barcelona del año 68 la mutacion de ritos, 
Toxo III. 45 
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provino de dos equivocaciones : una, de juzgar que por entonces se introdujo en Aragon el oficio romano: 
y olra, de ver que en aquel año se mudaron en Cataluña las leyes de los godos. Al ver la abrogacion de 
leyes de los godos , equivocó esto alguno con el oficio gótico, por ser muy parecidas las voces: y por lanto 
atribuyeron las dos cosas à una junta, sin otro fundamento. A lo menos yo no le he descubierto, ni Ba- 
lucio, que al tratar del año 68 no hace mencion alguna de que en aquel congreso se decretase nada 
sobre el rilo. Diago tampoco ofrece prueba, procediendo todo en el falso supuesto de que anles se habia 
efectuado ó decretado en Aragon en un concilio de Jaca de que se va à tralar. 


$. XIV. 


Muéstrase que en el concilio de Jaca , ni en tiempo de Don Ramiro de Aragon , no se decretó nada contra 
el oficio antiguo. Descúbrese una grande equivocacion de Zurita en este asunto. 


Toda la dificultad de estos puntos pende de averiguar el año en que se introdujo en Aragon el oficio 
romano, dando de mano al gótico. Unos lo atribuyen á un concilio de Jaca, celebrado en el año 1060, 
6 segun mejores instrumentos, en el 1063. Otros à uno de Leyre, que se dice tenido en el 1068, y otros 
difieren el hecho hasta el año 1071. Gabriel Cosarcio, escritor ilustre de la Compañía de Jesus, los quiere 
conciliar, diciendo, que desde el año 1060 se empezó à decretar la mulacion de oficio; pero que no se 
efectuó hasta el 1071. Yo estraño mucho que hombres tan grandes como algunos de los modernos, que 
han escrito sobre los tales concilios, se hayan fiado sin exámen de los dichos agenosen punto de resolu- 
ciones sinodales, que se deben buscar en las mismas actas de concilios; especialmente cuando la misma 
variedad y confusion de años y de las materias decretadas debiera escitar la crítica de tales escri- 
tores. Y digo que ni en el año 1060 hubo concilio en Jaca, ni en Leyre en el 68, ni consta que en 
el año 63 se decretase nada contra el rito. 

Sobre el concilio de Jaca hay varias confusiones, no solo en el año, sino en lo que mira á los de- 
erelos. Gerúnimo de Blancas atribuye á este sínodo lo que de ningun modo es parte suya, sino de otro 
de San Juan de la Peña, como se halla en Briz lib. 2, cap. 42, y en Aguirre; y asi se empieza à ver que 
al concilio de Jaca se le ha atribuido lo que no le toca. Blancas le reduce al año 1062, lo que es propio del 
de San Juan de la Peña, y no del Jaquense. Zurita, en los índices latinos de las cosas de Aragon, da al 
de Jaca la era 1098, año de 1060. El testo del mismo concilio, segun está en Aguirre, espresa la era 
1101 año 1063. Esle mismo testo añade luego la indiccion XIII, que no es propia de este año, sino del 1060 
á que recurrió Zurita. De lo que se infiere que la variedad del tiempo provino de mirar unos á la indic- 
cion, como Zurila: y por confundir este sínodo con el Pinalense, como Blancas: siguiendo otros el año 
de la era, como se debe. El año que debe prevalecer en el concilio de Jaca es el 1063, porque este nü- 
mero, espresado en sus actas, se confirma con el de la era, que se añade allí mismo, 1101; y asi le- 
nemos dos fechas contestes, que deben prevalecer contra el número errado de indiccion. Añádese otro 
gran testimonio de una escritura (alegada por el P. Moret en las investigaciones de Navarra, pág. 494) 
donde se ve que los nueve obispos que concurrieron al concilio dedicaron la iglesia de Jaca en el espresa- 
doaño: Facta carta dedicationis anno MLXITII. Era MCI, y esta era y año son los mismos números 
que espresan las actas. Por tanto el concilio de Jaca se debe prefijar en el año propueslo 1063, que es 
uno despues del sínodo de San Juan de la Peña, tenido en el 1062. 

Resta ver si en el concilio de Jaca se decretó la mutación del rito, como sienten los autores que lo 
tratan. Digo, que no consta lal cosa: y que segun le propone Zurita (que es à quien han seguido los 
modernos), pende esto de una equivocacion notable. Para ver si en tal concilio se decretó ó no la muta- 
cion del oficio, no tenemos mejor medio que consultar sus Actas. En estas, segun se hallan en Aguirre, no 
se encuentra tal cosa. Solo se dice en comun que los nueve obispos reslauraron varias cosas de los Santos 
Cánones: y juntamente, que la silla de Huesca se estableció en Jaca, dutándola el Rey con todo lo que 
allí se espresa. De esto nada pertenece á rito, sino se entiende la materia incluida en la primera cláu- 
sula. Pero que aquello no prueba mutacion de oficio, ello mismo lo dice: pues el asunto es restituir à su 
pureza los cánones; y no precediendo ninguno en que se hubiese decretado el abrogar el oficio gótico, no 
puede enlenderse su abrogacion en lo que puramente se ordenó à renovar y confirmar los cánones. 
Y esto fué lo que alli se supone; conviene à saber el restaurar la disciplina eclesiástica, que estaba muy 
relajada con varias corrupciones, que se habian introducido en los fieles, como previno anles. El re- 
medio de eslas relajaciones y desórden que llegó à casamiento de clérigos, fueron los cánones à que 
alli se atendió; porque esto fué lo que se habia corrompido, no el libro de las Misas, que antes, aho- 
ra y despues se mantuvo incorrupto. Y así por el citado concilio no se prueba decreto contra el rezo. 
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Antes bien por diversos principios se prueba, que no se mandó tal cosa por ahora. Lo 1.*, porque 
en todo este siglo XI no hubo prelension alguna sobre mulacion de rito, hasta que Alejandro II. envió 
à España al Legado Hugo con esta comision. Este no vino à España hasta el año 1064, como se deja di- 
cho: luego no hay fundamento para decir que se alterase el rilo en el año antes de su venida: pues aun 
despues de estar acá, consta que no alteró nada; y que el Papa aprobó de nuevo el antiguo rito de Espa- 
ha, mandando que nadie le mudase. Esta primera venida de Hugo no se puede anticipar del año 1064, 
ni se puede decir que en España mudó de oficio antes de llegar el que lo pretendia. Por tanto no se puede 
admitir la mutacion en el año 1063, y mucho menos en el de 60 que señaló Zurita y aun Cosarcio. 

Lo 2.”, sabemos que hasta el año 1071 no se introdujo en Aragon el oficio Romano como se verá, 
y confiesa Zurita. Luego no se decretó en el concilio de Jaca el uso de este rito: porque si se hubiera es- 
tablecido tal cosa, se habria introducido desde luego, y no diferido ocho años. La razon es, porque aun- 
que hay algunas cosas que tardan en efectuarse despues de decreladas, esla no se puede decir diferi- 
da, segun lo que consla por las actas del concilio de Jaca: donde hallamos pronta la voluntad del Rey, 
la de todos los obispos, abades y señores del reino, juntamente con muchas aclamaciones del pueblo, 
que todos, asi hombres, como mugeres, confirmaron con aplausos lo decretado sobre la restauracion de 
los cánones. Pues si una de las determinaciones fué mudar el oficio ¿por qué no se mudó? ¿Qué estorbo 
hay para el hecho si el Bey, prelados y pueblo lo resuelven con gusto? ¿A qué fin vuelve un legado à 
Aragon, cualro años despues, à solicitar la mulacion? Hugo vino segunda vez en el año 1067: y aunque 
no paso à Castilla, no se volvió à Roma hasta lograr su intento en Aragon, como lo consiguió en el 71. Pues 
¿qué rémora hubo en aquel reino para no recibir el oficioromano, despues de convenir la iglesia y reino 
en que se recibiese? Si se decretó esto enel concilio de Jaca, yo no encuentro respuesta: y la que hallo 
m por enlonces no se pensó en lal cosa, sino solo en corregir los abusos y relajaciones de cos- 

umbres. 

Cosarcio, que quiso componer ambas cosas, responde, que el no praclicarse desde luego el decrelo fué 
por el teson y pertinacia del Pueblo, que nunca gusta desprenderse de sus antiguos usos; y que los magis- 
trados no quisieron recurrir á la fuerza, sino reducirle poco à poco. Esta eongelura era buena, sino 
conslara lo contrario en el concilio, donde vemos el gusto y los aplausos con que el pueblo recibió lo 
decrelado: y asi no hay lugar à oposicion pertinaz en el pueblo, 

El abad Briz dice en su historia de San Juan de la Peña, pág. 452, que el no ponerse por obra lo de- 
crelado, fué por el poco liempo que el Rey vivió y por la repugnancia que hubo en los pueblos, particu- 
larmente de Castilla ¡Pero qué conexion liene la repugnancia de los Pueblos de Castilla con lo que se 
ha de praclicar en Aragon? La independencia de unos y otros se demuestra, sin salir del asunto, à vis- 
ta de que perseverando Castilla en su uso antiguo, se desprendieron de él los de Aragon en el año 71. Y 
acaso por mostrarse mas rendidos que Castilla à la voluntad del Papa, lesserviria de inductivo el abra- 
zar lo que los Castellanos no admilian. Pero en fin lo que pasaba por acá, no corria por alla, ni al revés: 
y asi lo uno no se midió por lo otro: y segun las actas del Jaquense, consta que el pueblo de Aragon no 
tuyo oposicion: y no teniéndola tampoco los prelados y señores no hace falta la vida de aquel Rey, que 
era Don Ramiro; pues quien lo ha de practicar han de ser los eclesiásticos: y ni entre estos, ni contra 
estos hubo oposicion. Demás de esto, el Rey que entró por su muerte, fué tan afecto al asunto, como 
su padre; y yo digo que fué mas, porque este (y no el Padre, Don Ramiro) fué el que lo promovió y 
consiguió, como se dirá. 

Lo 3.*, se prueba que no hubo tal decreto en Jaca, porque poniéndose Zurita muy despacio à referir 
en sus Anales (lib. 1.?, cap. 18) lo que se trató en tal concilio, no menciona entre sus estatutos el de mu- 
dar el oficio, sino precisamente la cláusula comun, que ya alegamos, de reformar los abusos, que dura- 
ban por las continuas guerras, y por el comercio que tenian con los infieles: lo que ya se dijo que cor- 
rompió las costumbres, no el Misal y Breviario. Si hubiera tal decreto en las actas del concilio, nin- 
gun lance mejor para espresarle: y asi el añadir tal cosa, cuando habla de él en los Indices , es congetu- 
ra suya, no parte que hallase en las actas, ó en otro instrumento auléntico que sepamos. En los Anales 
ingiere tambien la especie; pero fuera de lo que es materia conciliar: y del modo con que propone esto, 
infiero que se equivocó; que es la otra parte que ofrecí probar; y por ella se acaba de declarar, que en 
Jaca no se hizo tal decreto. —— , 

Al empezar el capítulo 18 intitulado : Del concilio que se celebró en la Ciudad de Jaca, etc. dice aquel in- 
signe Escritor, que el Rey Don Ramiro (en cuyo tiempo se celebró el concilio) fué segun Letras Após- 
tólicas de San Gregorio VII, cristianisimo Príncipe, y el primero que en su reino recibió las leyes 
y costumbres romanas, desechando la supersticion de lá ilusion toledana, que es lo mismo que 
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decir, que segun Gregorio VI el Rey Ramiro de Aragon fué el primero que dejó el oficio gótico, y ad- 
milió el romano: y el motivo de esplicarse asi el Papa (segun le atribuye este Escritor) fué por el tu- 
multo y escándalo que hubo en Castilla sobre la mutacion del rito, lo que prosigue alli contando, y vol- 
viendo à reproducir, que segun las letras apostólicas de San Gregorio Vil fué Don Ramiro el primero 
que admitió las reglas y constituciones canónicas, haciendo juntar para esto el concilio de Jaca, que 
es el resto del asunto del capítulo. 

No dice qué carta es la de Gregorio VITá Don Ramiro, por la que conste lo que se ha propuesto, ni 
yo la he descubierto. Pero creo que no se necesita cansarse en recorrer los diez ú once libros del re- 
gistro de las cartas de San Gregorio VII; porque ni hay ni puede haber tal carta; y en esto sé descu- 
bre toda la equivocacion de este asunto. El hecho es que Don Ramiro de Aragon, que congregó el con- 
cilio de que vamos hablando, murió poco despues de acabarse el concilio, en aquel mismo año 1063, co- 
mo reconoce Zurita en el mismo capítulo, y en los indices; conviniendo en ello Blancas en los comen- 
” tarios, y enlas inscripciones de los Reyes de Aragon; de modo, que por estos y otros instrumentos, 
consta que falleció este Rey el dia ocho de mayo del año 1063 en la era MCI, como dicen los ana- 
les primeros Toledanos, dia jueves, como añade su epitafio en San Juan de la Peña; y se verificó 
asi en el citado año, cuyo ciclo solar fué 8, letra dominical E. San Gregorio VII no entró en la silla 
apostólica hasta diez años despues , en el dia 22 de abril del año 1073, dia lunes, como consta en Pan- 
vino, y en cuantos ponen el decrelo de eleccion. Considérese ahora ; cómo es posible que el pontifice 
Gregorio escribiese à un Rey que habia muerto diez años antes de subir à ser Papa? Y que este: con 
letras apostólicas dirigidas à Don Ramiro ya muerto, le elogiase de haber sido el primero que introdujo 
en estos reinos el oficio romano ? O yo me engaño torpemente, ó se alucinó Zurila, y ha equivocado 
á otros. 

El caso es, que San Gregorio VII escribió à Don Sancho Ramirez de Aragon, hijo de Don Remi 
ro. Este Don Sancho fue el primero que introdujo en España el oficio romano : aplaudióle el Santo Pa 
dre esta accion en su carta 63 del libro I, como antes lo hizo Alejandro 11 en la Bula que espidió en fa- 
vor de San Juan de la Peña, y su abad Aquilino. Y equivocando alguno al padre con el hijo, pasaron 
á equivocar el tiempo de los hechos, atribuyendo al del Padre lo que es propio del hijo. Del Padre sa- 
bemos que empezó á restaurar la disciplina eclesiástica, segun dice en comun el concilio que congregó 
en Jaca. El que juzgó que Don Ramiro vivia en el pontificado de San Gregorio VII , juzgó tambien que, 
en 'el citado sínodo se decretó la mutacion del rito; y lo uno es tan falso como lo otro: porque anles de 
San Gregorio VII se mudaron los ritos en Aragon , aunque no antes del hijo de Don Ramiro, que fué 
el único que escribió à San Gregorio. En fuerza de esto hay que corregir mucho en varias partes , ó cor- 
regirme á mí. Y el que intente persuadir lo que hasta aquí se ha impugnado, en punto de que en el 
concilio de Jaca del año 1063 se decretó la mutacion de ritos, debe exhibir actas ó instrumentos au- 
ténticos , por los cuales le creamos; pues en lo alegado hasta aquí no se encuentra tal eosa, ni conviene 
con lo que se ha propuesto. 


$ XV. 


En Navarra no se mudó el rito en el año 1068 ni hubo concilio en Leyre sobre el punto. Ficcion de la es- 
critura sobre el concilio Leyrense. Año de la muerte de Don Sancho V de Navarra , à quien escribió San 
Gregorio VII, Corrigese la fecha de esta carta. El oficio romano no se introdujo en Pamplona ni en Ley- 

re hasta despues del 1076. 


Mas admiracion me causa lo que se ha escrito sobre un concilio Leyrense , en que se ha vulnerado 
mas perjudicialmente la verdad. Dícese que en el monasterio de San Salvador de Leyre, confines de 
Navarra y Aragon, se congregó un concilio en el año 1068; y que en él se abrogaron los rilos sagra- 
dos de los godos. Asi se halla en Aguirre sin mas lesto ni actas que el titulo propuesto, y nolas de 
Gabriel Cosarcio. Asi este, como Pagi y otros, estriban para el establecimiento del citado concilio, en 
una escritura del monaslerioíde Leyre , que puso el Señor Sandoval en su historia de los obispos de 
Pamplona, pág. 39, y antes Fepes en el tom. 4 de su Crónica , fol. 439, y despues Aguirre entre los 
concilios , entresacando de ella la memoria de dos sinodos , uno del año 1022 y otro del 1068 , que es 
del que ahora tratamos. 

Pero supuesta esta escritura segun se halla en los libros citados, es preciso preguntar ¿en qué parte 
de ella se encuentra que en el concilo de Leyre se decrelase nada sobre el rilo? Yo no solo no hallo tal 
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cosa , pero ni olra que aluda à ello, mencionándose únicamente el sínodo, & fin de confirmar los pri- 

vilegios y donaciones de Leyre, sin que se esplique determinacion alguna de prelados. Cosarcio y Pagi 

reparan en que allí se aneja el tal concilio al año VII del Rey Don Sancho Ramirez, que es, dicen, el 

año 1068 al que Zurita indubitablemente atribuye la mutacion de los oficios, como espresa Cosarcio. 

Aquí se envuelven varios yerros , que son la ocasion de lo que se vaimpugnando. Uno es decir, que 

Zurita pone indubitablemente la mulacion del rezo en el año 1068 ; siendo así que en los indices pone el' 
concilio en el año 1060, y en los Anales la efectiva mutacion en el año 1071 indubilablemente , como 

se dirá , sin que yo halle rastro de lal año 68. Olro yerro es, probar este año por el VI del Rey en 

suceso que se atribuye à 18 de abril: siendo así, que en lal dia y año de 1068, no contaba Don San-" 
cho mas que año Y, por haber muerto su padre en 8 de mayo de 63, y así el año VI por abril corres-: 
ponde al año 1069, en que ningun Aragonés señala la mutacton del rito. La escritura Leyrense da este 

año al concilio, segun la pone Yepes, era MCVII, y así la copió Aguirre. Esta era es el año 1069, pero el 
año que dá al Rey es solo 111. Sandoval, que puso el VI, señala la era MCIIII que es año 1066; y uno y 
otro va fuera de. su quicio; lo que debia bastar para no dar crédito à estos dichos. 

Pero lo mas es, que la referida escritura en que se fundan, aun dado caso que refiera el asunto, es 
indigna de credilo y de tener lugar en colecciones de concilios, porque es del todo apócrifa , fingida 
por un ignorante que ni aun supo fingir. Dice que se hizo en la era 1108, año 1070, reinando en Toledo 
Don Alfonso, y siendo su primer arzobispo Don Bernardo. Esto no se puede remendar , como otras va- 
riedades que hay alli sobre la era, año é indiccion, porque ni entonces se habia conquistado Toledo, 
ni habia tal arzobispo Don Bernardo, ni le hubo hasta quince años despues. Añade que Don Sancho, de 
quien es la Escrilura, reinaba en Pamplona, como se lee en Sandoval, y como debe admitirse, aun- 
que lo omilen Yepes y Aguirre: porque solo en cuanto Rey de Navarra le. locaban las cosas respecti- 
vas à Leyre. Y esta es otra cosa insoldable , por ser constante que Don Sancho no reinó en Navarra 
hasta seis años despues del que se alribuye à la escrilura, como se yerá luego: con que aunque las 
primeras fechas no convienen en año fijo, pues ya se pone el 1069, ya el 70; con todo eso , como 
no discrepan de uno de los dos, se muestra la ignorancia del que añadió otras cosas, que ciertamente 
no eran propias de tiempo, y las puso como si lo fueran. Lo mismo le sucedió en el año YI del rei- 
nado que propuso en Don Sancho en tiempo del concilio mencionado de Leyre , era 1104, segun San- 
doval, año 1066; pues entonces ni en diez años despues, no fué: Rey de Navarra: y si se mira al rei- 
nado de Aragon (pues fué Rey de ambos estados) no contaba mas que año tercero , en el que ofrece 
de 1066. Y si acaso Yepes puso año /ercero , mirando à esta época, no conviene con la era que señala 
MCVII, pues esta da el año 1069 , en el cual ya contaba Don Sancho su año sesío , en cuanto Rey de 
Aragon, Pero no era porentonces Rey de Navarra, ni lofué hasta siele años despues. 

Esto es prueba de la ignorancia de cronologia en el sugelo que formó esla Escritura: y no se puede 
recurrir à erratas, pues todo está de tal suerte, que si se ha de enmendar, es necesario hacer nueva 
Escritura: porque en lo interior de la materia hay mayores defectos , no solo en lo que dice sobre 
el Legado Hugo Cándido y abad Leyrense, sino en que obtuvo bula de Alejandro IL, sobre esencion 
del dicho monaslerio : y esto se halla declarado en Roma por fingido, como puede verse en Briz 
lib. 3, cap. 17, donde muestra el molivo y tiempo de la formacion de este instrumento , que se hizo. 
cien años despues de aquel à que retrocedió en sus fechas: y por la mucha distancia y poca nolicia 
de la historia de aquel tiempo, amonlonó su aulor tantos desacierlos. Véase Briz en el lugar 
cilado. 

Que ni en Leyre, ni en ninguna otra parle de Navarra se decrelase cosa alguna conlra el oficio 
antiguo en el año 1068 , consta por lo referido sobre los obispos, que enel concilio Mantuano alcanza- 
ron aprobacion de los Libros Sagrados en el año 1067; y dos de estos prelados eran de los dominios de 
Navarra; de lo quese infiere, que no bubo novedad en aquel reino por entonces, pues sus obispos 
acababan de llegar de Roma con órden de que nada se immulase , como se deja dicho. 

Demas de esto se sabe que antes del año 1074 no se habia allerado en Navarra cosa alguna del 
rito; porque San Gregorio VII escribió en aquel año à los Reyes de Castilla y de Navarra, pidiendo 
que admiliesen en su reino el oficio Romano, dejando el, de Toledo, como puede verse en la epistola 
64, lib. 1. Y cuando se empeña el Santo Padre en este asunto, buena señal es que no se habia al- 
terado nada en el 1068, seis años antes de la carta del Papa. Que alli habla con Don Sancho el de 
Navarra, y no con Don Sancho el de Aragon, como han imaginado los autores, consta por el mis- 
mo registro ponlificio ; pues la carla antecedente se ordenó à Don Sancho de Aragon, y en ella le 


aplaude » 2 , que hubiese introducido en su reino el oficio Romano , conforme mA lo avisó el Rey 
omo lll. 
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por carta suya: y añade el Santo Padre, que aunque no hubiese manifestado en sus lelras la fidelidad 
que tenia à la Santa Sede, la tenia su Santidad bien conocida por medio de los Legados apostólicos» 
los cuales le habrian informa do , como desde el atio 1071, habia admitido el reino de Aragon el Oficio 

omano, y lo mismo constaba en elarchi vo pontificio por la bula de Alejandro 11 al abad Aquilino, 
En la carta que se sigue à esta pide á Don San cho que admila el rito de la Santa Sede: luego este 
Rey no puede ser el de Aragon, á quien en la carla antecedente alaba por haberle admitido; y asila 
segunda habla con Don Sancho el de Navarra, llamado el de Peñalen, ó el Y ; y de ningun modo con 
el de Aragon , como de suyo consta. Véase Moret en los Analeslib. 14, cap. 14, número 15. El Papa 
en el sobrescrilo no pone mas que Alfonso y Sancho Reyes de España, sin esplicar los reimos: pero 
en los concilios se añade Alfonso de Castilla y Sancho de Aragon, lo que se debe corregir, susti- 
tuyendo Sancho de Navarra, pues el asunto de la carta no solo no perlenece al de Aragon, sino 
que fuera sumamente ridiculo pedirle admita aquello, de cuya admision le da las gracias por el mis- 
mo Correo. 

Digo por el mismo Correo, porque la fecha de la carla al Rey de Aragon (que es la 63 del lib. 1, 
y antecede á la 64 escrita á los dos Reyes,) se debe corregir y poner en el mismo dia que la siguiente; 
una y otra en 20 de marzo (que es 13, Kal. Aprilis ;) y no como hoy se hallan, la primera en 20 
de marzo y la siguiente en 19. La razon consta por el mismo registro , pues las cartas que se siguen 
á la de los Reyes son del dia 20 y la que antecede tambien es del mismo dia (13. Kal April:) luego 
la que está en medio debe reducirse à la misma fecha, en fuerza de la armonia del órden y no ponerla 
con dia 19 entre las del 20 ; pues la que antecede y la que se sigue solo ofrecen esle dia: y por tanto 
donde la carta à los dos Reyes pone 14 Kal. Aprilis , se debe leer 13 , como pide el contesto de la an- 
tecedente y las siguientes. De este modo se estrecha mas lo espuesto, de que Don Sancho el de la 
carta segunda , no es el de Aragon, de quien es la primera: y por tanto en el año de 1068, ni en 
el de 1074, en que se escribieron estas cartas, no se habia alterado el rilo antiguo en Leyre, ni en 
otra alguna iglesia de Navarra. 

Tampoco consta que se mudase nada en aquel reino en todo el tiempo en que vivió su Rey Don 
Sancho V; y es mas verosímil que mientras vivió se mantuvo lo antiguo , asi como se mantuvo en Cas- 
tilla , no obstante las letras pontificias. La razon es porque estos dos reinos anduvieron unidos en las 
diligencias sobre conservar el rito, como vimos en el viage de los ires obispos, que los dos eran Na- 
varros (el Alavense y el de Calahorra), y los libros, todos se sacaron de esle estado, de Alvelda, lra- 
che y Santa Gemma : y el Papa escribió tambien à los dos Reyes igualmente (d paribus ). Y asi com” 
en Castilla no se introdujo lo Romano hásta despues de la muerte del Rey de Navarra , tampoco pode - 
mos afirmar que se introdugese en aquel reino en el poco tiempo que sobrevivió aquel principe 
Ni aun se sabe á punto fijo cuándo se admitió , como confiesa Moret en el lugar citado. Lo mas ve- 
rosímil es, que luego que Don Sancho Ramirez, 1de Aragon, se apoderó de Navarra por muerte 
de su Rey Don Sancho Y estendió por la parle de estos nuevos dominios lo que tenia antes recibido en 
los antiguos estados de Aragon. La sucesion de Navarra no fué en el año 1075, como escribió Briz 
lib. 3, cap. 17, sino en el año 1076: porque en este delerminadamenle fué la muerte del Rey Don 
Sancho V, el de Peñalen, en la era MCXIV, como constantemente refieren los Anales Compostelanos, 
los Toledanos primeros, el Cronicon de la Kalenda de Burgos, en el dia 4 de Junio, como espresa el 
Calendario antiguo de Leyre, mencionado por Moret, tom. I, pág. 831. 

Por tanto desde este año 1076 en adelante, estendió el Rey de Aragon el oficio Romano, prac- 
licado ensu reino, à la parte del reino de Navarra, de que se apoderó; pues Don Alfonso VI de Cas- 
tilla se hizo dueño de Nágera y de toda la Rioja. Don Sancho Ramirez de Aragon pudo desde luego in. 
troducir en Pamplona y las demas iglesias de Navarra el rilo de la Santa Sede, por cuanto cinco 
años antes se practicaba en sus antiguos estados. Pero Don Alfonso el de Castilla no pudo establecerle 
lan presto en lo que conquistó, por cuanto hasta dos años despues no se admitió en su reino , como se 
esplicarà. 

El ilustre Mosen Pedro Miguel Carbonell refiere que en Aragon y Navarra se abrogaron las leyes 
de losGodos en el año 1073, introduciéndose desde entonces el Derecho Civil Romano. En lo temps 
del dit Rey D. Sanzo es en lany M,LXXIII fonch foragitada de Regne de Navarra e de Arago la ley 
Gotlica , ¿ comenzaren daquiavant de julgiar per la ley Romana, e per les constitutions dels Empera- 
dors Romans. (Fol, XXXIII, b.) Esto parece ser lo mismo que lo practicado en Cataluña en el 1069 
sobre la abrogacion de las leyes civiles de los Godos: pero para esla efectiva mulacion de lo civil en 
Aragon y Navarra, no encuentro mas apoyo que la autoridad de este escritor. 
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8. XVI 
Año, mes, y dia fijo en que se introdujo en Aragon el oficio Rrm1n?, abrogado el Muzárabe. 


Todo lo dicho hasta aqui sobre mulacion de los oficios pende del año en que se introdujo primera 
vez en España el rito Gregoriano. Este empezó por Aragon, y delerminadamente por el monasterio de San 
Juan de la Peña, enel dia veinte y dos de Marzo, once de las Kalendas de Abril, enla segunda semana de 
cuaresma, dia Martes, del año mil y setenta y uno. Con toda esta espresion se halla autenticada la noli- 
cia en diversas memorias, que no permiten duda, por la uniformidad y notas cronológicas que la carac- 
terizan. Lo propuesto se lee asi en la Historia antigua de San Juan de la Peña. Y en el mismo monaste- 
rio se hallan otros dos privilegios, que lo espresan, «dados en 1.* de agosto era MCIX, en el año nono 
de Don Sancho Ramirez, primero de la entrada del oficio Romano en San Juan de la Peña, como se ve 
en Briz, lib. 3.^, cap. 16, pág. 521.» Aquella era 1109 es año 1071, espresado en el primer instrumento: 
y todo está puntual ; pues el Rey empezo à serlo de Aragon en nueve de mayo del año 1063, como se 
ve por la muerte del Padre, dia 8 de aquel mes y año: por tanto acabó su año octavo en 8 de mayo de 
1071, y desde el dia 9 de aquel mes empezó su año nono, que es el espresado en el privilegio, por ser 
de agosto. En este dice que fué la entrada del oficio romano, que en el primer instrumento se nombra 
ley romana; y tomando este suceso por época, firma año primero de la tal introduccion. En la Historia 
antigua se espresa el año mil y setenta y uno: en el privilegio era mil ciento y nueve : de lo que se in- 
fieren dos cosas : una, que lo mismo es ley romana , que oficio romano, segun se dijo $. 1.* Otra, que 
lo mismo es era 1109, que el año del nacimiento del Señor 1071, sin diferencia alguna; pues de tal 
suerte convienen en ello los referidos instrumentos, y olros que se alegarán, que no permiten el que 
se mude nada, no destruyéndolo lodo: porque el año nono del Rey, el dia de la semana, y la nota de 
la pascua, hacen indubitable el que eslo sucedió en el año del nacimiento del Señor 1071, cuyo ciclo 
solar fué 16; letra dominical B. , y por tanto fué martes, ó feria tercia, el once de las Kalendas de 
abril, esto es, el veinte y dos de marzo. El auréo número fué en aquel año el VIII; y asi cayó la pascua 
en 24 de abril, el domingo segundo de cuaresma en 20 de marzo, y el 22 del mismo mes fué martes 
de la segunda semana de cuaresma , que son los números con que se caracteriza este suceso en las me- 
morias citadas Pinnatenses. 

Por los Anales primeros Toledanos tenemos otra insigne comprobacion de que el oficio romano se in- 
trodujo en España por Aragon, siendo su principio en el citado año y dia, y en el referido monasterio 
de San Juan de la Peña. La cláusula es obscura, conforme se halla en Berganza, en la entrada de los - 
dichos Anales: dóila como está alli, y como se debe entender. Regnó el Rey Don Sancho Ramirez 
en Aragon, é en Rivagor: a, é en Sobbarve, é vinieron Cardenales de Roma, enviados del Papa Aldebrando, 
(léase Alejandro) é recibiólos en su Regno en paz, é pusieron y la ley romana en el monesterio de Sant 
Joan de la Peña. E en esse año regno (la ley romana) en XI. Kal. Aprilis, la segunda sedmana (de cua- 
resma) Prima, é Tercia (Horas canónicas) celebraron la Ley Toledana , é en la sexta digeron la romana 
ra MCVIIII. Por lo añadido de letra redonda se entenderá bien la cláusula: y se conocerá que se equi- 
vocó Berganza en añadir despues del Papa Aldebrando, à Gregorio VIII, queriendo significar à Grego- 
rio VII, que se llamó Hildebrando: pero no solo erró el impresor poniendo VII]; en lugar de VII, 
sino el mismo autor, en poner à Gregorio: pues manifiestamenle se ha de leer Alejandro, y no Gre- 
gorio VIL, ni Hildebrando. La razon es, porque el Papa reinante, cuando se introdujo el oficio romano 
en Aragon era Alejandro 1, como consta por la bula de este pontífice al abad Aquilino, y por el año, y 
era, en que convienen los cilados instrumentos , esto es, el año 1071, en que reinaba Alejandro y no 
Gregorio, que no subió á la Silla hasta dos años despues, en 1073, y asi no tiene duda que en lugar 
de Aldebrando, se ha de leer Alejandro, y no Hildebrando, ni Gregorio VII. En lodemas convienen estos 
Anales con las memorias de San Juan de la Peña , en el año, semana y dia: y solo se diferencian en lo 
que mira á las horas : pues los Anales dicen, que el oficio de Sexta se hizo segun la ley romana; y la 
Historia antigua de San Juan dice, que este empezó desde Nona, conservándose desde entonces, el que 
las grandes solemnidades se empezasen en dicho real monasterio, no por vísperas, sino por Nona, en 
memoria de que en esta hora se dió principio alli al oficio romano, lo cual duró quinientos años, hasta 
la reformacion de Pio V, segun afirma Briz, lib. 3, cap. 15, pág. 517, Pedro Miguel Carbonell con- 
viene con los Anales Toledanos en que el oficio romano empezó por Sexta, en el año, mes, y dia señalado: 
E lavors entra la Ley Romana en Sanct Joan de la Penna XI. Chalendas de Abril en la segon setmana de 


* 


— 181 — 

quaresma feria tertia, et hora prima et tertia. fon Toledana, hora V1 fo Romana en lany de nostre 
Senyor mil setanta hu, e daquiavant. tengu*r en la Ley Romana. Chronica Despanya fol. zzrii. b. En esta 
variedad parece se debe estar à lo que resulta por los instrumentos del mismo monasterio, si es verdad 
lo que Briz nos espresa en el lugar citado; donde erró en reducir este principio al dia 20 de marzo, vis- 
pera del gran patriarca San Benito, como erró lambien Sandoval poniéndolo en el mismo dia del Santo 
(en la vida de Don Alfonso VI. fol. 6&. b.); pues ni fué el dia veinte, ni el veinte y uno, sino determi- 
nadamente el 22, el cual solo cayó en martes, y al que solo corresponde el ser once de las Kalendas 
de abril, como espresan unánimes los cilados instrumentos. Tambien erró Cosarcio en reducir esto 
(sobre el concilio Leyrense) à la era MCVI. año 1068, porque en este año no se verifica ninguna de las 
notas señaladas, de ser martes el 22 de marzo, ser segunda semana de cuaresma, ni año mono de 
Don Sancho Ramirez, sino todo muy diverso. 

Teniendo pues unos testimonios tan constantes sobre que en el año 1071 se empezó à introducir 
el oficio romano en Aragon, no hay que andar concórdando à los aulores que diserepen de los ins- 
trumentos originales coetáneos, como sou los privilegios citados, y de las memorias mas cercanas, como 
son los Anales Toledanos 1. y la Historia antigua de San Juan de la Peña, de que se valió Briz, y aun 
el insigne Zurita, pues escribe lo mismo en sus Anales lib. I, cap. 21, diciendo: En la venida de este 
legado (Hugo Cándido) y con su asistencia se redugeron los oficios divinos al uso romano ; y enel monasterio 
de San Juan- de la Peña se introdujo en la segunda semana de cuaresma, feria tercera, á veinte y dos 
del mes de marzo: y de alli adelante se conservó en este reino, y fué algunos años antes que en el reino 
de Leon y Castilla. Estas son las notas que espresa la Historia antigua Pinatense con el año mil y se- 
tenta y uno, que ofrece tambien Zurita en órden marginal de sus Anales, y no se puede alterar, supuestos 
aquellos caractéres cronológicos. Con esto se falsifica lo que dijo Cosarcio, que Zurita indubitablemente 
señaló la mutacion de los divinos oficios en el año 68, pues aquí se vé indubitablemente que la pone en 
el 71. Y el haber mencionado el concepto sobre el año 63 fué por haber equivocado el reinado de Don 
Ramiro con el de Don Sancho Ramirez, como se deja dicho. De modo, que ni este autor, ni los mu- 
chos que le han seguidosobre la mutación decretada en Jaca, nos ofrecen prueba de textos, ni razones 
que lo prueben; ni las actas del mismo concilio lo mencionan, antes bien las razones que yo he alegado 
lo repugnan, y el ver (por lo que se acaba de decir) que hasta el año de 71 no hay mencion " memoria 
de aquella mutacion. 

Si de resulta de haber establecido en Aragon el oficio romano , hizo lo mismo en Catalufia el legado 
Hugo Cándido al pasar por Barcelona à Roma en compañía del abad Aquilino, como confiesan con Diago 
los autores; se convence por lo dicho que no se introdujo este rito en Cataluña basta despues de marzo 
del año 1071. Por abril ó por mayo pudieron estar en Barcelona el legado y abad:. pero no puede di- 
ferirse esto mucho mas, à vista de que à 18 de octubre de este mismo año, ya estaba despachado en 
Roma el negocio de la embajada del abad Aquilino, eomo consta por la bula que espidió à su favor el 
Papa Alejandro lI, en el dia 15 de las Kal. de Noviembre, que es el 18 de octubre. En la mansion que 
hiciesen en Barcelona el legado y abad, es muy verosímil que se redugese el conde Don Ramon Be- 
renguer à admitir en sus estados lo que tenia ya admitido el reino de Aragon: porque ni el legado 
omitiria esta representacion, ni el abad dejaria de influir con el egemplo de su real monasterio, ni la 
condesa, que era Doña Almodis, francesa de nacion, perderia tan oportuna coyuntura, sobre ver-ee- 
lebrar los sacrificios en aquel rito en que se habia criado, al que por tanto Lendria inclinacion. -Todo 
esto hace sumamente verosimil que en este año de 71 se mudase en Cataluña el oficio Muzárabe: y en 
esto vino á parar Sandoval en la Historia de los cinco Reyes, fol. 160, poniendo la entrada del rezo 
en aquel eondado despues del año 71, en que la señala en Aragon; pero tampoco “descubro instrumento 


auténtico posilive, por el que deba contraerse al referido año, y no al 27, ó al tiempo en que se mudó 
en Castilla. 
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Legacias y medios por los que se intentó la mutácion del oficio en Castilla y Leon. Quejas de España en 

Roma. contra el Cardenal Giraldo. Asisten obispos de España en el conciliorromano del 1074. Carta de 

San Gregorio VII sobre la mutacion del rezo. Duelo , y' año en que el romano se introdujo en Cas- 

tilla. La Reina Doña Constanza no influyó en esta primera introduccion. Año de la entrada de esta prin- 
cesa en España, y de la primera Legacia del Cardenal Ricardo. 


El reino de Castilla fué el último en que se llegó à admitirla ley romana. En lodo el tiempo del Papá 
Alejandro IL, que murió en 22 de abril del año 1073, no se alteró cosa alguna , no obstante que lo in- 
tentaron diferentes legados, como consta por el instrumento de la Misa aposlólica $. 3., donde se es- 
presa la venida de Hugo Cándido y la sucesion de otros legados. Estos fueron Giraldo, obispo de Hostia, 
y Rembaldo, que se hallaban en Francia con el mismo caràeler, enviados por Alejandro Hl, como 
consta por la carta 6 del lib. 1.' de San Gregorio VII, escrita-en el año 1073, à los siele dias despues 
de la muerte de su antecesor, y à los mismos de su eleccion, pues fué electo pontífice en el mismo dia 
en que murió Alejandro. Por carta del Rey de Castilla Don Alfonso VI al abad de Cluni, llamado Hugo, 
vemos que le pide el Rey componga con el Papa que el Cardenal Giraldo pase à sus estados, con fin da 
corregir ló que pidiese enmienda. De hecho consta que pasó à España en tiempo de Alejandro I1, como 
supone la carta 46 del lib. 1.? de San Gregorio VII, dada en 1.* de julio del año 73. A este liempo' 
ya habia lenido acá un concilio el referido Giraldo, y habia escomulgado y depuesto à algunos pre- 
lados, causando tantas turbaciones, que fué preciso que acudiesen à Roma, quejándose de aquellas trope- 
lias, como espresa en la misma carta San Gregorio. Todo esto se debe reducir al tiempo de'Alejan- 
dro IT, porque en los- dos meses y ocho dias que contaba el sucesor en la Silla no hubo lugar para lle- 
gar los legados hasta tierra de Burgos (donde llegaron, como luego se dirá) para lener concilio, el cual 
debieron primero convocar, para hacer las deposiciones ; y para que los quejosos llegasen, como llega- 
ron, à Roma. Por tanto se debe reducir al espacio del 71 en adelante, en que estaba ya ausente de estos 
reinos Hugo Cándido : y lo mismo parece que se debe decir de la carla del Rey à Hugo Cluniacense, pues 
aunque no liene fecha, y el Cardenal Aguirre la reduce al año 1070, me inclino à que sea posterior 
al 71, porque si fuera del 70 no parece que el Rey pidiera que viniese el legado de Francia para asunto 
de mudar el rezo, teniendo entonces en España un legado Pontificio tan propio para ello; como lo era 
Hugo Cándido , que introdujo el oficio romano en Aragon. 

Antes de la venida de Giraldo, ya el abad Hugo Cluniacense habia influido con el Rey sobre la mu- 
tacion del rezo , como se espresa en la carla , donde dice el Rey al abad: En órden al oficio romano , que 
de tu órden he recibido, habeis de saber, que nuestra tierra está muy desconsolada (admodum desolatam di- 
ce). Por tantoruego á V. Paternidad compongais con el Papa , que nos envie á su cardenal Giraldo, pa- 
ra que enmiende lo que haya que enmendar , y corrija lo que se deba corregir. Era este Rey devotisimo 
del monaslerio Cluniaciense, y gran venerador del Santo abad Hugo, que estuvo acá, y le envió tam- 
bien varios monjes, à quienes el Rey dió las primeras prelacias. Por tanto es muy creible, que este abad 
lirase à persuadir al Rey que admiliese el oficio romano , por servir en esto à la silla apostólica que te- 
nia ya declarado este deseo. En fin, aunque llegó à manos del Rey el oficio que le envió San Hugo, 
no tuvo efecto alguno , porque el Rey conocia bien la repugnancia del pueblo, que por ahora estaba ya 
mucho mas autorizada con la aprobacion que en el Mantuano habian recibido los libros del Muzárabe. No 
obstante parece que el Rey deseaba finalizar la causa ; pues para esto pide la venida del Cardenal Giral- 
do, á fin que le ayude à plantificar la cosa , suavizando con su autoridad los ánimos, ó para que cor- 
rigiese , si habia algo que corregir en el Muzárabe, que es lo que signifiean sus palabras. 

Vino Giraldo con Rembaldo: pero en lugar de componer las cosas, las descompuso, usando de vio- 
lencias , como se ha insinuado: y aunque por todo esto queda comprobado lo propuesto, de que estos 
legados son los que el instrumento citado dice que sucedieron à Hugo Cándido; se debe prevenir, que 
eslo se entiende en cuanto á la sucesion historial, no en cuanto à que estos últimos fuesen los que oca- 
sionaron el viaje de nuestros obispos al Mantuano, como parece que indica el documento. La razon es, 
porque este viaje se hizo en el aho 10677, en que se tuvo el concilio, à que asislieron: enlonces no ha- 
bian pasado acá Giraldo y Rembaldo, que no vinieron hasta el 72, ni vino en el intermeio otro lega- 
do, esto es , desde el 64 , en que fué la primera venida de Hugo Cándido, hasta el 67, en que ya es- 


taban en Italia nuestros obispos ; porque Hugo se volvió à Roma en el año siguiente 65, viendo que no 
Tomo 111, 47 
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podia adelantar cosa alguna : en venir, reconocer nuestros oficios, y volver à Italia, lo menos que le 
podemos dar es un año (no habiendo precision de hacerle correr posta.) Vino pues en el 64 como dice 
el instrumentro del Escorial, y salió en el 65. Nuestros obispos salieron de acá en el 66, ó principios 
del 67, como es preciso decir, hallàndolos en el concilio de Mantua de. este mismo año: y. así no hay 
lugar para admilir otros legados desde la. primera venida, de Hugo hasta la salida de nuestros. prelá- 
dos: y por tanto aunque el instrumento pone el viaje de estos, despues de referir que sucedieron otros le- 
gados à Hugo Cándido, se debe atribuir. cl, viaje de nuestros obispos al sentimiento que les dió el ver, que 
no solo en tiempo de Juan X prelendiese Italia allerar nuestros ritos, sina que despues de estar aproba- 
dos por el Papa, volviese nuevamente Alejandro ll à insistir en mudarlos. Y sentidos de esto los obispos de 
España, resolvieron su espedicion à Roma cargados con los libros, à fin de que se. viese de unb vez la tna: 
teria , y no anduviesen los legados cada dia con aquellos exámenes. A lo menos desde el año 64 al 67.en 
que Hugo Cándido volvió con nuestros obispos por legado seguuda vez, ni consta, ni parece. que 
bay lugar á la sucesion de diversos. legados: y por tanto el viaje de nuestros prelados, y las quejas que 
espresa el instrumento , se deben, poner por resultas de la primera venida de Hugo, y no de' Giraldó y 
Rembaldo, que no pasaron á España hasta el año, 71 6:72, en que ya habia. cuatro. años qué es 
se hallaban .en España de vuelta dela llalia, "TID 

La fuerza con que el Cardenal Giraldo quiso tomar la causa, con excomuniones y disposiciones de 
diyersos prelados, obligó à varios obispos à ir personalmente à echarse à.los pies del- Papa. Esto viaje 
y negocio fué diverso del que se deja espueslo sobre: el exámen de libros. Cuando llegaron!à Roma; 
era ya pontilice San Gregorio YIl. El Santo Padre no: pudo resolver la materia, porque el legado no: se 
portó bien ni aun con Su Santidad, pues ni pasó à Roma, à informar.de lo. hecho, ni envió: al que le 
acompañaba para que le informase ; y. asi ni el Papa queria precipilar las.sentencias, ni llevaba à bien 
el diferirlas. Por lanto le da vivas quejas, y le estrecha :sobre eslo en su carta 16 del libro I. Uno 
de los obispos que acudieron à Roma fué Pablo: Muvio , y asi oste como los otros, asistieron alli à un 
concilio, que se tuvo sobre la disciplina eclesiástica en la entrada de la. primavera del año 1074. Todos 
eslos obispos españoles que estuvieron en aquel sínodo, ofrecieron , que. en cuanto pudiesen; abserva- 
rian el ¿oficio romano , porque el Papa les estrecho sobre ello. Consta todo esto por: la carta: 83 delli 
bro I de San Gregorio. Este Paulo Munio parece ser el obispo Munio, . à quien excomulgó'y depuso. el 
Cardenal Giraldo; cuya accion aprobó el. pontífice , por haberse fundado la consagracion en. simonia; 
como se ye por la, carta 64 del mismo libro 1., Y ahora dice el Papa que le recibe en su comunioñ y 
resliluye à su Silla, porque satisfizo à Jos cargos que- sele hicieronen Roma. La Silla de este' obispo 
perteneció al término de Burgos , como censla por la citada carla 64. Por ahora solo lo alego para prue- 
ba de la venida y acciones del legado: Giraldo, y que en todo el tiempo de Alejandro M, nose; alteró 
en Castilla y Leon el oficio Muzárabe , ni por Hugo Cándido, ni.por Giraldo y Rembaldo; aunque to= 
dos lo intentaron , sin faltar: tampoco el influjo de San Hugo Cluniacense. Lo que el Papa San Gregorio 
dice en su carla 16, lib. I. sobre el concilio que Giraldo celebró en Espada, nó lo descubro: por otros ins- 
trumentos; y así no puedo dar noticia de individualidades en Jo áctuado, sino solo que en él no se alteró 
nada sobre el rito, como consta por los prelensiones qe. dospues tuvo el Santo Pepe Gregorio b 
la mutacion. Hd» 

. Desde que este Santo. pontifice send en el (reno apostólico- à: Alejandro IL, enel 22 de abril 
del 1073, parece que Lomó por su cuenta ¡el arreglar las iglesias del Occidente à la unidad del rito, y 
juntamente restaurar el primitivo; pues no solo su empeñó y consiguió la introduccion del romano en.loda 
España, sino que tambien reformó el que se usaba en Roma, ordenado por los Papas Gelasio y Grego- 
rio primeros, como afirma Pio Y , en su bula Quod a nobis etc. El Rey' de Aragon Don Sancho; Ramirez 
parece que conociendo eslos esfuerzos del Papa le. escribió dándole cuenta, como en sus estados tenia 
recibido el oficio romano. Consta esto por la carla:63, del lib. 1.2. de. San Gregorio, donde' aplaude. 4 
esle principe por lo.que le escribió de esla ' admision : su fecha es de 20 . de marzo de 1074; y 'por: tanto 
la del Rey al l'apa,seria muy: immediata à la noticia de su;exallacion: y de bus deseos. En el mismo dia 
firmó el mismo poulifice :olra carta para los Reyes Don Alfonso, Vl de Castilla, y Don Sancho Y de Na- 
yarra, que es la 64. del lib. 1.* eee les pide.con Lodo. encarecimiento que. reciban en süs estados 
el oficio romano. 4 

Demas de esto escribió el pontífice 'olra carta al obispo Don Simon, $ Gimeno, dada en el. mes de 
mayo, indiccior 14, año 1076,, en que: le encarga que procure se guarde el oficio: romano por toda 
España, Galicia y cuantas partes pueda. 'El motivo de escribir el Papa à este prelado, fué porque le 
habia consultado sobre si su Santidad queria: firmemente la mulacion del rezo : pues los que insislian en 
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mantener, el Toledano habian echado voz de que lenian: carlàs;del Papa para éllo. Este respondió que no 
les habia escrito y: que su deseo era que se observase: firmemeñle en el órden de los divinos oficios lo 
decretado por la Santa Sede: y; por tanto que no los diese oidos; y que lrabajase cuanto pudiese sobre 
introducir el romano. Consta esto por, la carta 18, del- db, .3. ^; “dir igida- à ' Simon , obispo de” España, 

sin mas distintivo, ni delerminacion de iglesia. .En.la-64 del UY 1.7, mencionó dos años anles al obispo 
Simon, dándole título de Oscense, Esla es errala conocida<!y. por su vestigio se conoce de dónde era 
obispo esle prelado. Oscense no pudo ser, porque en aquel año no estaba conquistada Huesca, ni habia 
obispado ¡en España que, tuviese tal título, sino Aragonense ,.ó Jacetano , pues ya estaba la Silla en Jaca 
desde el año 63, Demas de esto, ningun obispo de Aragon tenia que consultar al Papa sobre admitir el 
oficio romano, conslando que desde cinco años antes estaba ya admitido pacíficamente en aquel reino. 

Fué pues esle obispo Aucense, cuya voz, ó por menos conocida en los copiantes , 'ó por la afinidad 
con Oscense., hizo que se introdugese esta última en las ediciones. El Aucense, ó: de Oca, es él de 
Burgos, cuyo obispo se llamaba entonces Don Gimeno, que se suele escribir Erimino, Semeno, y Simon: 
y esla silla era del territorio de Don Alfonso, teatro de las competencias. Este mismo fué el que estuvo en 
el concilio de Mantua: y como antes habia defendido el oficio Muzárabe, es muy propio que procurase 
cerlificarse inmedialamenle del mismo poutilice sobre si era empeño. suyo la mulacion del oficio, en que 
corrian.yoces encontradas. À vista de esto se infiere, que el Rey comunicó luego su carta à los prelados: 
y aunque desde luego se opusieron los mas, propasándose algunos à. decir que tenian apoyo para ello en 
letras del Papa, con todo eslo desde que llegó la declaracion incluida en la respuesta à Don Simon, beri 
otro aspecto la causa. 

» ¿Desde eutonces este y los demas obispos, que habian prometido en Roma el mudar el oficio, parece 
se pusieron á favor del Rey y del Papa, como se infiere de queen el año siguiente 1071,' que es la 
era 1115, quiso el Rey que se empezase à introducir el nuevo. rito, manifestada à las claras &u voluniàd, 

aunque tambien fué claramente resistida. Uno y otro se prueba por el Cronicon de la Kalenda anligua de 
Burgos, y por los Anales Compostelanos,. que convienen en poner .el duelo de los soldados en este 
año 1077, era 1115, y por tanto en su principio manifestó ol Rey seriamente su deseo, y el pueblo su 
oposicion. Fué el. caso, que no queriendo ninguno ceder de sus intentos,.se fedujeron al convenio de 
fiar, la:causa à. un desafio, Salió por parle del Rey y del oficio romano un caballero natural de Toledo. 
Por parte del rito antiguo de España, sostenido por el clero y reino ,- salió un Castellano Viejo, de: la casa 
de los Malanzas, junto al rio Pisuerga, como escribe el arzobispo Don' Rodrigo , llamado Juan Ruiz, 
comy dice Sandoval y otros. Fué el duelo en el domingo de Ramos, que en aquel año cayó en 9 de 
abril. Vencio - el, Casleliano. al Toledano, como espresa el Cronicon de Burgos, era MCXV. (1115.) fuit 
hiems. pravissima a festivitate $. Martini usque ad Quadragesimam : el ín ipso anno pugnaverunt: duo 
Milites pro. Lege: Romana, et Toletana , in die Ramis Palmarum, et unus eorum erat Castellanus , et alius 
Toletanus , el. victus,est Toletanus a Castellano. Los Anales Composlelanos espresan , que el uno era Cas- 
lellano, y el otro era el que hacia las parles del Rey :  Unus Castellanus, et alter Regis Adefonsi , en lo 
que se, vé, que el Caslellana peleaba por, eloficio antiguo de Toledo: y el Toledano tomó las armas con- 
Ira el rilo de su Patria, por defender la voluntad del Rey: lo que le salió mal. El P. Pinio cita un ins- 
trumento, que es insigne comprobacion de Jo propuesto. Está tomado del Gronicon intitulado comunmente 
Malleacense, y es de la Abadía de San Maxencio; (Diócesi Piclaviense): pónele Labbé en el tomo 2. de 
su Biblioteca Nueva de manuscritos. Allí pues tratando de las cosas del ño 1069 se refiere este duelo con 
el fin y espresion de introducir la ley romana; y añade su escritor que el que peleaba por parte del oficio 
Galicano fué vencido por falsedad. En nuestras Historias no descubro qué falsedad se hubiese mezclado 
en aquel hecho, ni el aulor la declara. His diebus Hildefonsus Hez Hispaniarum duzerat filiam Guidonis Co 
mitis Ducis Aquitanorum, quam habuit de Maleode uxore supradicla. Pro qua re eztitit causa el contentio de 
Lege Romana. Quam Legem Romanam voluit introducere in /lispaniam,, el Toletanam mutare, Et ided fiit- 
factum bellum. inter duos Milites, et falsitate fuit victus Miles.ex parte Francorum. Este testimonio es 
muy nolable, por ser de seguro lau inmedialo al suceso, como muestra el que aquel Cronicon acaba en 
el 1141; y asi se ve lo notorio del hecho, pues se hislorió en la Galia Aquilànica lan presto. Tambien 
es cosa digna de nolar que la mujer con quien casó entonces Don Afonso YI fué francesa , hija del 
duque de Aquitania: y si se junta à esto el tiempo en que lo refiere, que es por el año 1069, se infiere 
que esta fué la primera mujer de Don Alfonso , llamada: Doña Inés, antecedente à Doña Constanza, cosa 
no descubierta hasta ahora en nuestras historias (que yo sepa). El tiempo denota claramente la distincion 
de una y olra, y que esta de quiea vamos hablando antecedió à Doña Constanza: porque por el 
año 1069, ni por rauchos despueg, no casó el Rey con ella, como se verá: y por otra parle 
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sabemos, que.en la era 1115, año 1077, se hallaba el Rey casado con Doña Inés, como sd vé 
en la escritura que cita Sandoval en la Historia de los cinco Reyes, pág. 48: y esto es lo qug 
corresponde á la relacion del Malleacense, y lo que viene bien con el asunto, de que en tiempo 
de esta Señora fuese el dasafio de los soldados: cosa que mo pudo convenir al de Doña Cons- 
lanza, siuo se repilió, como veremos. Otra distinciones, que csta Señora era de la casa de 
los duques de. Aquitania: Doña Constanza de: los de Borgoña, como consta por varios instrumentos: 
y asi fueron distintas; pero ambas «francesas,; y ambas inclinadas à que se introdugese en España 
el rito con que se criaron en .su iglesia.. De este modo no solo se verifica que el Rey Don Al- 
fonso fuese inducido por la Reina:á este fin, sino que el referido desafio, del que algunos mo- 
dernos han. dudado, tiene aulorizadas pruebas dentro y fuera del reino, aun sin recurrir à los 
esexilos del arzobispo Don Rodrigo. 

No. obstante que prevaleció el. que defendia: el oficio antiguo, no quiso el Rey darse por ven- 
cido. Acudió al Sumo Pontífice, pidiéndole un legado; pues segun el arzobispo Don Rodrigo, la 
venida de esto fué efecto de la peticion del Rey (lib. 6, cap. 26.) El hecho es que el Papa San: 
Gregorio VII envió con este carácter al Cardenal Ricardo, en el año siguiente 1078, «como 
consta por la carta 21 del lib. 5, dada en Roma à 7 de mayo de la indiecion 1.', con la ve- 
. nida de este, y lo que el Rey y los obispos de su faccion habrian procurado suavizar à los más 

enconados, se logró efeclivamenle el que se empezase à introducir en Castilla él oficio romano en 
este año 1078, (era 1116,) como se lee en el Cronicon de Burgos: era MCXVI. Intravit Lez Ro- 
mana in Jlispania. Lo mismo afirman las memorias antiguas de Cardeña: era MCXVI entró la 
ley romana en España: y corresponde asi el haber precedido el desafio, v lo que Don Pelayo 
obispo de Oviedo escribe sobre que. Don Alfonso pidió al Papa San Gregorio legado, con el fin de 
establecer el oficio romano, — lo. que: despues juntó Ricardo un concilio, como se propondrá 
en el $. siguiente. E 

A vista de que en el año 1078, se halla introducido et. España el rilo Gregoriano, y que en el 17 
consta el empeño del Rey sobre el asunto, no alcanzo el motivo ton que Sandoval, Bona y otros escri- 
bieron que el Rey Don Alfonso se resistia á mudar el oficio, proviniendo esto de sugestion de-un mal 
mobge, que se llamó Roberto, y que al cabo se redujo al efecto por persuasion de Doña Constanza. 
Ni uno ni otro lo-puedo comprobar; sino antes bien lo opueslo. Desde que el Rey escribió à San Hugo, ' 
abad de Cluni, le vemos inclinado al. asunto , como ya se ha dicho, habiendo pedido al legado cardenal 
Giraldo para la egecucion: y eslo fué por el año 72. Despues qué recibió la carta de San Gregorio VIL, 
dada ex marzo del 74, no consta la mas minima oposicion: y efectivamente le hallamos declarado y em- 
peñado en el logro, à la entrada del 77, en que se tuvo el duelo. En el 78 se recibió el oficio: y así no 
podemos establecer su resistencia por ahora, ni alargarla hasta el tiempo posterior de Doña Constanza, 
como se verá. En loque toca à que el mal monge Roberto taviese la culpa de aquella resistencia, y aun 
de algo mas que se le achaca, tampoco puedo condescender: pues no debemos añadir males á sus males, 
sino constan por los instrumentos de la causa: y digo que no le hallo reo en punto de oposicion al rito 
de la Santa Sede, ni es creible. 

Lo 1.?, porque este monge se hallaba en España mucho antes del año 72, segun vemos por la carta del 
Rey áSan Hugo, «donde le pide que se le deje al lado mientras el Rey viva; y por las espresiones consta que 
el tal monge estaba apoderado del corazon del Rey. Si fuera este el que se oponia al nuevo oficio, no se hu- 
biera manifestado ol Roy tan iüclinado- à recibirle, como se deja dicho; porque no hacia nada que no fuese 
con su acuerdo y de su gusto; y asi no provino de aquí la oposicion ó dilacion, sino de parle del pueblo ó de 
la tierra, como se esplicó el Rey en las palabras ya copiadas. Lo 2.”, porque este religioso era hijo del mo- 
nasterio de Cluni: y sin prueba convincente no podemos atribuir à los monges Cluniacenses la oposicion 
al rito de la Santa Sede. Lo 3.? , porque el mal de este individuo no se descubre hasta el año 1080, en 
que el Papa intima-al abad de Cluni, que recoja á los monges que injustamente andaban esparcidos por 
España, y especialmente al citado Roberto, à quien separa de la entrada en la iglesia y de todo minis- 
terio, hasta que haga digna penitencia. Esto fué en el 1080 por junio de la indiccion III, como se ve en 
la carta 2.*, del /i^. 8.2 Dos años antes consta haberse recibido en Castilla el oficio Romano: luego el 
pecado de este monge no fué el impedir la admision de tal oficio. 

Diráse que estuvo su maldad en deshacer lo hecho, pues el Papa refiere al abad Hugo en la citada 
carta, que este mal monge , imitando à Simon Mago, se levantó contra la autoridad de San Pedro; y per- 
virtió á cien mil almas, que por diligencia pontificia habian empezado á entrar en el camino de la ver- 
dad , sugiriéndolas que volviesen al antiguo error. Epis. 2. lib. 8. Pero todo esto se verifica sin que 
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Roberto . se opusiese al rezo: porque el pecado gravisimo consistió en aprobar al Rey el amancebamiento 
que tuvo con una consanguínea de su primera muger, y en:que oponiéndose el legado apostólico Ricardo 
al ilícito casamiento , no solo pretendia el monje mantener al Rey en aquel mal estado, sino lambien se 
propasó à tratar indecentemente al legado, como declara c! Papa al abad San Hugo, La mujer, por la ambi- 
cion del trono, esforzaria vivamente el mantenerse; y vese: aqui el gravisimo perjuicio en que el Papa 
dice que Roberto puso à la: iglesia de Españá en un lance en que se estaba ocurriendo à los ilicilos casa- 
mientos de los eclesiásticos, contra los que se declaro desde luego este santisimo Papa, y por quienes padeció 
tanto, como.se sabe. En España se ocurrió por este tiempo contra semejante corrupcion en diversos con- 
cilios: y segun la Bula de Pascual 1, citada en el $. 1.?, consta que al mismo tiempo que se introdu- 
jo en España la Ley Romana, se prohibieron los ilicilos casamientos de los clérigos, pues solo inhabili- 
ta à los que desde la introduccion de la lal Ley naciesen de eclesiásticos. En consecuencia de esto vemos 
que San Gregório solamente exhorta al Rey à que deseche de sí la tal muger y al monge; dando oidos al 
legado y no à la falsedad (1). Tambien parece que pecó:en punto «de simonia (que era otro de los males 
de aquellos tiempos, à que se iba aplicando remedio); pues el Papa le llama imitador de Simon Mago, Es- 
le es el proceso auténtico que resulta contra Roberto, en el cual no descubro cosa que le convenza per- 
vertidor en punto del oficio Romano, admitido dos años antes: pues todo lo que conlra él representa 
el Pontifice se entiende congruentemente de otrás culpas. 

Lo que se dijo de que el Rey se resistió al oficio romano por persuasion de-este monje, y que Doña 
Constanza fué la que le redujo; no puede subsislic , si se entiende, como Bona refiere, de primera in- 
troduceion: porque antes de venir esta Señora à España desde Borgoña , y antes de casarse con el Rey, 
se halla establecido el rito en los estados de Don Alfonso , en .el año 1078, como se ha probado. En esle 
año no se habia tratado de casar con: Deña Constanza : pues segun Sandoval murió su primera mujer en 
este año, à seis de junio, y se mantuvo viudo algun tiempo, aunque poco. Esta viudez no duró mu- 
cho, mirado al mal casamienté de la parienta, contra quien se opusieron el-legado y el Papa: pero mi- 
rado el espacio que hubo entre la muerle de Doña Inés, y el desposorio con Doña Constanza, parece 
preciso reconocer que duró mas de dos años: porque en el año 1080 por junio, no estaba el Rey ca- 
sado con ella, sino mal casado con la que se ha dicho. 

Consta esto por la carta del Papa remilida al Rey por mano del abad Cluniacense. Esta carta al 
abad se firmó en 27 de junio dela indiccien tercera, que es el año 1080; y por tanto aunque la del 
Rey no tiene fecha, consta ser de este tiempo , pues fué dentro de lá firmada en tal dia. El Cardenal 
Aguirre reduee la carla dirigida al abad al año:1079; pero'eslo'repugna con la indiccion: tercera «en 
mes de junio, espresada en la firma : y juntamente se fülsifica por el testo de la carta , en que el Papa dá 
título de abad de Marsella allegado Ricardo: y no fué Abad Masiliense hasta despues, como se. mos- 
grátá. Por tanto, carta de junio en que se le dá título de abad, y con indiecion tercera, es sin duda al- 
guna del año 1080. Así la carta del Papa para el abad, como la del Rey , se ordenan à corregir las mal- 
dades de Roberto pervertidor del Rey, y à que aparle de sí à este, y à la mala muger, poniéndole por 
delante el ejemplar de Salomon, pervertido por el amor delas mugeres ; y amenazándole con la espada 
de San Pedro, si no rompe aquel lazo del ilícito casamiento. De aquí se infiere que por junio del año 
1080 no estaba el Rey casado con Doña Constanza, sino muy casado con la que no debia. En este es- 
tado se mantendria hasta que llegasen las amonestaciones del pontífice, y exhortacion del abad Clu- 
niacense, à quien el Rey veneraba tiernamente ; porque heridas de semejante calidad no "hemos visto 
se curen sin cauterios, en especial teniendo el Rey à su. favor un dictamen, para él tan autorizado, 
como era el de Roberto. Yo à lo menos no alcanzo modo con que curar aquellas llagas antes de llegar 
los remedios propuestos. En esta suposicion no puede reconocerse efectuado el casamiento con Doña Cons- 
tanza hasta fin del año de-80 6 principios del siguiente, porque es forzoso dar liempo para que las car- 
tas del Papa Megasen'á Cluni, de Cluni à España ; y llegadas, se rompiesen los malos lazos: ltem que 
el Rey escogiese: mueva esposa, y que escribiese à Borgoña, donde se inclinó. El tratar todo esto fuera 
del Reino , y con las individualidades que refiere. Sandoval, pide que pasase algun liempo entre llegar à 
España las éartas del pontífice y abad, y el efectivo casamiento con Doña Constanza, que fué la es- 
cogida en este lance. A vista de esto parece que esta Señora no dp à España hasta la primavera 
- afio 1081. ' 


ia 


Mm Removo à te quantocius consiliarios falsitatis... Non te à salutaribus monitis atque institutis nostris Inceslae mulieris 
amor abripiat.., IElicilum connubium... penitus respue... Robertum seductorem tui et perturbatorem Regni, ab introitu Eccle— 
sias separatum, ness Monasterii Cluniacensis in poenitentlam retrudi decernimus. Epist, 3 (b. & 
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Colmenares en su Historia de Segovia, cap. 13, $. 2, pone este casamiento en el fin del 1077 , ó prin 
cipio del 78. Sandoval , en los cincos Reyes, fol. 50, b., dice que. pudo ser: en el 78, poco menos, 
Pero segun lo dicho de las cartas del Papa, que el mismo Sandoval alribuye, como debe, al año de 80, 
no pudo ser esto en el 78, hi tampoco se puede decir ésto mirado lo que escribe el. mismo autor en 
otras parles: porque en el fol. 48 dice, que en el año 1078,, estaba el Rey viudo, y parece que du- 
ró en este estado algun tiempo, aunque poco: si despues del 78. duró algun tiempo viudo, es prueba, que 
no easó en el 78. En el fol. 65, b. dice; que Doña Inés murió en 6 de Junio del 78 segun las memorias 
del Tumbo negro de Santiago : luego no se puede decir que casase en el 78 poco menos, sino algo mas. 
Digo esto para prueba de que no hay punto fijo averiguado sobre este casamiento; y que pues Sandoval 
manejó con mucha industria y aplicacion diversas escrituras , parece que por estas: no eácontró cosa cier- 
ta. En el libro delas fundaciones pone 'esle ilustre autor , sobre el monasterio de Sahagun fol. 58, una 
escritura , reproducida por Yepes tom. 3, fol. 19 del Apéndice , donde se lee, que Doña Constanza era 
Reina de España en el dia 8 de mayo del año 1080, pues como tal firma. . i 

: Yo. no acierto à componer esto: con lo dicho de las carlas del Papa: pues despues de aquel mes escri- 
bió lo que escribió contra la mala mujer: y no: escreible que si antes se hubiera relirado el Rey del amor, 
de la parienta, y casado con Doña Constanza , lo ignorase el pontífice, teniendo acá legado, .injuriado: 
por las cosas del ilícito casamiento. Ni tampoco se descubre inductivo para que el Rey se apartase de. 
su mal cariño antes de llegar las amenazas. Sandoval en el fol. 48, b. dice, que estas cartas del Papa 
debieron de llegar tarde, y esto obliga'á:alrasar mas el mal estado del Rey, y el casamiento de Doña 
Constanza. Yo: mo hallo principio para-atrásar estas cartas: antes bien el celo de curar tan gran: 
mal obligaria. à poner espuelas al' cursor. El que tenga mas destreza que. yo desalarà estas du- 
das. Interin digo: que supuesta la muerte: de: Doña Inés en 6 de junio de 108, supuesta la viu- 
dez. por algun tiempo, aunque corto ,;supuesto el mal casamiento. con la amiga y parienta, supues-. 
las las cartas del pontifice" contra -esle “lazo ilícito en junio del año 1080, no ¡hallo modo de ad- 
mitir el casamiento con Doña Constaiza en espacio anterior à la tal fecha, sino precisamente pos - 
terior. Y así estando admitido dos anos antes el oficio romano, no atribuyo à esta Señora el, 
efecto, sino à Doña Inés, que segun lo dicho era tambien Francesa. A-Doña Constanza se la 
puede deferir la segunda introduécion del oficio en Toledo, por lo que se dirá: y en este lance 
es donde el arzobispo Dón Rodrigo la dá influjo. Pero Ja primera introduccion en el año. 1078, 
no pudo ser industria de esta Reina, constando que en esie año no pensaba el Rey en. casarse 
con. ella. De aquí se infiere que estriba en mal principio lo que sobre este punto atribuye à esla 
Señora Pedro Roselló: en el libro ¡ De :antiqua- Gallias. inter atque. Hispanias , in Divinis et humanis 
rebus communione, cap. 2: pues asi.  éste/como otros varios autores parece que no tiraron à 
examinar de raiz esta materia; Garibay se deslumbró mucho mas en atribuir estos y otros su” 
cesos de Doña Constanza 4 Doña: Bealriz, que fué quina y última mujer de Don Alfonso , como 
consta por el obispo. Don Pelayo, que vivió en aquel tiempo: y, siendo eslo lo auténtico, segun 
los mas autorizados documentos, no necesitamos delenernos en ello. ' 


$. XVIII. 


Escritura viciada .en Sandoval sobre el. año de la mutacion del Rezo. Segunda Legacía de Ricardo, y año 
del concilio de Burgos. Impúgnanse Pagi. y Cosarcio. Esplicase la indiccion usada en Homa en el siglo XI. 


El Señor Sandoval pone en la vida de Don Alfonso VI, fol. 60 b. una fecha de escritura, en que 
se dice año primero de la entrada de la ley Romana en España, la era 1115, que es el año 1077. Hanle 
seguido sin exámen algunos escritores: pero segun se halla allí esta escritura, no se puede dudar que 
está errada: no solo porque en aquella era y año fué el duelo, y no seintrodujo la Ley Romana hasta el 
año siguiente , sino porque la lal escritura se pone en nombre del obispo de Burgos Don Pascual, des- 
pues de consagrar la iglesia de Santa Eugenia, juntoà Aguilar de Campoo. Supuesto esto zepugna la 
fecha de la Era 1115, año 1077 , porque en este año y algunos despues vivia el obispo de Burgos 
Don Gimeno, como consta por el mismo Sandoval fol. 46. Y segun el mismo autor, Don Pascual 
el I no fué obispo de Burgos hasta el año 1114, que es 36 años despues de aquel en que se le atri- 
buye la escritura ; luego escritura firmada por este obispo no puede tener la Era 1115, en que le falta- 
ban 37 años para ser prelado de Burgos. Ni tampoco se puede decir que allí se loma la era por año 
de era cristiana y no de là particular de España, como sucede algunas veces: porque aunque el año 
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1115 le. corresponde à Don Pascual , en cuyo nombre: está ; no. corresponde esto à là que añade de ser 
año primero de la entrada de la Ley Romana en Espuña : porque en elato. 1115 se debia decir en . esla 
época año 37, y no año primero. Y asi forzosamente se ha de ,entender en rigor de era: española; y se 
deben corregir dos cosas:-una , el nombre del obispo, que no era. Don Pascual, sino Don Gimeno» 
olra, el nüméro de XV en XVI, porque solo en la. era.1116 se halla haber entrado:en Castilla la 
Ley Romana del Rezo, con la venida del cardenal Ricardo, .que fué: en este año de 18; 

'.M punto que el Legado consiguió lo intentado, se restiluyó.à Roma à principio del año 79 , como se 
prueba porila carta 6 , del lib. Y , donde se ve que à 17. de octubre del espresado año tuelvo segunda 
vez á España por Legado : pues en aquel dia firma el Papa esla carta en que repite dos veces que.le:en- 
yia segunda vez à España; Quem nunc secundó ad vos miltimus, En fuerza de esto es forzoso.decir que 
en su primera legacía no se detuvo acá mas que el verano y otoño del 78; y à la primavera del 9. fué 
à dar cuenta de lo hecho, que. fué muy à satisfaccion del pontífice, como consta: ¡por Jo dicho de que 
dejó introducido el oficio; y porque el mismo Papa se complace, mueho en esta carta, de que Dios hubiese 
concedido à este Rey lo que no habian podido. lograr sus, antecesores, sobre desterrar el error en que 
por ceguedad de ignorancia: perseveró obslinadamente el pueblo tanto tiempo. En esto alude claramente 
à lo del rito Muzárabe, segun. los informes. que. le habian. dado, y lo ya: dicho. Pero por lo mismo 
se confirma lo propuesto , de que en el año 78 se introdujo en Castilla y en Leon el Oficio Romano. 

Luego que el Cardenal Ricardo. recibió las instrucciones del. Papa y la carla para el Rey, se vino 
& España en el otoño de este año 1079 , porque en obra carla del Papa ,:que esJa 7 del libro 7, dada 
en Roma à 2 de noviembre , se pone el aobrescrito., diciendo: d Ricardo cardenal , Legado existente en 
España. En esla carta le dice su Santidad que los monges de Marsella le habian nombrado por su abad, 
y le confirmó en esta dignidad. Por lanto esta, eleccion fué estando Ricardo segunda vez en España; 
y todos los instrumentos en los que:se (rale à esle, Legado como abad. de San Victor de Marsella son. pos- 
leriores à esta fecha, y se deben aplicar no à la primera .sino à la segunda legacia. Y aunque eslo 
sirve de alguna luz para la cronología ; es muy escasa : pues se mantuvo muchos años en España desde 
enlonces, presidiendo varios concilios, y haciendo y deshaciendo con auloridad y sin ella. Por ahora 
s9lotocaremos lo que es de nuestro asunto , en que, no se han dejado. de escribir cosas, que po de- 
bian estar escrilas. 
uu La primera accion que ocurre es sobre un soncilio que congregó en Burgos , referido por el obispo 
de Oviedo Don Pelayo, desapasionado en esto y coeláneo, pues pudo haber. tratado al tal Ricardo. El 
fin de este concilio fué para confirmar en todo. el reino de Don : Alfonso YI el Oficio Romano ,: que se 
intitula allí Romano Mysterio , ó Ministerio, Esta espresion de confirmar en. todo el reino , supone bien 
que antes estaba introducido en diversas iglesias : y ó bien porque no lo estaba todavia en todas, ó 
porque no se habia hecho con acuerdo ceneiliar de los prelados ,. les paresió conveniente que la cosa 
se confirmase en un sínodo, y quedase comun. à lodos los estados , que eràn Caslilla , Leon, Portugal, 
Galicia y parte de Navarra, segun lo que ya se ha dicho. 

El año en que se tuvo esle concilio fué segun Mariana el 1076. Eslo es yerro conocido , .per- 
que; entonces no habia venido à España el Legado Ricardo que presidió el concilio. El motivo, de es- 
cribirlo asi esie autor fué por haberse fiado de la copia que.lenia.de la bistoria de Don Pelayo, 
donde se pone la Era MCXIV que esel abo 1076: asi lo he reconocido en los manuscrilos de esta 
y otras crónicas de que usó Mariana, que tanto deseaba ver el cardenal Aguirre, y no lo consiguió 
por ignorar dónde los hallaria. Guardábanse en el colegio de los Padres de la Compañía de Toledo., y 
el P. Florez logró verlos por benignidad y franqueza del P. Andrés Marcos Burriel, que por el grande 
y digno aprecio que hacia de semejantes preciosos monumentos, sobre la facilidad y destreza del ma- 
nejo , los. tuvo en su aposento. Alli vemos ser este el fundamento de Mariana, sin que este grave 
autor pudiese proferir otra cosa, à vista de lo que manifestaba aquella copia. En las tres ediciones 
de Sandoval, Ferreras y. Berganza se pone este concilio en la Era MCXXIIL, que es el año 1085. 
En esto convienen los códices que eslos aulores “manejaron. (a) El de la Biblioteca. Mazarina dice 
iw que no tiene era;. y que se debe escluir la dicha Me XI, que es el año 10 en que ES 


' (a) Tànc Adilotísus Rex velociter Romam nuntios - misit ad Papam Aldebrandum , qui fait cognomento Septimus Grego 
ríos (así en Mariana) ideo fecil, quia Romanum mysterium habere volult in omni Regno suo. 'Meinoratus aque Papa Car- 
üibàlom suum Ricardum,  abbolem Mossiliensem in Hispsniam transmittit (en Muriano transmisit) qui apud Burgeasem 
Uébem concilium. 'c elebravit ; confirmavitque Romanum mysteridm- [en Mariana. se halla esta vez rhinislerlum: antes nme 
terium) in omni Rogaóo Adefonsi legis , Era MCXXIH, ew gps dion TM T 
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aulor y Cosarcio le señalan , fundándose ec que Ricardo vino à esta segunda Legacía el año an- 
tes 1079, en el cual año, dice Pagi, eensta por la carta 6, del lib. 7 de San Gregorio, que elRey 
estaba inclinado à mudar los oficios:'y por tanto pone el concilio de la tal mutacion en el año si- 
guiente 1080. Cosarcio se funda en la carta 3, del lib. 8, escrita en el año de 80, én cuyo principio 
dice se significa que ya estaba admitido el.oficio Romano: y por esto pone el concilio de Burgos 
en el año de $0, reduciendo à errata la: fecha que anda impresa en Don Pelayo. 

Estos grandes hombres tienen la disculpa de que no vieron los'instrumentos que dejamos citados» 
sobre que en el año 78 se empezó la mutacion de los oficios, y de heeho se introdujo el Romano. A 
vista de esto no hay que recurrir á4'la inclinación del Rey ni à las cartas de San Gregorio, para se- 
ñalar el concilio en el año de 80, pues dos años antes se halla la introduccion del Rezo, que es à 
la que miran las cartas del Pontífice: y teniendo efectiva mutación, no hay mas que atender á la 
inclinacion sobre mudar: pues si se mira esta, se debia anticipar el concilio artes del año de 80, 
constando por el duelo del año 77 que ya entonces prevalecia en el Rey aquella inclinacion. Luego no 
tienen prueba para decir que este concilio fué en el año de 80; y careciendo de ella , no se debe re- 
currir à que estén érrados los números que le determinan en el año de 83, porque á estos no solo 
les favorece la uniformidad de varios eódices , sino el que no se épone nada contra ellos. El insistir 
en el año de 80 carece de tode apoyo en la historia de Don Pelayo: y asi es recurso voluntario. De- 
mas de esto es contra la historia el decir. que al año siguiente de la segunda venida de Ricardo á Es- 
paña congregase el concilio : porque en este mismo año de 80 en su principio y fin del 79 en que 
llegó segunda vez el Legado , no estaba este en la gracia del Rey , siendo entonces muy mal recibido, 
por causa de la contradiccion del monge Roberto y la muger mal casada con el Rey , como se deja dicho. 
Todo esto pasaba en la entrada del año de 80, y no era maleria de que se pudiesen desenredar fácil- 
mente, per mediar un lazo tan estrecho de amor. Por tanto no hay fundamento para là paz y quie- 
tud que requeria el concilio: y asi se debe estar al año que se pone en los códices citados , señalando 
el año de 85; porque aunque desde el 78 se habia ya introducido en muchas iglesias el nuevo Rezo 
(entiéndese que era nuevo para España) no se hizo esto por decreto sinodal, sino por autoridad del 
Rey y del Legado Apostólico: y asi fué conveniente que se añadiese confirmacion del concilio. Ni es 
cosa que nos opongan los citados aulores, el que dada la introduccion en el 78 es mucha dilacion la de 
no confirmar el hecho hasta el 85, No loes digo, porque ellos mismos despues. del conciliv del: año 
de 80 vuelven à señalar otro para el mismo asunto once años despues en el 91; y aun Pagi aumenta 
otro á los diez años siguientes, en el 1101. Uno y otro es falso, como se verá : pero alégolo ahora 
para que se vea que no deben decir que es mucha la dilacion del concilio en el año 85 los que des- 
pues de esto admiten nuevos «decrelas coneiliares sobre el punto, sin tener fundamento para ello. Nos- 
otros le ponemos con'apoyo de los códices citados, contra los que no hay descubierta cosa urgente: 
ni suponemos otro concilio anterior, y asi hay congruencia para este. El no haberse congregado an- 
tes fué por las turbaciones alegadas y por otros motivos que ignoramos: pero el efecto dice que'mo 
hubo oportunidad para que fuese anles. 

Por apéndice de todo lo que se ha dicho en órden à las fechas de las cartas de San: Gre- 
gorio VII debo prevenir que en este pontificado se mudó la /ndiccion por el mes de setiembre, 
no en 24 de tal mes, sino en el dia 1, como se convence por las mismas cartas, pues em 
la 19 del libro 1.?, firma Kalendis Septembris Indictione incipiente XII]. Lo mismo se convence 
por otras. De modo que en el año 1074 la indiceion corriente era la XII, hasta el dia último 
de agosto: pero desde el dia siguiente, 1.? de setiembre, empezaba como en el Oriente, 
la XIII, y así corria este número por el año 1075 hasta último de agosto. Con que la indiccion 
que se halle en los meses setiembre, octubre, noviembre y diciembre se ha de alribuir al año ante- 
cedente de aquel en cuyo número se incluye el dela indicecion; pero la de los meses desde enero 
á agosto inclusive corresponde al año que ofrecen mis Tablas. Pagi sobre el año 1088, núm 6, dice 
que esto fué comun á lodo aquel siglo XI. No alega pruebas, ni yo las descubro mas que para 
el pontificado de Gregorio VII, pues antes y despues de este Papa veo lo contrario dentro de aquel 
siglo. Alejandro lI, antecesor de San Gregorio, espidió una Bula á favor de Aquilino, abad de 
San Juan de la Peña, con dala posterior à setiembre, en quince de las Kalendas de noviembre, 
que fué el 18 de octubre, año de la Encarnacion del Señor mil y setenta y uno, undécimo del 
pontificado de Alejandro 1I, indiccion nona; puesto por letras, sin números, en que no es facil er- 
rar una unidad, de poner IX en lugar de X. Así se halla esta Bula en Briz, pág. 519, y en 
Aguirre; y por tanto se vé que la indiccion no se mudaba en su pontificado el dia 1.* de se- 
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tiembre: porque en tal caso la indiccion del año 1071 por octubre habia de ser décima, y no 
nona, como se convence por la regla de indicciones y Tablas. Lo mismo se descubre despues de 
San Gregorio VIE en Urbano 11, dentro del mismo siglo XI, pues este en la bula de la renova- 
cion de la primacía de la santa iglesia de Toledo, dada en el año de la Encarnacion del Señor 
mil ochenta y ocho, que era primero de su pontificado, en los Idus de octubre, que son el 
dia 15, pone indiccion undécima, como se halla no solo en lasediciones de esta bula, sino en lo- 
dos los manuscritos de la Santa iglesia de Toledo; y sobre todo en la bula que se guarda alli ori- 
ginal en el archivo (Alacena X, Arqueta "1, Legajo 1) donde se lee por todas letras undécima. 
Y si en el pontificado de Urbano ll se hubiera empezado por setiembre la indiccion habia de 
ser Xll, y no XI en octubre del año 88. Bien sé que Pagi corrije el XL, que propone Baro- 
nio y los 'colectores de concilios, sustituyendo XII. Pero para esta correccion eran necesa- 
rias pruebas que abrazasen este pontificado, las que no ofrece: y asi mientras no se descubran, 
lo dejo contraido al de Gregorio VII. 


$. XIX. 


En el concilio de Leon no se decretó nada contra el Muzárabe. Descúbrense varias equivocaciones. Legaeia 
de Rainerio, revocada la de Ricardo. Tiempo del concilio de Leon. 


El ilustre Cosarcio dice (sobre el concilio de Burgos) que no obstante el conato del Rey, y decreto 
del Concilio de Bürgos, no se abrogó el Muzárabe; pues fué necesario para esto congregar en Leon 
otro concilio en el 1091. Equivocóse este escritor: porque el concilio de Leon no se ordenó à desterrar 
el rilo, sino precisamente contra la letra material, en que se escribian los misales, que era gótica, llama- 
da Toledana, en contraposicion á la francesa. Consta esto espresamente por Don Lucas de Tuy, que 
en la era 1129, año 1091, dice asi: Statuerunt, ut Scriptores de cetero Gallicam litteram scriberent, et prae- 
termitterent Toletanam in Officiis Ecclesiasticis , ut nulla esset divisio inter Ministros Ecclesiae Dei. Los 
términos de Escritores y letra no- permiten se dude el que solo se escluye el material carácter de los 
godos, y asi se convence tambien por la historia de Don Rodrigo, que en el lib. 6, cap. 30, usa de mas 
espresion: Decetero omnes Scriptores omissa littera. Toletana quam Gulfilas, Gothorum. Episcopus adin.. 
veni, Gallicis litteris uterentur. Lo que Gulfilas ó. Ulphilas inventó, no fué el Rito eclesiástico, sino lo 
material de las letras. Parece pues en fuerza de lo que espresa el Tudense que ya en algunas partes 
de España se usaban misales que no fuesen de lelrà gótica, sino Francesa (ocasionado de los va- 
rios personages que pasaron acá, especialmente de los monasterios de las Gálias); y para que nt 
aun en esto hubiese variedad, mandaron que como todos convenian en el rito, conviniesen lam- 
bien en la escritura material de los libros Sagrados. à 

Sobre el tiempo de este concilio de Leon hay mucho que notar. Don Rodrigo pone la Era 

1117, año 1079. Este es yerro de números conocidamente, por lo quese ha dicho, y se dirá. 
El Tudense señala la Era MCXXIX, año 1091, y en esle insisten Cosarcio y Pagi. Contra esto 
se puede oponer una cosa de no pequeña urgencia, que voy à proponer, porque no alucine à 
olros, y es que este concilio de Leon fué presidido por el Legado Pontificio Renerio, ó Raine- 
rio, sucesor de Ricardo Masiliense. Convienen en ello el Tudense y Don Rodrigo. Este Raine- 
rio parece que no se hallaba en la Legacía de España en el año en que se dice tenido el tal 
concilio , porque por el apéndice 310 de la Marca /Tispanica, y por Balucio alli en el año 1092, (en el 
lib. 4 de la Marca Ifisp.) consta que Ricardo se mantenia en España en el año 92. Luego si el 
concilio de Leon fué presidido por el sucesor Raynerio, no se podrá recurrir al año 91 que toda- 
via se mantenía su antecesor en España. Sandoval en la vida de Don Alfonso VI se libró de 
esta instancia; porque no reconoce mas concilio en Leon, que en la Era MCXXXIX, añadiendo 
un decenario à la señalada en el Tudense, y es año 1101. Dado esto, no urge lo propuesto, pues en 
el año 1101 no se hallaba Ricardo en España. Pero por otro lado se convence que erró Sandoval en 
añadir el decenario: porque en la era 1139 año 1101 es imposible que el concilio de Leon fue- 
se presidido por Rainerio como l:gado Pontificio, constando, que dos años antes era ya Sumo Pon- 
lífice, con título de Pascual IL, desde el año 1099 à los 13 de agosto. Por tanto el concilio presidido por el 
cardenal Rainerio precisamente se ha de colocar antes del año 1099. 

Testa ver si pudo seren el 91 en que se hallaba en España Ricardo, antecesor de Reinerio. 
Para esto - "o suponer y disolver un gran enredo, que se halla i^ Aguirre por una carla 

omo Ill. 
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lomada de Olderico Rainaldo en sus Anales al ano 1239, nüm. 52, que en nombre de Urba- 
no ll se pone dirigida à Rainerio Cardenal Legado en España. Esta, segun se halla en Aguirre, y en 
Labbé, tomo 12 de la Edicion de Coleti col. 751 entre las cartas de Urbano II, no es de Urbano Il, 
sino un conjunto de diversas cartas remitida la una al espresado legado, y repetida en otra por. 
el mismo Raynerio, siendo ya Papa: la primera fué enviada por Urbano ll al Rey Don Afonso VI; 
la otra, que esla que se exhibe en los autores citados, es enteramente del mismo Rainerio, sien- 
do ya Papa con el nombre de Pascual H, la cual fué dirigida al Arzobispo de Toledo: y asi con- 
forme está alli se debe borrar el título, que dice A Rainerio, etc. , y poner d Bernardo , arzobis- 
po de Toledo, mudándola del registro de las cartas de Urbano II al de Pascual 11. Consta esto, 
por cuanto en el exordio de la citada epístola se nombra Urbano Il como difunto, y predece- 
sor del que escribe: In regestis. fel. record. .Urbani II praedecessoris nostri etc.; luego esta carta 
es del sucesor de Urbano 11, que fué Pascual Il (cl mismo que antes habia estado en España por 
legado de Urbano); y de ningun modo se puede alribuir, conforme està, al Papa que alli se 
supone difunto. Todo lo que se sigue desde que empieza à hablar con el Rey, es copia que 
Pascual 11 exhibe al arzobispo Don Bernardo de una carta que su predecesor Urbano envió al 
Rey Don Alfonso. El motivo de reproducir Pascual la carta de su predecesor Urbano, fué por- 
que en ella se trataba del honor y primacía del arzobispo de Toledo: pero como vino al Rey, y 
no la gozaba la Santa Iglesia interesada en esta parle, suplicó el arzobispo Don Bernardo à Pascual 11 
que le hiciese el honor de mandar copiar, y remitirle los instrumentos que en favor de su iglesia 
se hallaban en los registros de Urbano, para que en ningun tiempo se despareciesen: y á este fin 
y con esta espresion le ingiere allí lo que constaba por el dicho registro enla carta escrita por 
su predecesora Don Alfonso, cuya copia propone tambien Mariana, lib. 10, cap. 6. De rebus. Hisp. 
Y Sandoval en los cinco Reyes, fol. 135. b. 

En esta carla de Urbano Il à Don Alfonso VI, se espresa que el Papa Victor, anlecesor de 
Urbano, privó de la legacia à Ricardo, abad de Marsella; y no obstante la privacion, consta que 
egercia algunos aclos, como sino esluviera privado. Tal fué la accion de concurrir con el Rey à 
que depusiesen de su dignidad al obispo de Santiago, Don Diego Pelaez. Esto lo anula en su 
carta Urbano 11, diciendo, que aunque lo hubiese aulorizado el legado Ricardo, no tenia valor, 
por cuanto el Papa Victor lll, le tenia ya privado de su empleo. Concuerda la Historia Compos- 
telana, que en el núm. 16, (a) dice, que por la deposicion de aquel obispo se vió Ricardo lleno 
de confusion é ignomnia, y privado de la legacia por el Papa Urbano: esla fué segunda privacion. 

A vista de esto digo, que Ja accion que en Marca se refiere, de hallarse Ricardo en Cataluña 
por el año 92, mo se opone á que Reinerio estuviese en España desde el año 90, y presidiese 
el concilio de Leon. La razon es, porque despues de estar Ricardo privado de su legacia, consta 
por lo dicho que se mantuvo en estos reinos: y hallándose sin aquel empleo, se compone bien 
que Reinerio le tuviese en el año de 90,' y como tal presidiese el concilio. En favor de esto se 
ve, que en el citado instrumento de Balucio no se da á Ricardo titulo de legado, sino precisamente 
de abad, y como uno de tantos que se hallaron presentes, no como Juez de la accion, que esto 
convino à otros, que alli se espresan, Praesens fuit et Ricardus Cardinalis, qui est Abba San 
Victoris Massiliensis. Añado, que la privacion hecha por el Papa Victor III, precisamente anle- 
cedió al año 1087, en que murió este ponlifice à 16 de seliembre: y por lanto en lo que 
desde entonces se mantuvo Ricardo en España no gozaba ya de fuero de legado. Ni se me opon- 
ga que en el año siguiente 1088 se halla presidiendo el concilio de Husillos, junto à Palencia, con- 
gregado para arreglar los limites de los obispados de Burgos y Osma; porque por la carta de 
Urbano queda vislo que despues de la privacion se portó Ricardo como si fuera legado: por lo 
que dijo tambien el arzobispo Don Rodrigo, que este Cardenal empezó à porlarse irregularmente, 
y que no cumplia con su oficio tan cauta y religiosamente como debia; y que privado de su empleo, 
fué revocado por Urbano ll. Aqui se debe notar que no dice el arzobispo que solo Urbano fué el 
que privó de la legacia à Ricardo, como algunos escriben, sino que privado ya del cargo, fué 
revocado por Urbano: Legatione privatus, fuit ab Urbano revocatus : y esto supone lo que el mismo 
Urbano afirma, sobre que su antecesor Victor lII:fué el que le depuso del empleo: y el sentido de 
Don Rodrigo es, que privado ya de la legacia por Victor, fué revocado nuevamente por Urbano: 
y todo viene bien con lo que se va diciendo: porque como Ricardo despues de la deposicion, 


(a) Florez, España Sagrada, tom. If, pág. 435. 
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hecha por el Papa Victor, continuaba en acciones que no debia (como el presidir el concilio de 
Husillos, ó Fusellis, y la violencia hecha al obispo de Santiago), fué preciso que Urbano le vol- 
viese à privar ó revocar segunda vez sus poderes. Esto no pudo ser anles del 1088, en que 
fué electo Papa: luego fué en esle año ó muy poco despues: y asi hay lugar para que por mas 
que tardase en salir de los confines de España, reconozcamos en el reino de Leom otro legado 
ponlificio en el año de 90, y este fué Reinerio. 

La llegada de este legado à Leon parece que no se puede anticipar del año 1089, porque 
aunque la carta de Urbano II à Don Alfonso, de que hemos hablado, no tiene fecha, consta 
ser posterior al 15 de octubre de 1088, por cuanto en ella se menciona la primacía de Toledo, 
y el palio concedido al arzobispo Don Bernardo. Consta tambien que entonces mandó el Papa al 
Rey que resliluyese al obispo de Santiago à su dignidad por medio del arzobispo de Toledo-Don 
Bernardo, pues asi se lo intima en dicha carta: de lo que se infiere, que entonces no estaba acá 
ellegado Reinerio; porque dado esto le comeleria à este la comision. De mas de esto el arzobispo 
Don Bernardo salió de Roma despues del 15 de octubre del 88. Vino por tierra, y asistió en Tolosa à un 
concilio, como dice Don Redrigo; y asi no pudo entrar en España hasta muy al fin de dicho 
año , ó principio del 89. Despues de estar acá, consta que se mantuvo algun tiempo de legado apostólico, 
porque asi lo espresa Urbano en carta que escribe al arzobispo Don Bernardo encargándole que resti- 
tuya à su dignidad al obispo de Santiago, y que vele mucho en la disciplina eclesiástica, dando por 
causa, el que no habia entonces legado en estos reinos por estar depuesto Ricardo: Nunc prae- 
cipue, cum nullus in vestris partibus Apostolicae Sedis Legatus existit: Ricardo enim Legationem, 
quam hactenus habwit , denegavimus, nec alij cuipiam vestrarum. partium legationem injunzimus. Esta 
carta se halla en Aguirre; y aunque no tiene fecha, la reduzco al principio del 1089, por estar 
dirigida à Don Bernardo, constituido ya en Espafia, lo que por lo dicho se debe reducir al men- 
cionado tiempo: y asi ni en el fin del 88, ni en el principio del 89, estaba acá el legado Rei- 
nerio, ni otro alguno; pues aun el Papa le dice à Don Bernardo, que le avise de quien juz- 
gare mas à propósito para la legacia de Espafia. De aqui se infiere que la venida de Reinerio 
fué por informe y pelicion de Don Bernardo, uno y otro monjes Cluniacenses, como tambien el 
Papa, y que no se puede anticipar del año 89. Yo señalo su venida en este mismo año por otoño 
y no anles, por cuanto desde la carta del Papa à Don Bernardo es necesario admilir el espacio intermedio, 
para que esle informase de la persona del legado que juzgaba mas conveniente, y el Papa le nombrase, y 
despachase. Por el invierno del 89, y entrada del 90, ya se hallaba en España, como se verá: 
luego su venida fué enel fin del 89; y por tanto pudo presidir el concilio de Leon en el año 91 , ó 
como yo juzgo, en la primavera del 90. 

Pruébase que el legado Reinerio se hallaba acá en la entrada del 90, y que el concilio 
que presidió en Leon fué en la primavera de este aho, y no del 91, porque el Tudense dice, 
que se estaba celebrando aquel concilio, cuando murió Don García, hio de Don Fernando el 
Magno, que fué Rey de Galicia, y Portugal. La muerte de este principe fué en 22 de marzo, 
era MCXXVIII, año 1090: luego en este mismo año se celebró el concilio. Que entonces murió 
Don García consta por la inscripcion de su sepulcro, publicada por Sandoval en la vida de Don 
Sancho, fol. 27, b. 

H.R. D. Garcia Rex Portugalliae et Galleciae. 
Filius Regis Magni Fernandi. Hic ingenio. 
Caplus a fratre suo, in vinculis obiit. Era 
MCXXVIII. XI. Kal, Aprilis. 

Del mismo modo se halla en la copia ms. que yo tengo de los.sepuleros reales de Leon: y 
sobre todo se hallaba asi en el epitafio original, que es el sesto en el segundo órden sepulcral; 
pues para certificarme del todo acudí al real Monasterio de San Marcos de Leon, y se lee cla- 
ramente la era MCXXVIII. En el Tudense se puso la MCXXIX, pero esta es una de las muchas 
erratas que incluye aquella obra, pues debe prevalecer la inscripcion sepuleral, que liene otro 
grave apoyo en un Cronicon que se halla al principio de la Historia Compostelana , donde se lee: 
Est aulem. mortuus ille Garsea. die sexta feria, XI. Kal. Aprilis era MCXXVIH. Ad cujus. se- 
pulturam fere omnes Hispaniae Episcopi, et Abbates. legionem. convenerunt, et eum honorifice regio more 
sepelierunt. Esta fecha añade el caracter de la feria, diciendo que fué viernes el dia M. Kal, 
Aprilis, lo que solo conviene à la era propuesta, y año 1090, cuyo ciclo solar fué 7, letra do- 
minical F. porque si se recurre alaüo 91, no fué viernes el dia 22 de marzo (Xf. Kal. Aprilis) 
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sino sábado. Y asi con lan irrefragables testimonios es forzoso insistir en que la muerle de este 
principe fué en la era citada, año 1090, y no en el 91. Por otro lado consta por el Tudense, 
por Don Rodrigo y por el Cronicon mencionado , que el concilio de Leon , presidido por Reinerio, 
se tuvo en el mismo año de la muerte de Don Garcia : luego esto fué en la primavera del año 1090, y 
no en el 91, y mucho menos en el 1101 que señaló Sandoval. We" 

Pagi habiendo puesto un concilio en Leon en el aio 1091, siguiendo lo que se ha dicho del 
Tudense, añade otro en el 1101, en la misma ciudad; en que se halló, dice, el legado Rainal- 
do, con asistencia del arzobispo de Toledo Don Bernardo, Cardenal, varios obispos y abades de 
San Benito. Para esto no alega mas apoyo que el hallarse «sien Sandoval en la vida de Don 
Alfonso VI, fol. 91. Pero ya que le sigue en eslo, debió seguirle tambien en no poner otro 
concilio en Leon en el año 1091, para este mismo asunto, pues este no se halla en aquel au- 
tor: y de olro modo, se hace de un concilio dos, con dafio de la historia. El caso es que en 
los papeles que tuvo Sandoval se hallaba en el concilio de que hablamos la era MCXXXIX, que en 
el Tudense es MCXXIX. Esto es, un decenario mas en.uno.que en olro; lo. que fué muy facil 
al que escribió la' copia; y guiado por esto Sandoval colocó. en el año 1101 al concilio de Leon, 
sin mencionarle en el 1091, porque no permilia esto el instrumento en que se fundaba. Pagi co- 
siendo por un lado el año del Tudense, y por otro el de Sandoval, formó de uno dos concilios, 
sin examinar la materia decretada, ni las circunstancias. Eslas en Sandoval se hallan viciadas, pues 
dice, que el Hey Don Alonso tuvo cortes en Leon (no dice concilio, ni tampoco Pagi que recurre à 
Comitia) hallándose en ellas el arzobispo (de Toledo añade Pagi) Don Bernardo, cardenal y legado 
apostólico, y mas un legado que nuevamente habia venido de Roma , llamado Reinalt (Rainaldo traslada 
Pagi.) Aquí se ve que el instrumento por que se guió Sandoval estaba adulterado atribuyendo la lega- 
esa y cardenalato à Don Bernardo, que ni fué Cardenal, ni era entonces legado. El que allí se 
nombra Reinalt, y en el Tudense y Don Rodrigo, Renerio, es el Cardenal Rainerio, de quien 
dice el mismo Tudense, que luego fué Papa: y este era el legado, que viuo à peticion de Don 
Bernardo, y asistió con él al concilio de Leon (pues concilio, y sinodo le nombran Don Lucas, 
y Don Rodrigo). ] 

Y para que se vea que hasta en la materia estaba adullerado aquel papel, refiere Sandoval, 
que en estas cortes quiso el Rey que se confirmase el rezo romano , y de todo punto se dejase el gó- . 
tico: así mismo trató que se dejase la letra de los Godos 4 Longobarda, que el obispo Ulphila les 
habia dado. Por esto se conoce que habla del mismo concilio de que hemos tratado: pero añade 
lo del rezo gótico, que no se hizo en Leon: aunque por la alusion que liene con la abrogacion de 
la letra gótica, decretada en Leon, lo entendieron así algunos, sin apoyo, como se deja dicho. 
Por tanto solo debe reconocerse en Leon un concilio, eu el cual, como afirma la Historia Com- 
poslelana núm. 16, fué depuesto de la Silla Compostelana el abad Pedro, sucesor de Don Diego 
Pelaez, v se escluyó la letra de los godos, no el oficio eclesiástico, pues esto se logró en el con- 
cilio de Burgos del año 1083 para todos los dominios que poscia entonces Don Alonso VI. Este 
concilio de Leon solo se debe poner en el año 1090, ó segun la edicion del Tudense en el 91; 
pero para el 1101 no encuentro fundamento, antes bien repugna, supuesla la asistencia del legado 
Renerio, ó Rainerio, queen este año se hallaba ya presidiendo la Silla de San Pedro. 


S. XX. 


Introdúcese en Toledo el oficio romano, perseverando el antiguo. Nuevas competencias , y tambien nue- 
vas aprobaciones del Muzárabe. Restáurale el Santo Cardenal Cisneros , y siguen otros su ejemplo, per- 
severando hasta hoy sus fundaciones. 


Aunque en el concilio de Burgos se decreló el dejar el rezo antiguo, hubo nueva dificultad 
para introducir el nuevo en Toledo: porque aquí era donde mas se habia practicado el oficio Mu- 
zárabe, autorizado por tantos y tales arzobispos, de modo que se intitulaba Rezo Toledano. El pue- 
blo no se queria desprender de su antigua costumbre, ni el Rey de sus intentos. Volviéronse á 
renovar las competencias, y en el modo con que lo refiere Don Rodrigo, se nos vuelve tambien 
á renovar la necesidad de declarar algunos puntos: porque este ilustre prelado propone como sucedido 
en este liempo el desafio de los dos soldados. Esto ya dejamos probado, que fué antes, en el 
año 1077, cuando el Rey intentó primera vez la introduccion del oficio romano en sus dominios. 


à 


— 191 — . 


Y supueslo esto, segun los testimonios alegados, resulla que aquel duelo no fué en Toledo, ni 
con el fin de introducir alli el nuevo rezo, pues ni entonces se habia conquistado esta ciudad, ni 
el Rey se apoderó de ella hasta ocho años despues. Por otro lado se vé que Don Rodrigo no re- 
fiere el desafio como repetido en Toledo, sino uno mismo con el que hallamos en las olras me- 
morias, pues conviene en que el caballero que peleó en favor deloficio Toledano, y que venció, 
fué caslellano , como se espresa en los otros instrumentos: solo añade la. individualidad de que era 
de junto à Pisuerga de la casa de: los Malanzas, cuya familia, dice, se mantiene hasta hoy. San- - 
doval y otros dicen que se llamaba Juan Ruiz, natural de Matanza de Rio Pisuerga, cerca de 
Torquemada. Todo prueba que este fué el castellano viejo, de quien hablan las citadas memo- 
rias. Y asi el referirlo Don Rodrigo despues de la conquista de Toledo, fué por recapitulacion de 
la dificullad que hubo en los reinos de Don Alfonso en desprenderse de sus antiguos rilos: y pa- 
ra esto juntó lo que sucedió en Castilla la Vieja con lo de Toledo: pues mirada su historia, solo 
à esla ciudad podemos aplicar lo que aüade de haber arrojado los misales en. el fuego: porque 
esto no parece que consta mas que por la relacion de Don Rodrigo; y por tanto solo puede po- 
nerse en el lugar y tiempo en que él lo pone, que sin duda es poslerior à la conquista de To- 
ledo, pues refiere la presencia del primado Don Bernardo. En fin, que despues del concilio de 
Burgos, tenido en el año de 83 hubo altercacion y dificultad para renovar en Toledo el rito an- 
liguo, consta por el efecto de haberse reducido à que se mantuviese en las iglesias en que se es- 
taba practicando, y no en las demas, como luego se dirá. 

Por tanto hay fundamento para que se admita lo que sobre esto escribe el arzobispo , de que 
oponiéndose el pueblo y clerecia à la introduccion del oficio romano en Toledo, por la especia- 
lidad de esta iglesia, llegó la cosa à terminos de que no queriéndose rendir al decreto del Rey, 
recurriesen à pedir al cielo la senlencia, conviniendo en que se echasen los libros de ambos ri- 
los en el fuego, y que prevaleciese el que nose quemara. Previniéronse con ayuno general y 
oraciones: y arrojados en una grande hoguera los misales, dice Don Rodrigo que se quemó el del 
rio Francés, y saltó sin lesion el Toledano. Otros lo proponen diciendo que el de Toledo se man- 
tuvo en el fuego sin quemarse, y que el otro fué el que saltó fuera sin lesion. Yo me inclino mas 
à esto, porque parece que el efecto lo favorece, habiéndose tomado la resolucion de que el ofi- 
cio Muzárabe continuase en las mismas iglesias de Toledo, en las que se habia mantenido hasta 
entonces, que fueron las ya mencionadas, y que en las demas se usase del romano. Así se prac- 
licó por el tiempo que se dirá: y en fuerza de este efecto parece mas vorosimil que salieron 
bien ambos libros. 

. Algunos refieren con desconfianza estas noticias del duelo y hoguera. Para esta no hallo mas 
garante que al mismo Don Rodrigo: pero siendo cosa particular de su iglesia, y del siglo an- 
terior al de su crianza, es muy creible que lo hailase asi en viva voz, ó en algunos instrumentos, 
que como propios de Toledo, no los tuvieron presentes los castellanos viejos. Del duelo hay los 
demas testimonios ya citados; uno del siglo XI, y otros del XIII; de modo que sus padres 
podian haberse hallado presentes al suceso. Contra estos apoyos no se descubre cosa que defraude 
su crédito: porque el que hubo gran teson en no querer admitir en estos reinos el oficio ro- 
mano, consta por la carta 6 del libro Y de San Gregorio VII, con la que concuerdan con ma- 
yor espresion nuestros historiadores. Supuesta esta terquedad y la casta de tribunales de aquel tiem- 
po, uo hallo inconveniente en que recurriesen à la espada y al fuego. El abad Fleury tampoco 
halló que oponer à estos sucesos; pues sin poner vicio ni duda los propuso en su historia ecle- 
siastica , del mismo modo que los refiere el arzobispo Don Rodrigo. (tom. 13, año 1091, núm, 56.) Eu 
el Museo ltálico del insigne Mabillon tom. 1. , parte 2, pág. 106, hallo otro semejante ejem- 
plar de recurrir al cielo por sentencia en materia idéntica sobre eleccion de rito: pues en el si- 
glo VIII, en tiempo del Papa Hadriano I, tratando de estinguir el oficio Ambrosiano de Milán, 
y oponiéndose à ello el obispo Eugenio, se redujo la competencia, à que puestos sobre el altar 
los libros de ambos ritos, Ambrosiano y Gregoriano, cerrados y sellados, prevaleciese aquel que 
se abriese sin influjo de criatura humana: y como ambos se abriesen milagrosamente por.si solos, 
se dió Ja misma sentencia, que el Ambrosiano continuase en su iglesia, y en todas las demas el 
Gregoriano. A vista de esto, que se halla autorizado en la historia de los obispos de Milan de Lan- 
dulfo (apud Mombritium), en la manuscrita de este autor, y en el breviario antiguo Mediolanense, co- 
mo afirma Mabillon, no habrá que estrañar lo que se hizo en España, ni motivo convincente para excluir 


á ninguno de eos dos sucesos, siendo tales las comprobaciones, tomadas de is tan urgentes. 
ono Ill. 
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Despues de la convencion de que el oficio Muzárabe continuase en las iglesias antiguas, y que en 
las demas se usase del romano, añade Eugenio de Robles (en el compendio de la vida del Señor 
Cisneros) que el Papa aprobó la delerminacion de que el Muzárabe se conservase en aquellas 
iglesias. A vista del efecto de haberse mantenido, no parece dudable que el legado Ricardo lo 
aprobase, conviniendo luego en ello el Pontifice. Don Rodrigo afirma que continuó el mismo oficio 
en varios monaslerios, y que el Sallerio de la version Muzárabe se guardaba en algunas cate- 
drales en su tiempo, esto es, por el medio del siglo XIII. Alvar Gomez añade (lib. 2 de Heb. 
Gimenij in fin.) que el Rey Don Alfonso VI concedió muchos y no vulgares privilegios à los 
Muzárabes: sobre lo que se puede ver Pinio en el cap. 7 donde los exhibe. Pero minorándose 
con el liempo aquellas familias primitivas, fué insensiblemente decayendo aquel rito, y prevale- 
ciendo tanto el Gregoriano, que entró aun en las mismas Iglesias de Muzárabes, reducido el anti- 
guo à ciertos diás. 

Viendo esto el Eminentisimo Cardenal Cisneros, como era tan magnánimo, tan estimador de 
las antigüedades eclesiásticas, y nacido para el bien de la República cristiana, no dió lugar su 
celo à que una anligüedad tan gloriosa de España y de la Iglesia calólica se llegase à sepul- 
tar en el olvido. A este fin mandó que se erigiese en la Catedral de Toledo una insigne capilla, 
que dotó con trece capellanes, destinados á dar culto al Señor en aquel mismo Rito en que los 
Santos predecesores suyos se le dieron, como efectivamente se mantiene hasta hoy. Usase tam- 
bien del mismo oficio Muzárabe en las iglesias antiguas de este rito en los dias de los Santos 
titulares desde las primeras vísperas: y en la: de Santa Justa, que es la principal, se celebra desde 
lo antiguo la fiesta de la Samaritana en el primer domingo de cuaresma con sermon, dando por tes- 
to para el predicador la version del Evangelio usada en aquel rito. 

Antes del cardenal Cisneros se aplicó á la conservacion de este oficio el Señor Don Juan de Torde- 
sillas, obispo de Segovia, fundando para este fin en la iglesia de Santa Maria de Aniago (donde 
se junta Pisuerga con el Duero) un colegio de ocho clérigos, un administrador y cuatro sacrista- 
nes: los cuales viviendo en vida reglar celebrasen y conservasen el oficio gótico. Fué esto en 28 
de octubre delaño 1436, segun refiere Colmenares en la historia de Segovia, cap. 29, $. 8. Pe- 
ro en el año 1441 pasó esta fundacion á ser del instituto Cartujano, porcuanto el obispo la cedió 
á la Reina, que era muy devota de aquel sagrado órden: y así se reduce la principal restauracion 
de este rito al Eminentísimo Cisneros, cuyo celo despertó al de otros prelados, para que se conser- 
vase, como se conserva aun fuera de Toledo. Don Rodrigo Aries Maldonado de Talavera, Señor de 
Babilafuente y Avedillo, consegero de los Reyes católicos, fandó en Salamanca una ilustre capilla 
llamada de Talavera, con titulo de San Salvador, sita en el claustro de la catedral antigua, jun- 
to á la de Santa Bárbara; y entre otras fundaciones fué una la de mandar, que cada mes, y en 
algunas festividades, se digese Misa Muzárabe, segun se usaba en la capilla de Toledo del Señor 
Cisneros: lo que el Señor Bobadilla, obispo de Salamanca, confirmó en el año 1517, dia once de 
setiembre, por auto de su Provisor y Vicario general Don Pedro Imperial. Las Misas que actualmente 
se dicen son cincuenta y seis cada año, segun me cerlifica quien lo debe saber. 

En Valladolid en la parroquia de la Magdalena hay tambien fundacion para dos Misas Muzárabes 
en cada mes, en conformidad á lo practicado en Toledo, y con el espreso fin de que no es razon 
que oficio tan antiguo y de tanta devocion en España se olvide por descuido. Hizose esta funda- 
cion en el año 1567, obtenida antes bula de Pio IV, dada en Roma en 14 de octubre de 1564. El P. Pinio, 
núm. 357, atribuye esta à Don Pedro Gasca, obispo deSigüenza, segun la noticia que le enviaron. 

El Cardenal Cisneros, que les dió el egemplo, obtuvo dos bulas pontificias de Julio 11, una 
en el 1508, otra en el 1512, en las cuales aprueba el Santo Padre por autoridad apostólica el uso del 
Muzárabe, segun y como le estableció el Cardenal, con la espresion de su grande antigüedad y 
devocion, à fin del aumento del culto del Señor: Antiguissimum ef magnae devotionis... Nos igitur 
qui ex debito Pastoralis Officij Divini cultus augmentum sinceris. exoptamus affectibus... omnia et sin- 
gula in dictis lilleris contenta, auctoritate Apostolica tenore praesentium. approbamus , el confirma- 
mus etc. Asi en la primera bula: lo que vuelve á renovar en la segunda, con ocasion de con- 
firmar la adjudicacion de los bienes que se hizo á la fundacion y capilla de los Muzárabes. En 
cuya conformidad añade oportunamente el P. Pinio, nüm. 341, quenadie debe chistar contra el 
rito Muzárabe à vista de tan clara aprobacion de la sede apostólica. 

Aqui no puedo menos de estrañar la conducta de Cayetano Cenni, que en el corto espacio de 
mna hoja inculca por tres veces que el oficio Muzárabe se tolera por los romanos pontifices en al- 
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gunas parroquias de Toledo, como puede verse al fin del tomo 2." Dis. 7, desde el núm. 16. Yo 
cereo que este autor no alendió à la significacion rigorosa del verbo tolerar; pues confiesa en 
el núm. 18, que la Liturgia Musárale está diligentisimamente examinada y aprobada por autoridad 
apostólica: y que por tanto seria audacia, y temeridad el querer condenarla. A vista de esto imagino 
que no reflexionó en la peculiar energia del verbo tolerar, aunque por otro lado, el mucho re- 
calcarse en la voz y el formar apología por si mismo al fin de la obra, parece que delata su 
modo de proceder; y pudiera haber borrado lo primero, por no afear con ello lo segundo. 

Como el Señor Cisneros halló tan anticuado el oficio Muzárabe, no solo tuvo que aplicar so- 
licitud para su formal restauracion, sino aun para la material de recoger los libros. El descuido 
en el uso de celebrar las Misas, y la mucha anligüedad de los misales, habia envegecido, y des- 
aliñado los códices tan sensiblemente, que se necesiló de mucha solicitud y esmero para. reco- 
gerlos y ordenarlos. Tuvo esta comision el Doctor Don Alfonso Ortiz, canónigo de la Santa igle- 
sia, varon de mucha diligencia, erudicion y pericia en cosas de los oficios eclesiásticos, quien antes 
habia compuesto rezos propios para San Eugenio, lidefonso y Leocadia, con octavas, impresos 
al fin del Breviario antiguo de Toledo de la edicion de Sevilla del año 1493. A este so le agre- 
garon para el mayor acierto, alivio y perfeccion de la obra tres párrocos de las iglesias Muzárabes, 
Antonio Rodriguez, de la de Santa Justa; Alonso Martinez, de la de Santa Olalla ; y Gerónimo 
Gutierrez, de la de San Lucas, como refiere el mismo Orliz en la prefacion del misal. Sobre lo 
desencuadernado de los libros se juntaba la calidad de la letra, que era gótica legítima, esto es, 
de caracter diverso del latino, mal formado y consumido en varias parles, con no pocas erratas, 
como era regular en libros manuscritos que pasaban por manos de sugelos comunmente ignorantes 
de la lengua latina, pero buscados por el egercicio de la pluma. Coordinado en fin y reducido à 
letra usual todo lo antiguo, se concluyó la impresion del Misal en Toledo año de mil y quinientos, 
á once de enero: la del Breviario, en 23 de octubre del 1502, en la misma ciudad. 

Como la materia era tan sumamente codiciable para el teatro de los eruditos del mundo, se 
dieron tanta prisa á conseguirle, que al medio de aquel siglo se daba por un misal treinta doblo- 
nes, como dice Alvar Gomez. El Papa Paulo lll envió, segun el mismo autor, legados á la Santa 
iglesia de Toledo, pidiendo para la Biblioteca Vaticana el Misal y Breviario, porque no faltase 
alli un tan venerable monumento. Las palabras con que lo refirió, merecen ser de nuevo estam- 
padas, segun se hallan en su Hisloria del Cardenal Cisneros. Ab omnibus doctis et piis hominibus, 
quibus hujus Officij noticia est, tam Missale , quam Breviarium certatim expetitur : ipseque adeo Pau- 
lus 111. Pontifez- Maz. missis Toletum. Legatis ab Ecclesia mostra Officium. hoc petierit : el Gothicae 
pietatis. monumentum. in Bibliotheca Vaticana asservari jusserit. Opus profecto. ulrumque , sive sacra- 
rum. precalionum gravilatem, sive [Tymnorum elegantiam, sive rerum gestarum per antiquos Patres , et 
Martyres, non vulgares historias , quispiam consideret , magno in pretio el. veneralione habendum : y 
“4 vista de la falta, y carestía que habia de estos libros esclama inmediatamente: ¡ tinam aliquis 
exoriatur actorum Ximenij aemulus, qui sacra haec. Mozarabum volumina. evulget rursus! Si asi se sus- 
piraba por aquellos libros en el siglo XVI ¿qué diremos los de tres siglos despues? ¡Ojala moviera 
Dios á alguno à que reimprimiese no solo lo que se necesita para sus iglesias respectivas, sino olro 
misal de lo mas antiguo que se hallase, y conforme estuviese: para que asi saliéramos de algunos 
embarazos y competencias, que en parte se ocasionan por las circunstancias de lo impreso, como 
se va á decir! 


$. XXI. 


Esplícase el sentido en que el misal Muszárabe se intitula misto, y que con todo esto se debe recono- 
cer su rito como legítsmo gótico Isidoriano. Trátase del códice Veronense. 


El título que se puso al misal Muzárabe impreso es: Missale mixtum secundum regulam. B. Isi- 
dori, diclum Mozarbe. En fuerza de ser mezclado segun la regla de San Isidoro, parece que de 
ningun modo podremos decir con razon, que el rito alli incluido sea legítimo gótico Isidoriano. 
El Padre Pinio en el núm. 186 propone la sentencia de Bona, sobre que el intitularse este oficio 

zclado, se debe reducir al tiempo de la impresion, en que el Santo Cardenal Cisneros intro- 
dujo la confesion, que en el rito romano antecede al introito, con otras oraciones, la Salve al fin 
de la Misa, y oficio de Santos Nuevos, y que por esto le intiluló mezclado. No aprueba esto el 
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referido Pinio, recurriendo à que este tilulo proviene de causa mas antigua, cual es la de los 
varones ilustres, que digimos haber compuesto oficios, y que por lo que aquellos obispos mezcla- 
ron, y añadieron al misal del tiempo de San Isidoro, por tanto el Señor Cisneros le intituló mez- 
clado segun la regla de San Isidoro. Si esto quiere decir que aquellos Santos prelados añadieron ó 
mezclaron cosa que allerase el rito y órden del oficio declarado por San Isidoro, no hallo fun- 
damento para ello: pues de ninguno de aquellos escritores se refiere haber mudado, ni compuesto 
nuevo rilo, como se vió en el $. 9. Si se entiende que el oficio impreso incluye no solo las 
Misas que se usaban en tiempo de San Isidoro, sino las que añadieron San Ildefonso y San Julian; 
en este sentido es muy creible que asi por esto, como por las muchas Misas que despues del siglo 
oclavo se añadieron, le inlitulasen como se ha propuesto; pues à esto puede aludir el que no se 
dice mezclado de rito romano y gótico, sino determinadamente mezclado segun la regla de San Isidoro. 

Por otro lado parece muy impropio esto: pues si nose le añade cosa de diferente rito, no puede 
decirse con rigor mezclado: al modo que los misales Romanos que hoy tenemos se hallan con mu- 
chas Misas nuevas, que no lienea los de Pio V; y no por esto deben ni pueden intitularse Mir- 
los, pues las adiciones se han hecho guardando el mismo rito. A este modo las Misas añadidas 
en el gótico, despues de San Isidoro, no pueden dar al Muzárabe título de mezclado, sino se 
muestra que incluyen órden y parles diferentes d» las del tiempo del Santo. Y en tal caso no se 
debe contraer el titulo à los precisos términos de Mezclado segun la Regla de San Isidoro, sino 
mezclado segun esta y la romana; de modo que haya dos estremos delos que se tomen las partes 
que componen el todo; pues de un rito solo no puede hacerse mezcla. Por tanto, el insistir pre- 
cisamente en el rito Isidoriano, y no mencionar al Galicano ó romano, parece da áentender que 
la voz Mizto tiene otro sentido. 

Cuál sea este, es la dificultad. Podrá alguno decir que quisieron significar por este térmi- 
no lo mismo que entendian por Muzárabes, de modo que aquel fuese declaracion del significado 
de este. La razon es, porque el mismo Don Alfonso Ortiz dice que los Muzármbes se llamaron 
así por mezcla de eristianos con Arabes: Hoc est , inter Arabes degentes. Don Blas Ortiz, en el cap. 41 
de la descripcion del Templo de Toledo añade, que por la misma razon se intiluló aquel rito 
olicio Mixtarabo: Miztarabes, quód cum Arabibus permiztim viverent, dicti sunt. Unde illorum ritus eccle- 
siasticus Officium Mixlarabum nuncupatus. Queriendo pues esplicar el nombre de los Muzárabes 
que usaban de aquel misal, le intitularon Mixto, denotando por esta voz latina la significacion de 
la vulgar Mozárabe, como quien dice: Este misal intitulado Mozárabe, es lo mismo que Mixto; 
pues asi como los oristianos que le usaban se llamaban Mixtos, del mismo modo el libro por su 
rito especial. Y en fuerza de esto añaden la esplicacion de ser segun la Regla de San Isidoro , y no 
segun otra alguna; denotando que el nombre de misal Mozarabe, solo sigue el órden declarado 
en làás obras del Santo. 

No obstante creo que por el titulo de Misto no entendieron esto, sino la mezcla que con el tiem- ' 
po contrajo aquel misal, no de ritos diversos, cuyas parles sustanciales adoptase el Muzárabe, si- 
no precisamente de festividades usadas en el rito Romano, y aplicadas al antiguo de los Godos. 
Sobre la introduccion de Santos nuevos hubo la de los dias de las fiestas, acomodándose á aque- 
los en que la Iglesia Romana las celebraba: v. g.la Anunciacion tenia dia propio en diciembre, 
desde el concilio X (a) de Toledo: y en la impresion del Muzárabe se puso en marzo, acomo- 
dándose al dia del rito Gregoriano. Santiago el Menor se halla puesto en diciembre en el misat 
gótico MS. que se guarda en Toledo; en el impreso se acomodaron los publicadores al 1.' de 
mayo en que se celebra junto con San Felipe en el rito romano. Lo mismo hicieron en la Fesli- 
vidad de los Inocentes, colocándola en el dia en que hoy la tenemos; siendo asi que anligua- 
menle se celebraba despues de Epifamia, como consta por el códice Veronense y por los MSS. de 
Toledo. Los Editores de los libros Muzárabes consideraron bien que la variacion de dias no era 
allerar el rito: y siendo muy congruente la uniformidad en celebrar los Santos en un dia, se aco- 
modaron al estado actual; y por esto intitularon Mixto à su misal, pues mezclaban no solo fiestas 
nuevas, sino diversa colocacion de las antiguas. 

En esta suposicion se infiere, que la palabra Mizto no apela sobre el rito, sino precisamente 
sobre el libro: porque este no salió puramente cómo misal antiguo, sino con Kalendario acomoda- 
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do al estado actual de los Latinos, y asi pudo denominarse mezclado: aunque yo confieso que 
no hubiera usado de tal voz, por evilar que se aplicase al rito. Y acaso los editores lo quisie- 
ron precaver; pues imprimiendo dos años despues el Breviario Muzárabe, no pusieron el título de Mix- 
to, sino precisamente Breviarium secundum Regulam beati hysidori. Si de este modo hubieran in- 
titulado el misal, cesaran los reparos de los que intentan negarle la antigüedad y legitimidad de Rito Isi- 
doriano, valiéndose del dictado de Mixto, y de lo que juzgan añadido por el Señor Cisneros. 

El mejor modo de ver si el rito de los Muzárabes, segun se ha publicado, es verdadero y 
puro lsidoriano, se toma de los Concilios antiguos y de las obras del Santo. Cotéjese uno con otro: 
y digase en donde está la diferencia. En la razon del rilo y órden de la Liturgia creo no se ha- 
lará. Y si por hallarse en el misal Muzárabe mas fiestas que las del tiempo de San Isidoro se pre- 
tende que no sea el rito Isidoriano, no será empeño digno de que se dé al público: pues ni esto, 
ni la variacion del dia, basta para alterarle, como se ve en el oficio Gregoriano: porque la Li- 
turgia solamente se allera por el método y partes. Y que todo esto se mantiene en el Muzárabe 
del modo que se hallaba en tiempo de los godos, se prueba por el cotejo mencionado. Pero si no 
se quiere lomar ese trabajo, bastará ver en qué se fundan los que le niegan la razon de. gótico 
legítimo, esplicando,la mezcla por principios que escluyan el ser Isidoriano. 

El mas empeñado y declarado en negar al Muzárabe la antigúedad espuesta es Cayetano Cenni: quien 
en el tom. 1.*, Dis. 1. cap. 2.”, núm. 8, escribe, que si en alguna cosa se engañaron evidentemente los 
que trataron de la antigúedad de la iglesia de España es en haber reputado el Misal y Breviario Muzárabe 
por verdadero lsidoriano: porque ¿quién ignora, dice, que estos códices han estado y estarán, asi en 
jas provincias, como en Roma, espuestos à muchas variaciones? Añade, que nadie es lan ignorante de 
los ritos, que juzgue haberse conservado uno mismo desde el tiempo de los Apóstoles hasta San Isidoro. 
Pero si no me engaño, eslo no es probar el asunto; pues aun dado que el códice Isidoriano no fuese 
precisamente el del siglo I. (siendo mas verosimil que tuviese nuevas contracciones, à |o menos acci- 
dentales) ; dado esto ¿qué prueba se halla en ello, sobre que el Muzárabe no sea lsidoriano? Yo con- 
fieso que no la hallo: puessi insiste en que con cl curso de siglos se aumentan algunas cosas, es necesario 
probar que alteran el órden sustancial: pues de otra suerte no se muda el rito, sino que diga que el 
romano presente no es verdadero Gregoriano, por el preciso concepto de haber pasado siglos desde el 
Santo, y aumentádose fiestas; lo que será muy falso. 

Prosigue inmediatamente diciendo que el himno de Santiago impreso en el Muzárabe no es anterior 
al siglo nono. Para esto, y sobre el asunto de que el Misal y Breviario impresos por Cisneros no son 
Isidorianos , distingue tres códices MSS. El primero, que por entonces no se habia publicado, es el Ve- 
ronense : el segundo, el publicado por Francisco Pisa en Toledo, año 1593, del que dice corresponde a] 
fin del siglo VII. El tercero fué el que sirvió de original à los publicadores del Breviario Muzárabe. De 
este dice fué autor el abad Salvo, al medio del siglo X, y que en Alcalá se guardan sin duda 
alguna los originales que sirvieron á la edicion del Breviario. De todo lo cual infiere, que el himno de 
Santiago no precede la edad del tercer códice: y si esto viene al caso, debe inferir por ello, que los 
libros impresos por Cisneros no mantienen el rito Isidoriano. 

Pero que por este medio no se prueba lo que intenta sobre el himno, está ya averiguado. Que tam- 
poco conduce para que el rito Muzárabe no se diga gótico legítimo, se muestra por los mismos prin- 
cipios: pues aunque el códice Veronense, publicado ya por Blanquini, incluye mas oraciones que ey 
Breviario Muzárabe, con lodo eso se hallan en aquel las que este tiene, como se ve por las citas que 
propone en las márgenes Blanquini: y por tanto solamente se infiere que el Muzárabe abunde de mas 
Santos, como sucede en los Breviarios romanos nuevos, no que el rilo de su culto sea diferente, como 
no lo es el de los Breviarios romanos antiguos y modernos. El fragmento publicado por Pisa, en nada 
viene al caso, pues es un Kalendario de los meses enero y febrero únicamente; y por lanto, ni sirve 
para el concepto del rito, ni para la fiesta de Santiago. Del lercer códice, que atribuye al abad Salvo, 
no hay para qué detenerse. Y si miramos à lo que escribe de él este romano, se infiere que mantiene 
la razon de antiguo y verdadero lsidoriano: pues en el núm. X dice, que aunque en tiempo de los mo- 
ros se aumentaron muchas cosas, en especial por Salvo, con todo eso la calidad del rito se mantuto 
una misma. Si despues de las composiciones de este abad se mantuvo uno mismo el rilo antiguo ¿por 
qué razon no será verdadero Isidoriano aun el que se alribuia à aquel abad? 

Por todo esto esirafio mucho que cuando Blanquini publicó el códice Veronense en la edicion romana 
de 1741, escogiese este único fragmento de Cenni, para reimprimirle con el titulo: Cl. Viri Caje- 
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sé pueda decir critica, 6 juicio del mencionado códice: pues ni trata del autor á quien deba atri- 
buirse, ni de la edad ó siglo en que se hizo: de qué provincia füé propio: qué autoridad ó qué ca- 
lidades le competan. Nada de esto hay allí : y la crítica que se ofrece, y falta sebre este título, quisié= 
ramos que á lo menos la hubiese empleado el autor en las cosas que dice en el fragmento : espli- 
cando por qué llama Isidoriano al códice Veronense, siendo asi que Blanquini no le aplicó tal titulo; 
sino Gótico-Hispano. Este libro fué propio de la provincia Tarraconense, pues se lee alli, pág. 65, que 
él clero y pueblo debia ir en procesion ad Sanctam Hierusalem in Sancto Fructuoso: y segun mola 
Blanquini (en las oraciones post Vicesimam, esto es, en la tercera semana de cuaresma) todo el eon- 
texto se ordena à implorar la divina clemencia contra los Alanos, Vándalos, Suevos y Godos Aria- 
nos; en cuya suposicion se debe reducir aquel códice al siglo V ó VI, antes de San Isidoro, en euyo 
tiempo ya no habia Arianos en España. No siendo libro de la Bética, y habiendo variedad, segun Cenni; 
en las provincias ¿por qué le llama Isidoriano? Menos debe intitularle así, sila edad de este códice se 
reduce al siglo V; pues el motivo de que no sea gótico el Muzürabe , le reduce à que mediaron tiempos: 
y sucediendo esto mismo entre la primera formacion del códice Veronense, y San Isidoro, tampoco 
será aquel Isidoriano. Añado, que desde San Isidoro nos consta que todas las provincias quedaron uni- 
formes, y no antes: luego si el Muzárabe, que es posterior al Santo, no es verdadero gótico , porque 
hubo tiempo en medio; menos será Isidoriano el que le precedió en tiempos en que no se suponen 
iguales las provincias. Por tanto hay mas razon para que el Muzárabe sea gótico, que para ser Isido- 
riano el Veronense. 

La crisis de los demas conceptos que se desea en el fragmento, es sobre reducir el de Pisa al fin 
del siglo VII; siendo asi que en este tiempo se celebraba la Parificacion, la cual no se incluye en el 
Kalendario de Pisa. Item; en qué se funda la cerleza de que en Alcalá se guardan los MSS. que sirvie- 
ron de original à la edicion del Muzárabe? Ni los hay, nise sabe que los haya habido, ni hay fun- 
damento para la sospecha: porque el Breviario Muzárabe nose imprimió en Alcalá, sino en Toledo, 
como se lee en él mismo, fol. 432: y asi se ve, que habló con mal informe el autor de la Dedicatoria 
al Señor Don Alonso Clemente, puesta en la novisima edicion romana de la Liturgia Hispánica del 
año 1746, donde se afirma, que se hizo en Alcalá la impresion de la Liturgia Muzarábica. Todo esto 
lo prevengo por amor de la verdad: y porque se vean los medios en que estriba el negar al oficio Mu- 
zárabe la antigüedad del siglo Isidoriano. 

En la última disertación que Cenni puso en su tomo 2.*, añade varias cosas en prueba de que los 
libros impresos por el Señor Cisneros no se deben repular góticos verdaderós, por mas que los impe- 
ritos, asi se esplica, los imaginen tales. Primeramente alega el dicho del Cardenal de Bona, sobre que 
¿Cisneros añadió la Confesion more romano, las oraciones que preceden al introito, y la salve al fin de la 
Misa. Que asi por esto como por los Santos que añadió salió el misal con título de mizto (1). Y si 
el mismo publicador le intitala mezclado , claro está, dice Cenni, que no le debemos reputar como puro 
y legitimo Isidoriano. Sobre esto ya digimos lo que significa el titulo de mixto, sin que se oponga á la 
pureza y verdad de rito gólico, pues no incluye mezcla de Liturgia estrafia, sino precisamente del Ka- 
lendario romano. Los aumentos que atribuye Bona al Cardenal Cisneros, prueban que no estuvo bien 
informado: porque no fueron aumentos. Y ni aun supuestos, bastaban para alterar el rito. Consta lo 
primero, porque es falso que los Muzárabes usen de confesion more romano; y asi esta no es aumento 
de Cisneros, pues se niega el supuesto. Al empezar la Misa, que se pondrá al final, se verá que se dice 
la. confesion como en el oficio latino. Esto lo escribió así Eugenio de Robles, seguido por Aguirre, y 
otros. Pero se debe entender, que la semejanza no estriba en que el Muzárabe diga la confesion con 
las mismas palabras que el romano; sino en que uno y olro la dicen antes del introito. La confe- 
sion de los Muzárabes es esta: Confiteor Omnipolenti Deo, et B. Mariae V. et Sanctis. Apostolis 
Petro et Paulo, et ¿omnibus Sanctis , et cobis. fratres manifiesto, me graviter peccasse. per super- 
biam in lege Domini, cogitatione, locutione, opere, et omissione, mea culpa, mea culpa, yravissima 
mea culpa. Ideo precor beatissimam | Virginem Mariam , et omnes Sanctos, et Sanctas, el vos 
fratres, orare pro me. Esta ni es confesion more romano, ni es adicion de Cisneros: pues si el Santo 
Cardenal hubiera de introducir alguna, fuera la Romana practicada en su tiempo. Ni de esta, ni de las 
demas cosas que dice el sacerdote antes del /níroito, se alega prueba, de que sean adiciones de Cisne- 
ros: antes bien se halla fundamento à lo contrario: constando que fué singular venerador de la antigüe- 
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dad, en tanto grado, que aunque ya no pronunciaban los Muzárabes las palabras de la consagracion.del 
modo que antes del siglo X, con todo esto hizo que se mantuviesen en el cuerpo del texto, estampando 
lás áctuales en lo inferior de la plana. Véase aqui un.lance en que casi parecia preciso introducir una 
cosa no usada en tiempo de los godos: y con todo eso se recurrió à un arbitrio, en que sin faltar à lo 
actual se diese el mejor lugar al uso Isidoriano. 

Otra prueba es, haber mandado que no se allerase nada de cuanto aun enlo material de las 
voces sonase à anligüedad, como depone Don Alfonso Ortiz en la Dedicatoria del misal: Quae a 
vero 'characterum dimissa jam diu fuerant, styli non mutato ductu reficerem, servataque verboruin 
dignitate , antiquorum majestatem custodirem; mam quae prae se antiquitatem. ferebant , intacta esse jus- 
seras: el lamden sic actum est. Si no permite que se aplique à uso moderno aun lo malerial de 
las voces ¿cómo podrá ser aulor de introducir novedades en el rito? Mantuviéronse en fin los 
términos /nlalio, conlatam, etc. porque siendo indicios de gótica anligüedad; no podia innovarlos 
quien la iba à conservar. Lo único que hizo fué publicar aquel oficio del modo y con las con- 
tracciones accidentales, del número de fiestas y circunstancia de dias, con que se hallaba aquel 
rito..por entonces: lo que no fué añadir cosas nuevas, sino no querer innovar en lo antiguo. 

Pero demos que fuesen suyos los aumentos que se le atribuyen ¿por ventura basta lo men- 
cionado por Bona para que el rito no fuese puro lsidoriano? Digo que no: y lo pruebo: por- 
que lo que precede al introito, y se sigue despues de concluida la Misa, no es capaz de alterar 
la Liturgia, porque esta no empieza antes del introilo, ni dura despues de concluida. Lo que 
se ha referido es anles del introito, como confiesa Bona: la Salve es despues de concluida la 
Misa, cuando ya se ha dicho: Solemnia completa sunt etc. como se verá en la Misa del fin; lue- 
go esto no puede baslar para que la Misa en sí no sea de verdadero rito Isidoriano. 

El número de fiestas no es tampoco capaz de pervertir el rilo, como se vé en las nue- 
vas del oficio Romano; y para el misal Muzárabe hay razon especial, porque los santos nuevos 
no tienen oficio propio, sino del comun: y asi creció y se hizo Mixto el Kalendario, noel rito. 
Sirva. de egemplo lo que vemos en el mes de febrero, cuyo Kalendario en el Breviario impreso 
incluye veinte fiestas. El publicado por Pisa no liene mas que siete. Vése aqui el lance en que 
se levanta la voz sobre las misturas de Cisneros: pues en solo esle mes, que es el mas cor- 
o, parece que añadió trece festividades. Si se mira el número del antiguo y moderno Kalenda- 
rio, asi parece que es: pero no, si se mira la maleria: porque la Purificacion (que no está 
en el de Pisa) consta haberse celebrado en tiempo de los godos; y asi no (a) es cosa añadida por 
Cisneros. La fiesta de San Fructuoso (que se incluye en el Muzárabe, v no en el de Pisa) es 
tambien antiquísima, como consta no solo por el Kalendario Pisano en el mes de enero, sino 
tambien por el Códice Veronense. La de Santa Eulalia de Barcelona, tampoco puede ser adicion 
nueva, pues se halla en el fragmento de Pisa; cuya edad no es menor que la del siglo septimo, 
segun cónfiesa Cenni. Luego estas tres fiestas no pueden ser añadidas por Cisneros, como ni las 
de Santa Agueda, Dorotea y Cáledra de San Pedro, que se incluye en el Kalendario de Pisa. 
Pásese ahora al Muzárabe: y en el propio de Santos no se hallarán mas que las seis fiestas men- 
cionadas: luego todos los aumentos que se vocean en los libros impresos se reducen al Kalenda- 
rio, no al número de oficios; constando que los Santos añadidos al fragmento de Pisa, y que 
nose celebraban en tiempo de los Godos, se rezan totalmente del Comun. Que en tiempo de los 
godos se usaba de Comunes, consta, sin salir del asunto, por la fiestas de San Marcos, incluida 
en el Kalendario Pisano, la cual no liene, ni ha tenido oficio propio. Pues si el aumento de ofi- 
cios en el Propio de Santos no basta à quitar al rito la razon de antiguo ¿por qué razon ha de 
bastar el que solo es dé los nombres, y que insiste en el Comun del orden primitivo? Si se quiere 
añadir que se encuentran algunas ceremonias tomadas del oficio que por entonces se usaba en la 
Santa Iglesia de Toledo (como escribe Le-Brun pág. 303, en fuerza de que las mismas se leen 
en el misal Toledano del 1550.) Respondo lo 1.', que mas propio es que el uso Toledano fuese 
tomado del mas antiguo Muzarábico: y asi mientras no se aleguen mas pruebas, no convence lo 
dicho. Respondo lo 2.*, que estas menudencias no bastan à alterar la Liturgia; porque siendo 
accidentales, pueden y suelen variar, sin mulacion del orden de las Misas. Asi vemos que el que 
en unas se diga Gloria, y Credo, y no en otras, no diferencia el rito: y lo que en parles, di- 


(a) Cit. tom,2 pag. 409 de esta culeczon; Can. PF. del Coacitio Toledano X. y la espos.cion. 
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gámoslo asi intrinsecas, no le allera, menos se verificará en las extrinsecas. Cuando el Papa Ser- 
gio añadió el Agnus Dei, no se puede decir que alleró el rilo Romano: luego aunque Cisneros 
hubiese añadido lo que se le atribuye (que no toca à lo interior de la Misa) no se debia decir 
que alteró el Gótico legilimo. 


$. XXII. 


Respóndese á olras objeciones de Cenni ; y vindicase el uso de los Muzárabes sobre dividir la Hostia en 
nueve partes. 


Añade el mencionado romano (Dissert. 7, núm. 13) que en el Muzárabe impreso se lee Dominus sit 
semper vobiscum , siendo así que en el concilio 1.? Bracarense no hay mas que Dominus vobiscum: 
infiriendo por la parlicula semper , que el rilo Muzarábico no es. Isidoriano legitimo. Confieso que yo no 
insistiera en cosa tan menuda, para lan grave empeño. Pero ya que la alega, me alegro que las cosas 
que se dicen opuestas al rito Isidoriano sean de esta clase: y que sea esta la mas sobresaliente, cuan- 
do reserva las demas á una espresion comun, de que seria cosa larga al referirlas todas. Si esta se esco- 
gió por mas notable ; cuáles serán las otras? En fin, si por la particula semper degenera el rito Muzará- 
bico del Isidoriano, aunque en el órden principal tengan identidad; nos podemos temer que alegue 
uniformidad entre el oficio actual romano y el Muzárabe, pues aquel tiene en la fraccion de la hostia 
el sil semper vobiscum, que usa este. Bien veo que estrañarán no pocos la detencion en estas menu- 
dencias; pero nos mueve á ello la calidad de las instancias, y la necesidad de descubrir el genio de es- 
te aulor , para no distraernos sobre ello en otras partes. 

Que en tiempo de San Isidoro no se usase del semper, no se prueba por el concilio de Braga, ni por 
hallarse este concilio mencionado en el Indice de los cánones de España : pues las costumbres parti- 
culares Bracarenses no pasaron à las demas provincias, como ya se ha dicho. Y ya que es lan deli- 
cada la reflexion de este autor, que repara en el semper, licilo nos será prevenirle, que en el citado 
concilio, can. 3, y en el Indice lib. 4, tit. 15, se halla Dominus sif vobiscum. El verbo sif ni se espresa 
en el capítulo 2.? de Ruth, ni en el oficio romano, ni en Pedro Damiano en el tratado sobre el Do- 
minus vobiscum. Por tanto la Misa usada en Braga en el espacio inmediato à su primer concilio, no se- 
ria romana, à vista de lener una palabra mas en la salutacion sacerdotal. Si esto- no parece digno de 
alegarse, lo mismo diré yo de la voz semper, porque lo disilabo no da disparidad. 

De aqui se infiere olra cosa contra el citado autor. En el núm. VI dice que el oficio Muzárabe es 
mixto de Romano y Galicano. Esto no se puede salvar en fuerza de las palabras puestas; pues el sem- 
per de la salulacion mencionada, ni es del uso romano , ni del galicano, sino único, en su sentir, de 
os Muzárabes. Luego aquello porque niega ser Isidoriano, no le puede calificar de mixto. Em el nü- 
mero XIIl añade que las preces de los libros impresos no tienen elegancia. Esto no pruebá que no 
sean del tiempo de los godos: pero mucho menos sirve para decir, que el Muzárabe sea mixto de ro- 
mano y galicano : pues en llalia y Francia serian elegantes las preces, segun promele este autor: aun. 
que por otro lado quiere que viniese de Francia lo que imagina depravacion del rito Isidoriano. 

Para afirmar que el oficio Muzárabe es mezcla del romano y galicano, es necesario mostrar lo que 
liene de uno y otro, y determinar el rilo puro Isidoriano. Esto dice que no lo puede hacer, por no 
estar desocupado para ello ; pero si algunos quieren examinarlo, segun lo que deja escrito, deben, di- 
ce, anle todas cosas huir del misal Muzárabe, y no mirar al gótico, publicado por Thomasi y Mabi- 
llon, mas que en las -Misas que se pueden colejar con la doctrina de San Isidoro, omitiendo las que se 
acercan mucho al oficio romano. Sobre esto hallo yo muchas inconsecuencias pues en el número VI. di- 
ce, que por la cilada Misa gólica de Thomasi se sabria el rito puro Isidoriano. En el núm. XIV dice, 
que hasta hoy nadie publicó el rito Isidoriano legítimo: luego el publicado por Thomasi y Mabillon no 
es puro Isidoriuwwo. Menos se compone con esto, que para averiguar el rito verdadero del siglo de San 
Isidoro , se haya de huir de lo que el códice de Thomasi liene de romano : pues si liene mezcla, no se- 
rá puro gótico, ni cumplido testigo del tiempo de San Isidoro. En sus principios fué romana la Misa 
que se usaba en España en tiempo de los Godos, como ya hemos dicho. Dado esto no es modo de ave- 
riguar el rito Isidoriano, el huir de lo que en el misal gólico se acerque al romano, como resuelve aho- 
ra. La Misa que el pontífice Vigilio envió á Braga fué ciertamente la que se usaba en Roma al medio 
del siglo VI. Esla misma fué la que prevaleció en España en liempo de San Isidoro, segun este mo- 
derno ¿pues cómo es posible averiguar el rilo Isidoriano, huyendo de lo que se acerque al romano? 
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Esta instancia la previno ya Cenni, oponiendo contra su resolucion la del Cl. Mabillon, que en la 
Liturgia Galicana cap 4, núm 11, espresa, que el rito enviado á Braga por Vigilio era Gelasiano ; pero 
que no fué este el usado en España desde el concilio IV de Toledo. A esto, dice Cenni, debemos sa- 
tisfacer , porque no se arruine con el silencio lo que con mucho trabajo procuramos establecer. La 
respuesta es, que Vigilio no envió à Braga lodo el órden de la Misa romana, sino el cánon, y otras 
oraciones propias del dia de la pascua, para que con esta Misa pudiese hacer otras el metropolitano» 
tomando aquella por regla. Y esto, dice, no fué enviar el órden Gelasiano de la Misa; porque este cá- 
non era de tradicion apostólica, segun Vigilio: y mucho menos fué remitir lodo el Misal ; pues no fué 
mas que una Misa, por causa de fiar las demas al cuidado del metropolitano : y en esta conformidad se 
ve que entre los Padres de España se aplicaron muchos à componer Misas, arreglàndolas sin duda 
al ejemplar de Vigilio, y dejando intacto el cánon por ser de tradicion aposlólica. Asi en el núm. 15. 
Pero si el Papa no envió todo el órden de la Misa, segun dice al principio ; no serian Misas enteras las 
que el Bracarense, y demas prelados de España compusiesen , arreglándose à la del pontifice: y esto es 
falso, pues Vigilio remitió demas del cánon todos los capítulos de la fiesta pascual, para que por tal: 
modelo se arreglasen las Misas, y supiese el Bracarense, en qué parte se habian de colocar las cosas 
propias de cada festividad, como se vé en sus palabras ya dadas; y esto supone que envió todo el 
órden de la Misa, aplicada à la pascua, pues de otra suerte no supiera el Bracarense el método de la Mi- 
sa romana. 

Lo que Vigilio remitió, precisamente debia estar acomodado al órden Gelasiano; porque desde Gela- 
sio á Vigilio no hubo alteracion en los oficios; ni Vigilio mudó nada: por tanto, no hay fundamento 
para decir, que aquella Misa no fué segun el órden del códice Gelasiano. Ni contradice á esto, el que 
Vigilio diga, que el cánon es de tradicion apostólica : pues lo mismo diria Gelasio , que floreció 50 años 
antes. La razon es, porque el ser de tradicion apostólica, apela sobre la sustancia del cánon , esto es, so- 
bre las palabras de la consagracion , memoria de la pasion del Redentor, fraccion de la Hostia, elc. pe- 
ro lo material de las voces, y el todo de las parles, no es de institucion de los apóstoles, sino parte de 
esto, y parte de disposiciones pontificias , como afirma el Santo concilio de Trento Sess. 22, cap. 4, don- 
de hablando del cánon, dice espresamente : /s enim constat cum ez ipsis Domini verbis, tum ex Apostolo- 
rum Traditionibus, ac Sanctorum quoque Pontificum institutionibus. Por tanto, el dicho de Vigilio no se 
opone à que el cáron de su tiempo fuese el mismo, que el practicado en Roma antes y despues de San 
Gelasio; antes bien en el sentido que sea de tradicion apostólica, ha de ser el mismo: y así no al- 
canzo el fundamenlo con que afirma esle aulor, que el órden de la Misa de Vigilio no era Gelasiano, 
cuando su alegato prueba, que era el que se observaba en Roma, no solo despues, sino antes de Gelasio. 

Que los prelados de España compusieron las Misas, arreglándose al órden de la de Vigilio , lo dice 
este escritor en fuerza de haber juzgado que prevaleció aquel órden en tiempo de los Godos; y esto es 
falso, como se dijo $. 7. Que dejaron intacto el cánon de Vigilio , solo se verifica, por cuanto no le 
usaron. En la provincia de Galicia se mantuvo como llegó , hasta el concilio 1Y de Toledo. Pero la razon 
de que por ser recibido de los Apóstoles, se mantendria intacto, debe ser examinada por Cenni en lo que 
mira á Roma: pues en ninguna parte de la Misa parece que hay tantas disposiciones pontificias como 
en el cánon: y por tanto, entre los Muzárabes es mas breve que en Roma; pues acá no tuvieron noticia 
de las cosas que los Papas añadian, como dice este escritor, citadó núm. 20. Si es de tradicion Apostó- 
lica ¿cómo Roma no le mantuvo intacto? 

Pero demos que Vigilio no enviase à Braga todo el órden de la Misa Romana. Lo que no puede ne- 
garse es, que el rito de lo que envió era Romano, del modo que en su tiempo se hallaba la Liturgia. 
Tampoco puede negarse, segun este aulor , que el lal rito prevaleció en todas las provincias de España. 
Luego tenemos en su fuerza el argumento, de que el que quiera averiguar el Oficio Isidoriano, no debe 
huir de lo que en el misal Gótico huela à rito Romano: porque todo lo de Vigilio era romano sin duda: 
y si esto prevaleció en España en el siglo VIT, no hay mejor modo de saber el rito de los godos, que 
averiguar el quese usaba en Roma en liempo de Vigilio. 

Asi parece que lo reconoció esleescritor, pues empezando su respuesta con lo dicho, de que Vigilio 
no envió todo el órden de la Misa, sino el cánon y las preces del dia de páscua , añade: En esta supo - 
sicion debiéramos desear. que algunos de los eruditos, de que abunda en nuestro siglo España , revolviendo 
con diligencia sus archivos , buscase algun códice antiguo, en que se contuviese la Misa enviada á Braga 
desde Roma : porque de este modo no solo se sabria el Rito Gótico, sino la ealidad que tenia el Romano 
entes de los aumentos y mutaciones de San Gregorio Magno. 


Segun esto no se podrá saber el órden de la Misa de San Isidoro, y tiempo de los Godos , mientras 
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no se descubra el mencionado códice Vigiliano. Pero oritiendo lo que se halla en sus libros contra esto, 
lo mas gracioso es, que no se puede saber el rito de la Santa Sede antes de San Gregorio , si no se recur- 
re à los archivos y diligencia de los eruditos españolés , de que abunda , dice , esta: nación en este si- 
glo. Confieso que no alcanzo el fin de esle recurso : pues para saber el rito romano anterior à San Grego: 
rio, mas fácil y mas propio parecia brindar à los eruditos, de que abunda Italia , à la solicitud de algun 
Códice de aquel liempo: porque á España no vino mas que una Misa y no entera , si se mira à loque 
esie autor propone. En Italia se hallaria todo el órden, y forzosamente hallaria allá mas Misas Gelasia- 
nàs que en Galicia : luego mas fácil seria averiguar el punto por archivos y diligencia de los eruditos 
de ltalia. Demas de esto , aunque descubierta la Misa de Vigilio supiéramos el rito practicado en Roma 
en el siglo Vl; por aquí no podríamos resolver el de los Godos usado en el VII; porque el oficio Bracarense 
no pasó al resto de las provincias de España; antes bien dejó el Romano, que tuyo en el siglo VI, y 
recibió el Gótico de las demas provincias , como se dijo en el $. 7, y como consta por las obras de Sán 
Isidoro y «concilios de su tiempo; en los cuales se halla órden muy diverso del romano. Á esto dice Cenni 
que lo gótico Isidoriano no discrepa nada de lo de Roma: (ntm. 16) y si esto es asi, sin el códice de 
Vigilio se sabrá lo romano, pues España, segun este escritor, no tuyo nolieia del Códice Gregoriano 
ni de otro algun pontifice; y por tanto, lo que se halla en San Isidoro y concilios , no tendrá los aumen- 
tos y variaciones ponlificias. Juntamente será Rito Romano el que las Laudes no se digan antes del 
Evangelio , como mando el concilio 1Y de Toledo cán. 12 , y la oracion de la paz, anterior al prefacio» 
será tambien Romano , si el método de San Isidoro no discrepa del usado en Italia . Si esto lo entiende 
este aulor de Romano primilivo, v. gr. del siglo MI, no lo contradecimos ; pero si habla de Romano del 
siglo VI, necesita probarlo, porque por la Decretal de Inocencio 1 y por la posesion de Roma en el 
uso de sus Graduales y Aleluyas se muestra lo contrario. 

Ya que por estos medios no puede dar en limpio el Rito puro Isidoriano, ni averiguar en lo que de. 
genera de él el Muzárabe, se esplaya en inculcar, que este rito se tolera en Toledo, como ya hemos 
probado, que sin egemplar divide la Hostia en nueve parles ; y que esto no puede ser Isidoriáno , pues 
el concilio XVI de Toledo dice que la Oblata se ha de ofrecer enlera, y se debe dividir en particulas 
à imitacion de Cristo: Particulatim wnicuique discipulorum. sumendum contradidit. Quod et nos in post- , 
modum facturos edocuit , etc. Cán. 6. Aqui es nuevamente de admirar el empeño de esle autor en afear 
y desairar el rito de los Muzárabes , recurriendo à que no tiene egemplar , y que es del todo desconocido 
de los Santos Padres, de concilios y escritores antiguos, pero que se lolera en Toledo ; por cuanto no se 
opone en nada con los Sagrados Dogmas, como. dice en el núm. 46. Si en nada contradice al Dogma ;à 
qué fin tanta oposicion contra este rito? ¿Qué importa que no sea universal, si no se opone en nada à lo 
católico? El que los griegos dividan en cuatro partes la Hoslia, sin que sigan tal cosa los latinos, hace 
singulares à los griegos, pero no han sido por eso reprendidos , como ni tampoco reprenden à los Mu: 
zárabes los clarisimos autores que han tocado este punto, Vitriaco, Bona, Mabillon , Lambertini, etc. 
porque en unas y olras parles hay misterio. En la division de los Muzárabes le hay notorio, pues pro- 
testan en aquella accion lo mismo que predican en el simbolo. Para esto se ha de advertir que al punto 
que consagran empiezan à publicar la fé, entonando el Credimus, que así y no Credo usan , porque no 
le empieza el sacerdole sino el Coro. A este tiempo divide la Hostia el sacerdote en nueve partes, pro- 
fesando en ellas los nueve Misterios propios de la fe del Cuerpo del Redentor, que liene presente en 
realidad : à cada una pronuncia la palabra espresiva de su significacion : En la primera la Encarnacion: 
En la segunda el Nacimiento : En la lercera la Circuncision : “En la cuarta la Manifestación à los Reyes: 
En la quinta la Pasion: Enla sesta la Muerte: En la sétima la Resurrección: Mn la octava la Gloria: En 
la novena la eternidad del Reino. 

¿Qué hay en esto que disuene, no digo de los misterios de Fe, sino de la dignidad del altísimo Sa- 
cramento del Altar? Y si es todo sagrado ¿qué importa que no lo practiquen varios reinos? El egemplar 
para esto en ninguna parte mejor, que en la accion del Celestial Maestro, que dividió el Pan en mas 
de nueve partes, dando una à cada Apóstol. Y siendo las nueve de los Muzárabes espresa significación 
de los nueve Misterios mencionados , tienen en el dogma su auloridad , sin que se necesile apoyo de otra 
nacion, como se ve en la Grecia , que no tiene egemplar de otras iglesias para las cuatro partes en que 
divide la Hostia. El cardenal Vitriaco refiere, que los de Africa y España dividian la Forma, unos en 
siete particulas y otros en nueve. Vbse aquí otra variedad dentro del Occidente: mas lo único que dedu- 
ce de aquí aquella Púrpura es, que no perleneciendo esto à la sustancia del Sacramento , no impide ni 
altera su virtud, como ya hemos visto. Cenni confiesa que no se opone nada con el dogma, y asi no al- 
canzo el molivo de que se empeñe tanto en afearlo. 
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^» Lo mas estráño es , que intente persuadir:él que-este no es rito Gótico ; en fuerza de las palabras 
ciladas del concilio XVI de Toledo: de las cuales se infiere con mas fundamento lo contrario ; pues:di- 
een , que el Redentor dividió enmuchas particulas el pan” ya €onsagrado , dando una. à cada Discipulo 
y enseñándonos lo que debíamos imitar. Eslo mas prueba la fraccion de la Hostia en muchas partículas 
que en pocas. Pero aunque de aquí no se prueba là fraccion en tres , ni en nueve delerminadámente, sir- 
ve para que por ello no se arguya, «que entonces: no se usaban nueve, pues hay mas alusion para esto 
que para lo contrario. En fin fuera largo , molesto y aun inútil el proponer todos los pensamientos con 
que este aulor prelendió desairar las cosas de la iglesia de España; porque es mucha la inconsecuencia 
de sus dichos y los fundamentos tan leves, ebmo se ha visto. 

Para prueba de lo dicho hasta aqui ofrezco al fin todo el órden de la Misa Muzárabe,, ethibiendo una 
à la letra, que es la propia de los siete apostólicos, la cual à un mismo tiempo sirve de testimonio para 
las cosas que decimos de estos Sanlos,: y para:el rito gótico. Cotéjese la tal Misa con lo dicho. de San 
Isidoro y de los concilios, v se verá si el. Muzárabe impreso se intitala con razon lsidoriano. Repá- 
rese en el tenor y estilo de las preces, y júzguese si Cenni le gradúa con razon.de bárbaro: ó si pro- 
cedió mejor Pedro Le-Brun, que reconoce deber ser venerado este misal como fecundo mananlial 
de preces é instrucciones; y que si el Galicano tuvo el mérito de haber sido regla para el Mus árabe, 
con todoésto deben ceder los Franceses al de España, por la variedad y abundancia de oraciones, que 
comunmente fienen gran correspondencia con el: Evangelio, y siempre mucho gusto y esmero; de modo, 
que no pueden menos de ser efecto de la fecundidad de San Leandro , Isidoro, t otros Doctores anterio- 
res ó posteriores (1): Asi el mencionado Presbítero de la congregacion del oratorio de Francia, quien 
añade, que no obstante que el Cardenal Cisneros mezclase algunas rúbricas y usos de lo que en su tiempo 
se practicaba en Toledo, con todo eso: á él es á quien debemos la conservacion de un número máximo de 
oficios, y una infinita coleccion de oraciones, que provienen del misal de los godos, las cuales por su-an- 
tigüedad son dignas de suma veneracion, y de mucha utilidad para la iglesia (2). 


— Cronología de lo historiado en esta disertacion. 


Desde el siglo 1 se introdujo en España la Misa que San Pedro estableció en Roma, traida por los 
siele apostólicos. 

Por el medio del siglo V ya se encuentra practicado en España el rito que prevaleció en tiempo 
de los godos. Este rilo es el mas antiguo de los que hubo en el Occidente, y fué romano primitivo. 

En el siglo VI no se hallaban conformes las” iglesias de España en el modo de celebrar los divinos 
oficios. 

+ Desde el.año 538 recibió la provicia Bracarense la Liturgia que se usaba en Roma en aquel tiempo. 

En el año 589 se hizo comun á todas las iglesias el símbolo en la Misa, y de aqui pasó este uso 
á las demas naciones del Occidente. 

Desde el 633 quedaron todas las provincias uniformes en el rito gótico. Esle rito no fué inventado 
por San Leandro. Ni es su autor San Isidoro. Fué ilustrado por varios Santos desde el fin del siglo VI. 

En el siglo VIII no consta que recibiese errores. 

En el año 923 vino á España el legado pontificio Janelo, à reconocer la Liturgia: y hallándola en 
todo católica, fué aprobada en Roma en el 924, mudando únicamente las palabras de la consagracion. 

En el 1063 se celebró en Jaca un concilio. , paro no se alleró en el nada del rito antiguo, como han 
imaginado los aulores. 

En el 1064 vino el legado Hugo Cándido con intento de mudar el oficio eclesiástico ; pero ha- 
llándolé aprobado por el Papa, le dejó como estaba. 

Al fin del 1066 ó principios del 67, pasaron à Halia algunos. obispos de España, asistieron al 
concilio de Mantua: fué vuelto à reconocer el oficio, y aprobado de nuevo. 

 AMfin del 1067 volvió à España el legado Hugo: pero no pasó de Aragon. 

En el 1068 se tuvieron en Barcelona las cortes sobre la mutacion de las leyes de los godos. No fué 
concilio de obispos, ni se trató alli nada contra el rito. 

No consla que en este año se celebrase en San Salvador de Leyre concilio sobre el punto de abrogar 


los ritos de los godos. 


(1) Le-Brun tom. 3. de la Explication de le Messe. Dissert. V. art 4, pág. 340. 
(aj Ar. 3. pág. 334. » i 


d 
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En el 1071 se introdujo en Aragon el oficio romano. Por este liempo escribió el abad de Cluni al Rey 
de España Don Alfonso VI en asunto del oficio romano. 
En este mismo año pasó à Roma el abad Aquilino, [acompañando al legado apostólico, y mudaron 


en Barcelona el rito antiguo. 


En el 4072 pasaron de Francia à España los legados Giraldo, y Rembaldo: pero aunque causaron 
novedades y alteraciones, no mudaron el rilo en los reinos de Leon y Castilla. 
En el 1074 asistieron algunos obispos de España al concilio romano, y ofrecieron influir en la mu- 


tacion de los oficios eclesiásticos. 


En este mismo año escribió el pontifice San Gregorio VII à los Reyes de Castilla y Navarra sobre la 


abrogacion del Rezo Toledano. 


En el 1076 escribió el mismo Papa al obispo de Burgos para el mencionado asunto. 
En el 1077 fué el desafio de los dos soldados, en domingo de Ramos. 
En el 1078 vino primera vez el legado Ricardo, y logró introducir en los dominios de Don Alfon- 


so VI el oficio romano. 


Al principio del 79 se volvió à Roma el legado: y el Papa le envió segunda vez à España al 


fin del mismo año. 


Estando ya acá, fué electo y confirmado en la Abadía de Marsella en este mismo año 1079. 
En el 1085 se celebró en Burgos un concilio para confirmar la abrogacion del oficio Muzárabe. 
Desde este año en adelante se introdujo en Toledo el oficio romano, manteniendo el Muzárabe 
En el 1090 se tuvo concilio en Leon, para abrogar el uso de la letra de los eos. 


No se tuvo en Leon otro concilio en el año 1401. 


En el 1436 restauró en Aniago el oficio Muzárabe el Señor obispo de Segovia. 


Desde el año 1500 se restauró en Toledo. 
En el 1517 se introdujo en Salamanca. 


En el 1567 se hizo otra fundacion en Valladolid para perpetuar aquel rito. 


OFICIO MUZÁRABE, | 


APLICADO A LA FIESTA DE LOS SIETE APOSTÓLICOS , EN SUS VÍSPERAS , MAITINES, LAU- 
DES Y MISA. (a) 


Ad vesperas. 


Lauda. Exortum est in tenebris lumen rectis 
eorde. Psal. Misericors, el miserator, et justus 
Dominus. Vers. Directam fecil viam justorum, et 
praeparavit iter Sanctorum. sal. Misericors etc. Do- 
minus sit semper vobiscum. Resp. Et cum Spirilu 
tuo. Sonus. Alleluia. In omnem terram exivil sonus 
Sanctorum. Psal. Et in fines orbis Terrae verba 
illorum. Alleluia. Vers. Alleluia. Non sunt loque- 
lae, neque sermones, quibus non audiantur voces 
eorum. Psal. Et in fines etc. Dominus sil semper 
vobiscum.. Resp. Et cum spirilu tuo. Ara. Alle- 
luia. Isti sunt viri nominali in virlute. Ps ed 
res populi facientes judicium in doclrina sua. Ver. 


. Caeli enarrant gloriam Dei, et opera manuum ejus 


annuntiat firmamentum. Ps. Doctores, etc. Vers. 
Gloria et honor Patri, et Filio, et Spirilui Sancto. 
Resp. 1n saecula saeculorum. Psal. Doctores, etc. 
Dominus set semper vobiscum. Resp. Et cum etc. 
Lauda. Disciplina el sapientia replevit illos Domi- 
nus, alleluia. Psal. Creavit in illis gratiam Spiritus 
Sancli sui: intellectu replevil corda eorum, alle- 
luia, alleluia. Vers. Et clamáverunt ad Dominum 
cum tribularentur: el de necessilalibus eorum libera- 
vit eos. Psal. Creavit, elc. Vers. Gloria, et honor 
Patri, et Filio, et Spirilui Sancto. Resp. In saecul 
la saeculorum. Psal. Creavil elc. 


(s) Aquí no ponemos el Oficio íntegro, sino lo propio de estos Santos: lo demas eCo en el omun. 


Ilymnus. 


Urbis Romuleae jam toga candida 
Saptem Ponlificum destina promicat 
Missos Hesperiae quos ab Aposlolis 
A dsignat fidei prisca relatio. 

Hi sunt perspicui luminis indices 
Torquatus, Tesifons, aique Hesicius 
Hic Indalecius, sive Secundus 
Juncti Eufrasio , Caecilioque sunt. 

Hi Evangelica lampade praediti 
Lustrant occiduae parlis arenlia, 

Quo. sic calholicis ignibus ardeant, 
Ul cedant facibus furna nocentia. 

Accis continuo proxima sil Viris 
Bis senis sladíis , quà procul insident. 
Miltunt asseclas esculenla quaerere, 
Quibus fessa dapibus membra reficerent.. 

Illic discipuli Idola Gentium 
Vanis inspiciunt ritibus excoli: 

Quos dum agere fletibus immorant, 
Terrentur polius ausibus impiis. 

Mox insana fremens turba satellitum 
In his cum fidei stigmata noscerel, 

Ad pontem fluvij usque per ardua 
Ineursu celeri hos agit in fugam. 

Sed pons praevalido murice forlior 
In parles subito pronus resolvitur, 
Justos ex manibus hoslium eruens 
Hostes flumineo gurgite subruens. 

Haec prima fidei est via plebium, 
Inter quos mulier sancta Luparia 
Sanctos adgrediens cernit el obsecrat, 
Sanclorum monita pectore conlocans. 

Tunc Christi famula adtendens obsequio 
Sanctorum, staluit condere fabricam, 
Quo Baptisterii undae patescerent, 

Et culpas omnium gratia tergeret. 

Illie Sancta Dei foemina tingitur, 
Et vitae lavacro tincta renascitur. 
Plebs hic continuo pervolatad fidem, 
Et fil catholico dogmate multiplex. 

Post haec Pontificum chara sodalitas 
Partitur properans seplem in Urbibus, 
Ut divisa locis dogmata funderent, 

Et sparsis populos ignibus urerent. 
' Per hos Hesperiae finibus indila 
Inluxit fidei gratia praecox: 

Hinc signis variis , atque. potentia 
Virtutum, homines credere provocat. 
Ex hinc justitiae fructibus inclyti 
Vitam multiplici foenore terminant, 

Consepti tumulis urbibus in suis, 
Sic sparso cineri una corqpa est. 

Hinc te turba potens unica septies 
Orata petimus pectoris abdito 
Ut vestris precibus sidus in aetheris 
Portemur socij civibus Angelis. 

Sit Trino Domino gloria, unico 

Tomo Ill 


Patri cum Genito, átque Paraclito, 
Qui solus Dominus Trinus el Unus est 
Saeculorum valide saecula continens. Amen. 


Supplicatio. Oremus Redemptorem mundi, Domi- 
num nostrum Jesum-Christum,cum omni supplica- 
tione rogemus ut per intercessionem Sanctorum. 
Torquati el Sociorum ejus remissionem peccatorum 
el pacem nobis donare dignelur. Resp. Praesta 
aelerne Omnipolens Deus. Kyrie eleison. Resp. 
Christe eleison, Kirie eleison. 

Capitula. Ecce Domine nostrorum Praesulum 
memoriam facientes , quorum doctrinis fides Chris- 
tiana noslris primum inlapsa est partibus , Torquali, 


- videlicet , Secundi , Indalecij, Tisefontis, Eu- 


frasij, Caecilij, el Esicij, Vesperlinum libi hoc 
lumen offerimus, obsecrantes, ul eorum nos pre- 
cibus a criminum squalore depungas, et spiritua- 
lium carismatum gratia involve, quorum praesentia 
occiduae partis plagam visilare dignatus es. 

Pater noster, qui es in caelis. A. Amen. Sanc- 
tificetur nomen tuum. Resp. Amen. Advenial reg- 
num luum. Resp. Amen. Fial voluntas tua sicul 
n caelo el terra. Resp. Amen.. Panem nostrum 
quolidianum da nobis hodie. Resp. Quia Deus es. 
Et dimille nobis debita nostra, sicut et nos dimit- 
limus debitoribus nostris. Hesp. Amen. Et ne nos 
inducas in tentationem. Resp. Sed libera nos a 
malo. pos 

Dicat Presbyter. Liberati a malo, confirmati 
semper in bono, tibi servire mereamur Deo ac 
Domino nostro. Pone Domine finem peccatis nos- 
tris: da gaudium tribulatis, praebe redemptionem 
eaptivis , sanilatem infirmis , requiemque defunctis: 
concede pacem et securitatem in omnibus diebus 
nostris: frange audaciam inimicorum nostrorum: 
exaudi Deus oraliones servorum luorum omnium 
fidelium Christianorum in hoc die, et in omni lem- 
pore. Per Dominum nostrum Jesum-Christum, fi- 
lium tuum, qui teeum vivit et regnal in unitate 
Spiritus Sancti Deus per omnia saecula saeculorum. 
Resp. Amen. 

Dicat Presbyter. Mumiliate vos ad benedictio- * 
nem.- Dominus sil semper vobiscum. Resp. Et: 
cum elc., Benedictio. Deus, qui Torquati, et So- 
ciorum ejus ilineri gloriosus effectus est ductor, 
ipse vestrorum criminum sil indultor. Resp. Amen. : 
Et qui eorum discipulos miro pontis frazmine libe- 
ravit ad impiis, vos eripiat a cunclis vitiorum 
carnalium incentivis. Resp. Amen. Ut illo ardore 
spiritus, quo Christi nomen vestris partibus credi- 
mus praedieasse, eo valeatis el terrena respuere, : 
el caelestia semper animo retinere. Resp. Amen. 
Per misericordiam ipsius Dei nostri, qui est be- 
nedictus, el vivit, el omnia regit in saecula sae- 
culorum. Resp. Amen. Dominus sil semper vobis- - 
cum. Re sp. El cum etc. 

Lauda. Vos estis vasa Sancta Domino auro ful- 
gente, Alleluia. Psal. Qui sponte obtulistis Domi- 
no Deo animas vestras, us” Alleluia, Alleluia. 

LÀ 
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Vers. Benedicti vos a Domino, qui fecit caelum et 
lerram. Psal. Qui sponte etc. Vers. Gloria et ho- 
nor etc. Psal. Qui sponte etc. Oratio. Beali vere 
Domine el nimio honore digni sunt, quorum tu 
portio esse dignatus es. Ideoque interventu Sanc- 
iorum tuorum Torquali, el sociorum ejus, quid- 
quid tibi ex nobis non militat, amor caelestis Pa- 
triae in nobis flagrans, usquequaque inlerimal; el 
post cum his Sanctis, quorum animae in manu tua 
sunt nos pietas tua caelesti in regno adjungat. Resp. 
Amen. 

Per misericordiam tuam Deus nosler, qui es 
benedictus, et vivis, et omnia regis in saecula saecu 
lorum. Resp. Amen. Dominus sit elc. Resp. Et 
cum spiritu tuo. In nomine Domini noslri Jesu- 
Christi perliciamus cum pace Resp. Deo gralias. 


AD MATUTINUM. 


Da nobis laelitiam salutaris lui, spiritu princi- 
pali confirma nos Domine Ps. 50. ( Miserere) Ora- 
tio. Resp. Redde nobis Domine laeliliam salularis 
lui, quam amissimus inique agendo, el praemis- 
simus negligendo. Tu ad eam nos revoca, el eam 
nobis restaura, ut peccato expulso succedal: cl 
moeslitia repulsa, adsit laetitia. Da quaesumus 
hanc jucunditatem, ut pervenire mereamur ad ae- 
lernam salulem. Resp. Amen. Per misericordiam 
elc. Aña. Hi sunt qui missi suut. per orbem ler- 
rarum: et prostraverunt se ante agnum. Psal. Ha- 
bentes phialas aureas plenas incensu, quae sunt 
memoriae Sanctorum, cantanles canticum novum. 
Vers. In omnem lerram exivil sonus eorum: el 
in fines orbis terrae verba illorum. Psal. Habentes, 
Vers. Gloria et honor. Psal. Habentes. Oratio. 

Hi sunt Domine seplem faculae hujus Hisperiae 
finibus indilae, ad effugandam ejus lerrae noclis 
infidelilatem caelilus missae: ob ejus ergo muneris 
graliam a te nobis conlatam reficiat nos fragrantia 
odoris Evangelicae doctrinae ac timiamatum per- 
ceplorum digne redolenlium: ex quo dogmate 
plenius referti id ipsum corda el mens nostra par- 
turiat, quod a te judicij lempore remunerari me- 
rito digna pelilio nostra efflagilal. Resp. Amen. Per 
misericordiam elc. 

Afia. 1f. Beali et multo honore digni, quo- 
rum porlio Deus est. Psal. Quibus a principio prae. 
paratum est Regnum, horumque animae in manu 
Dei sunt. Vers. Clamaveruat justi, el Dominus 
exaudivlt eos, el ex omnibus lribulalionibus eorum 
liberavit eos. Psalm. Quibus. Vers. Gloria el ho- 
nor. Psalm. Quibus. Oratio. Beali vere Domine elc 
ul in Vesp. 

Ara. III. Legem luam spiendidà docuerunt: 
quorum sunt opera mulla. Psal. Reposila apud te 
Domine. Vers. Qui confidunt in Domino sicut mons 
Sion, non commovebilur in aelernum, qui habilat 
in Hierusalem. Psal. Reposita. Vers. Gloria. Psal. 
Reposita. Oratio. Deus Dei filius lumen astrorum, 
fulgor siderum, stella splendida et matutina, claritas 


sempiterna, et Sanctorum erudilio copiosa, erudiat 
nos quaesumus jusliliae suae virga per Sanctorum 
suorum Torquali, el sociorum ejus inlercessionem 
assiduam : sicque quod praedicaverunt splendide 
inluminali agendo, existamus corde, ut ad illud 
quod apud te repositum est, quod oculus non vidit, 
nec auris audivit, post obilum accedamus indem. 
nes, el à nexu peccaminum liberi. Resp. Amen. Per 
misericordiam elc. Resp. Sancti, qui in justitia eru- 
dierunt multos, fulzebunt sicut splendor firmamen- 
li. Psal. El sicul stellae caeli in perpetua aeternitate. 
Vers. lsli sunt viri sancli, quos elegit Dominus in 
charilate nou ficla , et ab eorum doctrina fulget Ec- 
clesia ut Sol et Luna. Psal. Et sicul. Vers. Gloria. 
Psal. Et sicul. Oratio. Christe Dei filius, qui 
Sanclos tuos praesciens ante mundi constitutionem, 
eos eligens, el in exemplum nostrum hlc eos con- 
tituens, fac nos ila Sanclorum praedicamenlo obe- 
dientes exislere, ut adoptione filiorum post , mar- 
tyrio mereamur compoles esse. Resp. Amen. Per 
misericordiam elc. 


IN LAUDIBUS. 


Da Canlicum. Aña. Qui propria voluntate ob- 
ulislis vos discrimini, benedicile Dominum, nar- 
rantes juslilias ejus , el clementiam in fortes Israel. 
Canticum. Qui sponte elc. (este es un Cántico del 
comun, que se halla en el cap. 5. del libro de los 
Jueces.) 

Ad Benedictus. Afia. Sancti el humiles corde, 
spirilus el animae justorum benedicite Dominum 
Vers. Justi et Sacerdoles Sancli, humiles corde 
benedicite Dominum. Canticum. Benedictus es Do- 
mine elc. Sono. Alleluia. In omnem lerram ul ia 
Vesp. 

ru m Laudate Dominum de Caelis, alleluia, 
alleluia, alleluia : Laudate eum in excelsis, alle- 
luia. Psalmus 148. Laudate Dominum de Caelis elc. 
Lectio libri Sapienliae. Resp. Deo gratias. Mul- 
tam gloriam elc. hasta, et laudem eorum nuntiet 
Ecclesia. Resp. Amen. Zfymnus. Urbis lKRomuleae 
etc. Supplicatio. Oremus Redemplorem, ut in Vesp. 

Capitula. Adest Domine clara et evidens tuorum 
illa seplem Pontificum revoluli temporis annua 
celebrilas, alma solemnilas, per quos dudum oc- 
cidenlalis plagae novellae fidei germine praedica- 
lionis sarculo plantare dignalus es normam; per 
quos nefariae superslilionis coruscanle luminis ra- 
dio effugare dignatus es dogma. His ergo inlerve- 
nientibus ardeant in conspeclu gloriae tuae desi- 
deriorum nosirorum clivana: deferantur precuim 
veridica holocausta; acceplentur volorum pura 
libamina. His orantibus tribuantur cunclis sacro- 
sancto Altario tuo deservienlibus nivei candoris 
munditia castilatis: Virginibus almi pudoris men- 
lis el corporis remuneranda integrilas : conlinenti- 
bus, el omnibus in commune fidelibus operis sanct 
effectus, a te in futuro examine rité beandus. Tor- 
qualus ex his nobis prorroget monilium ornamenla 
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virlulum : Tisefons a te qui es fons vilae, uber- 
rimo doctrinae gurgilis poculo satiel: Isicius sce- 
leris nostri piacula mundet: Indalecius judex bo- 
norum operum spirilualium alimenta ministret: 
Secundus fuluri adventus Lui gaudio electorum par- 
licipio jungal: Eufrasius quadrifluo Evangeliorum 
amne 'Catholicae fidei dogmata firmet: Caecilius 
coetibus Angelorum nos adsociel. Sic quoque plebs 
alumna Sanctorum tuorum in Canticis labiorum, 
el Laudis jubilo, festa ril& excolens, seplempli- 
citer dono graliarum exuberel, ul ad id quod 
oculus non vidit, nec auris audivil, quod prae- 
parasli his qui le diligunt, criminum mole dempto 
ethereis sedibus contulanda praediclorum ducatur 
ad Regnum. Pater noster. Liberali a malo etc. 
Lauda. Vos estis vasa elc. Benedictio. (Todo como 
en Visperas, y asi se acaban las Laudes.) 


AD MISSAM. 


IN ^ FKSTO SANCTORUM TORQUATI, ET COMITUM EJUS 
EPISCOPORUM , OFFICIUM. 


Hecha la confesion como en las Misas latinas segun 
el uso antiguo Toledano, se dice el introito del modo 
siguiente. 


Adjulorium noslrum in nomine Domini. Resp. 

Qui fecil caelum el terram. 

Sit nomen Domini benedictum. 

Resp. Ex hoc nunc el usque el in saeculum. 

Introitus. Dabo Sanclis meis primam sessionem 
alleluia, in resurrectione aelerna , el exquiram il- 
los in gaudio meo. Et lux perpetua lucebit eis, al- 
leluia, el aeternitas temporum praeparata est, al- 
jeluia, alleluia. Vers. Benedicli vos a Domino qui 
fecil caelum el lerram. Et lux perpetua etc. Glo- 
ria el honor Patri, el Filio, et Spiritui Sanclo in 
saecula saeculorum. Amen. Et lux perpetua etc. 
Per omnia saecula saeculorum. Mesp. Amen. 

Este introiio está tomado del de los Santos Após- 
toles, pues el misal pone solo el principio, y se re- 
mite á la fiesta de San Pedro y San Pablo , como en 
el Psallendo, y otros Versillos. 

Gloria in excelsis Deo, et in lerra pax homini- 
bus bonae voluntalis: laudamus te, benedicimus 
le, adoramus le, glorificamus le, gralias agimus 
tibi propler magnam sloriam tuam, Domine Deus 
Rex caelestis, Deus Pater omnipotens, Domine Fili 
unigenile Jesu Christe, altissime Domine Deus 
agnus Dei Filius Palris, qui lolis peccata mundi 
miserere nobis: qui toliis peccata mundi suscipe de- 
precalionem neslrain : qui sedes ad dexteram Patris, 
miserere nobis: quoaiz:n tu solus Sanctus, tu solus 
Domiaus, tu solus ziissius Jesu-Chrisle, cum 
Sancto Spiritu, in gloria Dei Patris. Amen. 

Dicat ilerum. Per orama 32ecula sacculorum. 

Oratio (sin decir Oremus.) 

Hi sunt Domine etc., como antes. Bosp. Amen. 


Dicat. Presbyler in medium Altaris. 


Per misericordiam tuam Deus noster, qui es be- 
nedictus, el vivis, el omnia regis in saecula saecu- 
lorum. esp. Amen. 

Vers. Dominus sil semper vobiscum. Resp. Et 
cum spiritu Luo. 

Vers. Leclio libri Ecclesiastici Salomonis. Resp. 
Deo gralias. 

Mullam gloriam elc., como en el cap. 44. del 
Ecclesiástico, hasta el laudem eorum nuntiet Ec- 
clesia. Resp. Amen. 


llerum dicatur. 


Dominus sit semper vobiscum. Aesp. Et cum 
spiritu tuo. 

(Este es el sitio del Cántico. Benedicite en los dias 
en que se dice.) 


Tunc canitur psallendo. 


Psallendo. 1n omnem terram exivil sonus eorum, 
et in fines orbis terrae verba eorum. Vers. Non sunt 
loquelae, neque sermones, quibus non audiantur 
voces eorum. Psal. El in fines orbis lerrae verba 
eorum. 


Dicat. Presbyt. vel Diaconus. 


Silenlium facite. 

Lectio Epistolae Pauli Apostoli ad Ephesios. 
Resp. Deo gralias. 

Fralres gratia vobis et pax elc., Aquí se remite 
al comun de muchos mártires , donde está la Epístola 
citada, que es del cap. I. del Apóstol, y acaba In 
laudem gloriae ipsius. Resp. Amen. 

Recibida la bendicion como en el misal toledano 
antiguo, ó como en el oficio latino, dice el presbitero. 

Lectio S. Evangelij seeundüm Joannem. 

In diebus illis Dominus nosler Jesus Christus lo- 
quebatur discipulis suis dicens, si manserilis in 
me elc., es del cap. 15 y acaba Ut quodcumque pe- 
tierilis Palrem in nomine meo, det vobis. Resp. 
Amen. 

Dominus sit semper vobiscum. Resp. Et cum 
spiritu tuo. 

Lauda. Alleluia. Vers. Caeli enarrant. gloriam 
Dei, et opera manuum ejus annuntiat firmamentum. 
Psal. Alleluia. 

(Aqui se pone olro misal que se llama Offerentium 
al lado de la Epístola; y el sacerdote ofrece la hos- 
tía con esta oracion.) 

. (Las Oraciones, que llevan este signo, * se leen 
tn offerentium ; y las que este jy en el misal.) 


* Oratio. (Ad Hostiam.) 


Acceptabilis sit majestati tuae omnipotens ae- 
terne Deus haec oblatio, quam tibi offerimus pro 
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reatibus et facinoribus nostris, et pro stabilitate 
Sanctae Calholicae et Apostolicae fidei cultoribus. 
Per Christum Dominum nostrum. In nomine Pa 9 
tris , et Filij, et Spiritus Sancti. Amen. 


* Oratio, (Ad Calicem.) 


Offerimus tibi Domine Calicem, ad benedicen- 
dum sanguinem Christi Filij tui: deprecamurque 
cleméntiam luam , ut anle conspectum divinae ma- 
jestatis tae cum odore suavitalis ascendat. Per 
eumdem Christum Dominum nostrum. 

Ponat Calicem. super aram , et accipiat. filiolam 
sine sanctificalione , et ponat super Calicem, dYcendo. 


* Oratio. 


Hanc oblationem quaesumus Domine placatus 
admille, et omnium offerentium, eorumque pro 
quibus tibi offerlur , peccata indulge. Per Christum 
Dominum nostrum. 

Hic dicat : In spiritu humililatis, etc., ul in Offi- 
eio Latino. Postea dicat Presbyter: 

Adjuvate me fralres in orationibus vestris, et 
orate pro me ad Deum. Resp. Adjuvet te Pater, el 
Filius, et Spiritus Sanctus. 

9& Sacrificium. Venite benedicti Patris mei, per- 
cipite regnum, quod vobis paratum est ab origine 
mundi. Alleluia. Vers. Cum venerit filius hominis 
in majestale sua, el omnes Angeli cum eo, tunc 
fulgebunt justi sicul Sol in regno Dei. Alleluia. Zfic 
accipiat aquam. in manibus, et dicat. silentio super 
oblationem cum tribus digitis: In nomine Pairis PE 
et, Filij, el Spiritus Sancli regnas Deus in saecula 
saeculorum. Resp. Amen. 

Inclinet se Sacerdos ante Altare, et dicat silentio 
islam Orationem. 

. * Accedam ad te in humilitate spiritus mei, lo- 
quar ad te quia mullam spem in forlitudine dedisti 
mihi. Tu ergo fili David qui revelato mysterio ad 
nos in carne venisli . clave crucis tuae secreta cor- 
dis mei adaperi, millens unum de Seraphim, qui 
candenti carbone illo qui de Allari tuo sublatus est, 
sordenlia labia mea emundet, mentem enubilet, 
docendique materiam subministrel; ut lingua quae 
proximorum ulilitali per charilalem servit , nec er- 
roris insonel casum, sed verilatis resultet sine fine 
praeconium, per te Deus meus, qui vivis el regnas 
in saecula saeculorum. Amen, 


INCIPIT MISSA. 


Dominus sil semper vobiscum. Resp. Et cum 
spiritu tuo. 


4 Oratio. ( Missa.) 
Diein hune dilectissimi fratres , in quo memoria 


nostrorum. Vatum | excolitur , quorum praesentia 
nostris Urbibus auctoritate Apostolica destinatam 


fuisse cognoscimus; devolis mentibus excolamus, 
pelentes a communi Domino el Salvatore nostro Josu 
Christo, ut quorum doctrina occiduae partis inlus- 
trata est terra, eorum precibus a malis omnibus 
nostra expientur praecordia. Resp. Amen. 

Per misericordiam tuam Deus noster, qui es be- 
nediclus, el vivis, et omnia regis in saecula sae- 
eulorum. Resp. Amen. 


* Oremus. 


Resp. Hagios, Hagios, Hagios, Domine Deus 
aelerne tibi laudes et gratias. 

* Ecclesiam sanctam Catholicam in Orationibus 
in mente habeamus, ut eam Dominus fide, el spe, 
el charitate propilius ampliare dignelur. Omnes 
lapsos, caplivos, infirmos, alque peregrinos in 
menle habeamus, ut eos Dominus propilius respi- 
cere, redimere, sanare, et confortare dignetur. 

Resp. Praesta aeterne omnipotens Deus. 


Postea dicat. Presbyter. 
MY Oratio. (Alia.) 


Christe Dei Filius, qui per totum mundum dis- 
crela praedicantium praesidia mittens , hos nostris 
parlibus destinasti Doctores, Torquatum videlicet, 
el Secundum , Indaletium , Tesifontem, Eufrasium. 
Caecilium, el Esicium, quorum ignitis praedica - 
lionum jaculis error perfidiae Hispaniarum partibus 
inlapsus abscederel, exceplionis nostrae suscipe 
volum, et hos nobis praepara in solatium, quos Pa- 
tronos sibi plebs vernula confitetur: et quorum 
praedicatione fidei flamma nostris terris invecta est, 
eorum obtentu et cuncta repellantur incommoda, 
et expiata coram te maneant corpora nostra. Resp. 
Amen. 

* Per misericordiam luam. Deus nosler, in cu- 
jus conspectu Sanctorum Apostolorum , et Marty- 
rum, Confessorum, atque Virginum nomina reci- 
lantur. Amen. A 

Offerunt Deo Domino oblationem Sacerdotes nos- 
tri, Papa Romensis, et reliqui pro se, el pro omni 
clero, et plebibus Ecclesiae, sibimet consignatis, 
vel pro universa fraternilale. Item offerunt universi 
Presbyteri, Diaconi, Clerici, ac populi circum 
adstanles in honorem Sanctorum pro se et suis. 

Resp. Offerunt pro se, et pro universa fraler- 
nilate. 


Dicat Sacerdos. 


Facientes commemorationem beatissimoram A- 
postolorum, el Martyrum, gloriosae S. M. Vir- 
ginis, Zachariae Joanuis, Infantium, Petri, Pauli, 
Joannis, Jacobi, Andreae, Philippi, Thomae, 
Bartholomaei, Matthaei, Jacobi, Simonis, et Judae, 
Mathiae, Marci, et Lucae. 

Resp. Et omnium Marlyrum. 
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liem pro spiritibus pausantium, Hilarij, Atha- 
nasij, Martini, Ambrosij, Augustini, Fulgentij, 
Leandri, Isidori, David, Juliani, ilem Juliani, 
Petri, ilem Petri, Joannis, Servi Dei, Visilani, 
Viventis, Felicis, Cypriani, Vincentij, Gerontij, 
Zachariae, Cenapoli, Dominici, Justi, Saturnini, 
Salvali, item Salvati, Bernardi, Regmundi, Joan- 
nis, Cerebruni, Gundisalvi, Martini, Roderici, 
Joannis, Gulerrij, Sancij, item Sancij, Dominici, 
Juliani, item Juliani, Philippi, Stephani, Joannis 
ilem Joannis , Felicis. 

Resp. Et omnium pausantium. 


Dicat Presbyter. 
WW Post nomina. Oratio. 


Deus Dei Filius cujus nomen mirificum per ora 
praedicanlium dilatatur, da nobis, ut Torquati 
Qui precibus, el Sociorum ejus, in odorem un- 
guenlorum tuorum posl te usquequaque curramus, 
qualiter obliviscenles ea quae retro sunt, sic ad 
supernae vocalionis bravium percurramus, ut de 
nominibus nostris caelesti pagina annotalis perenni 
gaudio exullemus: id nobis specialiler conferens, 
ul pro defunclis omnibus nos exaudias postulantes. 
Resp. Amen. 

Quia tu es vila vivorum, sanilas infirmorum, ac 
requies omnium fidelium defunelorum in aelerna 
saecula saeculorum. Resp. Amen. ' 


P Ad pacem. Oratio. 


Ingeniti Palris Unigenite Jesu Dei Filius, qui 
sepliformi illo gratiarum spirilu discipulos implens, 
seplem nostris parlibus tubas, seplem videlicel 
Praesules, destinare dignalus es, qui sepliformi 
gratiarum ubertale repleti caeca porlionis nostrae, 
vel nubila sui praesenlia enubilarent; da in nobis 
serenum lumen justiliae, aelerni luminis pacem, 
seplenam Sancti Spiritus uberlalem , quo luae pacis 
cominodo opulentius pleni gloriosae faciei luae me- 
reamur praesenliam contemplari. 

Resp. Amen. 

* Quia lu es vera pax nostra, el charilas iudis- 
rupla, vivis tecum el regnas cum Spirilu Sanclo 
unus Deus in saecula saeculorum. Resp. Amen. 


Dicat. Presbyter elevando manus. 


* Gralia Dei Patris omnipolentis, pax ac dilec- 
tio Domini noslri Jesu Christi, el communicatio 
Spirilus Sancli, sil semper cum omnibus vobis. 
lHesp. Et cum hominibus bonae voluntalis. 

Deinde dicit : Quo modo stalis, pacem facile. Resp. 
Pacem meam do vobis: pacem meam commendo 
vobis: non sieut mundus dal, pacem do vobis. 
Vers. Novum mandatum do vobis, ut diligatis vos 


Perfidis 
Tomo IIl. 


uU 


invicem. Repet. Pacem meam do vobis. Vers. Glo- 

ria el honor Patri, et Filio, et Spiritui Sancto. 

Resp. Pacem. meam, etc. 

nterim quod dicit Chorus Pacem meam, acci- 
piat Sacerdos pacem de Patena, | dicendo: Habete 
osculum dilectionis el pacis, ut apti silis sacro- 
sanclis mysteriis Dei. Postea inclinet se Sacerdos 

Junclis manibus , et dicat : 

Introibo ad Altare Dei. 

Resp. Ad Deum, qui laetifical juvenlntem meam. 
Ponat Presbyter manus super Calicem, et dicat: 
Aures ad Dominum. 

Resp. Habemus ad Dominum. 


Levat manus, et dicit: 


Sursum corda. Resp. Levemus ad Dominum. 
Junctis manibus. inclinando se in medium Altaris, 
dicat: 

Deo ac Domino nostro Jesu Christo Filio Dai, 
qui est in caelis, dignas laudes, dignasque gratias 
referamus. 


Et levet manus in Caelum. 
Resp. Dignum et justum est. 
Et postea dieat. Presbyter. 
y Inlatio. 


Dignum et justum est, nos libi gratias agere 
semper aelerne, omnipolens Deus, cujus gloriosi 
nominis fidem Doctorum dueliles perconcinunt tu- 
bae, et specialium locorum praedicandi privilegio 
gaudent: ex quorum numero hos agnoscimus sep- 
lem praesulatus gralia praedilos, el nostris partibus 
ab Apostolis destivatos; Torquatum videlicel, Se- 
cundum, Indaletium, Tesifontem, Eufrasium, Cae- 
cilium, el Esicium, quos ob fidem Catholicae in- 
stitulionis tradendam institulio Apostolica Hispanis 
destinat: quorum prophelalio gloriosa, et nostris 
Urbibus jam vicina, ea nos gaudiorum innovat 
eullu, quae miraculorum est aclà profectu: nam 
dum missis discipulis in hujus Urbis convicinilatem, 
escarum emi parum aliquid praecepissent, agunt 
asseclae praecepta sibi quae jussa sunt: sed eece 
subilo dum dolis homines sacrificare conspiciunt, 
agnilis piae fidei (1) religionis patulo cultu, fervido 
cursu usque ad fluvium perfidorum turba prosequi- 
tur: sed Pons illic anliqua mole constructus dal 
ulrisque parlibus terminum; nam ad instar anli- 
quae historiae, cum transírelavil Israel mare ru- 
brum salutis iler porrigens, sic nunc fugientibus 
discipulis Beatorum Pons ipse subito miraculo in- 
tercedente dissolvitur, el fugientes Sanctorum po- 
pulos salvans, persequentes prorsus períidos labiles 
mergil in undas: illic ad transitum Israelis unda 
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maris dividitur; hic ad salvandos Christi famulos 
ingenlis molis construclura resolvitur : illic marinis 
solis fluctibus persequentes intereunt; hlc persecu- 
lorum cunei dissolula Pontis mole in fluminis alveo 
demerguntur: illic Agyptij cum curribus suffo 
cantur; hlc perditi cum lapidibus submerguntur: 
ilic Israelitae dimersis hostibus in profundo Deo 
laudis canticum promunt ; hic simili laetitia libe- 
ratorum populus gratulatus Hymnum Tibi cum 
Sanctis Angelis proclamant, ita dicentes. 


Respondet chorus. 


Sanctus, Sanctus, Sanctus, Dominus Deus Sa- 
baolh. Pleni sunt caeli et lerra gloria majestatis 
luae. Osanna filio David. Benedictus qui venil in 
nomine Domini , Osanna in excelsis. Hagios, Ha- 
gios, Hagios, Kyrie, ó Theos. 


Dicat presbyter Y Oratio, Post Sanctus. 


Veré Sanctus, veré Benedictus Dominus noster 
Jesus Christus, Filius tuus, qui discreta terris be- 
neficia tribuens, nostrorum finium oblivisci non 
passus esl: cum sic sepleno Ponlificum documento 
nos imbuit, ut sepliformi gratia innovali, has hos- 
tias illi pro tantis beneficiis exsolvere debeamus de- 
voli , quia ipse est Dominus, ac Redemptor aeter- 
mus. Amen. 


Deinde in silentio junctis. manibus inclinando se an- 
te Allare, dicit. Sacerdos: 


Adesto, adesto Jesu bone Pontifex, in medio 

: nostri, sicul fuisti in medio discipulorum tuorum, 
et sanclifica j« hane oblationem $4 ut sanctificata 

PW sumamus per manus sancli Angeli lui, sancle 

Domine, et Redemptor aelerne. Dominus noster 

Jesus Christus, in qua nocle tradebalur, accepit 

panem, et gralias agens benedixit pq ac fregil, 

deditque discipulis suis, dicens. Accipite et man- 

ducale. 


HOC EST CORPUS MEUM QUOD PRO VOBIS 
TRADETUR. 


Hic elevatur Corpus. Quotiescumque manduca- 
verilis, hoc facile in meam y& commemorationem. 
Resp. Amen. 

Similiter et Calicem postquam coenavit, dicens: 


Super Calicem. 
HIC EST CALIX NOVI TESTAMENTI IN MEO 
SANGUINE, QUI PRO VOBIS ET PRO MULTIS 
EFFUNDETUR IN REMISSIONEM PECCATO- 
RUM. 


Hic elevatur Caliz coopertus. cum filiola. 


Quotiescumque biberilis , hoc facite in meam $4 
commemorationem. Resp. Amen. 

Quoliescumque manducaverilis panem hunc , et 
Calicem illum biberitis, mortem Domini annuntià- 
I , donec veniat in claritatem 9X4 de caelis. Resp. 

men. 


$4 Oratio post pridie. 


Deus Omnipotens , qui ad salvandum parlis nos- 
trae conventum , seplem misisti specula Sacerdo- 
tum, eisdem intercedentibus, quorum sanclissi- 
mae memoriae tuo recilantur Altario, Spiritum 
Sanclum de luis sanctis sedibus mille, quo el ob- 
latis hostiis sanctificationem , el nostris Doctori- 
bus perfusissimam impertias sanctitatem. Resp. 
Amen. 

Te praestante, sancte Domine, quia tu haec om- 
nia nobis indignis servis tuis valde bona creas, FE 
sancelificas , vivificas, pq benedicis, PH ac prae- 
stas nobis ¿4 ul sint benedicta 9 a te Deo nostro in 
saecula saeculorum. Resp. Amen. 

Tunc presbyter accipiat corpus de patena, et po- 
nat super Calicem. discoopertum , et dicat. alta voce. 
omnibus diebus, festivis videlicet, et Dominicis, prae- 
ter in locis in quibus erit antiphona propria, ad con- 
fractionem panis. 

Dominus sil semper vobiscum. 

Resp. Et cum spiritu tuo. 

Fidem quam eorde credimus, ore aulem dica- 
mus. El elevet Sacerdos Corpus Christi, ut videatur 
a populo , et dicat. Chorus Symbolum , bini , ac bini, 
videlicet. 

Credimus in unum Deum Patrem Omnipotentem, 
factorem caeli el terrae , visibilium omnium et in- 
visibilium conditorem. Et iu unum Dominum nos- 
trum Jesum Christum, Filium Dei unigenitum, et 
ex Paire natum ante omnia saecula, Deum ex Deo, 
lumen ex lumine, Deum verum ex Deo vero: na- 
lum, non factum: homousium Patri, hoc est, ejus- 
dem cum Patre substantiae, per quem omnia facta 
sunt, quae in caelo , et quae in terra: qui propler 
nos homines et propler nostram salutem descendit 
de caelis: el incarnalus est de Spiritu Sancto ex 
Maria Virgine, el homo factus esl. Passus sub 
Pontio Pilato. Sepultus lerlia die resurrexit, As- 
cendit ad caelos , sedet ad dexteram Dei Patris Om- 
nipotentis. Inde venturus est judicare vivos et mor- 
Quos: cujus regni non eril finis. Et in Spiritum 
Sanclum , Dominum vivificantem, ex Patre. el Fi- 
lio procedentem , eum Patre et Filio adorandum et 
glorificandum , qui locutus est per Prophelas. El 
unam sanclam Catholicam et Apostolicam Eccle- 
siam. Confitemur unum baptisma in remissionem 
peecalorum. Expectamus resurreclionem mortuo- 
rum, el vilam venturi saeculi. Amen. 

Post haec frangit presbyter Eucharistiam in. me- 
dium , et ponil mediam parlem in Palena, et de alia 
parte facit quinque particulas . el ponit. in Patena: 
postea accipit aliam. partem, et. facit. quatuor parti- 
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eulas , et ponit in. Patena similiter per ordinem :. et 
siatim purgel bene digitos, et cooperto Calice faciat 
Memento pro vivis. 





Corporario. 





a Ad Orationem Dominicam. 


Oremus. Ecce dileclissimi fratres mecum oculos 
in sublime adlollite, hoc a Domino specialiler pre: 
caluri, ut qui gralia fidei Christianae cor beatae 
Lupariae dignatus est inlustrare repente, nos in hoc 
momento ab omni criminum labe dignetur efficaci- 
ler expurgare, proclamanles ad le € terris, alque 
dicentes: Pater nosler, qui es iu caelis. Resp. 
Amen. 

Sanclificelur nomen tuum. Resp. Amen. 

Adveniat regnum tuum. Resp. Amen. 

Fiat voluntas tua sicut in caelo *et in lerra resp. 
Amen. s 

Panem noslrum quolidianum da nobis hodie. 
Resp. Quia Deus es. 

El dimilte nobis debila nostra, sicut el nos di- 
millimus debitoribus nostris. Resp. Amen. 

Et ne nos inducas in lentationem. 

Resp. Sed liberanos a malo. 


Dicat Sacerdos. 


Liberati a malo, confirmati semper in bono, ti- 
bi servire mereamur Deo ac Domino nostro. Pone 
Domine finem peccatis nostris; da gaudium tribu- 
latis , praebe redemplionem caplivis, sanilalem in- 
firmis, requiemque deiunclis: concede pacem el 
securitalem in omnibus diebus nostris ; frange au- 
daciam inimicorum nostrorum, el exaudi Deus ora- 
tiones servorum tuorum omnium fidelium Chris- 
tianorum in hac die, et in omni lempore. Per Do- 
minum noslrum Jesum Christum Filium tuum , qui 
lecum vivil el regnat in unilate Spirflus Sancti 
Deus, per omnia saecula saeculorum. Resp. Amen. 


Acciptat. modo particulam Regnum de Palena, el 
millal in Calicem, dicendo submissa voce: 

Sancla sanctis, et conjunclio Corporis Domini 
nostri Jesu Christi sil sumenlibus et potantibus no- 
bis ad veniam, el defunctis fidelibus praestetur ad 
pequiem. 


Cooperiat Calicem, et dicat. 


Huniiliale vos Benediclioni. 

Dominus sil semper vobiscum. 

Resp. Et cum spirilu tuo. . 

Christus Dominus, qui septeno Praesulum nu- 
mero occiduae partis plagam dignatus est visitare 
clementer , ipse vos praesentia suae majestatis inlu- 
minet. Resp. Amen. 

Quique eos ad salvationem destinavit Hispaniae, 
ipse vos eorum praedicamenlis simul et precibus, 
dignelur luminosos efficere. Resp. Amen. 

Ut quorum praedicamenta suscipitis, quorumque 
nunc memoriam facilis, eorum post transitam par- 
licipium habere valeatis. Resp. Amen. 

Per misericordiam tuam Deus noster, qui es be- 
nedictus, el vivis, el omnia regis in saecula saecu- 
lorum Resp. Amen. 

Dominus sit semper vobiscum. Resp. Et cum 
spiritu luo. 


Ad Accedentes. 


Gaudele populi , el laetamini : Angelus se dil su- 
per lapidem Domini ipse vobis evangelizavit. Chris- 
tus surrexil a mortuis Salvalor mundi: el replevit 
omnia suavilale. Gaudele populi. et laetamini. 
Vers. Eral aulem aspectus ejus sicul fulgur, et ves- 
timentum ejus sicul nix, el dixil. Psal. Christus 
surrexil a mortuis. Vers. Et exierunt mulieres cito 
de monumento cum timore el gaudio magno: cur- 
renles nunliare discipulis ejus , quia surrexit. Psal. 
Christus etc. Vers. Gloria et honor elc. Psal. Gau- 
dele elc. 

Quo dicto accipit aliam particulam Gloriam sequen- 
tem , el dicit sic: Panem caelestem de mensa Do- 
mini accipiam, el nomen Domini invocabo. 

Dicat Memento pro mortuis, tenendo illam par- 
ticulam super Calicem , el facto dicat : 

Domine Deus meus da mihi Corpus et Sangui- 
nem filij tui Domini nostri Jesu Christi ita sumere, 
ut per illud remissionem omnium peccatorum me- 
rear accipere, el tuo Sanclo Spiritu repleri, Deus 
nosler, qui vivis el regnas in saecula saeculorum 
Amen. 

Et deinde. Ave in aevum sanctissima caro Chris- 
li, in perpeluum summa dulcedo. 

Hic sumit illam. particulam Gloriam, et omnes 
reliquas per ordinem , et sumit. Calicem dicendo. 

Ave in aevum caelestis potus, qui mihi ante 
omnia, el super omnia dulcis es. 

Corpus el Sanguis Domini noslri Jesu Christi 
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euslodiat corpus el animam meam in vilam aeler- 
nam. Amen. 


Et ad ablutionem dicat: 


Domine Deus meus, Pater, et Filius, et Spiri- 
tus Sanctus, fac me te semper quaerere , el dilige- 
re; et per banc Sanclam communionem quam 
sumpsi, numquam recedere, quia tu es Deus. el 
praeler te non erit alius in saecula saeculorum 
Amen. 

Communio. Refecti Christi corpore el sanguine 
Te laudamus Domine, alleluia , alleluia , alleluia. 

Hic tollitur Missale, quod vocatur Offerentium, 
et aliud Missale ponitur in. cornu. Epistolae , et dicit 
sequentem oralionem. 

Oratio, Domine Deus Omnipotens , qui es vila, 
et salus fidelium, quem venturum judicem credi- 
mus verum, esto nobis propitius, el qui hanc obla- 
tionem pro nostra, nostrorumque salule, vel pro 
expialione noslrorum peccalorum, in honorem 
Sanctorum Torquati el Sociorum ejus tibi obtuli- 
mus, misericordiae luae opem in nos diffundi sen- 
tigmus ; ul qui jam refecli sumus ad mensae luae 
convivium , dono (ui muneris consequi mereamur 
praemium sempiternum Resp. Amen. 

Per misericordiam elc. 

Dominus sil semper vobiscum. Resp. El cum 
elc. 

Solemnia completa sunt in nomine Domini nos- 
tri Jesu-Christi. Volum noslrum sit acceptum cum 
pate. Resp. Deo gratias. 

(En fiestas menores solemnes se dice: Missa acta 
ést in nomine Domini nostri Jesu-Christi , perfi- 
ciámus cum pace. Resp. Deo gralias.) 


Finita Missa dicitur: 


.Salve regina elc. Vers. Ora pro nobis Sancta 
Dei genitrix. Resp. Ul digni etc. Vers. A morte 
subifanea el improvisa Resp. Libera nos Domine. 
Vers. Dominus sil elc. Resp. El cum elc. 

Oremus. Concede nos famulos tuos quaesumus 
Domine Deus, perpelua elc. como en el romano. 
Quo facto dat benedictionem , dicendo: In unita- 
te Sancli Spirilus benedicat vos Pater et Filius. 
Amen. | 

Ad hanc benedictionem. vertit se sacerdos ad po- 
pulum (y no antes en loda la Misa) e£. nihil. aliud 
agens , vel dicens, reddit ad. sacristiam. 

En lodos los dias del año, menos los tres ülli- 
mos de Semana Santa, se dice un Responso por el 
Santo Cardenal, fundador de la Capilla Muzárabe 
de Toledo, y conservador de este Santo Rito. 

Este oficio es insigne comprobacion, no solo de 
lo historial respectivo á los siete Apostólicos , sino 
de la calidad del Rito Gólico; por cuya razon le 
hemos puesto à la larga. Aldrele, en las anligüe- 
dades de España , y Don Pedro Suarez en la His- 
toria de Guadix imprimieron el himno, y las ora- 


ciones de la Misa, omitiendo lo demas, por ne 
juzgarlo necesario à su asunto. Aquí se hace pre- 
ciso lodo, por causa de la Diserlacion precedente. 
Y aunque no se ha tratado lo que mira à las horas 
canónicas , me pareció convenienle el proponer del 
lodo lo que tiene conexion con la historia de los 
Santos: Visperas, Maitines y Laudes. Lo demas es 
comun, sin añadir cosas propias de la fiésta ; y 
por tanto se omile; i cn 

Tengo por muy probable , que este oficid pro- 
pio de los apostólicos se compuso en la Santa; Igle- 
sia de Guadix, y que delli pasó à las demas igle- 
sias de España, desde el concilio cuarto de Toledo, 
ó antes. La razon es, porque en la oracion /n- 
latio se dice que enviaron à los discípulos, es- 
tando en la cercania de esta ciudad: 4m hujus 
Urbis | convicinitátem: el decir esta ciudad , sin es- 
presar cual, mi haberlo mencionado antes en toda 
la Misa, parece dá à-enlender , -que el formador 
del oficio estaba en Guadix ; pues de otra suerte se 
hubiera dispuesto la cláusula , diciendo : /n Accita- 
nae Urbis convicinitatem, por haber sido el suceso 
en esta ciudad ; y el.que hablase fuera de alli. de- 
bia espresar el nombre; sin que se pueda verificar 
el omilirle, mas que en aquel que escribia dentro 
de ella, ó en quien la hubiese mencionado anles: 
luego no precediendo en toda la Misa espresion al- 
guna de Guadix, parece que solo puede salvarse 
por la circunstancia de hallarse en esta ciudad el 
formador del oficio. 

De aquí se infiere, que este oficio no le compuso 
San Isidoro, ni S. Leandro, que eran metropolitanos 
de Sevilla , ni ninguno de Toledo ; sino alguno de 
Guadix, antes de San Isidoro,, porque así lo pro- 
mele la venerable antigüedad de su estilo, y el 
que, à mas tardar, le adoptaron todas las iglesias 
de España, desde el concilio IV de Toledo; y 
por tanto se usaba anteriormente en Guadix, Gra- 
nada , Andujar, y en todas las demas fundadas por 
los apostólicos. 

La oracion que empieza Jem pro spiritibus pausan- 
tium etc. esuna de las del misal Offerentium que esde 
cosas comunes à todoSanto); y aunque allibay nom- 
bresde prelados modernos; no se ha de graduar por su 
edad las delos oficios propios: porque aquello consis- 
lióen que los Muzárabes introducian en la oracion ci- 
lada los nombres de los prelados mas venerables, à 
quienes debia mas la iglesia: y como esto no e« 
parte de los oficios propios, sino oracion comun à 
toda misa, deja intactos los oficios antiguos propios 
de cada Santo: cuya edad se ha de calificar por su 
composicion particular; no por las adiciones de 
nombres en una oracion comun. Kp 

Laoracion que empieza Domine Deus omnipotens, 
tampoco es propia de estos Santos, sino apropiada 
à muchos, tomándola de la fiesta de Sin Julian, v. 
Basilisa, y esta del comun de mártires de seis. 
capas. ja: 

Sobre la antigüedad, progreso y duracion de 
este rilo se traló en la diserlacion precedente. Solo 
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debo añadir que no es práctica de los sacerdótés 
Muzárabes el decir Domine non sum dignus etc. 
abtes de la comunion, como escriben muchos: 
pues ni se ha]la tal eosa en su mjsal ni ellos la 
gfiaden,' EE 
DOCUMENTO - DE LA MISA APOSTÓLICA, Y XE.l)S SIETE 
APOSTÓLICOS, CONFORME SE. MALLA EN EL CÓDIGR' AN 
y 1 'YIGUO. DE GONCILIOS, LLAMADO EMILIANENSE. 
Ahab oon i E tte + A PO 54) 6*4 
De. rivissa apostolica in Spania- ducta. Julianus ,: el 
h "am cde feliz. ul i Wi ! E 
pop 5l: ad p I9 Hp Hr onmi od 
/ Igitur: cüm aput Urbem romam 'bealissimi con- 
fessoros. torquatus tisefóns indalecius: secundus eu- 
frasius cécilius, eL esieius. à sanctis: apostolis Pe- 
tro et Paulo sacerdocium suscepissent. et ad [ra- 
dendam Inspanie catholicam fidem. que aduc gen- 
tili errore delenta idolorum superstitione pollebat 
profecli fuissent. divino gubernaculo comitante ad 


civitatem aecitanam se-utrique,converlerent, dejar, 
de non menle se segregaltes mec i sed pro” 
dispensanda Dei gratia per diversas urbes dividun—' 


tur, lorqualus, acci: tisefons, bergij: esicius, car- 
cese : indalecius, urci: secundus, abula: eufra- 
sius, eliturgi: cecilius, eliberri. In quibus Urbibus 
comngorantes ceperunt de inicio vile inmortalis predi- 
care. Sicque factum est ut dum famuli Dej celestia 
dona impertiunt magnum sancte ecclesie credentium 
fruclum adquirunt. adque ila sicut ab apostolis 
missam doctrinamque acceperunt, per ispaniam or- 
dinalis episcopis supradictis urbibus tradiderunt. 
Et sic erevit fides catholica. paulisper; donec de 
ortodoxis et catholicis viris fuit inluslrala : id est, 
fulgentio , pelro, leandro, isidoro, ildefonso, fruc- 


tuoso. juliano, ab illis exemplum tenuerunt, ej no- 


bis reliquerunt. 


. ERA »cccyew 


De officio ispane ecclesíe in roma laudato et eon- 


firmato. 
i 


' Regnante carolo francorum Rege ae patricio ro- 
me, et Ordonio rege in Legione civitale, jhoa- 
nes papa romanam el apostolicam sedem tene- 
bat. Sisenandus vero iliensi sedi retinentis corpus 
beati Jacobi apostoli presidebal. quo tempore Za- 
nellus presbyler reverendissimus el prudealissi- 
mus à prefalo papa jhoane ad ispanias est mis- 
sus, ul statum ecclesiastice religionis eiusdem re- 
gionis perquireret, el quo rilu minisleria missa- 
rum celebrarent diligenter perquireret, el comperta 
fideliter apostolice sedi refertel. quod iniunctum 
sibi officium prefatus Zanellas presbiler sollerte 
complevit ; et ispanias veniens omnem ordinem ecle- 
siastici officij, et regulam consecrationis corporis 
et sanguinis domini nostri Jesu- Chrisli perspicaciter 
perserutatus requisivit: canones, el omnes libros 
sacramentorum d^ nh que cuncta catholica fide 
Towo lll. 


iunitd inveniens exultavit; et domno pape -Jhoa- 
mi ét omni conventui romane eclesie ul invenerat re- 
tulit. Audiens hoc dommus papa el- omnis romana 
clesia gralias deo retulerunt: Officium Ispane ecle- 
sie laudaverunt el roboraverunt, el hoc solum pla- 
cuit addere ul: more aposlolice eclesia celebrarent 
Secreta misse, TEE "f 
Ergo hac auctoritale "mansit. rátum el laudabile 
officium: Ispane edlesié usque ad lempora domini 
alexandri secundi pape. Quo alexandro papa sedem 
apostolicam- Era: MLXVlIL obtinente, et domno 
ferdinando rege Ispane regione imperante. quidam 
eardinalis hago eandidus vocatus: à prefalo: papa 
alexandro missus Ispaniam venil: officium ecle- 
sie ejus à supra nominato jhoane papa laudatun- et 
roboralum evertere voluit sed apostolica aulo- 
ritate munitum et: confirmalum - inveniens. in- 
tactum ut invenit reliquit, cui cardinali succe- 
dentes quidam cardinales alii hoc idem facere labo- 
raverunt, sed nullo modo facere poluerunt. Pro 
qua,re Ispaviarum episcopi vehementer irati consi- 
lio inito tres episcopos romam miserunt, scilicet, 
munvionem calagurritane , el eximipum -auccen- 
sem el fortuaium alabensem. hi ergo cum libris of- 
ficiorum Ispanarum eclesiarum se domino pape 
Alexandro presentarunt libros quos porlaverunt 


- obtulerunt; id est, librum; grdinum.et librum mis- 


«1, 


sarum el librum orationum el librum antifonarum. 
Quos libros domnus papa el omne concilium susci- 
piens diligenter prescrulantes et sagacj studio per- 
quirentes, bene catholicos et omni herelica pravitate 
mundos invenerunt et ne quis amplius officium 1s- 
pane eclesie inquielarel vel damnarel vel mutare 
presumeret aposlolica aulorilate proibuerunl et eliam 
interdixerunt. el dala benediclione super prefatos 
episcopos eos, cum, lelilia , ad propria redierunt. 
“Ey libris quos portaverunt ad romam unum fuit 
ordinum maioris alballdensis cenobit ubi contine- 
tur baptismum et sepultura et tenuit papa alexan- 
drús' el fuit bene láudatam. alium librum. oralio- 
im de monasterio iraze et tenuit; abba sancli be- 
nedicti et fuit bene laudatum. el librum. missale 
fait de santa gemma. et librum anlifonarum de Ira- 
ze.ila diviserunt decem el noyem diebus tenuerunt 
el cuncli laudaverunt, hos 
Este Instrumento va conforme à su original. No 
be querido alterar la ortografia, no lanto por guar- 
dar fidelidad, cuanto por dar una muestra del ge- 
nio de aquel tiempo. La division del $. 3, la he dis- 
puesto por causa de las cilas, y asi se halla tambien 
en el manuscrito de Toledo, publicado por Aguirre; 
dondese exhibe este instrumento, desde el $. 3. en 
adelante, arreglada su ortografia à lo moderno; pe- 
ro sin mudar la voz /liensi (en Zriensi): pues esla se 
debe mantener, à caüsa de que la silla de ¿ría no 
siempre se intituló Iriense, sino tambien Hylliense 
é llíense. i 
La primera parle de este documento tiene dos: 
consideraciones , en cuanto al liempo en que se es- 
cribió ; pues su primera None pertenece al fin 
y 
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del siglo. VII, en Jos.pontificados de San Julian. y Sap Julian, pues el Santo se. valió de él, disfrutan- 


Felix, metropolitanos, de. Toledo, segun Jo dicho en 


la, Disertacion..El, segundo estado,ó consideracion . 


68 en cuanto escrilo en pl libro-de concilios en que 
se halla: y esto no fué antes delaño 962, on que se 
¡esoribió el tal libro, nomo se ha dicho. 
Segun el exordio del $. I. parece que este inslru- 
mento se formo tenióndo por: delante al de:los siete 
apostólieos.-del:laceionario Complulense, como se 
«vé por la¡identidad de-la copulativa /gitur, y lo 
«demas que se-sigue; pues esta ¡particula, supone, al - 
gun periodo ; como sucede;eu.el mencionado leccio- 
m: que antecede al: exordio: y por, tanto 
alii se; halla. como en sitio ¡propio ;- aquí como trasla- 
¡dado y: temadoá la letra del. precedente. En. fuerza 


do lo que bacia à su inlentos -..., mE 

Lo del $. 2.?, y 3.7, se escribió despues del 
año, 1067, y antes del 1078, añadiendo despues del 
concepto del S. 1.” por causa de que estuviese 
junto todo lo respectivo á la Misa Apostólica. El que 
so escribió despues: del: 1007 ;consts por hallarse 
allí historiada la aprobacion de: Alejandro 11 hecha 
en tiempo del concilio Mantuano;-eelebrado en lal 
año. Que fué antes del 1078 , se infiere de no ha- 
ber. continuado lo historial de la abrogacion del ofi- 
cio, hecha en el 1078 ;v si fuera posterior el ins- 
trumenlo, no parece creible, que quien trata por 
menor, la -nolicia ,,omitiese lo mas notable de, la Px- 
tincion de semejante rito. Y asi se. vé su gran aulo, 


deeslo $e.comprueba la ¡gran anligüedad del docu ridad, por ser fragmento historial del coetáneos... 
mento: antecedente, viendo, que existia. antes de Mah. TW ws ih on 
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EN EL MONASTERIO DE BANOLAS PARA LA DEDICACION DE SU 
E : | , IGLESIA, AÑO 1086. | p 
Git rn dM] pes HT ' CN PY 
zl in uiuit ' 4 ! " "1 : : A : 
"Rl dia 6 de setiembre del referido año se consagró la izlesià de! monasterio de San Esteban de Bà- 
ñolas en una célebre reunion compuesta de obispos, próceres y de gran número de fieles de ambos sé- 
X0$, distintas edades y gerarquias. Fué consagranle el arzobispo de Narbona Dalmacio. asistiendo Be- 
renguer, obispo de Gerona, Pédro de Carcasona, Berenguer de Vich, Gotafredo de Magalona y Bertran 
de, Barcelona. Estos prelados constituyeron el dole de la referida iglosia; dando lambien ciertos privi- 
legios à su abad y monaslerio. Ademas de los nombres espresados, se lee al final del acka de,consagracion 
£lide Matíredo, obispo Bilerrense; y antes de la designacion de los lugares y cosás de que forman la dote, 
sd liallan igualmente: los nombres del conde Bernardo,.de Gibilino arzobispo de Arlés, y de Asnallo 
de Palera. 
it Et Mustrisimo arzobispo de Paris, Pedro de Marca, sacó del archivo del monasterio de Bañolas las 
actas de esta consagracion; y como con corla diferencia son iguales à otras querhemos dado en Jatin y 
castellano, solo pondremos estas en el idioma en que se escribieron; por no abullar casi: inutiltenle esta 
obra. Dicen asi: : melva get le onm HEN 


Dalmatius Sanctae primae Sedis Narbonensis. Archiepiscopus , .el-Berengarius Episcopus Gerundensis, 
el Pelrus Episcopus Carcassonensis, el Berengarius Episcopus Vicensis, el Golaíredus: Episcopus Ma- 
galonensis , et Berlrandus Episcopus Barchinonensis , omnibus sanctae Matris Ecclesiae | filiis cujuscum- 
que aelalis , el ordinis , haereditatem el gaudium Regni caelestis. Notum esse volumus vestrae fraterhilati, 
dilectissimi Fratres, et filii, quoniam convenientes ad dedicationem Ecelesiaé Sancli Stephani Proto- 
marlyris Chrisli Balneolensis Coenobii, ipsius domus decorem , el consecrationem, ul in melius profice- 
ret, qua .va]uimus inslantia, peregimus. Nam el sácris reliquiis venerabilium sanctoram illam cum di- 
vina gralia sanclificavimus, el per invocalionem nominis Jesu-Chrisli, quantis potuimus benediclionibus 
eam ad alla sustulimus, qualenus diligentibus. amor, et Dei auxilium, el odientibus maneat terror, 
atque judicium. Hanc quoque constitutionis nostrae dotem praediclae, Ecclesiae. fecimus assensu, Dominj 
Bernárdi Cómitis Bisundunensis, manibusqué nosiris ipsitis volunlalem, ul infracta, permaneat; insignire 
uravimus , 'státuérites sab divini judicii objestatione , e anathemalis inlerdiclione , ul-nullus audeat. hoc 
dio 141 "uia 
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violare ,. quod. nostra ductoritas ad: stabilimentum domus Dei voluit-con(irmáre:; Igitar, sicut yenorabi- 
lim Apostolieorum, quaé praedicto. fácta sant coenobio continent «Privilegia; et sieut Regum Franco- 
rum demonstrant: Regia : Praeeépta ; ef quemadmodam osténduüL dotes, quie a nostris antecesséribus 
confirmataé sunt per retroaeta lempota, sic illi confirmando stábilimus stabiliendo confirmamus omnia 
sua , videlicet quae dono -Hegum , Episcoporum, seu Comitum, aut Principum, vel quorunilibet fidé- 
lium , usque hodie juste acquisivit, vel quolibet modo usque ia finem saeculi: juste acquisierity Conce- 
dimus:etiam , el confirmamus Abbatibus , et Monachis ipsius loci omner: libertatem sua placita distrin- 
gendi, vel judicandi in ómnibus excessibus , vel-malefactionibus, quae faeta feerinU infra lerminós 
omnium: praediorunk scripti Coenobii ; et ut nullus Comes, aut: Judex; seu vicarius , vel cujuslibet -poles- 
latis: homo, habeal licentiam caussas eorum: dislrinzendi , vel quolibet-modo- sme illorum jussiorie 
dijudicándi, neque im teloneo ipsius mercati, nefue in omnibus locis, quae praefato" Coenobro 'iperti- 
nent, aliquam violentiam 'inférendi. Statwimus quidem , ut nullus homo, vél"fétina  ibidefn plaeitarf 
constituat, aut tenedt , nisi praefati Monasterii Abbates, illos sponte convocavérint, vel dies iiercationis 
in foró constitérint;' Intér haec interdicimus omnibus universi otdinis homitiibus , vel ipsius loci, vel éx- 
traneis, ul de ornamenlis ipsius loci, quae habet, vel habuerit, nullüs praegumal''aliquid auferre, 
commulare, vendere, vel donare, ad damnum, vel dehonestamentum praediclae Ecclesiae. Firmamus 
quoque omni auctorilate, ut idem Monasterium semper sit liberum, et ab omni confiscatione seclusum,. 
el ut nullus homo, vel femina eum vendere, vel emere audeat; sed secundum decreta Canonum, et 
Beati Benedicli Regula onini váletudina inlibdufm perenailer consistat, Fülerdicimus quoque sub vin- 
culo anathematis , ut nénio ufrisque &eyus. Castellum in praedicto Monasterio y ef in circuitu unius leu- 
gae, et mediae coníinio faciat; illis exceptis, qui jam facti. consistunt, quae Deus everlat, Amen. Si 
quis ergo hujus nostrae constitutionis, et confirmationis adjutor exstiterit, hunc de parle Dei omnipoten- 
lis, el Beatae Mariae Virginis, el Bealorum Petri el Paulli caeterorumque Apostolorum, ac praenomi- 
nati: Stephani Protomartyris gloriosi ,-et- omnium Dei fidelium , el nostra benggicimus, el nin perpetuum 
salyus permaneal , peroptamus, Si quis a aulem , quod absit, ausu temerario effringere, vel violare quo- 
libet inodo hóe, quod constituimus; vofdefit, hunc a Timinibús Sanctae. Dei Ecclesiae exiraneum judi- 
camus; et ab omni consortio" Christianortm- illum -sezregamus, atque“de parte Dei omnipotentis , “et 
Sañiclae Mariae Virginis, ómniummque Sanctorum , ac Dei fidelium, illum exéommunicamus ;-doneo- digda 
poenitudine Deo, et- Bealo: Slephano- Prolomartyri- satisfaciat, insuper el districtione venerandorum 
Principum legalis illum poena coérceat, et sacrilegii censura constringal; et inantea haec dos nostrae 
constitutionis perpetuo stabilis, et inconvulsa permaneat. Acta sunt haec instantia, et industria Domini 
Benedicti supradicti Monasterii Balneolensis Abbatis, anno oclavo, el mense oclavo electionis ejus. 
Dalmalius gratia Dei Sanclag Narbonensis Beclesiae Archiepiscopus. Peces Carcassonensis gratia 
Dei Episcopus. Malíredus gratia. Dei Bitercensis Episcopus. 

Bernardus gralia Dei comes. Berengarius gratin. Dei. Gerundénsis oia  Golafredus gratia Dei 
Magalonensis Episcopus, Bertrandus gratia Dei Barchinonensis Episcopus. Gibilinus Arelatensis Archié- 
piscopus: 3. Asnallus Gaufredi de Palera, Berengarius gralia Dei Ausonensis Episcopus. Bernardus Ge- 
rundensis zralia Dei Episcopus. 

Haee sunt loca, unde decimae , el primitiae,, et oblationes fidelium inibi babitantium cosipqdint ad 
Ecclesiam Saneli Protomartyris Stephani Coenobii Balneolensis, sicut ostendunt dotes , quae ab anterio- 
ribus Episcopis praedielae factae sunt Ecclesiae. Praecipue illa dos, quae a Domno Arnulpho Gerunden- 
sium Episcopo facta-est, hoc plenius: ostendit , eL manifestat, scilicet. de. villa Agemalo, et de Ecclesia, 
quae ibi sita est in honore Sancli Pelri, cum terminis , el apendiciis suis, et de villa, quae nuncupatur 
Milleanicas, et de Ecclesia, quae ibi sila están honore. Sancti Romani martvris,. cum finibus, et: perti- 
nenliis suis, el de villare Payo, qui antiquitus nuncupalus est villare Fraudini , vel Jafari, eum finibus, 
vel terminis suis, el de villare Argélaga cum finibus, vel pertinentiis- suis, et de villa Figueroles, et 
de villare quem vocant Ermedans , cum finibus, vel pertinentiis suis; medietátem decimarum, et pri- 
mitiarum, el oblationum, el aquae benediclae , et salis sparsione, el de villare, quem vocant Perdudos, 
et de villarunculis, quos vocan! Puvoles, sive serras, et de villare, quem vocant Cucugcag, cum fini- 
bus, vel terminis suis, omnem inlegrilalem decimarum, el primitiarum, et oblationum, simul et de 
Ecclesia, quae sita est in honore Sancti Christophori Martyris. Has omnes decimas, el primitias el obla- 
tiones confirmaverunt jam diclae Ecclesiae S. Stephani Episcopi Sedis Gerundensium antiquitus, et pos- 
tea, sicul superius scriptum est, Archiepiscopus Narbonensium, et Gerundensium Episcopus, el caeteri 
Episcopi, qui cum eis conveuerual ad dedicationem Basilicae jam dicti S. Stephani. Sub vinculo anathe- 
malis praedicta omnia suis manibus confirmaverunt praelibilae Ecclesiae. Nam, sicul rei verilas cognos- 
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citur, populus olim:ad Ecclesiam Beati Stephani ad Divina Officia audienda , et ad. caelera., quae secüd« 
dum. Ecclesiasticam consuetudinem ¡necesaria eranl, percipienda,. comsuetudinaliler .conveniebat.: Et 
quia laboriosum eral, el Monachis, et. Populo et saluberrimo inilo consilio constructa est.extra Monaste- 
rium , primum in. honorem Sancti | Benedicti Ecclesine, deinde alia in honorem Sanctae Mariae, ubi 
populus ad Divina Officia audienda conveniret; sed relentum est, ul in diebus praecipuarum Feslivita- 
tum ad Basilicam S. Stephani pro recognitione. Matris Eeclesiae ; vigilias sacras peragendo cum oblalio- 
nibus , et luminaribus. convenirent ,: videlicel in Natale Domini, el in Natale Sancti Stephani, el. in Sep- 
luagesima, el in inilie Quadragesimae, et in Ramis Palmarum, el in.coena Domini, et in Parasceve, 
et in Sabbatho Sanelo ; et in eadem  Eoclesia. Baptisterium eadem die celebretur , et non in alía, neque 
in.Agemalo,, neque in Milleanicas. Simililer conveniant in die Sancio. Paschae, et. in. vigilia Pentecosten 
ad Baptisterium , el in eadem nocle ad. vigilias peragendas, el ig. inventione S. Stephani. Et, Dominus 
Archiepiscopus cum consensu Episcoporum constituit, ut. in solemnitale Nativilatis Sanctae Mariae, ut 
omnes simul conveniant ad praelibatam Ecclesiam , ut a Deo remissionem ,. et absolutionem suorum:pec- 
caminum percipere mereantur. Amen. Guillelmus. Hypodiaconus,.qui hano dolem scripsit, el sub- 
scripsil die, el anno, quo supra. ! 


CONCILIO DE TOLEDO 


DEL AÑO 1086, Ó MAS BIEN CÓRTES EN QUE EL REY DON AL- 

FONSO VI DOTÓ CON MUCHA MUNIFICENCIA Á LA IGLESIA DE 

TOLEDO, LIBRE YA DE LA TIRANIA DE LOS SARRACENOS, ELI- 

GIENDO EN ESTA JUNTA POR PRELADO DE LA REFERIDA. CIU- 
DAD Á BERNARDO ABAD DE SAHAGUN, 


, 


El dia 18. de diciembre del año 1086 convocó el Rey Don Alonso VIE à los grandes, dig y rdbà- 
des de su reino; de los que resultó una gran concurrencia. Lo primero que trataron fué de dar gtaeías 
áà']a bondad divina, por cuyo favor habia recobrado la cristiandad dos años antes la insigné ciudad de 
Toledo. Cada uno segun el caudal que tenia de autoridad y elocuencia lo encarecia con las mejores pala- 
bras posibles. Luego se trató de crear arzobispo de Toledo, saliendo por voto comun electo Don. Ber- 

nardo, abad de Sahagun, hombre de muy buenas y suaves costumbres, de buen ingenio; de doctrina 
avenlajada, entereza y réclifud probadás en miuchas cosas, y'en. quien resplandecia uñ egemplo'y de- 
chado dela virtud antigua. Esto fué causa de ganür las voluntades de todos: para que: quisiesen por'su 
prelado á:un hombre estratigero, nacido en Francia, enla: provincia de Guiena, en el pueblo llamado 
Salvitat. Para que tuviese mas aulóridad, porque tanto es uno honrado y tenido, cuanto tiene dé man- 
do y hacienda (la dignidad y oficios: sin fuerzas se. suele:tener en poco), bizo-el Rey donacion à la iglesia 
de Toledo de Castillos, Villas y Aldeas en gran número, que fué el postrer acto de este concilio, comio 
puede verse en el tomo ll de esta obra, donde pusimos la: escritura de dote de: la Santa Iglesia 
de Toledo. Terminado lo cual. se acabó y despidió el concilio, el cual había tenido sus sesiones en la 
iglesia de Santa María de Alficen. 
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Hablando el Cardenal Aguirre de este concilio, y despues de refutar la opinion de Sandoval acerca 
del año de su conyocacion, que, la coloca¡en el de 1135, dice. que debió, haberse tenido hácia el 1104; pero 
es. una manifiesta equivocacion,.; y eslà en total oposicion con su contenido, como demostraremos aqui, 
y enel concilio de Leon.de.1090,, ó. 1091, segun algunos. quieren. 

Coneurrieron á este concilio todos los obispos de los dominios de Don Álonso VI. Tratóse de la de- 
posicion del obispo de Compostela , Don, Diego Pelaez, à quien segun la, historia de esta ciudad, tenia 
ya el, Rey preso 15 años antes; aunque algunos escrilores rebajan algo de este periodo. La causa de 
tal ¡prision se. presume, haber, sido por haber Don Diego tratado de qua se levantara Galicia y Portugal à 
favor del Rey Don García, que estaba preso. Y como al tiempo de este concilio ya carecia por muchos alios 
con perjuicios gravisimos Ja. iglesia de: Compostela de prelado, trató el Rey con el que habia sido legado 
de la | Silla aposlólica Ricardo (aunque ya estaba priyado de la jurisdiccion), de que convocara un con- 
cilio para deponer à Don: Diego de su dignidad, y | para elegir otro; Ejeculóse asi. Condujóse à Don 
Diego con buena escolta desde, la prision, Oyósele ; ; mas como el Rey era el actór, le despojaron de la 
dignidad ; y luego à solicitud de] mismo Rey fué electo Don. Pedro abad de San Pedro de Cardeña, ha- 
biendo. sido vuelto nuevamente à. ¿prision Don Diego, 

.; Tratóse tambien, en este: concilio. de fijar, los limites entre los obispados , de Osma y Burgos : porque 
ya por,enlonces crecian las conquislas por. tierra; de Osma, .confinante con la de Burgos. Los obispo 
de esta ciudad , como inmediatos y mas antiguos que los de Osma, aun no restaurada, eran los diocesa- 
nos de esta tierra. La seguridad facilitaba ya el poner prelado en Osma, que celase el restablecimiento 
de aquella antigua iglesia. El arzobispo de Toledo Don Bernardo, á cuya metrópoli tocaba, disponia 
restablecer la sede (poniendo el primero al apostólico varon San Pedro de Osma): y para que su cuidado 
principal mirase.a] bien de lasjálimas, allanó los términos de la diócesis, de modo que no hubiese pleitos 
con el obispo Adcdhse', Lébslagado y ya de Burgos, «que alargó su. jurisdiegiod por tierra da Osma , destituida 
de prelado propio. Por esto tambien el arzobispo de Toledo cidaba muy solícito en aclarar los términos de 
Osma; porque mientras carecia de obispo, proveia él, y tenia en su poder estas diócesis, como se lee en bula 
de Urbano ll al clero y pueblo de dedi 

Don Gomez, obispo de esta, última La wm aba su posesion en el cuidado pastoral de aquella 
tierra por sus antecesores. El 0.desagba ibidat rl $20 fptigáo pntre el Aucense y Oxomense. 
La distancia de siglos dificullaba averiguar las cosas puntualmente ; por cuya causa redujerónse à con- 
cordia, juntando este tan autorizado sinodo en la iglesia de Santa Maria de Fusellis. Ademas de todos los 
obispos de los dominios de Don Alonso concurrieron tambien el Rey, el Cardenal Ricardo , el arzobispo 
de Aix, y los Abades y condes. El prelado de Toledo defendió la parte de Osma, y el obispo Don Gomez 
la de Burgos, su iglesia. 

Convigieron lodos en señalar por límites de las diócésis desde el término de Caltañazor, Murillo, 
Arganza, Mesella, Espeja, Congosto, Buezo y el rio que baja por Clunia, hasta Peñaranda; y de la 
otra parte del Duero el lugar de Materiolo, Boceguillas, hasta Sepúlveda; que todo lo de allá fuera de 
Osma, lo de acá hàcia el Norte, de Burgos, y asi lo firmaron. 

Tambien los Padres del concilio de Husillos trataron de la reforma de costumbres de los eclesiásticos; 
pues habia llegado" la corrupcion hasta casarse públicamente. No pudo lograrse del todo, dejando las 
modiciote mas fuerles para mejor coyuntura. 
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¿CONCILIO DE TOLOSA) 


CONGREGADO EL ¡AÑO 1090. ó SEGUN ALGUNOS EL 1089 Ó 1088, CON 
ASISTENCIA DEL ARZOBISPO DE TOLEDO D. BERNARDO, 


y id OHM 41,9 1 "n1 " nh boa, id ) ind IT tul. Gifts ! idit 
Hablando BertoJdo , escrilór de esta época; "del coricilio eti Tolosa dice que se celebró en efecto en el 
alio de 1090: y que el papa Urbano le tuy8 hátia péntecostés , con asistenicia de obispos de diversas pro- 
vincias: por lo que debe considerarse cod" géneral. Corrigió 'en' él muchos abtisos' intróducidos en las 

causas eclesiásticas... 0 od Eo atn dd trad 
El motiyo de incluir aqui là nolicia de este concilio es porque despues dé purgado canónicamente el 
“obispo de Tolosa de los crimenes dé que le ácusaban, se envió à instancias del Rey' de Espaná tni so- 
lemne embajada para restablecer la cristiandad en la ciudad de Toledó, y porque asistió su arzobispo Don 
"Bernardo. . Moos deb bs E iv am 
Felipe Labbé se estrañá de que nada dijeran de éste concilio los escritóres Baronio, Binio y “otros, 
V él copia al pie de la letra los capitulos 26 y 277 del libro VI dela historia: de España del: arzobispo 
Don Rodrigo, en los que sé trata estensamente de la- institucion del oficio galicano'en vez del toledano 
antiguo, gótico ó Muzárabe , y. de otras cosas muy conducentes para ilustrar la historia eclesiástica de 
aquellos tiempos. Será muy conveniente que el lector consulte los ya referidos capítulos, que 'ñosotros 
no queremos aquí copiar por no abultar esta obra; mucho mas despues "de “haber dado la disertacion 
sobre: el óficio Muzárabe. El que consulté éstos capitulos , y haya demas leido à ntestro'históriador Ma- 
riana hállará, entre este y Don Rodrigo alguna variedad; peró creemos que 'sieñido este último ras “de 


trescientos años anterior à Mariada meréce mayor fe, / ^ ds 


pos 


CONCILIO CELEBRADO EN LEON 


.enelaño de 1090 


“En el tomo 1H1 de là España Sagrada alegó el M. Plorez los mas sólidos fundamentos que se pueden 
desear en comprobacion de que el concilio de que, pretendo hablar al, presente”, se celebró en el 'año 


1090, y no en alguno de los que;ó por hierro, ó por equivocacion se. asignan en otrós autores. Eslo mismo 
bemos inculcado, tomándolo del mismo gutor en la disertacion sobre el oficio Muzárabe. Entre 10s espre- 
sados fundamentos convence con mayor fuerza el asunto el testimonio de nuestros escrilorgs “antiguos, 
que afirman unánimes, que al tiempo mismo en que se celebró el coücilio, murió. viniendo à Leon, 
el Rey Don Garcia, hijo de, Don. Fernando el Grande; cuyo fallecimiento fue en.viernés 22 de marzo 
de la era de 1128, como dice el epitafio de su sepulcro , y el Cronicon que está al principio de fa 
historia compostelana. à; isi icio asco E . 
Presidió en este concilio el cardenal legado Reinerio, que habiendo estado algun tiempo en Leon, 
y reconocido por sí mismo las preeminencias antiguas de esta iglesia , las aseguró despues, elevado al 
sumo pontificado , con el nombre de Pascual IL, confirmándolas con la autoridad:¡apostólica. Asistió 
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fambian Don Bernartlo., arzobispo ¡de Toledo , con lay. obispos eamproyinsiales,, y muchos abades ; cuz 
«ya concurrencia ;al concilio, fué causa ¿Je.que Jas, exequias, del Rey. Don ¡Garcia, se celebrásen, con la 
gran solemnidad que.espresa, el .oitado¡Cropicon »: diciendo :.. Ad; cujus sepulturam fere omnes, Hispaniae 
Episcopi , et: Abbales. Legionem. convenerunt, et eum honorifice. Hegio mare. sepelierunt... «di dn pu 

.; s Estahleciéropse en este concilio:,. dice. el arzobispo, Don vodrigo ,. muchas,cosas pertenecientes á, Jos 
alialos eolesiüslione. Pero como. ni.esle , .ni otro, de Jos. escrilores, antiguos Jas) declaran en, partioular, 
ni hasta ahora se han descubierto las actas, no es posible releririas sino con palabras generales. .Sola 
una particularidad menciona el Tudense, de las relativas à los oficios de la iglesia, en estos términos : /n 
praedicta vero Synodo , dice, almi Sacerdotes de Fide Catholica colloquentes statuerunt ut secundum Re- 
gulam B. Isidori. Hispalensis Archiepiscopi Ecclesiastica Officia in Hispania regerentur. En lo cual pare- 
ce indicarse lo contrario de loque, Sandoval escribe pu ql f * 92.de Bop, Alonso VII, haberse deter- 
minado en este concilio, ¿bsjó es, (qué cesase entera i Md cii. dich, y se siguiese el romano; 
como efeclivamenle se cumplió en Leon, Galicia y Asturias. Laco si se decretó que los oficios ecle- 
siásticos se celebrasen conforme à la regla de San Isidoro , y el Rito de que habla este santo doctor, 
no es otro que el de los godos, usado en su tiempo , ¿cómo será verdad que el concilio legionense 


abrogó el oficio gótico? | e 
Sin o mes debemostobe Aio ek qád FTH Lobo de Leon nada se determinó contra 
el oficio que usó la iglesia de España desde el reinado de los godos hasta el siglo XI, no se pueden en- 
tender las palabras en sentido que signifique establecimiento, ó confirmacion del mismo oficio gótico. 
Este habia cesado ya en los estados de Don Alonso VI, en el año de 1080, como esle mismo principe 
Jo refiere en: lá. elebeion! que: hizo; de Don. Bernardo: para. abad de, Sabagun z Heus, el. Jominus noster, 
die) mihi suppeditàri ud his Hispartiae partibus. dominio meo ab...egdem, commissis , diguissiumm. Bo- 
maliae instifationis.Officiwmi celebravi praeciperem ,. el. praecipiendo; fideliter, complerem. Sábese tambien 
que el año de 1085 , se celebró en Burgos un concilio; mandando por decreto sinodal,que. se siguiese 
el oficio. Románo , -dejando: el gótico, que ya estaba abrogado por la autoridad: del Rey. Don Alonso, 
y deb legado aposlólicó: Ricardo. . Por tànlo! ño. es. creible , que habigndose introducido on España el 
Rito iromario en: virtud; de muchós decretos, «y à cosla de vencer las grandes dilicullades, que.segum 
riuestras: historias sel ofrecieron , se; mandase pocos años despues en. el. ¡concilio de Leon, el uso. del oficio 
gótico d muzárabe: >> (5 0c IT PETRA ob nf neas co à urs nnd 
Resta pues averiguar , en qué sentido mandó el concilio legionense celebrar los oficios eclesiásiicos 
segun el órden y regla que enseñó el santo doctor Isidoro. Esta dificultad se halla enteramente de- 
clarada en la ya citada disertación, donde se espone con mucha solidez, que sin embargo de que 
r nombre de regla de San Isidoro se entiende algunas veces el oficio y Rito gótico , el concilio de 


po 

Leon no habló en esle sonido yy «d lo gapone | ri | Santo escribió en la epis- 
tola à Laudefredo, vin de , Ies e eimi » las cosas que pertene- 
cen à cada uno de los oficios de lector”, sálmista, diácono, ete. Tas comunes en el rito gó- 


tico y romano. Véase tambien el cardenal Aguirre en sus nolas al mismo concilio. 
Ademas de los decretos que se hicieron para la reforma de la disciplina y de las costumbres de los 
jàsli ¡có otro. l or, el cual este concilio se ha hecho muy famoso entre los es- 
dis vetere Eur có a rale: Sides Fa Siren de toro Td 
licam litteram scriberent , et praetermitterent Toletanam in Officiis Ecclesiasticis , ut nulla esset divisio 
inter ministros Ecclesiae Dei. El arzobispo Don Rodrigo no reduce el decreto à los oficios eclesiásticos, 
sino que lo estiende à todo género de escriluras, pues dice asi: Slatuerunt eliam, ut de caetero om- 
nes scriplores omissa, litera Toletana , quam Gulfilas Episcopus adineenit, Gallicis litteris! uterentur. Lo 
cierto es , que el liempo de esle concilio se reputa por la época en que abtogada la Tetra gófica cursiva 
se introdujo la francesa , no solo en los libros eclesiásticos, sino tárübier en otros , y en los'privilegios 
reales , y demas. escrituras. públicas, Pero se ha de advertir, que en medio de haberse decretado esta 
abrogacion para todos los dominios de Don Alonso VI, la egecucion' fué mas pronta en unos que en 
otros, De aqui es que se hallan en diversos archivos escrituras puramente góticas posteriores al de- 
crelo , especialmente en las del Reino de Galicia, en que la letra gótica se conservó hasta medio del 
siglo XII, durando la forma de los números hasta el XIV. Aun en las' ciudades en que éran' mas fáci- 
jes los maestros de Jetta francesa, se encüentran varios instrumerilós óscritos cón caractéres medios, 
esto es , que participan de los galicanos y góticos; lo cual proveniá de la gran dificultad que se hállaba 
en dejar una costumbre observada inviolablemente por tantos siglos.” ' HELME E 
¿En este inisnio concilio fué. depuesto de la sede cómpostelana Dbd Pedro ; que había sido abad” ie 
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Cardeña , y suscribió en el añó de 1088 , como electo, las'actas del concilio de Hüsillos , presidido por 
el cardenal Ricardo , donde él predecesor Don Diego fué obligado con violeneia conocida à reminciar las 
insignias episcopales. No se' hizó esla deposicion por delitos que 'Dón Pedro hubiese éotietido , sino por- 
que el Rey y el referido cardenal habian removido injustamente à 'Dor Diego, siendo tambien esto mo- 
tivo de qué el papa Urbano II privase segunda vez del ofició de legado al mismo que presidió el 'cónci- 
lio de Husillos, y dió facultad b que se coltaagrado' Don Pedro. Véusé la: Historia Composjelana, tl. L 
capitulo 9. is " » : 
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s CONCILIO DE GERONA 0 


1, delaño 1097... 
STAN y til IPs o 1M Pr i^ TETUPENM h 
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UB referido año en' 19 de dicieníbre, presidiendo Don Bernardi, primado: de la sede toledana y legado 
apbetótico, se reunió este coneilio en la ciudad de Gerona, con el fin de corroborar la dignidad de da liber» 
'tad eclésiástica. Asistieron ademas Berenguer arzobispo de pr Bone de Roda, F uloon de Bar- 
celona y Bernardo de Geróna. ' | 
^" Presentóse y fué admitida' en este sínodo por el legado una queja de les canónigos de Bescilose o con- 
tra el obispo de Gerona; y en virtud de ella les adjudicó las iglesias de Coll de Sabadell, Senata y 
Vulpegeras, por tenerlas el obispo usurpadas , asegurando . pertenécerie por derecho hereditario. Esco- 
mulgó tambien à los que se apoderasen de la iglesia de: Linares: que. correspondia à la. canónica de 
Barcelona, é igualmente á dm hijo - Balmundo, por "ici * — vau 
al — | 


REUNION DE ed 


EN GUISONA PARA LA DEDICACION DE SU IGLESIA, EN EL AÑO 1099 
ud o. " 


El dia 45 de setiembre del referido año se consagró la iglesia de Guisona bajo la advocacion de la 
bienaventurada Virgen María por Olon, obispo de Urgel, à cuyo territorio correspondia el templo men- 
cionado. Asistieron à esta ceremonia, los condes Armengol de Urgel y Artal Palliarense con la mayor 
parte de los canónigos de Urgel y los señores territoriales. Lo principal que se' decretó con vínculo de 
anatema por los obispos fué , que nadie se permitiera causar inquieludes dentro del espacio del cementerio, 
ni tampoco infringirle (sacraria), ni cometer en él ninguna violencia. Los magnates, à imitacion de lo que 
entonces sucedia, constituyeron la dote de la iglesia, firmando despues la escritura Olegario e da de 
Tarragona, Pedro, Bernardo, y Bernardo bijo de Rogerio, obispos de Urgel. 

Las actas de esta dedicacion se han sacado del archivo de la iglesia de Urgel, y dicen así. 

Anno ab incarnatione Domini nostri Jesu Christi 1099 indictione VI epactá XXVI concurrente IV. 
Ciclo solari V decennovenali XVII Kalendas oclobris dedicata est ecclesia Ín honore Beatae Mariae 
Virginis apud Gissonam a glorioso. ponlifice Ottho Urgellensi , qui secura habuit duós episcopos, Fulco- 
nem Barcbinonensem , Pontium Rolensem. Hi venerandi praesules, Sànclae Trinitatis cultores sub ejus 
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dem Deificae Trinitalis figura, el'nomine , ut praefixum é&L, praescriptam ecclesiam in honore Bea- 
lae semperque Virginis Dei; el hominis matris sacrarunt, adstante ulriusque sexus populorum non 
minima multitudine , cum nobilissimis principibus Ermengaudo Urgellensi, et Artallo Paliarensi , et 
cum maxima parte.ex collegio canonicorum Sedis. De nobilioribus citra regionis Urgelli j..et' montibus 
omnes pene adfuerunt ,' el quidam illorum de suis possessionibus Ecclesiae cultoribus profuturis, per- 
petim obtulerunt , seilicet Raymundus Bertrandi. Fluviani , Guillelmus Bernardi:de. Tapioles,- Bernar- 
dus Erally, Poncia de Grada , el filios suos , Arnaldus Guilaberli de Salent. Mironus Jampecti de Sancli 
Martini, Radulphus Guislamar de Alantorn, Guilla de Sanabugia cum filiis suis, Bernardus Ecardi 
cum maire sua, Mironus Arnalli de Concabella , aliorumque mullorum tam nobilium , et caelerorum, 
quorum nomina recensere nobis longissimum est. Praedicti ergo Pontifices eum assensu , et laud mento 
suprascriptorum Virorum , . praefalam ecclesiam in alodio, el Castro Sanctae Mariae Sedis Urgelli de- 
dicaverunt, el Coemeterium sexaginla passuum ei conslituerunt. Terminos quoque Paroehiae praeno- 
talae Ecclesiae istos constituerunt , et voluerunt esse. Ab oriente primus in terminos de Taltavel, sive 
de Bechfret , et. de sanelo Guillelmo. Secundus autem ab. Australi parle in terminos. de Llor, sive de 
Tarroga , sive in Sadao. Ab occidente inler lerminos de Concabella, sive in Espallarges. A Seplentrio- 
nali aulem parte in- terminos Florejachs, sive in terminos Sanauge. Igitur ños supradicti Pontifices con- 
sliluimus, alque confirmamts Ecclesiae praenolalae omnes suas decimas, el primilias, el universas 
oblationes, et defuncliones , el coemilerios, qui exient, vel exire debent infra praediclos terminos, 
SciliceL de Gissona, de Villamur, de Fluvia, de Belveder, de Turrefracta, de Forradinico, de Tapio- 
les, de Rubiol, de Guardia, si veniunt, de Valitalada , de Chastel Radulf, de Majabechs. de Gosco- 
nosa, de Claret , de Morana, de Nidal, de Sancto Martino, de Grada, de Ratera, de Villagrasa, 
haec, eL omnia, quae in anlea , Domino largiente, acquirere poluerit , ita ul omnia..-.... ex his ali- 
quid posset auferre, neque in proprium jus valeat revocare. El Divina fulti auctoritale bonn: et 
sub vinculo excommunicalionis , et anathematis obligamus , ut intra spalium praedicli coemilerii nullus 
audeat inquietare , vel Sacraria infringere , vel aliquam violentiam facere. Sed et cuncta, quae habel, 
vel ea, quae sublus in hac dote a Fidelibus Dei dala sunt ei, in pace possideal ; vel Ecclesias, quas 
hodie damus ei, et confirmamus , quae sunt extra terminos de Gissona, ipsam videlicel de Todela, et 
de Sanclo Guillermo, el de Prenyenosa, et ipsas, quae sunl, aut erunt infra quadram de Gissona, el 
usque ad caslellum Asinis, scilicel Ecclesiam de Torroga , el de Sadao cum suis suflraganeis, Ecclesiam 
de Concabella , et de Guannalor, el de Pelagallo, et de Spajarges , et de Montroi , et de Belveder, et 
de Cuni) , et.de Rivo d* Ovelles, et de Figerosa, et de Lucano, el de Altet, et de Clares-vallis, et de 
Agilela, et de Spigol, et de Barrhene, e! de Ivars, et ipsas, quae deinceps uMerius, dante Domino, 
ut dielum esL, infra praedictum spalium factae fuerint. EL insuper donamus nos ipsam Decaniam de 
Balagario usqge ad Castrum de Puigall, quod ascendit de Rivo Meritario, et vadit in latus usque ad 
Episcopal "Nassessen. 

Donaria vero , quae timentes Deum ei dederunt in hac dote haec sunt. Raymundus Betnardi ae 
mum de omni dominico suo, quod habel jn Fluvia, ét una. pecia de Terra. Geraldus Guilardi , 
uxor ejus Poncia , el filii eorum , scilicel Berengarius Geralli, et Raimundus Geralli , el Bernardus ^i 
ralli, el Guillelmus Geralli , et Sancia, el totum suum decimum de omni eorum dominico, quod ha- 
bent, et in antea habuerint in Grada, el in Ratera, et in eorum terminis, el in omnibus suis propriis. : 
hominibus, quos haben, el inantea ipsi , aul posteritas illorum habuerint, in praedicü;'tastris. Mir 
Presbyter de Sancto Martino eum matre sua alia pecia de lerra. Mir Ramon de Fluvia , alia pecia de ter- 
rà. Bernardus Bliger cum filio suo Pelro suum decimum de Crada, et de Vilamur,-et de Fluvia. Ramon 
Arnal, el Mir Arnal suum decimum de Rubiol. Bernardus Guillelmi suum decimum de Rubiol. Arnal Sin- 
fre suum decimun de Prenyenosa. Guillelmus Asalio suum decimum de Fluvia , Guillelmus Ramon el 
Pere Ramon suum decimum de Prenyenosa. Ramon Ajamvig cum muliere sua Casaplena suum deci- 
mum de Fluvia , Pere Gilabert pecia una de terra, Bernard Guifre, et Guillelm. Guifre de reb. cum 
muliere sua Eicolina suum decimum de Turrefracta. Guittat Ollemar de Agramont hominem unum. Gui- 
lla de Cero cum filiis Raymundus, et Poncius de Cero uno homine in Pareds alles, nomine Amaldus Sen- 
dred , el mulier ejus Ez, cum omnia, quae habent , vel habere debent in quadra de Arnal Trasver, qui 
jam fuit ab integrum sine ulla retinentia. Guillelmus de Fluvia suum decimum. Berenguer Guillermus 
de Belvedir cum patre suo suum decimum de Belvedir Guillermus Bernardus cum matre sua Ermesen- 
de Torroga suum decimum de omni suo dominico de Bolvedir. Ramon Berengarius............ suum deci- 
mum de omni suo dominico de sanclo Guillermo, et de omni nutrimento de domo sua. Onisen de Ma- 


lades pecia una de terra. Bernard. de Ecart cum matre sua homine uno, et pecia una de lerra. 
Towo Ill 57 
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Gombal de Giscafre pecia una de lerra. Pere Guitart pecia una de terra. Guillermus Adalbert cum 
fralre suo pecia una de terra. Bertrandus Od cum muliere sua suum decimum de Grada. Guillermus 
Bernard de Tapioles pecia uno de terra. Pere Oliba de Rubiol pecia una de terra. Mir Arnal de Con- 
cabella condamina una. Geraldellus Ollamar suum docimum de Fluvia. Arnal Guilabert de Sa- 
lent, et mullier sua suum decimum de Grada ad lumen sanclae Mariae. Ramon Gospert, el sua 
mulier suum decimum de Talarn. Arnal Guilard..... suum decimum de Jocat mico. Ugo Ademar pecia 
una de terra. Bernad Ramon de Talteul suum decimum de Prenyenosa. Guillelmus Adalbertus de Guarda, 
si veniunt cum muliere sua, el filio suo Pelro pecia una de terra, quae est a Fluvia, Arnal Bernard, 
de Montelus, et mulier ejus Lobaca suum decimunt de Montroy , et de Ceslero. Bernad. Eneg. de Palaol 
pecizaina de terra juxta terminum de Guarda si veniunt. Guillermus Gospert de Rubiol, et Berengarius 
Bernard de Talteul cum sua matre una perna in Buriol, quae fuit Bernard Onofre. P. Gilabert suum di- 
cimum de Prenyenosa. 

Nos igilur supradicti pontifices ex parle Dei Omnipotenlelis, et Beatae Mariae semper Virginis, et 
Beatorum Petri et Paulli Apostolorum Principum , et auctorilate etiam aliorum sanctorum Apostolorum, 
omniumque simul sanctorum, monemus, el prohibemus omni populo christiano, ne de his, quae hic 
inserta sunt volo Fidelium Ecclesiae Gissonae ablata aliquid auferre, diminuere, vel tollere non prae- 
sumat, vel quae hactenus possidet, vel quae juste inantea dante Domino acquisierit. Si quis, quod non 
credimus, maligno spiritu inflatus contra nostram hanc concessionem voluerit contraire, hunc ex parte 
Dei Omnipotentis, et supradictorum sanctorum velamus, el excommunicamus, et anathemalizamus us- 
que ad dignam satisfaclionem devenial. Obedientibus aulem, et nostrae Ecclesiae Gissonae beneficien- 
libus, sitet pax, el peccalorum remissio, el supernae haereditatis adquisitio. Amen. Odo gralia Dei 
Episcopus Urgellensis, qui haec firmo. Poncius Rotensis Episcopus, qui haec firmo. S. Berengarii 
Bernardi Archidiaconi. S. Petri Mironis Archidiaconi. S. Berengarii Raymundi Archidiaconi. S. Miro- 
nis Raymundi Sacristae. S. Petri Poncii. S. Baronis Baronis. S. Poncii Bernardi. S. Ermengaudi gratia 
Dei Comitis Urgellensis. S. Artalli Paleriensis. S. Raymundi Bernardi. S. Guillelmi Bernardi de Tapio- 
les. S. Bernardi Eralli. S. Geral!i Guitardi. S. Ponciae uxoris ejus. S. Berengarii Geralli. S. Raymundi 
Geralli. S. Sanciae, filiorum Geralli Guilardi, el Ponciae. S. Arnalli Gilardi de Salemun. S. Radulphi 
Guislamar. S. Guillelmi de Sanaugia cum filiis suis. S. Bernardi Ecard. S. Mironis Arnalli de Concabel- 
la. S. Raymundi Berengarii de Sanclo Guillermo. S. Arnalli Bernardi de Montelus. S. Lobaca, S. Ray- 
mundi Arnalli. S. Mironis Arnalli fratris ejus, S. Berengarii Guillelmi de Belveder. S. Raymundi 
Ajanlig. S. Casaplena. S. Guillelmi Petri de Sadaone. S. Dalmatii Guitardi de Luca. S. Geralli Ol- 
emar. S. Arnalli de Sanavia. 

- Ollegarius Tarraconensis Archiepiscopus. 

Petrus Dei gralia Urgellensis Episcopus. y 

S. Bernardi Urgellensis Episcopus. .” 

Bernardus S. Rogerii Episcopi. 

Peirus Sacerdos rogatus scripsi, el subscripsi, die, el anno, quo supra. 


REUNION DE OBISPOS 


EN VILLA-BERTRAN (2) EN EL AÑO 1100. 


Bernardus sanclae Gerundensis Ecclesiae episcopus, et Berengarius sanclae Barchinonensis ecclesiae 
antistes, el Petrus sanclae Carcassonensis ecclesiae praesul, omnibus sanctae matris ecclesiae filiis, cujus- 
cumque aetalis et ordinis haereditatem el gaudium regni caelestis. Nolumus latere vestram fraternilatem, 
dileclissimi fratres et filii, quoniam convenientes ad dedicalionem ecclesiae Beatissimae Dei Genilricis Ma- 
riae in loco Villae- Bertrandi , interventu dilectissimi Filii nostri Rigaldi, ejusdem loci praelati, sive minis- 
tri, cujus cura et labore idem locus auxilio omnipotentis Dei a fundamentis in hunc evasil valorem, in quo 
cernitur habere, ipsius venerabilis ecclesiae decorem el slatum, ul in melius proficere, qua valuimus 
instantia peregimus. Nam el sacris pignoribus venerabilium sanclorum illam cum divina gralia muni- 
vimus, el decoravimus, et per invocalionem Nominis Jesu-Christi congruis benedictionibus , eam 
ad socielatem caelestis Regis sustulimus; quatenus diligentibus amor, el Dei auxilium, et odientibus 
terror, atque judicium. Hane quoque constilulionis nostrae dolem praediclae ecclesiae promulgavimus 
et promulgando firmavimus, et eam nostra auctoritate ut inviolabilis maneal insignire curavimus, 
statuentes sub Divini judicii obtestatione, et anathemalis interdictione, ut nullus audeat hoc ullo modo 
violare, quod noslra auclorilas ad stabilimentum hujus sancti loci voluit confirmare. Concedimus etiam 
praelibatae Ecclesiae Pontificali auctoritate decimas, el primitias suae Parochiae, sicul antiquitus eam 
constat habuisse, vel adhuc scripturis, vel auctorilalibus, vel alicujus veritatis indicio poterit compro- 
bari, et quidquid cum decimis, vel primiliis acquisivit, vel in futuro acquirere valeat, et oblationes Fi- 
delium lam vivorum, quam morientium. Constituimus eliam, Baptisterium omnium ad eam confluen- 
tium generaliter in eadem Ecclesia cerlis lemporibus fieri , et sepulturas omnium Fidelium defunctorum, 
et quaeque in nobilissima Ecclesia debenl geri, in eadem nostra auctoritate procul dubio fiant. Consti- 
tuentes eliam decernimus, ut Clerici in eadem Ecclesia manentes Canonice secundum Regulam Beati 
Augustini vivere studeant , tanquam nihil! habentes, el omnia possidentes. Nihil eorum quae eadem Ec- 
clesia acquisivit, vel in futuro acquisierit, aliquis Clericorum suae proprietati usurpet, vel juri suo ap- 
plicare studeat, tanquam major videri appetens, sed communiler ab omnibus possideatur, dispensan- 
dum singulis, prout cuique opus erit. Ejusdem Ecclesiae Praelatus omni tempóre de eodem eligatur 
grege communi consensu totius Cleri ibi manentis. Quod si aliquam dissensionem de eadem electione 
contigerit oboriri, ille caeteris praeponatur, quem major, et ulilior pars ejusdem gregis saniori consilio 
elegerit. Praefala quoque venerabilis Ecclesia nulli sit unquam subjecta Regum vel Comitum, vel alicui 
terrenorum Principum, nec cujuslibet ordinis viro; nec ullo unquam tempore alii subjiciatur Ecclesiae, 
nisi tantum Gerundensi Ecclesiae, in cujus Episcopatu habetur, el illi non aliler sit subdila , nisi sicut 
Regalia Coenobia, ei nobilissimae Ecclesiae ejusdem Episcopatus ei subduntur; sed semper maneat so- 
lida, et quieta, habens plenam. et integram libertatem sui ipsius, el omnium suarum rerum. llerum 
namque conslituimus, ul nemo unquam Regum, Pontificum, vel Comitum, sive Principum, nec aliqua 
eujuslibel ordinis, vel dignitatis persona, in eadem Ecclesia, vel in omni spatio, quod in circuilu ejus- 
dem Ecclesiae habetur, scilicet quantum alodium ejusdem Ecclesiae ex omnibus parlibus tenere videtur, 
vel adhuc, annuente Domino, extendelur, Castrum, vel Fortiludinem, vel aliquod Municipium aedificare 
praesumal ; sed omnia reverentia, el sanctitate ejusdem Dei Genitricis Mariae custodiantur, defendan- 
lar, atque proteganlur; nullique homini ab aliquo viventium infra spatium crucibus delerminatum , ali- 
qua laesio, vel violentia ingeralur, vel aliquid, quod possil esse ad injuriam, vel dedecus ejusdem loci, 


(à) Nada decimos acerca de la historia de esta reunion; porque se halla ezactísimamente esplicado en las actas cuanto 
se necesita saber. Solo debemos añadir que con preferencia à las demas consagraciones de iglesias debe leerse la de esta. por 
sn buena redacción, y por las escelentes máximos de que abunda. 
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perpetrelur ; neque aedificenlur aliquae domus, vel ulla fiant habilacula a praelibata Ecclesia usque ad 
centum Ecclesiaslicos passus ex omnibus parlibus in circuitu, nisi illae, quae sunt necessariae officinis, 
el habitationibus ejusdem loci. In eodem quoque loco, vel in omnibus spatiis a Crucibus determinato, 
ab ullo viventium placita pou,celebrentor,.ek mercatus, vel fira; sivernundinae non leneantur, neque 
constituantur , vel aliq 00 Rd Crta lo ibi noy fiat , nist véluntale , et jussi Praelati ejusdem loci. 
Praelatus ibi , sicul superius insertum est, secundum Deum constituatur, qui subjeclos Fratres in om- 
nem veritatis tramitem inducal, el eos verbo, el exemplo ad bene vivendum erudiat, qui praedictas 
Ecclesias , et ornamenta ejusdem sanclissimi loci non devastet, neque dissipet ad detrimentum ejusdem 
Ecclesiae, sed polius RAMS juxta. sui, possibililalem. meliorando salve, et aedificel. In omnibus 
aulem praediis, vel Écclesiasticis fundis ejusdem. Ecclesiae , quáe hodie habet, vel imposlerum juste 
acquirere polerit, nullus unquam Regum, vel Principum, vel aliquis lerrenorum , dominationem non 
habeat, vel exaclionem, sive violentiam non inferat, nisi tantum Praelatus ejusdem sanctissimi loci, et 
Clerici ibi Beatae Dei Genitrici famulantes. His ita dispositis, atque decretis, congruum visum est nobis, 
el Abbatibus, et Clericis, nec ne Principibus Terrae, el reliquis Fidelibus Deum timentibus, qui ad 
consecralionem jam dictae Basilicae in nomine Domini congregati fuerunt, ul congregationi praelibati 
loci Abbas secundum Deum praeponeretur, eo quod, et possibililas loci, el opporlunitas lemporis , et 
unanimilas Fratrum id inslanler deposceret. Quapropler communi consensu , et acclamatione, atque elec- 
lione tolius Cleri ibi manentis, el circumstantis populi favente mullitudine, Canonica auclorilale de 
illorum grege , ul superius sancilum est, eligimus, atque inthronizamus quemdam Fratrem in praeli- 
bati loci Abbatem, Dominum scilicel Pelrum, bonis moribus praeditum, omni bonilale conspi- 
cuum, et quantum ad humanum inluilum, hoc regimine dignissimum, qui in. ejusdem loci aedi- 
ficatione, el constructione ab ipsis fundamentis indesinenter insudavil , el praediorum emolumento, prout 
melius potuit, ditavit, et Ecclesiasticis insignibus laudabiliter decoravit, atque, quod in primaevo ju- 
venlutis flore probabililer incepil, in virilis aclatis, rebore probabilius Deo favente complevit., Ad 
finem hujus dotis, el constitutionis. nostrae. denunciamus , el omnes , qui Chrisliana professione cen- 
sentur, obtestamur sub Divini oblestalione judicii; insuper auclorilate Beatorum Apostolorum Petri el 
Paulli , omniumque successorum suorum, nostra pontificali poteslate interdicimus, el interdicendo excom- 
municamus , immo insolubilibus anathemalis vinculis innodamus, ut nemo viventium audeat emere , vel 
vendere jam dictum sanctissimun locum , vel aliler Praelatum ibi praeponere , nisi , ul superius scriptum. 
est, vel aliquam praemissarum constitutionum scienter [rangere, sitque a Corpore omnium Ecclesiarum 
Dei sequestralus , et a consorlio tolius Chrislianitalis efeclus, donec ad dignam satisfaclionem veniens Ca- 
nonice reslitual, quod male constiterit eum fecisse. Si quis harum Constitutionum observalor, vel adjulor 
exslileril, benedictionibus Dei repleatur , et gratiam ejusdem gloriosissimae Dei Genilricis Mariae conse- 
quatur. Si quis vero infractor, seu violator scienter fueril , sacrilegii , el invasionis composilionem emen- 
dare non differat , el insuper anathemali , donec resipiscat, subjaceal, et postmodum haec. generalis. Con. 
stitulio dolis , vel nostri Decreli Pontificalis , plenum obtineat robur, et aeternum consequatur vigorem 
omne per aevum. Bernardus gratia Dei Gerundensis Episcopus, qui hane praesentem dolem firmavit, 
salva Canonica reverentia Sanctae Gerundensis Ecclesiae. Berengarius Barchinonensis Episcopus. Bene- 
diclus Abba. Petrus Carcassonensis Episcopus. Pelrus Ecclesiae. Sancti Marlini Praelatus , agens vicem 
Archilevilae. Pelrus B. Arnaldus Clericus. Arnaldus Levita. Raymundus Barchinonensis. Ecclesiae Ser- 
vus. Arnallus scriptis favel Archipresbyter istis. Raymundus Mironi Sacrista. Petrus V V. Bernardus Pres. 
byler Ecclesiae Carcassonensis. Remundus Guillelmi Sacrista. Petrus Guillelmi hic Crucis imposuit sig- 
num Levita. Joannes Raymundus Sancti Felicis Abbas , et Gerundensis Archilevita laudans con(irmo. 

Ego Radulphus Servus Servorum Dei Episcopus, et Ecclesiae Romanae Clericus, confirmo, el laude 
vice Beati Petri, el Domini Papae. | | 

“Ego Bosó Sanclae Anastasiae Cardinalis, Sanclaeque Romanae Ecclesiae , licet indignus , Servus, el 
Legalus, consignando confirmo. - 

Ricardus Sanctae Narbonensis Ecclesiae Archiepiscopus, quod canonice factum est, firmo. 

Berengarius Dei gratia Gerundensis Ecclesiae Episcopus. 

Berengarius Presbyter, qui hanc institutionis dotem scripsit , el suscripsit die, el anno, quo supra. 


[ 


y Googl 


CONCILIOS ESPAÑOLES 


DEL SIGLO XI. 


Digitized by Google 


— $34 — 


- CONCILIO LEGIONENSE 


por los años de 1106. 


La Historia Compostelana hace memoria en el lib. 1. cap. 34. de un concilio celebrado en Leon 
cerca del año de 1106, y presidido por Don Bernardo, arzobispo de Toledo, y legado de la Santa igle- 
sia romana. Dice que el obispo de Santiago Don Diego Gelmirez, hizo en presencia del Rey , y de todo 
el concilio, una oracion latina , quejándose de que Don Gonzalo, obispo de Mondoñedo, no habia obe- 
decido las letras del romano pontifice Pascual IL, por las que se le mandaba restituyese à la Sede Com- 
postelana los arcedianatos de Bisancos, Trasancos y Salagia, que por derecho propio la pertenecian, 
y por gracia especial se habian dado en préstamo à la de Mondoñedo. El legado presidente del conci- 
lio decretó, que viesen esta causa algunos de los obispos que alli estaban, los cuales sentenciaron 
que las espresadas iglesias se pusiesen á cargo del obispo de Orense, entre tanto que el concilio 
informara al Papa de todo el negocio que se controvertia entre los obispos de Santiago y Mondoñedo. 
Escrita la informacion la remitió à Roma el obispo Composlelano por medio de un arcediano llamado 
Gaufrido, que llevó tambien carta del arzobispo de Toledo Don Bernardo, dirigida igualmente à infor- 
mar sobre el mismo asunlo. 

Solo esto es lo que consta haberse tralado en este concilio de Leon , del cual no se hace mencion 
en otro documento que en la referida Historia Compostelana. Por tanto podemos quejarnos del silencio 
que en órden à las demas actas guardaron los escrilores de aquel tiempo, como se quejó el pontifice 
Pascual ll, respondiendo à la carta de su legado Don Bernardo con estas palabras: Litleras dilectio- 
nis (uae , breves omnino recepimus , in quibus praeler causam, quae inter Ecclesiam S. Jacobi, et Min- 
duniensem agitur , nil aliud de statu nobis Hispaniarum dicere voluisti. Cumque te ín eisdem Concilium 
celebrasse dixeris , nil de rebus in codem Concilio gestis praeter praefatam causam. inlimare curasti , de 
quibus satis nos mirari noveris elc. 


CONCILIO DE LEON 


DE FINES DEL AÑO 1110 Ó DE PRINCIPIOS DEL 1111. 


Celebróse este concilio bajo la presidencia de Don Bernardo arzobispo de Toledo y legado de la santa 
Iglesia romana. En él se trató y falló la causa en contra de Gonzalo obispo de Mondoñedo, que en- 
tre otras cosas tenia usurpados violentamente dos arciprestazgos y la mitad de otro, en perjuicio de la 
santa iglesia de Compostela. Fué llamado al sínodo para dar sus descargos; pero como nada sólido tenia 
que alegar, no quiso acudir. Todo esto consta de la epístola que desde Leon el 4 de febrero del 
año 1111 le dirigió Don Bernardo despues de concluido el concilio: cuya carta ponemos à continuacion; 
advirtiendo que la era de la fecha debe entenderse por el año de Jesucristo: pues si se loma por la espa- 
fola, es anterior no solo á la eleccion de Don Bernardo para la silla de Toledo, sino doce años á la con- 
quista de esta ciudad. ' 
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Bernardus Dei gratia Toletanae sedis archiepiscopus, el S. R. E. legatus charissimo suo Domino Gun- 
disalvo Mindoniensi episcopo salutem. Quod ad Carrionense concilium fraternitas tua se praesenlare ne- 
- quiveril, per nuncios luos aegrimoniae tuae necessilalem cognovimus. In quo quidem concilio, inler 
caeleras, quae adversus te- ortae sunt, querimonias, Ecclesia Sancli Jacobi in auribus nostris gravem 
super te querelam peregit, quod duos videlicet. archipresbyteratus, el dimidium, quos juris praefati 
Apostoli quondam fuisse constat, violenter usurpas. Quocirca tibi libenter per obedientiam praecipi- 
mus, ul quidquid praefata Ecclesia legitimis scriptis habuisse.perhibetur, sicut in Privilegio romano 
continetur, omni alia ambage postposita, reddere non recuses, ne forle romani Privilegii transgressor, 
anathematis gladio feriaris. Postremo, his praefatae Ecclesiae restitulis, venerabilem fratrem et Coé- 
piscopum Didacum interpellabimus, quatenus vel ea, vel alia fraternitati [uae in descendendo nostro in- 

lerventu ad lempus tibi conferat. Vale. Datum Legione II Nona Februarii, era MCXI. 


CONCILIO CELEBRADO EN LEON. 


en el año HA. 


La pública turbacion del reino originada de la discordia entre la Reina Doña Urraca, y el Rey Don 
Alonso de Aragon , dió motivo al arzobispo de Toledo Don Bernardo para juntar un concilio én Leon, en 
que se proveyesen los medios mas oportunos de establecer la paz, y de estinguir los grandes males que 
provenian de la desunion del Rey y de la Reina. Consta haber sido esta la causa principal del con- 
cilio de la earta que el referido arzobispo dirigió, como legado de la Sede Romana, à los obispos y 
abades que debian concurrir à Leon, cuyo ejemplar se publicó en la historia compostelana lib. I eapi- 
tulo.-190, donde exhorta Don Bernardo al obispo de Santiago Don Diego Gelmirez, que por ningun 
motivo deje de asistir al sinodo que se habia de celebrar en Leon en 18 de octubre , por no haber po- 
dido él hacer la concordia que se deseaba entre Don Alonso y Doña Urraca, estando todo el impedi- 
mento de parte del Rey de Aragon, que se negaba à admitir el partido que le propuso. 

En las colecciones de concilios no se lee otra cosa, que la carta expresada escrita al obispo de San- 
tiago , y es verdaderamente digna de estrañarse la omision de los decretos de este concilio de Leon, 
en los que han trabajado dichas colecciones, teniendo presente la Historia Compostelana , donde se ha- 
lla à la letra en el lugar citado. Sábese , pues, que no habiendo podido asistir al concilio los obispos 
de Santiago, Tuy, Mondoñedo, Lugo, Orense y Porto, se juntaron los mismos de órden del legado, 
y arzobispo de Toledo en Compostela , donde se publicaron los decretos del mismo concilio legionense, 
y se amonesló à los condes y señores del territorio de los obispos referidos, que los observasen invio- 
lablemente. Los decretos son diez , y se ponen en la historia citada, con el órden que aqui los coloca- 
mos. Ténganse presentes para el concilio Compostelano de este mismo año. 

El anónimo de Sahagun hace memoria de este concilio en el cap. 54, refiriendo las persecuciones 
de los Burgeses contra el monasterio. Por tratar, dice, de los provechos é causas canónicas de la igle- 
sia universal, el sobre escripto Primado de la Iglesia. Toledana Don Bernardo hizo llamar , y ajuntar á 
Synodo d. los obispos , é abades en la ciudad de Leon , é celebraron. concilio. En aqueste Synodo fué el 
abad de Sant Fagunt ,: é reciló , ¿ declaró en el Sy modo lleno de los dichos Prelados historia llorosa de la 
destruccion del monasterio, y de sus grandes aflicciones , é amarguras , é destierros , las cuales quejas 
oyendo todo el Synodo inovido d compasion , deliberó y sentenció los Burgeses ser merecedores de. vindicta, 
y eclesiástica maldicion; pero fueles dado término , porque algunos de ellos se presentaran en el concilio, 
é prometieron de satisfacer á la iglesia de «Sant Fagunt , segun que el arzobispo ordenase. 


I. In Ecclesiis Dei, el earum rebus, el Minis-. — 1. . Ningun lego comela violencia en las iglesias 
tris nullus laycus violentiam aliquam facere prae- de Dios, en sus cosas y ministros: reslitiyanse ín- 


sumat, et haereditales, ef tcstam:nla eisdem Ec- 
olesiis integre restiluantur, quae jujuste ab eis 
ablala sunt. 

H. Nullus layeus aliquam habeat poteslatem in- 
tra Sacrarium Ecclesiae, quod vulgariler passales, 
vel dextros appellamus. 

HI. Nullus laycus decimas Ecclesiarum, vel 
primilias, seu oblationes vivorum, vel mortuorum, 
nec accipere, nec tangere audeal, el nullus ordi- 
natus a manu layca Ecclesiam suscipiat. 

IV. Negotiatores, el peregrini, el laboratores 
in pace sinl, el secure per terras eant, ut nemo in 
eos, vel eorum res manus miltat, 

V. Legitimum conjugium nullo modo violetur, 
el qui in consanguinilate, vel parentela conjuncti 
sunl, omnino separentur, aul communione pri- 
ventur. 

VI. Prodilores, el manifesti perjuri, el eorum 
testimonia a nullo suscipiantur, quia infames sunl. 

Vil. Nulla persona Ecclesiam vendal, vel com- 
paret, seu alicui layeo incarlet, quia simonia- 
cum esl, 

VII. Nullus Clericus mulierem in domo sua 
habeal, praeter eas, quas Canones consentiunt, 


IX. Monachi, vel Clerici, qui reliquerunt ha- 
bilum, communione priventur, donec resipiscant. 

X. Monachi sub manu Abbalis vivant, et pro- 
prietatem non habeant, publica officia, ul parro- 
chiani Presbyteri non faciant, 


CONCILIO DE 


tegramente á las mismas iglesias las herencias y 
testimonios de que con injusticia se las despojó. 


II. Ningun lego ejerza potestad dentro del re- 
cinto sagrado de la iglesia, à que vulgarmente se 
Mama pasales 6 dextros. 

HI, Ningun lego se alreva à recibir ni á tocar 
los diezmos de las iglesias, ni las primicias ú ofren- 
das de los vivos 4 muertos; ni tampoco el ordenado 
reciba la iglesia de manos de un lego. 

IV. Vivanen quietud, y caminen con seguridad 
los comerciantes , peregrinos, y labradores, y nadie 
se apodere de ellos ni de sus cosas. 

V. Bajo ningun prelesto se disuelva el matri- 
monio legitimo; mas los consanguineos ó parientes 
que se hallan casados sean del todo separados, 6 
priveseles de la comunion, 

VI. Nadie admila à los traidores, perjuros de- 
clarados , ni sus testimonios, porque sen infames. 

VIL, Ninguna persona venda ni compre iglesia, 
nila hipoleque à ningun lego, porque se comele 
simonia, 

VII. Ningun clérigo lenga en su casa olra clase 
de mujeres que aquellas que le permiten los cá- 
nones, 

IX. Los monjes ó clérigos que abandonaron su 
trage queden escomulgados hasta que se corrijan. 

X. Los monjes vivirán bajo la obediencia del 
abad, no tendrán tampoco nada propio, ni desem- 
peñarán los oficios públicos, como hacen los pres- 
bíleros de las parroquias, 


COMPOSTELA 


PRESIDIDO POR SU OBISPO DON DIEGO GELMIREZ, AÑO 1114. 


Incipiunt Decreta D. Didaci. Compostellami Episcopi 
ad protegendos pauperes. 


Divina disponenle clementia, ego Didacus Sedis 
Ecclesiae. Beati: Jacobi Apostoli Episcopus, cum 
ejusdem Sedis Canonicorum Judicum, (1) caetero- 
rumque nobilium. virorum consilio, praedecesso- 
rum slatula relegendo; ad protegendum populum, 
ad exhihendam jusliliae normam in toto honore 
Beati Jacobi, excepta. Compostellana Urbe, omni- 
busque burgis, quo advenae, aliique. plures con- 
fluentes staluta nullatenus observare valerent , hu- 
jusmodi Decreta constituo, et constiluendo con- 
firmo. 


(14 En el manuscrito do Toledo judicium ; pero acaso deba decir judício. 


Tomo IIl. 


Decretos de Don Diego obispo de Compostela para 
proteccion de los pobres. 


Por disposicion de la divina clemencia, yo Diego, 
obispo de la Santa Sede del bienaventurado apóstol 
Santiago, con el parecer de los canónigos de la 
misma Sede, y consejo de los demas nobles, y 
despues de leidos los estatulos de los antecesores, 
espido estos decretos, y los confirmo al establecer- 
los, con objeto de hacer justicia recta en honor del 
bienayenturado Santiago, escepluando à la ciudad 
de Compostela y todas las Aldeas, de modo que los 
estrangeros y otros que vengan aquí no lengan ne- 
cosidad de observarlos. 
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I. 
De, Ecclesiis, 


A Capite (Accipite) igilur exordium sumentes, 
praecipimus , ne quis Ecclesiae terminos irrumpat, 
aut violenter ingrediatur. Si quis vero intra Ec- 
clesiae terminos quippiam capere, aul sibi praesi- 
gillare exigente juslitia voluerit, Ponlificis Vica- 
rium , aut licentiam sibi dari prius expostulet, 


II. 


De Domibus nobilium, et ignobilium. Et de pignoribus , et 
"p de perpetratis calumniis, 


In domibus nobilium, seu ubicumque eorum 
uxores , aut filii inermes fuerint, Vicariis, et qui- 
buscumque aliis pignorandi licentiam resecamus. 
In caeterorum quoque domibus id ipsum observari 
praecipimus , excepto si fuerit, aut homicidii , aut 
violentae mulierum violalionis , quod vulgo raptum 
dicitur, aut quadragessimalis tributi caussa exstilerit 
Quod si exlra domos rusticanas armenta, caelerave 
hujusmodi, quae perpetrala (pro perpetrata) calum- 
nia capiantur, inventa minime fuerint; vicarius 
admotis vicinis, el legilimis testibus domum praesi- 
gillet, vel inde pignus abstrahat. Quidquid, ut prae- 
diclum est, pignoratum fuerit, quousque octo dies 
compleantur , el usque ad praefinitum terminum il- 
laesum, ct ab omni usu liberum maneat. Si fuerint 
omnia animalia exercendi operis studio adhibenda, 
lolius laboris experlia serventur. Tandem si ca- 
lumniae perpelrator praefinito tempore ad exami- 
nandam justitiam venire neglexeril, nisi necessaria 
delentus caussa fueril, justitiae examinatores pro 
calumniae quantilate pignoris parlem retineant, 
caelera dominis suis referantur. Si quis injuste, vel 
absque domini sui petita licentia, quempiam pigno- 
rare praesumpserit , duplum restituat, el sexaginta 
solidos Pontifici persolvat. Veruntamen quisquis 
prius requisita justilia coram idoneis testibus cum 
vicario pignoraverit, duplum minime restiluat. 


IA 
De Judicibus, 


Haereditalum, el Ecclesiarum caussae, non nisi 
ab Oplimatibus, et Apostolicae Sedis Judicibus, 
definiantur. Calumniae fidejussoriae judicia more 
antecessorum nostrorum poslhabilis in honore Beati 
Jacobi aliis Judicibus , Apostolicae Sedis Judicibus 
referantur. 
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I. 
De las iglesias. 


Empezando por fa cabeza mandamos, que nin- 
guno usurpe los terrenos de la iglesia, ó los inyada 
con violencia. Y si alguno dentro de los términos 
de la iglesia quisiere tomar algo ó sellarlo para. si 
por mandato de la justicia , tendrá que pedir antes 
al vicario del pontifice que le conceda la licencia. 


II. 


De las casas de los nobles y plebeyos, De las prendas, y de 
. las calumnias perpetrados. 


En las casas delas nobles ó en cualesquiera partes 
que se hallaren inermes sus mujeres ó hijos, pro- 
hibimos à los vicarios 6 à cualesquiera otras per- 
sonas que tomen prendas. Tambien mandamos que 
se observe esto mismo en las casas de los demas, á 
escepcion de cuando se lralare de homicidio, vio- 
lenta violacion de mujeres, que vulgarmente se lla « 
ma rapto, ó del tributo cuadragesimal. Y sino se 
encontraren fuera de las casas rüslicas los becerros ó 
cualesquiera otras cosas semejantes que se toman 
por la perpetracion de la calumnia, el vicario se- 
llará la casa, despues de llamar à los vecinos y testi- 
gos legítimos para que lo presencien, ó sacará de alli 
la prenda. Cualquiera cosa que se tome en prenda se 
conservará íntegra hasta pasar ocho dias, encar- 
gando á los vecinos que la guarden, permaneciendo 
hasta este término ¡lesa y sin hacer uso alguno de 
ella. Si fueren los animales empleados en la labran- 
za, bolgarán estos ocho dias. Ultimamente, si el que 
ha causado «la calumnia no se presentare en el 
tiempo marcado para que se examine la justicia, á 
no ser que haya estado detenido por una causa 
necesaria, los examinadores de la justicia retendrán 
parte de la prenda en proporcion á la calumnia, 
entregando lo demas á sus dueños. Y si alguno in- 
justamente, y sin haber pedido licencia à su Señor 
tomare en prenda á alguien cualquiera cosa, res- 
lituirá el doble, y pagará ademas 60 sueldos al pon- 
lifice. Mas el que despues de implorada la justicia 
tomase la prenda acompañado del vicario y à pre- 
sencia de testigos idóneos, no tendrá que restituir 
el duplo. 


Ilt. 


Ce los jueces. 


Las causas de herencias y de las iglesias serán 
definidas solamente por los próceres y por los jue- 
ces de la sede apostólica. Los juicios por la calum- 
nia de fianza se reservarán á los jueces de la sede 
aposlólica, pospueslos los otros jueces, conforme 
usaban nuestros antecesores, en honor del bien- 
aventurado Santiago. 


Iv. 
De calumniis pauperum, 


Pauperes , et imbecilles misericorditer calumnias 
compleant, ut beneficiis suis penilus non priventur. 


V. 
De proditoribus, et latronibus. 


Prodilores, el latrones nemo protegere, nemo 
defendere praesumal. Sane eorum protectores, dam- 
na, vel calumnias, quae illi sustinere meruerant, 
suslineant. 


VI. 
De furibus. 


Fur postquam tertio fueril reus conviclus com- 
prehensus (comprehensusve) fueril, Principibus ter- 
rae, alque jusliliae examinaloribus tradalur. Qui 
diclante justitia pro merilis ultionem in eum exer- 
ceant, sibique dati gladii caussam animadverlant. 
Noverint enim, quia qui percutit malos, in eo quod 
mali sunt, minister Dei est; el alibi, punire ma- 
los non est effusio sanguinis. 


Vil. 


De characteribus. 


Characleres coram lolius Ecclesiae conventu, sive 
publico Concilio fieri jubemus; aliler factos valere 
inhibemus. 


VIIL 
De fossataria, el luctuosa. 
His, qui servilis conditionis jugum sustinent, vel 
qui quadragessimalia tributa persolvunt, redditus 
solitos , qui fossataria, et luctuosa nuncupantur, re- 


laxamus, si palrum, parentumve suorum haeredi- 
tales incolunt. 


IX. 
De die Dominica. 


In dominica die ruricolas ad Civitalem negotia- 
tum ire prehibemus. 


X. 
De placitis, et caeteris scripturis. 


Placila, et caetera hujusmodi scripta, ab authen- 


IV. 
De las calumnias de los pobres. 


Los pobres é imbéciles compondrán las calumnias 
con misericordia, à fin de que no sean enteramente 
privados de sus beneficios. 


y. 


De los traidores y ladrones, 


Ninguno se atreva à defender ni proteger à los 
traidores y ladrones; pues que lendrá que pagar los 
daños ó calumnias que ellos deberian haber hecho 
efectivos, 


VI. 
De los ladrones, (fures). 


El ladron, despues que por tercera vez hubiese 
sido convencido y prendido, será entregado à los 
principes de la tierra y á los ejecutores de la justi- 
cia ; los cuales le castigarán segun justicia . alendi- 
dos sus merecimientos, y le advertirán del motivo. 
Tengan entendido pues que quien castiga á los 
malos por su maldad es ministro de Dios; y que el 
castigar á los malos no se considera como efusion 
de sangre. 


VII. 
Delos caractéres. 


Mandamos que los caracléres se hagan ante el 
gremio de loda la iglesia ó en concilio püblico; y 
no siendo asi que no valgan. 


VH. 
De la fosataria y luctuosa. 


A los que sufren el yugo de la condicion servil, 
ó pagan los tributos cuadragesimales , les perdona- 
mos las rentas acostumbradas, llamadas fosataria y 
luctuosa , si cultivan las heredades de sus padres y 
parientes. 


IX. 
Del dia de Domingo. 


Prohibimos que los habitantes del campo vengan 
á la ciudad los Domingos para hacer negocios. 


X. 
De los pactos y demas esorituras. 


Los pactos y demas escrituras semejantes sean 
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licis Clericis sive a Judicibus, vel ab Archidiaco- ejecutados por clérigos auténticos ó por jueces, 6 


no, sive ab ipsius loci Archipresbylero fiant; sin 
aulem, cassa habeantur. 


XI. 
De caussis pauperum. 


Si quis potentum judicii caussam traclare adver- 
sus pauperem, vel definire habuerit, similem per- 
sonam introducat, quae pro se (per se) caussam 
definiat; ne forte cujuspiam majestale pauperis 
justitia suffocetur. 


XII. 


De Quadragesima. 


Diebus Quadragesimae characteres fieri, calum- 
niarum caussas definire, judicia exercere , fossala- 
riam dari, nisi magna expeditionis necessilas ingrue- 
rit, nostris quidem, non extraneis, qui pro domi- 
norum suorum velle tractabuntur, excepta furti, 
rausi, homicidii quadragesimalis tributi caussa re- 
moyimus (removemus). 


XIII. 
Ut calumniarum caussae in kalendis discatiantur. 


Die Kalendarum Archipresbyteri, milites, rus- 
lici, in Kalendarum ( Kalendis) antecessorum more 
convenianl. Tunc si quid querelae, vel iniuriae 
oborlum fuerit, ab Archipresbylero, caeterisque 
discrelis (disertis) viris. veraciter perquiratur, et 
emendetur. Quodsi diffinire nequiveril, sequenti 
die super illius negolii caussa vera indagine facta, 
Ponlilici, atque Apostolicae Sedis Primatibus re- 
feratur, el delerminalur. 


XIV. 
Do caussis agendis in sexta feria. 


Uniuseujusque hebdomadae sexta feria, Pon- 
lificalis Palatii januis reseralis quidquid querelae, 
quidquid injuriae fuerit, in praesentia Pontificis, 
Judicum, et Canonicorum intimetur, el definiatur. 


XV. 
De lupis exagitandis. 


In unoquoque Sabbatho, excepto Paschae, et 
Pentecostes, Presbyteri, mililes, ruslici, cujusque 
negolii immunes, lupos exagilantes persequantur; 
et eis praecipitia, quod vulgus fogios. vocat , prae- 
parent. Quaeque eliam Ecclesia septem ferreas 
(ferras) cannas persolvat. Ad hoc negolium quis- 
quis ire distulerit, si sil Sacerdos, nisi infirmorum 


por el arcediano ó arcipreste local ; y no siendo asi 
ténganse por inválidos. 


XI. 
De las causas de los pobres j 


Si algun poderoso tuviere alguna contienda ó 
pleito en juicio contra un pobre, introducirá una 
persona semejante que defina su causa, para que 
no suceda que la justicia del pobre es sofocada por 
la magestad de otro. 


Xil. 
De la cuaresma, 


Prohibimos que en los dias de cuaresma se hagan 
earacléres, se definan las causas de las calumnias, 
se fallen los juicios y se dé la fosataria, à no ser que 
hubiere una gran necesidad de marchar: y esto se 
enliende con relacion à los nuestros, no à los es- 
traños, los cuales serán tratados segun la voluntad 
de sus señores, esceptuando cuando medie hurto, 
raplo, homicidio ó tributo cuadragesimal. 


XIII. 


Que las causas de las calumnias se vean en las Kalendas. 


Les arcipresles, presbileros, soldados y rüslicos 
se reuniràn como hacian los antecesores, el dia de 
as Kalendas (el primero de cada mes): y cualquiera 
queja ó injuria que hubiere mediado será examina- 
da y corregida por los arciprestes y demas varones 
diputados para esto con toda verdad, y sino pu- 
diere terminarla , al dia siguiente, hecha indagacion 
verdadera sobre aquel negocio, se darà cuenta de él 
al pontifice y à los primados de la sede apostólica, 
y será fallada por ellos. : 


XIV. 
De las causas que ban de ventilarse en la feria VI (sábado). 


Todos los sábados á puerta cerrada en el palacio 
pontifical se darà cuenta y definirá en presencia del 
ponlífice , de los jueces y de los canónigos cual- 
quiera queja ó injuria que hubiere tenido lugar. 


XN. 
Del exterminio de los lobos. 


En todos los sábados, à escepcion depáscua y 
pentecostés , saldrán à perseguir los lobos los pres- 
biteros, soldados y campesinos, y cuanlos no tengan 
que hacer; y dispondrán para cazarlos los precipi- 
cios, que vulgarmente se llaman hoyos. Cada iglesia 
pagará. para eslo.siele , aras femen, de yorro. Y 
cualquiera que no quisiere ir à eslo, si es sacerdole, 


—' > E 
visilalione delineatur, vel miles, quinque solidos, con tal que no esté ocupado en visitar à los enfer- 


rusticus vero ovem, vel'solidum persolvat. 


XVI. 
De Vicarils. 


Milites, et quicumque principatu praceminent, 
villicationibus suis tales Vicarios statuant, qui, si 
quid contra Decrelorum justitiam egerint, caussas 
unde compleant habeant, sin autem, eorum Domi- 
ni perpelrali damni, et justitiae (injustitiae) ca- 
lumnias sustineant. 


XVII. 
De latronibus. 


Quicumque latronem comprehenderit, eum vi- 
lico lerrae iradal, et quaecumque villicus ab eo 
abstraxerit, horum terliam parlem habeat, sic el 
de prodiloribus. 


XVIII. 


Ne quis res mortuorum (diripiat aut, inquietet. 


Quoties quis nalurae jura persolverit, illius hae- 
reditates, caeteraque beneficia, usque ad XL dies 
integra (2), nullaque inquietatione labefacla , qua- 
liler ille dimiserit, consislanl. Finilis (avitis aut) 
autem XL. diebus, possessionibus , caeterisque be- 
neficiis sub eodem jure , sub quo qui mortis spiculo 
ceciderit , qualilerve dimiserit, existentibus , si qua 
jurgia, aut si qua calumniarum schismata super his 
fuerint, ab Apostolicae Sedis Judicibus , caeteris- 
que disertis Viris diffinianlur; caelerum ne quis 
haeredipela, ne quis sycophanla  usurpalive acce- 
dat, justitiae argumentis plenius indagetur. 


XIX. 
Ne in Dominica Sajones licentiam habeant pignorandi. 


Ab hora nona Sabbathi usque in feriam secun- 
dam hora prima, nullus Sajo habeat licenliam pig- 
norandi , nisi homicidas, latrones , scilicet violato- 
res virginum per vim, rausatores, et proditores. El 
si aliquis de exlranea patria justitiam postulaverit, 
infra supradictum tempus justitiam sumat. 


:$ d 
Me conventos allernantium fiat in Ecclesia. 


Sajonum Concilium, vel mililum Conventus in 
Ecclesia , sive terminis ejus fieri prohibemus. 


P, Enel manuscrito de Toledo (alta el número XL. 
Tomo lll. 


mos, ó si es soldado, pagará cinco sueldos, y si es 
aldeano entregará una oveja ó un sueldo. 
. Ld 


XVI. 


De los vicarios. 


Los soldados y cuantos obtienen principado pon- 
drán en sus vicarias hombres que lengan de qué 
pagar las causas de las calumnias, si obrarén' en 
contra de la justicia de los decretos ; y de no tener, 
salisfarán sus señores las calumnias del daño y 
de la injusticia. 


XVII. 


De los ladrones, 


Cualquiera que prendiere à un ladron, le entre- 
gará al alcalde local ( Villico) , quien se apropiará 
la tercera parle de lo que se le quitare al ladron: 
lo mismo se observará con los traidores. 


XVIII. 
Que ninguno robe las cosas de los muertos, 


Cuando muriere alguno se conservarán integras 
por 40 dias sus heredades y demas beneficios , con- 
forme los dejó; mas pasado este tiempo, y existien- 
do las posesiones y demas beneficios lo mismo que 
cuando murió su antiguo poseedor, si se moviere 
sobre ellos algun altercado, será dirimido por los 
jueces de la sede apostólica y por los demas varo- 
nes diputados para esto. Ademas se alegarán ple- 
namente los argumentos de justicia, á fin de que 
no se acerque ningun capla-herencias ni sicofanta à 
usurparlos. 


XIX. 
Que los sayones no tomen prendas en Domingo. 


Ningun sayon lenga licencia de tomar prendas 
desde la hora nona del sábado hasta la hora prima 
del lunes, à no ser que sea contra los homicidas 
ladrones, violadores de virgenes, raptores y trai- 
dores; y si alguno de patria estraña pidiere justi- 
cia , hágasele en el tiempo dicho. 


XX. 
Que en la iglesia no haya reuniones de cierta especie. 


Prohibimos que en la iglesia ni en sus términos 
haya concilio de sayones ni reuniones de soldados. 
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XXI. 


Ne Clerici fiant laicorum villici, vel paedagogi. 


Clerici nec clericorum villici efficiantur, neque 
filiorum eorum nutritores, neque a laica persona 
dehonestentur , vel,eorum bóna capiant. Qui aliter 
egerit, Canonicam inslitulionem componal, el ex- 
communicalus a conventu fidelium sequestretur. 


XXII. 
De rebus captivorum. 


Bona eorum , qui capiuntur a Mauris, usque ad 
annum plenum jintemerata, el integra conserven- 
tur, ul si forte fortuito captum potuerint redimere, 
redimant; sin autem, completo anno juxta arbi- 
trium propinquorum eorum bona distribuantur. 


XXIII. 


De mercatoribus, et peregrinis. 


— Mercatores romarii , el peregrini non pignoren- 
tur; et qui aliter egerit, duplet quae tulit, et sil 
excommunicatus ; solidos sexaginta persolvat Domi- 
no illius honoris 


XXIV. 
De clericis. 


Clerici fossatariam non dent. Abbates , et Cleri- 
cos venientes ad Synodum, vel votum , vel tertias 
afferentes , pignorari vetamus. 


XXV. 
De mensuris. 


Omnes alias tis (ecclesias) nisi ad mensuram illius 
petrae quae stat in Campo Compostellae, tam in hac 
Civitale, quam extra, vendere, vel emere prohi- 
bemus. Et qui aliter egerit, excommunicalus , se- 
xaginta (solidos) solvat, donec resipiscal (3.) 


XXI. 


Que los clérigos na sean mayordomos ni pedagogos do los 
legos: 


_ Los clérigos no serán mayordomos de otros clé- 
rigos, ni preceplores de los hijos de otros , ni tam- 
poco serán denostados por personas legas, ni to- 
mados sus bienes: y el que obrare de otra ma- 
nerá compondrá la institucion canónica, y des- 
pues de excomulgado será separado del gremio de 
los fieles, 


XXII. 


De las cosas de los cautivos: 


Los bienes de aquellos que son cautivados por 
los moros se conservarán integros hasta que pase 
un año; y sien esle tiempo pudieren redimirlos, 
hagase'; mas sino se lograse pasado el año, serán 
sus bienes distribuidos segun arbitrio de sus pa- 
rientes. 


XXII 


De los mercaderes y peregrinos. 


No se tomará prenda à los mercaderes que vayan 
en romería, ni à los peregrinos; y el que lo hiciere 
pagará el doble, y será excomulgado, abonando 
ademas sesenta sueldos para el Señor de aquel 
honor. 


XXIV. 
De los clérigos. 


Les clérigos no pagarán fosataria ; y prohibimos 
lambien que se tomen prendas à los abades y clé- 
rigos que vienen al sínodo, lo mismo que à los que 
traen el voto ó las tercias. 


XXV. 
De las medidas. 


Prohibimos que lanto dentro de la ciudad como 
fuera se vendan ni compren las cosas, sino ajus- 
tàndose à la medida de aquella piedra que se halla 
en el campo Composlelano ; y el que obrare de otra 
manera, despues de excomulgado , pagará 60 suel - 
dos, hasta que se enmiende. 


(3) Todas as variantes que van intercaladas en el testo, de cursiva y entre paréntesis, proceden del manaserito Toledano. 


CONCILIO DE OVIEDO 


celebrado (en el año MIS. 


Sciant ómnes homines praesentes, el futuri, quod, 
Deo jubente, haec Constilutio subscripta , quae 
per totam. Hispaniam habetur, habuit initium in 
Ovetensi Ecclesia tempore Pelagii Ovetensis Epis- 
copi , et subscriptis omnibus hominibus. 


Omnium Sanctae Crucis filiorum, praesentium, 
et futurorum, memoriae radere studuimus, latro- 
num, sacrilegorum, et diversi generis maleficorum, 
in Asturiarum parlibus nimiam, et exsecrabilem 
malitiam olim práevaluisse plerisque temporibus. 
Ad quam destruendam, et quae Sanctae Ecclesiae 
profutura erant, aedificanda, Era 1153, apud Ove- 
tum in. Ecclesia S. Salvatoris congregatis Principi- 
bus, el plebe tolius praedictae Regionis, in die 
sanclo Pentecosles, Spiritu Sanelo administrante, 
Praesuleque Pelagio praedicante, el monente, haec 
inler caelera placita omnibus in commune primum 
se oblulil sententia. 


Statuimus, inquiunt, el decernimus, et super 
sacrum Textum Evangelii jure jurando firma- 
mus, ut vestrum ,nullus deinceps domilos, vel in- 
domilos pro aliqua caussa pignorel boves, nec 
auferat alicui extraneo, vel suo servo, vel man- 
dalitio. Quod si feceril, sil malediclus , el excom- 
municatus, el pro scelere perpelralo Judici Terrae, 
el Episcopo XV. annis poenileal, quinque ex his 
in exsilio, el quinque, sicul praeceperil ei Epis- 
copus suus; caeteros quinque foris Ecclesiam in sua 
Terra redimat. 


Simili modo eliam firmamus, ul nullatenus 
furtum faciamus, nec facientibus consentiamus, el 
si latronem capere polerimus, pro modo culpae 
plenam justitiam faciamus ; el qui pro eo exoraveril, 
ut sic emendelur, secundum modum culpae ana- 
thema sit. 


Sepan todos los presentes y venideros , que por man- 
dato de Dios , esta constitucion, que se observa en 
toda España, tuvo principio en la iglesia Ovetense 
en tiempo de Pelagio, su obispo, y de los que 
fa man. 


Deseamos que sepan todos los hijos de la Santa 
Cruz, presentes v futuros, que en lo antiguo por es- 
pacio de muchos aiios prevaleció en las regiones de 
las Asturias la estraordinaria y execrable malicia 
de los ladrones , sacrilegos y malhechores de todas 
clases, para cuya destruccion, y para edificar' lo 
que convenia à la santa iglesia se reunieron en Ovie- 
do en la era MCLIII en la iglesia de San Salvador 
los principes y la plebe de toda la referida region 
el dia santo de Pentecoslés con auxilio del Espiritu 
Santo, y despues de predicar y de amoneslar el pre- 
lado Pelayo, entre otras cosas fué aprobado lo si- 
guiente: 


I. 


Establecemos, decrelamos y afirmamos con ju- 
ramento sobre el lesto sagrado del Evangelio, 
que ninguno de vosotros tome en prendas en ade- 
lante por causa ninguna los bueyes domados ó cer- 
riles, ni los quite à ningun eslrafio , ni à su siervo 
ó mandatario. Y el que lo hiciere, sea maldito y 
excomulgado ; y por la maldad cometida contra el 
juez de la tierra y el obispo, haga penitencia quince 
años, cinco de ellos en destierro, y otros cinco con- 
forme mandare su obispo: los otros cinco reslan- 
les los redimirá en su lierra fuera de la iglesia. 


Hl. 


Del mismo modo tambien eslablecemos, que 
bajo ningun conceplo comelamos hurlo, ni seamos 
consentidores de los que le comelan, y si pudiére- 
mos coger al ladron , castiguémosle segun el hurlo; 
y el que pidiere por él, sea analema segun el modo 
de la culpa. 


(1) Está sacado de un manuscrito dela santa iglesia de Toledo. 
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Ilt. 


Secundum etiam Decreta canonum, ul supe- 


rius sanximus, quod aliquem pro aliqua calumnia 


a dextris Ecclesiae infra LXX. passus per vim non 
exirahamus, nisi servum naturaliter probatum, aut 
latronem publicum, aut proditorem de proditione 
cenviclum, aut publice excommunicatum, aut Mo- 
nachum, vel Monacham refugas, aut violatorem 
Ecclesiae, cui procul dubio Ecclesia nullo modo 
debet refugium. Qui vero arreplus a diabolo aliquid 
aliud per vim extraxerit ab Ecclesia, ejusque por- 
licibus usque ad XII. passus, in quadruplum red- 
dat, et secundum canones ila poenileal, ul in Mo- 
naslerio sit Monachus sub Regula Beati Benedicti, 
aut sit Eremila omnibus diebus vilae suae, aul se 


Iit. 


Igualmente eon sujecion à los decretos de los 
cánones, segun ya sancionamos anles, ninguno 
estraerá con violencia:por calumnia á nadie en los 
70 pasos al rededor de la iglesia, à no ser que sea 
un siervo indubitable ó un ladron püblico ó traidor 
convencido, ó un excomulgado públicamente, ó 
monge ó monja desertor, ó-al violador de la iglesia, 
á quien sin duda alguna esta no debe servir de am- 
paro; y aquel que à impulsos del diablo estragere 
violentamenle alguna cosa de la iglesia ó de sus pór- 
ticos hasta los doce pasos pagará el cuádruplo; y 
harà penitencia segun los cánones, entrando monge 
del órden de San Benito, haciéndose eremita 
todos los dias de su vida , ó constituyéndose sier- 


vo de la iglesia, à la que perjudicó, ó se hará 


servum subjiciat servituti Ecclesiae, quam laesit, 
peregrino por todos los dias de su vida. 


aut summam peregrinalionem arripial omnibus die- 
bus vilae suae. 


Vemos en este decreto que se impone al transgresor la penitencia de entrar Monge, elc. cuyo origen 
debe tomarse de mas allo; pues que en las iglesias españolas y narbonenses la penitencia pública era 
muy semejante al monacalo, segun ya hemos tenido ocasion de decir; por lo que fué muy facil el tràn- 
sito de esta clase de penitencia á la profesion religiosa. Abrió paso á esta penitencia lo que se imponia 
en los siglos anteriores á la pública, como la prohibicion del matrimonio, de la milicia, del foro eto. 

Ademas la costumbre, mas antigua aun, de relegar á los monasterios á ciertos criminales pudo in- 
ducirá los obispos posleriores à obligar à que entrasen en monasterios. El que reflexione acerca de la disci- 
plina antigua y se remonte à los primeros siglos, no se admirará de que los obispos de fecha mas próxima 
se hayan atrevido á imponer para descargo de ciertos pecados la renuncia de la vida seglar y la profesion 
del monacato. Por otra parte eran tantas las penas corporales y tan duraderas, que à los penitentes les 
tenia mas cuenta entrar en monasterios que sufrirlas. De aquí facilmente pudo originarse que los Padres 
antiguos persuadieran á los reos de graves crimenes la separacion del siglo. Tambien se hace mencion 
en antiguas lecturas de que muchos por consejo de varones santos marcharon á las soledades, eligiendo 
la vida cenobitica , para hacer penitencia de sus pecados. Pero si bien es verdad que los monges deben 
llorar y gemir sus pecados , tambien es cierto que antes de San Gerónimo no se lee que eslo se man- 
dara por via de penitencia. De aquí tambien parece haber provenido la costumbre posterior, y usada en 
muchas partes, de vestir el hábito monacal al final de la vida. Mas no obstante lo dicho, tampoco debe 
creerse que eumplian con entrar en el monacato, y solo portarse como monges; pues que era preciso que 
ademas hicieran penitencia privada. y 

Otro género de penitencia de que habla este decreto es el de la peregrinacion por todos los dias de la 
vida. Al imponerla se mandaba que marcharan de sus casas, abandonaran sus cosas y parientes, y que 
afligiendo y domando miserablemente su cuerpo, anduvieran por tierra agena y peregrina, sin fijarse 
en parte alguna. Esta clase de penitencia no se lee impuesta en los autores eclesiásticos hasta el año 
700 , que se hace mencion de ella en el penitencial de Beda, cap. 7, en donde se dice: si algun clé- 
rigo cometiere homicidio en su próyimo , haga penitencia diez años ; y hagala en destierro por siete, si medió 
ódio. Y en el cap. 8, hablando de un clérigo que sin haber hecho el voto de monge luvo un hijo, dice: 
haga penitencia por cuatro ó cinco años ; mas otros dicen: ande desterrado siete años. En el tit. 1. cap. 14 
dol Penitencial romano se lee: el que violentamente matare d su. padre, madre, hijo ó hija del santo bau- 
tismo, hermana ó hermano en Cristo, d su señor ó señora, 6 à su muger , sea desterrado por cinco aot 
fuera de su tierri , y despues haga penitencia por quince. En etit. 11. cap. 24 del penitencial de Teo- 
doro se lee: el que fornicare como los sodomitas , si es obispo haga penitencia por 25 años, cinco 
de ellos comiendo solo pan y agua , y depuesto de todos sus oficios, y despues termine sus dias en la pe- 
regrinacion, Lo mismo se establece para los presbileros, diáconos y monges por igual delito, como 
se puede ver en Burehardo, lib. XVII, cap. 56, y en el til. VIE, cap. 4, aplica esta penitencia al 
sacordote que cohabitó con su hija espiritual , diciendo que sen depuesto de todo oficio, haga penitencia 
en peregrinacion por quince años, y despues entre en un monasterio, y alli sirca. d.Dios todos los dias 
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de su vida. Otras penas pueden verse en Graciano yen Ivon P. X. cap. 16. El pontifice Alejandro 11 
dispensa esta pena impuesta por via de penilencia, no en ódio à la pena, sino movido de misericordia 
hacia los penitentes. 

Sin embargo, por los mismos tiempos muchos reprobaron esta clase de penitencia, y à mi juicio 
con razon, como puede verse en el penilencial de Rábano Mauro, cap..11. Cuan detestable sea el 
parricidio nos lo manifestó el Señor , cuando el suceso de Cain y Abel ; pues dijo al primero: maldito serás 
sobre la tierra que abrió su boca, y recibió lasangre de tu hermano , derramada por ta mano: serás sobre 
la tierra fruto de ella vago y prófugo. En quien tambien puso este signo, para que viviera siempre tem- 
blando y gimiendo, y no se atreviera jamás á habitar con quietud ; pero porque en los tiempos modernos 
los parricidas andan prófugos por diversos lugares, y se entregan á varios vicios y á la gula, pa- 
rece mejor que permanezcan en un silio, y que se casliguen con penitencia , por si acaso merecen de la 
bondad de Dios que los perdone. Los capitulares de Carlo Magno, lib. I. cap. 79 reprueban semejante 
abuso. Con el transcurso del tiempo se cambió aquella peregrinacion indefinida en santa y religiosa; 
mandando que fuesen à visitar los Santos Lugares. Y fué tanto su uso, que casi se sustituyó à todas 
las otras penilencias, como se ve en el cap. 2 del concilio de Clermont del tiempo de Urbano 1l, que 


dice asi: Quicumque pro sola devotione , non pro honoris , vel pecuniae adeptione , ad liberandam. Eccle- 
siam Dei Hierusalem profectus. fuerit , ster illud. pro omni poenitentia. ei reputabitur. no, 


Regina autem Domina Urraca, cum omnibus 
filiis, et filiabus suis, hane praescriptam Con- 
slitulionem confirmavit, el juravil eam, et fecit 
jurare, et confirmare eam omnibus hominibus habi- 
tantibus in omni Regno ejus, tam Ecclesiastici or- 
dinis, quam saecularis. Sorores itáque jam dictae 
Reginae, Dona Geloira Infanta, eum omnibus filiis, 
el filiabus suis, el cum omnibus hominibus sibi 
subditis, juraverunt, et confirmaverunt, sicul su- 
pra taxalum est. 

Nos igilur omnes subscripli hoe Seriptum, et 
hanc promissionem sub sacramento confirmamus, 
el roboramus, lam pro nobis, quam pro omni pro- 
genie nostra fulura, ul sil. proinissio haec stabilis, 
el firma usque in finem Mundi per omnia saecula. 


La Reina Doña Urraca con todos sus hijos é hijas 
confirmó, juró é hizo jurar li referida constitucion 
à lodos los habitantes de su Heino, tanto eclesiás- 
ticos como seglares. Tambien la juraron y confir- 
maron de la misma manera los hermanos de la re- 
ferida Reina; esto es, la infanta Doña Elvira con 
todos sus hijos é hijas y súbditos, y la infanta Doña 
Teresa con lodos sus hijos é hijas y súbditos. 


Y todos los infrascritos confirmamos este escrito 
y promesa con juramento; y lo hacemos tanto por 
nosotros, como por toda nuestra futura descendencia, 
á fin de que esta promesa sea estable y firme hasta 
el fin del mundo por todos los siglos. 


Solamente damos en latín las firmas porque á nada conduce el traducirlas. 


Suarius Comes Gundisalvus Pelagii, Adephonsus 
Veremundi, Petrus Adephonsi, Didacus Fernandi, 
Gundisalvus Ansuris, Pelagius Froila ex Asluriis 
Oreti, Petrus Ruderici, Suarius Ordonii, Petrus 
Didaci, Petrus Guterri , Garzia Suarii, Gundisal- 
vus Gil, Pelrus Garziae, Rudericus Garciae, Chris- 
tophorus Joannis, Garzia Pelri, Munio Petri, Fer- 
nandus Petri, Didacus Petri, Pelagius Garziae, Pe- 
lagius Acenarii, Munio Garsiae, Vermundus Velae, 
Marinus Guterri, Marlinus Pelri, Didacus Petri. 
Ovecus Pelri, Martinus Martini, Petrus Muñedi, 
Gundisalvus Petri, Ordonius Petri, Petrus Garsiae, 
Albarus Garsiae, Fernaudus Garziae, Ordonius 
Garziae, Ectavida Pelagii, Petrus Joannis, Fer- 
dinandus Martini, Petrus Fernandi, Rudericus 
Petri, Fernandus Anaji, Didacus Gulerri, Didacus 
Marlinus Anaji, Pelagius Oveci, Marlinus Pelagii, 
Albarus Petri, Pelagius Martini, Rudericus Mar- 
tini, Fernandus Martini, Pelagius Munionis, Alvi- 
tus Pelagii, Froila Munionis, Garzia Vermundi, 
Petrus Eclae, Ordonius Pelagii, Pelagius Guistarii, 
Didacus "a, MTM Petri, Joannes Petri, 

0MO 


Martinus Petri Martinus Magas, Gundisalvus Di- 
daci, Petrus Sancli, Petrus Pelagii de Buila, Pe- 
trus Pelagii de Mazaneda. 


Ex Terra Tinegiae. 


Menendus Enalsi, Froila Enalsi, Gundisalvus 
Menende, Eclavida Suarii, Menendus Ruderici, 
Petrus Ruderici, Pelagius Ruderici, Menendus 
Ruderici, Pelagius Pelri, Suarius Albiti, Remen- 
dus Albiti, Froila Veremundi, Joannes Fernandi, 
Petrus Manelli, Petrus Oveci, Rudericus Fernandi 
Rudericus Pelagii, Antonius Roderici, Petrus 
Garciae, Rudericus Garciae, Pelagius Munionis, Pe- 
trus Flaini, Fernandus Flaini, Martinus Adephon- 
si, Adephonsus Fructini, Petrus Didaci, Petrus 
Menendi, Pelagius Menendi, Guilienus Pelagii, 
Petrus Guilieni, Pelagius Guilieni, Didacus Gui- 
lieni, Ruderieus Guilieni, Rudericus Petri, Alva- 
rus Petri. 
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Ex terrilorío Lagnero. 


Joannes Petri, Pelagius Petri, Pelagius Citi, Pe- 
trus Pelagii, Pelrus Gulerri, Sanctius Guterri, Pe- 
trus Munionis, Pelagius Mentira, Sanclius Petri, 
Albarus Pelagius, Petrus Pelagii , Sanctius Eulalii. 


Ex territorio Maliani. 


Pelagius Ruderici, Pelagius Joannis, Albarus Gar- 
siae, Pelagius Ordonii, Garzia Telli, Munio Telli, 
Ordonius Didaci, Sanctius Ordonii, Adephonsus Mu- 
nionis, Petrus Adephonsi, Suarius Diabali, Fortu- 
nius Pelagii, Didacus Petri, Pelagius Pelri, Munio 

. Ectae, Petrus Martini, Didacus Gundisalvi, Didacus 
Ovecci , Rudericus Ovecci, Didacus Forluni, Sanc- 
lius Fortuni. 


Ex territorio Colunga, Cangas, et Aguilore. 


Garcia Sanclii , Pelrus Sanctii, Marlinus Sancti, 
Suarius Sanclii, Gundisalvus Sanctii, Pelrus 
Sanclii, Didacus Sanctii , Rudericus Didaci, Vela 
Sanctii, Petrus Eclae , Pelagius Eclae , Fernandus 
Citi , Pelagius Didaci, Vermundus Didaci, Didacus 
Didaci, Rudericus Muaionis. 


Ex territorio Fluviniensi. 


Petrus Pelagii Rubens, Ordonius Marlini, Pelrus 
Pelagii, Ordonius Petri, Joannes Petri, Munio 
Petri, Didacus Petri, Martinus Petri, Pelagius Mi- 
chaelis, Petrus Michaelis, Joannes Michaelis. 


Ex territoriis Lena, Alier, et Orna. 


Petrus Pelagii Bureza, Petrus Aleandara , Pela- 
gius Citi, Vela Pelagii, Gundisalvus Veremundi, 
Gundisalvus Beremundi, Gundisalvus Munni, Eeta 
Pelagii, Armentaris Joannis, Petrus Barbadam, Pe- 
trus Petri, Pelagius Citi, Martinus Pelagii, Fernan- 
dus Pelagii, Martinus Ectae. 


Ex territoriis Arbolie , Gordone , et Alba. 


Pelagius Munionis, Fernandus Galerri, Gundi- 
salvus Alvari , Rudericus Alvari , Joannes Citi, Al- 
varus Citi, Fernandus Citi, Petrus Juliani. 


Ex territoriis Platiani , Vadaria, Lana, et Omania. 


Veremundus Petri, Fernandus Petri, Ruderi- 
cus Petri , Joannes Petri, Petrus Garcese , Vere- 
mundus Munionis , Eulalius Didaci, Pelagius Dida- 
ci, Munio Pelagii, Flainus Flafilae , Joannes Fer- 
nandi, Eulalius Fernandi, Pelügius Froilae, Menel- 
lus Fafilae, Petrus Pinioni, Pelrus Aznarii. Munio 
Aznarii , Garcia Aznarii , Pelagius Froini , Garcia 
Sanclii. 


Es territoriis Legionis , et. Astoricae. 


Comes Froila Didaci , Ramirus Froilae , Didacus 
Froilae, Rudericus Martini, Petrus Martini, Osa- 
reus Marlini, Petrus Didaci, Rodericus Didaci, 
Martinus Didaci, Petrus Didaci, Rudericus Vere- 
mundi, Didacus Alvili , Gundisalsus Alviti, Nu- 
nius Nubezani, Isidorus Nubezani , Petrus Anaji, 
Fernandus Munionis, Joannes Petri , Erus Guterri, 
Nebusanus Gudestei, Guterrius Eri , Marlinus Ne- 
buzani, Fernandus Telli, Adephonsus Telli, Tellus 
Telli , Isidorus Fernandi. 


Ex campis Zamorae, et campi Tauri. 


Comes Gomelius Pelaji, Comes Fernandus Fer- 
nandi, Rudericus Fernandi, Petrus Pelaji, Dida- 
cus Munionis. 


Ex territoriis Gallaeciae, 


Comes Pelaji, Petrus Petri, Fernandus Petri, 
Garcia Petri, Rudericus Petri, Comes Munio Pela- 
gi, Comes Adephonsus Nui , Sanctius Nuñi, Me- 
nendus Nuñi, Comes Rudericus Velez, Comes Guter- 
rius Veremundi, Odarius Orelonii , Joannes Rani- 
miri, Arias Pelri, Fernandus Joannis, Petrus Gu- 
destei, Petrus Joannis, Suarius Nebuzani, Rude- 
ricus Suarii. 


Ex territoriis Castellae. 


Comes Petrus Gundisalyus, Comes Rudericus 
Gometii, Comes Bertranus, Comes Ermegotus, 
Comes Lobdidacii , Petrus Lopi , Lob Lopi, Xeme- 
nus Lopi, Petrus Guterri, Gundisalvus Guterri , Pe- 
trus Garciae , Petrus Palellae. 


Ex territorio Sanctae Julianae , Camargo, Transmiera, Egunna 
cum caeteris Terris, 


Comes Rodericus Gundisalvi , Petrus Ruderici, 
Guterrius Ruderici, Petrus Gundisalvi, Rudericus 
Gundisalvi, Adephonsus Fanni , Petrus Gundisalvi, 
Gundisalvus Gundisalvi , Rudericus  Manionis, 
Sanctius Velae , Veremundus Velae , ^ Martinus 
Velae 


Subseripliones - Episcoporum, 


"Bernardus Toletanae Sedis Archiepiscopus el 
Sanctae Romanae Ecclesiae Legatus confirmo. 
"Didacus Jacobensis Archiepiscopus confirmo. 

: Pelagius Bracarensis Archiepiscopus confirmo. ., 
Munius Munduniensis Episcopus confirmo. 
Didacus Auriensis Episcopus confirmo. — 
Pelagius Astoricensis Episcopus confirmo, ^ 
Gundisalvus Columbriensis episcopus confirmo,; 


Didacus Logionensis episcopus confirmo, 


n 
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Pelrus Palentinas sedis-episcopus confirmo. 
Pelrus Segobiensis episcopus confirmo. 
Bernardus Segontiae episcopus confirmo. 
Paschalis Burgensis episcopus confirmo. 


Conslilulio haec non hominis , sed Omnipoten- 
tis Dei vox fuit, qui per universum mundum eam 
seminavit , et audita placuil omnibus hominibus sub 
Caelo habitantibus, tam Christianis , quam Paganis, 
vel Judaeis, 


Maledictio. 


Siquis ilaque hanc sanclam el justam nostram 
promissionem , el sub sacramento sanclam contir- 
malionem, tàm nos, quam ex omni noslra futura 
progenie violaverit, el per dignam salisfaclionem, 
sicul superius diclum est, se non emendaveril, sit 
ab Omnipotenti Deo maledictus, el excommunicatus, 
el ab omni consortio fidelium, et Sanctorum in hoc 
saeculo , el in futuro sit separalus, et cum Diabolo 
et angelis ejus patiatur poenas in inferno damnatus. 


Benedictio. 


Omuis homo qui hanc praescriplam constitutio- 
nem audieril, servaveriL, firmayerit el custodie- 
rii eam, sil custodilus, el benedictus a Domino 
nostro Jesu Christo, qui cum Patre el Spirilu Sane- 
to vivil, el regnat Deus per omnia saecula saecu- 
lorum. Amen. 


Sub era (1) MCLXII. 


Adephonsus rex, Raymundi (a) Consulis et Urracae 
reginae filius, postquam praescriplam conslitutio- 
nem audivil, et in regno Hispaniae post mortem ma- 
iris suae , regnare coepissel , confirmavil el juravit 
eam , el feciLeam confirmare, el jurare et slabilire 
omnibus hominibus habitantibus in omni regno ejus, 
ut servelur, el custodiatur, usque mundus iste fi- 
nialur. 


Sub era MCLXIII (2) 


Similiter lnfante' Domino Adephonso Portugal- 
lensi, cum omnibus hominibus nobilibus habitan- 
tibus in omni honore illius, postquam praescriptam 
constitutionem audierunt ,el confirmaverunt , el sta- 
bilierunt eam pro se, el pro omui progenie eorum; 
ut servetur usque in finem saeculi hujus. —— 


In diebus illis. 


Adephonsus rex Aragonensis , simililer cum fra- 
tre suo Ramiro Monacho , cum omnibus hominibus 
nobilibus , et ignobilibus habitantibus in omni reg- 


(1) Este vúmero está equivocado, 
lay Parece deba decir Comitis. 


; Sanelius Avelensis episcopus confirmo. : 
^ Munius Salmanticensis episcopus confirmo. 
^ Bernardus Zamorensis episcopus confirmo. 


Esta constitucion no fué voz de hombres, sino del 
Dios omnipotente, que la sembró por lodo el mun- 
do; y despues de oida agradó à todos los hombres 
que habitan debajo del cielo, tanto à cristianos, 
como à paganos y judíos. 


Moldicion. 


Si alguno, tanto de nosotros, como de nuestra 
descendencia, violare esta santa y justa promesa y 
confirmacion hecha bajo juramento, y no se corri- 
giere mediante satisfaccion digna, segun se ha di- 
cho, sea maldito del Dios omnipolenle, y esco- 
mulgado y separado en este siglo de loda la reunion 
de fieles y santos, y lo mismo en el futuro ; y pague 
las penas condenado en el infierno en union del dia- 
blo y de sus ángeles. 


Bendicion. 


Todo hombre que oyere la antedicha constilu- 
cion, la guardare, firmare é hiciere guardarla, 
sea custodiado y bendito por el Señor Dios nues- 
tro, Jesucristo, el cual con el Padre y el Espiritu 
Santo vive y reina Dios por los siglos de los si- 
glos. Amen. 


Era DCLXII. 


El Rey Alfonso, hijo del cónsul Raimundo y de 
la Reina Urraca, despues que oyó la dicha consti- 
tución, y habiendo empezado à reinar en España 
despues de la muerte de su madre, la confirmó y 
juró, é hizo que la confirmaran, juraran y esla- 
blecieran todos los hombres que habitan en su rei- 
no, con objeto de que se observe y guarde hasta 
que termine el mundo. 


en ¡Fra MCLVIU. 

» L C i * 

- * “Del niisinó^modo', luego "que el infante Don Al- 
fonso de Portugal y todos los nobles y plebeyos que 
habitan en sus dominios oyeron la referida conslitu- 
cion, la confirmaron y eslablecieron por sí y por 

; toda sujdescendencia, para que se observe hasta el 

fin de este siglo. 


Ea aquellos dias. 
El Rey Alfonso de Aragon en union de su her- 


mano Ramiro el Monge y de todos los nobles y 
plebeyos que habitan en sus Reinos, juraron, eon- 


Hj Tambien este púmero está equivocado, 
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no eorum, praescriplam conslitulionem juraverunt, 
el confirmaverunl, el stabilierunt eam pro se, et 
pro omni progenie eorum, sicul supra tractatum 
est. 


Male«dictio, 


Si quis tamen (quod fieri minime credimus) 
Rex, Comes, Vice-Comes, Majorinus, Sajo, tam ec- 
clesiaslieus homo quam saecularis, hanc scriptam 
constilutionem frangere lentaverit, quisquis ille 
fuerit , qui lalia commiseril , fracla manu, pede , el 
cervice, evulsis oculis, lepra pereussus, frangat 
eum Deus in conspectu omnium inimicorum suo- 
rum, sit malediclus , el excommunicatus usque in 
septimam generationem , in conspeclu Patris , el Fi- 
lii, et Spiritus Saneti, el insuper cum Dathan, et 
Abiron , et cum Juda Domini proditore, eum Simo- 
ne Mago, el Nerone pares poenas. sustineat in ae- 
lerna damnatione. Amen. 


Benedictio. 


Quicumque hanc conslitutionem omnibus modis, 
prout polueril, servaveril, el custodierit eam, ser- 
vel. eum Deus in hoc saeculo, el in die judicii, el 
cum Sanclis suis del ei vitam aelernam in regno suo, 
el sit benedictus ab Omnipotenti Deo, qui cum Fi- 
lio Domino nostro Jesu Chrislo, unà cum Spiritu 
Sancto perenniter vivil, et regnal Deus per omaia 
saecula saeculorum. Amen. 


Laus Dco. 


Nunc autem pro lantis bonis a Deo collatis bene- 
dicamus, el collaudemus Dominum Deum nostrum 
Jesum Christum, qui eum Patre, et Spiritu Sancto 


vivit, el regnat Deus per infinita saecula saeculo- 
rum. Amen. 


firmaron y robuslecieron la referida constitucion, 
tanto por sí, cuanto por loda su descendencia, se- 
gun ya se ha dicho. 


Maldician. 


Y si, lo que Dios uo permita, algun Rey, conde, 
vizconde, mayorino, sayon, eclesiástico ó seglar 
tralare de infringir esta constilucion, sea el que 
quiera quien lo comeliere, se le cortará la mano, 
el pie y la cerviz, se le arrancaràn los ojos, y he- 
rido de lepra, destrúyale Dios en presencia de to- 
dos sus enemigos , sea maldilo y excomulgado hasta 
la séptima generacion anle el Padre y el Hijo y el 
Espiritu Santo , y ademas sufra igual pena en per- 
pétua eondenacion con Dalan, Abiron, con el 
traidor Judas, con Simon Mago y con Neron. 


Dendicion. 


Cualquiera que enteramente, y segun pudiere, 
observare esta constitucion, y la guardare, guárdele 
Dios en esle siglo, y en el dia del juicio déle Dios 
con sus santos el bien eterno en su Reino, y sea 
bendito del Dios omnipotente, el cual perenne- 
menle vive y reina en union del Hijo , nuestro Se- 
ñor Jesucristo y del Espiritu Santo, Dios por todos 
los siglos de los siglos. 


Loado sea Dios, 


Ahora, pues, bendigamos y alabemos à nuestro 
Señor Jesucristo, que vive y reina con el Padre y 
el Espíritu Santo, Dios por infinitos siglos de siglos, 
por tantos y tan buenos beneficios, como Dios nos 
ha concedido: Amen. 


CONCILIO DE PALENCIA 


en el año IIIA. 


. En el dicho año, en 25 de oclubre, y bajo la presidencia de Don Bernardo, arzobispo de Toledo, se 
celebró esle concilio en la. ciudad de Palencia. El Cardenal de Aguirre dice que le.sacó de dos códices 
manuscrilos (1). No existen sus actas; pero hay una relacion suficiente, que dice cuanto se necesita en 


el particular. Nosotros la traduciremos aqui sin omilir nada, 


en los referidos manuscritos. 


y siguiendo el método con que se halla 


(1) Aguir. T. 5. pág. 29. ex histor. Compost Munionis Adephonsiudae , et Cod. CLY, Garsiae Loaisae, 
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DE LA CONVOCACION DEL CONCILIO EN PALENCIA. 


Bernardo, arzobispo de Toledo y legado de la santa Iglesia romana , vino à Burgos , à donde concurrió 
tambien el obispo de Santiago, y rogó à su muy reverenda paternidad que tralase del estado de la iglesia, 
que se destruia desde los cimientos, y de volver á la paz. Pareciéndole bien á aquel venerabilisimo Pa- 
dre esta propuesta, convocó á los obispos que habia presentes, á saber, el de Orense, Oviedo y Mondo- 
ñedo; con quienes trataron muy despacio el arzobispo y el prelado de Santiago, doliéndose juntos de 
haberse conculcado totalmente los derechos de la iglesia, y de haber sido España destruida y asolada por 
todas parles à causa de la lirania de los Aragoneses. Pero como en atencion à las grandes discordias , no 
podian remediarse del todo estos males en la actualidad; y como que faltaban la mayor parte de los ponti- 
fices de España, les plugo dejar para mejor oportunidad la conclusion de un asunto de tanta importancia, 
y celebrar despues un concilio general, al que pudiesen asistir lodos los ponlifices de las Españas, los 
abades, duques, principes, condes y demas próceres, en la ciudad de Palencia, ocho dias antes de la 
festividad de Todos los Santos, y examinar y concluir en él con toda detención la causa del Rey y de la 
Reina, y devolver à las sedes y monasterios las diócesis, villas, mansiones, campos y viñas que habia 
la iglesia perdido en este tiempo de discordias. Lo que fué de sumo agrado à la Reina y à todos los prin- 
cipales españoles. 


DEL CONCILIO CELEBRADO EN PALENCIA, Y DEL REGRESO DEL OBISPO DE COMPOSTELA. 


El dia 25 de octubre del año 1114, Bernardo arzobispo de Toledo y legado de la santa Iglesia romana, 
celebró concilio en Palencia, y trató con la mayor estension del estado de opresion en que se hallaban 
las Españas, y de las angustias, destrucciones de iglesias y de las calamidades que afligian á todos. Asis- 
tieron tambien los obispos de Galicia; mas no el de Santiago, por cuyo consejo y persuasion se habia 
juntado el concilio, á causa del gran tumulto de discordia; porque fué detenido por motivos muy pode- 
rosos. Pues como que reunido un grande ejército de todas partes, habia salido el dicho prelado á talar 
los campos de Aragon; si trataba de salir segunda vez, convenía que, ó llevase consigo para su res- 
guardo otro grueso ejército, lo que no era posible por las circunstancias y continuos trabajos; ó de no 
hacerlo asi, era de recelar que la rabia de los traidores, lo que solo decirlo es un erimen, pusiera la mano 
sobre el ungido del Señor. Pues la mano perniciosa incitada en tiempos de guerra por la codicia de la 
presa y riquezas no teme entregarse à loda clase de maldades. Sin embargo, el referido obispo empren- 
diendo el camino para asistir al concilio general, llegó hasta Tres-Castillos. Pero el conde R., el conde 
M. y la mayor parle de los grandes de Galicia, le salieron al encuentro, y le exhortaron y pidieron que 
desistiera de un incierto trabajo, diciéndole: Sabemos, pues, venerabilisimo Padre, que si os presentais 
sin ir acompañado de:un ejército, sereis molestado en estremo por la crueldad de los enemigos, 6 mejor 
dicho, sereis presa de ladrones que os deshonrarán, y Galicia será oprimida por las discordias: y no hay 
duda tambien de que nosolros seremos destruidos en vuestra ausencia. A vos toca cuidar de nosotros y de 
toda Galicia. Por lo tanto, os amonestamos que desistais de vuestro intento, y cuideis como cosa mas prin- 
cipal de vos y de todos nosotros. Mas si quisiereis oponeros , antes que seais deshonrado y cogido por otro, 
y con objeto de que no obreis contemeridad, os retendremos prisionero. Es pues mejor impediros que mar 
cheis, que esponeros á tan gran precipicio por daros gusto. Persuadido el obispo con eslas y semejantes 
razones, diputó al concilio dos de sus clérigos con cartas para que se escusara su ausencia. 


DEL CONCILIO DE PALENCIA. 


En este concilio el arzobispo de Toledo Don Bernardo, legado de la santa Iglesia romana, en union 
de la mayor parle de los obispos y abades de las Españas, atendiendo à las circunstancias, y entre- 
gándose con mas ardor al exámen de la justicia, se lamentó de que cada dia iban en aumento en España 
los robos, incendios, asesinatos y otras calamidades. Reunidas las advertencias de todos, pidieron con 
la mayor humildad à la inefable misericordia divina, que se dignara poner término à tantos y tan graves 
males. Y por último, trataron con eficacia de concluir con ayuda de Dios con los trastornos de las igle- 
sias, deplorando que se hubieran profanado las cosas divinas y humanas. 

Socorrieron paternalmente y al momento à la iglesia de Lugo, de cuyo trastorno se habia hablado 


en público : a haciendo ya mucho tiempo que se hallaba deslituida de tutor, l casi hasla de pastor, 
Tomo III. 6 
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se hallaba combatida de grandes olas, mucho mas en estos tiempos de guerras. Pues Pedro , su obispo, 
entregado del todo à la consecucion de la bienaventuranza, y desentendido del cuidado de la iglesia, 
rehusaba cargar con un peso lan grande. No podia proleger el honor de la iglesia de Lugo , cuidar de la 
salvacion de las almas, ni ocuparse con asiduidad de muchos y diversos negocios, segun se necesitaba; 
y como ademas se hallaba enfermo, no podia por lo tanto ser aplo en adelante para el desempeño de 
este oficio. Por este motivo la referida iglesia, desamparada , se conmovia estraordinariamente à impulso 
de las tempestades, y era en particular oprimida por el condé R. Esto fué causa de que se mandara en 
el concilio general, que toda vez que el referido-obispo no queria de modo alguno seguir gobernándola, 
porque le era imposible cumplir con el ministerio pontifical; y à fin de que la iglesia no fuese asolada 
desde sus cimientos, se promoviese canónicamenle à otro, que la guardara de las mordeduras, y se en- 
cargase de la cura de las almas. Por eso los clérigos de la iglesia de Lugo representaron al arzobispo que 
consolara à su madre, pidiéndole que accediera misericordiosamente à su solicitud El mismo referido 
varon religiosisimo, con ánimo de desistir de un trabajo lan grande, logró despues de muchas súplicas, 
que se eligiera por obispo otro que pudiera desempeñar su ministerio, proteger la iglesia, y llenar los 
deberes de pastor. Se pidió y se designó con sumo gusto pot los espresados clérigos de Lugo, y por las 
demas personas venerables, á Pedro capellan de la Reina Urraca como prelado Lucense. En seguida fué 
enviado à Lugo para que se le promoviera al episcopado. Y el mismo arzobispo , hablando de su eleccion 
y confirmacion, escribió á Diego, prelado de Compostela, Alfonso obispo de Tuy, Diego de Orense y Mu- 
nio de Mondoñedo, una carta del tenor siguiente: 


EPÍSTOLA DE BERNARDO ARZODISPO DE TOLEDO A LOS OBISPOS DE GALICIA ACERCA DE LA CONSAGRACIÓN DEL 
ELECTO PARA LUGO. 


Bernardo por la gracia de Dios arzobispo de Toledo, 
y legado de la santa Iglesia romana, á los amados 
en Cristo hermanos y cogpiscopos Don Diego de 
Compostela , Don Munio de Mondoñedo , Don Al- 
fonso de Tuy y Don Diego de Orense, les desea 
entrada en el reino celestial. 

»Querémos que sepa vuestra fraternidad que el 


Bernardus Dei gratia. Toletanae Sedis. Archiepisco- 
pus , et Sanctae Romanae Ecclesiae. Legatus, di- 
lectis in Christo Fratribus atque Coepiscopis D. 
Didaco Compostellano, D. Munioni Mindonien- 
si, D. Alphonso Tudensi, D. Didaco Aurien- 
si, caelestis Regni. aditum. 
» Vesirae fra'ernilali notum fieri volumus, Lu- 


»censis Ecclesiae clerum , et. populum dominicum, 
»Petrum Cappellanum Reginae, sicul accepimus, 
»sibi in Pastorem elegisse. Sed utrum electio cano- 
»nica fueril, quia ignoramus, vobis charilalive 
»praecipimus, atque praecipiendo rogamus, qua- 
»tenus rem diligentius perquiratis. Quod si elec- 
»lionem canonicam inveneritis, quia Bracaren- 
»sis, quamdiu sanelae Romanae Ecclesiae inobe - 
»diens (sicut noslis) atque rebellis exlilerit, ab 
»episcopali suspensus officio, neminem  conse- 
acrare polest, aul cum Domino Composlellano 
»vice noslra fungente benedicere sludele, aut no- 
»biseum vestris lilleris ipsum procul dubio con- 
»iecrandum dirigile. Mauricio, dum in hac ma- 
vlitia perseveraverit, nullus episcopus, nullus Bra- 
»carensis provinciae ablías, sed nec clericus nec 
»laicus, ul dignum est, obedienliam | exhibeat, 
» Valele. 


»clero de la iglesia de Lugo y el pueblo cristiano, 
»segun tenemos entendido , ha elegido por su pas- 
»lor à Pedro capellan de la Reina. Mas no sabien- 
»do nosotros con certeza si la eleccion es ó no ca- 
»nónica, os mandamos en caridad , y mandándolo 
»0s rogamos que os enlereis à fondo del asunto. Y 
»si descubris que la eleccion ha sido ajustada à los 
»canones, puesto que segun sabeis el prelado de 
»Braga mientras ha sido desobediente y rebelde à 
»la santa iglesia romana no puede consagrar à na- 
»die por hallarse suspendido dei oficio episcopal , ó 
»dadle la bendicion, acompañándoos el arzobispo 
»de Compostela que hace nuestras veces, 0 com 
»carta vuestra enviadnosle para que le consagre- 
»mos. Y mientras Mauricio siga en su malicia nin- 
»gun obispo, ni abad de la provincia de Braga, ni 
»lampoco ningun clérigo ni lego le preste obedien- 
»cia, segun conviene. Quedaos con Dios.» 


COMO SE VERIFICO LA CONSAGRACIÓN DEL OBISPO ELECTO PARA LUGO. 


Leida la carta anterior, se ventiló inmediatamente el punto de la eleccion; y como habia sido 
canónica, se pasó à la consagración. Y haciendo Don Diego obispo de Compostela las veces del arzo- 
bispo de Toledo, el electo para la iglesia de Lugo fué consagrado obispo, y destinado para pastor de 
esta iglesia, en la de Sanliago el dia 25 de abril en presencia de los obispos Diego: de Orense, y Munio 


de Mondoñedo. q ; 


' s 


| d 
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DE LA ESCOMUNION DE MAURICIO ARZOBISPO DE BRAGA, 


Despues de esto y en el mismo concilio general el referido arzobispo de Toledo, enseñadas las carlas 
del papa sobre la escomunion de Mauricio arzobispo de Braga, rebelde à la silla aposlólica, se espidió un 
decreto, encargando la ejecucion á Don Diego de Compostela; cuyo tenor es el siguiente: 


Bernardus Dei gratia. Toletanae Sedis Archiepisco- 
pus, et S. BR, E. Legatus, dilecto in Christo 
fratri et Coepiscopo D. Didaco Compostellano, 
supernis civibus feliciter copulari. 


»Magno menlis affectu, mullo animi desiderio, 
»vestram, si fieri possel , optarem videre amiciliam, 
»de communi ulililate hujus regni maxime pertur- 
»bati, vobiscum locuturus. Sed quoniam tanta est 
»perturbatio , quod mutuo visu praesentialiter frau- 
»damur, jungal charilas el epistola, quos separat 
»corporis absentia. Noverit igilur clementia vestra, 
»Mauricium Bracarensem , quoniam de invasione 
»Legionensis Ecclesiae satisfacere noluit, et exinde 
»a nobis ab utroque officio suspensus, episcopale el 
»sacerdotale officium imprudenter celebrare prae- 
»sumpsit, subjectas a Domino Papa accepisse literas. 

Inter. querelas alias quae de te ad Sedem Aposto- 
licam delatae sunt, Legionensis ecclesiae invasto, et 
contritio nos gravius contristavit. Super quae ex 
nostris literis monilus, et a Vicario nostro Bernardo 
Toletano ad concilium. evocatus, et satisfacere. con- 
tempsisti. Ad haec. pro hujus nequitia, el inobedien- 
lia, per eum, tam a sacerdolali, quam ab episcopali 
officio interdictus, eadem officia celebrare. pertinaci- 
ler praesumpsisti. Nos igitur , auctore Deo, tantum 
nequitiae, et superbiae. facinus. ulciscentes, el eadem 
tibi officia, et Bracarensis Ecclesiae obedientiam in- 
terdicunus, donec resipiscens obedias, el plenius sa- 
tisfacias. Datum Laterani. XI V Kalendas Maji n- 
dictione. V4. 

»Praecamur igitur amiciliam vestram , qualenus 
»omnibus sufíragaueis Bracarensis Ecclesiae epis- 
»copis has oslendalis literas , el ne praedicto Mau- 
»ricio, secundum jussionem Domini Papae, obe- 
»dienliam exhibeant , admonealis. Has quoque lite- 
»ras Portugallensium Infantissae, nostri gralia, pro 
»nostro amore destinale. Valele. 


Bernardo por la gracia de Dios arzobispo de Toledo 
y legado de la S. Y. H. al muy amado hermano en 
Cristo , y coepiscopo Don Diego de Compostela. 


»Tendria una suma complacencia y regocijo si 
»pudiéramos vernos para tratar de la utilidad de 
»este reino , trastornado en gran manera. Mas toda 
»vez que son tan grandes las alleraciones que es 
»imposible vernos, junte la caridad y la carta, à 
»quienes separa la ausencia corporal. Tenga pues 
»entendido vuestra caridad que Mauricio arzobispo 
ade Braga, por no haber querido dar satisfacciones 
acerca de la invasion de la iglesia de Leon, y 
»despues de haber sido por nos suspendido de los ofi- 
»cios episcopales y sacerdolales, ha cometido la im- 
»prudencia de ejercer ambos, y por eso ha recibido 
»del Papa la carta siguiente: 

Entre las varias quejas que de ti ha recibido la 
sede apostólica la que mas nos ha incomodado es la 
invasion en la iglesia de Leon. Acerca de lo cual 
fuiste amonestado por nuestra carta: y llamado al 
concilio por nuestro vicario el arzobispo de Toledo, 
no quisiste acudir, ni dar satisfaccion. Ademas sus- 
pendido por esto, y á causa de la maldad y desobe- 
diencia, de los uficios sacerdotales y episcopales , los 
ejerciste ambos con pertinacia. Nosotros pues vindi- 
cando como Dios manda tan gran maldad y soberbia, 
le privamos de los mismos oficios y de la obediencia 
de la iglesia de Braga, hasta que arrepentido obe- 
dezcas , y salisfagas plenisimamente. Escrita en Le- 
tran à 18 de Abril , indiccion VI, 

»Rogamos pues à vuestra amislad que manifes- 
»leis esta carla à lodos los obispos sufragáneos de 
»la iglesia de Braga, y que les amonesleis que no 
»obedezcan al referido Mauricio, segun el mandato 
»del Señor Papa. Tambien en obsequio nuestro, y 
»por nuestro amor, os suplicamos enyieis copia de 
-— carla à la Infanta de Portugal. Quedaos con 
»DIOS.» 


DEL CONCILIO DE PALENCIA CELEBRADO CON ANUENCIA DEL PAPA. 


Mabia Don Bernardo arzobispo de Toledo recibido carta del Papa para convocar concilio general, á 
fin de que por consejo de los Padres se pusiera correctivo á los males que aquejaban á España, cuya 
carta enseñándola en el concilio general para la confirmacion de las actas, la remitió á fin de que se leyera 


en público; y su lenor es el siguiente: 
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Paschalis episcopus. servus servorum Dei venerabi- 

libus fratribus Bernardo Primati, et caeteris epis- 

is, et principibus Hispaniae salutem et apos- 
tolicam benedictionem. 


»Regionum vestrarum calamitates, ecclesiarum 
»subversiones, caedes, rapinas , incendia dolemus 
»apud vos plura fieri, quam a nobis valeant enar- 
»rari Quamobrem prudenliam vestram literis prae- 
»sentibus commonemus, ut tanlorum malorum re- 
»media communicatis consiliis requiralis. Nos qui - 
»dem, opitulante Deo, quanto maturius potuerimus, 
» Apostolicae Sedis legatum ad vos mitlere delibe- 
»ravimus. Interim provida nobis divinitus facullate 
»paci publicae providere curelis in congregalione 
»pontificum , el quid in ea canonice aclum , suum 
yin posterum apostolica auctorilale sorliatur effec- 
»lum. Illos sane proceres, sive mililes, qui honores, 
»obedienlias, villas, el caelera bona ecclesiastica 
»invaserunt , el occupant, nisi ab eadem invasione 
»desistant, . consorlio  removemus. Universarum 
»eliam partium incentores, per quos bella apud 
»vos, el flagitia cactera perpelrantur, nisi ab hac 
»maliguitale desistant, excommunicalioni subjici- 
»mus. Pax nostra, et salus dostra Dominus, pacem 
»vestram, et salulem vestram misericordiler ope- 
relur. Datum Laterani XVIII. Kalendas Maji. 


Pascual obispo, siervo de los siervos de Dios, á los 
venerables hermanos Bernardo primado, y á los 
demas obispos y principes de España salud y ben- 
dicion apóstolica. 


»Mucho dolor nos causa que sean tan frecuentes 
»entre vosotros las calamidades , trastornos de igle- 
»sias, muerles, robos é incendios, tanto que no 
»podemos referirlas. Por lo cual amoneslamos por 
»la presente à vuestra prudencia, que de comun 
»acuerdo ponga remedio à tantos males. Nosotros 
»pues con la ayuda de Dios deliberaremos con mu- 
»cha madurez acerca de enviaros un legado de la 
»sede aposlólica. Entre lanto debeis cuidar, en 
»atencion à las facultades que Dios nos ha concedi- 
»do, de proveer à la püblica paz en la reunion de 
»pontlifices , y de que cuanto canónicamente se tra- 
»lare en ella surta el efecto deseado en adelante 
»por autoridad apostólica. Separamos de la comu- 
»nion de la iglesia à los próceres y soldados que in- 
»vadieron, y aun ocupan los honores, obediencias, 
»villas y demas bienes eclesiásticos, sino lo dejan. 
» Igualmente excomulgamos à los que entre voso- 
»iros alizan la guerra, y cometen las demas mal- 
»dades, sino se enmiendan. Nuestra paz y nuestra 
»salvacion, que es el Señor, opere con misericordia 


- »vuestra paz y salvacion. Escrita en Letran à 14 


»de Abril. 


DEL FIN DEL CONCILIO DE PALENCIA, Y DE LACARTA DEL PRELADO DE TOLEDO AL 
DE COMPOSTELA. 


Despues de haber tratado en el concilio de Palencia de muchas cosas relativas al bien de la iglesia, 
y tranquilidad del reino se disolvió la junta de Padres y Próceres: y el prelado de Toledo para manifes- 
tar su amistad al de Compostela, llamó á los clérigos que habian por este asistido; y despues de abra- 
zarlos benignamente, les entregó para él la carta que sigue: 


Bernardus Toletanae Sedis Archiepiscopus, et Dei 
gratia S. R. E. Legatus, Didaco Compostella- 
nensis ecclesiae pontifici salutem et benedictionem. 


Legatos, quos nobis misistis, vidimus dicentes, 
quod concilio, quod Palentiae praecipue vestro con- 
silio celebravimus, interesse nequislis , inevilabili 
necessilate detentus. Verum quia solatium et auxi- 
lium , el consilium vestrum nobis subtraxistis, ut 
verum vobis fateamur, moleste tulimus. Sed pro- 
pler pristinam amiciliam quae inler me el vos diu 
existit, eL interventu vestrorum clericorum, pati- 
mur, ac vobis indulgemus. 


Bernardo arzobispo de la iglesia de Toledo, y por 
la gracia de Dios legado de la santa Iglesia roma- 
na, salud y bendicion á Diego pontifice de la iglesia 
de Compostela. 


»Hemos sabido por los legados que nos dirigis - 
»teis que por causas inevilables no habiais podido 
»asistir al concilio, que mas en especial por consejo 
»vuestro hemos celebrado en Palencia. Confesamos 
»francamente que no nos gusló vernos privados de 
»vuestro consuelo, auxilio y consejo ; pero en alen- 
»cion à la larga amistad de ambos, y por media- 
»cion de vuestros clérigos lo toleramos, y os per- 
»donamos. 
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CONCILIO ¡DE TOLOM +: 
Mel año JLS. 


Sábese queen. el referido año, y ciudad se celebró un concilio, solo porque en el Cronicon Mallea- 
cense $e. leen las siguientes palabras , correspondientes al año 1118: Tolosae fuit. concilium, in quo 
eonfirmala, est via de Hispania. Que en este año se, verificó Ja espedicion: de cristianos à España en contra 
de los sarracenos y ¡mehabilas nos consta por la epístola del Papa, Gelasio. al ejército de cristianos que 
tenia pueslo-sitio:á Zaragoza, y por el.citado Cronicon Malleacense., el cual poco despues de las palabras 
copiadas añade: Octano idus decembris fuit. bellum ¡in Hispania inter, Tidephonsum , et Reges plures , et 
Aucaelas , el contra innumerabiles Moabitas. Y despues: Rex Maroach fuit. unus , liez Granada unus, 
Rex Tamit. frater.olius, qui fugit, et omnes. alii eicti, eL capti, et occisi sunt in bello. 111 Idus, de- 
cembris subacta est Caesuraugusía , el post eam. reddiderunt .se aliae. eivitates octo, et plurima 
eastella. 

“Enel año 1123.en que se convocó el concilio 1 de Letran (1X' general) se prosinlgó un cánon que 
es el XI, acerca de los que se cruzasen para la Santa Espedicion de Jerusalen ó de España , conce- 
diéndolos el pontífice Calisto 11 iguales privilegios à unos que à otros. Lo que convence de la gran 
importancia que daba la cristiandad entera á la ocupacion de la España por los enemigos de nuestra 
santa religion , y con cuanto anhelo deseaba que concluyera su dominacion y yugo. 


CONCILIO COMPOSTELANO 


del año 1191. 


En el pontificado de Don DiégoGelmirez , arzobispo de Compostela , y en el año espresado de 1121 
se celebró este concilio en la ciudad metropolitana , el “dia 9 de Enero, por mandato del Papa Ca- 
listo. El dicho arzobispo , como legado que era de la santa Iglesia Romana, convocó por letras suyas á 
los obispos, abades y próceres , sujetos á él en virtud de la legacion. Los obispos citados fueron el de 
Lugo , Mondoñedo , Astorga, Orense , Tuy, Braga, Coimbra, (Y los electos para Salamanca y Avila, 
con todos los abades. Algunos ,. mo habiendo concurrido , pi ebviado vicarios , ni quienes los escusa- 
sen, fueron en esta reunion privados del egercicio de los oficios pontificales y sacerdotales , hasta que 
dieran una satisfaccion. 

Es hist. Compost. lib. II. cap. 26. 
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CONCILIO DE SAHAGUN 


del año TÍQL. 


Convocó este concilio en el monasterio de San Facundo el dia 26 de Agosto el Cardenal y legado 
de la santa Iglesia Romana Boso, llamando á todos los obispos y abades que habitaban desde Burgos 
hasta el mar Océano. No asistieron ni el arzobispo de Santiago ni algunos otros; porque temieron que 
la Reina usara con ellos de algun fraude ; pues sospechaban que no habia de guardar lo pactado en. 
tre ella y Don Diego Gelmirez, y que tenia deseos de prender al arzobispo. Sabíase tambien que no ha- 
cia gran caso de los juramentos: y ya estaban desengañados muchos de los Grandes, à quienesantes ha - 
bia burlado. Por otra parte el arzobispo no fiaba mucho de la lealtad de los Gallegos; pero creyendo en 
la alianza que la Reina le propuso, y que fué aceptada por mediacion de un monje Cluniacense, llamado 
Girardo , le convirtió de timido en fuerte, y de sospechoso en constante: tanto que se decidió à acom- 
pañarla con un grueso ejército á Portugal á combatir las fuerzas de la Reina su hermana. Concluida esta 
espedicion le escribió la Reina una carta en estremo fina y lisonjera, con la que sedujo al'arzobispo.: Por 
entonces tambien le escribió el Cardenal Boso para que no dejara de presentarse al concilio , en el que ha- 
cia mucha falta su prudencia para el arreglo de los negocios eclesiásticos , y correccion de abusos. Em- 
pezaron en este tiempo à correr rumores en los reales de que là Reina trataba de apoderarse del arzobispo, 
y hasta la Reina de Portugal se lo envió á decir, añadiendo que lo sabia por los mismos que habian . de 
servir de instrumentos; y que si le parecia no hallarse seguro, se marchara á cualesquiera de sus forti- 
ficaciones ; y que sino queria aceptar esta oferta, ni que le cogiesen tan pronto como repasase el Mi- 
fio, se embarcara para Compostela en las naves portuguesas. El arzobispo no dió crédilo à los mensaje- 
ros de la Reina de Portugal, ni quiso ansentarse, fiado en los páctos que ante tantas personas habia ce- 
lebrado con la Reina , en el ptoveché que à esta acarreaba su amistad, y en su honradez. Salió como se 
le habia predicho: pues tan luego como el ejército del arzobispo habia pasado el rio, la Reina le pren- 
dió; habiéndose quedado con él en la parte opuesta, á finde que la tropa no pudiera efectuar á viva fuer- 
za su soltura. ' 

Ez hist. Compost. a cap. 38 lib. IT. uéquead cap. 45 ejusd, lib. 


CONCILIO COMPOSTELANO - 
del año 1122. 


El dia 8 de Marzo del año 1122 por consejo del Rey y de la Reina convocó este concilio el ar- 
zobispo Don Diego Gelmirez (no obstante que por todas partes estaba rodeado de persecuciones , lla- 
mando á él á los obispos y abades de las provincias de Braga y Mérida: siendo citados para proveer 
al mejor servicio de Dios, y robustecer el estado de la santa Iglesia. Asistieron los obispos de Orense, 
Tuy , Coimbra, Oporto, Mondoñedo y Avila, con los abades. El obispo de Salamanca no pudo con - 
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cmrrir, porque estaba espelido de su sede, y andaba prófugo: su espulsor habia sido el Rey de 
Aragon, colocando en su puesto á idólatras y enemigos de la santa Iglesia, Este obispo habitó largo 
tigmpo en Compostela en compañía del arzobispo, y despues con licencia- de este marchó con la 
Reina. El arzobispo le habia, hecho algunos regalos , y ademas le habia concedido una capilla para 
celebrar de pontifical, El obispo.de Lugo, como que entonces estaba en la córte de la Reina, que se 
hallaba en su ciudad, no pudo asistir por sí, y envió para escusarle á los abades y à clérigos de su 
diócesis. Tambien asistieron todos los abades y clérigos de la sede de Astorga, vacante entonces desde 
poco antes por muerle de su prelado. El arzobispo de Braga, como que por entonces habitaba en el 
territorio de Numancia, y no podia asislir, envió los abades y clérigos de su metrópoli. En este con- 
cilio se dispuso acerca de los límites de su sede con la de Oporto, Fué tal la concurrencia de clero, 
pueblo y principales de Galicia, que con ser la iglesia tan grande apenas cabian. El principal asunto 
del concilio fué la consecucion de la paz, tan necesaria en medio de tantos trastornos. 
Ez hist. Compost. cap. 52 , lib. 3. 


CONCILIO COMPOSTELANO 
e el año 1124. 


Don Diego eGelmirez arzobispo de Compostela y legado de la santa Iglesia Romana, convocó 
este concilio tan luego como recibió la carta de confirmacion de su legacia , remitida por el 
Papa Calisto. Trabajóse en esta junta por el aumento de honor de la santa Iglesia , contribuyendo à 
ello los obispos de Astorga, Mondoñedo , Avila, Lugo, Salamanca y Tuy con su prudencia y buenos 
deseos. Estuvieron presentes el Rey Don Alfonso, los principes, casi todos los grandes, y tambien 
los abades de las diócesis referidas. Solo dejaron de acudir los obispos de Braga y de Coimbra: y 
como que tampoco enviaron personas que los disculpasen, se les concedió el tiempo que marcan los 
cánones para presentarse y dar sus descargos. Mas como ni aun despues de este tiempo dieron satis- 
faccion, fueron casligados cánónicamente. 

Esta reunion se tuvo á mediados de Cuaresma. 

Ez hist.. Compost. lib. Y. cap. 64. 


CONCILIO DE VALLADOLID 


del año 1124. 


El pontifice Calixto , deseoso de que viviesen en buena inteligencia la Reina Doña Urraca y. su hijo 
el Rey Don Alonso, envió por Legado à nuestra España al cardenal Deusdedit, que como ya habia 
estado en ella, tenia mas conocimiento del modo con que se debia portar para lograr el fin à que 
habia venido. Asi que llegó fué à visitar la iglesia de Burgos, que habia cinco años que no tenia 
prelado , aunque Don Ximeno estabá electo para ella : porque el Rey Don Alonso de Aragon, que 
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estaba apoderado de esta ciodadl, io habia permitido se consagrase. Pero'el legado dió fignis al electo 
para qué le bendijera el arzobispo de Santiago. 

Pasó despues el legado à ver a la Reina Doña Urraca para disponer los ánimos à la union , y des- 
pues á visitar al Rey, Principé y al arzobispo de Santiago , de quien fué recibido magníficamente, no 
solo por el carácter del legado , sino tambien por la estrecha amistad que se profesaban: De' esta ciudad 
salió para ver á la Reína Doña Teresa de Portugal : y despues de haber tratado con ella los 'nego- 
cios eoncernientesá aquélla provincia, se volvió à sera de Campos para' celebrar concilio en Va- 
ladolid; à donde habia convocado '& todos los prelados y señores. En este concilio se trató dela Con- 
córdia de la Reina Doña Urraca y su hijo , sin que podatos decir fnas, porque no ird otra cosa la 
llistoria Chu; que nos dá la — 


CON CILIO COMPOSTELANO 
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Fi1 01) AO, PELAR!” 


a. " 
Md tr tO n^ 


El dia de la Dominica Misericordia Domini (1), del año del Señor 1124 convocó el arzobispo de Com- 
postela Don Diego Gelmirez, un concilio en esta ciudad, al que asistieron los prelados de Astorga , Lugo, 
Mondoñedo, Tuy., Oporto, Zamora, Salamanca y Burgos, en el que con la asistencia ademas de 27 
abades, religiosos y clericos escogidos, que unieron sus esfuerzos, se traló acerca del honor y 
utilidad de la Santa Madre Iglesia, en virtud de las facultades que Dios tiene otorgadas à los obispos. 
Y como que el sínodo estaba enterado de que por los pecados de los españoles el reino se hallaba con- 
movido hasta el estremo de que peligraba la iglesia de Dios, por haber sido destruida la religion 
cristiana, y casi aniquilada, plugo al concilio universal suscribir y confirmar los capítulos que se espre- 
san en bien de la iglesia y para tranquidad del Estado. 

En este concilio se trató tambien de la consagración de prelado para la iglesia de Burgos , que desde 
mucho antes estaba vacante, consultando el arzobispo á todos los Padres , manifestándoles la carta del 
Cardenal, y haciendo una triste y fiel pintura de las tribulaciones de esta iglesia: lo que mereció ala- 
banzas unánimes. Fué consagrado solemnemente tres dias despues de terminado el concilio ; y prestó el 
recien electo ante el sacrosanto altar, segun costumbre antigua, juramento de obediencia y fidelidad à 
la santa Iglesia Romana. 

Son muy notables por muchos conceptos las determinaciones de este concilio, y en él está reflejado 
el carácter duro de los,.españoles de aquella época, Tambien se lee con gusto la parte tan acliva y civi- 
lizadora que ejercian los: prelados: pues con el establecimiento de la tregua, . y con la conslante propen- 
sion à estenderla mas cada dia, iban suavizando las costumbres , y armonizándolas con la dulzura de 
Evangelio. 

Las penas conira los violadores de la tregua aun se resienten de dureza, no obstante que sus aulores 


son los eclesiásticos; pero acaso no hubieran, podido bd "n; y por el contrario, se habria per- 
dido todo. 


Mandamus ergo et Apostolica auclorilate consti- — Mandamos y establecemos en virtud de aulori- 
luimus, ul superna juvante clementia, Pax Dei dad apostólica, que con ayuda de la clemencia di- 
quae apud Romanos et Francos et alias fideles na- vina, la paz de Dios que se observa entre los ro- 
tiones observatur, in loto Hispaniae Regno ab manos, francos y otras naciones crislianas, se guar- 
omnibus Christianis inviolabiliter teneatur, a pri- de inviolablemente por todos los españoles desde el 


(1) Ea esto año la cílads Dominica segunda despues de pascua eayó en 30 dé wbrif, 
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mo videlicet die Advenlus Domini usque ad Oc- 
lavas Epiphaniae , a Quinquagessima usque ad Oc- 
tavas Paschae, a Rogationibus usque ad Octavas 
Pentecosles, in jejuniis quatuor- lemporum, in, vi- 
giliis, el festivitatibus B. Mariae, el B. Joannis, 
el Apostolorum , et in festivitate Omnium Sanclo= 
rum, quae celebratur Kal. Nov. ita ut nullus ho- 
minum , licet habeat cum alio homine homicidium, 
vel aliam quamlibet inimicitiam, praesumat eum 
occidere, vel capere, velaliquo modo ei nocere... 


Episcopi, Praesbyleri, Abbates, Monachi, el 
Monachae , et omnis ordo Ecclesiasticus Ecclesiae, 
et res Ecclesiasticae , et boves quorumcumque fue- 
rinl , omnibus diebus in pace permaneant. 

Peregrini, Mercatores, nou capiantur , neque pig- 
norentur , niai propria culpa. 

Dies et conslituta tempora pacis siculi delermina- 
la sunl, el per juramentum confirmentur; qui verd 


hanc pacem perjuramentum confirmare noluerit, 


excommunicetur donec juret: el qui eam violare 
praesumpserit, Episcopus eum loto Episcopalu suo 
eat super eum ad destruclionem ipsius et bonorum 
suorum, donec salisfaciat, et Dominus ejus cujus 
ipse fuerit, auferat ei praestimonium suum, el nul- 
lus deinceps eum colligere praesumat, donec de 
violalione pacis jusle et-canonice satisfacial. Si au- 
tem aliquis de euntibus super eum , in hac obedien- 
lia morluus fuerit , ita sit absolutus ab omnibus suis 
peccatis de quibus poenitentiam jam accepit vel ac- 
ceperil, ac si in Hierosolymitano itinere mortuus 
esset , nisi excommunicalus sil. Similiter si aliquis 
armis abrenuntians pro obedientiae et supradictae 
pacis observatione ab inimicis suis mortuus "fuerit, 
supradictam remissionem habeat, el qui eum in- 
terfecerit homicidium Dominis terrae duplicet, el 
poenitentia ejus duplicetur, et numquam in patria 
sua poenileal, sed eal in exilium; el qui eum ce- 
perit, curtaverit, excaecaverit vel aliquod malum 
fecerit , quod prius parabat in duplo componat. Si 
vero aliquis in tali peccate absque poenitentia mor» 
tuus fuerit, non sepeliafar, sed in domo sua pu- 
trescat, et nón inde abstrahatur: 


Principes autem" terrarum, milites, vel pedites 
in supradiclis diebus arma sumere non praesumant, 
nisi contra Paganos , aut patriae invasores, aut su- 
pradictae pacis violatores. — 

Cetera Capitula quae in praeterito Concilio con- 
stiltuimus, iterum confirmamus. 

Es hist. Compost. lib. IT. cap. T1. 


Yowo Ill. 


primer dia de Adviento hasta las oclavas de Epifa- 
nia, desde quincuagésima hasta las oclavas de 
pascua, desde las rogaciones hasta las octavas de 
pentecoslés , en-los ayunos de Jas. cuatro témporas, 
en las vigiliás y festividades de la Virgen María, de 
San Juan y de los apóstoles, y en la fiesta de Todos 
los Santos, que se celebra el dia primero de noviem- 
bre; de modo que ningun hombre, aunque tenga con 
otro un homicidio ó alguna otra enemislad, se 
atréva» á matarle, prenderle ó de cualquier modo 
hacerle daño. - 

Vivan en todo tiempo en paz los obispos, pres- 
bileros, abades, monjes, monjas, y todos los ecle- 
siásticos, y sus cosas, y tambien los bueyes sean 


¿de quien quiera. 


No sean prendidos ni tomados en prenda sino 
por culpa propia los peregrinos y comerciantes. 

Los dias y tiempos marcados para la paz obsér- 
vense conforme se hallan establecidos, y añádaseles 
el juramento: y el que no quisiere confirmar esta 
paz con el juramento, sea escomulgado hasta que 
jure; y contra el que la quebrantare vaya el obispo 
con todos los de su diócesis sobre él para destruirle 
en union de sus bienes, hasta que dé satisfaccion; 
y el señor à quien perleneciere quitele su arrenda- 
miento, y en adelante ningun otro se atreva à re- 
cogerle, hasta que satisfaga justa y canónicamente 
por la violacion de la paz. Y si obedeciendo el man- 
dato del obispo muriere alguno de los que van con- 
tra él, quede absuelto de todos sus pecados, por 
los que recibió ó hubiere de recibir penitencia, 
como si hubiera. muerto en la espedicion à Jeru- 
salen; à no ser que esluviera escomulgado. Del 
mismo modo si alguno por observar la obedien- 
cia y la paz referida fuere muerto por sus enemigos, 
obtenga el perdon dicho; y el homicida pague à 
los señores de la tierra el doble de lo que vale el 
homicidio, impóngasele doble penitencia, y jamás 
la haga en su patria, sino que sea desterrado. El 
que le cogiere, mulilare ó sacare los ojos, ó le hi- 
ciere algun otro daño, que de antemano tenia pre- 
parado, arréglelo con el duplo. Si alguno muriere 
sin haber heche penitencia de este pecado, no re- 
cibirá sepultura, sino que sele dejará en su casa 
hasta que se pudra, y no se le sacará de ella. 

En los dias de tregua no tomarán las armas los 
principes de las tierras, ni los soldados de á pie ni 
de á caballo, sino contra los paganos, invasores de 
su patria, ó contra los violadores de esta paz. 

Volvemós á éonfitmar los demas capitulos esta- 
blecidos en el concilio anterior. 
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CONCILIO DE COMPOSTELA 


del año 11925. 


El tantas veces citado D. Diego Gelmirez, arzobispo de Compostela, convocó à esta ciudad para el dia 
48 de Enero del año 1125 un concilio, llamando à él à los obispos , abades , varios religiosos y à los 
condes y principes. La historia Compostelana , que es donde se refiere esta junta , dice que tuvo lugar 
el año III del pontificado de Don Diego; pero es una patente equivocacion ; pues habiendo empezado à 
titularse arzobispo desde el dia 25 de Julio del año 1120, corria en esta época su año V. La causa de es- 
fa reunion fué para ver si se podia remediar la discordia que mediaba entre el Rey D. Alonso y su madre 
la Reina Doña Urraca, cuya escision traia allerado el reino, y le iba destruyendo: y tambien por mi- 
rar con palernal solicitud por la utilidad y honor de la Santa Iglesia. Tratóse ante todo en el concilio 
de los negocios eclesiásticos; y en seguida con la mayor sagacidad y buen resultado de Ja paz entre ma- 
dre é hijo , lo mismo que entre los demas principes que no pensaban acordes. El último punto que acor- 
dó el concilio fué la espedicion contra los moros para destruir el paganismo, y ensanchar el cristianis- 
mo. Sobre este particular predicó de viva voz el referido arzobispo, persuadiendo à todos à que se alis- 
tasen, y concediéndolos despues de recibida la penitencia la absolucion plenaria de todos sus pecados 
en virtud de la autoridad concedida por el Omnipotente Dios Padre é Hijo y Espíritu Santo, y de los 
bienaventurados apóstoles Pedro, Paulo y Santiago, y de todos los Santos ; como consta de la epistola que 
en seguida' pondremos, la que fué dirigida á los reyes, condes y príncipes, y tambien á los militares de 
infanteria y caballeria, para que hechos cargo de ella y de la absolucion plenaria , formaran parte de la 
citada espedicion con mayor gusto y devocion , en obsequio,de Dios y remision de sus pecados. Tambien 
mandó que los arzobispos y abades y todos los "prelados de la santa Iglesia predicaran, alabaran y espu- 


sieran esta carta à lodo el pueblo, y que animasen à todos para la cilada espedicion. 


La caria , 
reunion , dice asi: 


Didacus Dei gratia Composlellanae Sedis Archie- 
piscopus, el S. R. E, Legalus , Venerabilibus el di- 
lectis in Christo fratribus, Archiepiscopis, Episco- 
pis, Abbatibus, universisque Sanclae Ecclesiae 
Praepositis, Regibus quoque, Gomitibus ceterisque 
Principibus , el omni populo Christiano , ila sobrie 
el juste el pie temporalibus uti, ut per Dei gratiam 
aelerna mereanlur adipisci. Fraternitatis vestrae 
charilas dilectissimi audit Apostolum clamantem, el 
nos ad somni devilalionem sic, vocantem: Hora 
est jam nos de somno surgere, cujus voci nos obedire 
aequum el saluberrimum est, lum quia quod in 
baptismate promisimus , male vivendo menlili su- 
mus, lum quia noslrum finem et diem distrieli judi. 
cii appropinquare videmus. Ecce Fratres charissi - 
mi Dominus ad januam stans clamat. Si quis mihi 
ostium aperuerit , intrabo, et cum eo coenabo: Non 
ergo nostri cordis aures ad ejus voces obduremus, 
ne nobis ab eo terribililer el rationabililer dicatur: 
Vocavi et renuistis : pulsavi ad ostium vestrum , nec 
mihi aperuistis : abjicientes ilaque opera lenebra- 


que es un resumen del concilio, y quizà lo ünico q nos haya quedado de tan célebre 


Diego por la gracia de Dios arzobispo de Com- 
poslela y legado de la santa Iglesia Romana, desea 
que los venerables y amados hermanos en Cristo, 
arzobispos, obispos, abades, y todos los prelados 
de la santa Iglesia , y tambien los reyes, condes y 
demas principes, como igualmente todo el pueblo, 
se sirvan de las cosas temporales con tal sobriedad, 
justicia y piedad , que mediante la gracia de Dios 
merezcan alcanzar las eternas. 

La caridad de vuestra fraternidad, hermanos 
muy amados, oye al Apóstol que clama , y que pa- 
ra no dejarnos dormir dice: ya es hora de disper- 
larnos; à cuya voz es muy justo que obedezcamos, 
ya porque á causa de nuestra maldad no cumpli- 
mos lo ofrecido en el bautismo, ya lambien porque 
vemos que se acerca nuestro fin y el dia del juicio. 
Tened pues entendido, hermanos carisimos, que el 
Señor de pie al lado de la puerta clama: Si alguno 
me abriere la puerta , entraré, y cenaré con él. y él 
conmigo. No nos hagamos sordos á sus yoces, no 
sea que con razon nos dirija aquellas terribles pala- 


rum el importabile diaboli jugum , justitiae operi- 
bus instudeamus, et arma lueis , juxta Apostoli mo- 
nilionem , unanimiter induamur , et quemadmodum 
milites Christi et. fideles Sanctae Ecclesiae filii iter 
Hierosolymitanum mullo labore et multi sanguinis 
effussione aperuerunt; ita et nos Christi milites ef- 
ficiamur, et ejus hostibus debellatis pessimis Sarra- 
cenis, iter quod per Hispaniae parles brevius , el 
multo minus laboriosum est, ad idem Domini se- 
pulchrum ipsius subveniente gralia aperiamus. 
Quisquis aulem hujus militiae particeps fieri. vo- 
luerit omnium suorum peccatorum. recordetar el ad 
veram confessionem et veram poenilentiam venire 
festinet; et poslea acceplis armis ad Castra Chris- 
ti in Dei obsequium et suorum peccalorum remis- 
sionem procedere non differat; quod si ila fecerit, 
nos el nostri fratres venerabiles Coépiscopi, Abba- 
les, et aliae Religiosae personae, in concilio quod 
juxta. Domini Papae edictum XV. Kal. Februarii 
Deo auctore Compostellae celebrabimts , nobiscam 
residentes, eum ab omnibus suis peccalis quae a 
fonte Baplismatis usque ad hodiernum diem diabo- 
lo instigante perpelravit, Omnipotentis Dei et Bea- 
lorum Apostolorum Petri el Pauli alque Jacobi om- 
niumque Sanctorum anctorilale absolvimus. Illis 
vero qui his Christi Castris interesse noluerint , vel 
non potuerint, per obedientiam praecipimus el in- 
terdicimus, ut nullum malum terris et honoribus 
sive aliis rebus eorum, quandiu in Dei servitio 
permanserint, lemerario ausu inferre , neque eo- 
rum personas sive facultates capere aut inquietare 
ullo modo praesumant. Quod si nostrum Edictum in 
haec contempserint, auctoritate Dei Patris Omni- 
potentis et Filii et Spiritus S. et Bealorum Aposto- 
lorum Pelri el Pauli atque Jacobi, omniumque 
Sanctorum , eos exeommunicamus el analhemali- 
zamus , el. a liminibus. Ecclesiae sequestramus, ita 
al si infirmi fuerint, non visilentur donec satisfa- 
ciant, etsi mortui fuerint, non sepeliantur. El si 
quis Princeps vel Dominus, solidalas aul alia. be- 
neficia eis contulerit, dator el acceptor anathema 
sil. Si quis autem vir, aut foemina, ad supradicta 
Castra ire non polueril, si secundum posse suum 
armatos milites vel pedites pro se miserint, ac- 
cepta ut supradictum est poenilentia, eamdem ei 
plenariam absolutionem in nomine Domini conce- 
dimus: quicumque vero nostrum praeceptum ob- 
servantes alhlelas Chrisli in exercilum Domini eun- 
les vel inde redeuntes honoraverit, adjuveril, el 
manutenuerit , in praesentis vilae transcursu bonae 
actionis fruclum percipere, el in futuro aelernae 
bealiludinis praemia mereantur oblinere. Divina 
Omnipotentia benediclionis suae gratia vos visitet, 
et animos vestros ad eundum in hunc Dei exer- 
citum inflammet et inspiret , ipso praestante cui 
est honor et gloria in saecula saeculorum. Amen. 
Quicumque S. Ecclesiae Praelati sunt, cum hanc 
Chartam viderint, eam in Dei obsequium et suorum 
peccatorum remissionem Regibus , Comilibus, ce- 
terisque Principibus, mililibusque el peditibus vi- 


bras: Os llamé, y os negasieis , loqué á vuestra puer- 
ta, y no me abristeis. Abandonemos por lo tanto las 
obras de las tinieblas y el yugo insoportable del dia- 
blo, practicando actos de justicia , y tomando todos 
unánimes las armas de la luz, siguiendo el pre- 
cepto del Apóstol, y à imitacion de los soldados 
de Cristo y de los hijos fieles de la iglesia, que con 
muchos trabajos y grande efusion de sangre se 
abrieron paso hasta Jerusalen, convirtàmonos nos- 
otros en soldados de Cristo; y aniquilados que 
sean sus peores enemigos los Sarracenos, abrámo- 
nos paso con la ayuda del Señor hasta su sepulcro 
por España, cuyo camino es mas corto y menos 
dificil. El que quiera alistarse en esta milicia, haga 
un exámen escrupuloso de conciencia, y presén- 
lese al momento à confesar arrepintiéndose de co- 
razon: y en seguida no dilate lomar las armas, pre- 
sentándose al servicio de Dios en los reales de Cris- 
to y para obtener además el perdon de sus pecados. 
Y si de este modo obraré, nosolros y nuestros ve- 
nerables hermanos coepiscopos, abades y olras per- 
sonas religiosas, que se hallan en nuestra compa- 
ñia, de las que han venido al concilio que hemos 
celebrado en cumplimiento de la carta de nuestro 
Señor el Papa el dia 18 de Enero y con ayuda de 
Dios en la ciudad de Compostela, le absolvemos 
de todos sus pecados, que por instigacion del dia- 
blo haya perpetrado desde que recibio el bautismo 
hasta hoy , por auloridad del Dios Omnipotente, de 
los bienaventurados apóstoles Pedro, Pablo y San- 
tiago, y de todos los Santos. Y respecto á los que 
no quisieren ó no pudieren acudir à los reales de 
Cristo , en virtud de la obediencia les mandamos y 
les prohibimos qué bajo ningun concepto se atrevan 
temerariamente à inferir daño alguno à las tierras, 
honores ó á otras cosas de ellos, mientras estu- 
vieren en el servicio de Dios; ni tampoco à dete- 
ner ó incomodar ásus personas 0 bienes Y sino 
hicieren caso de nuestro edicto, usando de las facul- 
tades concedidas por el Omnipotente Dios Padre, 
é Hijo y Espíritu Santo, por los bienaventurados 
apóstoles Pedro, Paulo y Santiago, y por todos los 
Santos, los excomulgamos y anatematizamos , y los 
separamos del gremio de la iglesia, de modo que 
no sean visitados hasta que satisfagan; y si en tal 
estado llegaren à morir, no recibirán sepultura. Y si 
alguu principe ó señor les señalare algun sueldo ú 
otros beneficios, sea escomulgado el que dá y el 
que recibe. Si algun varon ó hembra no pudiere ir 
à los referidos reales, con tal que en proporcion à 
sus facultades enviare por sí soldados armados de 
infantería ó caballería, despues de recibida la pe- 
nitencia, les concedemos en el nombre del Señor la 
misma absolucion plenaria. Y cualesquiera que en 
observancia de nuestro precepto honrasen, ayuda- 
sen y mantuviesen à los allelas de Cristo al ir à los 
ejércitos ó à su regreso, consiga en esta vida el 
fruto de su buena accion , y alcance en la otra los 
premios de la bienaverturanza elerna. La omnipo- 
tencia divina os visile con la gracia de su bendicion, 


va voce praedicare , laudare et'exponere summa 
-cum sollicitudine studeant. Hoc quoque Nos el Sy- 
nodalis Conventus universitas mandamus , ul qui- 
cünique in banc expedilioriem tantam et tam salu- 
brem pro suae animae remedio et salute iveril, abs- 
que licentia el consilio Pontificum et Fre in- 
de reverli non praesumat. 


é inflame é inspire vuestros ánimos hácia el mismo 
en este ejércilo de Dios, con ayuda de aquel à quien 
se tribula honor y gloria por. los siglos de los siglos. 
Amen. Todos los. prelados de la santa iglesia, luego 
que llegue à su noticia esta carla , cuidarán de pre- 
dicarla de viva voz, alabarla y esponerla con el 
mayor - esmero ,- en. obsequio de Dios y remision de 


" . sus pecados, à los reyes, condes , y. demas prin- 
T cipes, y à los: soldados de.à pie y de: à caballo. 
Tambien mandamos nosotros y todo el sínodo, que 

el que marchare à una lan grande, y saludable es- 

'pedicion por remedio y salvacion: de su alma no 

podrá regresar sin licencia, y e de los pontiti- 

. Ces y principes. 
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CONCILIO DE NARBONA 


del año 1127 6 1198. 


En los referidos años y ciudad en la semana de Pasion se convocó este sinodo en la iglesia de San Justo 
y Paslor por Arnaldo arzobispo Narbonense y legado de la S. I. R.. Asistieron Olegario metropolitano 
de Tarragona, Amelio obispo de Tolosa, Áleberto de Agde, Raimundo de Magalona, Arnaldo de 
Carcasona, Bermundo Bilerrense, Pedro de Elne , Berenguer de Gerona, Raimundo de Vique, Pedro de 
Urgel y Pedro de Zaragoza, y los abades Raimundo de San Saturnino de. Tortosa y cinco mas. El 
motivo: de reunirse fué para restablecer la silla de Tarragona, cabeza de la España .citerior, que su- 
fria mucho por la opresion en que la tenian los Sarracenos. Establecieron para atender à esta tan sagrada 
empresa una Cofradia, imponiendo la obligacion à cada hermano de contribuir con el tributo ánuo que 
quisiera, como una especie de censo por la salvacion de su alma; y entregándo estas eantidades à la 
iglesia de Tarragona ó à sus legados. Los arzobispos y obispos pagarian por si; mas los prelados de los 
canónigos y de los monjes no solo darian la cantidad individual que debieran , sino que satisfarian igual- 
menle por sus sübditos. Las demas personas legas ó eclesiásticas darian à lo menos doce denarios, y si es- 
to no les fuera fácil, entonces seria lo que quisiesen. 

Igualmente se convino en otro punto, y fué en que tan pronto como se supierala muerle de cual- 
quier cofrade, todos los prelados y súbditos cantarian una misa por el descanso de su alma. Y sino se 
diera parte, ó se ignorase la defuncion , entonces parliciparia de los sufragios que habrian.de hacerse el 
lunes de la primera semana de cuaresma , en cuyo dia ofrecerian por ellos todos los sacerdotes cofrades 
el santo sacrificio de la misa. Y respecto à los que ya hubieren fallecido, pero fueren admitidos en la co- 
fradia, comprometiéndose los amigos à pagar el censo por ellos, se estableció, usando de la autoridad 
apostólica, que tanto los que alli habilen, como los que acudan al mismo sitio , é igualmente sus cosas, 
queden bajo la proteccion de San Pedro y la del concilio: siendo ademas comprendidos en la paz y 
tregua de Dios; de modo que si alguno los perjudicare quedaba excomulgado hasta que diera satisfaccion. 

Este concilio no se pondria en esta Coleccion, sino fuera porque cuanto en él se dispuso concierne 
esclusivamente à España , como se deduce de lo espuesto, que fué lo único de quese ocuparon los Padres 
reunidos en Narbona. Conviene tambien pagar este tributo de gratitud à los cristianos de allende los Pi- 
rineos, que no podian sufrir à sangre fria las vejaciones de nuestra religion; aunque por entonces no 
era de temer que los Sarracenos pasasen á sus comarcas. IN, 
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CONCILIO DE PALENCIA - 


del año 1129- 


El Rey Don Alfonso VII dispuso congregar un concilió nacional en Palencia parala semana 
de cuaresma del año 1129. Pasando à esla ciudad el arzobispo de Santiago Don Diego Gelmirez le dijeron 
que se babia diferido para diciembre: lo que le hizo retroceder; pero instado y desengañado por el Rey,., 
caminó con diligencia. Llegó, congregados ya todos, aunque sin empezar las sesiones; porque sabiendo 
su venida le aguardaron, y recibieron honorificamente. El Rey salió à'encontrale con su Corte ; y el ar- 


zobispo de Toledo, con los demas prelados, abades «y clérigos, le esperó ton procesion solemne. Hospedado! 


en su cámara le fué el Rey à visitar, conviniendo en algunas cosas, y fiando à su direccion las del conci. 
lio. Vinieron á él los Padres, y trataron lo que se debia resolver, dando cuenta al Rey de lo acordado. 
Pidieron todos al Compostelano, que dijese la misa al otro día, y predicase, haciendo: la publicacion de 


lo allí establecido: como se efectuó. - 
Decreta Pontificum. 


Quia in Ecclesia Dei, et in pauperibus Christi 
multa mala fieri videmus, et Regnum Imperatoris 
nostri Domini Adeplionsi, filii Comitis Raymundi, 
el Reginae Dominae Urracae, a quibusdam pravis 
hominibus distrahi, et minui, et diversis modis 
corrumpi dolemus; iecirco ego Raymundüs Toleta- 
nae Sedis Archiepiscopus, el Primas; ac Sanctae 
Romanae Eeclesiae Legatus, unà cum Pontificibus, 
quorum inferius nomina scripta esse videntur, et 
Imperatore nostro Adephonso praesente ; atque fa- 
vente , firmam unilalis stabilitatem, inter nos facere 
salubre duximus; quae siquidem indissolubili vincu- 
lo charitatis statuimus, ul deinceps, virtule con- 
cordiae unili, el circa salutem fideliam praeduce 
justitia laboremus, et supradieli: Imperatoris nostri, 
ejusque Regni provida circumspectione auctore Deo 
vigilemus. 


[. Prostata igitur Sanctae Romanae Ecclesiae, : 


et tolius Regni salute Concilium. eelébrantes Pa- 
lentiae, inter caelera, haec sequentia unanimiter 
staluimus , ul nullus proditorem publicum, et la- 
tronem, raplorem, perjurum, et excommunicatum 
secum habeat , vel apud se retineat. 

II. Praecipimus eliam , ul nemo Ecclesiam infra 
octoginta qualuor passus jure haereditario possideat, 
utque oblationes excommunicatorum, et decimae 
non suscipiantur. 

11. Principes Terrarum sine justo judicio non 
spolient populum , qui sub eis est. 

IV. Ecclesiae non dentur laicis por testimonio, 
vel villicatione. 

V.. Concubinae Clericorum manifesle ejiciantur. 


Towo III, 


Decretos. de los Padres. 


Viendo los daños que padecen las iglesias, dor 
pobres y el reitio de nuestro Emperador: Don -Al- 
fonso: yo Raymundo, arzobispo de Toledo, prima- 
do y legado apostólico, juntamente con los demas 
pontifices del concilio: y hallándose presente el 
mismo Emperador. que nos protége, resolvimos 
unirnos en caridad indisoluble, para mirar en ade- 
lante cow vigilancia por la salud de los fieles y bien 
de todo el reino. À este fin establecimos entre otras ' 
cosas las siguientes: 


F^ i 


1. Atendiendo al mejor estado dé la santa Iglesia 
romána y:á la salvacion de lodo el reino celebra- 
mos concilio en Palencia; y entre otras cosas es- 
tablecemos de comun acuerdo, que ninguno tenga, 
ni consienta en su casa al traidor, al público ladron, 
al perjuro ni al esco mulgado. 

Il. Mandamos que ninguno posea en iglesia 
alguna por derecho hereditario ¡lo que está dentro 
de los 8& pasos, y que no se rebiban:los diezmos. y 
oblacioñes de. los escomulgados. 

HI. Que los señores no quiten nada à los pue- 
blos que gobiernan sin muy justa causa. 

IV. Que las. iglesias no so den à los legos en 
préstamo 6 arrendamiento. . 

V. Que las mancebas «le los eclesiásticos sean 
echadas fuera MIER . 

' nd 


VI. Eeclesiae, el haeredilates, el familiae, quae 
fuerunt. Sedium, el Monasteriorum, ubicumque 
fuerint, eis restituantur. 

VII. Monachi vagi An pria Mbnástbria ré- ; 
duci compellantur , nec A bos refineaht sihe * 
licentia suorum Abbatum. 


VII Nullus excommunicatos alte ius! recipial. 
e A ^ 1 LM 
IX..— Adulleros, el incestuosos omnino separari 
jubemus. 


X. Ut Clerici per manus laicorum Ecclesias 
nec suscipiant , nec CP: neque ' Vicarii Epis- 


chporui consen iatif. 
WR]. ^ Ur Episcopi: disiidéntes df éotcondim pro 
debilo '&i officii Sonipellant. man 


ITA Ty IO E 
-XIL / Elericos; ad visión mercalo- 


. res, peregrinos, sola limina petentes, el mulieres, : 


siquis. ipsaseritu Mopadlerio, vel exilia depuieinr. 


" XII. "Porlaligim, p nemo . suscipial,. msi. in illis 
locis, in quibus accipi solebal temporibus Regis 
Domini Adephonsi ; el eodem modo, boves nemo 
rapiat, vel pignoret, vel füretür ; ¿sel sien q ne 
in. foto nostro legno. m oiaü 

X1V... Regi,.omnesg sine.dplo, iel.pravo- SEE 
seu, consilio fideliler ohediaphs Quod. «qui non, — 
ril, excommunicelur,,.;.;:. ; M d 

iXX... Ecelesiaslicis ; (Demo. o. e" 
armorum gestalionem, vel leti "quad oontra Ca. 
nones sil . exigere ol A cbr hier une 

; Xl, .. Laici terlias Ecclesiarum seu; quaseum- , 
que. oblationes. nulla occasione possidenat; sed in', 
disposilione Episcoporum cuncla,.quae Ecclesia- 
rum fuerint , habeantur. 

"XVI. Qui falsam monelam fecerint, excommu- 
nicentur, et a Rege effosionem Eeclesiasticorum 
(oculorum) patiantur. 

XVIII. Celebrato Concilio, et Te Deum lauda- 
mus, juxla Synodalem morem cantato, Compostel- 
lanus consilio Fratrum a Rege petiit, qualenus ea, 
quae ad suum , el suorum sucaessorum jus: ia Emp- 
ritana- Givilalé: perlidebani, ad Dei ,- el Beati; Jar 
cobi honorem sibi conferret; Kex ejus pelilioni j jus" 
lae annuit, el hoo Priyilegium fieri fecil. |... 


Dé acquisitione biditalis Eperiteniis,. adhue sub Sar- 
CIA "deorum d dominio conslilula,. uy 


Quid et deliberationo sanotae! roinanab Ecclesiae, 
praeduce 'supernaé: dispositionús dispensatorio ordi 
ne palruus meus beatae. recordationis Papa Callis- 
tus. merilis;eL! reveréntia : Beatissimi Sacolii Apos- 
loli dignitatem: arctiiepiscopatus Emoriténsis eocle-:' 
siae in-Compóslellanam 'ecclesiam habendam per- 
petuo transmutavil : iccireo ego Adephonsus Dei 
gratia Hispaniae Imperafor, uná cum conjuge mea 
regina Domina  Berengaria; Archiepiscoporum, - 
Episcoporum, ac Prineipum terrae consilio, qui 


VI. Que las iglesias, familias y heredades que 
han sido de las "e episcopales y monasterios sean 
restituidas al instante. 

VI. Que los monjes vagamundos sean reduci- 
dos à sus. propios - monaslerios; y que ni aun los 
obispos puedan tenerlos consigo sin licencia de sus 
abades. 

VILE Que ningun prelado comunique , ni re- 
ciha los'e Igados por otro. 

ue sean separados los adúlteros é inces- 
Iuosos. 

X. Que los clérigos no reciban las iglesias de 

ee de los legos, ni ¡dos vicarios. de los obispos se 
lo permitan. i 

Xl... Que los: óbiapeid por sü obh nión! procurén 

! componer las diferencias de sus. — T redu-: 


.Cirlos à concordia. 


XIL.... Qué ninguno salga à à los. ciminos à los clé- 
rigos, monjes , viandanles , mercaderes, peregrinos, 
mujeres, ni romeros de Santjago , so pena de reclu-. 
sion en un monasterio, ó destierro del reino. 

XIII. Que nadie cobre portazgo, sino en aque», 
los lugares en que se pagaba en tiempo del Rev Don. 
Alonso (el VI); y de la misma suerte nadie quite 
ni haga prenda, ó hurle ip: ds manteniéndose 
en paz todos. ar TA 

XIV.. Que, lodos: sin ah. Ani. malicia obe-; 
dezcan fielmentente al Rey ;.y el que no lo ejecularo; 
, Sea escomulgado. . , , 

XV. Que nudie présuma, mandar á dos. eclesiàs-: 
' ticos vayan à la. guerra, lleven. armas, 0 hagan. 
cosa que sea contra los.cán ones. 

XVI. Que los legos por ningun inoliyo puedan 
cobrar las tergias y ofrendas «lo las iglesias , sino que, 
queden á la disposiciqn de los obispos. locales... 


XVIL.- “Que el. que fabricare i moneda falsa sea es. 
eonnlgado, y.de ócden del hey se le paguen los ojos: 


XML Sub el eonoilio, y candado segun, 
costumbre el Te Dewn, el prelado de Compostela por. 
consejo de los demas pidió al Rey, que cuanto en 
la ciudad de Merida correspondia à el y à sus sude- 
sores , se lo olorgase en honor de Dios y del bien= 
aventurado Santiago. El Rey condescendió con su 
justa peticion, y. concedió este privilegio. 


De la adquisicion de la' ciudad de Mérida, que cun 
seguía es poder. dé los Sarracenos., — y 


Toda vez que por deliberación de la santa Iglesia: 
rómana ,' y previo:el órden divino, mi lio el papa 
Calisto (1i) de feliz memoria, alendietido à los mé! 
ritos y reverencia del beatisimo -Apóstol Santiago, 
ha trasiadado para siempre la dignidad arzobispal 
de la iglesia de Méridà á la de Composlela: por lo 
; tanto yo Alfonso por la gracia de Dios Emperador 
de España, en union de mi consorte la Reina Doña 
Berenguela, y por consentimiento de los arzobis- 
pos, obispos y y grandes que han aiistido al cunci- 


— A 


Palentitio concilio interfuerunt; ^ad Dei, et bealtis- 


simi: Jacobi apostoli palroni-nostri Bionoferm ; et des: 


bitam sublimationem ; salubre: duxi; hanc seriem 


teslamenli fücere de .civilale Emerita nunc lémpo-= . 


ris a Sarracenis possessa, quam, Dei opitulante 
polentia, in proximo nos credimus habituros, de-. 
viela, el expulsa Sarracenorum infideli spurcitia. In 
qua siquidem serie omríia praefatae civilalis, . quae 


ad regale jus perlinent, vobis Domino Didaco Dei. 


gralia Composlellanae sedis archiepiscopo, et ves- 
trae ecclesidd vestrisque successoribus, cum omni- 

bus suis antiquis terminis, et debilis castris , caele- 
risque appenditiis, jwre haereditario possidenda: paz 
rennilér pro remedio animae meae, avorum, paren- 
lumve meorum, et devota mente confirmo: et sicut 


avi el proavi mei, magnificis denis, videlicel,castris, - 


et aliis diversis pensionibus Sancli Jacobi ecclesiam 
amplificare, el augmenlare ad salutem. animarum 
suarum summopere sluduerunl; ita conlidens de 
Dei miseficordia praedictum locum apostoli subli- 
fnare el exallare, eos imitando, cupio et promitto. 
Si quis vero contra hoc factum meum venire lenta- 
verit, a Sacratissimi Córporis et Sanguinis Domini 
nostri Jesu-Christi participatione alienus existat, et 
cum: Juda sui Domini et Magistri proditore con- 
sorlium habeat. Omnibus aulem hoc. ohservanlibus 
sit pax Domini uostri Jesu-Chrisli, quatenus et hic 
fructum bonae actionis percipiant, el apud distric- 
tum judicem praemia aelernae; pacis. inveniant. 
Facta serie testamenti Era 1167. Y. Idus. Aprilis. 

Ego Adephonsus praefalus Imperator, unà cum 
conjuge mea, quod fieri mandavi, proprio robore 
vonfirmo. 


por log Sarracenos , 
¿creemos pronto recobrar, vencidos, y espelidos los 
¿Infieles y. sucios, Mabometanos. En cuya serie cono 


E 


lio de Palencia, s^à Honor y ensalzamiéntó de Dios 
y del beatísimo: Apóstol Santiago, patróno muestro; 
he «creido conveniente tomar ésta delerinidacion 
acerca de la ciudad de Mérida ; poseida actualmente 
la. cual con ayuda: de; Dios 


firmo dey otamente para salvacion de, mi i alma, Ja de 
mis abuelos y padres, cuanto. perlenece al derecho 
regio, y cuanto debo poseer pará siempre por he- 
rencia, y lo'entrego 4 ti, Don Diego , arzobispo pof 
la graciá Dios dé la sede de : Compostela, y d vues- 
tra iglesia y sücesores ;'con tódós süs antiguos tér 
minos, cablillós::y: demas: pertenencias: E imitandi 
à mi abuelo-y.bisaliuelo;:que para:salvacion de sus 
almas ¡hicieron magníficos donativos, de castillos y 
otras pensiones para dar mas: ensanche á, la iglesia 
de Santiago, . yo tambien, coufiando en la miseri- 
cordia de Dios, desco.y, prometo i imilarlos. Y si al- 
guno trataré de contrariar este mi “propósito, sea 
privado del sacratisimo cuérpó y sangre dé nueslro 
Señor Jesucristo, y vaya à hacer compañía á Judas, 
traidor à^sü Maestró y Señor: y' por Jet eoritrario 
obtengan la paz divina los que' le "observen; y en 
este mundo reciban el frito de su buena: obra; -ylet 
el olroJa. eterna: bienavenluranza; ^ Escribióse ¡este 
testamento: el «dia 9;de abril deslarara 1167) - 


laliper ¿a ¡7 €* 


. Yo Alfonso Emperador conlirmo: en libion de wl 
iiis lo que mandé escribir. 


' 
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del año. 1450. a 
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va vs 4 ndi isenab 5 
Habiendo llegado à; España (1) el Cardenal Humborto , trató el Rey, hon Alonso de. oderat: am 
concilio en Carrion, para. el que convidaron ambos al arzobispo «de, Saulingo Don ¿Diego Gelmirez.,. Bin 
cuya auloridad y presencia se lemia, dice la Historia: Composlelana.,. .qge mo :tendria,olecto, Jo. que, se 
delerminase en el concilio. El arzobispo, aunque se hallaba grayemente. enformo;, ¡emprendió ¡con gusto 
su viage; y estando ya cerca de Leon, salieron á recibirle el Rey, acompañado dela grandeza, y el.obispo 
Don Diego, presidiendo.à una muy lucida procesion que formaron Jos. clérigos y gentes de. la Corle, 
En el mismo dia despues de comer se reliraron solos: el Rey.-y,.el arzobispo -à una de las. piezas. de 
palacio, donde conversarón acerca de las cosas que se habian. de: ralar y determinar enel concilio. La 
O CCAA Y 


1 


(1) Risco Esp. Sag, t. 33. pág. 180, 
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Historia Composlelaua declaró una ellas, cuyo conocimiento importa mucho, y es que sabiendo el Rey 
que su matrimonio no era legilimo/por. el pareblesco que tenia. oon la Reina, rogó al arzobispo , que en 
caso de. tratarse este punto en el concilio procurase ampararle y defenderle con su propia. auloridad y 
la de sus amigos ; à cuya súplica condescendió aquel prelado , ofreciendo cumplir lo que el Rey le pedia. 

Pasados pocos dias se juntaron en Carrion el Rey Don Alonso, y el arzobispo de Santiago con otros 
muchos obispos que concurrieron à este pueblo para celebrar el concilio. La Historia Compostelana re- 
fiere, que antes de la primera sesión conciliar entraron en cierta casa el Rey, y el Cardenal legado , y 
los arzobispos de Santiago y Tarragona, para consultar entre sí los artículos que se habian de tratar y 
ostablecer en el concilio. Juntóse este el dia 4 de febrero del año de 1130, en el monasterio de San Zoyl; 
y en él se decrelaron , segun la Historia, citada, muchas cosas conducentes al bien püblico de la iglesia 
y reino de España. Pero es muy, sonsible,, que sin embargo de ser este concilio tan ruidoso, y de haberse 
delerminado en él asunlos- tan importantes, como pondera la Compostelana, y en medio de haberse con- 
firmado los mismos en otro coricilio-tenido:en Santiago por Don iego Gelmirez, no se hayan publicado 
hasta ahora.süs actas ; ignorándose por ésta razon el objeto parlicular.à que se dirigia el mismo concilio. 

El P. Mariana, que creyó haberse tenido este sinodo en Leon, asegura que el motivo de jüntarse 
los obispos fué para tratar del matrimonio del Rey, que algunos prelendian era inválido: y luego añade, 
que constaba que Doña Berenguela tenja deudo con su marido por linea de los Reyes de Castilla, y 
asimismo por los condes de Barcelona; y que habiéndose tratado el negocio y formado los autos, los 
obispos pronunciaron que aquel pereo no era en alguno de los grados prohibidos por la iglesia y 
por derecho. 

Lo mas particular que refiere la Compostelana es, que en el concilio fueron depuestos los obispos 
de Leon, Salamauca, y Oviedo, y-el abad de Samos. La causa se ignora por estar desconocidas las 
actas; y aunque la referida Historia dice,: que la deposicion fué justificada, se puede: presumir que el 
motivo no fué'otro.que la.oposicion que otros prelados harian, declarando cou libertad su «dictamen 
acerca de la nulidad del matrimonio del Rey con Doña Berenguela. Porque si hablamos delerminadamente 
del obispo de Leon, ¿qué otra razon se puede imaginar que sea verosímil, constando de todas las memo- 
rias de aquel tiempo, que su conducta fué la mas loable, y muy ardiente su celo por los intereses del 
reino y de la iglesia? Ni es creible lo que supone cómo verdadero el Señor Dorado en su Historia de 
Salamanca, pág. 113, esto es, que Don Diego, y los demas fueron depuestos por haberse adherido al Rey 
de Aragon; ptes por la lristoria consta con, evidencia que siguió el Legionense el partido de Doña Urraca, 
como legitima heredera de los estados dé su Padre, con tal firmeza, que por ella fué expelido de su sede en 
el principio de su obispado; y en él los años siguientes fué siempre acreedor à la estimacion de la Reina. 
como ella misma testifica en las escrituras, confesando los buenos servicios de Don Diego, y haciendo 
por su respeto muchos favores à la ciudad é iglesia de Leon. Asímismo habiendo muerto la Reina, fué 
su hijo Don Alonso rociládo en' "León có la Inayor pompa y alegria por-el obispo, acompañado de todo 
el clero, y de los vecinos de la ciudad, y con "igual gozo le pro A tnaron en là iglesia de Santa María. 
El mismo Rey hacia tal confianza de este prelado, que le eligió para que eu compañía de los condes per- 
suadiese la paz à los que se rebelaron en algunos castillos, no queriendo reconocerle por su principe, 
como se lee en la Crónica latina del mismo Don Alonso. Asi que todos los testimonios de aquellos tiempos  . 
declaran la adhesion del obispo Don Diegó al partido de. Doña Urraca y de su hijo; sin que se descu- 
bra el mas leve fundamento de que favoreciése en alguna ocasion al partido de los Aragoneses. 

La deposicion de Don Diego parece debe atribuirse como à autor principal al arzobispo de Santiago: 
In cujus manu, dice la Compostelana, et potestate totum Concilium Regis, et Romani Cardinalis concessione 
positum erat. La autoridad de este prelado era tan respetable y de tanta importancia, que el Rey y el 
Cardonal legado se persuadian que nada se haria en el concilio sin su presencia. Pof là misma razon le 
pidió.el Rey su favor en la defensa que deseaba de su matrimonio, creyendo que otros muchos seguirían 
el dictamen que el arzobispo espusiese en el concilio. Pongamos las palabras con que la Historia citada 
refiere asi la súplica dol Rey como le oferta del prelado, pira que se conozca con mas claridad el em- 
peño de ambos em la subsistencia del casamiento: Et quia se suam uzorem non legitima, ulpote propin- 
quam suam habere sciebat , Dominum Archiepise opum obnizius deprecatus est, tit si ipsius rei mentio in 
concilio fieret, se, 'et per se, el per suos amicos. adjuvarel, e. manuteneret ; Compostellanus. autem, audita 
jeus-postulalione, et prece, sió fore. pollicitus est. 

Ez hist. Compost. lib. HT. cap. 1&. 


CONCILIO DE LEON 
del año I154. 


, 


En ninguna de cuantas coleeciónes de vobtilits se hán publicado se hace mencion: de este 
de Leon del año 1134. Las noticias que tenemós de él nos las stministra la Historia Compostelànà 
en su lib. 3 cap. 39. Convocóle el Cardenal legado Guido poco despues de volver de la visita que hizo á 
la iglesia de Santiago. Es lástima que se ignore el motivo principal de esta reunion , pues no se han des- 
cubierto sus decretos : constando tan solamente que en él se terminó la causa de Don Bernardo , canóni- 
go de Santiago, siéndole restituida por sentencia del Cardenal, así su dignidad como los demas bienes 
de que habia sido despojado. Este incidente en el cóncilio es lo único que resta de su memoria. 


CONCILIO DE LEON 
ó mas bien Córtes del uic 1155. 


. Viéndose el Rey Don Alonso de Leon con tantos y tan nobles vasallos, convocó Córtes à esta ciudad 
para coronarse solemmemente, y dar providencia para algunas cosas que necesitaban :de remedio. 
Concurrió el Rey y la Reina, la Infanta Doña Sancha hermana del Rey, y Don García Rey de Navarra, 
todos los obispos, abades , condes , y señores del reino; dia de Pascua de Espíritu Santo, que era el se- 
ñalado para ellas. Celebráronse en la iglesia mayor: y el primer dia se traló así lo principal que 
tocaba al Estado eclesiástico, como lo concerniente al buen gobierno del reino ; y llegándose el segundo 
dia, convenidos en aclamar por Emperador al Rey Don Alonso, le sacaron de palacio, y con solemne 
acompañamiento lé llevaron á la iglesia, donde le esperaba el arzobispo de Toledo Don Raimundo con 
todos los obispos, abades y clero; y al entrar el Rey en la iglesia le llevaron en "procesion al altar ma- 
yor, vestido de un rico manto, y alli le pusieron la corona; y le dieron el cetro, llevando por bracero 
del lado derecho al Rey Don García de Mari; y del izquierdo á Don Arias obispo de Leon , cantando 
todo el clero el Te Deum laudamus. Despues se celebró la misa , y acabada empezaron las confusas vo- 
ces diciendo: Viva, Viva el E Emperador Don Alonso; y terminada la aclamacion volvieron todos los prela- 
dos y señores acompañando al Rey á su palacio, donde tuvo un espléndido convile para todos los del 
acompafiamiento. 

Aldia tercero se juntaron todos los prelados y y señores en los reales palacios , y tratando lo que con- 
venia al bien del reino, s» determinó: Lo primero, que todos se gobernasen por los fueros y leyes que 
se habian gobernado en el tiempo de su abuelo el Rey Don Alonso. Losegundo, que à todas las iglesias 
se les restiluyesen lodas las heredades y familias que constase legitimamente ser suyas. Lo tercero, que 
lodas las villas v lugares que estaban destruidas porlas guerras anlecedentes, se volviesen à poblar, 
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lincuentes sin acepcion de personas. Lo quinto , que à lodos los hechiceros y brujos se les impusiese pe-, 
na capital. Y lo sesto y último, consistió en mandar à los alcaides de Toledo y demas fronteras de los 
mahometanos, que lodos los años, hiciesen entradas en sus tierras, sin perdonar cosa alguna. No se trató 
de otras particulares en las referidas Córles, segun consta de la Historia del Emperador Don Alonso VII, 
que se escribió en lalin, y existe manuscrita &n la Biblioteca de la santa Iglesia de Toledo. De ella copia- 
mos nosotros este concilio; del que si bien es verdad que no existen actas; da las suficientes noticias en 
la especie de diario que pone: No le ing porque va fielmente eslraclado: pero conceptuamos de 
esencia copiarle en latin. Diee así: — 4 ”- 

Ad slatutum diem (1) venit Rex, ét cin AA Domina Berengaria, el soror sua infatis- 
sa Domina Sanctia, ct cum eis Rex García Pampilonensium, et sicut Rex praecepit, omnes conjuncti sunt 
in Legione. Venit autem et maxima turba Monachorum , et Clericorum , necnon et plebs innumerabilis 
ad videndum sive ad audiendum vel ad loquendum verbum divinum. 

In prima die concilii omnes majeres. el. minores congregati suntin Ecclesia Sanclae Mariae cum liege, 
et, tractayerunt ibi quae suggessit clementia . hen Christi Wnini nostri , el quod ad. salutem animarum 
omnium fidelium, sunt; convenientia .. 

Secunda vero die, quia Adventus Sancti Spiritus ad LM a celebratur, archiepiscopi , el episcopi, 
el abbates, el omnes npbiles el ignobiles , et.omnis plebs , juncli sunLiterum in ecclesia. Beatae Mariae, 
et cum rege Garcia , el cum sorore regis, divino consilio acceplo , ul vocarent Regem Imperatorem, pro 
eo quod rex Garcia, eL rex Safadola Sarracenorum , et comes. Raymundus Barchinonensium, et comes. 
Adephonsus Tolosanus , et mulli Comites, el Duces Gasconiae, el Franciae in omnibus essent obedien- 
tes ei, et indulo Rege Cappa optima, miro opere contexta, imposuerunt super caput Regis coronam ex 
auro mundo el lapidibus preliosis, el misso sceptro in manibus ejus, rege Garsia tenente eum ad bra- 
chium dexterum et Ariano episcopo Legio ad sinisteum,, una, cum episcopis et abbatibus, deduxe- 
runt eum ante allare Sanctae Mariae, dus. ¿de m laudamnus, usque ad. (inem, et dicentes; Vivat 
Adephonsus Imperator. Et dicta benedictiohe super euh telebtaverunt Missam more festivo. Deinde re- 
versi sunt unusquisque in lerriloriis suis. Jussil autem fieri,magnura convivium in palatiis regalibus. 
Sed el comites, el principes, et duces ministrabant mensis regalibus. Jussit aulem dari Imperator mag- 
na -— episcopis et abbatibus T et omnibus facere mggnas eleemosynas me indumentorum 
et ciborum 
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Terlia vero die ilerum , Imperator, el omnes (sicut soliti erant) in Palatiis regalibus tractaverunt 
ea) quae pertinent ad salutem regni -totius Hispaniae ; deditque Imperator mores et leges universo régno 
suó, sicut-fueranl in diebus avi: sui Regis" Domini: Adophonsi: jussitque restituere universis ecélesiis 
omnes haereditales, -el: familias , quàs ' perdiderant sine judicio et justitia ;. praecepitque villas: et. terras 
quae fuerant. destructae in témpore bellorüm ;. populari et plantare vineas et omnia arbusta. ; 


lt. 


Secundo, jussit omnibus slricle Judicibus vitia eradicare in omnibus, qui contra justitiam et decreta 
regum ,.et principum, et polestatum, el judicum invenirent. AL illi alios in lignis suspendentes , alios: 
truncalis manibus , aut pedibus relinquentes , non divitibus vel generosis, plusquam pauperibus parcen- 
tes; sed omnem statutum modum culpae decernentes, juste juditaverunt. 

MR nt. 


L] 


Terlio praeterea jussit nullo modo sufferre maleficos, sicul Dominus praecepit Moysi : Ne patiaris ma. 
leficos ; el in conspectu omnium capti sunt aliqui operarii iniquilalis, el suspensi sunt in palibulis. 


Iv. 


Quarto, jussit Alcaidis Toletanís, el omnibus habitatoribus tolius extremi, facere exercitus assidue, 


! 


(1) Ex hist, Adephonsí VIE finperat. cálante in Dibliot. ms. Eccl. Tolet. 
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et dare Sarracenis infidelibus bellum per siagulos annos, et — civitatibus el oppidis eorum, 
sed totum evindicare Domino el Legi Christianae. 

His peractis , soluto concilio, abiere unusquisque in sua 'cum toudio ; cantantes et benbdicentes Im: 
peratorem, el dicentes : Benedictus tu , et. benedictum regnum paticum fuorum. Et benedictus Dominus. ez - 
celsus, qui fecit caelum et terram, et mare el omnia quae in: eis sunt , qui vssitavit nos, et fecit. nobiscum 
misericordiam , quam promisit. sperantibus in. se. 

El maestro Risco refiere eon algunas particularidades mas lo sucedido en estas Córtes, en su tomo 35 
pág. 187 de la España Sagrada: y como que versa sobre " de las mas brillantes reuniones que se ha- 
bian visto en Espafia, es'pretiso irse faq | 4 MN: AAN AS 

«En el año 1135 deseando el Rey Di Alonso poner hdi dolido fabajos y daños que en 
las revoluciones de los años pasados ¡rta afligido á las iglesias y á los pueblos de estas provincias , y 
queriendo establecer las leyes que fuesen mas convenientes para la mayor prosperidad de sus vasallos; 
ordenó que para la fiesta del Espiritu Santo se juntasen en la Corte de Leon los arzobispos, obispos, aba- 
des , condes, principes-y duques de su réino. Estando ya en: la ciudad el Rey con la Reina Doña Berea- 
guela, la Infanta Doña Sancha, y Don Garcia Rey de Navarra, y multitud innumerable de prelados, 
clérigos , monjes , y señores, se celebró en la iglesia de santa María el concilio mas lucido que jamás se 
habia visto, y en él se trataron y determinaron las cosas, que como dice la Historia latina de Don Alon- 
so, inspiró la clemencia de nuestro Señor Jesu Cristo, y parecieron mas útiles à.la salud de todos los 
fieles. En este dia, que fué sábado, vigilia de Pentecostés, se propuso tambien por los prelados y ricos 
hombres , que pues el reino de Leon habia subido à tanla. grandeza por las insignes victorias, y con- 
quistas con que Dios favoreció à sus Reyes; estendiéndose ya la dominacion à toda España, y recono- 
ciéndose por vasallos del presente príncipe, no solo el Rey de Navarra Don García, y el conde de Barcelo. 
na , sino tambien Zafadola Rey de los moros , el conde de Tolosa, y otros duques y:condes de la. Gascu-. 
ña, y de Francia, que Don Alonso se llamase en adelante Emperador de las Españas, ungiéndole antes, 
y dandole con pública solemnidad la corona del imperio. Aceptada por lodos la propuesta, quedaron de 
acuerdo en juntarse para esta gran funcion en la misma iglesia de santa María el dia siguiente primero de 
Pascua del Espiritu Saulo y con esta determinacion se finalizó la primera junta de aquellas famosas Córtes, 

¿Llegado el dia señalado , que fué el 26 de Mayo , se congregaron en la catedral à la hora en que de- 
bian celebrarse los oficios de la venida del Espíritu Santo, y antes de comenzarlos se hizo la coronacion, 
poniendo al Rey una capa riquísima, y:sobre su cabeza. una corona de :oro puro, adornada de .piedras 
preciosas, con cetro imperial en su mano, y luego le ungieron con el sagrado óleo , diciendo al mismo 
tiempo las oraciones que estaban insliluidas para este acto. Concluidas las ceremonias , tomaron al nue- 
vo Emperador Don Alonso, el Rey Don. Garcia del brazo derecho , y Don Arias, obispo, del izquierdo, 
y formándose una procesion la mas pomposa, le llevaron al altar de santa María de Regla, cantando 
la música el himno, 7e Deum laudamus; y repitiendo el pueblo con voces, tiva el Emperador de las Es- 
pañas. Hecho esto comenzaron los oficios divinos ; y concluida la misa, y dada la bendicion à Don Alon- 
so, le acompañaron todos hasta el palacio, donde estaba aparejada la. mesa, à la que sirvieron, como 
refiere la Historia del Emperador, los condes, principes y duques. Ninguno quedó descontento en dia tan 
festivo, pues por mandado de Don Alonso se repartieron estipendios entre los obispos, abades y los de- 
mas que concurrieron à la fiesta; y á los pobres se les dieron grandes limosnas de vestidos y comida, 
hasta salisfacer la necesidad de cada uno. 

En el dia lercero se celebro el concilio en los palacios reales, y se establecieron, y publicaron las le- 
yes que parecieron mas útiles al buen gobierno, y á, la felicidad pública de todo el reino , confirmán- 
dose. las que estuvieron en uso bajo el glorioso reinado de Don Alonso Vl. El Emperador mandó tambien 
por si-mismo en esle dia algunas cosas concernientes al reparo que necesilaban las quiebras , y fueron 
segun la Historia las siguientes. Primero. Que se resliluyegen à todas las iglesias los bienes y posesiones 
de que se veian despojadas contra razon y justicia, Segundo. Que se. poblasen de nuevo todas las villas 
que con ocasion de las guerras, quedaron destruidas, y que en sus tierras se plantasen viñas y árboles de 
todo género, conforme à la calidad de su terreno. Tercero. Que los jueces casligasen luego con la mayor 
severidad los desórdenes cometidos contra los decretos reales, y otras personas, que tuviesen autoridad 
pública, lo que se puso en egecucion, egercitando la' justicia igualmente con nobles, ricos y pobres. 
Cuarlo. Que en adelaule no se luviese condéscendencia con los inicuos, sino que se les diese prontamente 
el castigo que merecieren sus culpas, cumpliendo con puntualidad el precepto de Dios á Moises: Ne pa- 
tiaris maleficos. Quioto. Que los alcsidos de Toledo, y los demas que estuviesen cerca de las tierras do- 
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minadas de los moros hiciesen continua guerra à los enemigo: de la fe, para que cuanto antés fuesen 
restiluidas à Dios y à la religion verdadera las ciudades y pueblos en que reinaba Lodavia la sopers- 
ticiosa secta de Mahoma. Publicados estos decretos , se dió fin à aquellas célebres juntas, y todos vol- 
vieron à sus cosas alabando à Dios por la misericordia con que se. apiadó de los males de España, y lle- 
nando de bendiciones al Emperador, y.al reino de Leon sublimado à Jo sumo del poder y grandeza. 


CONCILIO DE BURGOS 
en el año 1156. 


La Escritura que publicó el M. Florez en el tomo 16 de su España Sagrada sobre el año 1136 y re- 
lativa á la iglesia de Astorga, menciona el concilio que nos ocupa, presidido y convocado en Burgos por 
el Cardenal legado Guido el día 2 de octubre de la era MCLXXIV: Otorgóse alli la Escritura á favor 
del obispo de Astorga Don Roberto, présente el Emperador Don Alfonso VIT y las Infantas Doña Sancha 
y Doña Elvira, el arzobispo de Santiago Don Diego Gelmirez, Pedro obispo de Leon, Pedro de Palencia, 
Pedro de Segovia, y Bérengario de Salamanca, quienes con otros muchos señores de la Corte firmaron la 
Escritura. 

No se declara el asunto del concilio. El Cardenal de Aguirre dice.en el tomo 5.”, pág. 54 de sus con- 
ciliós, sobre el año de 1136, que se establecieron en este muchas cosas acerca del órden en el oficio 
divino, y trató sobre pacificar los Reyes de Navarra, de Aragon, y del mismo Emperador Don Alfonso. 
No dice de donde recibió estas noticias, ni yo lo veo; pues la Crónica latina del Emperador dice flespues 
del año 1135, (en que el Emperador tomó este titulo y corona imperial en Leon) que se pasó un año 
en paz: y este año (despues del 38) fué el 4136 de que no trató la Crónica, por no haber ocurrido 
cosa sobresaliente. 

Sandoval en los cinco Reyes dice sobre el año 1136, que no refieren las historias la causa ida haber 
venido à España el legado Guido, que celebró el concilio de Burgos en aquel año. Esto se entiende de 
las historias publicadas en tiempo del Señor Sandoval ; pero ya estaba declarada la causa de venir i 
España en aquel año el Cardenal Ricardo; y digo en aquel año, porque esta fué segunda veni- 
da, despues del año 1134, en que estuvo acá. Todo esto consta en la Historia Compostelana. 
En clla pues, vemos en el libro 3, cap. 49, el motivo de haber venido à España el Cardenal Guido en 
el año de 1136, en que tuvo el concilio de Burgos: y fué por una gran conspiracion contra el esclarecido 
primer arzobispo de Santiago Don Diego Gelmirez, cuyos enemigos ofrecieron al Emperador tres mil 
marcos de plata, si apartaba al espresado arzobispo de su iglesia, privándole del honor, y desterrándole. 
Fué esta una terrible batería para el Emperador que se hallaba necesilado de dinero: y juntando los 
ministros, le aconsejaron que pidieseal Papa el Cardenal Guido, que era ya sugelo conocido, pues los 
dos'años antes habia estado acá. Vino el Cardenal : y oyendo el fin para que le llamaba contra el arzobispó 
de Santiago , respondió que no hallaba motivo para la deposición, ni aunque le hubiera, podia hacerlo 
por sí, sin dar cuenta al Pontífice. Sintió esto la avaricia ó la urgencia del Emperador : pero fué pre- 
¿iso atemperarse , sufriendo la dilacion del arbitrio que tomaron, resolviendo enviar à Roma un familiar 
del Cardenal, llamado Boso, el cual tratase con el Papa y su Curia sobre el negocio. 

Mientras volvió Boso de Roma, dispuso él Emperador que el Cardenal Guido visilase iglesias , y con- 
vocase los prelados y abades à concilio. 

Este es el motivo de la segunda venida del Cardenal à. España en el año de 1136, y de que junlase 
el concilio de Burgos , del cual habla la misma Historia Compostelana en el cap. 49, del libro 3, donde 
le llama concilio general : y asi fué, pues concurrieron obispos de Galicia, Leon y Castilla. Presidia en- 
tonces en Burgos Don Simon III. 

La maleria no se inditidualiza: pero las circunstancias prometen haber sido sobre cuanto correspon- 
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dia al bien de las iglesias , y cuauto ol Cardenal hubiese observado en las que visitó: pues consta no so: 
juntó el concilio por negocio que anticipadamente pidiese convocar á los obispos, sino provisionalmente, 
para no perder el tiempo mientras venia Boso cón respuesta del motivo de su viage à Roma: y asi este 
eoncilio fué para mayor utilidad de las iglesias en lo que necesitase algun remedio. 

-Sabemos que trataron los Padres de lo que en Santiago ocurrió contra el prolada: pero esto no fué 
molivo para juntar el concilio, sino propuesta hecha para decision, ya que los Padres estaban allí juntos. 
Duró tres dias el congreso, segun la Compostelana: y aquí consagró el arzobispo de Santiago al electo 
de Zaragoza, y se despidió del Cardenal, socorriéndole con trescientas monedas de oro, para el regreso 
à Roma, donde se fué en el mismo año de 36, y desde allí escribió al arzobispo. Esto va ordenado 
sobre lo que Colmenares escribió en su Historia de Segovia, diciendo que el Cardenal Guido vino 
para concordar nuestros Reyes contra los Moros, y dispuso que el de Portugal viniese á verse en 
el año de 1137 con el Emperador en Valladolid, donde el Cardenal congregó concilio. No hubo tale; 
€osa$, como convence lo espuesto; porqué este Cardenal no tuvo mas concilio que el de Burgos; y 
en el año de 36 volvió à Roma, sin venir mas à España. Digolo porque otros no se equivoquen con 
Colmenares, el cual liene la disculpa de que en su tiempo no estaba publicada la Compostelana, 
la que sola perpetuó lo dicho sobre el concilio de Burgos, ademas de la mencion hecha en la Es- 
critura de Astorga. 

In qua siquidem Curia modico tempore a persequulione requievit, quoniam tempus generalis Con- 
cilii appropinquabat: quo instante, quodam Collegio Canonicorum comitalus et omnibus majoribus suae 
Ecclesiae personis assumptis, honeslius celeris Hispaniae Episcopis ad praefinitum Concilium Burgis ce- 
lebrandum, infirmus et a scelerosis in allare Sanctisimi Apostoli lapidatus tetendil, ut contumelias sibi 
lurpissime factas Imperalori nolificaret, el Legatus S. R. E. una cum celeris Episcopis hos criminosos 
excommunicarel. In primo autem die concilii quidam Canonicorum exurgens el manu silentium indicens, 
super Villielmo el ceteris carnificibus Ecclesiae S. Apostoli lapidatoribus lacrymabililer proclamationem 
fecil, qui Archiepiscopum Senem reverendum, baculum Clericorum , et pauperum plurimorum susten- 
tatorem, circa corpus el allare gloriosi Aposloli lapidaverant, et quosdam Canonicorum vulneraverant, 
et aram altaris pariter cum parte cimborii fregerant. Proclamatione auctem facla Archiepiscopi, Ponlifi- 
ces et Abbates, el clerici, et omnes Comites cum militibus in concilio praesentes, de tanto scelere illato 
tantae personae graviler condoluerunt, et sine mora velociter coram Imperatorem exurrexerunt, el una 
cum Legalo Romanae Ecclesiae non lantum Vil'elmum hujus nequitiae principium, et tarbam iniquorum, 
excommunicaverunt, verum eliam quieumque eos pravis rationibus muniendo defenderent, vel in consu- 
lendo , vel quolibet modo adjuvando, nisi ad salisfaclionem peccalorum prodessent : insuper hoc edictum 
nullo modo frangendum inter se conslituerunt, ut licet quandoque poenilere vellent, nisi praeveniento 
morle numquam ad satisfactionem recipere praesumerent, sed ut decebat audientiam Romanam cum lite- 
ris Compostellani Archiepiscopi de tanto crimine postularent. Postquam autem prohibitionem elevatis ma - 
nibus et ceteris Amen respondenlibus fecerunt, Villielmum seductorem nequissimum et suos impellendo, 
et excommunaicando, a Concilio turpissime expulerunt, el Imperalori alaeriler praeceperunt, ul quod 
shum erat nullatenus faeere declinaret, scilicet ut vindictam corporalem darel, et non surda aure serma- 
mem S. Augustini attenderet: Quod non valent Sacerdotes carrigere rigore. sermonum, hoc perficiant po- 
tentes severitate ultionum. Praefatus autem Villielmus diabolica versutia praedilus , cum quadam parte 
sacrilegorum lateri suo ubique cohaerentium in Concilio affuit, el ut se excommunicatum et sibi faven- 
tem populum, el in simul cum omnibus aliis expulsum turpiler perspexil, non se fecisse poeniluil, sed 
expers factus, peccavil delerius, de quibus Salomon, /mpius cum venerit in profundum malorum, con- 
temnit , sic el ipse posl excommunicalionem coepil ampliora promillere, el in proposito prodilionis ge- 
nere intentius inhaerere. 

In sequenti vero die omnes secundum morem Concilio interfuerunt, el similem excommunicalionem, 
necnon eliam asperiorem de Villelmo et ceteris fecerunt. In eodem autem die finito Concilio, ecce qui- 
dam Pontifex , et Prior Cluniacensis fulgore scientiae satis imbutus, et moribus decoralus, et personao 
honestae advenerunt, et quasdam literas a Cluniacensi Abbate delegalas , Archiepiscopo ignorante, Ro- 
mano Cardinali occulte dederunt, ut propler Cluniacensis Coenobii Pastorem el ejus congregalionem 
Archiepiscopum Composlellanum dudum ad consorlium eorum et orationibus et benefactis receptum, 
honestissime traclaret, et amore el eorum dilectione celeros magnam reverentiam cum humilitale exhi- 
beret, alioquin proclamalionem super eo Papae faceret, si benevolentiam el obsequium mon solito 


more 'exhiberel iL deinde alias lileras similem materiam continentes, no penilus nescienle, 
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Jiperatori praebuerunt. Poslyuam aulem Imperator et Cardinalis literas sibi directas lolo corde auxiati, 
et furore magno commolilegerunt, praedictus Boso qui a Cardinali, et ab Imperatore: dudum. fuerat 
missus, cum lileris sigillo. Papae impressis advenil,. ut Archiepiscopum sicut- Apostolicum. humiliter 
altenderet , ol omnia in Concilio secundum ejus consilium disponerel, el remota omni simulatione, con- 
silio el auxilio adjuvaret. Quibus perlectis eoram Imperatore et Cardinali vehementissime sunt indignali, 
el mente conturbati, quoniam eorum consilio pluribus diebus el noctibus dilatata inuliliter frustraban- 
lur, el immensim pecuniam a proditoribus promissam nunquam consequerentur. 

His peraclis quosdam de suis familiaribus Imperator Archiepiscopo suo patrino dixexil: quibus di- 
reclis, latenter cam eo colloquium ex parte ejusdem habuerunt; innumerabilia convilia sibi et Cardj- 
nali super eo esse relata a prodiloribus dixerunt: quo audito Archiepiscopus surrecxil, dicens, quod 
nullo mediatore nisi facie ad faciem cum Imperatore loqueretur. Cui venienli Imperator assurgens ho- 
nesle suscepi, el remotis omnibus, quaecumque sibi de eo fuerant, ordine nuntiavit, et quod sibi 
ter mille marcas argenti spoponderant , ul eum ab honore deponeret, el perpetuo exilio relegaret ; sed 
ipsemet facere recusaveral, quia. mulla beneficia illi impenderat, el in fonte baplismalis eum regene- 
raverat, el coram Sanclisssimi Apostoli corpore armaveral, et ad ultimum suo dominio totam Hispaniam 
per eum suppedilaveral : sed quia maxima bella et exercitus quotidie imminebant, quae sine copioso pe- 
cuniae thesauro perficere non poterat, quia facultas placandi milites aberat, Archiepiscopo ex dileelione 
supplicabat ,. ul in annuo stipendio quolibel modo adjuvarel. Tunc Archiepiscopus ut heredilates ab avis 
suis B. Jacobo concessas privilegiis literarum confirmaret, ut non honorem, qui polius eral. sarcina 
amilleret, sed ul in tranquillitate el pace Hispaniam prolegerel, quadringentas marcas argenli promi- 
sit. Post haec jam securus el cum Imperatore pacificalus, el unum cor el anima factus, ad hospitium 
suum est profectus. 


DE INDULGENTIA AB ARCHIEPISCOPO DATA. 


In postero vero die suis Canonicis comitatus et prodiloribus post lergum sequentibus ad ullimum 
diem Concilii advenit. 

Mos aulem proditores Archiepiscopum sequentes, Episcopi cum Clericis, Comites cum militibus 
cum viderunt, his vocibus exclamare coeperunt: Ecce lepi agnum sequentes, Ecce Pharisaei Christum 
crucifigéntes , el excommunicali Ecclesiae haeretiei proditores super patrem suum munera promillenles. 
His auditis obstupefacti linguae eorum faucibus adliaerebant, et exangues et ex omni parle irritantes ad 
Concilium ibant, quos exclamante, et undique proditores irritantes, benignus Paler rodarguebat, el ne 
eos oblatrarent humililer exorabat, quoniam si peccaveranl, emendari , el corrigi poterant. Hi vero Ca- 
nonici prodilores videntes se turpiter dedecoratos, el suis consiliis delusos, ad Imperatorem el Cardi- 
nalem, cum quibus nefandam prodilionem tractaverant, finito Concilio, velociler cucurrerunt, ut pro 


eis apud. Archiepiscopum intercederent, et pacem cum eo firmarent. Tunc venerandus paler odium re-. 


servare nesciens, interventu Cardinalis et Imperatoris pepercit, et pacem cum eis firmavit dala 


condilione , ut non amplius ei derogarent, nec jam lalia el horribilia in eum facere excogitarent ; quod: 


sj rursus lentarent , praelerilorum non obliviscens dignam proditionis sententiam amisso honore subirent. 


* 
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CONCILIO DE VALLADOLID 


del año 1137. 


Celebróse este concilio en Valladolid, año 1137, dia 4 de octubre à instancias de Alfonso VII, llamado 
el Emperador , y convocado y presidido por el cardenal y legado de la Santa iglesia romana Guido. No 
quedan mas vestigios de esta reunion que los conservados por Sandoval, folio 163. Sino fuera por 
el privilegio que Yepes dió à luz en el apéndico al tomo IV habria perecido su memoria. Esta. carta 
fué otorgada por el emperador Alonso VIE 4 favor del monasterio de Valparaiso, colocado entre Za- 
mora y Salamanca. El emperador se aprovechó de la presencia del legado apostólico, no solo para este 
concilio y para el que el año antes se tuvo en Burgos , sino para el buen efecto de negocios politicos, 
pues le llevó consigo para tratar con el Rey de Portugal, segun se lee al final del citado privilegio que 
termina asi: Facta charta donationis Samorae 1 Y nonas. Octobris tempore quo Guido romanae. ecclesiae 
cardinalis concilium in Valleoleti celebravit, et ad colloquium Regis Portugalliae cum imperatore venit. 
MCLXXV. 

El privilegio puede leerse ademas de en la obra citada , enel tomo V de la Coleccion de Concilios 
de Aguirre, pág. 54. 


CONCILIO DE TOLEDO 
del año 1158. 


Convocó este concilio en la ciudad de Toledo su arzobispo Don Raimundo en el referido año de 1138. 
El motivo fué que hallándose pro indiviso las rentas del arzobispo y canónigos, habia continuas quejas 
y descontentos; y tambien para dar planta à la iglesia. Asistieron los obispos Pedro de Segovia, Ber- 
nardo de Sigúenza, Beltran de Osma, Bernardo de Zamora, Berenguel de Salamanca é Iñigo de Avila, 
y todos juntos y de comun acuerdo señalaron en la iglesia veinte y cuatro canónigos mayores y seis me- 
nores , á los cuales se asignó la mitad de los frutos de pan y vino de las tercias de los diezmos de Toledo 
y su comarca, y la tercera parte de las rentas de la iglesia, otorgando una Escritura, confirmada por 
todos los obispos que se hallaron presentes. 
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CONCILIO DE GERONA 


del año ILA5. 


Aunque la junta celebrada en Gerona el dia 27 de noviembre del año 1143 no merezca en rigor el 
nombre de concilio, pues no sabemos se tralase en ella de dogma, disciplina ó moral; por cuanto la pre- 
sidió el legado del Papa, y asistieron muchos obispos , abades, dignidades y grandes; y ademas de esto, 
por el interesante asunto que resultó de esta reunion, no nos parece deberla escluif del número de con- 
cilios. Ella por otra parte honra la memoria del conde de Barcelona y principe de Aragon Don Ramon 
Berenguer 1V, y de todos los Catalanes y Aragoneses que fueron los primeros en admilir milicia reli- 
giosa conlra los moros de España, del mismo modo que veinte y cinco años antes se habia fundado la 
de los templarios en favor de los pereginos que iban à Jerusalen. Acaso le obligó à ello la necesidad; 
pero siempre es digna de alabanza la política que sabe aprovecharse de las circunstancias , y sacar par- 
tido de ellas, como en efecto le sacó el conde de Barcelona. 

Habia muerto en el silio de Fraga el Rey de Aragon Don Alonso despues de dividir el reino por su 
testamento entre los caballeros del Santo Sepulcro, los del Hospital y los Templarios. Ofrecianse dificul- 
tades sobre el valor de tan estraño testamento; y el conde Don Ramon, que estaba casado con Doña 
Petronila, hija del Rey Don Ramiro, alegaba derecho á la corona. Retirado este del mando, y encar- 
gado de él el Conde, pensó en apoderarse de lo que los herederos templarios y demas podian pedir, pa- 
ra lo cual les escribió haciendo presentes los derechos de su esposa, y proponiéndoles grandes mercedes 
y ventajas si cedian. Hiciéronlo asi con acuerdo formado en 29 de Agosto de 1141, por el cual los tem- 
plarios , considerando la gran distancia à que estaban de Arágon, acosado porlos moros, y en atencion 
á que los Aragoneses necesilaban un caudillo industrioso que los gobernase y defendiese, cedieron al 
Conde su parte de herencia. Vino con esta acta un caballero canónigo y sacerdole llámado Guillermo, no 
Ramon como dice Zurita; y bien recibido del Conde, con el favor de este trató de fundar el con- 
vento del Santo Sepulcro en Calatayud. A ejemplo de los templarios renunciaron tambien los otros 
caballeros. 

Queriendo el conde manifestar'su gratitud à los templarios, y valerse de su esfuerzo, probado ya 
contra los mahomelanos, escribió una carta al gran maestre de la orden Roberto , suplicandole que le 
enviase diez frailes, bajo cuya obediencia estuviesen los caballeros y demas fieles que por la salvacion, 
de'sus almas quisieren entrar en la órden. Ofreció à estos lo necesario para vivir; y desde luego les cedió 
la ciudad de Daroca con todos sus moradores, terminos, arrabales, rios, acequias; todo del mejor modo 
que se puede entender y decir. Añade à esto el lugar de Lopesanz de Belchite con sus dos castillos, el 
honor de Colanda con sus anejos, en Zaragoza un cristiano y un moro , y un judio con sus honores y 
posesiones, y las tierras que se puedan labrar con dos pares de bueyes: les cede tambien la cuarta par- 
te de la villa de Quart cerca de Huesca; y la decima de cuanto él pudiere adquirir en España, ya en 
censo, ya en honor, ya de olro modo. Le dice ademas, que si condesciende con su pelicion sobre cum- 
plir lo ofrecido, añadiria cosas mayores. En fin, suplica despache luego á los que habia de enviar, y 
que responda prontamente. 

Recibida esta carta por el gran Maestre, tuvo à bien condescender con el conde, y vinieron algu- 
nos con la respuesta, con que se alegró mucho este. De allí à poco se celebraron córtes en Gerona, donde 
tambien se habia juntado el concilio que presidió el Cardenal legado Guido , enviado por el Papa Celes- 
tino 11. Alli se hizo el instrumento que copiamos despues, cuyo extracto ea castellano es como sigue: 

La gracia de la divina inspiracion y la razon de la piedad amonesla à los hijos de la Iglesia á tener 
cuidado de la salud de las almas, y à mirar por Ja libertad de la iglesia católica. Poresto: Yo Ramon Be- 
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renguer , conde de Barcelona , y por la gracia de Dios, señor del reino de Árago, à lin de defender la 
iglesia occidental que està en las Españas, y echar fuera de ellas à los Sarracenos, y engrandecer la fe 
de la Santa Trinidad, y la religion, he determinado inslituir acá la caballeria del templo de Jerusalen , quo 
allá defiende la iglesia orientai, con sujecion á esta, y segun los buenos establecimientos de la misma ; se- 
gun yo lo habia deseado , deliberado y aun tratado tanlo por carlas, cuanto por embajadores, con Ro- 
berto, maestre de la caballería de Jerusalen, y con su convento. Convino en cumplir mi deseo y en ins- 
tituir en las Españas contra los moros la caballería de Cristo. Por tanto , para engrandecer esta y egercer 
el oficio de la caballeria en España contra los moros, en remision de mis pecados, 4 honra de Dios, que 
honra à los que le honran; por la salvacion del.alma de mi padre; que fué caballero y fraile de la ya 
dicha santa caballería, en cuya regla y hábilo acabó su vida gloriosamente : doy y concedo à vos Rober- 
to, venerable maestre de la dicha caballería, y á todos vuestros sucesores y frailes; y entrego podero- 
samente en vuestras manos el castillo que se dice Monzon elc. Contimtí. con los donativos que son gran- 
disimos. Ultimamente se pone la fecha diciendo que fué en cinco de la Kalendas de diciembre de 1143 én 
Gerona, celebrando congregacion el señor Guidon, Cardenal diácono de la santa Iglesia Romana, en 
presencia de los infrascrilos testigos, y en mano del señor Eberardo, maestre de la Galia y de otros. Tie- 
ne el Conde la precaucion de salvar las donaciones hechas á las iglesias. 

, Estos caballeros hicieron servicios muy importantes al conde Don Ramon en las coutínuas guerras 
que tuvo contra los moros. En el sitio de Torlosa, para cuya conquista sacó el Conde una bula de in- 
dulgencias en favor de los que asistiesen à dicha jornada , se dió uno de los parages mas peligrosos à los 
caballeros del Temple, que estos defendieron con valentia contra los desesperados alaques de los moros. 
La bula citada , que es de Eugenio 111, y se balla en el. real archivo de la corona de Aragon, segun 
la enumeracion antigua, saco A. Armario de Tarragona , dice en sustancia: «Que conviniendo à todos 
los fieles cristianos que nuestra madre la iglesia no esté oprimida por los infieles, ruega , exhorta y amo- 
nesla en el Señor à todos los fieles que se preparen varonilmenle para hacer guerra à dichos infieles, y 
que no duden ir devotamente con el Conde en defensa de la fe cristiana y de toda la santa iglesia. 

Para que lo hagan así, les confirma por autoridad apostólica la misma remision de los pecados que 
Urbano 11 habia concedido á los que por la misma causa pasaban á la Tierra Santa; y ademas pone sus 
mugeres , hijos, bienes y posesiones bajo el amparo de la santa Iglesia v de sus prelados. Ultimamen- 
te concede la absolucion de lodos los pecados confesados con corazon contrito , à los que eoncluyesen la 
espedicion ó muriesen en ella. Iguales servicios hicieron los templarios al Conde en la toma de Lérida, 
Fraga, Mequinenza y otros lugares fuertes, que cada dia quitaba à los moros; y en proporcion de ellos 
se iba aumentando el poder de estos caballeros, segun el concierto hecho con el coude de Barcelona y 
principe de Aragon. En el año de 1162 les confirmó el Rey de Aragou Don Alonso los privilegios y do- 
naciones que les habia hecho su padre, por adicion puesta al acta y dada en Zaragoza en el mes de agos- 
to del dicho afio. 


Divinae inspirationis gralia, el ralio pielalis monel filios ecelesiae summa inlentione providere saluti 
animarum, et libertati Catholicae Ecclesiae. Ea propler ego Raymundus Berenzarii Comes Barchinonen- 
sis, virlule Spiritus Sancti commolus, el caelestis Militiae potentia ad defendendam Occidentalem Eccle- 
siam , quae est in Hispaniis, ad deprimendam , el debellandam , et expellendam Gentem Maurorum, ad 
exaltandam Sanclae Trinilatis Fidem, et Religionem, ad exemplum Militiae Templi Salomonis in Hieru- 
salem, quae Orientalem defendit Ecclesiam , in subiectione, el obedientia illius, secundum regulam, el 
ejusdem Mililiae inslitula, bealae obedieotiae Militiam constituere decrevi. Quod jam diu summo, et bo- 
nae mentis desiderio desideraveram, el ad hoc Venerabilem Roberlum magnae excellentiae Magistrum 
Hierosol ymilanae Militiae, el caeterorum Fratrum Conventum per Literas, el inlernuncios meos saepe, 
et diligenter invilaveram. i 

Huic aulem desiderio meo, ac pelilioni praefalus Roberlus Magister , el omnium Fratrum Conventus 
ia Capilulo Fratrum Militiae in Hierusalem Dei gralia acquieverunl, el unanimiler consenserunt, et per 
Literas, ac Fratres ejusdem Templi bonae Voluntatis eorum decretum , atque consilium de constilutio- 
ne Christi Mililiae in Hispanijs adversos Mauros misericorditer renunciaverunt. Iccirco ad exaltandam 
Chrisli Ecclesiam, ad exercendum Officium Militiae in Regione Hispaniae contra Sarracenos, in remis- 
sionem peccatorum meorum, ad honorem Dei, qui honorat honoranles se, ad salutem animae palris 
mei, qui fuil Miles, ac Frater sanelae jam diclae Militiae, in cujus Regula , et habilu gloriose vilam fi- 


nivit, m Sehete praefatae. Mililiae venerande Magister, el- successoribus, Feirihes (uis omnibos 
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dono, atque concedo, el in manu vestra per hanc praesenteni scripturam. polenlialiter (rado Castruni 
lotum , quod dicitur Monzon, Monsgaudii, ut per alodium proprium ea teneatis, et habeatis, ac jure 
perpetuo possideatis vos, et omnes vestri successores per saecula cuncta, cum omnibus Territoriis, el 
perfinentiis, lerminis eorum, vel infra existentibus, et cum omnibus usalicis, ac consuetudinibus suis: 
cum omnibus feudis, el pallaticiis, cam omnibus cullis, vel incullis, cum planis, et montanis, cum pra- 
lis, el páscuis , et omnibus ad praedicta Castra pertinentibus , omnia in omnibus, sicut melius, et uli- 
lius ad honorem Dei, ac supradictae Militiae voluntatem intelligi valeat, sine aliquo retentu, quem ali- 
qua persona ibi non habeat. Eo quoque modo dono vobis Castrum, quod dicilur Chalomera, el Barba- 
ranum, cum Tertiloriis, ac perlinenliis, el terminis eorum, el cum omnibus ad jam dicta Castra per- 
tinentibus , sine ullo retentu alicujus personae, et honorem Lup Sancii de Belchit, sicot ex hoc cum 
praedicto Lup Sancio convenire poteritis, et Castrum totum , quod dicitur Remolins, cum omnibus sibi 
pertinentibus , quando Divina clementia illud tradiderit in meam potestatem, el totum , quod habere debeo 
in Castro Corbinis, cum Deus mihi illud dignatus fuerit reddere. Praedicto eliam modo addo vobis omne 
decimum totius Terrae meae, videlicel omnium reddituum , el censuum meorum, lam de explelis, quam 
de omnibus consuetudinibus reclis, et de jusliliis, de quibus decimum accipere voluerilis , et mille solidos 
in Hosca, el mille solidos in Caesaraugusta quotannis. 

In omnibus vero cavalcalis, vel expeditionibus Hispaniae, de vestris scilicet hominibus quintas vobis 
in perpeluum dimitlo, et dono. Si forle aliquid de honore meo dare, vel vendere, vel impignorare 
contigerit, decimum vestrum salvum, et liberum vobis remaneat. De omnibus siquidem, quae, Deo 
juvante, juste conquirere polero , decimum quiele, el libere vobis concedo , el de conquisitione Ter- 
rae Sarraeenorum quintam partem. vobis concedo, el decimum totum ex his, quae parti meae 
perlineant. Quod si Castellum, aut fortitudinem contra Mauros aedificare, aut construere voluerilis, 
opem, el consilium meum per omnia vobis diligenter altribuam. Convenio iterum vobis, el dono in 
polentia caelesti, et fortitudine Christi, me ulterius: pacem non fecturam cum Mauris, nisi vestro 
consilio. Praenominala siquidem omnia devoto animo. ac spontanea volunlatle cum omni inlegrilale 
Omnipotenti Deo, et vobis praedictae Militiae Roberto Magistro, el Frotribus, tam praesentibus, 
quam fuluris , dono, et concedo, el de meo jure in vestram ea trado potestatem , atque dominium, Reg 
Deo gratias reddens , qui vos ad defensionem Ecclesiae suae elegil, ac nostris precibus annuere fecit. 

- Dono vobis iternm, atque concedo, quod de vestra propria caussa per lotam Terram meam nulla 
leuda, nulla consuetudo, nullum passaticam aceipialur. 

Si quae autem Ecclesiastica , suecularisve persona praesentem donalionis scripturam in aliquo, vel*in 
toto dimoverp lentaverit, iram Oranipotentis incurral, el tamdiu excommunicationis vinculo inno- 
detur, donec digne de tanti. reatus excessibus satisfaciat. Quod est actum quinto Kalendas Decembris 
apud Gerundam, Domino Guidone Sanctae Romanae Ecclesiae Cardinali Diacono, et Legato celebrante 
Conventum in praesentia omnium subscriptorum testium , anno Dominicae Incarnationis 1143. 

Notum autem sit, quod haec praesens donalio facta in manu Domini Ebrardi Magistri Galliae, et 
in manu Venerabilis Petri de Rovera Magistri Provinciae, et cujusdam partis Hispaniae, el in manu Fra- 
tris Otonis Saneti Ordonii, el Fratres Hugonis de Lezans, ac Fratris Petri de Arzacho, et Fratris Be- 
rengarii, de. Eguinnoles, ac Fratris Arnaldi de Sorcia. Quod aulem de decimis superius statutum est, 
ila eliam firmamus, sicut superius legitur, salva in omnibus donatione, quae Ecclesiis facla est. S. Ray- 
mundi Comes. S. Bernardi Caesaraugustani Episcopi. S. Dodonis Hoscensis Episcopi. S. Raymundi Dei 
gralia Ausonensis Episcopi. S. Guillelmi Rotensis Electi. S. Guillelmi Praepositi Rivi-pullensis. S. Gre- 
gorii-Elecli Tarraconensis Archiepiscopi. Berengarius Dei gralia Gerundensis Ecclesiae Episcopus. Guil- 
lelmus Caesaraugustanensis Sacrista. Petrus Rivi-pullensis Abbas, salvo jure Sanclae Mariae. S. Re- 
nalli Magistri Gerundensis Ecclesiae. Berengarius Sancti Felicis Abbas. S. Petri Barchinonensis Epis- 
copi. Petrus Sacrista Barcinonensis. S. Guillelmi Sacristae Rolensis. S. Arnalli Mironis Comilis Pallia- 
rensis. S. Bernardi de Comiego Comitis. S. Petri Comitis Bigorrae. S. Guilielmi Raymundi Dapiferi. 
S. Gauzerandi de Pinos. S. Bernardi de Bello loco. S. Bertrandi de Bello loco. S. Raymundi de Podio-alto. 
S. Guillelmi de Cervera. S. Raymundide Torroya. S. Raymundi Berengarii de Ager. S. Bernardi Guiller- 
mi de Luciano. S. Guillelini Raymandi de Villa de Mulls. S. Berengarii de Torroja. S. Abbatis Fortunii 
Montis Aragonum. S. Pontii Clerici Barelinonensis, Scriptoris Comitis Barchinonensis, qui hoc scripsit. 

'Signum lldephonsi Regis Aragonensis, Comitis Barchinonae, et Rossilionis, el Marchionis Provin- 
ciae, qui lolum praedietum donalum , quod paler meus dedil Militiae Templi , laudo, et confirmo, el de 
his omnibus, quae in praesenfid habeo, vel in futurum , Deo annuente , acquirere potuero, dono, et -con= 


— 9801:— 

cedo Militiae Templi jam dictae, eodem modo, quo Paler meus Comes Barchinenensis dedit, sicul supe- 
rius scriplum est. Testes sunt hujus donalionis, et confirmationis, Petrus Caesaraugustanus Episcopus 
et Joannes Tyrassonensis Episcopus, et Berengarius Abbas Montis Aragonum, et Pelrus de Araguri, 
et Petrus de Castulafol, el Blancus Romeus, Xemenus de Artussella Major-domus, et Gonzalus Cappel- 
lanus, Alferizel Marchio de Hosca, el Petrus Ortiz, el Exemenus Romeus, el Dodo de Alcala, et ego 
Sancius de Petrarubea, qui hoc seripsi praecepto Domini Regis apud Caesardugustam - meñse Augusli, 
Era millesima ducentessima. S. Raymundi Berengarii Comitis Provinciae Fratris Domini Regis. 


CONCILIO DE TARRAGONA 


del año 1146. 


Pasado el mes de junio del año 1146 se celebró un concilio en esta ciudad en la iglesia de Santa 
Tecla por su metropolitano Bernardo en union de sus sufragáneos y de los abades y demas religiosos 
de la metrópoli. Entre varias cosas que se establecieron, pero de las que ya no restan memorias, otra 
de ellas fué un simbolo, llamado Cofradía, haciéndose hermanos el actual pontífice Eugenio Ill y 
San Bernardo abad de Claravall. Acerca de este simbolo puede verse lo que dijimos en el concilio de 
Narbona del año 1127 , que basta para su inteligencia. 


CONCILO DE TARRAGONA 
del año 1147. 


llabiendo Gilberto Porretano empezado à sembrar algunos errores acerca de la Esencia Divina y 
y de la Trinidad, el pontifice Eugenio III convocó concilio en Reims, para el mes de marzo del año 
siguiente, à cuyo fin envió legado à España , solicitando se hallasen en él los prelados de ella, re-- 
miliéndoles una suma de los errores para qne los examinasen; y así los arzobispos de Toledo, Tar- 
ragona y Braga convocaron sus sufragáneos para advertirlos la órden del pontífice y examinar los erro- 


res de Gilberto. Cuáles fueron estos los espliearemos al tratar del concilio: ó córtes de Palencia del 
año siguiente 1148. 
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CONCILIO O CORTES DE PALENCIA 
del año 1148. 


El emperador Alonso VII convocó para Palencia en el año 1448 à todos los obispos y próceres de 
su reino. Se reunieron antes los prelados «para ofr: la lectura del edicto del Papa Eugenio 11, en que 
mandaba que asistieran al concilio general que iba à celebrarse en Reims para examinar cuatro propo- 
siciones exólicas de Gilberto Porretano obispo de Poitiers. El referido pontífice remitió una copia al 
Rey Alfonso, para que examinadas por los obispos españoles emilieran su juicio acerca de su doctrina, 
y que por sí mismos ó por procuradores idóneos se presentaran en Reims para hacerlo conocer á los Pa- 
dres. Que à esta ciudad acudieron preladós españoles no cabe la menor duda; pues en la epístola LXX1V 
(edicion de Labbé) del mismo pontifice, dirigida al ya citado Rey Alfonso , posterior al año de la convo- 
cácion de estas Córles, se lee 'al fival lo que sigue: Quia eero episcopos ef abbates regni (ui ad voca- 
tionem nostram:, tamquam devotus; et humilis filius. Remensi interesse. concilio voluisti : benevolentiae. tuáe 
gralias exhibentes, precum fuarum consideratione devicti, eos qui: non venerunt a suspensionis senlentia 
relaramus. Escrita en 27 de Abril de 1148. 

Concluido esto se pasó à tratar de muchos asuntos relativos al bien y ulilidad del reino. Bállase 
mencion de ellos en los privilegios de este año y siguiente concedidos al monasterio de Carrecedo, cerca 
de Villafranca del Vierzo , que pueden verse en Sandoval en la vida de Alonso VII, folio 196. 

Las cualro prdposicioñes 'de Gilberto Porfetámo cossistian en decir (a) que la divinidad 6 esencia 
divina es realmese-dislinta de Dios: que la sabiduria, la justicia y demas atributos de la divinidad 
no son realmente Dios mismo : que esta proposicion Dios es la bondad, es falsa, á no ser que se la re- 
duzca à esta, Dios es bueno: y que la naturaleza ó la esencia divina es realmente distinta de las tres 
personas divinas : que no es la naturaleza divina, sino solamente la segunda persona la que ha en- 
carnado , elc. En todas estas proposiciones la palahra realmente es la que consliluye el error. Si Gil- 
berto se hubiera limitado à decir que Dios y la divinidad no son una misma cosa formaliter ó in statu 
rationis, como se espresan los lógicos, sin duda no habria sido condenado: esto significaria solamente 
que estos dos términos Dios y la divinidad no tienen precisamente el mismo sentido, no presentan ab- 
solutamente la misma idea en el entendimiento. Mas este sulíl metafísico no se tomaba el trabajo 
de esplicarse así. 

Algunos han acusado tambien á Gilberto de haber enseñadó' que no hay mas mérito que el de Je-: 
sucrislo , y que los hombres que se han salvado son los únicos realmente bautizados; mas esta acu- . 
sacion no está probada, 

La doctrina de Gilberto fué al principio examinada en una reunion de obispos celebrada en Auxerre: 
el año anterior al concilio de Palencia , en otra que se. convocó en París el mismo año,.y con mas s0- 
lemnidad en un concilio de Reims del año 1148, presidido por el pontífice Eugenio lE. Pregunto el 
Papa por sí mismo à Gilberto; y le condenó por sus respuestas embrolladas y tergiversaciones. Gilberto 
se sometió á la decision ; pero algunos de sus discipulos no fueron tan dóciles 

Como San Bernardo fué uno de los principales promotores de esta condenacion , los protestantes 
hacen lo posible por escusar á Gilberto, y hacer recaer todo el vituperio sobra San Bernardo. Dicen 
que el obispo de Poitiers entendia su doctrina en el sentido orlodojo que acabamos de indicar, y no 
en el sentido erróneo que se le atribuye; pero que estas nociones sútiles gacedian en mucho à la in 


fa) Bergier Diccion. de Teol, voz parretanat 
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leligencia de San Bernardo , que no estaba acostumbrado à esta clase de discusiones: que en este ne- 
gocio se condujo mas bien por pasion, que por un verdadero celo. 

Felizmente està probado porlos escritos del Santo Abad de Claraval que entendia muy bien las su- 
tilezas filosóficas de los doctores de su tiempo; mas lenia el espiritu de hacer. muy: poco caso de ellas; 
y de preferir el estudio de la Sagrada Escritura, Es de presumir que en los citados concilios de Auxerre, 
Paris y Reims, habria otros obispos tan buenos dialécticos como Gilberto; sin embargo ninguno tomó 
su partido. Su doctrina fué espuesta no solo por San Bernardo , sino tambien por Geofredo , uno de 
sus monjes, que asistió al concilio y redactó sus actas, y por Olon de Frisinga, historiador contem- 
poráneo, mas. inclinado à escusar que à condenar à Gilberto; sin embargo confiesa que este último 
afectaba no hablar como los demas teólogos: luego habia errado. Para esponer los dogmas de la fe 
hay un lenguaje consagrado por la tradicion, del cual no es permitido separarse , y cualquiera que afecte 
usar de otro no puede menos de incurrir en el error. 


RELMON DE ODISPOS EN SALAMANCA 


del año 1155. 


El dia 2 de enero del referido año, y en presencia del emperador Alonso VII, que se hallaba en esta 
ciudad con su esposa Doña Rica y con sus hijos Sancho y Fernando, juntó el cardenal legado Jacinto 
un concilio para ajustar las diferencias que habia sobre los limites de los obispados de Oviedo y Lugo. 
Y á fin de que no quedaran descontentas las partes , y no prosiguiera un pleito tan encarnizado , el Em- 
perador consultó primero con los interesados, y sin inclinarse á ningun lado satisfizo á ambos. Firmóse 
la concordia el dia 14 de Enero, y suscribieron las actas el emperador Don Alonso , Don Sancho su hijo 
Rey de Castilla, Juan arzobispo de Toledo, Vicente de Segovia , Eneco de Avila, Navaro de Salamanca, 
Juan de Osma, Pedro de Segovia (1) , Victor de Burgos, y la mayor parte de los próceres de Cas- 
tilla y los principes. Del reino de Leon firmaron Fernando hijo de Alonso, Pelayo obispo electo de 
Compostela , Martin de Orense, Pelayo de Tuy , Juan de Lugo , Pelayo de Mondoñedo, Pedro de As- 
torga, Juan de Leon, Raimundo de Palencia, Esteban de Zamora y otros grandes del reino. 


(MM) Parece que el Sr. Sandobal, que vió la escritura de arreglo entre los olíispos de Oviedo y Lugo, se equivocó en poner dos 
obispos de Segovia ; y creo que en vez de leer Petrus Segoviensis diria Petrus Segontinus; pues saseribe al siguiente año en un 
. privilegio otorgado por el mismo Emperador á la iglesia de Burgos, cuya carta está enel referido Sandobal. 
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CONCILIO DE VALLADOLID 


del año II53. 


Esle concilio general se convocó para Valladolid el dia 25 de Enero del año 1155 por Jacinto , car- 
denal de la santa iglesia romana y legado de la sede apostólica en España.. El molivo fué para poner 
remedio á muchos abusos, que no podian corregirse sino con la medicina que aplicara el concilio ge- 
neral. Concurrió el emperador Alonso VII y casi todos los prelados. Es lástima que haya perecido cuanto 
concierne à una reunion fan brillante: quedando limitadas las memorias à algunas noticias sueltas que 
se leen en ciertos privilegios. El principal es uno que concedió la Reina Doña Sancha, hermana 
del Emperador, al monasterio de Eslonza, cerca de Leon, que vió el S. Sandoval. 


REUMON DÉ ODISPOS EN CASTROMOREL 
del año 1157. 


El día 15 de marzo del año referido se reunieron en Castromorel en el reino de Aragon para confir- 
mar los privilegios del monasterio de San Rufo Valentinense- en la provincia Vienense en la Galia los 
obispos que à continuacion pondremos, y tambien gran número de caballeros de la Córle. El conde Rai- 
mundo de Barcelona, hijode Berenguer, confirmó las donaciones de iglesias hechas antes al templo ó mo- 
nasterio de San Rufo en la Galia, esto es, la de Santa Maria de Besalü, la de San Pedro de Tarrasa y 
la de San Rufo de Lérida, à la que el mismo conde poco tiempo anles habia convertido à la fe y al-culto 
de nuestro Señor Jesucristo. Esta concesion fué firmada ademas del conde por la Reina Petronila 
su mujer, por el arzobispo de Tarragona Bernardo y por los obispos Guillermo de Lérida, Rodrigo de 
Calahorra, Berenguer de Gerona, Bernardo de Urgel, Marlin de Tarazona y Guillermo de Barcelona. 
De los caballeros palatinos se leen los nombres de Pedro de Alcalá, Raimundo de Monellis, Beltran de 
Gerba ó Jorba, y Guillermo; sabiéndose ademas que firmaron en mayor número. 

Las actas que aqui damos fueron sacadas anles que por ningun otro por el Ilustrísimo arzobispo de 
París, Pedro de Marca, del archivo de San Pedro de Tarrasa: y dicen asi: 

Cum cunclos homines, qui chrisliano censentur nomine , ecclesiam Dei tamquam Matrem deceat ho- 
norare, illos praecipue, quibus regendi curam ab aelerno Rege conslal esse concessam, convenil sa- 
crosanclis ecclesiis, ac cunclis venerabilibus locis pio studio providere, el his, quae sacrosanctis alta- 
ribus obsecundant, ne quando tem poralium reperiuntur indigentia, a divino servilio, seu conlemplalione 
divina retrahantur , ad sustentationem praesentis vitae temporalia minislrare. Justum namque est, nos 
eis , lestante Apostolo, nostra carnalia gratis, el cum omni famulalu offerre, qui nobis gralis, et summa 
devolione spiritalia largiuntur. Quapropter solius pietatis, ac religionis intuilu ego Raymundus Beren- 
garii Dei gratia Barchinonensium Comes, el Aragonensium Princeps, ac Marchio , ob remedium et salu- 
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lem animae meae el parentum meorum concedo, laudo, confirmo ecclesiae Sancli Rufü, cujus religio 
vigel semper, ac viguil incessanler, quidquid munificencia nostra, vel parentum nostrorum largitione, 
episcoporum , seu cujuslibel ecclesiasticae personae concessione, vel gràtia, fidelium oblatione, hactenus 
esl adepla, sive nunc ea quiele possideantur , sive ab aliquo injusto, et violento possessore recipere po- 
teril in fulurum. Ex his autem quae nunc quiele possidet , quaedam propriis vocabulis duximus expri- 
menda. Ecclesiam Sanctae Mariae de Bisulduno, ecclesiam Sancti Pelri de Tarracia, cum omnibus quae 
ad eas perlinent vel perlinere debent. Cum majore vero alacritale id totum , quod in territorio Ilerdensis 
civitalis, quam ad fidem el cultum Domini noslri Jesuchrisli , eodem Jesu bono praestante, reduxi- 
mus ad honorem omnipolentis Dei, eidem ecclesiae Sancli Rufíi nuper contulimus, praesenlis scripti 
pagina habendum, lenendum, possidendum, absque ullius contradiclione firmamus, et firmum alque 
illibalum omni lempore absque ulla diminulione concedimus. Praeterea quidquid in tota Terra nostra lar- 
gilione cujuscumque personae, seu nostra, in posterum praefata ecclesia Sancti Ruffi per se, vel per prae- 
dictas obedientias , jusle seu rationabiliter, salva regionis consuetudine, polerit adipisci, nos id totum 
Deo auctore confirmamus, el praesenli scriplo nostrae manus subscriptione roboralo, eidem Ecclesiae 
hábendum, atque inviolabiter possidendum modis omnibus collaudamus. Et ut evidenter sine omni am- 
biguitate loquamur, nos praefalas obedienlias, videlicel Sanctae Mariae de Bisulduno, et Sancti Petri 
de Tarracia el Sancti Ruffi de IHlerda , diclae ecclesiae Sancti Ruffi pro certo donamus ; el si quid a prae- 
decessoribus meis minus faclum, gestumve esl, nos omnino supplenles, el praefata omnia eidem sancti 
Ruffi ecclesiae ex tolo donantes, praesenti scripto noslram propriam donalionem corroboramus. Omnipo- 
lenti antem Deo placere, el misericordiam consequi cupienles , praefatam ecclesiam Sancli Ruffi, ac ejus 
ministros in tolo Regno nostro religionis intuitu honorari, ac revereri mandamus , cupimus el oplamus. 
Si qua vero ecclesiastica, saecularisve persona haec, quae nos praedielae ecclesiae donamus, vel ha- 
benda concessimus, auferre, sublrahere, vel inquietare praesumpseril, nihil valeat, sed iram omni- 
polentis Dei incurrat, el in extremo examine cum Juda traditore poenas sentiat in aelernum. Praefatam 
vero Domum venerabilem, et ejus diclas obedientias honorantes , et nostram piam donalionem, ac con- 
firmalionem in omnibus collaudantes , et in nullo penilus ofíendentes, sequatur laus, et gralia, el bene- 
dictio a nobis, el Christo nostro Jesu in perpetuum. Facla charta donalionis el conürmationis in Aragone 
apud Castrum, quod dicitur Morel. Idus Martii, anno ab Iacaraalione Domini 1157. Regnique Ludo- 
nici Junioris XXII. 

Signum Bernardi Tarraconensis Archiepiscopi. 

Signum Guillermi llerdensis Episc. 

Signum Roderici Calagurritani Episc. 

Berengarius Gerundensis Episc. 

Petrus Dei gratia Caesar-augustanus Episc. 

Signum Bernardi Urgellensis Episc. 

Marlinus Tirassonensis Episc. manus suae signo roboravil. 

Signum Guillelmi Barcinonensis Episc. 

Signum Raymundi Comitis, - 

Signum Dominae Reginae Aragonensis, et Comilissae Barchinonensis. 
' Signum Petri de Alcalá. S. March. S. Blasch. S. Raymundi de Monellis, S. Berlrandi de Gerba. 5. 
Guillelmi Raymundi. S. Guillelmi de Montcada filii ejus. S. Raymundi de Podio-alto. S. Guillelmi de 
Castelvell. S. Deusdedit Tamarit. S. Hugonis de Cervilione. S. Poncii scribae, qui charlam per man- 
dalum Comilis scripsit. 
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REUNION DE OBISPOS 


EN EL MONASTERIO ARULENSE EN EL AÑO 1157. 


r 


En el referido sitio y año se celebró una insigne reunion de obispos y nobles para dedicar la nueva 
iglesia del monasterio Arulense , reedificada y restaurada por los obispos de Elne Udalgario y Arlall, 
por Gosberto vizconde de Castronovo en union de su madre Ermesenda, y por muchos feligreses de lo- 
do el territorio de Elne, à instancia y por los esfuerzos del abad del dicho monasterio Raimundo. La 
consagraron el 13 de octubre Berenguer arzobispo de Narbona y legado de la Sede aposlólica, Artal obis- ' 
po de Elne, Berenguer de Gerona , Pedro de Vich y Guillermo de Barcelona. Asistieron tambien los 
abades Guillermo de San Felix, Bernardo de San Tiberio , Ostensio de Cuxà, Berenguer Canigonense, 
Berenguer de San Miguel de Fluviá , Pedro de San Genesio de Fonlanis, y Berenguer de San Pedro de 
Roda. Tambien concurrió un gran número de nobles en compañia de Guillermo vizconde de Caslronovo. 
El primero que copió las actas de esta reunion fue el arzobispo de Paris Pedro de Marca, sacándolas 
del archivo del monasterio Arulense; y dicen asi : 

Sicut ex lalere Adae facla est Eva, ila ex lalere Christi in Cruce morienlis fabricala exivil mater Ec- 
clesia, in qua unda baptismalis abluuntur, et cordis contritione delentur delicla. Ad quam consecran- 
dam in honore Dei el ejus Genitricis , anno Dominicae Incarnationis 4157, Era 1195, Indictione V, 
illustrante Spiritu Sancto , ego Berengarius Dei disposilione Narbonensis archiepiscopus, atque Artallus 
Helenensium episcopus, el Berengarius Gerundensium Episcopus, el Guillelmus Barchinonensium Epis- 
copus , unanimes in villa , quae Árule nuncupalur , convenimus, Domno Raymundo venerabili exis- 
tente ejusdem loci Abbale, el aliis quamplurimis prudentissimis , el sapienlissimis viris opem , et au- 
xilium ad hoc tribuenlibus, videlicel Bertrando Cappellano , el Bernardo de Curlsabino, cum matre 
sua Blanca , el Guillelmo de Castro-novo Vice-comile , cum'malre sua Maaut, et Bernardo de Pulero- 
loco, cum uxore sua Ahalgardi , el Calcia velula cum uxore sua Elbrardi, et filio suo Bertrando , el Pe- 
tro de Corneliano, et Berengario de Cerselo, el Petro de Reynerio. Quam videlicet praedictam eccle- 
siam raeedificaverunt , et restauraverunt bonae memoriae Udalgarius Helenensis Episcopus, el praesens 
Domnus gralia Dei Arlallus Helenensis episcopus, ad cujus Dioecesim praenominala perlinel ecclesia, 
necnon el Gosberlus Vice-comes de Castro-novo, cum matre sua Ermessendi, el cum mullis paróchia- 
nis tolius Helenensis episcopalus , instanlia urgenli, el labore Domni reverenlissimi praenominati Rai- 
mundi Arulensis Coenobii Abbatis. Unde ego Berengarius praenominatus Romanae Ecclesiae legalus, at- 
que Narbonensis Archiepiscopus , el omnes praenominali ponlifices, hanc dolem nostrae constitutio- 
nis praedictae ecclesiae fecimus , manibusque nostris subsignare curavimus : slaluentes sub divini judi- 
cii obleslalione , el anathemalis inlerdictione , ul nullus audeat hoc violare, quod nostra auctoritas ad 
stabilimentum hujus domus Dei voluit confirmare. Igitur sicut venerabilium romanorum Pontificum, 
quae praedicto facta sunl coenobio , continent privilegia, el sicut Regum Francorum demonstrat auclo- 
ritas, el quemadmodum dotes ostendunt , quae a nostris antecessoribus ei firmatae sunt per retro acta 
¡empora , sic illi confirmamus , el perenniler omnia sua slabilimus, videlicel cuncta , quae quorum- 
libet fidelium dono volive, ac polentialiler usque hodie juste acquisivil , vel quolibet modo usque in 
saeculi finem canonice acquisierit. Concedimus eliam, el confirmamus abbatibus et monachis ipsius 
Joci liberlatem sua placita distringendi , el judicandi in omnibus excessibus, el malefactis, quae fac- 
ta fuerint infra terminos honoris praedicti Coenobii , sine licentia et blandimento ullius personae , ila 
quod ulla persona non audeat ibi dijudicare , vel aliquam exaclionem vel injuriam aul damnum sine 
licentia Abbalis vel monachorum inferre, eliam in leloneo ipsius mercali. Quicumque vero adjutor el 
defensor nostrae constitutionis exlilerit, ex parle Dei Omnipolenlis , el Beatae Virginis Mariae el nos- 
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lra benedicimus eum , el absolvimus perenniler. Si quis aulem , suadente Diabolo hoc infringere tenta- 
verit , auctoritate Dei Omnipotentis el Apostolorum Petri el Paulli, vinculo analhematis eum innoda- 
mus, donec canonice praedictae ecclesiae , el ejus monachis satisfaciat. lterum interdicimus om- 
nibus clericis el laicis, quod a Balneis usque ad collum de Sleva nullus audeat conventus congregare, 
neque aliquos caussa negolii coadunare , nisi pro negoliis el utilitatibus praedicli coenobii. Iterum 
concedimus alque confirmamus huic ecclesiae libertalem auctoritate privilegii, scilicel Sergii romanae 
Sedis ponlificis, in quo conlinelur, ut quisque poenilens ibi veniens, pro facinoribus suis segrega- 
lus a liminibus ecclesiae, licentia sil ei, quandiu ibi steleril, eandem ecclesiam ingredi, el divinum offi- 
cium audire. Praecipimus eliam nds omnes praedicli ponlifices, el auctoritate Dei et nostra inlerdici- 
mus, ne infra immunitalis signn antiquitus huic venerabili loco collata , et a nobis confirmata , hoc est, 
a collo de Sleva usque ad Crucem pelrae erectae, usque ad summilatem de Pivas, aliquis homo aliquem 
ulla ratione , vel caussa persequi, vel insidiari, vel vim ei inferre, vel in aliquo calumniari, vel in- 
juriari , sive dehonestare audeal, vel praesumal ; sed haec signa immunilalis sint omnibus fugientibus 
inimicos suos firmissimum lulamen confugii el pacis, quamdiu intra praefixa manserint immunilalis 
signa. Siquis vero hujus nostrae immunilalis ausu lemerario violalor, vel interruptor, exlileril , nisi sa- 
lisfaciens juxta legem poenilueril ; in primilus iram Dei Omnipotentis, ejusque Genilricis, ac omnium ' 
Sanctorum incurral, el deinceps auctorilale Dei, el nostra, el Apostolorum Pelri et Paulli, vinculo ana- 
thematis subjaceat. In crastinum autem Narbonensis praediclus archiepiscopus consecravit altare Sanc- 
li Joannis , Helenensis episcopus altare Sancti Petri Apostoli , Gerundensis episcopus allare Sancti Mi- 
chaélis, Ausonensis episcopus allare Sancti Tiburlii , Barchinonensis episcopus allare Sancli Gabrielis; 
intromiltentes mullarum copiam reliquiarum. Factum est hoc decretum tertio Idus Oclobris, regnante 
Ludovico Rege in Francia. Ego Berengarius Dei gralia Narbonensis Archiepiscopus , apostolicae sedis 
legatus subscripsi. Artallus Helenensis episcopus, Berengarius Dei gralia Gerundensis ecclesiae episco- 
pus. S. Guillelmi Barchinonensis episcopus. Pelrus Ausonensis Episcopus subscripsi. S. Bernardi de Mo- 
jleto Helenensis archidiaconi. S. Petri sacristae Saneli Paulli Narbonensis. Ego Imberlus Sacrista. Sane- 
ti Paulli. S. Petri de Mataplana Helenensis Sacristae. S. Petri de Malleolis Praecentoris Helenensis. S. 
Bernardi Cappellani de Arulis. Guillelmus Sancti Felicis Abbas. Guillelmus Gerundensis Sedis praecen- 
lor. Ego Poncius abbas, el Narbonensis archidiaconus. S. Bernardi Abbatis Sancti Tiberii. S. Ostensii 
Abbatis Saneti Michaelis Fluviani. S. Petri abbatis Sancti Genesii. S. Berengarii abbalis Sancli Petri 
Rodensis. Ego Rogerius Narbonensis Archidiaconus. S. Bernardi Helenensis Canonici. S. Guillelmi 
Yice-comitis de Castro-novo. S. Artalli de Millars. S. Bernardi de Curtsavino. Signum Guillelmi fratris 
ejus. S. Bernardi de Pulehro-loco. S. Calciac velulae. S Bertrandi filii ejus. S. Raymundi de Serra 
longa. S. Petri de Corniliano. S. Berengarii de Cerselo. S. Pelri de Semerio. S. Guillelmi de Appiano. 
S. Hermengaudi de Villa-rasa. S. Guusberti de Avalrino. S. Guilardi Comilis cosil. S. Bernardi de 
Paciano. S. Ermengardis Narbonensis Vice-comilissae. S. Ermengaudi de Locala. S, Bernardi Pelri de 
Ripa S. Berengarii de Cosero. S. Arnaldi de Mollet Cappellani de Curlsavino. 5 Berengarii de Cucu- 
fag. S. Bernardi de Albaniano. Pelrus praecentor seripsit rogatus die el anno, quo supra. 


CONCILIO DE LEON 
del año 1175: 


El cardenal Jacinto , legado del Pontifice , se halló este año en Leon , ó llamado del Rey Don Fer- 
nando, ó llevado de algun negocio de su ministerio, que se dice fué una junta de obispos para corregir 
algunas cosas. En esta ocasion el Rey Don Fernando, el obispo de Leon Don Juan, y Don Pelayo abad 
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del monasterio de los santos márlires Claudio, Lupercio y Vietor pidieron al cardenal Jacinto, que se 
Irasladasen à mas decente lugar los cuerpos de los santos mártires: peticion en que vino gustoso el lega- 
do; y como se hallaban tantos obispos en aquella ciudad, se hizo una muy solemne traslación à 23 de 
de Marzo, concurriendo el Rey, prelados y grandes. Memorias de este monasterio, Martyrologio. Hispú- 
nico dicho dia. 


CONCILIO DE LÉRIDA 


de (a) 1175 (inédito.) 


Con buenos auspicios (1) damos principio al capitulo presente (7.2), pues lenemos la salisfacion de 
empezarle poniendo en manos del público un concilio, uo solamente inédito, sino tambien de todo 
punto desconocido. Ni los colectores generales de concilios, como Labbé, Harduino, Mansi elc., mi los 
que solo recojieron los de España, como Loaisa, Aguirre, Villanuño y olros le conocieron, ni de él 
hicieron mencion alguna Zurita, Mariana y demas historiadores. Debemos su noticia al P. Fr. Juan 
Sobreira y Salgado, monje benedictino, abad del monasterio de Sopetrán , que hizo donacion à la Aca- 
demia de la Historia de sus manuscritos, no muchos en número, pero preciosos en sumo grado; y entre 
ellos debió venir este concilio, pues está escrilo de su puño y letra. De dónde lo hubiese adquirido 
el P. Sobreira, tuvo él cuidado de adverlirlo en una nola marginal que dice asi: 

»Esta copia del manuscrito de Lérida la saqué en 3 de noviembre de 1788 de olra copia que el 
»P. maestro Fr. Esteban Gomez sacó de un códice antiguo que posee el lllmo. Señor Don Manuel 
»Abad y Lasierra, obispo de Astorga. bicho P. maestro, despues de abad de Espinareda y predicador 
»jubilado en nuestra congregación, mereció ser escogido para ordenar el archivo de la catedral de As- 
»torga, y en esla coyuntura logró ver y disfrutar los preciosos particulares documentos de aquel Illmo. y 
votros muchos. El referido P. maestro me asegura que aunque su palernidad leyó el lesto de este 
»concilio, le llevó otro la mano. Por esta causa no debe ser muy respetada la impropiedad de la Escri- 
ylura que aquí st advierte. Pero yo me arreglaré enteramente al ejemplar de S. P., teniendo pre- 
»senle que algunos barbarismos y solecismos no son incompatibles con la Escritura antigua mas exac- 
nta, y que S. P., que revisó su copia, hubiera enmendado lo que fuese muy discordante del original, como 
»se advierte que lo hizo en algunas dicciones. En cuanto à la division de artículos 0 cánones, es mas nu- 
»merosa la que yo hice; pero en donde hice division ó separacion a mi arbitrio, lo advierto con estas dos 
»rayas.=En fin, el dicho P. maestro es hijo del monasterio de Cardeña, en donde se hallará su copia. A 
»mas de todo lo dicho advierto tambien que las palabras bárbaras, y aquellas en que parece perderse el 
»sentido de la cláusula, por eseeso ó por defecto, van aquí sorrayadas.» Hasta aquí el P. Sobreira. Queda 
pues à cargo de Ires hijos de San Benilo, muy respetables por cierto, la autenticidad de este concilio. Y 
decimos muy respetables, porque así el Mimo. Sr D. Fr. Manuel Abad y Lasierra , obispo de Astorga y 
mas adelante inquisidor general, como el Padre Sobreira, debieron à sus nolorios conocimientos en la 
diplomática ser admitidos en nuestra Academia de la Hisloria, y sin duda alguna tambien lo serian los del 
P. Fr. Esteban Gomez , cuando mereció que el primero le honrase con su confianza, y que el segundo 
le tuviese por testigo abonado para admilir como genuino este concilio. Tampoco nos delenemos nos- 
vlros en publicarle bajo la fe de estos tres monjes , doctos y virtuosos. 

Se celebró el concilio en la ciudad de Lérida el dia 6 de febrero de 1173, presidiéndole el Cardenal 


, foi me copla de este concilio la debemos à nuestro respeladó amigo el Sr. Dr, D. Pedro Sainz de Barando, dela Academia 
de la Historia. 
(n Baranda España Sagrada tomo 48. cap. 7 


^ 
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Jacinto, legado de ha Silla Apostólica: La venida à España de esle prelado, que mas adelante fué Papa 
con el nombre de Celestino IHE, se halla comprobada por lodos los hisloriadores, como Zurita (1), Ma- 
riana, el maestro Florez y otros; pero especialmente por haber presidido el concilio de Valladolid 
de 1154, y el de Salamanca celebrado algunos años despues, de los cuales hace mencion el Cardenal 
Aguirre. La residencia en Lérida del Cardenal Jacinto en 1172 aparece por el documento número 2.*, de 
nuestro apéndice. No sabemos quienes fueron los Padres de este concilio, pues solo consta la asis- 
tencia del metropolitano, à quien segun la costumbre de aquella época, se designa con su inicial G , lo 
cual es exacto, porque el arzobispo que á la sazon ocupaba la silla de Tarragona, era Don Guillen de 
Torroya. El concilio debió ser provincial, componiéndose de los obispos de la provincia Tarraconense, 
cuyo prelado era el metropolitano, único que habia entonces en la Corona de Aragon. Los cánones de 


este concilio son los siguientes: 


En el año de la Encarnacion del Señor 1173 el día 6 de Febrero se celebró un concilio en Lérida, presi- 
dido por el Cardenal diácono Jacinto, legado de la sede apostólica, con la asistencia de (7. (Guillen) arzobis- 


po de Tarragona y de los demas Padres. 
I. 


Inherenles quidem vesligiis Leonis, Nicolai, 
Calisti, alque Inqnocenlii summorum Pontificum, 
statuenlium ut lex conlinenlie el Deo placens mun- 
dicia in ecclesiasticis personis el sacris ordinibus 
dilatetur * decernimus quatenus Presbileri, Diaconi, 
Subdiaconi, alque Conversi profesi qui sacrum 
transgredientes proposilum, uxores sibi copulare 
presumpserint separentur: Huiusmodi namque co- 
pulacionem , quam contra ecclesiasticam regulam 
sacrarumquo legum conslitulionem ccnslat esse 
contrariam ; matrimonium non esse censemus. Qui 
eliam abinvicem separali pro lanlis excesibus con- 
dignam agant penitentiam. ld ipsum quoque de 
Sanclimonialibus feminjs si quod absit, nubere 
alemplaverinL; observari slaluimus. Nihilominus 
inovantes ul clericus cujuscumque ordinis publicé 
Coneubinarius nisi a suo Episcopo aliove prelato 
suo amonilus infra dies quadraginla se correxerit, 
el condignam penilentiam egerit, oficio el benefi- 
cio suo privelur. Nulus quipe misam vel evange- 
lium presbiteri seu Diaconi audial quem Concubi- 
nam suam vel subintroductam mulierem scit in- 
dubitanter habere. Proinde ecclesiarum Prelatis et 
celeris clericis prohibemus , uf extranearum muli- 
erum el preserlim Sarracenorum omniumque fe- 
minarum consorlium in propria domo exira malrem 
aul sororem aul eas forie personas que omnium 
effugiunt suspicionem. Episcopus. aulem , aliusve 
prelatus, qui super eos magislerium habere dig- 
móscilur; predielos excessus sciens el corrigere 
negligens, ordinis sui periculum incurrat. Laicus 
vero eos in illis criminibus defendere vel manu 
tenere presumens , anathema sil. 


I. 


Conarregloà lo dispuesto por los sumos pon- 
lifices Leon IX , Nicolas 11, Calisto 11 é Inocen- 
cio II, acerca de la conlinencia del clero , sepára- 
se de sus mujeres à los ordenandos in sacris y à 
los- monges profesos que hubiesen contraido matri- 

*monio, por no ser esle válido, sujeláhdolos ade- 
mas à la correspondiente penilencia. A igual pena 
quedan sujelas las religiosas que se hallasen en este 
caso ; y los clérigos de cualquier órden que fuesen 
concubinarios públicos, y que amonestados por su 
obispo ú otro prelado no se corrigen dentro de cua- 
renta dias y hacen la debida penilencia, sean pri- 
vados de su oficio y beneficio. Prohibese oir la misa 
y el evangelio del presbitero ó diácono cuya incon- 
linencia es notoria, y à los prelados y demas clé - 
rigos lener en su casa mujeres estrañas, sobre todo 
sarracenas, sino lan solamente la madre, la her- 
mana ú otras personas que alejen de sí toda sospe- 
cha. El obispo ú otro prelado que sabiendo estos 
escesos de sus súbditos no los corrija , sea depues- 
to, y el lego que los proleja, escomulgado. 


Para la inteligencia de este cánon conviene lener presentes dos cosas: Primera, que los concilios 


generales nono y décimo, esto es, el primero de Letran de 1123, y el segundo de 1139 , habian decla- 
rado nulos los matrimonios conlraidos por los ordenados in sacris y los religiosos profesos; y segunda. 
que para reprimir la incontinencia del clero , se habian visto precisados los prelados de la iglesia en va- 


(1) Lib, II, cap. 29 y 23-(3). Lib. XL, cap. 42.-Esp Sig Ton» XVI, cap. 4.2 


- 
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rias ocasiones à prohibir la asistencia á la misa del clérigo coneubinario, cuya prohibicion ignorába mos 


hasta ahora que hubiese tenido lugar en España. 
I. 


Presbiterorum et Diachonorum filii ad ordi- 
nem clericatus non promoveantur. Promoti ab of- 
fício et beneficio pribentur nisi ad regularem habi- 
tum se transtulerint. Nati quoque de non legitimo 
malrimonio vel incestu; ad clericatus oficium non 
promoveanlur. 


I. 


No sean admitidos à las sagradas órdenes los 
hijos de los presbiteros y de los diáconos, y los 
que lo fueren, queden privados de su oficio y be- 
neficio, à no ser que tomasen el hábito religioso, 
quedando tambien comprendidos en esta prohibicion 
los hijos de ilegítimo matrimonio ó de incesto. 


Este cánon está conforme con el del concilio Pictaviense, celebrado en 1078, que mas adelante 


tuyo cabida en el cuerpo del derecho canónico (1). 
HI. 


Nulusque Episcoporum idiotam, malemorige- 
ralum, infamem, Concubinarium, vel sagionem, 
vel nutritorem filiorum polentum, vel servum al- 
lerius ad clericatus oficium promovere presumat, 
nisi forle eorum pelilio aut volumtas acceseril qui 
aliquid in eo sibi vendicant ' potestatis. Debet ilem 
esse immunis ab alliis divine mililie aggregandus 
Episcopus; «ero qui huius precepti transgresor ex- 
titerit, usque ad triennium a Pontificali oficio sus- 
pendalur , et ordinalus subceplo ordine careat. 


Ningun obispo ordene al idiota , mal mo- 
rigerado, infame, concubinario, sayon , ayo de 
los hijos de algun poderoso ni siervo , à no será 
pelicion y con la voluntad de aquel à quien presta- 
re sus servicios ú perteneciere : y si se quebranla 
esta disposicion , el obispo quede suspenso por tres 


años de su oficio ponlifical, y el que recibió la ór- 


den, privado de ejercerla. 


Todos los comprendidos en este cánon han sido siempre contados por irregulares , à escepcion de los 
ayos que las personas de distincion buscaban para sus hijos; mas acaso esle oficio iria entonces acompa- 
ñado de la servidumbre, y por consiguiente de la irregularidad. Sayones eran los ejeculores de la justi- 
cia, corchetes, elc., cuyos oficios llevan siempre consigo la nota de infamia. 


IV. 


Si quis ordines vel ecclesias aut ecclesiastica be- 
neficia, que quidam Prevendas , vel Archidiacona- 
tus, Preposituras et huiusmodi vocant, simoniace, 
vel per manum Laicam adeptus fuerit, rem el pre 
cium perdat. Et si clericus fuerit perpetuo condem- 
puelur. Si Laicus perenni anathemale feriatur, et 
interventor nola infamie perculiatur, el insuper 
acceplor precium ecclesie restituat in. duplum : et 
omnem caulionem pro hoc quolibel modo exposi- 
lam, el pignorum el fideiussorum dalionem prout 
sacrorum principum manavit aulorilas , vacare cen- 
semus. Innobamus autem ul quicumque a subdia - 


chonatu et infra in-Archidiaconatum, Decanum Prio- * 


rem Abbatem, Archipresbilerum promolus fuerit, 
el secundum hoc quo dignilas exegerit infra annum 
erdinari conlempseril, honore suscepto privetur: 
adiicienles ul nullus in eadem ecclesia duos onores 
sorliatur , quia sicul in uno corpore diversa membra 
sunl, neque eumdem acjum habenl, sic in una ea- 
demque ecclesia cum diyissa sinl oficia, unum 
lantum ab uno adminislretur oficium. Simililer dig- 
nitatum permulalionem fieri prohivemus. 


(y Cap. E, extr. de filiis presbyterorum. 


Jv. 


A quien recibiere simoniacamenle ó per 
manum laicam las órdenes y beneficios eclesiásti- 
cos, sean prebendas, arcedianatos , preposituras ó 
cosa semejante , sele condena à perder lo que re- 
cibió y lo que dió por ello. El clérigo lo quedará 
para siempre, el lego será escomulgado, el que in- 
tervino en ello quedarà infame, y el que recibió el 
dinero, lo restituirá doblado à la iglesia. Toda fian- 
za, caucion ó prebenda que intervenga en esle ne- 
gocio , se declara nula, segun lo dispuesto por la 
autoridad de los principes. El subdiácono u otro 
clérigo inferior que hecho arcediano , dean , prior, 
abad 0 arcipreste, no reciba dentro de un año la - 
órden correspondiente al cargo susodicho, sea pri- 
vado de. él; prohibiéndole egercer dos en una mis- 
ma iglesia. Porque asi como en un cuerpo hay dislin- 
los miembros, y no tienen idénlicas funciones; del 
mismo modo en una misma iglesia hallándose dividi. 
dos los oficios, cada cual adminislra uno. Tambien 
prohibimos por igual razon que se hagan permutas 


de dignidades. 
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Las palabras per manum laicam de este cánon pueden aludir à la ruidosa cuestion de las investidu- 
ras, que tantos males causó en la iglesia à fines del siglo anterior y principios del presente. 


Y. 


Prohiberus etiam ut nullus presbiler, sive Dia- 
chonus, seu Clericus vestibus sericis vel varii co- 
loris utantur, sed el clausis etiam presbiteri in pe- 
regrinalionis vel espedilionis necesilale urgenle nec 
comam capilorum nulriat, barbam radat, onestam 
tonsuram atque coronam facial, ul tam in habitu cor- 
poris quam in statu mentis a Laicis differat et Deo 
el hominibus placere studeat. 


VI. 
Cum deciis nullus clericorum ludere presumat. 


Nullus Diachonus aut presbiler manum Laici os- 
culetur. 


Y. " 


Prohíbese á los clérigos usar vestidos de seda ó 
de varios colores, aunque vayan de viage, y de- 
jarse crecer el pelo y la barba; pero lleven corona, 
procurando que asi en la compostura del cuerpo 
como en el ornato del alma, se diferencien de los 
legos , y se hagan agradables à Dios y à los hom- 

res. : 


VI. 


Ningun clérigo juegue à los dados, ni ningun dia. 
cono ó presbitero bese la mano del lego. 


Solo.en el presente concilio hemos encontrado la segunda parte de este cánon, que puede provenir 
de los abusos feudales. Tal vez los señores habian introducido la costumbre de hacerse besar la mano por 
sus vasallos, aunque fuesen clérigos de órdenes mayores , pero no obispos, pues no se esliende à ellos la 


prohibicion. 
VII. 


Statuimus quoque ul nullus. Episcopus ordina- 
tiones faciat nisi in qualuor anni temporibus distinc- 
tis ; nec alterius episcopi Clericos, nec ullra decem 
sácerdotes in una die ordinare aut ordinatos susci- 
pere, vel basilicas seu altaria consecrare, vel eius 
parrochianos excomunicafe, aul excommunicalos 
communicare vel ejus interdiclum aul excommuni- 
cationem absolvere sine ejus assensu et conscientia 
presumat. Sed nec Episcopus sui sulfraganei nisi 
forte ab eo monitus ipse episcopus Jconomos Archi- 
diaconos, et alias ecclesiasticas ordines in ecclesia 
sua ordinare contempserit , sicul seplime Romanae 
Sinodi textatur aulorilas. 


VIL 


Prohíbese à los obispos ordenar fuera de las cua- 
tro témporfs, ni à mas de diez sacerdotes en un 
dia , ni à clérigos de otra diócesis; recibir à los 
clérigos de ella; consagrar sus altares ó basilicas; 
escomulgár á sus feligreses; comunicar con sus es- 
comulgados; y levantar su entredicho ó escomunion 
sino con el asentimiento y bajo la conciencia del pro- 
pio obispo. Al arzobispo se prohibe ordenar á. los 
súbditos de sus sufraganeos, à no ser que eslos, 
despues de amonestados , no cuiden de poner ecó- 
nomos , arcedianos y demas eclesiáslicos, segun 
lo dispuesto por el septimo concilio romano. : 


En este cánon ocurre de notable elrestringir à diez el número de los quepodian recibir el presbile- 
rado en cada ordenacion (1), y el no hacerse mencion de otros dias fuera de las cualro témporas en que 


se pudiesen conferir las sagradas órdenes. 


Sin duda no se habia introducido aun en nuestras iglesias la 


disciplina actual de conferirlas tambien en el sábado que precede à la semana de Pasion y en el de la 
Semana Santa; y acaso por eso en el cóncilio Coyacense de 1050 (2) solo se hace mencion de las cua- 
tro témporas. Las palabras sepfimae romanae. synodi, con que concluye, están equivocadas en nuestro 
juicio, pues debe decir Nicaenae en vez de Romanae. Y en efecto, en el segundo concilio de Nicea, que 
es el sétimo entre los generales (3), se manda que los metropolitanos establezcan ecónomos en las igle- 
sias de sus sufragáneos que fueren remisos en hacerlo. 


VH. vn. 


lliud pro omnibus tenendum esse sanccimus, 


d 


El presbítero diácono y subdiácono dejen à su 


No en e. ordenacioa, sino en cada dia de órdenes. 
Can. 
Can. 11, 
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ul quicumque Presbiter, Diachonus, omnium bo- 
norum quoruncunque post diem ordinalionis sue 
adquisierit sive ex officio sive ex beneficio ecclesie, 
medielatem proprie ecclesie relinquat. Residuum 
autem et quod ex successione ad eos devencrit 
relinquendi cui velint liberam habeant faculta- 
lem , exceplis filiis quos in subdiachonatu, Diacho- 
nalu, presbiteratu genuerínt, mullo titulo aliquid 
relinquere possint, el si reliclum fueril ab ecelesia 
vendicetur. Qui autem contra hunc decretum venire 
tentaverint , analhema sit. 


iglesia la mitad de los bienes que despues de su or- 
denacion hubiesen adquirido por razon del oficio 6 
beneficio eclesiástico; y la otra mitad , igualmente 
que lo adquirido por sucesion, déjensela á quien 
bien les pareciere, como no sea à los hijos habidos 
despues de recibir las órdenes mayores. Si hicieren 
lo contrario , reclame la iglesia estos bienes , y el 
coniravenlor sea escomulgado. 


Los fueros municipales contemporáneos ninguna restriccion ponen à los clérigos para disponer por 


leslamento de sus bienes; pero este concilio solo les da libertad para hacerlo de la mitad de los pro- 
feclicios, y seis años mas adelante, esto es, en 1179, el concilio tercero de Letrán, ündecimo entre 
los generales, quiló à los clérigos la facultad de disponer de ellos en poco ó en mucho, condenando 


como un abuso la costumbre contraria. 


IX. 


Sacri Calcedonensis Concilii statula sequentes 
confirmamus, ut decedentium bona Episcoporum 
seu celerorum ecclesie prelatorum a nullo omnino 
diripiantur, sed ad opus ecclessie , el subcessorum 
suorum in polestate Clericorum integra conserven- 
lur. Si quis hoc infregerit, analhema sil. 


IX. 


En conformidad con lo establecido por el santo 
concilio de Calcedonia, los bienes de los obispos 
ú otros prelados difuntos se conservarán sin menos- 
cabarse en poder de los clérigos para la iglesia y el 
sucesor , escomulgando à quien hiciere olra cosa. 


Desde antes del concilio de Calcedenia databa el abuso de arrebatar los bienes de los obispos así 
que fallecian, y por eso se trató de remediarlo (1), como lo hizo tambien el concilio general Latera- 
nense de 1139, cuyas disposiciones repite este de Lérida. 


X. 


Laicos ecclesiae aliquo modo tenere vel aliquid 
in eis iure hereditario vendicare , apostolica autori- 
late probibemus. Et tandiu in illis divina officia 
celebrari interdicimus donec eas in libera disposi- 
lione proprii episcopi dimilant; salvo tamen jure 
patronatus sicul sacri Canones docent. Iddem eliam 
slatuentes de omnibus ecclesiasticis beneficiis. Si 
quis autem ecclesie Prelatus Laicis ecclesias vel 
ecclesiastica beneficia conferre presumpseril, ho- 
nore suo privetur. Decimas item a Laicis possideri, 
apostolica autoritate sub perpetuo anathemate pro- 
hibemus 


XI. 


Sive enim ab episcopis, vel Regibus, vel qui- 
buslibet personis Laici eas acceperint nisi proprio 
episcopo vel diocesane ecclesie reddierint , sciant se 
sacrilegii crimen commilere , el elerne damnalionis 
periculum incurrere. Opportet aulem decimas et 
primitias quas sacerdotum esse sancimus ab omni 
populo accipere, quas fideles Domino praecipiente 


(1) Can. $1. 


X. 


Prohibese por autoridad apostólica á los legos 
poseer iglesias de cualquier modo que sea, ó re- 
clamar sobre ellas cualquier derecho por razon de 
herencia; y si alguna se balla en este caso, quede 
sujeta à entredicho , hasta que el poseedor la pon- 
ga à la libre disposicion del obispo , salvo siempre 
el derecho de patronato reconocido por los cánones; 
y sea depuesto el obispo que dé iglesias á los 
legos. 


XI. 


Prohibese por autoridad apostólica à los legos po- 
seer diezmos, so pena de perpelua escomunion ; y 
bien sea que los hayan recibido de los obispos , de 
los reyes ó de otra cualquier persona, si no los res- 
tiluyen al propio obispo ó à la iglesia diocesana, 
enliendan que comelen un sacrilegio , y estan en 
peligro de elerna condenacion. Pues conviene que 
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offerunt, justa illud Malachie Profete ; Inferte om- los diezmos y primicias pertenezcan á los sacerdoles, 
nem inquit decimationem in honorem meum, ut álos cuales debe pagárselas todo el pueblo , segun 
sil cibus in domo mea. lo mandó el Señor por boca de Malaquias profeta, 
cuyas palabras cita. 


El primer concilio de España donde hasla ahora consta haberse hablado de diezmos , es el de Leon 
de 1114, cuyos decretos hemos publicado (1). Ahora damos un concilio de Lérida en que vuelve 
à hablarse de diezmos, estando $us espresiones de acuerdo con las del tercer concilio Leteranense , donde 
se dice que los legos poseian los diezmos con peligro de su alma ; pero se procuró sanar por medios me- 


nos rigurosos este mal inveterado. 
XII. 


Debent item Laici fideliter et cum omni integri- 
lale decimas et primilias dare lam de annona , quam 
de vino , el nutrimentis animalium omnium , de ar- 
boribus , et horlis el omni negocio, el de omnibus 
rebus quas Minutias vocant. Nec minus Laici 
quamvis religiosi in ecclesias personas introducere 
vel removere , nisi per manum episcopi vel vicarii 
sui, presumant. 


XII. 


Mándase á los legos pagar puntualmente y con 
integridad los diezmos, asi de los granos , como del 
vino, del producto de todos los animales , del fruto 
de los árboles , de las hortalizas, de toda negocia- 
cion y de todas las cosas que se llaman minucias. 
Y los legos , no menos que los religiosos , no se 
alrevan à poner à nadie en las iglesias , ni remo- 
verle de ellas sino por mano del obispo ó desu vi- 
cario, 


Esta segunda parte nos parece que está fuera de su lugar, pues desde luego se echa de ver que cor- 


responde al cánon décimo. 
XIII. 


Sanccimus ilem ut quicumque vir sive mulier 
habitum religionis susceperint , ullerius dimitendi 
el ad seculum redeundi Licentiam non habeant. Si 
aulem contra hoc instilutum postea crediderit coniu- 
gia esse copulanda aliove modo seculariter vivere 
praesumpserit, tandiu excommunicalioni subia- 
ceanl ipsi suique defensores quousque ad proposi- 
tum redeant. Si quis Monachus, Canonicus, vel 
Regularis compaler, seu sanctimonialis commaler 
efficialur, Analhema sit. 


Y, XIII. 


Toda persona , sea hombre ó mujer, que reciba 
el hábito religioso , queda inhabilitada para dejarlo 
y volver al siglo. Y si contra esta determinacion 
contragere malrimonio ó hiciere vida de seglar, 
queda sujela à escomunion, asi como sus defensores, 
hasta que vuelva à la vida regular. El monge , ca- 
nónigo ó religiosa que admitieren cargos de padrino 
ó madrina ; sean escomulgados. 


En todos tiempos ha impuesto la iglesia severas penas á los que habiendo profesado la vida religiosa 
desisten de su propósito; y como que debian vivir retraidos del siglo, se les prohibió ser padrinos en el 
baulismo , como nuevamente dispone el presente canon. 


XIV. 


Illi qui super Christianos el in civilate, sive vi- 
eo , locove quolibet arma tulerit et ibi ostentationem 
virium et congresuum Temeritate mortuus fuerit, 
ecclesiaslica non permilalur sepultura, licet ei pe- 
tenti in articulo morlis vialicum et penilentia non 


3) Tomo III. pag 233. 


XIV. 


Aquellos que entre los cristianos en las ciudades 
aldeas ú otro lugar cualquiera lleven armas para 


hacer alarde de su valor, y arremeliendo temera- 


riamente llegaren à perecer, queden privados de 
sepultura eclesiástica; aunque en la hora de la 
muerle, habiendo pedido la penitencia y el viático, 
se les hayan concedido. 
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Bien conocidos son los torneos y justas tan frecuente en este siglo y los posteriores, y las desgracias 
de que solian ir acompañados, así como las severas penas con que la iglesia tralaba de evilarlas; de lo 
cual es una buena prueba el presenle cánon. Mas à pesar de sus clamores el mal siguió enaumento, y el 
paso honroso sostenido por Suero de Quiñones mas de dos siglos despues y manchado con sangre hu- 


mana , es una prueba de ello. 
XV. 


Precipimus eliam autoritate apostolica ut Pres- 
bileri, Clerici, Monachi , regulares omnes, et Re- 
ligiosi , Peregrini, Mercatores , Rustici ad cullu- 
ram euntes, et in ea persistentes el reddeuntes nec 
non et animalia omniaque suppeleclilia Agricul- 
lure necessaria omni lempore securilalem habeant 
Quam siquis infregerit donec satisfaciat , anathema 
sit. 


XV. 


Mándase tambien por autoridad apostólica que 
los presbileros con todos los demas clérigos , los 
monges con lodos los regulares y religiosos , los pe- 
regrinos, traficantes , aldeanos que van al campo 
ó trabajan en él, ó vuelven de hacerlo, asi como 
los animales y lodos los pertrechos necesarios para 
la agricultura, gocen de seguro en lodo liempo; y 
el que lo quebrantare, sea escomulgado hasta que 
dé la satisfaccion conveniente. 


Esta misma disposicion tambien se halla en los tres primeros concilios de Letran 


XVI. 


Coniunliones sane eonsanguineorum usque ad 
seplimam Lineam omnino fieri prohibemus. Inter 
eos aulem contracta matrimonia dirimanlur , el ip- 
si pro incestu dignam agant penilentiam. 


XVI. 


Prohibense los matrimonios entre los parientes 
dentro del séptimo grado, y los que se hubieren 
contraido dirimanse, y los contrayentes hagan la 
debida penitencia como incestuosos. 


Segun la disciplina vigente en aquella época se estendia hasta el 7.* grado de consanguinidad la pro- 
hibicion de contraer matrimonio los parientes; y no fué hasta el concilio IV de Letran, XII entre los 
generales, celebrado en 1215, cuando se restringió esta prohibicion al cuarto grado, haciéndolo mas 
todavia el de Trento en el parentesco procedente de cópula ilicita. 


XVII. 


Nemo filium vel filiam, quemin sacro fonte sus- 
cepit vel ad confirmationem ante episcopum lenue- 
rit, sibi vel filio seu filie sue in matrimonio copu- 
lare presumal. El si falis infer eos facta fuerit 
absolvatur. 


XVII. 


" Rlahijado asi en el baulismo como en la confir- 
maeion no pueda contraer malrimonio con su padri- 
no ó madrina , ni con los hijos de estos , y si lo con- 
tragere., disuélvase este matrimonio. 


_ Es notable esla disposicion , en cuanto que el parentesco espiritual se contraia entre el abijado y los 
hijos de su padrino, no entre el padrino y padres de su ahijado, como sucede en el dia. 


XVIII. 


Heresiarchas et ab eis ordinatos aposlolica auto- 
ritate deponimus. 


XVIII. 


Deponemos por autoridad apostólica à los here- 
siarcas y à los ordenados por ellos. 


Suponemos desde luego que en este cánon la escomunion la ba impuesto la iglesia constantemente 


á los herejes, cuanto mas à los heresiarcas. 
XIX. 


Nullus Clericus qui hereditatem habuerit , ex- 
traordinaria munnera facete, vel in expeditionem 
ire, vel aliquid.pro ea solvere , cogatur. Contra 
quod si quis venire tentaverit , analbema sit. 


XIX. 


Ningun clérigo que posea heredades , sea obliga - 
do à prestar servicios estraordinarios , como ir à 
la guerra ó pagar de sus resultas alguna cosa ; y el 
que alentare contra esta disposicion , sea escomul- 


gado. 
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No es nueva esta disposicion, pues ya desde mucho liempo anles aparece en los fueros municipales, 
como en el de Nàgera en 1078, y el de Marañon à principios del siglo siguiente. Y. todavia despues el 
conquistador de Lérida D. Ramon Berenguer en el fuero de Daroca, en 1142, dice asi: Clerici. Daro- 
cae et aldearum suarum non cogantur. ire in exercitum , nec in apelli(um , nec tenere equos , nec aliquid ser- 


vile facere ; sed sint semper in omnibus liberi et ingenui. 


XX. 


Sanccimus praelerea ul disposiliones el lesta- 
menta decedentium inviolabililer conserventur, ul 
sibe mobile sibe inmobile quis in festamenta reli- 
querit , illius sit absque contradiclione , nisi fuerit 
illegitimus , cui adiudicatum. Quod si quis viola- 
verit, Anathema sit. 


XX. 


Los testamentos y últimas voluntades cúmplanse 
inviolablemente, de suerte que ya versen sobre 
bienes muebles , ó tambien sobre inmuebles , per- 
tenezcan estos à aquel que el leslador dispuso , à 
no ser ilegilimo ; y el que quebrantare esta disposi- 
cion , sea escomulgado. 


No sabemos de donde provino esta restriccion de heredar que pone à los hijosilegitimos, tomando 


esta palabra en toda su estension. Acaso en este cánon se hablará de los testamentos de los clérigos, de- 
biéndose suplir la palabra Clericorum antes ó despues de decedentium, que se omitió por no considerarse 
necesaria, habiéndose hablado de ellos en el cànon'anlerior. En esle caso viene à ser el presente una re- 


peticion ó inculcacion del canon octavo. 


XXI. 


Hoc autem nullatenus prelermilendum daximus 
quod quicumque in Clericum el in quamlibel per- 
sonam ecclesiasticam sive Religiosam manus vio- 
lentas inieceril, vel ceperit, aut capi fecerit , seu 
captum tenueril , sive gravis egriludinis vel morlis 
necessitas ingrual , nullus episcopus eum absolbere 
presumat donecse Romano Ponlifici representet, 
ut eius mandalum suscipial, el digne salisfaciat. 
Quod el faciat limore morlis absolutus , si conva- 
luerit. 


XXI. 


Estáblecese por mucho empeño que el escomul - 
gado por haber puesto manos violentas en algun 
clérigo à otra persona eclesiástica ó religiosa , ha- 
berle preso , hecho prender, ó tenido en prision, 
no sea absuello por obispo alguno , sino en caso de 
peligro de muerle, hasta que presentándose al ro- 
mano pontifice , esté à lo que disponga, y dé la de- 
bida satisfaccion. Y hágalo asi tambien , si despues 
- "RE por miedo de la muerte , recobrara la 
salud. 


Conviene no perder de visla que ya en el segundo concilio de Lelran se habia espedido el famoso 
eàuon , Sí quis suadente diabolo, de donde se halla tomada esta determinacion, esplicándola al mismo 


tiempo. 


XXII. 


Si quis ecclesiam vel cimilerium ecclesie viola- 
veri, Analhema sil. 


XXIII. 


Si quis ab Episcopo, vel archiepiscopo suo pro 
manifesla culpa excomunicalus fueril , et ipse prop- 
ter hoc ipsum vel homines suos seu bona sua vio- 
lare, et molestare praesumpserit, usque condigne 
salisfaciat vel plena de salisfaclione securitatem 
prebeat, anathema sit. Et licel morlis articulo ur- 
gente penitentiam et vialicum accipiat, ecclesiasti- 
ca careat sepullura. 


Toxo 111 


XXII. 


Sea escomulgado el que violare la iglesia ó su ce- 
menlerio. 


XXIIL 


El que habiendo sido escomulgado por su obispo 
ó arzobispo con mctivo de algun delito “manifiesto, 
por ello causare algun mal, violando , arrebatan- 
do, enagenando'ó molestando, ya al prelado, ya 
à sus dependientes, 6 à sus bienes; permanezca su- 
jelo à la escomunion hasta que repare el daño ó dé 
suficiente seguridad de hacerlo. Y aunque urgiendo 
el articulo de la muerte , reciba la penitencia y el 
viático, sea privado de gepultura eclesiástica. 
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XXIV. 


Excommunicalis nemo communicare presumat; 
secundum sancliones enim sacrorum canonum ex- 
communicalus est qui excomunicato scienter par- 
licipat. 


XXV. 


Morrendam quidem incendii malitiam. lanquam 
pestem pre celeris. depopulatricem , et Dei populo 
damnosam , el non solum corporibus sed animabus 
perniciosam auloritale Dei el beatorum. A postolo- 
rum Petri el Pauli omnino delestamur el inlerdi- 
cimus. Quisquis igilur post prohibilionis nostre 
promulgationem malo studio, sive pro odio, sive 
pro vindicta ignem apposueril, vel apponi fecerit, 
vel appositoribus consilium el ausilium scienter tri- 
buerit, excommunicalioni subiaceat donec dam- 
num ei cui intulerit secundum facullatem suam re- 
sarcieril , el tale scelus nequaquam se perpetratu- 
rum iuraveril. Mioquim si mortuus fuerit, eccle- 
siastiva sepultura careal. Penilentia ci delura Je- 
rosolimis vel in /spanias in servilio Dei per annum 
inlegrum servial. 

Si quis Episcopus hoc relaxaverit , damnum res- 
filuat, el per annum ab oficio Ponlificali se abs- 
lineat. 

Sane Regibus: et Principibus faciende iusticie 
consulis Archiepiscopis Episcopis facullatem non 
denegamus, 


XXVI. 


Nullus Abbas, sive. Monachus , vel aliqua per- 
sona Cappelanum in ecclesia milal, sive ab ea re- 
moveal, nisi per manum Episcopi vel Archiepis- 
copi sui, a quo curam animarum suscipiat , cui el 
de ordinibus suis, et de criminalibus respondeat, 
el eius interdictum custodiat salvis omae ecclesie 
pribilegiis. Nec eliam Episcopi excommunicalos ab- 
solvere vel recipere. 


XXIV. 


Nadie sc alreva á comunicar con los escomulga- 
dos; porque segun las disposiciones de los sagra- 
dos cánones lo está tambien quien comunica con 
ellos. 


ALY. 


Detestamos y prohibimos totalmente el horrible 
crimen de incendiario , como una peste mas devas- 
ladera que todas , ruinosa para el pueblo de Dios, 
y nosolo perjudicial à los cuerpos sino à las almas, 
por autoridad de Dios y los bienaventurados após- 
toles Pedro y Paulo, Cualquiera que despues de pro- 
mulgada esta nuestra prohibicion, por mala inlen- 
cion, odio ó venganza prendiese fuego , hiciese que 
lo egecutasen, ó à sabiendas aconsejara ó auxiliase 
á los incendiarios , quedará escomulgado , hasta que 
resarza el daño irrogado segun sus facullades, y - 
jurase ademas no reincidir en semejante maldad. Y 
si antes de praclicar eslo muriese, no se le darà se- 
pullura eclesiástica. Impóngasele la penitencia de 
servir un año completo en la espedicion de Jerusa- 
len ó de España, 

Si algun obispo dispensase de esto, indemnice, 
y en un año absténgase de ejercer los oficios pon- 
lificales. 

Pero no negamos facultades en los reyes y prín- 
cipes para administrar justicia, tomando consejo de 
los arzobispos y obispos. 


XXVI. 


Ningun abad ó monge ú olra persona ponga ca- 
pellan en la iglesia ó le remueva de ella sino por 
mano de su obispo ó arzobispo, que le encargara 
la cura de almas, y à quien estará sujelo, asi para 
recibir las órdenes, como para responder de los de- 
litos que cometa, y guardar los entredichos que 
ponga; salvos siempre los privilegios de la iglesia 
romana. Tampoco podrá absolver ú admitir à los 
escomulgados por el obispo. 


La última parle del cánon no hace sentido por estar omilida ó equivocada alguna palabra; mas pro- 
hibe absolver ó recibir à los escomulgados, no sabemos si à los prelados que no tienen derecho para ello 
o à los abades y monjes de quienes habló al principio. 

Tales son los cánones de este concilio de todo punto desconocido hasta el dia de hoy. Si hubiéramos 
tenido á la vista una copia bien correcta, hubiéramos podido formar juicio con mas acierto acerca de su 
autenticidad; pero lal como ha venido à nuestras manos, la ponemos en las del público, insertándole 


con los demas concilios 
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CONCILIO DE SALAMANCA 


del año 1175. 


Ninguna mencion se hace en los escritores de este concilio. de Salamanca, convocado en tiempo 
del pontifice Alejandro 111, por Jacinto cardenal de la Santa iglesia romana y legado de la sede apostó- 
lica. La memoria hubiera del todo perecido , si no fuera por la epislola del referido Papa al obispo de 
Tamora , escrita en fecha ignorada, pero posterior al concilio. En ella se queja el Pontífice de que el. 
prelado Zamorano no bubiera querido acudir al concilio de Salamanca, no teniendo impedimento al - 
guno que se lo estorbara ; y que si deseaba ser oido, y que se le levantase la escomunion lanzada por: 
el legado , se presentase en Roma por si ó por procurador idóneo à dar sus descargos, elc. La epis- 
lola dice asi: 

«Cum parati essemus peliliones luas, quas nobis per Nunlium (uum porrexisli ; benigne suscipere, 
el efficaciler exaudire: dilectus fraler noster , Hyacinthus scilicel. in Cosmedin diaconus cardinalis, olim 
Aposiolicae sedis legalus , constanti nobis asserlione proposuit, quod cum le ad Synodum suam vo- 
cassel, el ad ejus vocalionem conlempsisses accedere, in personam luam excommunicalionis sententiam 
promulgavil; post cujus excommunicalionem, qui vice nostra fungebalur , te fecisli in episcopum con - 
secrari. Cumque dilectus Filius nosler Martinus canonicus B. Jacobi firmiter asseveraret, quod in le- 
gatione Regis esses , el non poluissesad vocalionem praedicti Cardinalis accedere ; Cardinalis e contra 
asseruit, quod non in legatione Regis, sed in Salmantina Ecclesia te Nuncius suus invenisset , ti- 
bique dixisset, quod non in alia ecclesia esses (1) quaesilurus » 

«Et cum ilerum ex parte tua fuisset propositum , quod venerabilis N. Archidiaconus. Praedanus 
appellavit, tuam etiam appellationem interposuisses ; Cardinalis adjecit, quod appellatio illa te tueri 
in parte illa non potuit, quin ad illius vocationem accedere leneris. Nos vero allendentes , quomodo 
e non decet contemnere , oblentu appellalíonis ad vocalionem Cardinalis venire; Fraternilatem (uam 
monemus, mandantes, atque praecipientes, quatenus vel in propria persona, vel per idoneos Nun- 
cios Apostolico conspectui le praesentes, innocenliam , el immunilalem tuam , si poleris, oslensurus- 


(1) Este'posoge debe ballarse corrompido. 


B 
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Año de 1175. 


DECRETAL DEL PONTÍFICE ALEJANDRO III AL MAESTRE DE SAN- 
TIÁGO, Y ÁLOS CABALLEROS ESPAÑOLES DEL MISMO NOMBRE, 
EN APROBACION DE ESTA ÓRDEN, 


Alexander Episcopus Servus Servorum Dei, dilectis fi- 
liis Petro Fernando, Magistro Militiae Sancti Ja- 
cobi, ejusque Fratribus, Clericis, e laicis, tam 
praesentibus, quam fuluris, communem vMam pro 
fessis, in. perpetuam rei memoriam. 


Benedictus Deus in donis suis, el sanctus in omni- 


bus operibus suis, qui Ecclesiam suam nova semper 
prole foecundal ; sicul pro patribus filios in ea facil 


exaurgere, sic a generalione in generalionem noti- | 


liam nominis sui, el lucem Fidei Christianae dif- 
fundit, ul sicul ante ortum solis stellae sese ad oc- 
casum in firmamento sequuntur, ila in Ecclesias- 
licis gradibus generationes juslorum, antequam 
venial dies Domini magnus, el horribilis, et tene- 
bras nostras veri solis splendor il'uminel, per lem- 
pora sibi succedant. El sicul mulli saepe per cau- 
dam draconis dejiciuntur in lerram ,. ita per adop- 
lionem Spiritus quolidiana fiat reparatio perditorum, 
el de profundo inferni ad quaerenda mulli caelestia 
erigantur; elita corpora teneantur in Terris, ul 
tamquam Cives Sanctorum, el domeslici Dei, co- 
gilalione, el desiderio conversenlur in Caelis. 


Hoc sane lemporibus noslris, in partibus Hispa- 
niarum, de Divino faclum munere gratulamur ; ubi 
nobiles quida:» viri peccalorum vinculis irrelili, 
el miseratione illius, qui vocal ea, quae non sunt. 
tamquam ea, quae sunl, superna gratia sunt afflati, 
el lacli super mullis transgressionibus suis, dolore 
cordis intrinsecus; el praeteritorum agentes pocni- 
tentiam pecealorum , non solum possessiones lerre- 
nas, sed el corpora sua dare in extrema quaeque 
pericula pro Domino decreverunt. Et ad exemplum 
Domini nostri Jesu -Chrisli, qui ail: Non veni facere 
voluntalem meam, sed ejus, qui misit me, Patris; in 
habitu, et conversalione Religionis, sub unius Ma- 
gistri statuerunt obedienlia commorari. Eo ulique 
moderamine propositum suum, el ordinem tempe- 
ranles, ut quia universa. turba Fidelium in conju- 


Alejandro obispo, siervo de los siervos de Dios, á 
los hijos carísimos en Cristo Pedro Fernandez, 
Maestre de la milicia de Santiago, y d sus her- 
manos clérigos ó legos presentes ó futuros, que han 
profesado la vida comun, para memoria eterna. 


Bendito el Señor en sus dones y santo en todas sus 
obras, que siempre está fecundizando su iglesia con 
nueva prole: el cual asi como hace que nazcan en 
ella hijos para reemplazar á sus padres, del mismo 
modo de generacion en generacion difunde la nolicia 
de su nombre y la luz de la fe cristiana. Pues á la 
manera que antes de salir el sol, las estrellas se ocul- 
tan en el firmamento unas en pos de otras; en los 
grados eclesiusticos las generaciones de los justos, 
antes de que llegue el dia grande y terrible, del Se- 
ñor, y antes que el resplandor del sol verdadero 
alumbre nuestras tinieblas, se suceden con los tiem- 
pos. Y asi como con frecuencia acontece que mu- 
chos son arrojados á la tierra por la cola del dragon; 
del mismo modo mediante la adopcion del espiritu 
diariamentese reemplazan los perdidos, y se levantan 
muchos desde lo profundo del infierno en busca de 
las cosas celestiales: y asi sucede que existen los 
cuerpos en las lierras, para que cual ciudadanos de 
los santos y domésticos de Dios, habilen en los cie- 
los de pensamiento y deseo. 

Nos congratulamos que por la gracia de Dios ha- 
ya asi sucedido en España en nuestros tiempos, en 
donde ciertos nobles, ligados á los vinculos de los 
pecados, y mediante la misericordia de aquel que 
llama lo mismo á las cosas que no existen, que á 
las que existen, han sido llamados y tocados por la 
gracia superior, acerca de muchos de sus pecados, 
con dolor de corazon, y haciendo penitencia de sus 
culpas pasadas, no silo han convenido en ceder 
sus bienes terrenos, sino tambien en esponer sus 
cuerpos por el Señor en los grandes peligros. Y 
à imitacion de nuestro Señor Jesucristo que dijo : No 
he venido á hacer mi voluntad, sino la de mi Padre 
que me ha enviado , hau delerminado habitar en traje 
y vida de religion, y bajo la obediencia de un 
Maestre. Arreglando su órden y propósito de modo 


— 289 — . 


galos, el continentes dislinguitur, el Dominus Je- 
sus Christus non solum pro viris , sed et pro feminis 
quoque , de femina nasci voluit, et cum hominibus 
conversari; habeantur in ipso ordine, qui caelibem 
ducant vitam, et consilium Beati Paulli sequantur, 
qui dicit: De Virginibus autem praeceptum. Domini 
non habeo, consilium autem do. Sint eliam qui juxta 
institutionem Dominicam, ad procreandam sobo- 
lem, et inconlinenliae praecipilium | evitandum, 
conjugibus suis ulantur, et unà cum eis ad incola- 
tum supernae patriae de convalle laerymarum, el 
terrena Iransire peregrinatione nilantur., el lacry- 
mis diluant, el operibus pietatis reatus. Quibus su- 
pra fundamentum suum, quod Christus est, pro 
cura carnis, el affectibus liberorum. ligna, foenum, 
stipulam aedificare contigit, cum aliis expeditiores, 
el continentes aedilient aurum, argentum, el lapides 
preliosos ; el isli lamen, et illi militent uni Regi, 
el super unum fundamentum caelestem unam ae- 
dificent mansionem, promissione Psalmistae in Do- 
mino roborati , qui minora quoque membra Eccle- 
siae confortat, et dicil : Zmperfectum meum viderunt 
eculj (ui, et in Libro tuo omnes scribentur. 


In horum autem Fidelium Christi colegio, tu 
dilecte in Domino Fili, Petre Ferdinande, per vo- 
luntatem Dei magisterium super alios, et provi- 
dentiam suscepisti. Qui cum quibusdam Fratrum 
tuorum ad praesentiam nostram accedens , eum hu - 
militate , qua decuit, a Sede Apostolica requisisti, 
ut vos lamquam peculiares nostros in defensionem 
nostram , el locum, in quo Caput Ordinis factum 
fuerit, in jus, el proprielalem Sacrosanctae Roma- 
nae Ecclesiae recipere deberemus. 


Unde nos devolionem vestram, et bonum in Do- 
mino desiderium altendentes, de communi Fratrum 
nostrorum consilio, in speciales , el proprios Sacro- 
sanctae Romanae Ecclesiae filios recipimus , Ordi- 
nem vestrum auctoritale Apostolica confirmantes, 
praesentis seripli privilegio communimus. 

Statuentes , ul quascumque possessiones, quae- 
cumque bona in praesenliarum jusle , el legilime 
possidelis , aut in posterum concessione Pontificum. 
largilione ltezum, vel Principum, oblatione Fide- 
lium , seu aliis justis modis, patrante Domino, po- 
lerilis adipisci, firma ecl vobis, el vestris succes- 
soribus , el illibata perinaneaat. In quibus hace pro- 
priis. duximus exprimenda vocabulis. Enumerat 
aliquas eorum possessiones. 


Pergit. Sancimus prarlerea, ne occasione anli- 
quae detentionis, sive seripturae, quisquam vobis 
possil auferre, quae ultra memoriam hominum sub 
Sarracenorum detenta sunt poteslale, et de muni- 
ficentia Principum, seu vestro sindio, el labore, 
aut jam obtenta sunt, aut in futurum, auxiliante Do- 
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que toda vez que los fieles se dividen en casados y 
continentes, y nuestro Señor Jesucristo no solo 
murió por los hombres, sino tambien por las mu- 
jeres , puesto que quiso nacer de una mujer, y ha- 
bitar con los hombres : se admitan en este órden no 
solo ¡los celibos, sino tambien à los que sigan el con- 
sejo de San Pablo que dice: Acerca de las Virgenes 
no tengo precepto del Señor, pero os doy consejo. Re- 
cibanse tambien los que se casan segun la institu- 
cion del Señor, para procrear hijos, y evitar el 
precipicio de la incontinencia, y en union de sus 
mujeros traten de aspirar á tomar asiento en la pa- 
Iria celestial despues de haber atravesado este valle 
de lágrimas, y borren sus pecados con sollozos, 
y obras de piedad. Quienes sobre su cimiento, que 
es Cristo, tienen que edificar para cuidado de la 
carne y cariño de los hijos maderos, heno, paja; 
siendo asi que otros mas desembarazados y conli- 
nentes edifican oro, plata y piedras preciosas: y 
tanto los unos como los otros sirven à un mismo 
Rey, y sobre una misma base construyen una man- 
sion celestial, apoyados en el Señor, segun la pro- 
mesa del Salmista que alienta tambien à los miem- 
bros mas pequeños de la iglesia, y dice: Mis ojos 
vieron mi imperfección, y todos serán escritos en 
tu libro, 

En el gremio de estos fieles de Cristo, tú hijo 
carísimo nuestro en el Señor, Pedro Fernandez, has 
recibido por voluntad de Dios el magisterio y go- 
bierno sobre los otros. Y viniendo à nuestra pre- 
sencia en union de algunos de lus hermanos, soli- 
cilaste de la Sede Apostólica con la conveniente 
humildad, que os admilieramos como hijos predi - 
lectos para nuestra defensa; y lambien que recibie- 
ramos en el derecho y propiedad de la sacrosanta 
iglesia romana el luzar que se seüalare por cabeza 
de la órden. 

Por cuya causa, y alendiendo à vuestra devocion 
y al buen deseo en el Sehor, y de comun consejo 
de nuestros hermanos, os admilimos como hijos 
especiales y propios de la sacrosanla iglesia roma- 
na; y confirmando vuestro órden por auloridad 
apostólica, espedimos el presente privilegio. 

Estableciendo que las posesiones y bienes que en 
la actualidad posecis justa y legítimamente, y cua- 
lesquiera que con auxilio de Dios adquirais en ade - 
lante por concesion de los pontifices, liberalidad 
de los Reyes ó principes, ofrenda de los fieles, 9. 
por otros titulos justos, permanezcan integras y 
válidas para vosolros y vueslros sucesogpe. Entre, 
otras delas posesiones contamos las siguientes ( Aqui 
se espresan algunas, que por no importar á nuestro 
objeto no las enumeramos /: Y DESPUES SIGUE : 

Sancionamos ademas que con prelesto de posesion 
antigua ó delenlacion, ó bien de escrilura, nadie 
os pueda quitar, lo que escediendo à la memoria 
de los hombres, haya sido delentado por los Sarra- 
cenoa, y lo que podais oblener ó ya hayais obtenido 
con auxilio del Señor, bien sea ps do 
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mino, poteritis oblinere. Cum enim unica sil vobis 
intentio et singularis cura semper emineat, pro de- 
fensione Christiani nominis decerlare; non solum 
res, sed personas ipsas pro tuitione Fratrum incunc- 
tanter exponere; plurimum posset hoc pium opus, 
et laudabile studium impediri, si labores, el sli- 
pendia vestra, quae in communi proficiunt, prae- 
ripiantur ab aliis; et oliosi. ac desides, alque in la- 
boribus suis, non quae Jesu Christi, sed quae sua 
sunt, requirentes, emolumenta illa perciperent, 
quae pro tantis laboribus, vobis, et pauperum Christi 
usibus sunt provisa, dicente Apostolo: Qui non 
laborat, non manducet. 


Inter ea sane, quae professi mis vestrae in Ordine 
statutum esl observari: primum est, ul sub unius Ma- 
aistri obedientia in omni humilitale, atque concordia, 
sine proprio vivere debeatis; illorum Fidelium exem: 
plum habenles, qui ad Fidem Christianam A pos- 
lotorum praedicatione conversi, vendebanl omnia, 
et ponebant prelium. ad pedes illorum , divideba- 
turque singnlis, proul cuique opus eral, neque 
aliquis eorum , qui possederal, suum esse dicebat, 
sed eranl eis omnia communia. 


Ad suscipiendam quoque prolem , quae in timo- 
re Domini nutrirelur, et. infirmilalis humanae re- 
medium, juxta inslilulionem Domini, et indul- 
gentiam. Apostoli, qui ait: onum est homini mu- 
lierem non tangere; propter fornieationem autem 
unusquisque urorem suam habeat , et similiter mulier 
virum sum. Qui conlinere nequiverit, conjugium 
sortiatur, el servet inviolatam fidem uxori. et uxor 
viro, ne lori conjugalis conlinenlia violetur. Si 
autem viri praemorlui fuerint, el reliclae uxores, 
quae Ordinem suscep runt, nubere voluerint; de- 
nuntietur hoc Magistro, sive. Commendatori, ut 
cum illius licentia, cui mulier ipsa vult, nubat, 
tantum in Domino. Quod eliam de viris intelligitur 
observandum ; una elenim ulrique lege tenentur. 

Statuimus quoque, ut nullus Fratrum, sive so- 
rorum, post susceplionem Ordinis vestri, el pro- 
missam obedientiam, vel redire ad saeculum, vel 
ad alium Ordinem, sine Magistri licentia , audeat 
se transferre ; cum sint. in Ordine vestro loca sta- 
tuta, ut quisque districlus valeat conversari. Dis- 
cedentem vero nullus audeat relinere, vel ad Ordi- 
nem suum per Censuram Ecclesiasticam, qui dis - 
cesserit, diealur. 


Ut autem in Ordine vestro cum majori omnia de- 
liberatione tractentur; slatulum est inter vos, ul 
locus aliquis ordinetur, el sit ibi elericorum Con- 
ventus et Prior, qui illorum , et aliorum Clerico- 
rum, qui de Ordine vestro fuerint, curam possit 
habere, ac Fratrum , cum necesse fuerit, provideat 
animabus. Sint autem tredecim in Ordine Fratres, 
qui Magistro, cum opus fuerit, in consilio, el dis 


los principes, bien por vuestro estudio y trabajo. Y 
no teniendo vosolros sino una sola mira, y estando 
siempre prontos à entrar en campaña en defensa 
del nombre cristiano, esponiendo no solo vuestra 
hacienda, sino lambien vuestras personas por los 
hermanos: serviria de un grande obstáculo para 
esta obra piadosa y loable, si vuestros trabajos 
y estipendios que aprovechan en comun, fuesen ar- 
rebatados por otros: y los ociosos y holgazanes, y 
y los que en sus trabajos buscan no el provecho de 
Jesucristo sino el suyo, percibieran aquellos emo- 
lumentos, que en recompensa de lanlos sudores 
se han concedido para vosotros, y lambien para los 
usos de los pobres de Crislo: pues dice el Apóstol: El 
que no trabaja, no coma. 

Otra de las cosas que sobre todo en nuestro órden 
hay necesidad de observar, es que renunciando à la 
propiedad individual vivais en toda humildad y con- 
cordia bajo la obediencia de un Maestre, llevando 
por norma el ejemplo de aquellos cristianos, que 
convertidos à la fe por la predicacion de los Apósto- 
les, vendian sus bienes, poniendo el precio à los 
pies de eslos, el que se dividia entre lodos 
segun sus necesidades, sin decir sus antiguos due- 
hos que era suyo, y siendo enleramenle todas las 
Cosas comunes. 

Para la proereacion de la prole, que ha de edu- 
carse en el temor del Señor, y por remedio de la 
debilidad humana, segun institucion del Señor, € 
indulgencia del Apóstol, que dice: Bueno es que 
el hombre no toque á mujer, mas para evitar la for- 
nicación cada cual tenga su. mujer, y esta su marido; 
el que no pudiere conlenerse, cásese, y guarde à 
su mujer fe inviolable, v la mujer al marido, à fin 
de no maachar el lecho conyugal. Mas si murieren 
los maridos, y las mujeres que quedaron quisieren 
casarse, dése parle al Maestre ó Comendador, para 
que con licencia suya la mujer se case con quien 
quiera, pero tan solo en el Señor; eslo mismo se 
observará con respecto à. los maridos; pues la lev 
es igual para entrambos. 

Tambien mandamos que ningun hermano ó her- 
mana, despues de haber recibido vuestro órden, y 
de haber prometido la obediencia, pueda volver al 
siglo ó pasar à otro órden sin licencia del Maestre: 
pues en vuestro órden hay lugares para que cada 
cual pueda vivir. Nadie se atrevera à retener al que 
se separe; sino que serà precisado à volver à su 
órden, empleando contra el la censura eclesiástica. 


Y para que en vuestro órden se trate todo con el 
conveniente aplomo: se ha establecido entre yos- 
otros, quese designe un lugar, en que lodos los años 
el dia de los santos se celebre capitulo general, y 
haya alli reunion de clérigos, y el prior de aque- 
llos y de los otros clérigos que fueren de vuestro 
órden cuide de todo, y provea, cuando necesario 
fuere, à las almas de los hermanos. Haya en el órden 
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Í oc t€ assistant, el eligendi Magislri cu- 
Tram | nt compelentem. Prior siquidem Clerico- 
Tum , cum Magister migraverit de hac luce , de 
, et Ordine solicitudinem geral. Cui , sicul 

Magistro Ordinis, obedientes existant, donec per 
rovidentiam tredecim praedictorum Fralrum, Ma- 
gistri electio celebretur. Is, cum transitus Magistri 
ueril audilus, el cognitus, tredecim illos Fratres 
E lione aliqua convocabil; et si quisquam eo- 
n , infirmitate, vel alia caussa infra quinquagin- 
es adesse nequiveril, eum aliorum consilio, 
sentes fuerint, alium absenlis loco consli- 
tuet, ut Magistri electio ex aliquorum absentia mi- 
mime differatur. llli. vero tredecim Fratres, si Ma- 
gisler, qui pro lempore fueril, perniciosus, aul 
iilis apparuerit, cum consilio Prioris Clericorum, 
el sanioris parlis Capituli, majoribus Domus cor- 
rigendi, aut etiam amovendi eum , habeant poles- 
tatem. El si inter eum , et Capitulum emerserinl 
raestiones , debilum eis finem. imponant , ne per 
na judicia , vel dilabatur Ordo, vel temporalis 
substantia dissipetur. In nullam autem. ex hoc Fra- 
Ares illi superbiam eleventur , sed Magistro suo de- 
voli , el obedientes existant. Et siquis eorum ex hac 
vila transierit, vel pro culpa, seu alia quacumque 
füerit occasione mulandus ; Magister cum consilio 
reliquorum majoris partis , alium loco ejus substi- 
tuat. In Capitulo aulem ; quod diximus annis sin- 
lis celebrandum , tredecim isti Fratres, et Com- 
indatores Domorum, nisi evidens, el magna eos 
necessilas delinuerit ad slatutum locum incunctan. 
ler accurrant, et communiler traclent quae ad pro- 
clum Ordinis, animarumque salulem, el sus- 
lionem corporum fuerint statuenda. Ubi praeci- 

ue defensionem Christianorum intendere mo- 
antur, et districte praeeipiantur, utin Sarracenos 
non mundanae laudis amore, non desiderio sangui- 
nis effundendi, non lerrenarum rerum cupiditate, 
tractent ; sed id tantum in pugna sua inlen- 


lant, ul vel Christianos ab eorum tueantur incursu, 

l'ipsos ad culturam possint Christianae Fidei pro 
-. Eligantur et lunc Visilatores idonei , qui domos 
Fratrum per anni circulum fideliter visitent, et 


quae ibi digna correctione invenirent, aut ipsi cor- 
rigant, aut ad Generale Capitulum ipsi deferant 









-— Olerici praelerea vestri ordinis per villas, et Op- 
pida simul maneant , et Priori , qui super eos fue- 
rit ordinatus, obedientes existant. El filios fratrum 
qui eis a Magistro fuerint commissi, instruant scien- 
. tia literarum. Et fratribus tam in vila, quam in 
morle, spiritualia subministrent. Induentur autem 
Superpelliciis; el Conventum, et. Claustrum sub 

ore suo tenebunt, el humililer facient quod ab 
ipso illis secundum Deum fuerit imperatum. Ubi 
Fratres quoque, de quibus Magistro visum- fueril, 
eonversenlur, el non sinl. oliosi , sed vacenl ora- 
tioni , el aliis operibus pietatis. Clericis vero de la- 


trece hermanos que aconsejen y ayuden al Maestre 
en el gobierno de la casa, y tengan el competente 
cuidado en la eleccion de Maestre. El prior de los 
clérigos, despues de muerto el Maestre, cuidará del 
úrden y de la cara: obedézcasele como al Maestre 
del órden, hasta que se elija otro por los trece. Este 
prior, luego que llegue á su noticia el fallecimiento 
del Maestre, convocará sin dilazion à los referidos 
trece hermanos: y si por enfermedad ó por otra causa 
no pudiere asistir alguno de ellos, despues de trans- 
curridos cincuenta dias, pondrá otro en lugar del 
ausente, con consejo de los restantes que se halla- 
ren presentes, para que por ningun concepto se di- 
late la eleccion de Maestre. Y si el Maestre que 
temporalmente lo fuere se descubriere ser perjudi- 
cial ó inútil, entonces aquellos trece hermanos en 
union del prior de los clérigos y de la mas sana. 
parte del capitulo y de los Comendadores tendrán 
facultad misc si entre él y el capítulo. 
se suscilasen cuestiones las terminarán honesta- 
mente; no sea que por los fallos agenos, ó se des- 
truya el órden, à se consuman los bienes. Por esta 
facultad no deberán ensoberbecerse los hermanos, 
sino que serán sumisos y obedientes á su Maestre. 
Y cuando alguno muriere, ó por culpas ó cualquier 
otro motivo hubiere que mudarle, el Maestre, to- 
mando consejo á los denas de la parte mayor, nom- 
brará otro en su puesto. En e] capitulo anual estos 
trece hermanos y los Comendadores de las casas 
acudirán inmediatamente al lugar citado; 4 no ser 
que una evidente y gran necesidad los detuviere : y 
en comunidad tratarán lo que debe hacerse para bien 
del órden, salvacion de las almas, y sustento de 
los cuerpos. Alli se les amoneslarà sobre todo à la 
defensa de los cristianos, y se les mandará tambien 
que hagan la guerra à los Sarracenos no por vani- 
dad, deseo de derramar sangre ni codicia de bienes 
terrenos, sino para defender à los eristianos, ó re: 
ducirlos al culto de Jesucristo. 


Elijanso tambien visitadores aptos , que con fi- 
delidad recorran todos los años las casas de los her- 
manos, y que ó corrijan por si lo que lo moreciere, 
ó lo denuncien al capitulo general. para que este 
lo remedie. 

Los clórigos de vuestro órden vivan en comuni- 
dad en los lugares y villas, y obedezcan á su res- 
pectivo prior: é instruyan en las letras à los hijos 
de los hermanos , que les confiare el maestre: su- 
ministren tambien tanto en vida como à la hgra de 
la muerte à los hermanos los sacramentos. Vistan 
de sobrepellices , y tengan sujeto à su prior el con- 
vento y claustro, y egeculen con humildad sus man- 
datos segun Dios. Los hermanos que dispusiese el 
Maestre que vivan juntos, mo estarán ociosos, 
sino que se dedicarán à la oración y à otras obras 
de piedad. Los hermanos pagarán à los clérigos diez- 
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horibus, el aliis bonis à Deo praeslilis, decimae 
reddantur a Fratribus, unde Libros , el congrua 
faciant Ecclesiarum ornamenta , el in necessitatibus 
corporum convenienter sibi provideant. El si ali- 
quid superfueril, secundum providentiam Magistri, 
ia usus pauperum erogelur. 

Ul aulem concordia , charilasque inler vos ser- 
vetar , ela peccato detractionis, el murmuralionis 
cuncli debeant abslinere ; qui commendalor in quo- 
libet loco fueril constilutus, pro facultate Domus 
in sanilale, et aegritudine quodcumque opus fue- 
ril, cum ea soliciludine , ac benevolentia summi- 
nistret, ul neque in. subslanlia parcilalem, neque 
iu verbo amariludinem gerere videatur. 

Sil vobis praecipua cura hospitum, el indigen- 
lium , el necessaria illis pro facultale Domus libe- 

- raliler conferantur. 
Exhibeatur Praelatis Ecclesiarum honor, el. re- 
.verenlia. Subministretur Christi Fidelibus , Cano- 
nicis, Monachis , Templariis, Hospilalariis, aliis- 
que in Sanclae Religionis observantia posilis, con- 
silium , el auxilium; quorumilibet et indigentia , si 
facultas fueril, sublevetur , ul Deus in vestris glori- 
licelur operibus, el alii, qui viderinl, humilila- 
lis , el charilalis vestrae provocentur odore. 

Ad haec adjiciendum decernimus, ul si locus 
aliquis , in quo Episcopus esse debeal , in veslram 
veneril poleslalem, sil ibi Episcopus, qui cum Ec- 
clesiis, el Clero suo, designalos sibi reditus, et pos- 
sessiones , el spiritualia jura percipiant. Reliqua 
vero cedant in usus vestros , el in vestra disposi- 
lione, sine eujusquam contradictione persistant. 
Profecto in Parochialibus Ecclesiis, quas habetis, 
nolumus Episcopos suo jure fraudari. Si aulem i 
locis deserlis, aut in ipsis Terris Sarracenorum de 
novo Ecclesias construxerilis, Eeclesiae illae ple- 
ua gaudeant liberlale , nec aliqua per Episco- 
pos decimarum, aut alterius rei exaclione graventur, 

Licealque vobis, per Clericos vestros idoneos, 
easdem Ecclesias cum suis plebibus gubernare, ne: 
que Interdicto per Episcopos, vel excommunicalioni 
subdantur ; sed fas sil vobis, tam in majori. Eccle- 
sia, quae capul fuerit. ordinis, quam in illis aliis, 
excommunicalis, el inlerdiclis exclusis, Divina 
semper Officia celebrare. 


Praeterea, ne humanis vexationibus, el calum- 
niis a defensione Christianorum retrahi valealis, 
Apostolica auctorilale decernimus, ne personas ves- 
tras, praeter Legatum Apostolicae Sedis a Latere 
Romani Pontificis destinatum, interdicere quis- 
quam, el excommunicare praesumal. (Quod eliam 
de familiis, el servienlibus vestris slaluimus, qui 
stipendia vestra percipiunt, donec jusliliam parati 
sint exhibere. Nisi forte talis fuerit culpa, ex qua, 
ipso facto, Ecclesiasticam Censuram incurrant. 

Chrisma vero, et Olcum sanclum, consecratio- 
nes Allarium seu DasHicarum , ordinaliones Cleri- 
corum veslrorum, qui ad Sacros Ordines fuerint 


mos de sus trabajos y de olros bienes concedidos 
por Dios, para con ellos comprar los libros y cor- 
respondientes ornamentos delas iglesias, y para que 
se soslengan coa decoro: y si sobrare algo se distri- 
buirá entre los pobres, segun ordenase el Maestre. 


Y para que entre vosotros haya concordia y ca- 
ridad, y no chismes y murmuraciones, el Comen- 
dador local, segun las facultades de las casas, su- 
ministrará cuando esten sanos, lo mismo que cuan- 
do esten enfermos , lo que fuere necesario con lal 


esmero y benevolencia, que no se advierta ni es- 


casez en la sustancia ni aspereza en las palabras, 


Cuidad especialísimamente de los huéspedes é in- 
digentes; y suministreseles con liberalidad lo nece- 
sario segun los bienes de la casa. 

Tribútese honor y reverencia à los prelados de la 
iglesia: dése consejo y auxilio á los fieles canónicos 
de Cristo, monges , lemplarios, hospitalarios y à 
olros religiosos: alivieselos si lo necesilan y se 
puede; para que Dios sea glorificado en nuestras 
obras, y quienes lo sepan sean incitados à imilar 
vuestra humildad y caridad. 


A lo dicho debemos añadir que si cayese en vues- 
ro poder una poblacion que deba lener obispo, 
constiluyasele; y con las iglesias y su clero perci- 
birà las rentas señaladas, las posesiones y los dere- 
chos espirituales. Lo demas quedará à vuestra dis- 
posicion y para vuestros usos sin oposicion de na- 
die: por lo tanto queremos que en las iglesias par- 
roquiales que teneis no se defraude à los obispos 
de sus derechos. Mas si de nuevo edilicareis iglesias 
en desiertos ó en los lugares de los sarracenos, pu 
zarán de plena libertad, ni serán gravadas por los 
obispos con diezmos, ni con ninguna otra clase de 
esacciones. 

Seaos licito gobernar las referidas iglesias en 
union de sus plebes por vuestros clérigos ido- 
neos, sin quedar sujetas por los obispos ni à en- 
tredicho ni à escomunion; sino que se os permila, 
tanto en la iglesia mayor, que fuere cabeza del 
órden, como en las demas, celebrar siempre los ofi- 
cios divinos con esclusion de los escomulgados y 
entredichos. ; 

Ademas, para que ni por vejámenes humanos ni 
calumnias no podais relraeros de la defensa de los 
crislianos, decrelamos por autoridad apostólica, que 
no siendo el legado a latere de la Sede Romana nadie 
pueda poneros entredicho ni escomulgaros: lo que 
hacemos eslensivo à vuestras familias y sirvientes, 
que recibieren vuestros estipendios, con tal que es- 
len dispuestos à hacer justicia; à no ser que la 
culpa fuere de aquellas por la que ipso. facto se in- 
curre en la censura eclesiáslica. 

El obispo diocesano os dará el crisma, el oleo 
santo, y hará las consagraciones de los allares, ba- 
silicas, y las ordenaciones de los clérigos vuestro 
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promovendi , a Dioecesano sucipielis Episcopo , si- 
quidem Catholicus fuerit, et. gratiam , atque com- 
munionem Aposlolicae Sedis habuerit, el ea gratis, 
et absque ulla pravitate vobis debeat exhibere. 
Alioquin liceat vobis, quem malueritis, Antistitem 
adire, qui nostra fultus auclorilale, quod postula- 
lur, indulgeat. 


Liceat praeterea vobis in locis vestris, ubi qua- 
tuor Fratres, vel plures fuerint, Oratoria construe- 
re , in quibus Fratres el familiae vestrae tantum , et 
divinum audire officium , et Christianam possint ha- 
bere sepulturam. a enim volumus necessitati ves- 
trae consulere, ut non debeant ex hoc adjacentes ec- 
clesiae injuriam sustinere. 

Cum autem generale interdictum terrae fuerit, 
liceat vobis, clausis januis, exclusis excommuni- 
catis el interdictis, non pulsatis campanis, suppresa 
voce divina oficia celebrare. 

Nihilominus praesenti decreto sancimus, ut si 
quis in aliquem vestrum, fralrem videlicet , vel so- 
rorem violentas manus injecerit, excommunicalio- 
nis sententia sit adstrietus. Et illud idem pro tu- 
tela vestra, tam in sententia, quam in poena ser- 
velar, quod sub felicis memoriae Papa Inocentio 
praedecessore nostro , de tuilione Clericorum gene- 
rali concilio noscilur institutum. 

Decernimus ergo, ul nulli hominum liceat, ju- 
ra vel possessiones veslras temere perturbare , aut 
bona vestra auferre , vel ablata retinere, minuere, 
seu quibuslibet vexalionibus fatigare; sed illibata 
omnia , el integra conservenlur corum , pro quorum 
gubernalione et sustenlalione concessa sunt, usibus 
omnimodis profutura , salva sedis Apostolicae auc- 
loritate. 

Ad indicium aulem hujus a Sede Apostolica 
perceplae liberalitatis, decem malachinos nobis 
nostrisque successoribus annis singulis persolvelis. 
- Si qua igitur saecularis, ecclesiasticave persona 
hane nostrae conlilulionis paginam sciens, contra- 
venire lenlaverit, secundo, lerliove monila, nisi 
praesumptionem suam digna satisfactione revoca- 
veriL, polestatis, honorisque sui dignitale careat, 
reamque se divino judicio existere de perpelrata 
iniquitate cognoscal, ac a sacralissimo corpore ac 
Sanguine Dei, el Domini nostri Redemptoris Jesu 
Christi aliena sit, alque in extremo examine dis- 
trictae ultioni subjaceal. 

Cunctis autem vobis vestra jura servantibus sit 
pax Domini nostri Jesu Cristi; quatenus et hic fruc. 
tum bonac actionis percipiant, el apud districtum 
judicem praemia aelernae pacis inveniant. Amen. 


que vayan à ser promovidos; pero para ello ha de 
ser católico, y hallarse en la gracia y comunion 
de la Sede Apostólica; y ha de ejecutar de valde, 
y sin género ninguno de maldad todas las cosas re- 
feridas. Y careciendo de estas circunstancias queda 
al arbitrio vuestro acudir al obispo que quisiereis, 
el que mediante nuestra autoridad, otorgará lo que 
se le pida. 

Séaos igualmente lícito en vuestros lugares donde 
se hallaren cuatro ó mas hermanos, construir ora- 
torios, para que en ellos los hermanos y vuesiras 
familias, y nadie mas, puedan oir el oficio divino, 
y tener sepultura eclesiástica. Pues queremos re- 
mediar vuestras necesidades, sin que por esto su- 
fran injuria las iglesias adyacentes. 

Cuando hubiere entredicho general podreis cele- 
brar en voz baja los oficios divinos, á puerta cer- 
rada, con esclusion de los escomulgados y entredi- 
chos, y sin tocar las campanas. 

Sancionamos tambien en el decreto actual que s 
alguno pusiere violentamente las manos sobre algu- 
no de vosotros , sea hermanoó hermana, quedará 
escomulgado Y obsérvese para defensa vuestra - 
tanlo en la sentencia como en la pena, lo que acer- 
ca de la tutela de los clérigos se estableció en el 
concilio general del tiempo de nuestro antecesor el 
Papa Inocencio de feliz memoria. 

Tambien decretamos que á nadie sea lícito per- 
turbar temerariamente vuestros derechos ó posesio- 
nes, apoderarse de vuestros bienes, retener los 
quitados , disminuirlos, 6 causaros vejaciones, de- 
biendo guardarse sin menoscabo alguno para los 
usos de aquellos por cuyo gobierno y sustento se 
concedieron; salva la auloridad de la Sede Apos- 
tólica. ! 

Y en prueba de esta liberalidad concedida por la 
Sede Aposlólica pagareis anualmente à nosolros y à 
nuestros sucesores diez malachinos. 

Y si algun eclesiástico ó seglar contraviniere à 
sabiendas á este nuestro instituto, y despues de dos 
ó tres amonestaciones no diere una completa satis- . 
faccion, pierda su polestad y honor; y tenga en- 
tendido que es reo del juicio divino por la maldad 
cometida, queda indigno del sacratisimo cuerpo y 
sangre de Dios y nuestro Señor y Redentor Jesu- 
cristo, y-en el juicio final será castigado terrible- 
menle. 


A los demas que respetan vuestros derechos, 
acompáñelos la paz de nuestro Señor Jesucristo; y 
en esta vida disfruten de su buena obra, y ante el 
justo juez reciban los premios de la paz eterna. 


Vías fuas, Domine, demonstra vhs, 


Ego Alexander Catholicae ecclesiae Episcopus 
Ego Guallerus Galvam episcopus. 
Ezo Joannes Presbyter Cardinalis SS. Joannis 
el Paulli tit. Pamachii. 
Tomo Ill. 


Ego Joannes Preshyler Cardinalis (it. Saneti 
Laurentii in Lucina. 
Ezo Basso Presbyter Cardinalis S Pudentianae, 
tit. Pastoris 
74 
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Ego Manfredus Presbyter Cardinalis lit. S. Cae- Ego Vilellus Diacon. Cardin. SS. Sergii et Bacchi. 
eiliae. Ego Laborans Diac. Cardin. S. Mariae in Porlicu. 
Ego Petrus Presbyter Cardinalis lil. S. Sabinae. — Ego Ramirus Diae. Cardin. S. Gregorii ad Ve- 
Ego Hyacinthus Diaconus Cardinalis S. Mariae labrum. 
in Cosmedin. Ego Vivianus Diac. Cardin. S. Nicolai in Car- 
Ego Corditio Diac. Cardin. S. Theodori. cere Tulliano. 
Ego Cynthius Diac. Car. S. Hadriani. 


Datum Ferentini per manum Gratiani Sanctae — Eserila en Ferentino por mano de Graciano sub- 
Romanae Ecclesiae Subdiaconi el Notarii, tertio diácono de la santa Iglesia Romana, y notario, el 
nonas Julii, indielione octava, Incarnationis Domi- dia 3 de Julio, indiccion VIII, año 1175, e! diez 
nicae anno 1175, ponlilicalus vero D. Alexandri y seis del pontificado de Alejandro II. 

Papae IIl anno sextodecimo. 


CONCILIO DE TARRAGONA 


del año 1180. 


El Arzobispo de Tarragona Berenguer convocó ensuciudad este concilio en el año 1180 en union 
de los obispos y clérigos de su provincia ; en el se estableció que en los instrumentos públicos se pusiera 
de alli en adelante la fecha por los años del nacimiento de nuestro Señor Jesucristo : pues hasta en- 
tonces se usaba contar por los años de los Reyes de los Francos. Esta numeración se halla espresada 
con toda claridad en un códice manuscrito del monasterio de Ripoll, en el que aludiendo à este con- 
cilio se dice: Mutantur anni Francorum in Festo Sancti Joannis Baptistae. En efecto asi debia ser ; pues 
jos de la provincia Tarraconense no se hallaban sujelos á los Reyes de Francia; y siendo asi era muy 
chocante el calcular los años por la dominacion de estos Reyes. Este antiguo cómputo empezó desde el 
reinado de Ludovico, hijo de Carlo Magno, por el dominio que la corona de Francia luvo en aquella 
provincia desde los moros. El de los años de Jesucristo se observaba fuera de nuestros reinos desde que 
asilo dispuso Dionisio. Sin embargo no debe creerse que en todas las provincias españolas se adopló in- 
mediatamenle despues de este concilio lo en él ordenado: pues en Aragon duróla numeracion por 
eras hasta el «año 1359; en Castilla v Leon hasta las Córles de Segovia de 1383; y en Porlugal 
basta 1415. 


CONCILIO DE LÉRIDA 


del año 1190. 


Pocas son las noticias que tenemos de este concilio; pero todas se las debemos al maesiro Ar- 
gais que bablando del obispo de Lérida Don Gombaldo de Camporells, dice estas palabras: «Hallo 
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su memoria el año de 1190, en que Gregorio, cardenal de san Angel, legado en España por Celesti- 
no Ill, celebró en Lérida un concilio. Asistieron Don Berenguer, arzobispo de Tarragona; Don Gar- 
cia, de Calahorra; Don Gombal, de Lérida; Don Raimundo de Castellezuelo , de Zaragoza; Don Juan 
Frontin , de Tarazona; Don Ramon de Castroviejo, de Barcelona; Don Ramon Orusal, de Gerona; 
Don Ramon de Castro Terciolo , de Vique ; Don Arnaldo Perengens, de Urgel; y Don Ponce de Mo- 
nells, de Torlosa. Saquélo del archivo de santa Maria la Real de Nájera, de una sentencia que està 
en pergamino.» Nada mas dice el maestro Argaiz, y aun asi tenemos que agradecerle esta nolicia, pues 
ni el cardenal Aguirre ni el padre Villanuño la supieron, y asi no digeron nada en sus respectivas co- 
lecciones. Nosotros tampoco podemos añadir ninguna cosa , pues eslinguido el monasterio de Nájera, 
y diseminado su rico archivo, es dificil de averiguar el paradero de este precioso pergamino , si es que 
no se ha perdido. Añadiremos sin embargo, que en nuestro juicio hay equivocación en el año , pues 
si el papa Celestino 11 no confirmó la traslación à Narbona del obispo de Lérida Don Berenguer , hasta 
22 de julio de 1191, mal podia Don Gombaldo de Camporells su sucesor ocupar esta silla un 
año antes.—No puede, sin embargo. retrasarse el concilio, hasta despues de 1193. en que á 
27 de julio murió el obispo de Tortosa Don Ponce de Monells, primero que falleció de todos los asis- 
tentes al concilio, Y de paso adverliremos tambien que no estan sus nombres por órden riguroso de con- 
sagracion ; pues en este caso correspondía al obispo de Lérida el último lugar. 


CONCILIO DE SALAMANCA 


del año 1199. 


El legado Guillermo Cardenal de Santo Angelo, despues de haber asegurado la paz entre los reyes 
cristianos , exhorlàandoles à que uniesen sus fuerzas contra los maliomelanos , trató con los reves de Leon 
y Porlugal de la nulidad del matrimonio del Rey Don Alonso con la Reina Doña Teresa. Y para que esta 
maleria se ventilase con toda reflexion, se juntó en Salamanca un concilio de los prelados de ambos reinos, 
donde los mas dieron su parecer, declarando el matrimonio por nnlo à causa del impedimento de con- 
sanguinidad en segundo grado; mas los prelados de Leon, Astorga, Salamanca y Zamora, aunque no 
asislieron al concilio, se mantuvieron en el dictamen de que el matrimonio era válido ; porque el impe- 
dimenlo de consanguinidad no era de derecho divino eclesiástico, sino puramente civil y polilico , puesto 
por los principes; y asi que podian dispensar ellos en el, valiéndose de los fundamentos de algunos que 
digeron que pueden los principes seglares poner impedimentos al contrato del matrimonio, y consiguiente. 
mente dispensar en ellos , à cuyo dielàmen se aplicaron los dos reyes. Mas acabado el concilio excomulgó 
el legado à los dichos obispos de Leon , Astorga , Salamanca y Zamora , amenazando poner entredicho en 
el reino de Leon y Portugal, si no se apartaba el Rey Don Alonso de la Reina Doña Teresa. Con esto los 
prelados hicieron sus instancias á los Reyes para que el matrimonio se disolviese; pero fué en vano, por- 
que los propios intereses eran los que los tenian mas ligados. 

Esta resistencia fué causa de que se agriara mucho el asunto , hasta tener el pontífice Inocencio 1 
que espedir una Deerelal , que en Balucio es la LXXX . dirigida al arzobispo de Compostela y à todos los 
obispos del reino de Leon, para que en virtud de la sentencia de escomunion y entredicho se separara el 
matrimonio de los citados leves. 

La Decretal es muy célebre; y no solo sirve para el caso presente, sino que da molivos à reflexio- 
nar acerca de la influencia pontificia en España, y à otras muchas consideraciones imporlanles , pero que 
no son por ahora del caso: por lo cual nos limilaremos à darla en latin y castellano sin. comentarios de 
- ninguna especie. Dice así: 


Etsi necesse sil (1) , ul seandala ge vae la- 
menesi homini illi , per quem scandalum venil. Quot 
enim turbationes, el scandala diebus nostris Orbi 
rint universo, hodie plus - experimur in 
o, quam seriptum reperiamus in Libro. Neces- 
se est autem, ut veniant scandala ; non solum sci- 
licet inevitabile , , sed el utile , quoniam. in quo de- 
fieit. malus , proficit bonus, et aurum in fornace. 
probatur. Inter: caetera vero, in quibus scandali- 
zalur hodie populus Christianus, praecipuum est 
perseeutio Paganorum, quae tam in Maias uam 
in Occidente, peccatis exigentibus , inval 
modum , contra quam ulrobique simile dle 
do putaverunt remedium invenire;sed quia Deum 
ante suum non proposuere conspectum , quod in- 
ventum est in remedium , in periculum est conver- 
sum. Sane in Oriente una fuit duobus incestuose 
conjuneta ; in Occidente v us sibi duas prae- 
sumpsitjungere per incestum. El incestui pidan 
in Oriente commisso, non solum consensus, sed auc- 
torilas clericorum ibi consistentium intercessit. Sed 
in detestabili copula in Occidente contracta, licel 
non absque q Ecclesiasticorum Virorum au 
assensu fuerit forsita 

| nullatenus intervenit. Volens autem 
Deus majus peecatum vindicare celerius ,et a simi- 
libus alios delerrere; tam Conradum quondam Mar- 
chionem,qui Reginae Hierosolymitanae prius ad- 
haeserat per incestum, gladio, quam Henricum 
quondam Campaniae Comitem, quietef im culpa 
quodammodo, : ein successit praecipitio, utrum- 
que vero morle evisa peremil. Nondum autem 
in hujus iniquitatis etian in Oecidente suam 
exercuit ultionem. Sed quanto longanimjus sustinet; 
tanto forsan severius vindicabil. 

Licet autem Apostolica Sedes quod super hoc 
fuerat in Oriente commissum, propler malitiam 
lemporis , el persecutionem urgentem dissimulare 
sit visa, ad vindicandum lamen quod in Occidente 
fuerat atlentatum, rigore Canonicae districtionis est 
usa. Nam cum ad bonae memorias Caelestini Pa- 
pae praedecessoris nostri audientiam pervenisset, 
quod Rex Legionensis filiam. charissimi in Christo 
Filii nostri Portugalliae Regis illustris incestuose 
sibi praesumpserat copulare, tam Regem ipsum 
Portugalliae , quam incestuose conjunclos , excom- 
municalionis sententia innodavit , el Legionensis, ac 
a Regna sententiae sup terdicti. 

Unde quod illigitime faetum fuerat , est penitus re- 
vocalum. Verum diclus Rex Legionensis ad dete- 
riora manum extendens, sicut is, de quo dicit 
Scriptura ; Vae homini illi, qui post se trahit pecca- 
lum quasi longam vestem ; el impius, cum venerit 
in profundum viliorum , contemnit ; iliam. charis- 
simi in Christo Filii nostri Regis illustris Castellae, 
neptem videlicet propriam , impudenter sibi contra 
Interdictum Ecclesiae copulare praesumpsit. Quod 





(1) Esta carta tiene en Balucio el número LXXX. 
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incesto de Ao no solo medió consentimiento 
de los clérigos de aquella region; s sino qu TET 
agregó ademas su autoridad; mas en el occidental, 
e acaso haya intervenido el pr o M 
aeo dirige n embargo | no ha concurrid 
ridad de la iglesia. Y queriendo Dios cas fi 
antes el mayor pecado, y escarmentar à los de- 
mas, hizo que perecieran de muerle it 
Conrado, antiguo marqués, que se hab 
con ; ta la Reina de Jerusalen, A ue, 
anfes conde de Champaña, que en cierto 
habia sucedido en la culpa y en la pena. Aun 
ha castigado en Océidente: á los autores de esta 
quidad; pero cuanto mas dure la  longanimidad, 
lanta, mayor "será acaso la vindicta, indie 
Vaid dy 
Y aunque la Sede Apostólica, teniendo en con- 
sideracion los malos tiempos y la - en 
cucion, pareció haber disimulado el & 
Oriente ; sin embargo empleó las oc 
para el castigo del occidental. Pues habiendo lle- 
gado à noticia de nuestro a r de feliz recuer- 
do el Papa Celestino, que el Rey de Leon habia 
tomado en matrimonio incestuoso à la hija del muy 
amado en Cristo nuestro hijo el ilustre Rey de Por- 
tugal, escomulgó no solo al referido Rey, sino 
tambien á los casados , poniendo ademas entredi- 
cho en ambos reinos. De modo que se anuló del to- 
do lo que ilegalmente se había hecho. Pero el cita- 
do Rey de Leon pasando à cosas aun mayores, á 
imitacion de aquel v^ nh dice la Escritura ¡Ay 
del hombre que lleva tras sí el pecado vos ad 
una larga vestidura; y el impio, al llegar á lo: 
de los vicios des, ! se casó con descaro, y en 
contra de lo ordenado por la iglesia, con su sobrina 
la hija de nuestro fiel hijo en Cristo el ¡lustro 
Rey de Castilla. Y habiendo llegado à nuestros 
oidos, , determinamos enviar. à España al muy ama- 
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eum ad nostram notiliam pervenisset, dilectum 
Filium Fratrem Raynerium, Virum scienlia, el re- 
ligione pariler reverendum, Dco, el hominibus , 
oblentu scientiae , el honestatis acceplum , in. His- 
paniam duximus destinandum; ul justa verbum pro- 
pheticum dissolvere collizaliones impielatis, solve- 
ret fasciculos deprimentes , qui per Dei gratiam ab 
' emni munere manus excussit; ila ul quod. legitur, 
de ipsopossil vere referri: Non fuit qui ditacerit 
Abraham. 


- Ipse igitur cum ir, Hispaniam pervenissel, diclum 
Regem Legionensem semel, el ilerum ex parle 
nostra commonuil diligenter , ul a tam delestabili, 
et nefanda copula resiliret, universis colligationibus 
dissolulis, quae fuerant pro ipsa copula consum- 
manda contractae. Sed cum apud Deum nihil pror- 
sus monilis profecisset , certum ei diem assignavil, 
el locum; el cum ipsum, eliam ultra terminum, 
exspectassel, in eum se conlumaciler absentantem, 
juxta formam mandati nostri, excommunicationis 
sententiam promulgavit, et Regnum Legionense In- 
terdicto generali conclusit. In memoratum vero Ke- 
gem Castellae, vel Terram suam, in nullo proces- 
sit, cum idem Rex se mandalis ejus exponeret, et 
quod reciperet filiam suam, si sibi redderetur, pro- 
poneret assertive; quod utrum ex animo feceril, 
ille plenius novil, qui scrutalor est cordium, et 
cognilor secretorum. Nuper aulem — Venerabiles 
Fratres nostri Toletanus Archiepiscopus, el Epis- 
copus Palenlinus, ex parle ipsius Regis Caslellae, 
el ex parle Legionensis venerabilis fraler Zamoren- 
sis episcopus, ad Sedem A postolicam accedentes pos 
tulabant, ut cum eodem rege Legionensi, et filia dicli 
regis Castellae deberemus super tam incesluosa co- 
pula dispensare, propler quod, nisi specialis illa 
gralia, quam ad devolionem dicli. Regis Castellae 
habemus , motum noslri animi Lemperassel, in ipsos 
ila curassemus severilalem Ecclesiaslicam exerce- 
re, quod nulli de caelero temporibus nostris ad nos 
repudiatas loties, et damnalas pelitiones afferrent; 
eum ipsieliam noverint, quod id ab eodem prae- 
decessore nostro saepius postulatum fueril, el ab eo 
inhibilum, non indullum. 

Tandem vero intelligentes Archiepiscopus, et 
Episcopi memorati. quod non solum indulgentiam 
super hoc a nobis, sed vix eliam possenta nobis 
audientiam impelrare ; Interdictum in Terram dicli 
Regis Legionensis prolatum tandein a nobis postu- 
tavere remilli ; asserenles, quod ex eo triplex loti 
Regno periculum, ab haerelicis, Sarracenis, el 
Christianis eliam imminebat. Ab haereticis, quia 
eum per Interdictum ipsum clausa essent in. parli- 
bus illis ora Pastorum, non polerant Fideles per eos 
conira haerelicos inslrui , el ad resistendum eis ali- 
quatenus informari. Unde cum ex hoc, tum quia 
Kex Legionensis, ab Ecclesia se asserens aggrava- 
lum, eis minime resistebal, invalescebanl conlra 
Fideles haeretici, el in Regno ipso haereses variae 


pullulabant. Á Sarracenis, quoniam cum per ex- 
Tomo Ill. 


do hijo nuestro Rainerio, venerable por su ciencia 
y religion, y acepto à Dios y à los hombres por 
sus buenas prendas, para que siguiendo las pala- 
bras profélicas disolviese las uniones de la impie- 
dad: de modo que puede aplicársele muy bien lo 
que se lee de que no hubo quien enriqueciera á 
Abraham. 


Habiendo pues llegado à España amonesló ton 
diligencia repelidas veces, y de nueslra parle al 
ya dicho Rey de Leon, à que se aparlara de tan 
detestable y nefanda cópula, rotos todos los vin- 
culos que se habian contraido para su consumacion. 
Pero no habiendo adelantado nada con sus amones- 
laciones , le ciló dia y silio; y habiendole alli es- 
perado aun mas liempo del prefijado, haciendo use 
de nuestro mandato , escomulgo al rebelde, y puso 
entredicho general al reino de Leon. No procedió 
contra el mencionado Rey de Castilla ni contra sus 
dominios, porque aseguró que se sujetaba à sus 
mandatos, y que recibiria à su hija, si se le devol- 
via: lo que si fué ó no de corazon, queda para el 
que escudriña las inlerioridades y los secrelos. 
Despues se presentaron à la Sede Aposlólica de 
parle del Rey de Castilla los venerables hermanos 
nuestros arzobispo de Toledo y obispo de Palencia, 
y de la del Rey de Leon el obispo de Zamora , pa- 
ra que dispensaramos esle impedimento, que jamás 
habian podido lograr de nuestro antecesor, apoya- 
dos im el afecto especial que lenemos al Hey de 
Caslilla. 


Por ulumo, conociendo el arzobispo y obispos 
mencionados, que no solo no podian lograr de nos- 
otros indulgencia, sino con dificultad audiencia, pi- 
dieron se alzase el entredicho fulminado contra el 
reino de Leon, asegurándonos que de seguir en vi- 
gor amenazaban al reino tres peligros, à saber, de 
parte de los hereges, de la de los Sarracenos y de 
los cristianos. De parte de los hereges, porque ho 
pudiendo predicar los pastores, no podian los fieles 
instruirse contra aquellos, y prepararse para resis- 
tirlos. Por lo cual, ya por esto, ya porque el Rey 
de Leon, afirmando que estaba sobrecargado por 
la iglesia, no los resistia, prevalecian los hereges 
contra los fieles, y pululaban heregias en el, mis- 
mo reino. Por los Sarracenos, porque acoslum- 
brado el pueblo á — contra ellos por las ex- 
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horlationes, el remissiones Ecclesiae Hispaniaruia, 
populus consuevissel ad expugnationem Paganorum 
induci ; cessante praedicalorum officio, populi eliam 
devolio tepescebat , quia cum se eum Principe suo, 
quoad Interdictum eidem viderel poenae subjec- 
lum, à culpa, cui vel lacendo consenserat, forte 
se non credebal immunem, propler quod minus 
eirca debellationem Sarracenorum feryebal, ne de- 
cederelin peccato. A Catholicis, quia eum Clerici 
laicis spirilüalia ministrare non possent, laici Cleri- 
cis temporalia subtrahebant, oblationes, primitias, 
el decimas detinentes. Unde cum Clerici ex his pro 
majori parte in parlibus illis consueverint suslen- 
lari, eis. sublraclis, non solum mendicare, sed 
fodere, et servire Judaeis, in Ecclesiae, el tolius 
Christianitalis opprobrium, cogebantur. Videbatur 
aulem difficile petilioni eorum annuere, el senten- 
tiam ex animo, ordine, el caussa latam Canonice 
sine satisfactione congrua relaxare. Ex animo si- 
quidem, quia sicut. Deus perhibet testimonium 
conscientiae nostrae, ad hoc nonnisi juslitiae, el ho- 
neslalis obtentu processimus; cum ex contrario, 
polius contra nos oriri praesumptio poluisset, si 
tam delestabile facinus duxissemus in palientia to- 
lerandum. Ex ordine, quia diclus Frater R. post 
commonitiones, el dilaliones legitimas, tandem 
districlion^ percussit Ecclesiastica. contumacem. 
Ex caussa, exemplo divino, videlicel, el humano. 
Divino, quia cum David dixisse legilur, peccatum 
suum Domino confilendo: E7o sum qui peccavi, ego 
qui inique egi. Isti, qui oves sunt, quid fecerant? 
Auferatur, obsecro, facies tua, Domine, a populo tuo. 
Humano, cum jam dictus praedecessor, (ut non 
longe petantur exempla) in praedictos Portugaliae, 
el Legionis. Reges et legna ipsorum praedictas 
sentenlias curaverit promulgare. Esset insuper res 
mali exempli, quia si forsan in alia Regna similem 
nos conlingeret promulgare sententiam, similis a 
nobis gratia peleretur; quam si forsilan negare- 
mus, apud nos esse viderelur acceplio personarum. 
El hoc etiam de nobis posset apud aliquos oriri 
suspicio, praesumentibus forle quibusdam, quod ad 
id moveremur ex caussa latenli. 


Licet igilur ex caussis. praemissis non viderelur 
dicta petitio admillenda', quia tamen ubi est multi- 
tudo in caussa , detrahendum est aliquid severilati.. 
ut majoribus malis sanandis charitas sincera subve- 
niat, in eo ad pelitionem praedictorum Archiepis- 
copi , el Episcoporum graliam, de communi Fra- 
trum nostrorum consilio duximus faciendam , ex 
quo videbantur impedimenta expressa superius 
provenire, Relaxavimus ergo non in lolum, sed in 
una parte solummodo, Interdictum ; nec perpetuo, 
sed ad lempus, quamdiu scilicet nobis placuerit, 
el viderimus expedire ; ul probemus interim spiri- 
tus, si ex Deo sínt, et an (sicut iidem Archiepisco- 


pus , et Episcopi asseverant) sperala inde ntilitas 


sequerelur; sic videlicel, ut in Begno ipso Divina 


hortaciones y remisiones de la iglesia de las Espa- 
ñas; cesando las predicaciones, se enlibiaba la de- 
vocion del pueblo; pues que no creyéndose exento 
de culpa en union de su principe, pueslo que es- 
laba ligado por el entredicho à la misma pena, por 
haber consentido callando; no se levantaba contra 
los Sarracenos, por no morir en pecado. Por los 
calólicos, porque no pudiendo los clérigos admi- 
nistrar à los legos lossacramentos, estos les negaban 
las cosas temporales , deteniendo las ofrendas, pri- 
micias y diezmos. Y como que la mayor parte de 
los clérigos se sustentan en aquellas regiones de 
estas cosas ; quilándoselas, no solo se verán pre- 
cisados à mendigar, sino à cavar y à servir à los 
judios en oprobio de la iglesia y de loda la cristian— 
dad. Pero con todo parecia dificil acceder á su pe- 
licion, y dispensar, sin dar cóngrua salisfaccion, 
de la sentencia pronunciada canónicamente de in- 
tención, órden y causa. En efecto, de intencion, 
porque así como Dios da lestimonio de nuestra 
conciencia, hemos procedido à esto sin mas miras 
que la justicia y honestidad ; pues de lo contrario 
hubiera nacido contra nosotros la presuncion, si hu» 
biesemos creido deber sufrir con paciencia tan de- 
testable maldad. Segun el órden, porque el referido 
Reinerio, despues de las amonestaciones y dilacio» 
nes legítimas , por último empleó contra el contu- 
maz el rigor de la iglesia. Por molivo , à ejemplo 
divino y humano. Divino , porque habiendo pecado 
David en la numeracion del pueblo , confesando su 
pecado al Señor dijo : Fo soy el pecador: yo el ini- 
cuo. ¿ Que han hecho las ovejas? Os rurge Señor que 
aparteis vuestro rostro de tu pueblo. Wumano , por- 
que el ya referido antecesor nuestro C. (para no lraer 
ejemplos de lejos) cuido que se promulgasen las re- 
feridas sentencias contra los citados reyes de Por- 
lugal y Leon y contra sus reinos. Serviria pues de 
un mal precedente, el que si sucediera que hubiese 
que promulgar sentencias iguales en otros reinos, 
se nos pidiera olra idéntica gracia: la que si llegá- 
ramos à negar, se ereeria que haciamos acepción 
de personas. De aqui tambien podria entre al- 
gunos nacer la sospecha de que nuestra conducta 
procedia de causa oculla. 

Y aunque por lo ya manifestado no parezca deba 
admitirse la indicada peticion; sin embargo , como 
que donde la multitud está implicada, debe alzarse 
algo la severidad, para que ayudo la caridad sin- 
cera à la curacion de males m^yores, homos juz- 
gado con consejo comuu de nuestros hermanos 
acceder à la gracia de los antedichos arzobispo y 
obispos en lo que parecia nacer los impedimentos 
de que antes se ha hablado Hemos por lo tunto al- 
zado no total sino parcialmente el entredicho; y no 
para siempre, sino por el tiempo que nos pluúguiese, 
y creamos convenir, para en el inlerin conocer 
si los espiritus son de Dios, y si, como aseguran 
los mismos arzobispo y obispos , resulla la esperada 
ulilidad : esto es, que se celebren en el mismo rei- 


eelebrentur Officia; sed decedentium corpora sepul- 
turae Ecclesiasticae non tradantur; in quo lamen 
elericis gratiam facimus specialem ; in eo videlicel 
ul in Coemelerio Ecclesiastico , cessante solemnitate 
ter lumulentur. Quod licet aliquibus possel ab- 
sonum forte videri, ul officio. restitulo sepultura 
Ecolesiasticá denegelur; quia juxta Canonicas sanc- 

$, cui communicavimus vivo , communicare 
deberemus et mortuo, recte tamen inlelligentibus 
nihil ex hoc incongruitatis occurri, eum juxla La- 
teranensis instituta Concilii decedentes ex tornea- 


menlis, elsi per poenitentiam reconcilientur Eccle- - 


siae, Christiana tamen sepultura priventur, ULautem 
non remillere poenam , sed commutare polius. vi- 
deamur; diclum Regem Legionensem,, el memo- 
ratam filiam Regis Castellae , ac omnes principales 
orum consiliarios, et faulores , excommunicatio- 
nis curavimus sententia innodare ; mandantes, ul 
ad quamcumque Civitatem, Oppidum , vel Villam. 
devenerint, nullus ibidem eis praesentibus Divina 
praesumat Officia celebrare. 


'* Dicto autem. Regi Castellae, el charissimae in - 


Christo Filiae nostrae Reginae uxori ejus dabimus 
in mandalis , ut.quod stent mandatis nostris, ju- 
raloriam exlibeant caulionem , et. vel exprimant 


in juramento , quod. ad dissolvendam lam illegili- - 


mam copulam. dent operam.efficacem, vel id nos eis 
faciemus praestito. juramento mandari. Nec credi- 
mus, quod super hoc se aliquatenus nobis exhibeant 
contumaces, cum quod starent mandalis Eccle- 
siae , in manibus praedicti Fratris R. (sicul ex Li- 
feris ejusdem Regis apparet) firmiter promisissent, 
et impendissent caussam sufficientem ad copulam 
ejusmodi consummandam. Quod si forsan (quod non 
eredimus) mandatis nostris noluerint obedire, ip- 
sos, el principales eorum consiliarios, el fautores 
excommunicari mandabimus, el quocumque deve- 
nerint, Divina prohibebimus Officia celebrari ; ut 
sic sallem ad mandatum | Ecclesiae revertantur, 
juxta quod legitur in Psalmista: Zmple facies earum 
ignominia, el quaerent nomen fuum , e. c 
"Quia vero Castra quaedam, quae idem Rex Le- 
Kionensis dictae filiae Regis Castellae in dotem tra- 
didisse- proponitur, ila ut si eam aliqua occasione 
relinqueret, ipsa cederent in jus ejus, impedimen-- 


tum: praestare videntur hujusmodi, copulae” dissol- ; 


xendae, cum Castra ipsa non lam ob turpem, 
quam ob. nullam polius caussam sint data, utpote 
eum inter eos matrimonium. non exislal, el ideo 
nec dos, nec donatio propler dolem, ne ad com- 
modum ei cedal quod debel in poenam ejus polius 
retorqueri ; Caslra ipsa reslilui- volumus, el ad 
id puellam ipsam per excommunicalionis senten- 
tiam coarelari ; auctoritate Apostolica decernentes, 
al si ex lam incestuosa, et damnata copula proles 
est, vel fueril. quaecumque susceplà, spuria, et 
illegitima penitus habeatur , quae secundum statuta 
legilima in bonis palernis nulla prorsus ralione 


- 


no los oficios divinos; pero no reciban los cadáve- 
res sepultura eclesiástica; en lo que: sin embargo 
concedemos à los clérigos una gracia especial , de 


que se enlierren, aunque sin la acostumbrada 'so- 


lemuidad, en el cementerio de la iglesia. Y aunque 
à algunos pueda acaso parecer chocante, que res- 
tituid. el oficio eclesiástico, se niege la sepultura 
eclesiàslica, porque segun los cánones debemos 
eslar en comunion despues de muerlos con quienes 
en vida lo estuvimos; sin embargo los inleligentes 
no hallarán ninguna cos tradiccion en esto; pues 
segun los cánones de. Letran los que mueren en 
los torneos, aunque mediante la penilencia se re- 


.concilien con la iglesia, sin embargo se les niega 


la sepultura eclesiástica, Mas para que no parezca 
que perdonamos la. pena, en vez de conmuldtla, 
escomulgamos al referido Rey de Leon, yá la 


mencionada hija del Rey de Castilla, y à todos sus 


principales consejeros y avudadores , ordenando 
que à cualquiera ciudad, lugar ó villa que llegaren 
nadie sealreva allià celebrar los oficios divinos en 
su presencia. 

Respecto al referido Rey de Castilla y à la muy 
amada en Cristo hija nuestra la reina su esposa or- 
denaremos que cumplan nuestros mandalos , juran- 
do que trabajarán eficazmente para disolver una 
tan ilícita cópula; ó nosotros haremos que se les 
encargue , exigiéndoles juramento. Ni creemos que 
acerca de esto se nos mostrarán contumaces , des- 
pues de haber prometido firmemente al referido 
Reinerio. estar à lo que ordene la iglesia, como se 
ve por la carta del mismo Rey ; y despues de ha- 
berse enterado que habia causa suficiente para di- 
solver semejante cópula. Y si, lo que no ereemos, 
no quisieren obedecer nuestros mandalos ,. los es- 
comulgamos en union de sus principales consejeros 
y cómplices, mandando que en cualquiera parle 
donde vinieren ninguno se- alreva. en su presencia 
à celebrar los divinos oficios; para que al menos de 
esta man vuelyan al mandalo de la iglesia , se- 
gun se lee en Dayid: Cubre sus rostros de ignomi- 


mía, y buscarán, Señor tu nombre. 


Y como que otro de los obstáculos para disolver 
esta cópula consiste en ciertos castillos que el mis- 
mo Rey de Leon entregó en dole à la referida hija 


del Rey de Castilla, paclando que si eu algun tiem - 


la yp , se los nuedase ella; siendo cier- 
M que éstos castillos «se han dado.por causa lorpe 
ó mas bien sin causa, pues que entre ellos no existe 
matrimonio, y por lo tanto ni dole.ni donacion por 
causa de ella, pues queno debe sacar ulilidad de lo 
que debia mas bien servirla de pena: queremos quo 
se reslituyan-los dichos castillos, y que se la obli- 
gue à devolverlos, amenazándola con escomanion.' 
Decretando por autoridad aposlólica , que si nacie- 
ra prole de esta tan incestuosa y punible cópula, 
ó ya hubiere nacido, repülese tolalmente por es- 
puria é ilegílima, la cual segun las leyes no puede 
por ningun copceplo suceder en los bienes palernos. 


succedit. Quod si nec sic praedicti Rex Legionensis 
et (ilia Regis Castellae a se invicem juxta manda- 
lum Apostolicum discedere maturarinl, in eos dis- 
lrictionem curavimus gravissimam exercere, quam 
ad caulelam praesentibus non duximus Lileris ex- 
plicandam. Ideoque Fralernilati vestrae per apos- 
tolica seripla mandamus, et districle praecepimus 
quatenus factam vobis ab Apostolica Sede gratiam 
gratius prosequentes, sic ulamini permissione nostra 
io celebrandis ofliciis , ul decedenlium corpora, 
nisi clerici fuerint, tumulare nullatenus praesu- 
malis. 

Si quos autem post latam in Regnum ipsum sen- 
tentiam Inlerdicli ante susceptionem praesentium, di- 
vina invenerilis officia celebrasse , singuli vestrum in 
sua dioecesi lalium praesumplionem auclorilate freti 
apostolica, sublato appellalionis obstaculo , cano- 
nica districtione percellanl. Si vero aliquis vestrum 
Fratres Episcopi, in hoc deliqueril , excepto Sal- 
manlicensi , cujus correplionem Sedi Aposlolicae 
reservamus, lu. Frater Archiepiscope, animad- 
versione ipsum canonica non differas casligare. 
Volumus aulem nihilominus, el dislricle vobis 
praecipiendo mandamus , qualenus ad quamcum- 
que civilalem , villam, oppidum , vel ecclesiam 
diclus Rex Legionensis, et supradicla filia Regis 
Castellae, vel principales faulores, et consiliarii 
eorum , forle. devenerint , divina ibidem officia, 
quamdiu ibi praesentes fuerint, nullatenus cele- 
brentur. Si quis aulem contra hoc venisse prae- 
sumpseril , divina eis oflicia celebrando in civita- 
libus, villis, castellis, oppidis , aul ecclesiis, 
vel ubicumque ipsi praesentes extilerinl , vos le- 
meritatem ipsorum, appellalione postposita, non 
differatis canonica districlione ferire. Dalum La- 
terani. 


Y si los referidos Rey de Leon é hija del Rey de y 
Castilla no se separasen inmediatamente segun 
mandato aposlólieo , entonces los castigaremos con * 
la mayor severidad, la que por cautela no nos ha 
parecido bien esplicar en la carta presente. Por lo 
tanto mandamos à vuestra fraternidad por las letras 
aposlólicas, y ordenamos severamente “que corres- 
pondiendo con toda gratitud a la gracia que os ha 
hecho la Sede Apostolica , hagais lal uso de nues- 
tro permiso en la celebracion de los oficios, que 
bajo ningun conceplo os atrevais à enterrar los ea- 
dáveres, como no sean de clérigos. 

Y si despues de publicado en todo el reino el en- 
tredicho, y antes de recibir la presente, hallareis que 
se han celebrado los oficios divinos, cada uno de 
vosolros, apoyados en la auloridad apostólica, cas- 
ligará canonicamenle en su diócesis la osadia de 
los lales, prescindiendo del obstáculo de la apela- 
cion. Y si alguno de vosotros , hermanos obispos, 
delinquiere en esto, esceplo el de Salamanca, cuya 
correccion queda à cargo de la Sede Apostólica, lú, 
hermano arzobispo, castigale inmediatamente con 
arreglo à los canones.. Queremos sin embargo, y 
bajo obediencia mandamos , que si llegaren à pre- 
sentarse en cualquiera ciudad , villa ó lugar el re- 
ferido Rey de Leon y la mencionada hija del Rey 
de Castilla , ó sus principales fautores y consejeros, 
dejen de celebrarse , mientras estén alli , los oficios 
divinos. Y si alguno obrare en contra de esto, ce- 
lebrando para ellos los dichos oficios en las ciu- 
dades, villas, castillos, pueblos ó iglesias, ó don- 
de ellos estuvieren presentes, castigad al punto ca- 
nonicamente su lemeridad , sin hacer caso de la 
apelacion, Escrita en Letran. 


JUMA: DE OBISPOS EN GERONA 


del año 1197. 


En este año se reunieron en Gerona varios obispos y potentados que convocó el Rey de Arazon Don 
Pedro: pues apenas ocupó el trono de su padre, cuando quiso purgar sus dominios de los enemigos de 
la fe, considerablemente aumentados, ó declarados con mas libertad à causa de las revueltas de los 
tiempos. Los mas notables eran los Waldenses, à quienes se daba lambien el nombre de Sabatatos ó 
Pobres de Leon: pues que estos se nombran espresamente en el decreto que pondremos , y que està 
dirigido à todos los arzobispos, obispos y demas prelados de la iglesia de Dios , à los condes, vizcon- 
dés, merinos , bailes, mililares, payeses, v à lodos los pueblos de su dominio; Dice en el que obe- 
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deciendo à los cánones de la Santa Iglesia Romana que mandan condenar y perseguir en. todas partes 
4 los hereges escluidos de la:sociedad de Dios, de la iglesia-y de todos los católicos, ordena que los 
Waldenses y los demas innumerables hereges condenados por la iglesia, salgan de su reino sin remi- 
sion, como enemigos de la Cruz de Cristo, violadores de la fe y perseguidores declarados de su persona 
y reino. Fija el lérmino en que deberán estar fuera; y manda estrechamente á los vicarios, bailes y 
.Merinos ejecuten su órden, Autoriza à lodos a perseguir y matar à los hereges, y ofrece à los dela- 
dores la tercera parte de los bienes de los delalados, elc. 

Este decreto parecerá terrible y rigorosisimo al que mire à los pobres de Leon, ó Waldenses à la 

luz y bajo la idea con que los presenta el sábio Fleuri ; porque à la verdad, una tropa de pobres que 
yen el Evangelio en lengua vulgar de la boca de Pedro Valdo, el cual les exhorta à amar la pobre- 
“xa, no parecen dignos del fuego y del hierro; y porolra partela confiscacion y pérdida de bienes, no 
era un gran castigo para los que ostentaban pobreza. Ni es fácil concebir que hombres tales fuesen 
'enemigos del Rey y del reino, sino en el sentido: en que lo es el hombre ocioso , que come sin trabajar 
en nada. Es preciso pues mirar à los Waldenses bajo otro aspecto ,*y se verá que ellos y otros faná- 
ticos del siglo XII se hicieron acreedores à los castigos que fulmina contra ellos el decreto. 
An Ya habia precedido à esle olro no menos rígido, dado en el concilio III de Lelran , al que asis- 
fieron. muchos obispos españoles, ya dela provincia Tarraconense, ya de las de Toledo y Galicia. 
En el capitulo 27, que es de los hereges, se espresa el concilio de un modo que no deja lugar à. poner 
en duda los horribles escesos cometidos por los de aquel siglo: los cuales aun cuando al prin- 
ipio de su fanatismo no los cometiesen, luego se abandonaron con ferocidad à ellos , acaso por vengarse 
de los que intentaban reprimirlos. Perseguidos en Leon, se retiraron à Gascufia, Tolosado y otras pro- 
vincias meridionales de Francia, y aunal lado de acá del Pirineo, en donde públicamente enseñaban 
sus errores, y seducian à los sencillos. El concilio losescomulga, y bajo la pena de anatema prohibe 
favorecerlos, admilirlos en casa y comerciar con ellos. Si mueren en sus errores prohibe la oblacios 
por ellos y la sepultura eclesiástica. Habla Juego de los Babanciones, aragoneses , bascos, colerelon 
y triaverdinos , cuya inhumanidad , dicen los Padres, era tal, que ni perdonaban à las iglesias, ni à 
los monasterios, ni à las viudas, ni à los pupilos, ni à los ancianos , ni à los niños; sino que como si 
fueran paganos , lo arrasaban todo. Mandan pues que los que los alquilan ó toman à sueldo, los mantie- 
nen consigo ó los favorecen , sean. denunciados en los dias de domingo y demas solemnidades como es- 
comulgados. Ordenan tambien. que todos se armen contra ellos, que sean confiscados sus bienes, y que 
pueda cualquier principe hacerlos esclavos. En fin, conceden indulgencia à los que mueran haciéndoles 
guerra , dispensando dos años de penitencia à los que se armen , y dejando à la discrecion de los obis- 
pos el estender à mas dicha indulgencia, 

Si se coleja esta determinacion del coneilio con el decreto del Rey Don Pedro, se verá una identi- 
dad completa, y que si aumentó en algo las penas, y decretó la de fuego, la que ciertamente no 
menciona el cuncilio, fué en virtud de que continuaban con mas furor en sus barbaries; para versi el 
medio podia contener à los que ni las leyes de su padre Alfonso, ni el decreto del concilio refrena - 
ban. No era menos necesaria la conminacion de graves penas contra los que fuesen negligenles en da 
ejecucion del decrelo. Como esta se hallaba en manos de los poderosos, inleresados en manlenerse en 
posesion de los bienes que habian tomado à las iglesias, y hallaban en los Waldenses unos declarados 
enemigos de. los que tenian bienes, era preciso usar de rigor para que cumpliesen lo que el Rey.Jes 
ordenaba, sin lo que babrian abrigado à estos fanáticos para opouerlos al clero. Asislieron à esta. junta 
Ramon arzobispo de Tarragona , Gaufredo obispo de Gerona, Ramon de Barcelona , Guillermo de Vi- 
«ue, y Guillermo de Elne, como-tambien Ponce Hugo , conde de Ampurias, Guillermo de Cardona» 
Gaufredo de Rocaberti, Ramon de Villamuls, Ramon' Garcerán y otros. Es notable que no firmasen 
este decreto los óbispos” que solamente estuvieron presentes. Data Gerundae , dice el testo, tn prae- 
sentía Raymundi Tarraconensis Archiepiscopi , ete. El testo de la sp Cmm à da letra 
due asi: 

"Petrus Rex Aragonum , et comes Barcinonae, universis Archiepiscopis, Spes et. caejetís. Eccle 
siarum Dei Praelatis , atque Recloribus, Comilibus, Vicariis, Merinis , Bajulis , Militibus;, Burgensi- 
bus, omnibusque populis in-Regno, et polestale noslra. conslilulis , salulem el integram Chrislianae 

nis observantiam. Quoniam Deus populo suo nos praeesse voluil, dignum , el juslum. esl, ul 
de salvalione, . el. defensione ejusdem populi conlinuam pro viribus geramus solicitudinem. Quaprop- 


renta raum nostrorum “in fide imitatores , Sacrosantae Romanae sc an Ganonibus ob - 
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lemperantes, qui haereticos a consortio Dei, et Sanctae Eecleside, el catholicorum. omnium excluso, 
ubique damnandos, ac persequendos censuerunt; Valdenses videlicel, qui vulgariler dicunlur. Saba- 
tati, qui el alio nomine se vocant Pauperes de Lugduno, el omnes alios haereticos , quorum non est 
numerus, nec nomina sunt nola, a sancla Ecclesia analhemalizatos, ab omni Regno , et polestalivo 
nosiro , lanquam inimicos Crucis Christi, Christianaeque Fidei violalores, el nostros eliam, Regnique 
nosiri publicos hosles, exire, ae fugere, districle, el irremeabililer praecipimus. El sub eadem dis- 
triclione Vicariis, Bajulis , el Merivis, lolius noslrae Terrae, ul ad exeundum eos compellant, usque 
ad dominicam Passionis Domini mandamus. 

Et si post lempus praefixum aliqui in lola Terra nostra eos invenerint, duabus parlibus rerum sua 
rum confiscalis, terlia sit inventoris, corpora eorum ignibus crementur. Eidem Mandato forliler adji- 
cientes, ut dicli Vicarii, Bajuli, Merini , Castellanos, el Castrorum Dominos, qui eos in castris suis, et 
Villis recipiunt , moncant, ul. de Villis, el Castris suis, el de omni Terra sua infra triduum post admo- 
nitionem suam omni postposita occasione ejiciant, el nullum prorsus subsidium eis conferant, Quod 
si monilis eorum acquiescere , nolueffnt, omnes homines Villarum, seu Ecclesiarum , vel aliorum loco- 
rum religiosorum , in Dioecesi illius Episcopi. constituti , in cujus terrilorio idem Castellanus ac Domi- 
nus Castri, vel Villae fueril, et mandalo, el auclorilale. nosira Regia sequantur vicarios, Bajulos, el 
Merinos nostros illius Episcopalus super "Casira , el Villas eorum, el super loca, ubi invenli fuerinl, et 
de damno, quod Caslellanis seu Dominis Castrorum, vel Villarum, aul receptoribus dictorum 
dorum dederinl, nullalenus teneantur. Sed si sequi eos noluerint ex quo eis denuntiatum fueril , ultra 
iram, el indignalionem noslram, quam se noverint iucursuros, viginti aureos pro poena singuli eorum, 
nisi jusle , el legilime se excusare poterinL, nobis praestabunt. 

Si quis igilur ab hac die, el deinceps praedictos Valdenses, seu Sabalatos , aliosve haerelicos, cu- 
juscumque sectae , in domibus suis recipere, vel eorum funestam praedicationem aliquam audire, aul 
eis cibum, aut aliud aliquid beneficium largiri vel eis. credere, eosve defendere , aul in aliquo ; as- 
sensum praebere praesumpseril, indignationem omnipolentis Dei, el nostram se noveril i incur: rum, 
bonisque suis absque appellationis remedio confiscandis, se lanquam reum criminis Jaesae majes 

puniendum. Hoc aulem noslrum Ediclum , el perpetuam Constilulionem per omnes Civilales ,. Castella, 
et Villas Regni nostri , el dominaliones, ac per omnes Terras poleslali, seu jurisdictioni nosirae. sub- 
jectas, omnibus Dominicis diebus per omnes Parochiales Ecclesias recilari jubemus , el ab Episcopis 
caeterisque Ecclesiarum Recloribus atque Vicariis, Bajulis, Jusliliis, Merinis , et omnibus populis 
inviolabililer observare, el praediclam poenam transgressoribus inferendan irrevocabililer mandamus. 

Sciendum eliam, quod si qua persona, nobilis, aul ignobilis, aliquem, vel aliquos praedictorum ne- 
fandorum in aliqua parle Regionum nostrarum inveuerit, quodeum que malum, dedecus, el gravamen, 
praeter mortem , el membrorum delruncationem , intuleril, gratum , el acceptum habebimus , et nullam 
inde poenam perlimescat quoquo modo incurrere; sed magis ac magis graliam nostram se noveril promere. 
ri, el post bonorum spolialionem , dedecus el gravamen, quod eis irrogaverint, leneantur tradere eorpora 
Vicariis, aul Bajulis nostris , ad justitiam, quam inde fieri mandavimus , exsequendam. Si. vero , quod 
non credimus , Vicarii, Bajuli, Merini, el tolius. lerrae nostrae Iromines, vel populi , circa hoc Regiae 
dignitalis noslrae Mandatum negligentes , vel desides exstilerint, seu contemplores , vel lransgressores 
invenli fuerint, bonorum omnium confiscalione procul dubio mullabuntur , et eadem poena. corporali 
qua nefarii , plectentur. 

Ad ultimum omnibus praedictis Vicariis, Merinis, et Bajulis nostris, praesentibus , el futuris , fir- 
miter injungimus , ul post admonitionem, vel Lilerarum receptionem illius Episcopi, aut ejus Nuncii, 
in cujus Dioecesi fuerint constituti, infra octo dies ad ejus accedant praesentiam , el tactis sacrosanctis 
corporaliler Evangeliis , ea quae superius fieri mandavimus, jurent fideliter se in perpetuum obser. 
valuros. Quod si facere noluerint, praeler iram , et indignationem noslram , poena ducentorum aureo - 
rum feriantur. Data Gerundae in praesentia Raymundi: Tarraconensis Archiepiscopi , Gaufredi Gerun- 
densis Episcopi, Raymundi Barchinonensis Episcopi , Guillelmi Ausonensis Episcopi, el Guillelmi El- 
nensis Episcopi, per manum Joannis Bcaxnensis Domini Regis Notarii, et mandato ejus scripla anuo 
Domini millesimo centesimo nonagesimo seplimo. Hujus edicli, el perpeluae Constitutionis testes sunt 
Pontius Hugo Comes Empurilanensis , Guillelmus de Cardona , Gaufredus de Rocabertino, Raymun- 
dus de Villamulorum , Raymundus Gaucerandi , Bernardus de Portella, Guillelmus de Granata , Petrus 
Latronis , Eximinus de Lusia , Guillelmus de Cervaria, Petrus de Torricella . Arnaldus de Salis, Pelrus 
Ausonensis Sacrista, el Guillelmus Durfortis. 
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..Para que no quede duda alguna acerca de la hisloria y errores de los hereges que persigue la cons- 
litucion del referido Don Pedro Rey de Aragon, conocidos con los nombres de Valdenses y otros: 
tomamos lo mas esencial del Diccionario de Teología de Bergier, Voz. Valdenses., con.lo que nos 
ahorraremos volver à mencionarlos donde otra vez vuelvan à salir. Ademas como que de estos hereges, 
hubo muchos en España, es conveniente tener de ellos algunas mas latas nolicias que de otros. La 
parle que tomamos del articulo dice asi: 

VALDENSES: secta de hereges que hizo mucho ruido en Francia en los siglos XII y XIII. Quizá no hay 
una cuyo origen haya sido mas disputado, que haya dado lugar à mas opueslas narraciones y à mae 
yor número de calumuias contra la iglesia Romana. Pero puesto que se han hecho tantos esfuerzos 
para oscurecer esla cuestion , nada debemos omitir para saber à qué atenernos. 

El sabio Bossuel , en SCHO de las Variac de los protestantes lib. 11 , $. 71 y sig. nos hace co- 

nocer à los Vakienies no solo por lo que han dicho de ellos los aulores contemporáneos , sino por 
leslimonio delos que los han preguntado , que trabajaron en inslruirlos, y que algunas veces lograron 
eonverlirlos. Nos dice que eslos sectarios, llamados tambien Pobres de Leon, Leonistas , Ensabatados 
4 Insabatados , porque llevaban sabatas 6 sandalias, empezaron el año 1160 por un tal Pedro Valdo 
comerciante de Leon. Se persuadió que la pobreza evangelica era absolulamente necesaria para la 
salvacion, dió egemplo , distribuyendo todos sus bienes à los pobres, y consiguió persuadir de su opi- 
nion à otros ignorantes. Concluyeron de esto y publicaron, que puesto que los sacerdotes y los minis- 
lros de Jesucristo no tenian ya el poder de perdonar los pecados, de consagrar el cuerpo de Jesucristo, 
ui de administrar verdaderos sacramentos, todo lego que praclicase la pobreza voluntaria, lenia un 
poder mas real y legítimo para hacer estas funciones y. predicar el Evangelio que los. sacerdoles. Sos- 
tenian tambien que según el Evangelio, no es licilo jurar en justicia , ni exigir la reparacion de un 
daño, ni hacer la guerra, ni casligar con la muerle à los malhechores. Tales son los errores, por 
«Jos que los Valdenses fueron desde luego condenados por el Papa Lucio MI hácia el año 1183. Los 
aulores contemporáneos no les atribuyen mas. Se conviene generalmente en la dulzura, inocencia, 
y pureza de costumbres de estos primeros Valdenses, lo que les atrajo al principio un gran número de 
prosélitos entre el pueblo; y fué causa de que hiciese rápidos progresos su secta. 

Rainero Sancho, 0 Kainier, que habia sido ministro de los albigenses , abjuró sus errores y entró en 
los dominicos el atio 1250. En el tralado que escribió contra los Valdenses , ademas de las opiniones de 
que acabamos de hablar, les acusa tambien de desechar el purgatorio y las oraciones por los difuntos, 
las indulgencias, las fiestas y la invocacion de los Santos, el culto de la Cruz, de las imágenes y de 
las reliquias , las ceremonias de la iglesia, el bautismo de los niños, la confirmacion, la estremaun- 
cion y el malrimonio. Decian que en la Eucarislia no se hacia la Iransustanciacion en manos del que 
consagraba indignamente. Admitian sí la presencia real y la transuslanciacion , euando se consagraba 
dignamente la Eucarislia. Pedro Pylicdorfs , que escribió lambien contra los Valdenses hacia el año 
1250 , y habla como Reinier de su origen y de su creencia, añado que desechaban la misa eomo ins- 
litucion humána, y las ceremonias de la iglesia , escepluando unicamente los sacramentos; que despues 
de algun tiempo, aunque legos, se enlromelieron à oir confesiones y dar absolucion; que uno de 
ellos creyó consagrar el “cuerpo de Jesucristo, y se comulgó él mismo. Asi el fanatismo de los  Val- 
denses; como el de todas las demas sectas, se aumentó con el tiempo, y los llevó de error en error. 
Despues veremos las causas de esle progreso. 

Una de las: principales cuestiones es saber, si los Valdenses negaban, como los calvinistas la 
presencia real de Jesucristo en la Eucaristía y la transustanciacion. Dice Bossuet que no desechaban 
ninguna de las dos; lo prueba eon el leslimonio de los aulores que han hablado de la creencia de estos 
sectarios; y hemos visto que ni Reinier ni Pylicdorís los acusan de esto, que mas bien suponen lo 
contrario. No obstante; pretende Basnage que los Valdenses atacaban eslos dos dogmas, pero uo ha des- 

ninguna” de las pruebas positivas en que se funda Bossuel Dice en primer lugar, S. 5, que 
segun el decreto del Papa Lucio, los” Valdenses tenian opiniones opuestas à las de la iglesia romana 
sobre el sacramento del cuerpo y sangre de Jesucristo, sobre la remision de los pecados. sobre el 
matrimonio y demas” sicramentos. Esto se concibe facilmente; en efectó , era combatir la fe de la 
iglesia romana el'ensenar que un sacerdote rico y vicioso no consagraba el cuerpo y sangre de Jesucristo, 
ni redimiia los pecados por la absolucion, ni adininistrába válidamente el matrimonio ni demas sà- 
tramentos: Til era la pretensión de los Valdenses: pero por ésto no negaban que Jesucristo no estu- 
viese presente en la Eucaristia cuando era consagrado por un sacerdole pobre y virtuoso; ni que la 
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ministro fuese capaz de administrar válidamente los.demas sacramentos. Segun el testimonio de Reinier 
creian que en el primer caso se verificaba la transustanciacion en la boca del que comulgaba dig- 
namente. 

En segundo lugar objeta Basnage, que segun la narracion de Pylicdorís y olros, estos hereges 
desechaban la misa como institucion humana; luego no creian en ella. Pero este historiador se espresa 
eon bastante claridad, diciendo que la desechaban con las ceremonias de la iglesia, esceptuando tint. 
vamente los sacramentos. Admitian pues al menos la sustancia de los sacramentos, en particular del del 
la Eucaristía, que consiste en la consagracion, Lutero, à su vez, suprimió la mayor parte de las ce- 
remonias de la misa, sin negar no obstante el dogma de la presencia real. 

Este critico opone à sus adversarios en tercer lugar, $. 18 la narracion de un inquisidor, cuya 
fecha no se sabe, y otros dos instrumentos, cuya aulenticidad es bastante dudosa; pero no ha podido 
sacar de ellos mas que consecuencias forzadas, y que nada prueban. Por último, confunde à los Val- 
denses con los albigenses, que en efecto, ni admitian la presencia real ni la transustanciacion ; pero ha 
demostrado Bossuel la enorme diferencia que habia entre los pareceres de estas dos sectas en su ori- 
gen; no se puede pues de la una sacar ninguna consecuencia para la olra. 

Monsheim, que ha examinado esta cuestion con mejores ojos, y que ha comparado todos los aulore 
que han hablado de ella, no es de la opinion de Pp Ha espueslo, como Bossuel, el origen y 
creencia de los Valdenses. Hist. Eccl., siglo XII, 2.* parle, e. 5, $. 11 y 12. «Su objeto, dice, no 
fué introducir nuevas doctrinas en la iglesia, ní proponer à los cristianos nuevos artículos de fe, sino 
únicamente reformar el gobiernoeclesiáslico, y dirigir al clero y al pueblo hácia la sencillez y pu- 
reza primiliva de los siglos apostólicos.» Espone despues sus opiniones del mismo modo que Reinier y 
Pylicdorfs. Dice, $. 13, que los Valdenses confiaban el gobierno de su iglesia à los obispos, à los pres- 
bíteros y à los diáconos, y que tenian eslos tres órdenes como establecidos por Jesucristo; querian que 
los que estuviesen adornados de ellas, se pareciesen à los apóstoles, que como ellos fuesen literatos, ' 
pobres, sin ninguna posesion temporal, y ganando su vida con el trabajo de sus manos. Los legos 
estaban divididos en dos órdenes ; una de cristianos perfectos, que de todo se despojaban, estaban mas 
vestidos y vivian duramente; y olra de imperfectos, que vivian como los demas hombres, pero que 
evitaban toda clase de lujo y de superfluidad, como despues han hecho los anabaptistas. Por lo demas 
Mosnheim no ha sido tan imprudente que los acuse de haber negado la presencia real y la transustan- 
ciacion. 

Pero hace una observacion esencial, y es que los Valdenses de lMalia no pensaban lo mismo que los 
de Francia y demas comarcas de Europa. Los primeros tenian á la iglesia romana como á la verdadera 
Iglesia de Jesucristo , Aunque corrompida y desligurada : admitian los siele sacramentos , tenian como 
legitima la posesion de bienes temporales , promelian no separarse nunca de esta iglesia , con tal que ne 
se les molestase en su creencia, Mas fanáticos los segundos, nada querian poseer de lodo , sostenian que 
la iglesia romana habia aposlalado y renunciado à Jesucristo, que ya no la gobernaba el Espiritu Santo, 
y que era la Prostituta de Babilonia de que se habla en el Apocalipsis. Esta distincion que hace Mosnheim 
que està confirmada con el testimonio de algunos autores anliguos, y que se ha escapado à la mayor, 
parte de los historiadores , nos parece imporlantisima , y à propósito para conciliar las contradicciones, 
que hay en las varias narraciones que se han hecho con respecto à los Valdenses. 

Uno de nuestros filósofos historiadores, ó mas bien novelistas, ha formado de esla secta un cuadro de 
imaginacion sacado de su cosecha, y de los escritos calvinistas; y se luvo gran cuidado de copiarlo de la 
antigua Enciclopedia, en la palabra Valdenses. Atribuye su origen al horror que inspiraron los crimenes 
cometidos en las Cruzadas, á las disensiones de los papas y emperadores, á las riquezas de los monas- 
terios, y al abuso que hacian los obispos de su poder temporal. Sin embargo, estos sectarios no han ale- 
gado nunca ninguno de estos motivos para justificar sus declamaciones contra el clero. Es de presumir 
que los tejedores, zapaleros y jornaleros ignorantes, de que se componia principalmente la secta de los 
Valdenses, no tuviesen gran conocimiento de los crimenes cometidos en las Cruzadas, ni que estarian 
muy alterados por las disputas de los papas y emperadores. Tampoco eran ellos los que tenian mucho 
interes en los abusos que podian cometer los obispos en el uso de su potestad temporal. Querian que los 
pastores de la iglesia fuesen pobres € ¡literatos como los Apóstoles, que trabajasen como ellos, y que lle- 
vasen sandalias. Todos estos articulos les parecian de la mayor imporlancia, porque los hallaban pres- 


critos por el Evangelio, Marc. c. 6, v. 9, etc. 
Su conviene generalmente en la sencillez, dulzura é inocencia de costumbres de los VYaldenses; 
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no es sorprendenle esle fenómeno; pues que ordinariamente se halla en los pueblos que viven em 
gargantas de las montañas. Separados de las ciudades y de su corrupeion; ocupados en apacentar 
los rebaños y on cultivar algunos palmos de lierra, reducidos à la sola sociedad doméstica enla estacion 
de. las nieves, no conocen mas reuniones que las religiosas; entre ellos no se cria el vino, viven de 
Jeche, ¿qué maligno vapor podrá infectar sus costumbres? Aun enel dia los habilantes de los Alpes, 
tanto católicos cómo calvinistas , se asemejan al retralo que hemos hecho de los Valdenses. — 77 

Resulta de todas estas observaciones que para tener una idea exacta de los Valdenses, es necesario 
dislinguir las varias épocas de su heregía, y las diferentes comarcas en que se ha hallado. Que Pedro 
Valdo ó sus emisarios hayan seducido facilmente à Los habitantes de los. Alpes, pobres, é ignorantes, 
alejados de las iglesias, de los paslores y de los auxilios de la religion, es natural: y que eslos errores 
hayan pasado los montes, y hayan sido llevados hasta los valles del Piamonte, tambien eslo se concibe. 
Debieron permanecer los mismos, mientras que estos Valdenses no tuvieron comercio con los demas he- 
reges. Así que el año 1517, Claudio de Seyssel, arzobispo de Turin, aua alribuia á los Valdenses de 
su diócesis la misma doctrina, porla que habian sido condenados el año 1185, y que se ha espuesto fiel- 
mente por Bossuel y por Mosheim. T 

Pero quees poco menos que imposible que losde montes acá nu añadieran bien pronto nuevos errores, 
se comprenderá atendiendo á la multitud de sectas de que estaba infestada la Francia en el siglo Xll. 

No debemos pues sorprendernos de que Reinier y Pyliedorfs que conocian mejor à los Valdenses. de 
Francia que á los de Halia, y que escribieron un siglo despues de su. nacimiento, les hayan atribuido 
errores que aun no lenian en su origen. En segundo lugar , no debemos admirarnos tampoco de que, los 
autores contemporáneos no siempre hayan podido saber distinguir lo que eada una de estas sectas tenian 
de particular, y si algunos las han confundido con el nombre general de albigenses ó de Valdenses. 3. Pudo 
suceder que los Veldenses , hechos tan furiosos como los demas herejes entre los que se habian mezclado, 
hayan sido comprendidos en la proscripcion pronunciada contra todos ellos, y que se haya perseguido á 
todos sin distincion eomo culpables de los mismos .escesos. ' 

Aunque hubiesen sido tales como en general han afectado pinlarlos los calvinistas , no vemos qué 
ventaja saquen de colocarlos en el número dé sus antepasados , ni qué lustre puede dar semejante secta 
à lasuya. Los Valdenses eran ignorantes, y hubieran querido que los sacerdoles no supiesen mas que 
ellos. Eran fanáticos, pueslo que su doctrina, relativa á la pobreza voluntaria , à los juramentos hechos 
en justicia y al castigo de los malvados, era destructora de toda sociedad. Eran tercos ; pues 300 anos de 
misiones é instruccion no pudieron hacerles dejar sus preocupaciones. Su creencia se parecia mucho mas 
á la de los anabaptistas que á la de los calvinistas; pueslo que estos últimos nunca reconocieron à los 
anabaplistas por sus hermanos; y es'bien ridiculo darse à los: Valdenses por sus padres. Pero la conducta 
de estos sectarios nos manifiesta los efectos que acostumbra à producir la lectura de la Sagrada Escritura 
en los ignorantes é indóciles; los hace fanáticos à. incurregibles; se ha visto reaparecer el mismo fenó- 
meno al nacimiento de la pretendida reforma en Inglaterra. Ha-querido persuadir Basnaze que Pedro Valido 
era un literato, que habia traducido los Evangelios y demas libros de la Sagrada Escrilura; esta es una 
falsedad : los hizo traducir por un Sacerdole Mamado Esteban de Evisa, y no fué feliz. el óxilo de este 
trabajo. 

Los Valdenses, al nacimiento de la pretendida reforma, supieron confusamente que ein Suiza y. en 
Alemania habia hombres que declamában como en- ellos contra los obispos calólicos. En 1530 enviaron 
diputados que tuvieron conferencias con Bucero y Vecolampadio; y vemos por la: misma narración de 
fos protestantes cuán diferente'era por entonces la creencia de los Valdenses de la de los calwinislas; 
Bossuet ibid. 1. IE, $. 117 y siguientes. Basnage no se ha atrevido à poner en duda esle puto. Pero 
en 1536 Parel, ministro de Ginebra, consiguió hacerles abrazar el calvinismo. La confesion «e la fe 
que presentaron al Rey hácia el año 1540 era obra de los ministros hugonoles que habian admitido entre 
úllos. En ella: desechaban là presencia real y la transustanciacion, el-cullo de la Cruz y de los Santos, las 
oraciones por los difantos , y la absolución sacramental; no reconocian mas que dos sacramentos, el bhau- 
fismo y la cena ele. Estas ya no eran las opiniones de sus padres. 
“Desgraciadamente con esta muevá doctrina adoptaron el espíritu. sedicioso y violento de los calvi- 
distas, Ya cn el año 1530 , despues de sus: conferencias con los protestantes , Lomaron las armas, y se 
defendieron: contra las persécuciones de los (obispos y del parlamento: de Aix ,. porque se les habia, he- 
cho esperar que bien pronto serían ayudados. En 1535 Francisco 1 les concedió una amnistía, con la 
totiliétos de que, djerasew st errores. En 4542- ó 1513. se amolinaron +. -— las armas , , des- 
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truyeron las altares';'' saquearon las iglesias y cometieron otros escesos. V. Hist. de la Acad. de Ins- 
cripe, 1: 9, en 12.2: p. 643 y 652. Por estos hechos, en-los que sus apologistas no han tenido cui- 
dado:de convenir , dió una sentencia contra ellos el parlamento de Aix. Sin embargo el cardenal Sado 
leto ; "obispo de Carpentoas intercedió por éllos con Franciseo Ly se suspendió la egecucion de la sen» 
tencia. Mas'el printer presidente de Oppede , v el abogado- general Guérin , irritaron el ánimo del rey, 
pues le persuadieron' que diez y seis mil Valdenses: querian apoderarse de Marsella. En consecuencia 
16 dió órden de esterminarlos; y las poblaciones de pots y de Cabrieres fueron reducidas à — 
y'muertas'éerca de cuatro mil personas. ^ 

"Todos nuestros escritores modernos han declamado à «porfa eiit la crueldad de esa plat ¿Sri 
ham exagerado &us eircunslancias , y no cesan de citarla como un ejemplo de los efectos que puede pro« 
dueir el celo de réligion mal dirigido. Pero es engañar à los lectores poco instruidos el atribuir esta 
espedición sangrienta al celo de religion , mas bien que al resentimiento escitado por la conducta sedi- 
ciosa de los 'Valdenses. Dos magistrados hicieron mal sin duda en exagerar su falla , mientras que un 
obispo pedia gracia para los culpables + pero se necesita mucho para que: estos hombres obrasen . por 
celo de religion. El abogado general Guerin fué acusado de avaricia, y de haber querido apropiarse par- 
te de los bienes confiscados , y el presidente de Oppede de haber obrado por vengarse contra algunos 
partiénlares! Lo que hay de cierto es que el pueblo de Oppede , cuyo nombre llevaba , fué. destruido 
cómo los demas, y que diez ó doce familias católicas de Merindol fueron envueltas en la destruccion ge. 
siti 'Sin duda se las hubiera salvado , si la religion hubiese entrado por algo en aquella carniceria. — '! 

"El prelendido historiador filósofo, del que ya hemos maniféstado algunas intidelidades , las ha come- 
tido' nuevas con este motivo. Ha querido persuadir que la causa de la sentencia dada contra los Vai- 
dentis porel parlamento de Provenza , fué su confesion de fé del año 1540, y la idea de castigar á 
log hereges obslinados. Nose debia olvidar su sublevación del año 1535 , y la amnistía que el rey 
les habia concedido; pues una amnistía supone vias de hecho y no errores. Como esta gracia era, con 
condicion de que los Valdenses abjurarian su doctrina, dice que por nada se adjura una religion que se 
ha mamado con la leche, y à la que se sacrifican lodos los bienes de esle mundo. Pero estos herejes 
nó habián mamado la religion calvinista que v de abtaser:; y no vemos Mes qué bienes .ha» 
bian sacrificado hasla entonces. palos 

' Dice que estos desgraciados no estaban dispuesioná à 1 sedicion , puesto que no se defendieron , sino 
que huyeron por todas partes, pidiendo misericordia. En. efecto, ¿cómo se habian de defender en 1545 
contra un ejército enviado para esterminarlos? Pero eu 1543 Jos habitantes de Cabrieres, pueblo silua- 
do en el Condado , ayudados por sus hermanos de Proyenza , habian rechazado dos veces las tropas del 
Papa hasla las puertas de Aviñon y de Cavaillon; el Papa habia. implorado la proteccion del rey para 
reducir à aquellos rebeldes; y Francisco 1, por cartas de 11 de diciembre de aquel año, habia man- 
dado al gobernador de Provenza dar auxilio al legado ; Juego ya habia habido dos insurrecciones de los 

Valdenses el año 1545 cuando fueron perseguidos à' sangre, y fuego , y en particular se habia manda- 
do la destruccion de Merindol, porque en él se forlificaron estos sectarios. En 1551 habian implorado 
la proteccion de los principes luteranos de Alemania, reunidos en Ratisbona, y habian alcanzado una 
recomendacion muy eficaz para Francisco 1; y este principe no podia mirar bien este paso. 

Por último, pretende nueslro filósofo que la cruel ejecucion hecha contra los Valdenses dió nuevos 
progresos al calvinismo; y que la tercera parle de la Francia abrazó sus opiniones. Esta es una false» 
dad. Los progresos rápidos del calvinismo no empezaron eu Francia hasta el año 1558, en el reinado 
de Enrique H, 10 años despues de la muerte de Francisco 1. Causas mas poderosas contribuyeron à ello; 
y aun falló muchisimo para que desde luego se abrazase por la tercera parle de la Francia; pero nada 
cuesta una impostura à este novelesco escritor. En esta obra ha forjado calumnias aun mas alroces, con 
molivo del rigor ejercido contra los. Valdenses. 

Por poco que se reflexione sobre la conducta de eslos sectarios, se ve que entre ellos nada hubo 
vonstanle sino una grosera ignorancia y un ciego aborrecimiento al clero católico; este es todo el fruto 
que entre ellos produjo la lectura de la Sagrada Escrilura, que eran incapaces de entender. Poquisimo 
esefúpulosos en materias de dogma, le mudaron siempre que les pareció exigirlo su inleres, se unieron 
indiferentemente à todas las sectas de los siglos XII y XML sin embarazarse con lo que creian ó no creian, 
Flexibles, tímidos, hipócrilas, cuando se conocian débiles, no tralaban mas que de disfrazarse bajo un& 
apariencia calólica; sosteniendo que no es licilo jurar en justicia, no tilubeaban en perjurar para disimu” 
lar su creencia: condenando en geueral la guerra, se armaron contra sus soberanos; cuando se quiso 
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molestarlos en el ejercicio de su religion, lomaron parte en los tumullos que levantaron los demas he- 
reges; y mas de una vez lavaron sus manos con la sangre de los inquisidores y misioneros que quisieron 
jostruirlos. Tales han sido en lodos los tiempos, y lo serán siempre todas las sectas heréticas. 

Por lo demas, la afectacion de una pobreza fastuosa y cínica en los hereges del siglo XII y XIII, es 
lo que dió orígen à la institucion de los religiosos mendicantes. La idea de los fundadores fué probar à 
los sectarios que se podia practicar una pobreza humilde, laboriosa, austera y verdaderamente evan- 
gélica, sin declamar contra el clero, y sin sublevarse contra la iglesia. Esto ya se hallaba demostrado 
por el ejemplo de una congregacion de Valdenses converlidos, que se asociaron el año 1207; tomaron el 
nombre de pobres católicos, continuaron viviendo como antes, y trabajaron inútilmente en la conversion 
de los demas Valdenses; en 1256 se reunieron con los ermitaños de San Agustin; San Francisco por su 
lado puso los primeros cimientos de su órden el año 1209. Pero los protestantes, siempre eslravagan- 
tes é inconsecuentes, despues de haber aprobado la pobreza orgullosa y fanática de los Valdenses, mo 
han cesado de declamar contra la humilde y caritativa pobreza de los religiosos católicos. 


-. 
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ESTATUTO: DE DON PEDRO IDE ARAGON —- 


i 


EN LAS CÓRTES DE LÉRIDA DE 1210. 


Promulgóse esle decreto en las Córles que por esle liempo convocó en la ciadad de Lérida el Rey Dou 
Pedro: pues.como à causa de la cercania con Francia hubiesen entrado en. Cataluña y Aragon algunos 
hereges Albigenses , que en nada tenian las censuras de la iglesia, fué preciso reunir à todos los prela- 
dos y señores para poner remedio. Esta junta se verificó en 21 de mayo. El edicto dice que los escomul- 
gados que perseverasen un año en la escomunion, no puedan ser absueltos sino por el romano Pontifice, 
por su legado, ó por quien del Papa tuviera poderes especiales: añádeseles tambien la pena de infamia, 
mulla, é inhabilitacion de ser herederos y de hacer testamento: igualmente se ocupa con mucha oportu- 
nidad en señalar castigo à los que maltratan à los clérigos. Asi se preparaba el Rey católico para empezar 
la guerra con los mahometanos: porque uno de los mas seguros medios para lograr victorias contra los jn- 
fieles es el celo de que los hereges no manchen con sus errores la pureza de la fe católica. Entró en 
efecto en campaña, y cuando se reliró , dejó ya rendidos muchos caslillos, sin que se le hubiera podido 


resistir. 


El estatuto y bula de Gregorio (creese sea el I X) fueron sacados del archivo de Valencia, y dicen ask 


In Christi nomine, Nos Pelrus Dei gralia rex Ara- 
gonum, el comes Barchinonae, ad honorem Sanc- 
lae Malris Ecclesiae, el Fidei catholicae, Religio- 
nis augmentum, el ad mullarum precum instanlia 
dilecti. nostri Domini Raymundi per eamdem ve- 
nerabilis Terraconensis Archiepiscopi, el omnium 
episcoporum, .caelerorumque praelalorum  lolius 
terrae nostrae, slaluimus, el legem ponimus in 
perpeluum, quod si aliquis laicus ab archiepiscopo 
vel episcopo suo, vel eorum speciali mandato , pro- 
pria culpa solemniler cum candelis , sicut mos est, 
excommunicalus, in ipsa exeommunicalione ex 
certa scienlia contumaciler per qualuor menses con- 
tinuos perstiterit, C. solidorum praestare cogatur. 

. dem fial per omnes alios sequentes qualuor men- 
ses usque ad unum annum complelum , poenam 
praedictam Leneatur solvere duplicalam , el lercen- 
Los solidos praeler illos diclos centum. solidos, sin- 
gulorum qualuor mensium unius anni. Cujus qui- 
dem pecuniae totius medielalem accipial Archiepis- 
copus, vel Episcopus, de cujus jurisdielione fueril, 
nisi forte Dominum habueril ipse excommunicalus 
Praelatum vel Canonicum Ecclesiae Cathedralis, vel 
praelatum aul virum religiosum alicujus monasle- 
rii, quibus ipsa medielas delur, el alia: medielas 
nobis, el nostro aerario applicelur, sitque práele- 
rea post ipsum annum ipse quamdiu exlileril in 
excommunicalione, ipso jure faclus infamis, el a 
pace el Iregua el nostro Ducalu ejeclus 


En el nombre de Cristo. Nos Pedro por la gracia 
de Dios Rey de Aragon y conde de Barcelona, à 
honor de la santa madre iglesia, de la fe calólica, 
y progreso de la religion, y condescendiendo con 
las repelidas súplicas de nuestro muy amado Don 
Raimundo, venerable arzobispo de Tarragona, de 
todos los obispos y de lag prelados de nuestra tier- 
ra, establecomos y sancionamos para siempre, que 
si algun lego :escomulgado solemnemente d. mata 
candelas ,.camo es costumbre, por culpa propia, por 
su arzobispo, obispo local ó por mandato especial 
de los. mismos , siguiere à sabiendas y contumaz- 
menle en'la misma escomunien por cualro meses 
continuos sea multado con cien sueldos.  : 

Siga pagando por cada cuatro meses hasta com- 
pletar un año la misma pena duplicada, y trescien- 
tos sólidos mas sobre los ciento en cada uno de los 
cualro meses por espacio de un año. De cuyo dinero 
reciba la mitad el arzobispo à obispe à que perlene- 
ciere, à no ser que el mismo escomulgado tuviere por 
dueño à un prelado, ó à los canónigos de la iglesia 
catedral. ó.al prepósito ó individuo de algun monas- 
terio, à quienes en tal caso se les entregará la milad, 
y à nos la otra mitad con aplicacion à nuestro era- 
rio: y ademas el que siga todo el año escomulgado, 
despues de irànscurrido, será infüme ¿pso jure, 
mientras no se reconcilie, quedando escluido de la 
paz y de la tregua de Dios, y arrojado de nuestre 
Ducado. 
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Nec ad legilimorum virorum officia vel consilia; 
vel ad aliquos alios actus legitimos aliquatenus 
admillatur. Sil eliam intestabilis, nec ad alicujus 
haereditatis successionem valeat. accedere unquam. 


Nullus praeterea in judicio, vel: extra super quae- . 


cumque nególia sibi pareat, nee possit esse judex, 
nec arbiler, nec leslis, nec advocatus, nec labellio, 
nec vicariam, nec sagioniam tenere in Civitate, vel 
extra in parte aliqua dominationis nostrae, fidelita- 
tem, nec homagium , si sil lalis persona, quae va- 
sallos habeat, vel habere. debel, possit requirere 
ulle modo. 

Nec aliquis ipsi leneatur ea praestare quamdiu 
exslilerit excommunicalus, quousquo absolutionis 
sil beneficium consequulus Praecipimusque, et ra- 
tum habemus, el nihilominus semper habebimus, 
quod ad tanti excessus excilalionem ab Archiepisco- 
poel Episcopis in omnibus esl conslitulum, videlicet, 
ul per revolulionem unius anni non possil absolvinisi 
a Summo Pontifice, vel ejus Legalo, vel ejus spe- 
ciali mandalo, nisi posilus fuerit in articulo morlis, 
vel laboraveril in extremis. Adjicimus praeterea, 
quod nullus lalibus excommunicalis, poslquam in 
Eccle-iis denunciali fuerint excommunicali , aliquid 
vendat, vel ab eis emat, nec cum eis habiet, co- 
medat, vel bibat, pracler personas a Canone excep- 
tas, scilicel uxorem et filios, el alios, quibus per 
canones concedilur. 

Nec filiam suam ejus nuplui quis tradat, nec ali- 
qued commercium, vel contractum cum eis cele- 
bret, vel habeat , quod si fecerit, in poenam D. 
aureorum incidal, quam praestabit nobis, el epis- 
copo dividendam, el accipiendam, sicut de poena 
excommunicalorum superius est praemissum, el 
ultra eam, indignationem noslram  senlial, et 
incurrat. Cassum quoque, el irritum facimus, el 
haberi volumus ipso jure, exspectalo judicio, vel 
senlentia quidquid a talibus excommunicalis lem- 
pore excommunicationis fuerit aclum. 

Statuimus quoque el promittimus Deo el vobis 
Ravmundo Tarraconensi archiepiscopo, et episcopis 
regni noslri omnibus, quod non sustineamus, ne- 
que defendamus illos, qui in clericos vel religiosos 
viros manus violentas injecerint, vel qui eos captos 
tenuerint ; nec ab eis aliquem finem. vel compo- 
silionem faciamus, vel accipiamus, quousque de 
sacrilegio commisso ,. el injuria vobis, et ecclesiis, 
«el personis, quas laeserint, sit plenarie PR 
etab Ecclesia sint absoluli. Romana. 


L ldem dicimus et eandem poenam imponimus, et 
modo poenae circa interfectores clericorum. Et quia 
graxius peccant, addimus, ul salisfaclio prius de sa- 
. erilegio Ecclesiis vel Clericis el Episcopis sine com- 
«Posilione, quam inde non accipiamus, sicubest pro- 
Jmissum, poenam D. aureorum. nobis praestare le- 
¿NeAntur, poena. corporali éis..a nobis «nihilominus 
sinfligenda ,nisi acb:lrio--opíseopi ipsius loci, ubi 
facinus fueril. commissum, fueril remissa ; eL quod 


Tampoco será en adelante admitido para el des- 
empeño de los oficios ó consejos de los varones le- 
gilimos, ni para practicar algunos actos tambien le. 


:gitimos. Carezea de ,testamentifaccionactiva y pasi- 


vas Nadia, ni en juidià ui fuera de él, leobedezca so- 
bre ningun negocioz ni pueda ser juez , árbitro, lesli- 
go, abogado, escribano, ni lener vicaria ó sayo- 
nato en la ciudad, ni fuera en ninguna parte de 
nuestros dominios; ni pueda exigir de modo alguno 
juramento de fidelidad ni homenage, si es persona 
que lenga ó deba teuer vasallos. 


Nadie tampoco esté obligado à prestarle semejantes 
cosas mientras se hallare escomulgado, hasta que ha- 
ya alcanzado la absolucion. Mandamos y tenemos en 
laactualidad en un todo por válido, y siempre lo ten- 
dremos, lo establecido por el arzobispo y los obispos, 
à saber, que despues del trascurso de un año no pue- 
da ser absuelto sino por el sumo pontífice, por su 
legado, ó por quien para ello tenga poderes estraor- 
dinarios ; à no ser que se hallase en arliculo de 
muerte. Añademos tambien que nadie, despues 
de haber side dados à conocer en las iglesias como 
escomulgados, les venda ó les compre algo, ni habi- 
te con ellos, ni coma ó beba en su compañía, à 
escepcion de las personas que permilen los cáno- 
nes, à saber, la mujer, ¿os hijos, y algunas otras. 


Nadie les coneeda su hija en matrimonio, ni 
comercie con ellos, ni celebre ningun contrato: y 
el que contraviniere, pagará quinientos sueldos, 
que se repartirán entre nos y el obispo, conforme 
se ha ordenado antes con' relacion à los escomul- 
gados, y ademas incurrirá en nuestra indignacion. 
Declaramos nulo é irrilo, y queremos que asi se 
considere ipso fure, sin esperar à juicio ni à senlen - 
cia, cualquier cosa que hieieren semejantes esco- 
mulgados, mientras lo esten. 

Tambien establecemos, y prometemos ante Dios, 
á vos Raimundo arzobispo de Tarragona, y á lodos 
los obispos de nuestró reino, queno soslendremos 
ni defenderemos à los que pusieren manos violen- 
tas sobre los clérigos ó religiosos; ó á los que tu- 
vieren caulivos; ni haremos ningun arreglo ó com- 
posicion con ellos hasta que hayan satisfecho ple- 
nariamente por el sacrilezioó cometido y- por ld itt- 
juria irrogada à vosotros , à las iglesias y à las per- 
sonas aguenviadas, y hayan ademas sido absueltos 
por la iglesia romana. "m 

Lo. mismo decimos, é imponemos idéntica pena 
à los asesinos de los clórigos. Y-como que e! peca- 
do es mas grave, anademós, que despues de satis. 
fecho "el sacrilegio à las iglesias, à les elérigos y 
obispos sin composición); que por csta' cáusa no la 
recibiremos, segun está prometido, rej bini v 
pagarnos quinientos aureos, imponiéndoles no! 
tante pena corporal ; 4'no- ser que se la perdonare 
el obispo, á'euya ¿arisdicción pertenszca el Inzár 
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feuda et beneficia, et alia omnia quae quocumque 
modo tenuerint , vel habuerint ab ecclesiis, libere 
el absolute ipsis ecclesiis, ad quas exspectabunt, ir- 
revocabiliter, perpetuo et sine retentione aliqua ad- 
quirantur ipso jure, nullo exspectato judicio, vel 
senlentia. 

Mandantes bajulis el vicariis et sagionibus nos- 
iris, quod hoc vobis, et ecclesiis vestris in pace 
tenere et possidere faciant. Haec tamen omnia su- 
pradicla ita locum habeant , quod privilegiis cleri- 
corum , vel Ecclesiarum non derogelur, siqua per- 
sona ecclesiastica voluerit, vel elegerit magis uli. 
Datum llerdae XII Kalendas Aprilis per manum 
Ferrarii Notarii nostri, anno Dominicae Incarna- 
tionis MCCX. 

Gregorius episcopus , Servus. Servorum. Dei, ve- 
nerabilibus Fratribus | Archiepiscopo Tarraconensi, 
et Suffraganeis ejus, salutem et apostolicam benedic- 
tionem. 

Quum a nobis petitur qnod justum est, et hones- 
tum, tam vigor aequilalis , quam ordo exigit ralio- 
nis , ut id per solicitudinem officii noslri ad debi- 
tum perducatur effectum. Cum itaque , sicut refe- 
rentibus vobis accepimus, sic in partibus vestris ini- 
quitas abundet , ul laici crudelifer saeviant in per- 
sonas ecclesiaslicas , ut censuram ecclesiaslicam vi- 
lipendant: charissimus in Christo filius noster illus- 
tris Rex Aragonum, tanquam Dei el ecclesiae suae 
devotus, pia consideratione constituit , ut homines 
regnisui, qui clericos interficiunt, vel manus in 
eos injiciunt violentas, seu censuram contemnunt 
eandem , juxta modum culpae , poena pecuniaria 
puniantur. Et si excommunicati ultra annum in ex- 
communicationem persliterint , a legilimis actibus 
excludantur. Et ofüciales officiorum suorum detri- 
menlum incurrant, donec absolulionis beneficium 
fuerint assequuti, et satisfactionem duxerint exi- 
gendam. Praedictorum ilaque interficientium bona, 
siquae tenent ab ecclesiis, revertantur libere ad 
easdem. | 

Nos ergo Fraternitatis vestrae precibus inclinati, 
quod super hoc. ecclesiaslicarum personarum tute- 
la, et ecclesiasticae disciplinae vigore ab ipso Re- 
ge, pie et provide ab ipso noscitur conslilulum, 
prout in eisdem literis dicitur plenius contineri, 
aucloritate apostolica confirmamus. Nulli ergo om- 
nino hominum liceat hanc paginam nostrae confir- 
mationis infringere, vel ei ausu temerario contraire. 
Siquis autem hoe attemptare praesumpserit , indig- 
nationem Omnipotentis Dei, et Bealorum Petri et 
Paulli Apostolorum ejus se noverit incursurum. 
Datum Laterani V. Kalendas Februarii , Pontifica- 
tus nostri anno quarto. 


Tomo III. 


donde se comelió el delito: y que los feudos, be- 
neficios y todo quanto de cualquier modo tuvieren 
ó hubieren tenido de las iglesias , ipso jure lo ad- 
quieran estas libre, absoluta , irrevocable, perpetua. 
mente y sin retencion alguna, sin tener que esperar 
juicio ó sentencia. 

Mandamos á nuestros bailios, vicarios y sayones 
que de esto os pongan en posesion y à vuestras 
iglesias pacificamente. Sin embargo nada de lo di- 
cho ha de derogar los privilegios de los clérigos ó 
de las iglesias , si algun eclesiástico prefiriere uti- 
lizarse de ellos. Escrito en Lérida el dia 21 de 
marzo del año de la encarnacion del Señor 1210. 


Gregorio obispo, siervo de los siervos de Dios , á 
los venerables hermanos arzobispo de Tarragona y á 
sus sufragáneos, salud y bendicion apostólica. 


Cuando se nos pide lo que es justo y honesto, la 
equidad y la razon exigen que se otorgue. Y 
abundando segun vosotros en vuestra tierra la ini- 
quidad hasta el grado de castigar cruelmente los 
legos á los eclesiásticos, menospreciando la censura 
eclesiástica, el carisimo en Cristo hijo nuestro, el 
ilustre Rey de Aragon, cual hijo devoto de Dios y 
de su iglesia , ha establecido piadosamente, que los 
habitantes de su reino que maten á un clérigo, 
pongan sobre él manos violentas, ó desprecien la 
misma censura de la iglesia, sean castigados con 
una mulla. Y que si los escomulgados dejaren pasar 
un año en la escomunion, sean privados de los actos 
legítimos. A los oficiales se les prohiba ejercer 
sus oficios , hasta oblener la absolucion y dar satis- 
faccion. Los bienes de los referidos homicidas, si 
es que de las iglesias tienen algunos, vuelvan li- 
bremente á ellas. 


Nosotros pues condescendiendo con las súplicas 
de vuestra fraternidad, confirmamos por autori- 
dad apostólica lo que acerca de esto se sabe haber 
sido constituido por el Rey para defensa de los ecle- 
siásticos y vigor de la disciplina con piedad y re- 
flexion, segun con mas latitud consta en la misma 
carta. Por lo tanto, ningun hombre se atreva á in- 
fringir esta página de nuestra confirmacion, ni à 
contrariarla temerariamente; y si alguno lo hiciere, 
tenga entendido que incurrirá en la indignacion del 
Dios Omnipotente y de los bienaventurados após- 
toles Pedro y Paulo. Escrita en Letrán el dia 28 de 
enero del año IV de nuestro pontificado. 
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CONCILIO VAURENSE - 
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es cows del año MAE. cs 

Celebróse este concilio en La Vaur en el referido año 1213. El motivo fué porque el Rey de Ara! 
gon Don Pedro prologia al conde de Tolosa, que era el asilo de los here ges Albigenses. Llegó "el men- 
cionado Rey à esla ciudad hacia el dia dé la aparicion del Señor: y como que no se halliba muy propenso 
à proteger la fe, levantó allí tropas, ponióndose en-comunicacion con los escomulgadós - y hereges, En- 
vió á decir el Rey al arzobispo de Narbona , legado apostólico , y al conde de Monfort, que deseaba hablar 
con éllos, y convenir entre'el conde*y los enemigos de lá fe en la paz y en un arreglo. Señalóse para 
este objeto por consentimiento mútuo un sitio entre Tolosa y Vauro. Luego que estuvieron reunidos em» 
pezó el Rey à suplicar al arzobispo de Narbona y à los obispos que reslituyesen sus lierras.à los. condes 
de, Tolosa ; Gominge, Foix, y à Gaston de Boarne El arzobispo respondió,: que pusiera por escrito todas 
sus peticiones, y que selladas las remiliera à los obispos reunidos en Vamp... iuis bi 

El Rey de Aragon; despues de haber elogiado al.conde y á:su hermano é hijos, le pidió que por 
ocho dias suspendiera las hoslilidades con sus enemigos: quien le: contestó con lu:mayor nobleza y 
urbanidad: Por respeto-vuestro en estos ocho: dias no dejaré de hacerles mal , sino de hacerles bién. Lo mis 
mo prometió el Rey de parte de los énemigos por la referida tregua. Mas ellos”, luego que süpieron que 
se habia convenido en las vistas, se entraromhacia Carcasóna , y no'se contenlaron con hacer muchos 


daños, sino que hasta cometieron infinitos asesinatos. A los tres dias, 'y despues de haberse retirado el 
Rey del sitio de las vistas, y de haber entrado en Tolosa, remitió al arzobispo y à los obispós $us. pro- 


posiciones por escrito, y son las siguientes: ' 
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PETICIONES DEL REY DE ARAGON i: LOS PRELADOS REUNIDOS EN CONCILIO EN YAURO.: — 7 


Quoniam sacrosancla mater ecelesia non solum 
verbera sed ubera quoque docetur habere, devotus 
ecclesiae filius P. Deo miseranle rex Arragonensis, 
pro comite Tolosano, ad sinum ejusdem matris ec- 
clesiae cupiens redire , a sanelilale vestra pe lit. hu- 
militer, et rogat inslanter, qualenus faciendo salisfac- 
lionem personalem pro excessibus quib uscumque, 
prout - ipsi eeclesiae visum fueril expedire, ac pro 
damnis el iniuriis illatis diversis ecclesiis el praelalis 
satisfaciendo id quod clementia matris ecclesiae ipsi 
comili duxerit iuiungendum, reslilualur clemenler 
et misericordiler ad possessiones suas, el alia, quae 
amisit. Quod si forle in persona comilis nollel ec- 
clesia ipsius regis pelilionem audire: pelil el rogal 
hoc idem pro filio, ila tamen quod puer nihilomi- 
nus salisfacial personaliler pro excessibus suis, vel in 
frontaria Sarracenorum, eundo in subsidium chris- 
tianorum , vel cum mililibus suis in parlibus trans- 
marinis, secundum quod ecclesia melius arbitrabi- 
tur expedire: et infans in lerra sua, in lam dili- 
genli custodia, el tam fideli cura, ad honorem Dei 

"et S. R. E. habeatur, usquequo de bonilale sua 
signa compareant manifesla. 


-: Toda yez que la santa madre Iglesia no-solo tiene 
casligos, sino entrañas, su humilde hijo Pedro, por 
la misericordia de Dios Rey. de Aragon, se presenta 
à interceder por el conde de Tolosa, que: desea 
volver al seno de la misma madre iglesia, pide 
humildemente à vuestra Santidad, y ruega con 
instancias, que admiliéndole una satisfaccion per- 
sonal, sea la que quiera, por.sus escesos, y por. los 
daños é injurias, irrogadas à diversas iglesias y pre- 
lados, y satisfaciendo à contentamiento. de la misma 
madre iglesia, so le.resliluyao clemente y misericor . 
diosamenle sus posesiones y lo demas que ha perdi: 
do. Y si acaso la iglesia no quisiere oir la peticion del 
Rey en favor del conde; entonces pide y ruega por 
un hijo ; de modo . que el padre dará: la salisfagcion 
por,sus escesos, bien yendo con sus. soldados à en- 
trar las fronteras de los moros en auxilio de los vris- 
lianos, bien à Ultramar, segun determinase la igle- 
sia: dejando en rehenes con tan fiel guardia à su 
hijo, niño todavia, en honor de Dios y de la santa 


madre Iglesia, hasta que haya pruebas ciertas de su 
bondad. 
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,; Et. quoniam comes, Convenarum, mec fuil. un- 
quam haerelieus, nec eorum. susceptor, sed potias 
impugnalor , et ideo lerram dicilur. amisisse, quod 
astiteril consobrino el domino suo Comili Tolosano, 
pelil idem-.rox el rogat. pro eo, sicul pro yassallo 
suo, ul, restiluatur ad lerram suam;, satisfaciendo 
quoque ad arbitrium. ecclesiae, si eum  apparderit 
in aliquo deliquisse. lis adl 
.. Mem. comes Fuxensis, cum nec sil, nec fuerit 
haerelicus, pro eo. memoratus rex petil, el rogut 
sicul pro cónsanguineo suo carissimo, el vasallo cui 
sine verecundia in jure suo déesse. non polest, qua- 
lenus pro reverenlia ipsius et gralia restiluatur ad 
sua, salislaciendo nihilominus ecclesiae in his el pro 
his, quibus clementiae malris ecclesiae eum ap- 
pafuerit deliquisse. . paci. 


Itl 


ltem, pro. Gaston 


" | ,de Bearno vassallo. suo pelít 
saepediclus rex et rogal affeetuose , qualenus res- 
lituatur ad suam lerram, et. fidelitates | vassallorum 
suorum; maxime cum paratus sil parere , el ad ar- 
bitrium ecclesiae salisfacere eoram. judicibus non 
suspeclis, si nobis causam ipsius audire et expedire 
nn licel. | " AUN: JANT f int 
sl In omnibus lamen. praemissis | duxit. memorafus 
Tex misericordiam. polius quam judicium inyocan- 
dum, milfens ad clementiam vestram olericos et 
barones suos. super. praemissis, raum. babilorus, 
quidquid a vobis cum eis fuerit ordinatum. Suppli- 
cans ut lalem dignemini habere , circumspectionem 
el diligenliam in hoc facto, ul in negotio Christia- 
nitatis in parlibus Hispaniae, ad honorem Dei, et 
sanclae malris eéclesiae dilalationem, praedictorum 
baronum el comitis Montislorlis Subsidium. possit 
habere. Dalum Tolosae XVII. Kal. Februarii. ... 
tons rdg SQ! LE 
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Al ilustre y amadó en Cristo: Pedró por la ficia 
... efecluosamente, en el, 
, L. * | ! ' C; p tftausesnns oscgkt 
.. Petitiones el preces vidimus , quas pro. Tolosano 
el ejus filio, ef Fuxensi, el Convengrum comifibus, 
. el nobili viro Gastone de Bearno ,. vestra regalis 
. Serenilas destina vil : quibus eliam lillerís, inter cae- 
lera ecclesiae (ilium dicitis vos deyolum, Super quo, 
multiplices domino Jesu Christo, ae regali vestrae 
celsitudini, graliarum referimus acliones: el in.cunc- 
tis quibus secundum Deum possemüs, propter illa 
muluam dilectionem, qua vos sancla Romana ma- 
ter ecclesia, sicul intelligimus, ampleclilur, el vos 
ipsam, necnon et ob reverentiam excellentiae yes- 
trae regalis,  admitleremus affecluosius preces 
vestras. — . A dads 
Super eo quod pro comile, Tolosae. pelitis et 
rogglis , hoc duximus serenilali regiae responden- 
dum,.quod tam causa comitis, quam filii, quae 


Y toda, vez que el conde,de Cominge no ha sido 
jamás herege ni protector de ellos, "sino “más bien 
enemigo; y dicieudose. que lid perdido'sa tierra por 
habet asistido à su primo y senior el cotide dé Toló- 
sa, pide y suplica el mismo Rey por 41, &onio'por 
su vasdllo, que se le restiluya su Estado, dando 
una salisfacgioh à. arbitrio de la iglesia, sí aparo- 
ciere haber delinquido en algo. " 

, Mlemás como ni jamás ha sido, ni ahora es he- 
rege el conde de Foix, pide y suplica pór 61 cl men- 
cionado Rey, como por su carisimo parienie y va- 
sallo, que por sus respelos y gracia se Te. restituya 
lo suyo, dando sin embargo satisfacción à la iglesia 
en lo.que apareciere haber fallado. 


Tambien pide el Rey por su vasallo Gaston de 
Bearne, y ruega afectuosamente que se le restituya 
á su lierra, y à la fidelidad de sus “vasallos: con 
tanlá mas razon, por cuanto se halla dispuesto à 
obedecer y à dar salisfaccion à la iglesia ante jue- 
ces sin sospecha, si no os dignais vos mismos oir y 
fallar su causa. ^" ^ ^ 7. 77 . 

Sin embargo en todo lo manifestado el referido 
¡Rey croyó que mas bien debia invocarse la miseri- 
,cordia que la justicia, poniendo bajo vuestra cle- 
.meacia à los obispos, clérigos y 4'sus barones 
acerca de lo referido; ratificando Jo que tratareis 


y 
TM 


" RESPUESTA DEI, CONCILIO. 


| “de Dios Rey de “Aragon y Conde de Barcelona sülul 
Señor, el concilio reunido en La-Vaur¿ 0 


, Memos examinado las peticiones que nos ha lie- 
cho vuestra real Serenidad en favor de los condes de 
ToJosa y de su hijo, del de Foix, y del de Cominge, y 
del noble yaron Gaston de Beafne: eh cuya carta 
te reconoces y tilulas hijo de la iglesia; por cuya 
confesion damos infinitas gracias à nuestro Señor 
Jesucristo y á vuestra Alteza real; y por todo aque- 
lo en que segun Dios podriamos darlas en virtud 
de aquel múluo amor, que, conforme tenemos en- 

“tendido; os profesa la santa madre Iglesia, y vos à 
ella ; como igualmente admiliriamos con el mayor 
aleclo vuestras preces por la reverencia à vuestra 
real escelencia. —— — E 

.. Acerca de lo que pedis y suplicais en fávor del 

¡condo dé Tolosa y de su hijo, creemos deber res- 

: ponder & vuestra! real Serenidad que tanto la causa 


pendet ex faclo patri$, auciérilàte superioris est a dol “conde como la de su hijo, que depende del 
nobis exempla, cum idem comes Tolosae, Regiensi, hecho del padre, se hálla por autoridad superior 
episcopo et magistro Theodisio,. domno papa, ne- fuera de nuestra jnrisdiceion: puesto que el mismo 
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golium suum feceril sub certa forma commitli. Un- 
de sicut credimus, memoriter relinelis, quol et 
quantas gralias dicto comili post mullos excessus 
ipsius, domnus papa fecit, nec non el quam gra- 
tiam, ad inlercessionem vestram el preces, vene- 
rabilis Narbonensis archiepiscopus apostolicae sedis 
legatus, iunc abbas. Cislercii, apud Narbonam et 
Montempessulanum eidem comili faciebat ,. biennio, 
si bene meminimus, jam transacto. Volebat siqui- 
dem idem legatus, omnes dominicaturas el proprie- 
tales, eidem comiti remanere integras el illaesas: 
et ut illa jura quae habebat in castris aliorum hae- 
relicorum , quae de feodo ejus erant, sine alberga, 
sine quisla, sine cavalgala eidem integra rema- 
nerent. 


De illis praelerea castris, quae erant aliorum 
haerelicorum, quae de feodo ejus non erant, quae 
idem comes dicebatesse ad minus quingenla (quin- 
quaginta) volebat praefatus legatus, ul quartalis et 
tertia pars eorum cederet in proprietatem comilis su- 
pradieti. Sprela vero comes illa magna gralia domni 
papae, ac praedicli legali, et ecclesiae Dei, veniens 
directe contra omnia juramenta, quae olim praeslite- 
rat in manibus legatorum, et addens iniquitatem 
jniquilali, crimina criminibus, mala malis, ecclesiam 
Dei et christianitatem, fidem el pacem, cum hae- 
relicis el ruplariis impugnavit el damnificavit, adeo 
ul omni gralia et beneficio reddideril se indignum. 

Quod autem pro comite petitis Convenarum , ta- 
filer super hoc duximus. respondendum. Pro certo 
intelleximus, quod cum post excessus suos mullipli- 
ces, el juramenti transgressionem , foedus cum hae- 
reticis el eorum fauloribus contraxissel , el ipsam 
ecclesiam, licel numquam in aliquo laesus essel, 
cum eisdem pestilentibus impugnasset, licel posl- 
modum diligenter fuerit admonilus ul cessarel a 
coeplis , et rediens ad cor, tandem reconciliaretur 
ecclesiasticae unitali: nihilominus idem comes in 
sua nequilia exlilit excommunicationis et anathe- 
malis vinculo alligatus: de quo etiam, ut dicitur, 
comes Tolossae asserere consuevit, quod ipse comes 
Convenarum, eum ad guerram impulit et induxit. 
Unde idem comes, auclor per hoc guerrae et malo- 
rum, quae ecclesiae multipliciler pervenerunt , ex- 
ilit. Verumtamen si lalem se exhibuerit , ul abso- 
lutionis beneficium mereatur. postmodum cum fue- 
rit absolutus, et habuerit potestatem standi in judi- 
cio si de aliquo quereletur , ecclesia ei justitiam non 
negabit. 

Petit praelerea regia celsitudo, pro comite Fu- 
xensi. Ad quod laliter respondemus: quod constat 
de ipso, quod haereticorum extitit a longo tempore 
receplalor, praesertim cum non sit dubium , quin 
credentes haereticorum, haerelici sint dicendi; 
qui eliam post multiplices excessus suos, post 
praestila juramenta, post obligationes lam per- 
sonarum quam rerum, post inieclionem manuum 
i» clericos, el detrusionem eorum in carcerem, 


conde de Tolosa ha hecho que bajo cierla forma su 
negocio haya sido encargado por el Papa al obispo 
de Riez y al Maestre Teodisio. Mas creemos que 
conservareis en la memoria cuantas y cuan innume- 
rables gracias ha concedido el Pa pa al citado conde 
despues de sus grandes escesos; como tambien la 
que por intercesion vuestra y á súplicas del venera- 
ble arzobispo de Narbona, legado apostólico , en- 
tonces abad del Cister, otorgó al dicho conde en 
Narbona y Mompeller, hace dos años, si mal no 
recordamos. Queria pues el mismo legado que lo- 
das las propiedades y señoríos quedasen integras é 
ilesas para el citado conde: y que los otros dere- 
chos que poseia en los castillos de los demas hereges, 
que pertenecian à su feudo, permaneciesen íntegros 
para él sin hospedaje, cuestacion, ni cabalgada. 

Y respecto á los castillos que pertenecian á otros 
hereges, que no eran del feudo del conde, y que 
esle decia eran al menos 500 (cincuenta), queria el 
citado legado que se diera al conde la cuarta parte, 
ó sino la tercera. Mas despreciada por el conde 
aquella grande gracia del Papa , del legado y de la 
iglesia de Dios, y obrando directamente en contra 
de todos sus juramentos, prestados con antelacion 
en manos de los legados, y añadiendo iniquidad á 
iniquidad , crimenes à crimenes y males à males, 
impugnó con mas fuerza, y rompió la fe y paz en 
union de los heregís y ruptarios, de manera que 
se hizo indigno de loda gracia y beneficio. 

Respecto à vuestra peticion en favor del conde 
de Cominges , debemos responder: Que sabemos con 
cerleza que despues de sus inumerables escesos y 
violacion del juramento, se confederó con los here- 
ges y con sus patronos ; y aunque en nada ha per- 
judicado à la iglesia, la ha combatido con sus pes- 
tilencias; y si bien despues amonestado para que 
desisliera, y entrando en si, se reconcilió por úl- 
timo con ella ; sin embargo el mismo conde persistió 
en su maldad, ligado con el vínculo de escomunion 
y analema: àlo que hay que añadir, segun se 
dice, que afirmó el conde de Tolosa, que el de Co- 
minge le indujo à la guerra. Por cuyo motivo el 
conde es autor de ella y de los males que repetidas 
veces ha sufrido là iglesia. Pero si se portare de 
modo que mereciere ser absuelto; despues de ha- 
berlo conseguido, y luego que tenga facultad para 
presenlarse en juicio, si luviere alguna queja, la 
iglesia no le negará la justicia. 


Pide ademas vuestra Alleza real por el conde de 
Foix:ácuya demanda respondemos: Que consta 
que desde muy antiguo es encubridor de los here- 
ges, Y fambien en !a actualidad; no dudando na- 
die que Jos que dan credito á los hereges deban 
llamarse tales: y que despues de sus muchos y 
grandes escesos, y de sus juramentos; despues de 
poner las manos en los clérigos y de encarcelarlos, 
por cuyas causas y por otras muchas fué escomul- 
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pro quibus causis et multis aliis, anathematis est mu- 
crone percussus, post illam eliam graliam, quam 
idem legatus ad inlercessionem veslram , olim ipsi 
comili faciebat, cruentam caedem exercuit in sig- 
natos, tam laicos, quam clericos, qui in pauper- 
lale et simplicitale sua , contra Vauri haereticos in 
Dei servitium ambulabant. Qualis autem el quanta 
erat illa gralia, bene recolit, sicul credimus, re- 
gia celsitudo : ad cujus preces cum eodem comile 
composilionem faciebal dictus legatus. Sed quod 
non fuit facta illa compositio , per ipsum comilem 
slelil. Extant enim lillerae ad domnum comitem 
Montisfortis regali sigillo munitae , talem clausulam 
continentes. «Dicimus etiam vobis, quod si comes 
Fuxensis noluerit stare placito illi, el vos (praeterea) 
postea non audierilis preces nostras pro eo, noneri- 
mus inde vobis dipacali.» Verumtamen si dederit 
operam, ut absolutionis beneficium consequatur, et 
postmodum, cum absolutionis fuerit graliam conse- 
quutus, de aliquo quereletur , justitiam ei ecclesia 
non negabit. 

Postulastis insuper et rogaslis, pro Gastone de 
Bearno, ut restilueretur ad terram suam , et ad fi- 
delitates vassallorum suorum : super quo vobis ta- 
liter respondemus. Ut alia multa, immo polius in- 
finita, quae in ipsum Gaslonem dicuntur , ad prae- 
sens silentio transeamus: confoederatus tamen hae- 
relicis et receptatoribus seu defensoribus eorum 
contra ecclesiam et signatos, est ecclesiarum et ec- 
clesiasticarum personarum manifestissimus perse- 
culor. Venil in auxilium Tolosanorum ad obsidio- 
nem Castri Novi in auxilium Tolosani el Fuxensis 
Comitum conlra eos qui de mandato domini Pa- 
pae insequebantur haereticos el faulores eorum. 
Interfectorem Fr. P. de Castro-Novo apostoli- 
cae sedis legali, habet secum: ruplarios in ca- 
thedralem ecclesiam Oleronis induxit, ubi ampu- 
lalo fune de quo pendebat pixis conlinens cor- 
pus Domini nostri Iesu Christi, in terram decidil: 
et quod nefas esl dicere, ipsum corpus Dominicum 
est per lerram expansum. Rotarius quidam in ir- 
risionem el contumeliam ordinis clericalis se in- 
duit pontificalibus ornamentis, Pontificem cantan- 
lem missam repraesentare inlendens , qui eliam 
dicitur praedicasse ibidem, et oblationes rotario- 
rum recepisse, transgressus juramenta manus in 
clericos violentas iniecit. 


Pro quibus et aliis causis pluribus, quas ad 
praesens tacemus, idem Gasto , excommunicationis 
el anathematis est nexibus innodatus. Verumta- 
men si satisfecerit ecclesiae , prout debet, et ab- 
solutionis beneficium consequatur, et conquestus 
fuerit dealiquo, audietur de jure suo. Aliter si- 
quidem, pro praedictis sic excommunicatis , claris- 
sime princeps, vestram regiam majeslalem inter- 
cedere non deceret, nec nos pro talibus et in tali- 
bus auderemus aliter respondere. Ad haec, sereni- 
talem vestram regalem monemus et hortamur in 
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gado; y despues de aquella gracia que el mismo 
legado proponia en otro tiempo al mismo conde por 
inlercesion vuestra , mató cruelmente à clérigos y 
legcs cruzados que vivian en su pobreza y senci- 
llez , y que estaban al servicio de Dios y en con- 
tra de los heregés de La Vaur. Cual y cuan grande 
haya sido aquella gracia se acuerda perfectamente 
vuestra Alteza real, por cuya intercesion y súplicas 
el referido legado enta blaba composicion con el 
mismo conde. Y de que no se verificara este arreglo 

fué causa el citado conde: pues existe una carta con 
el sello real dirigida al conde de Monfort acerca de 
este particular y con la siguiente cláusula: Deci- 
mos tambien que si el tantas veces mencionado conde 
no quisiere cumplir aquel pacto, y vos grae no 
quisiereis oir nuestras preces en favor de él, no por 
eso estaremos descontentos de vos. Pero con todo si 
se apresurase à merecer la absolucion, y despues 
entablare alguna queja, la iglesia le administrará 
justicia. 


Igualmente pedisteis y rogasteis por Gaston, à 
fin de que fuera restituido à su tierra y à la fide- 
lidad de sus vasallos: sobre cuyo estremo os res- . 
pondemos : que omitiendo por ahora infinitos rumo- 
res que corren acerca del referido Gaslon, se sabe 
que está confederado con los hereges, encubrido- 
res y fautores en contra de la iglesia y de los cruza- 
dos, y que es ademas un perseguidor muy conocido 
de las iglesias y eclesiáslicos. Vino pues en socorro 
de los Tolosanos alsitio de Castronovo, y à dar 
auxilio à los Condes de Tolosa y Foix en contra de 
los que por órden del Papa perseguian à los he- 
reges y à sus protectores. Tiene en su compañía 
al asesino del hermano P. de Castronovo, legado de 
la Sede Apostólica: ha conservado por mucho tiem - 
po, y aun conserva en su compañía à los rupfarios 
(bandoleros); en el año pasado los introdujo en la 
caledral de Oleron, en donde cortado el hilo de 
que pendia la caja que contenia el cuerpo de nues- 
tro Señor Jesucristo, cayó en tierra; y lo que 
solo decirlo es una maldad, el mismo cuerpo del 
Señor rodó por el suelo. Uno de los rotarios para 
escarnio y befa del órden clerical se vistió con los 
ornamentos pontificales, y se puso à parodiar una 
misa, y aun se afiade que predicó, y recibió las 
ofrendas de sus compañeros: y faltando á sus 
juramentos puso manos violentas sobre los clérigos. 

Per cuyas causas y por otras muchas que en la 
actualidad callamos, el mismo Gaston quedó esco- 
mulgado y anatematizado. Pero si salisfaciese à la 
iglesia cual debe, sea absuelto ; y si despues se que- 
jare, oígasele en derecho. No siendo así, principe 
clarísimo, vuestra real magestad no debe interce- 
der por los espresados escomulgados; ni nosotros 
nos alrevemos à responder otra cosa ni à favor ni 
en contra de semejantes sugelos. A todo lo dicho 
debemos añadir que debe tener presente vuestra 
real serenidad el honor que os dispensó la Sede 
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Domino, quatenus ad memoriam reyocare digne- 
mini honorem quem yobis fecil, sedes apostolica , et 
illum , quem in praesentiarum. illustri regi Siciliae. 
sororio ,veslro facil, quid eliam domno papae in , 
vestra promissa unclione , el quid, yobis sedes, 
apostolica. dederit in mandalis, Oramus ut Deus ad, 
honorem suum, et S. R. E. per malla lempora vos, 
copservel. Quod si per. hanc nostram. responsio- 
nem., vesirae, regiae majestati non fueril salisfac-. 
tum: nos ob reverentiam vestram et gratiam, dom- 
no papae curabimus inlimare. Datuni Vauri XV. 
Kal. Februarii. 
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Apostólica, y el, que en la actualidad està disp en- 
sando à vuestro cuñado el ilustre Rey de Sicj lia, 


A 1 


que os encargó la Sede Apostólica. Pedimos que 


Dios os conserve muchos siglos para' honor suyo. 
de la' santa Iglesia romana. Y si vuestra real; ma- 
gestad no quedare satisfecha eod nuestra respuesta 
nosotros se Jo participaremos al Papa en obseuio 
de vuestra reverencia. Escrito en Vauro á 18 de 
enero. jr 


. Oyendo el rey de Aragon las respuéslds de los prelados, y viendo que sus peticiones habian sido dese- 
chadas , y que no podia efectuar sis intentos; inventó otro ardid. XI efecto envió embajadores à los pre- 
- lados , mandando y pidiendo que consiguiéran del conde de Monfort que hiciera treguas con el conde 


de Tolósa y con los demas enemigos de la. fe cristiana hasta el próximo Pentecostés ó hasta la Pascua. 


Mas como los prelados conociesen que la intencion del Rey era que se supiese esta tregua en Francia, 
para que se enfriase el ardor de los Cruzados: desecharon, esta peticion, como las anteriores. Y como que 
seria largo de contar por su órden cuanto el Bey mandó, y los. obispos respondieron ,. «diremos en cua- 
tro palabras, que la intencion del Rey era que al conde de Tolosa y á los otros enemigos de la' religion 


cristiana se volviesen sus tierras, 6 al menos que 
otorgó. t n Van 
Viendo el Rey que nada podia adelantar, 


se.concedieran treguas: mas ni uno ni otro se les 


y, que refluña en menoscabo dé su fama y honra, espuso que 


admitia bajo su proteccion à los escomulzados Y las tiébras que aun poseían; y para en algun modo co- 


honestar su maldad apeló à la sede apostolica. Los prelados tio hicieron gran caso de esta apelación , por 
que por muchos molivos era frivola é inválida; pero asimismo el arzobispo de Narbona, legado de là Sede 


Aposlólica, escribió al Rey una carta del tenor siguientes 


Al ilustrisimo Don Pedro por la gracia de Dios Rey de Aragon, el hermano A. porla divina misericor- 


dia arzobispo de Narbona y legado de la Sede 
cristo, ; | 


Intelleximus non sine magna turbafióne, ac ama- 
ritudine animi , quod civitatem Tólosanam, de cas- 
Irum Montis-Albani, et terras alias propter crimen 
haereseos , ac alia nulla nefandà facinora lradilas 
Sotáñae , ac onini conituniótie sanctas Matris Ec- 
clesiae separatas , el Cruce signalis auctoritate Dei, 
cujus nomen graviter in eis. Dlisphemabátur, ekz 
positas, disponitis in protectibhe , ac cuslodia ves- 
tra, recipere, ae eas conlra Christi exercitum, et 
ecclesiae defensare. d iin oos ata 

Cum igitur hdec, si vera Sint quod Deus aver- 
tal, non solum ia salutis vestrae “dispendiúm , sed 
in honoris regii , e opinionis el fámae possint cede- 
re detrimentum; nos , qui salulem vestràm , el glo- 
riam et honorem zelámus totis visceribus c harilalis, 
Celsitüdinem rr giam Tógainus-, consulimus el éx- 
hortamur ih Domino, et in potentia virlutis ejus, 
et ex parte Dei, et Redemptoris Domini nostri Je- 
su-ehristi , ac sanelissigi vicarti ejus domini nostri 
Summi Pontificis ,“auctoritate lesilionis qua fun- 
gimur, inliiberns' et modis quibus possumus ob- 
lestamür , ne per vos, vel alios lerras recipiatis, 
vel defendatis praedictas. ^ eia 
. Optamus autem quatenus tam vobis, quam vestris 
laliler dignemini providere , ne communicando ex- 


Apostólica, saluda en caridad y por las entrañas de Jesu- 


t 


Memos sabido con gran turbación y ámargüra 
interior qué os proponeis tomar bajo vuestra pro- 
leecion y amparo, y defender contr el ejército de 
Cristo la ciudad de Tolosa, el Castillo de Mon- 
lalban, y las tierras entregadas à Satanás por el 
crimen de heregía y por otras infinitas maldades, 
separadas de tod; coimunion con la iglesia madre y 
abandonadas à los eruzados por autoridad de Dios, 
cuyo nombre se blasfeia gravemente en estas 
cosis. ida z A 

Y cómo que si esto es cierto, lo que Dios no per- 
mita, ho solo puede perjudicar à vuestra salvacion, 
sino tambien'á vuestro honor real y á vuestra opi- 
nion y fama: nosotros, (ue miramos por vuestra 
salvacion, gloria y honor, rogamos de. Lodo cora- 
zon à vuestra Alleza real, aconsejamos,. amones- 
tamos y exhorlamos en el Señor, y pfohibímos y 
suplicamos como nos es.posib!e, “apoyados en el 
poder de la virtud divina, de parte de nuestro re- 
dentor Jesucristo y de su santisimo vicario el Sumo 
Pontifice, y en virtud de la legacion que nos está 
encomendada, que ni por vos ni por ningun otro 
recibais ni delendais las. tierras mencionadas. .— 

Deseamos pues que lo arregleis de modo que ni 
vosotros ni ellos, comunicando con los escomulga- 


las promesas héchas al Papa al ser “ungido, y lo 


A 
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communicalis , el maledietis haereticis, et fautori-". dos, con.los malditos hereges.y-con sus protectores, 
bas eorunidem labem excommunicationis-iricurrere ' ineurrais en la escomunion: No. queremos pues 
vos contingal: Unum autem; volumus. Serenitatem - que ignore vuestra Serenidad que si dejareis algu» 
regiam non latere , qualenus si quos: de vestris ho-; nos de los vuestros en la, defensa de la referida tier+ 
minibus in defensione praediclae' lerrae duxerilis ra , quedando lodos ipso jure escomulgados, hare- 
relinquendos , cum omnes excommunicali sint: ipso; mos que públicamente «seais denunciado” como tal 
jure ; nos ipsos. denunciári excommunicatos , lan- por. defoneer de los hereges. 

«—- dileasbres haereticorum , publie, lom. 


“Y 
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-1BL Rey de ¿Aragon no acropiatiéndoso: de nada, sino cumpliendo mal lo «prometido, eeibió bajos su 
proteccion, y admilio el juramento à todos los hereges y escomulgados, à saber, à'los condes de Tolosa, 
Cóminge , y Foix, Gaston de Bearne y à todos los soldados de Tolosa y Carcasona, que exheredados por 
causa de la heregia'se habian entrado' én Tolosa, y tambien-4:los habitantes de esta 'ciuilad. Igualmente, 
obrando con temeridad, puso bajo su proteccion à la ciudad de Tolosa, que en realidad porteneceál domi: 
nio del Rey de Francia, y todo aquel territorio que aun lenian estos. Viendo el ejército cristiano que el Rey 
los: entrelenía con nuncios ¿cartas y apélacioues supérfluas, y que'sin, embargo en, el tiempo de las vis- 
tas y tregua se: infestaban con la comunicacion y trato de los hereges, cuya causa favorecia, se,retira- 
ron de La Vaur; mas antes de. hacerlo escribieron al Papa acerca del asunto comun de la iglesia, y del 
citado coloquio, llevando la carta el obispo de Cominge, el abad de Claraco, el arcediano de Paris , Gui- 
llermo,, Teodisio, y un clérigo. que-habia estado mucho tiempo de corrector en la curia pontificia, MHa- 
mado Pedro. Mas antes de que estos hubiesen llegado à la corte romana , el Rey de Aragon tralaba por 
sus mensageros. de engañar la sencillez apostólica , como lo prueba la epistola de Inocencio 11, que es 
Regest. XV'epist. 210. Y por medio de fraudes y ocultacion de la verdad habia impetrado letras , en que 
el Papa mandaba al'conde de Monfort, que develviera sus tierras-á los condes de Cominge, Foix y à Gas 
ten de Bearne. Estas ¡cartas se hallan Regest, XV epist. 211 y 212. Tambien escribió el citado ponti- 
fice Inocencio otra carta al arzobispo de Narbona, enla que parecia revocar la indulgencia concedida 

à los que tomaron las armas contra los Alhigenses. Esta decretal se halla Regest. X V epist. 12, 

Aun; empleó otra maña el Rey de Aragon para caplarse la gracia del ponlilice , y hacerle. ver que 
era el mas afecto à la Santa Sede: pues habiendo;el año anterior exigido de los Condes de Tolosa, Foix, 
Cominges y Gaston de Bearne unas escrituras en las que promelian con juramento que obedecerian en 
un'lodo .à la Santa Sede, entregándose à sí y à sus dominios à la potestad del Rey, de modo que si 
fuese necesario. pudiera obligarlos á la obediencia: esto mismo, habia participado el Rey ¿al ponlifice 
con anticipacion, como se colige por la carta ya citada 210. Lo mismo habia vuelto à inculcar en este 
aho ; mandando que el arzobispo de Tarragona llevara al pontífice copia de las escrituras. En efecto se le 
presentaron las de los referidos condes, y tambien el juramento de los cónsules de ^ AM de «Tolosa. 
Los documentos: on ypetadaimpie iguales , por lo que solo eopiaremos uno, 


| Profesion del conde de Cominge.. 


In Dei nomine cunctis sit manifestum , quod nos i 


Bernardus Comes Convenarum , el Bernardus filius - 


ejus, ad honorem Dei el Sanctae Matris Ecclesiae, 
el Domini Innocentii, qui Sacrosanclae Romanae Se: 
dis oblinet praesulatum, ponimus et mittimus per- 
sonas nostras in manu, et poleslatle vestri Domini 


nostri Petri Dei gralia regis Aragonum, et comitis: 


Barchinonensis cognoscentes el veraciter confilen- 
les, nos quidem tradidisse lerram nostram vobis el 
milili vestro , nomine P. de Alcano speciali nun- 
cio a nobis ad hoc misso, ul eam plenarie teneatis, 
et potenler possideatis; eo tenore apposito , et for- 
ma , ul per delenlionem personarum nostrarum , el 
terrae nostrae possitis compellere, et urgere nos 
ad omnia illa exequenda , et observanda quae Do- 
minus Papa, et Sacrosaneta Romana Ecclesia de 
personis nostris, el rebus decreverit statuenda. 
Sub periculo ergo commisionis, et poena totius 


En el nombre de. Dios: Sepan todos que nos. 
Bernardo conde de Cominge, y Bernardo su hijo, 
á honra de Dios, de la santa madre Iglesia y: del 
Pontífice Inocencio ponemos y colocamos. nuestras 
personas en la mano y potestad de Don Pedro por 
la gracia de Dios Rey de Aragon y eonde de Bar- 
celona, conociendo y confesando con verdad, que 
hemos “entregado nuestra tierra á vos y á vuestro 
soldado Alcano , enviado especialmente con - este 
objeto, para que con plenitud la tengais y la po- 
seais polentemente : añadiendo el tenor y forma de 
que por la delencion de nuestras personas Y de 
nuestra tierra, podais compelernos y obligarnos à 
ejecutar y observar todo lo que el Pontifice y la sa- 
crosanta Iglesia romana decretare acerca de nues- 
tras personas y cosas. 


Y bajo pena. de caer en comiso y de la pérdida 


lerrae nostrae vobis stipulantibus per solemnem 
stipulationem bona fide promittimus, quod omnia 
quae Dominus Papa nobisde personis, aut terra 
nostra injunxerit, fideliter curabimus adimplere , et 
in perpeluum modis omnibus observare ; et quod ila 
totum adimpleamus, et contra non veniamus, vel 
aliqua arte, aut ingenio ab aliqua persona veniri 
sustineamus , de omnibus concedenles vobis po- 
testalem plenariam per Deum, et haec sancta Evan- 
gelia corporaliter tacta sponte juramus; et ad ma- 
jorem hujus facti evidentiam hane paginam nostri 
sigilli praesentia confirmamus. Haec acla sunt apud 
Tolosam VI Kalendas februarii anno Dominicae 


de toda nuestra tierra, por medio de esta estipn- 
lacion solemne à vosotros os prometemos de buena 
fe, que cuanto el Papa nos exigiere por nuestras 
personas ó tierra, cuidaremos de cumplirlo con fi- 
delidad, y que de todos modos se observe elerna- 
mente: y de que todo lo ejecutaremos sin contrave- 
niren nada, y que por medio de nadie empleare- 
mos ninguna trama ni ardid , concediéndoos de todo 
una poteslad plenaria, lo juramos de voluntad por 
Dios y por los Santos Evangelios tocados corporal- 
mente. Y para mayor evidencia de esle hecho con- 
firmamos esta página con nuestro sello. Tolosa 
á 27 de enero del año del Señor 1212. 


Incarnationis millesimo ducentesimo duodecimo. 


Con estas y otras mañas los enviados del concilio de Vauro hallaron al ponlifice preocupado , no muy 
justo, y algo duro. Mas desengañado despues, revocó cuanto habia hecho á sugestion de los enviados 
del Rey , y le escribió. Con esto terminó el concilio Vaurense; pero el historiador que le escribió, omitió 
lo relativo à la purgacion del conde Raimundo , y fué que los Padres determinaron que no se le admitiese 
à dar satisfaccion , como puede verse en la epístola que dirigieron al Sumo Pontifice , que es Regest. XV] 
epist. 39. 

Todolo que aquí omitimos y los comprobantes puede verse en el lomo XI de Labbé desde las pági- 
nas 81 à 99 , en las cartas de Inocencio MI, y en Pedro Valisarnense cap. 66. Nosotros solo hemos refe- 
rido lo que mas relacion tiene con España. Debiendo advertir que el citado escritor Pedro Valisarnense 
no fue muy juslo con los condes espresados, y aun mucho menos con Don Pedro Rey de Aragon. Rara 
es la vez que los franceses no desfiguran nuestras cosas. 

Como la causa de este concilio la motivaron los hereges Albigenses, que tanto dieron que hacer por 
entonces à la iglesia; y como diversas veces ocurre en los concilios siguientes lener que hablar de ellos; 
para de una vez decir lo necesario, ponemos lo que en la palabra Albigenses , dice el abate Bergier en 
su Diccionario de Teologia. 

ALBIGENSES. Nombre que se daba generalmente á los hereges que aparecieron en Francia en los 
siglos 12 y 13, así llamados porque no solo se multiplicaron en la ciudad de Albi, sino tambien en 
el Bajo-Langüedoc, cuyos habitantes fueron donominados por los autores de aquel tiempo Al- 
bigenses. 

Su doctrina era en el fondo el maniqueismo, pero modificada diferentemente por las visiones de los 
diversos corifeos que la habian predicado en Francia, tales como Pedro de Bruis, Enrique su discípulo, 
Arnaldo de Bressa etc.; por lo que se les llamó à estos sectarios petrobusanos , enriquianos , y arnaldistas 
ó arnodistas; llevaron ademas otros muchos nombres, tomados de sus costumbres, de que hablaremos 
despues en este mismo articulo. No debemos admirarnos de que los autores que espusieron sus errores 
no hayan guardado uniformidad en su relacion, pues jamás se mantuyo constante en sus opiniones nin- 
guna secta de hereges; cada uno de sus doctores cree ser el maestro para poder entenderlas y arreglarlas 
como mejor le agrado. Los Albigenses eran un confuso tropel de sectarios, la mayor parte muy igno- 
ranles , y en situacion nada satisfactoria para dar razon de su creencia: mas todos se reunian para con- 
denar el uso de los sacramentos y el culto esterno de la iglesia católica , para querer destruir la gerarquía 
y variar la disciplina establecida. Por esta razon les han hecho el honor los protestantes de considerar- 
los como sus antepasados. . 

Alano, monge del Cister, y Pedro, fraile del Vaux-Cernay, que escribieron contra ellos , les im - 
putan: 4.” Haber admitido dos principios ó dos creadores, bueno el uno, y el otro malo; el primero 
criador de las cosas invisibles y espirituales; el segundo , criador de los cuerpos , autor del Antiguo tes- 
tamento y de la ley judaica, por cuyos objetos no guardaban ningun respelo estos hereges; véase pues 
aquí el fondo del antiguo maniqueismo : 2.* De suponer la exislencia de dos Cristos, el uno malo, que 
habia aparecido sobre la tierra con un cuerpo fantástico, y el cual no habia muerto y resucilado sino 
en apariencia ; y el otro bueno, mas que no habia sido vislo en este mundo: esle era el error de la mayor 
parte de los gnósticos : 3.* De negar la resurreccion fulura de la carne, de enseñar que nueslras almas 
son demonios que estan alojados en nuestros cuerpos en castigo de los crímenes que habian cometido; 


— 3921 —. 

por consecuencia negaban la exislencia del purgalorio y la utilidad de orar por los difuntos ; tambien lo- 
«nian por una locura la creencia de los católicos tocante à las penas del infierno. Estos desvarios son to- 
mados de diferentes sectas de hereges. 4.” De condenar todos los sacramentos de la iglesia; de desechar 
el baulismo como inútil; de mirar con horror la Eucarislia; dé no practicar ni la confesion ni la peni- 
tencia; de creer que estaba prohibido el matrimonio, ó por lo menos de mirar la procreacion de los hi- 
jos como un crimen. Tambien opinaban así los maniqueos. Finalmente, refieren estos autores que los 
Albigenses detestaban à los ministros de la iglesia , que no cesaban de desacreditarlos y declamar contra 
ellos; que no respelaban la Santa Cruz, ni las imágenes ni reliquias, y que las destruian y quemaban 
en todos los sitios en que dominaban. 

Se dividian en dos órdenes, à saber: perfectos y creyentes. Los primeros hacian una vida auslera en 
apariencia, vivian en conlineneia, hacian profesion de aborrecer el juramento y la mentira. Los segün- 
dos vivian como los demas hombres ; y muchos de ellos tenian costumbres muy desarregladas; creian 
salvarse por la fe é imposicion de manos de los perfectos. Tal era la antigua disciplina de los 
maniqueos. 

El concilio de Albi, que algunos llaman el concilio de Lombez, celebrado enelaño de 1176, en 
el cual fueron condenados los Albigenses bajo el nombre de hombres buenos, y cuyas actas son citadas 
por Fleury, Hist. eccles. lib, 12 n. 61, les atribuye los mismos errores segun su propia confesion. Rai- 
nerio en la historia que dió de estos mismos hereges bajo el nombre de cálharos, espone su creencia con 
corta diferencia del mismo modo. Mr. Bossuet, Hist, de las Variaciones , lib. 9, citó tambien à otros au- 
lores que confirman lodas estas acusaciones. 

Con efecto, la mayor parte de los protestantes que habian querido persuadir que los Albigenses 
soslenian la misma doctrina que ellos, acusaron à los escritores católicos de haber atribuido à estos 
sectarios unos errores que ellos no lenian, con el fin de hacerlos odiosos, y de justificar el rigor con que se 
les habia tratado. Mosheim, mejor instruido, no se alrevió á asegurar esto mismo; nada dijo de sus dog- 
mas ni de su conducta , porque conocia muy bien que no era posible justificar ni lo uno ni lo otro, Hist. 

- eceles. siglo décimo tercio, segunda parte, c. 5. $. 2 y sig. 

El nombre de hombres buenos se les dió desde luego , porque afectaban un eslerior sencillo, regular y 
pacífico, y se lilularon à si mismos cálharos , que significa puros; mas su conducta les hizo dar bien 
pronto otros, se les llamó cebones y paratinos, es decir, rústicos y groseros: publicanos ó poplicanos , por- 
que se supuso que las mugeres eran comunes entre ellos; pasageros , porque enviaban emisarios y pre- 
dicantes por lodas partes para divulgar su doctrina y hacer prosélitos. | 

Su condenación pronunciada en el concilio de Albi el año de 1176, fué confirmada en el de Letran 
el año de 1179 y en otros concilios provinciales; mas la proleccion que les dispensó Ramon VI, con- 
de de Tolosa, les hizo despreciar las censuras de la iglesia , haciéndoles mas emprendedores. 
é impidió el fruto de las predicaciones, de Santo Domingo y demas misioneros que se enviaron para 
inslruirlos y convertirlos. Las violencias que egecularon obligaron à los Papas à publicar una cru- 
zada contra ellos el año de 1210. Mas solo á cosla de diez y ocho años de guerras y de muer- 
tes, abandonados por los condes de Tolosa sus prolectores, debilitados por las victorias ds Si- 
mon de Monfort, perseguidos por los tribunales eclesiáslicos y entregados al brazo secular, fueron 
destruidos los albigenses. Algunos se escaparon y se unieron à los valdenses en los valles del Piamonte, 
de la Provenza, del Delfinado y de la Saboya; por lo que ciertos autores han confundido muchas veces 
estas dos sectas, siendo en su orígen muy diferentes; pues los valdenses no han sido jamás maniqueos. 

Al nacer la pretendida reforma , unos y otros procuraron reunirse à los Zinglianos, y finalmente se 
unieron à los calvinislas bajo el reinado de Francisco I. Envanecidos con este nuevo apoyo, se permi- 
tieron ejecular ciertas violencias, que atrajeron sobre ellos la sangrienta ejecucion de Cabriere y de Me- 
rindol : desde este momento hàn desaparecido , y solo queda de ellos el nombre. 

La cruzada emprendida contra los albigenses, los suplicios à que se les condenó, y el haber establecido 
contra ellos la inquisicion, han dado amplia maleria para declamar á los protestantes y á los incrédulos 
sus copistas. Los unos y los otros han repelido cien veces que esta guerra fué ura escena continua de 
barbarie; que habia sido una locura querer convertir á los hereges por medio del acero y del fuego; que 
el verdadero molivo de esla guerra fué la ambicion del conde de Monfort, que queria apoderarse de los 
estados del conde de Tolosa, y la falsa política de nuestros Reyes, à quienes agradó el partirse los 
despojos. 


No es cod opus juslificar los escesos que pudieron cometerse de una qe parle por hombres 
Tomo Hl. 
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armados durante una guerra de diez y ocho años; tambien sabemos que cuando se desenvaina la espada, 
se cree que lodo es permitido : que un rasgo de crueldad cometido por uno de los partidos se toma por 
inolivo ó pretesto de represalias sangrientas : eslo mismo se ha vislo despues en las guerras civiles del 
siglo XVI ni se obró por cierto con mas moderacion en el siglo XII. No pretendemos tampoco sostener 
que sea laudable y permitido perseguir á sangre y fuego á los hereges, cuya doctrina en nada perjudique 
al órden y tranquilidad pública, y cuya conducla sea por olra parle pacífica: loda la cuestion se reduce 
á saber, si los albigenses se hallaban en este caso. Esta es una discusion en la que jamás han querido en- 
trar nuestros adversarios. 

Enseñar que el matrimonio ó procreación de los hijos era un crimen; que todo el culto esterno de 
la iglesia católica era un abuso, y por tonto que era preciso destruirle; que lodos los pastores son lobos ra- 
paces, y que deben ser eslerminados ¿es doctrina que pueda seguirse y reducirse à práclica sin que se 
alteren el órden y el reposo público? ¿Pueden creerse obligados en conciencia los pastores de la iglesia à 
tolerarla? El conde de Tolosa, cualesquiera que fuesen sus motivos, siendo sabedor de esto , ¿tenia razon 
alguna para protegerlos? Bien sabemos que á escepcion del primer artículo, los protestantes fueron de este 
modo de pensar ; mas nosotros apelaremos al tribunal del buen sentido, y nos someleremos à su decision. 
Es cosa muy singular que los católicos hayamos de tolerar unas opiñionos que se dirigian nada menos que 
á hacernos apostatar y blasfemar contra Jesucristo, y se les dispense à los albigenses de tolerar la doc- 
trina católica, porque no se conforma con la suya. 

Apesar de lodo cuanto puedan decir en su favor los protestantes, es lo cierto que los albigenses co= 
menzaron á exasperar á los calólicos, insullándolos, y pasando despues á vias de hecho, y empleando con- 
tra ellos las violencias, como tambien contra el elero, desde que se creyeron bastante fuertes. El año 
de 1147, mas de sesenta años antes de la cruzada, Pedro el Venerable, abad de Cluni, escribia á los obis- 
pos de Embrum, de Die y de Gap: « Se ha mirado como un crimen inaudito entre los cristianos rebau- 
tizar á los pueblos, profanar las iglesias , derribar los altares, quemar las cruces, azotar á los sacer- 
dotes, encarcelar á los monjes, y forzarlos á tomar mujeres por medio de amenazas y tormentos.» Hablando 
despues con estos hereges les dice: «Despues de haber hecho una gran pira de cruces hacinadas , las habeis 
pegado fuego; vosotros habeis hecho cocer carne, y la: habeis comido en el dia de Viernes Santo, despues de 
haber invitado al pueblo d que comiese.» Fleury, Hist. eccles. lib. 69, n. 24. Por estas buenas espediciones 
fué por las que fué quemado Pedro de Bruis en San Gilles, algun tiempo despues. Con dificultad hu- 
bieramos creido todo esto, si no hubieran renovado los protestantes eslos escesos en el siglo XVI. 

No se puede dudar que lodos los libertinos y malhechores de aquellos tiempos, conocidos bajo el 
nombre de piratas, bandidos y compañías, se uniesen à los albigenses, desde que vieron que bajo pre- 
testo de religion se podia robar, violar, quemar y saquear impunemente. Asi es que en el nacimiento 
de la reforma se vió à todos los eclesiásticos libertinos, à todos los frailes discolos y desarreglados, à 
todos los malos súbditos de la Europa, abrazar el calvinismo, con el fin de satisfacer con libertad 
todas sus pasiones criminales. Un hugonote, que tenia un enemigo calólico, se vengaba à su gusto y con 
honor; los hijos sublevados contra sus padres les amenazaban con que apostatarian; un hombre del campo 
ó aldeano, que quisiera malá su señor ó á su cura, podia emplear contra ellos todo su ódio; los pre- 
dicantes santificaban todos los crimenes cometidos por celo contra el papismo; sus sucesores los disculpan 
aun en el dia. 

Antes de encruelecerse contra los albigenses se habian empleado por espacio de mas de cuarenta años 
las misiones, las instrucciones y todos los medios que podia sugerir la caridad cristiana. No se apeló á 
las armas y à los suplicios, sino cuando estos hereges intratables y furiosos no dejaron ya esperanza 
alguna de conversion. Cuando San Bernardo marchó al Langüedoc para combalirlos, el año de 1147, 
no llevaba mas armas que las de la palabra de Dios y las de sus virtudes. El año 1179, el concilio gene 
ral de Letran pronunció el anatema contra ellos, y añadió: Cuanto á los brabantinos , aragoneses, na- 
varros, vascongados, colereses y triaverdinos , que no respetan ni las iglesias , ni los monasterios , y no per- 
donan ni á los huérfanos , ni la edad, ni el sexo, sino que roban y todo lo talan como los paganos , or- 
denamos... á todos los fieles, para la remision de sus pecados, que se opongan con valor á estos estragos, 
y que defiendan d los cristianos contra estos desventurados. Cánon. 27. Hé aquí espresado claramente el 
“motivo de la guerra contra los albigenses, y el por qué el legado Enrique marchó contra ellos con un ejér- 
cito el año de 1181. No era por consiguiente para convertirlos por lo que se empleaba contra ellos la 
violencia, sino para reprimir sus estragos. 

Los escesos á que se entregaron, están probados: 
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1.' Por la confesion misma que hizo el conde de Tolosa públicamente al legado el año de 1209, 
para alcanzar su absolucion; 2.”, por el cánon vigésimo del concilio de Aviñon, celebrado en el mis- 
mo año; 3.”, por el testimonio de los historiadores de aquel tiempo, como testigos oculares. ¿Y qué 
deberemos pensar de los albigenses , cuando se vió al conde de Tolosa su protector, llevar la barbárie 
hasta el punto de mandar ahogar à su propio hermano, porque se habia reconciliado con la iglesia cató- 
lica? El conde de Foix era un mónstruo todavia mas cruel. Hist. de la gl. gal. t. 10, lib. 29 y 30. 

Monsheim ha disfrazado los hechos con su acostumbrada prudencia; dice que todos las sectas heré- 
ticas del siglo XIII convenian unánimamente en que la religion dominante no era mas que un conjunto 
estravagante de errores y supersticiones, que el imperio de los papas era una usurpación, y su aulori- 
dad una tiranía. Estos sectarios, segun él, no se limitaban à divulgar estas opiniones; sino que tambien 
refularon las supersticiones é imposturas de aquel tiempo por medio de argumentos tomados de la Sagrada 
Escritura; declamaron contra el poder, las riquezas y los vicios del clero con un celo tanto mas agradable 
á los principes y à los magistrados civiles, cuanto que estos mismos estaban disgustados de las usurpacio- 
nes y de la tiranía de los eclesiásticos. 

En efecto, los tejedores, los jornaleros y los labradores de la Provenza y de Langüedoc, eran unos 
doctores muy hábiles en la Escritura santa; en el concilio de Albi del año 1176, el obispo de Lodéve 
les opuso la Escritura santa; y fueron confundidos, como lo acreditan las actas. Sus argumentos se re- 
ducian solamente à simples declamaciones, chanzonetas, insultos, calumnias y vias de hecho, como 
las de los hugonoles; por otra parle, se sabe el uso que sabian hacer los maniqueos de la Sagrada Es- 
erilura ; como se ve en las disputas que sostuvo San Agustin contra ellos. Aun cuando hubiera sido cierto 
que la religion dominante en el siglo XII era nn cúmulo de errores y supersticiones , la de los albigenses 
valia aun menos; puesto que era un caos de los desvarios de dos ó tres sectas diferentes. Aun cuando 
esta última hubiera sido mas pura, no correspondia à unos simples particulares, sin mision alguna, el 
establecer y aun menos emplear la violencia, el asesinato y el latrocinio, para conseguir su objeto. Por- 
que los protestantes hayan hecho lo mismo, no es esta una razon suficiente para aprobar este estraño 
método de reformar la iglesia. 

Si los principes estaban disgustados de la tiranía de los eclesiásticos ¿cómo pudieron soslener à mano 
armada los esfuerzos que hacian el Papa y los obispos para reprimir á los albigenses? 

No nos tomaremos el trabajo de refutar los molivos odiosos por los que se prelende que nuestros Re- 
yes, y sobre lodo San Luis, tomaron parte en la guerra contra los albigenses y contra el conde de To- 
losa. A la verdad, el tratado por medio del cual hizo este Señor su paz con San Luis en 1228, fué muy 
ventajoso à la corona, pues que en él se estipuló que la heredera del conde de Tolosa casaria con uno 
de los hermanos del Rey; y que à falla de hijos varones, vendria à parar esle condado al Rey. Mas luego 
que se resolvió la cruzada contra los albigenses , diez y ocho años anles, no se podia preveer esta cláu- 
sula, y nos parece que el conde de Tolosa debió tenerse por muy honrado con esta alianza. Pero se su- 
blevó pasados calorce afios, cuyo comportamiento no le hizo ningun honor; la vicloria de San Luis en 
Telburgo obligó à este vasallo rebelde à someterse ; desde entonces, privados los albigenses de toda pro- 
teccion, fueron fácilmente destruidos. ; 

. Basnage en su Historia de la iglesia lib. 24 ha empleado todos sus esfuerzos en refutar la Historia de 
Jos albigenses , delineada por Mr. Bossuet : hé aqui lo que resulta de todas sus indagaciones, 

1.” Antes que los maniqueos, esparcidos por la Lombardia en el siglo XII, hubiesen penetrado en 
Francia, existian ya en nuestras provincias meridionales cierlos secuaces de Pedro y de Enrique de 
Bruis, los cuales dozmalizaban y lenian tambien sus asambleas. Aun cuando no tuvieran las mismas 
opiniones que los maniqueos, no dejaron cuando llegaron estos de unirse á ellos y hacer causa comun, lo 
mismo que en el siglo XIII se asociaron à los valdenses. Tal ha sido siempre la política de los sectarios, 
con el fin de formar número y hacer frente á los católicos. Por la misma razon se reunieron despues los 
valdenses á los calvinistas, aunque no tuviesen la misma creencia que ellos. - 

2.” De aqui mismo resulta que en el siglo XIII los albigenses eran un conjunto de maniqueos, ar- 
rianos, pelrobusianos, enriquistas y valdenses, bien poco acordes sobre el dogma, mas reunidos por 
interés y por el odio contra la iglesia romana y su clero; que la mayor parle de ellos eran tan ignorantes 
que apenas sabian lo que creian ó no creian. De aqui procede la diversidad de relaciones que han he- 
cho los historiadores de aquel tiempo acerca de la doctrina de estos secuaces. 

3.” En los interrogatorios que se hicieron sufrir á sus jefes, y en los concilios en que fueron con- 
denados, no fué fácil descubrir y distinguir sus diferentes opiniones, ya sea porque estos predicantes 
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no tenian doctrina alguna fija, ó bien porque ocultasen con cuidado las de sus errores, que podian ins- 
pirar el mayor horror à los católicos. : 

4." Por esto mismo se vé el ridiculo en que incurren Basnage y los protestantes, que quieren hacer 
pasar à los alhigenses por sus antepasados ó sus mayores : ninguno de eslos hereges hubiera querido fir 
mar una profesion de fe lulerana ó calvinista; y ningun sincero protestante habria querido adoptar lo- 
dos los desvarios de las diferentes sectas de albigenses. 

5. Gran cuidado luvo Basnage de disimular las verdaderas razones por las que fué preciso emplear 
el rigor conlra estos impios , à saber, sus violencias, sus vias de hecho y su furor contra el culto esto 
rior de la iglesia católica y contra el clero. Quiso persuadir que se los castigaba únicamente por sus erro- 
res , lo cual es falso. Si alguna vez se ha condenado al suplicio á los novadores, antes de que hubiesen 
tenido tiempo para formarse un partido formidable, es porque su doctrina y sus principios lendian di- 
rectamente á la sedicion y á alterar la tranquilidad pública. 


CONCILIO DE VALLADOLID 


del año 1228. 


Convocó este concilio el Cardenal y legado Juan de Alegrin obispo de Sabina, con asistencia de los 
obispos de Castilla y Leon. Estuvo ignorada esla reunion hasta el año 1787 en que se publicó por el 
erudito Fr. Manuel Risco, habiéndola encontrado entre las constituciones de la santa Iglesia de Leon, 
que se hallaban en varios códices autiguos de su archivo, y tienen por principio la bula del Papa Ho- 
norio HL en que se confirman las determinaciones del célebre Cardenal Pelagio, dadas para el gobier- 
no de la misma iglesia, por los años de 1224. 

Parece que la concurrencia de tantos prelados á este concilio de Valladolid era bastante para que 
fuese celebrado en nuestras historias, y en las colecciones de concilios su memoria ; pero lo cier- 
to es que hasta hace poco ha estado desconocido por todos los escritores, é ignoro si se habrá conservado 
en algun otro códice ademas del Legionense. Por eso es mas de eslimar se inserte en esta Coleccion; 
pues es la primera en que se incluye. 

El arzobispo Don Rodrigo que vivia en este tiempo , haciendo mencion honorifica del legado Juan de - 
Alegrin, llamado comunmente por los franceses Abberille, dice entre otras cosas que celebró concilios en 
los reinos de Castilla y Aragon; pero por las colecciones y escritores solo sabemos algo de los que con- 
vocó en Lérida y Tarazona en el año 1229. 

El título y estatutos de este concilio de Valladolid, copiados de! referido códice de Leon, son exacta- 
mente como siguen. 


ESTAS SON LAS CONSTITUCIONES QUE MAESTRE JOHAN CARDENAL DE SABINA, ET LEGADO EN ESPAÑA FIZO EN VA- 
LLADOLIT, PRESENTES TODOS LOS PRELADOS DE CASTIELLA ET DE LEON, QUE FUERON FECHAS ERA DE MIL ET DOS 
CIENTOS ET LXVI ANNOS. 


De constitutionibus. 


Nos queriendo con otorgamiento de estos presentes Padres acorrer à las enfermedades, et à los pe- 
ligros de las almas que vienen por non aguardar las sanctas constituciones: Mandamos que daqui en ade- 
lante con mayor diligencia sean aguardados los establecimientos del Sancto Concilio general, los qua- 
les en gran partida non sien grave peligro son despreciados , el que sean castigadas afincadamente todas 
aquellas cosas que locamientre son fechas contra esse mismo Concilio. 
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Primeramente mandamos que la constitucion de los concilios provinciales , et de los Synodos obis- 
pales que han de facer por correpcion et por reformacion de las costumbres fechas por salul de las almas 
el de los cuerpos, sean aguardadas firmemente segun so tenor, el que no se deje de guardar por negligen- 
cia ó por otra razon ninguna. Stablecemos que se faga dos veces en el año Synodo, conviene a saber, 
otro dia de Sant Lucas, el otro día de Domingo, que se canta Misericordia Domini. 

Item establecemos , que se el obispo fuer absente por alguna razon necesaria, ó fuer embargado en 
otra manera con razon, que provea por alguno, 6 por algunos que se faga el Synodo. 

ltem establecemos que se vacar la See, que fagan Synodos particulares por los Arcedianos en sos 
Arcedicnalgos, enlos dichos términos, et que todas estas cosas sean aguardadas só la pena que se [contiene 
enel Concilio general. 

Item establecemos que la constilucion fecha de la correccion de los súbditos los Prelados entiendan 
el velen diligientemente que el pecado de los súbditos non sea demandado de las manos de ellos de nues- 
tro Señor Dios. 

Item establecemos, que cuando los Prelados oyeren de muchos algunas cosas desguisadas , porque 
inquisicion deban facer, si facer non la quisieren, por escusar mucho trabajo , el muchos dannos , man- 
den que se purguen sollempnemiente, el se defalleciesen en ello, que hayan bona pena por ello. 


1 De Magistris. 

liem establecemos, que en cada Eglesia Calhedral sean escogidos dos varones los maes idoneos, 
el maes letrados que hi fueren, para predicar la palabra de Dios, el para oir las confesiones ge: 
neralmente. 

Item establecemos, que en todas las Eglesias conventuales por el obispo sea escogido uno de los maes 
idóneos, y mas letrados que hi fueren para predicar el para oir las confesiones generalmente.. 


De Beneficiatis illiteratis, 


Slablecemos, que todos Beneficiados que non saben fablar latin, sacados los vieios, que sean cons- 
treñidos que aprendan, et que non les den los Beneficios fasta que sepan fablar latin. 

Otrosi dispensamos con lodos aquellos que quisieren estudiar, el aprovechar en Gramática, que 
hayan los Beneficios bien el entregamiente en las escolas, de la fiesla de San Luchas fasta tres años, se 
hioviere otros Clerigos por que la Eglesia sea servida. Et se fasta este termino non sopieren fablar latin, 
non hayan los Beneficios, fasta que emienden la sua negligencia por estudio , el fablen lalin. 

Porque muchos cobdician traer corona porque hayan libertad de la Clerecia, el non quieren apren- 
der, firmemiente mandamos, que los que non quisieren aprender, non sean ordenados de Corona, el 
que non sean de quatro grados fasta que sepan fablar latin. 

Item porque queremos tornar en so estado el estudio de Palencia, otorgamos que todos aquellos que 
fueren hi Maestros, el leieren de qualquier scientia, el lodos aquellos que oieren hi Theologia, que ha- 
yap bien el entregamiente sos Beneficios por cinco años, asi como se serviesen à suas Eglesias. 


De ctericis concubinariis. 


Porque queremos emendar la vida que facen los clérigos en pecado, establecemos que cada un 
obispo en lo primero synodo. que ficiere , denuncie por suspensos todos los clérigos de misa , de Evan- 
gelio, de Epistola , el de lodos los beneficiados que de alli en adelante lovieren en suas casas, ó en 
agenas barraganas publicamente. 

Item establecemos , que denuncien por descomulgadas todas las barraganas publicas de los dichos 
clerigos , et Beneficiados, el se morieren , que las entierren en la sepoltura de las bestias; et estas sen- 
tencias en como fueron publicadas en synodo, denuncienlas los clerigos de misa en sus Eglesias à los 
dias del Domingo. 

Item establecemos , que se los dichos , et Beneficiados non se quieren asicasligar, que el obispo los 
prive de quantos beneficios eclesiasticos ovieren. 

ltem establecemos el mandamos , porque las dichas cosas sean meior complidas, que los Deanes de 


las iglesias en sos cabildos ; el los Arcedianos, el los Arcipresles en sus oficios diligientemiente deman- 
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den, et trabaien , se fallaran à tales concubinarios despues que fue fecha la denunciacion en el synodo, 
elluego denunciénlos nombradamienle por suspensos de oficio et. de beneficio, el faganlo saber al 
obispo. 

Mem establecemos , que despues que el obispo asi sopier la yerdat, qui prive aquellos concu- 
binarios públicos para siempre de los beneficios que ovieren, asi como es mandado et establecido en 
el Concilio general. 

ltem establecemos et. mandamos, que los fijos de los clerigos que despues de este concilio nascieren 
de las barraganas, que no puedan heredar por juro de heredal los bienes de sos padres, el que non 
puedan ser clerigos de corona, nin usar de la liberlad de los clerigos. 


De vita et honestate clericorum. 


Stablecemos , que lodos los clerigos diligientes se aguarden muy bien de gargantez el de bebedez, 
el que non usen de los oficios desonestos , de los quales usan algunos legos. 

ltem establecemos, que los clerigos no sean en compañas do estan Joglares, el trashechadores , et 
que escusen de entrar en las tabiernas , salvo con necesidal, el con priesa, non lo pudiendo escusar, 
vendo en camino, el non joguen los dados, nin las taulas. 

Item establecemos, que los clerigos hayan corona guisada, nin muy grande nin muy pequeña, et 
vestiduras, convieneá saber , non viadas, non à meatat, non felpadas, nin entreraiadas, nin vermeias, 
nio verdes, nin muy luengas, nin muy curlas, nin zapalos con belha, nin con cuerda, nin camisa cose- 
diza eno cuerpo , nin en la manga, nin sava con cuerda. 

Item establecemos, que los clerigos non traian siellas, nin frenos, nin espuelas doradas, nin pelra- 
les, nin traian capascon mangas en la Eglesia à las horas; nin dilen, nin escriban, nin den sentencia de 
muerte de ome. 

ltem establecemos, que non quieran usar de venganza de muerle , nin deben estar en los logares do 
vean malar omes, nin traian cuchiellos , nin armas. 

Item establecemos, que lodos aquellos elerigos que contra esta constitucion vinieren, se fueren Bene- 
ficiados, sean suspensos de todos los beneficios, el cuando vinieren à emienda, tanto liempo non reciban 
os beneficios, quanto perseveraron en so rebellia, el se non fueren Beneficiados, sean suspensos del en- 
tramiento de las Eglesias. 


De custodia Ecclesiarum , et aliorum sacrorum. 


Otrosi establecemos et mandamos, que los clerigos tengan los calices, el los corporales, et las vesti- 
mentas bien limpias , el bien guardadas, et guarden bien el Corpus Xpti. el la Crisma, et el Oleo, et 
las Aras en archa , ó en otro logar con lave. 

ltem establecemos, que el altar consagrado sea bien guardado, ne algunos fagan y cosas des- 
guisadas; el quando el clerigo fuer comulgar à algun enfermo, lieve el cuerpo de Dios con lumbre, 
el con esquila honradamenle , el cada ocho dias lo renove. 

Item establecemos , que los obispos, et los deanes, los arcedianos, et los arceprestes fagan todas 
estas cosas bien guardar, poniendo pena contra los que lo non fecieren; et si los deanes , los aree - 
dianos, ellos arcepresles fueren en esto negligentes , castiguelos el obispo; el se el obispo fuer ne- 
gligentes casliguelo el arzobispo , ó el Concilio Provincial, poniendoles bona pena sobre esto. 


De admonitione ad confessionem. 


Mem establecemos et mandamos, que los clerigos de Misa amonesten à su pueblo que se vengan 
á confesar , aguardando la constitucion del concilio general, conviene à saber, que se alguno non se 
confesar, nin comulgar una vez en el anno al menos, en la vida non entre en la Eglesia, en la muerte 
non sea solerrado. 


De prebendis, dignitatibus , et Parochiis. 


Stablecemos, que si alguno recibe beneficio con cura, si ante tenia tal beneficio , el pues que 
fuere amoneslado, 6 sopiere de esta constitucion, luego de grado non dexare el primero, sea: des- 
comulgado. 
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Otrosi slablecemos cerca el estatuto del concilio general , que se alguno ha Eglesia Parochial, sier- 
va en ella personalmente en aquel oficio que demanda la Eglesia , ó que sea privado de ella, si non 
fuere à la razion , ó à ladignidat annexa, el estonce sea hi puesto perpetuo Vicario. 

Otrosi establecemos que los que han Personazgos , ó dignidades, que sean ordenados à la órden que 
demanda la dignidat, ó si non, que pierdan la dignidat ó el Personazgo. 

Otrosi establecemos, ne alguno sea promovido à orden de Epistola, nen de Evangelio, nen de Misa, 
se non oviere suficiente beneficio eclesiastico, ú suficiente Patrimonio à titulo de lo qual sea ordenado, 
et quien olra manera ordenare, provea al sulieientemenle en lo qual fuer menester, ó faga al proveer 
al que lo apresentó fasta quel sea asignado beneficio compelente. 

ltem establecemos el firmemiente mandamos, que las consliluciones fechas contra los que non son 
dignos para órdenes, ó para beneficios haver, sean muy bien aguardadas por la pena que es puesta sobre 
esto en el Concilio general. 

ltem establecemos que los que recibieron fasta aqui, como non debieron, Personazgos,, ó Dignida- 
des, ó las recibieren daqui en adelanire , non ganada dispensacion, por ese mismo derecho sean privados. 


De Decimis. 


ltem establecemos, que asi los Moros como lo Judios sean coustreñidos por el poder de la Eylesia 
que dein à las Eglesias diezmos, el oblaciones por las tierras, cosas, el olras posesiones que de los 
Xplianos ovieron en qualquier manera. 

liem establecemos el lirmemienle mandamos, que los Judios non traian capas cerradas como traen 
los Clerigos; ea cosa desaguisada seria, que los Judios que han de ser destremados, el departidos de los 
Xpuos. por alguna señal, traian habito de Clerigos, el que se lo fagan facer por el poder de la Eglesia- 


De Clerico curatore preficiendo aliis. 


Item establecemos, que en las Eglesias do son muchos clerigos, el uno principalmente haia la cura 
de las almas, el los otros aiudenle en los servicios de Dios , el el que oviere la cura, aia las ofriendas de 
las confesiones, ca derecho es que qualquier mas lrabaía, haya galardon maior que el otro. 


De jure patronatus. 


ltem. establecemos de las Eglesias, en las quales el lego Padrono non quier apresenlar al Obispo 
elerigo para cura de las almas, que si algun clerigo quiera administrar por auloridal del Padrono, et 
sien autoridal del Obispo, ó del Arcediano del logar, ú ha derecho de la anmonicion fecha, sea des- 
eomungado, el se por avenlura non aquedar de lo facer, dalli adelante nunca aia beneficio en aquella 
Eglesia. 


Ne aliquid. pro spiritualibus erigatur. 

3 

Asi como es establecido en el general Concilio, así lo establecemos Nos, que non demanden alguna 
eosa por la consecracion de los Obispos, por las bendiciones de los Abades, por las órdenes de los 
clerigos. 

ltem establecemos, que los clerigos non demanden dineros por enterrar los muertos, ó por los an- 
nales de ellos, ó por dar las bendiciones à los que casan, ni lles fagan algunos allongamienlos 0 embar- 
gamienlos engañosamiente por esta razon. Mas que les den los Sacramentos de la Eglesia libremiente 
asi como es establescido en el Concilio; en otra manera sean sospensos de oficio, pero que los legos 
sean constreñidos por el Obispo del lugar que aguarden en estas cosas la costumbre piadosa el buena 
que fué aguardada en esta razon. 


De monachis , el canonicis regularibus. 


Stablecemos , que los Cabildos generales el tambien de los Monges como de los Canonigos Reglares, 
segund la forma del Concilio general, el lenor de esa conslilucion sea en lodas cosas aguardado, 
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Item establecemos por la auloridat del presente Concilio, que los varones religiosos sien consent:- 
miento de so Obispo no viendan las posesiones de los Moneslerios, nin las otorguen et den por vida de 
home, nin fagan permulacion de ellas, nin las den en feudo, nin las enagenen, sea removido por 
siempre por so Obispo de la administracion que liene, el qualquier que lo así ganare non lo pueda aver. 

Porque los Religiosos non deben tornar á lo del siglo que dejaron, por ende defendiemos firmemiente, 
que non traian ornamientos seglares en la siella, en los frenos, en los petrales, et en las espuelas; 
mas simples, que non aian ornamiento en el euevro, et aiam siellas blancas ó negras. 

Stablecemos, et defendemos firmamiente, que el Religioso non aia propio, nin prestamos, nin re- 
ciba de aqui en adelante por censo de cada anno, ó por qualquier manera arrendamiento por tiempo, 
ó por siempre, Prioradgos, ó Eclesias, casas, tierras, ó vinnas, ú otras qualesquier posesiones de su 
Eglesia, ó de otra parte, el lo que ha recibido, que lo non aian. 

Otrosi establecemos, que los Reglares que han Personazgos eu las Eglesias Catedrales, en tal ma- 
nera aminislren, en sos oficios, que non desprecien guardar el volo de la Religion, el los estatutos de 
la Orden. El se por aventura aian en las Cibdades casas pora las cosas que ovieren menester de so ofi- 
cio, non coman en ellas, el diexen el conviento, nin alberguen en ellas de noche; mas complidas las 
cosas que ovieren menester de su administracion, lornense à la compagnia de los hermanos , et al guar- 
damiento de la Orden. 


- De Clericis in Maleficio deprehensis. 


Stablecemos que quando la juslicia seglar prendiere el Clerigo en furto, en robo, en omecidio , en 
robo de mugieres, ó faciendo falsa moneda, non use en él justicia, mas quel de al Juiz eclesiástico, et 
pues lo asi diere, non aia pena, salvo se manifiesta el lraclar malamienle en la prision, et el que asi 
fuere preso, aia pena segund o manda el derecho. Et se la josticia seglar prendiere clerigo, non lo fa- 
llando en el fecho malo, sien mandado del Juis de la Eglesia , será culpado. 

Stablecemos el mandamos, que el clerigo que fuere publicamente preso, et fallado en furto, en 
robo, en homecidio, en robo de mugieres, ó en batiendo falsa moneda, ó en otros pecados que merecen 
muerle, sea degradado de sus órdenes pora siempre, si fuere de Epistolá, ó dende aiuso, de un Obis- 
po:sede Evangelio, de tres Obispos: se de Clero de Misa, en el Concilio provincial; en manera que 
el que usa mal de la franqueza de la Eglesia, sea privado del privilegio de la Eglesia. 


De praebendis , ne fiat in eis scissio. 


Como quier que sea defendido que las Raciones non fosen parlidas, empero aviene que una Ra- 
cion se parle en algunas Eglesias non tan solamente en dos parles , mas en quatro, ó en maes, el tam- 
bien las que vacan , como las que non vacan, el porque esto se faz contra juslicia, el contra honeslat de 
as Eglesias, defendemos firmemiente, que de aqui en delante non se partan las Raciones, mas se de 
alal parle vacare alguna  Racion sea pora cumplimiento de la racion menguada; et lo que establemos de 
las Canongías, mandamos que se guarde en las Raciones, el juzgamos que non valan las promisiones 
que se facen de los Beneficios, que non vacan: el se algunos venieren conira esta conslilucion, por 
ese mismo derecho sean suspensos de dar las Raciones fasta que ganen absolucion de la Corle de Roma. 


De Clericis criminosis. . 


Slablecemos, que aquellos que caieren en irregularidat por.su culpa, et non pueden cumplir sos 
oficios en sas Eglesias, sean privados de los fruchos de sos Beneficiados en tanto quanto por tal embar- 
gamiento non podieren servir sus Eglesias, salvo se sobre esto ovieren dispensacion de la Corte de Roma, 


De Clerico perpetuo instituendo... 


Stablecemos el mandamos firmemiente, que en todas las Eglesias Parroquiales, en las quales ha 

Padrones , et ante del termino dado por el derecho el clerigo non fuere presentado al Obispo à la cura de 

“las almas por aquellos Padrones à quien pertenesce, el Obispo ponga hi Clero en aquella Eglesia para 
siempre, ne lexe Parroquia ser vibda mas adelante, pues los Padrones son negligenles. 


' De canonicis, el Clericis conventualium Ecclesiarum. 


Porque non conviene à los Canónigos , et à los otros Clerigos dados à los servicios de las Ecclesias 
Conventuales, que los unos serviendo à los oficios de Dios, et à los horas, et los otros anden por las 
Eglesias, ó por el Claustro de la Procesion en habito seglar, por ende establecemos defendiendo fir- 
memiente, que non se faga esto de aquí en delante, et que los que lo fecieren sean privados de la 
Racion, eta Canoniga por siete dias. 


De religiosis, vel saecularibus, vel de decimis. 

Stablecemos , defendiendo firmemiente , que ningunos Reglares , ó Religiosos , ó Clerigos seglares non 
fagan pleito en perjuicio de las Eglesias Parroquiales, porque los Parroquianos agenos den à ellos las 
decimas, ó que se solierren hi, et lo que por esta razon recibieren, sean constreñidos de lo tornar à la 
Eglesia Parroquial. 


/ 


CONCILIO DE LÉRIDA 


del año 1229. 


Escasas son las noticias (a) que de este concilio da la Marca hispánica, y de consiguiente tambien las 
que comunican Aguirre y Villanuño, que se contentan con copiar sus palabras. Todo se reduce à de- 
cir que Juan, obispo de Sabina, Legado de la Silla Apostólica, celebró en Lérida este concilio 
provincial, á que asistieron Spárago arzobispo de Tarragona, Berenguer obispo de Barcelona, Gui- 
llelmo de Vich , Pedro de Urgel , Berenguer de Lérida, Ponce de Tortosa y García de Huesca, con 
muchos abades y otros prelados de las iglesias, y que en él se establecieron varias cosas relativas 
à la disciplina eclesiástica , sobre todo acerca de la vida y honestidad de los clérigos. Si Aguirre ó 
Villanuño hubiesen visto las Constituciones sinodales de Tarragona de Don Gerónimo de Aurea, 
impresas en Barcelona en 1557, ó las de los arzobispos Don Antonio Agustin y Don Juan Teres, 
que se imprimüeron en Tarragona en 1580 y 1593, hubieran dado una nolicia cabal de este con- 
cilio , lo que tampoco hicieron Labbé, Harduino ni Mansi. Con presencia de las espresadas Consti- 
tuciones, podemos decir que el concilio se celebró el dia 29 de marzo de 1229 bajo la presidencia 
del susodieho Legado, y asistiendo los Padres que quedan mencionados. Los cánones del (b) eoncilio 
y su prefacio, dicen así: 


Nos loannes Dei gralia Sabinensis Episcopus, —— Nos Juan por la gracia de Dios obispo Sabinense 
apostolicae sedis Legatus , provinciale eoncilium in y Legado de la Sede apostólica , hallándonos con- 
praeseuli Ilerdensi civilale celebrantes, praesenli- gregados en Lérida en junta provincial , presentes 
bus, el assistentibus nobis venerabilibusin Chris- y asistiéndonos los venerables padres en Cristo, 
to patribus, S. Tarraconensi Archiepiscopo, B. Bar- S. arzobispo de Tarragona, B. obispo de Barcelona, 
cinonensi, G. Gerundensi, G. Vicensi, P. Urgel- G. de Gerona, G. de Vich. P. de Urgel, B. de 
lensi, B. Ilerdensi, P. Derlusensi el (1. Oscensi Lérida, P. de Tortosa y G. de Huesca , en union 
Episcopis , necnon el mullis Abbatibus, etaliis ec- de muchos abades y de olros prelados de las 1gle- 


fa) Baranda, España Sagrada, lomo XLVH. 
Este concilio tiene muchas constituciones iguales al de Valladolid de 4228.: y será e ue se cotejen. 


Tomo lll. 
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clesiarum Praelatis provinciae Tarraconensis anno 
Domini MCCXXIX quarto Calendas Aprilis, Cons- 
titutiones quasdam , sive ordinaliones edidimus 
sequentes. 


sd +. 


'L 


Animarum languoribus , qui ex saerarum consti-. 


lutionum transgressione , vel omissione trahunt ori- 
ginem, praesentium patrum approbalione subve- 
nire curantes, statula sacri generalis concilii, quae 
pro magna parle non sine gravi periculo sunt ne- 
glecta, pleniore diligentia de caelero praecipimus 


observari el studiose corrigi ea, quae contra. ip". 


sum concilium lemere sunt praesumpta.- 


fa 
1 


II. 


ln primis praecipimus, ut conskitutio de Gratis 
provincialibus. el e vonitibissi Db dij cola 
pro correctione, el fefótm da 
edita, iuxta suum tenorem firmiler observelur : ut 
nulla negligentia, vel occasio impediat ipsius obser- 
valionem. 
ES 585. 
n. eN» i t E 
Statuimus ut in provincia Tarraconensi provin- 
ciale concilium singulis annis , dominica qua can- 
latur Jubilcte, celebretur; et episcopalis synodus ad 
minus celebretur semel in anno , in die festo sancli 
Lucae. Si vero ex eausa necessilatis absens fueril 
episcopus, aut alias rationabiliter fueril. impeditus, 
provideat per quem, vel per quos synodus celebre- 
tur. Quod si vacaverit sedes, per Archidiaconos in 
suis Archidiaconatibus celebrentur particulares sy - 
nodi'termini: supradictis Si vero vacante sede, pe- 
més Priozemi vel Capitulum, vel aliam personam 
ecelesia récidefit jurisdictio; procuret ul praedic- 
o modo synodus cetobretur. El haec omnia serven- 
Auc sub poeaa in generali concilio statuta. 


inctibi 


xem (d 1. 

Constitutio de correclione subditorum edita fir- 
mius Qbservelur; et cire? subditorum correctionem 
Praelati diligenter vig "lent el intendant; ne sanguis 
subditorum de ipsorum manibus a Domino requi- 
ratur, Et cum ad ipsos clamosa insinuatio pervene- 
ril, si ad inquisitionem commode descendere non 
valént, pro eo quod processus ille plerumque plu- 
rimum habet laboris , el dispendii, multaque dif- 
'fugia, saltem purgationem indicent canonicam so- 
lemniter faciendam: in qua qui defeceril, canonice 
puniatur. 


4453 


sias de la provincia Tarraconense el dia 29 de 
marzo. del año MCCXXIX, promulgamos las cons- 
tituciones siguientes: 


E 
Cuidando de: las enfermedades de: las almas; 


que proceden de la violacion à omisión de las sa! 
gradas conslituciones, por medio de la aprobacion 


¡ 
| Hu TE »oiub 


delos Padres presentes, mandamos que sean ob- 


servados en adelante con mas esmero los estatutos 


«del sagrado,.concilio general (/V de Zetran) , que 
. en, gran número están degalendidos con 
.gro; y. lambjen. que serra con di 


grave p peli- 
iligencia lo 
que temerariamenle se ejecutado ' en cóntra del 


mismo concilio. 
II. 


.Mandamos sobre todo que la constitucion rela- 
tiva à la siii ck “de toncilios y sinodos dioce- 
sanos establecida saludablemente para la correc- 
cion y reforma de costumbres, sea firmemente 
observada: y que no dejen de convocarse por ne- 
gligencia ni otro motivo. 


11. 


K F 
ec "uv 
&.: 23 


Establecemos que en la provincia Tarraconense 
se junte todos los años concilio provincial en la 
Dominica Jubilate; y diocesano al menos una vez 
al año en la festividad de San Lucas. Mas si por 
una causa necesaria se hallare ausente el obispo, 
ó con razon impedido, provéase por quien ó quie- 
nes deba celebrarse el sínodo. Pero si- la sede 
se hallare vacante , los arcedianos celebrarán los 
particulares en sus 'arcedianatos , en los términos 
referidos. Y si en tiempo de vacante hubiere rea- 
sumido la jurisdiccion de la iglesia el prior, el 
cabildo à otra persona, cuidará de que se cele- 
bre el sinodo del modo espresado. Obsérvese to- 
do lo dicho bajo la pena cad en el concilio 


general. 


IV. 


Cúidese con esmero de la constitucion relativa 
á la correccion de los súbditos , y sobre este par- 
ticular vigilen estraordinariamente los prelados: 
no sea que el Señor les haga cargo de la sangre 
de aquellos. Y cuando la voz pública de alguna 
transgresion llegare á sus oidos, si cómodamente 
no pueden ocuparse en su averiguacion , por lo 
trabajosos que de ordinario son los procesos, por 
los muchos gastos que acarrean y por las: dila- 
ciones maliciosas, dispongan que al menos el acu- 
sado se somela à la purgacion canónica solemne: 
en la que si desfalleciere sea castigado con arre- 
glo á los cánones. 
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Y. 
2 

Quam salubre sit, quam ulile praedicatores per 
singulas dioeceses ordinari , apparet; ex dispendio 
quod sequitúr ex praedicationis defectu. QuarePrae- 
lalis omnibus sub animadversione sequilur . el ex 
praedicatione divinae ultionis districte praecipimus, 
quod perse, vel per alios viros ad: praedicalionis 
officium idoneos per suas dioeceses praedicent ver- 
bum salulis aelernae. Et quia. provide slatulum est 
in concilio generali, ut tam in cathedralibus, quam 
in aliis convenlualibus ecclesiis viri: assumantur 
idóngi, quos Episcopi possint habere coadjulores, 
et:cooperatores in faciendis praedicalionibus, el in 
confessionibus audiendis, el in aliis quae ad salu- 
lem perlinent animarum , ul tàm sacra conslitulio 
debitum sortiatur effectum , praecipimus, ul in 
quacumque ecclesia cathedrali, uhi tales duo non 
fuerint, assumanlur:de novo, el in aliis conven- 
tualibus ecclesiis tales assumantur. In aliis aulem 
ecclesiis, in quibus de capituli consensu. canoniae 
conferuntur , si Capitulum , vel aliquis de Capitulo 
talium vocationi noluerit consentire, dioecesanus 
nihilominus hoc facial praesenlis auclorilale con- 
cilii: ne per talem contradictionem communis impe- 
dialur: ulililas el sacrae constitutionis providentia 
eludatuc. In illis vero cathedralibus ecclesiis, in qui- 
bus sunt Canonici regulares a dioecesano Priore, 
et majore Archidiacono successive duo eligantur de 
conventu, qui magis sinl docibiles; ut in Theolo- 
gia sludeant el praebendas suas integre in scholis ha- 
beant. Et quia student ut Episcopo deserviant, us- 
que ad mediocres expensas, si necesse n por 
copus mpm ifa) 


NL 


T 
. Cum in generali. concilio pia fuerit constilutione 
provisum ul non solum in cathedralibus ecclesiis, 
sed eliam in aliis, in quibus suppetunt facultates, 
magistris, qui ibidem laborant in doclrina, provi- 
dealur in beneficio compelenli: nos allendentes 
quod in parlibus Hispaniae ex defeclu studiorum 
el literalturae mulla el intolerabilia delrimenta ani- 
marum proveniunt, non solum in locis statutis 
praedictam conslitulionem praecipimus observari, 
verum eliam. ad mulliplicem ignorantiam exlir- 
pandam ealenus scholas mulliplicari statuimus, ut 
per singulas dioeceses in quolibel Archidiaconatu in 
cerlis locis, si ad haec loca idonea inventa fuerint, 
per provisionem Episcopi scholae de Grammatica 
slaluantur, el magistri collocentur. Quibus de ipsius 
Episcopi provisione vel ordinalione, si ipsius loci, 
inquo scholae fuerint, non sulliciat ecclesia, de 
aliis ecclesiis circa posilis secundum singularum 
facullales competentes praecipimus provideri: ne 
ex defeclu magistrorum illilerali suam possint ig- 
norantiam excusare. 


V. 


Cuan saludable y ülil sea que en cada diócesis 
haya predicadores se desprende de los males que 
resultan de la falta de sermones: Por cuya causa 
mandamos con rigor à lodos los prelados, amena- 
záabdolos ¡con el castigo divino, que por sí mismos 
ó por médio de personas: idóneas prediquen en sus 
diócesis. la palabra de la salud eterna. Y toda vez 
que.con razon se ha establecido «en el concilio ge- 
neral , que lanto en las iglesias catedrales, cuan- 
to :én las conventuales se elijan sugelos aptos, 
para ser eoadjulores y cooperadores. del obispo 
en los cargos de predicar y confesar y en otros que 
perienecen. à la salvacion de las almas, manda- 
mos, para. que una constitucion tan sagrada surta 
su debido efecto, que en la iglesia catedral donde 
no hubiere los dos sugelos mencionados, sean 
creados de nuevo, y se haga lo mismo en las 
demas iglesias convenluales. Y en las otras igle- 
sias en que las canongias se confieren por el ca- 
bildo, si esle ó alguno de sus miembros noqui- 
siere. consentir en esta vocacion , el diocesano 
lo ejeculara en virtud de la autoridad que le con- 
fiere este concilio; para evitar que por semejante 
contradiecion se prive de la ulilidad comun , ó 
se eluda la providencia de la sagrada constitu- 
cion. En las caledrales en que hay canónigos re- 
gulares el prior diocesano ó el arcediano mayor 
elegirán dos capilulares, los mas aptos para apren: 
der, à fin de que cursen teología , percibiendo en 
el inlerin. integros los frutos de sus prebendas. Y 
como que estudian para ser útiles al obispo , este, 
si fuere necesario, añadirá alguna cosa para su- 
fragar los gastos. 


VI. 


- Habiéndose piadosamente mandado en el conci: 
lio general que no solo en las caledrales, sino en 
otras iglesiasque tienen rentas suficientes, se es- 
lablezcan maestros con beneficio cóngruo, que alli 
se dediquen a la enseñanza; y considerando nos- 
otros que en España por falta de estudios é ins- 
truecion resultan muchos é intolerables perjuicios 
à las almas, no solo mandamos se observe la in- 
dicada constitucion en los lugares establecidos; 

sino que tambien ordenamos que para estirpar 
la ignorancia se. multipliquen las escuelas, de 
modo que en cada arcedianato en lugares deter- 
minados, si se hallaren à propósito , se creen es- 
cuelas de gramática por provision del obispo , do- 
tando para ellas maestros. Si no pudiere pagarlos 
la iglesia del lugar donde se hubieren establecido, 
realicese por las que se hallen en las inmediaciones; 

no sea que por falta de maestros los iliteratos pue- 
dan hallar escusas à su ignorancia. 
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Vil. 


Statuimus quoque ut omnes beneficiali et pro- 
movendi in ecclesiis parochialibus , qui latinis ver- 
bis loqui nesciunt, exceptis illis de quorum profec- 
tu propler aelatem non est sperandum, in studio 
ab Episcopo et Archidiacono loci, ubi tale jus con- 
suevit habere Archidiaconus, per subtractionem 
beneficiorum quoad usque latinis verbis loqui sciant, 
addiscere compellantur. Illis autem, qui studere in 
Grammatica, et proficere voluerint, misericorditer 
indulgemus , ut. beneficia sua integre in scholis ha- 
beant à proximo festo samcli loannis usque ad 
triennium, ac si in suis ecclesiis deservirent: pro- 
viso tamen ne ecclesia eorum remaneat debilo ser- 
vitio. desolata. Qui vero infra hunc terminum non 
lantum proficere curaverit, ut latinis verbis loqui 
sciat quia suam juvare, vel vincere neglexerit igno- 
rantiam , donec talem negligentiam per subsequens 
studium correxerit, benelicio suspendatur eodem. 
Et quoniam multi affectant clericalem characterem, 
ut liberlatem ecclesiasticam vel beneficium asse- 
quantur, el tamen addiscere negligunt, praecipi- 
mus ut a (alibus tonsurandis caveatur allente: prae- 
sertim in illis locis, in quibus, obtenta prima ton- 
sura, ralione natalis soli sibi in ecclesia vindicant 
portionem. Ad sacrum autem gradum nullus cleri- 
cus secularis promoveatur, quí latinis verbis loqui 
nesciat. 


VIII. 


Ad extirpandam clericorum incontinentiam sta- 
tuimus, ut quilibel episcopus in prima synodo, quam 
ipsum celebrare contigerit, suspensos denunciet 
omnes sacerdotes, Diaconos , Subdiaconos, et om- 
nes beneficialos, qui ex lunc in suis, vel alienis 
domibus delinere praesumpserint publice concu- 
binas: et illas, quae de caetero talium fuerint con- 
cubinae denuncient excommunicalioni subjectas, el 
sepeliendas, si decesserint, asinorum sepulturae. 
El has sententias Episcopi et alii sacerdotes in pu- 
blicis praedicalionibus denuncient. Si quis vero hac 
de causa suspensus, praesumpseril celebfare divina; 
non solum ecclesiasticis beneficiis spolielur, verum 
eliam pro hac duplici culpa perpeluo deponatur. 
Et ul statutum hoc melius executioni mandetur, prae- 
cipimus ul Decani ecclesiarum in suis capitulis, Ar- 
chidiaconi , el Archipresbyleri, ubi fuerint in suis 
officiis, diligenter inquirant, si ques invenerint 
post diclam denuncialionem in praedicla synodo 
faciam inconlinenliae vilio laborantes: et eosdem 
statim ab officio, el beneficio nominatim suspen- 
sos denuncienl : el eorum incontinentiam Episcopo 
significent: el Episcopus percepta verilate a be- 
neficiis ipsos perpeluo spoliare non omittat; sicul 
actum est in concilio generali.[Soboles quoque cle- 
ricorum post hoe concilium, de concubina suscepta 


vil. 


Tambien establecemos que todos los beneficia- 
dos y los que hayan de ser promovidos para las 
iglesias parroquiales, que ignoren la lengua la- 
tina , esceptuando aquellos de quienes por suavan- 
zada edad no hay esperanza de que la aprendan, 
sean obligados à estudiarla por el obispo ó arce- 
diano local, en donde esle tenga semejante pree- 
minencia, quilàndoles el beneficio hasla que se- 
pan hablar en latin. A los que quieran dedicarse 
al estudio de la gramática y adelantar en él, les 
concedemos por conmiseracion , que disfruten in- 
legros sus beneficios como si los sirviesen, asis- 
tiendo à las aulas desde el próximo dia de San 
Juan hasta pasar tres años: pero arreglandolo de 
modo que en este tiempo no falte en la iglesia 
el servicio decoroso. Y al que en este tiempo no 
aprovechare lo necesario para poder esplicarse 
en latin, toda vez que no ha tralado de vencer - 
su ignorancia, se le suspenderá del beneficio hasta 
que por la aplicacion posterior corrigiese semejante 
negligencia. Y como que muchos aspiran á las ór- 
denes para gozar la inmunidad eclesiástica ó algun 
beneficio; y sin embargo no procuran estudiar, 
mandamos que se evite con cuidado el tonsurar- 
los, sobre todo donde los beneficios son patrimo- 
niales. A nadie se confieran las órdenes sagra- 
das, como no sepa latin. 


VH. 


Con objeto de eslirpar la incontinencia de los 
clérigos establecemos que los obispos en el primer 
sinodo que cada uno celebre, denuncien como 
suspensos à lodos los sacerdotes, diáconos, sub- 
diáconos y beneficiados que de alli en adelante re- 
sultare tener concubinas en sus casas ó püblica- 
mente en las agenas; y à ellas se les declare es- 
comulgadas; y si en este tiempo murieren, serán 
enterradas en un muladar. Y si alguno, suspendido 
por esta causa, se alreviere à celebrar los oficios 
divinos, no solo quedará privado de lodo beneficio 
eclesiástico, sino que será tambien depuesto por 
esta doble culpa. Y para que se ejecute mejor este 
estatuto mandamos, que los deanes de las iglesias 
en sus cabildos, y los arcedianos y arcipresles, 
donde los hubiere, practiquen una diligente inqui- 
sicion , para ver si despue, de la indicada denun- 
ciacion hecha en el citado sinodo encontraren al- 
gunos encenagados en la incontinencia, ¿inmediata 
mente les nolilicarán por sus nombres hallarse sus- 
pensos del oficio y beneficios, haciendo presente 
al obispo suincontinencia: y legado que sea á sa- 
ber con verdad por este, procederá al punto à 
privarlos para siempre de los beneficios, como se 
ha hecho en el concilio general. Los hijos de los 
clérigos habidos de concubina despues de este con- 
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in bonis paternis , jare haeredilario secundum de- 
cretalem Domini Honorii non succedat; el ad pri- 
mam lonsuram velul spuria, nullatenus admilla- 
tur: quae omnis beneficii, el. privilegii clericalis 
expers exislil. 


IX. 


A crapula et ebrielale omnes clerici diligenter 
abstineant: officia vel commercia secularia non 
exerceant, maxime inhonesla. Joculaloribus, mi- 
mis, el histrionibus non intendant : labernas pror- 
sus evilent, nisi forle necessitatis causa in ilinere 
constituti. Aleis, vel taxillis non ludant; nec hu- 
jusmodi ludis intersint. Coronam vel lonsuram eom- 
petentem habeant: clausa desuper deferant indu- 
menta, nimia brevitate, vel longitudine non no- 
tanda. Pannis rubeis, vel sendalis, seu viridibus seu 
virgatis tunicis, vel supertunicis sic aperlis ul os- 
lendant latera, sed astrictis, ul femoralia non de- 
monstrent : nec non manicis, nec soluralibus con- 
suliliis vel rostratis, aurifricis, pielis palliis, se- 
rico superornalis, fibulis, aul corrigiis auri, vel 
argenti ornalum habentibus , cincluris sericis, sel- 
lis quoque deauratis, vel deargentatis, vel coloris 
varii, frenis, pectoralibus, calcaribus deauralis, 
velaliam superfluitatem gerenlibus non utantur. 
Nullus in sacerdotio vel personalu conslitulus cap- 
pam manicatam gerat, nisi justi limoris causa exe- 
gerit habilum tramsformari. Ad divinum officium 
inlra ecclesiam cappam manicatam nullus deferat. 
Senlenliam sanguinis nullus clericus diclet, aul 
proferat: nec literas dicte, vel scribat pro vindicla 
sanguinis, deslinandas: nec vindiclam sanguinis 
exerceat, vel ubi exerceatur intersit. [In ecclesiis, 
civitatibus, villis, vel aldeis, clerici cullellos acu- 
tos, vel arma portare non praesumant: nisi forle 
ad defensionem proprii corporis justi causa timoris. 
Siquis autem contra nostram hanc conslilulionem 
venire praesumpserit, si beneficiatus sit, suspen- 
datur ab omnibus beneficiis: et cum ad emenda- 
tionem venerit, tanto lempore poslmodum eorum 
perceplionem beneficiorum careat, quanto in sua 
contumacia permanere praesumpseril. Si vero be- 
neficialus non fueril ab introitu ecclesiae suspen- 
datur. 


X. 


Praecipimus ul ecclesiae , el omnia oratoria, vasa 
divini mysterii, pallae altaris, et corporalia, el 
vestimenta ministrorum munda et nitida conserven- 
tur: Chrisma, oleum, et Eucharistia caute serven- 
tur, clavibus adhibitis; necnon et altare conse- 
cratum diligenli servetur cautela, ne in aliquod 
praedictorum manus temeraria se exlendat pro ali- 
quibus nefariis exercendis. Sacra quoque Eucha- 
ristia ad infirmos cum campana, et lucerna hono- 
rifice deporletur, et in singulis oclo diebus reno- 

Tomo Il. 


cilio, no sucederán por herencia en los biene 
paternos segun la Decrelal del Pontifice Honorio; 
y no serán tampoco admitidos à la tonsura por ser 
espüreos, y por lo tanto incapaces de lodo beneficio 
y privilegio clerical. 


IX. 


Absténganse los clérigos con todo cuidado de co- 
milonas y embriagueces, y de todo oficio ó trato se- 
cular, especialmente si fuere indecoreso. No sean 
juglares, truhanes ni farsantes. No entren en las 
tabernas, sino yendo de camino, y habiendo nece- 
sidad. No jueguen à los dados, ni se entrelengan 
mirando à los jugadores. Lleven la corona y ton- 
sura correspondiente, y vestidos cerrados por ar- 
riba, ni muy cortos ni muy largos. No vistan de 
grana, ni túnicas de paño verde, ni listado, ni 
sobrelünicas abiertas de modo que se vean los cos- 
tados; sino ceñidas de forma que no se vean los 
calzones; ni gasten pulseras, ni adornos con picos, 
ni con remales de oro, ni manteos pintados, bor- 
dados de seda, sujetos con broches ó correas de 
oro ó plata, cinturones de seda, sillas doradas, pla- 
leadas ó de otros colores, frenos, corazas, y espue- 
las de oro, ni tampoco usen de ninguna otra super- 
fluidad. Ningun sacerdote, ni que desempeñe per- 
sonado, lleve capa abrochada,á no ser que por causa 
de un temor justo conviniera variar de trage. Nin- 
guno venga à la iglesia al ofieio divino embozado 
ensu capa. Ningun clérigo pronuncie sentencia de 
muerle, ni inlervenga en causas criminales, ni 
dicle cartas ni las escriba para que se derrame san- 
gre ; ni tampoco ejerza vindicla de sangre, ni asista 
à las ejecuciones. En las iglesias, ciudades, villas ó 
aldeas no lleven los clérigos cuchillos puntiagudos ó 
armas , sino ünicamente para defensa propia, y ha- 
biendo justa causa de temor. Y el que se opusiere 
à esta nuestra constitucion, si es beneficiado, será 
suspendido de todos los beneficios: y si llegare à 
corregirse esté privado de la percepcion de ellos 
tanto liempo cuanto duró la contumacia; y si no es 
beneficiado será supendido del ingreso en la iglesia . 


X. 


Mandamos que las iglesias y todos los oralorios 
los vasos del divino misterio, las sabanillas de los 
altares, y los corporales y ornamentos de los mi- 
nistros se conserven blancos y limpios. Custódiense 
con todo esmero y bajo de llave el crisma, el oleo 
y la eucarislia. Guárdese tambien con suma cautela 
el altar consagrado, no sea que una mano lemera- 
ria se apodere de alguna de eslas cosas para usos 
nefarios. Llévese á los enfermos la sagrada euca- 
ristía con sumo decoro, y campanilla, reno- 
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vetur. ¡Ut aulem. ea ómnia quae pro exlirpanda 
clericorum incontinentia, el pro ipsorum vita el ho- 
nestate reformandà necnon el-ea quae pro munditiis 
ecclesiarum , el eorum quae ad. divinum cullum 
pertinent, ea quoque quae pro fideli custodia Chris- 
malis, olei, Eucharistiae , el altarium pie, el pro- 
vide staluta sunl, irrefragabiliter observentur, 
praecipimus ut Episcopi, Decani el Archidiaconi 
et Archipresbyteri cirea. eorumdem observantiam 
curam adhibeanl diligentem. Nam pro transgres- 
sionibus subditorum ab ipsis de caetero culpa re- 
quirelur, el poena : nec se poterunt excusare , di- 
centes: Nos monuimus, nos corripuimus , nisi sub- 
ditorum- suorum correclionem possint ostendere, 
aul poenam eisdem imposilam. Horum aulem , sci- 
licet Decani, Archidiaconi vel Archipresbyteri ne- 
gligentia si in praemissis inveniatur, sive defec- 
tus, db Episcopo puniatur: ipsius autem Episcopi 
negligentia, vel defectus, a metropolitano, vel 
provinciali concilio sic districte puniatur quod poe- 
nam correctio subsequatur. 


Xl. 


Sacerdoles frequenter moneant populum ad con- 
fessionem faciendam: exponentes eis, el districte 
servantes conslitulionem concilii generalis, vide- 
licet quod si quis confiteri ad minus semel in anno 
el communionem neglexeril recipere , et vivens ab 
ingressu ecclesiae arcealur, el moriens ecclesias- 
lica careal sepullura. 


XII. 


Quoniam propler hominum maliliam sacrae con- 
slituliones steriles sunt penitus el inanes , nisi eas 
execulionis diligentia fecerit fructuosas, dislricle 
praecipimus ut contra illos qui sine dispensatione 
domini Papae post generale concilium plura rece- 
perunt beneficia habentia curam animarum, vel 
uüum simile ei quod ante concilium haberent: et 
contra illos, qui sine apostolica dispensalione plu- 
res dignilales vel personatus post concilium gene- 
rale receperunt, vel unum, eum anle concilium 
alium personatum, vel dignilalem fuissent adepti: 
necnon contra illos qui in conferendo primo bene- 
ficio, personatu, vel dignilale, receplo secundo 
negligenles exlilerint, secundum slalula generalis 
concilii procedatur. El quoniam qui taliler adeptus 
est beneficia, quibus cura animarum est annexa 
seu personatus, vel dignitales ipso jure privalus 
esl primo: el non sine culpa sacrilegii, quod suum 
non est spiritale beneficium , de facto relinere prae- 
sumil, si postquam monilus fueril, vel ad ipsum 
hujus constitutionis notitia pervenerit, spontaneus 
eidem non cesseril siue mora, el eandem cessionem 


(a) Cuando en este sínodo se habla del concilio general se 


vándola todas las semanas. Y á finde que se obser- 
ven inviolablemente todas las cosas quecon piedad y 
sabiduria se han ordenado. para estirpar la incon- 
tinencia de los clérigos, para reformar su vida y 
costumbres , y tambien para la limpieza de las igle- 
sias. y de los objetos que pertenecen al culto divi- 
no, y las relativas à la fiel custodia del crisma, 
óleos, eucarislía y altares, mandamos que los obis- 
pos, deanes, arcedianos y arciprestes cuiden con 
sumo esmero de su observancia: pues en adelante 
se les culpárà y castigará: por las transgresiones 
de los súbditos. Ni se les admitirá escusa porque 
digan , hemos amonestado, hemos reprendido, sino 
pueden manifestar la correccion de sus súbditos, ó 
la pena que les han impuesto. Si los referidos deanes, 
arcedianos ó arcipresles fueren negligentes en las 
cosas dichas, ófaltaren, los castigará el obispo, 
y la negligencia ó defecto de este la penarà: el me- 
tropolitano ó el concilio provincial; de. modo que 
la correccion siga à la pena. 


XI. 


Los sacerdoles amonestarán con frecuencia al 
pueblo á que se confiese, amenazándole y cumplien- 
do puntualmente la constitucion del concilio gene- 
ral (a), en que à los que una vez al año cuando me- 
nos no lo hacen, ó reciben la sagrada comunion, 
quedan privados en vida de entrar en la iglesia, y 
en muerle, de sepultura eclesiástica. 


XII. 


Siendo pues por la malicia de los hombres entera- 
mente estériles y vanas las sagradas constituciones, 
si su ejecucion no las hace fructíferas, mandamos 
con entereza, que en contra de los que sin dispensa 
del Papa, y despues de la celebracion del concilio 
general, admitieron muchos beneficios curados, o 
uno semejante al que tenian antes del concilio, y 
tambien en contra de los que sin dispensa aposlólica 
recibieron despues del concilio general muchas dig- 
nidades ó personados, ó uno solo, habiendo oble- 
nido antes del concilio otro personado ó dignidad, 
y tambien en contra de aquellos que en la colacion 
del primer beneficio, personado 0 dignidad , admi- 
tido un segundo, se portan con negligencia , procé- 
dase segun los estatutos del concilio general. Y co- 
mo que quien de este modo alcanzó beneficios cu- 
rados, personados ó dignidades queda de hecho 
privado del primero, y no sin culpa de sacrilegio 
le conserva, porque no está en sus alribuciones 
relener de hecho el beneficio espirilual; y si des- 
pues de amonestado, à de haber llegado à su noli- 
cia esta constitucion, no hiciere al momento renun - 


refiere al Lateranense IV. 
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non declaraverit, excommunicalionis vinculo sil 
astriclus.|Adjicimus quoque ul juxla slatutum ge- 
neralis concilii si quis parochialem habet ecclesiam, 
in ipsa personaliter deserviat in officio quod requirit 
ipsa ecclesia: aut eadem sil ipso jure privalus 
secundum constitutionem generalis concilii. Et prae- 
cipimus quod alii conferatur, nisi fuerit praebendae 
vel dignitati annexa: et tune praecipimus quod in 
ea perpetuus vicarius slatuatur. El qui conslitali 
sunt. in personatibus, vel dignilalibus ad ordinem, 
quem ipsa requirit dignitas, per ipsarum subtrae- 
tionem ascendere compellantur. 


XIII. 


Praecipimus ne quis promoveatur in subdiaco- 
num, Diaconum, vel presbylerum, nisi habeat 
sufficiens beneficium ecclesiasticum, vel saltem 
sufficiens palrimonium ad cujus quasi titulum ordi- 
netur. Et qui aliter' ordinaveril sufficienter pro- 
videat jn necessariis ordinalo, vel a praesenfalore 
ipsius ordinato facial provideri: donec ei compe- 
tens. beneficium fuerit. assignatum. | Constitutiones 
quoque de indignis nequaquam promovendis ad or- 

ines, sive ad beneficia sub interminalione damna- 
lionis aelernae praecipimus amodo. districtius ob- 
servari, per poenam super hoc in generali concilio 
conslitutam : [adjicienles , ut ii quí illegilimi perso- 
patus aul digrilales haclenus receperunt, vel reci- 
pere praesumpserint in fulurum , dispensatione ca- 
nonica non oblenta eisdem sinl ipso jure privati. 


XIV. 


Districte praecipimus per omnes ecclesias . in 
praecipuis solemnitatibus excommunicalos publice 
denuntiari omnes illos, qui in gradu prohibilo ma- 
trimonia contrahere praesumpserint. Illi antem qui 
in gradu prohibito non matrimonia, sed contu- 
bernia coniraxerinl, nisi infra annum dispensalio- 
nem oblinuerint, extunc. excommunicalionis sen- 
lentia se. noverint innodatos. Inlerim aulem a car- 
nali .copula , eisdem praecipimus abstinere: el do- 
nec de legilimitate personarum ecclesiae conalilerit 
adinvicem. separenlur. Qui vero clandestina con- 
traxerint matrimonia, tamquam excommunicali ab 
omnibus evilentur: et donec de legilimilale perso- 
narum ecclesiae conslileril , adinvicem separentur. 


XV. 
Praecipimus , ul tam Iudaei. quam Sarraceni ad 
solvendum ecclesiis decimas et oblationes. debilas 
pro terris et. domibus, et aliis possesionibus, quae 


ad ipsos a Christianis quomodocumque devenerint, 
per districtionem ecclesiasticam compellantur. 


cia espontánea y pública cesion , quede escomul- 
gado. Añademos à esto que en conformidad à lo 
establecido en el concilio general, el encargado de 
una parroquia sirva personalmente en. ella en el ofi- 
cio que requiere la misma iglesia; ó delo contrario 
quede privado ipso jure de la misma, segun .la cons- 
titucion del concilio general. Y mandamos. que se 
le confiera à otro, à no ser.que estuviere aneja à 
la. prebenda ó dignidad : y eneste caso prescribimos 
que se ponga en ella un vicario perpéluo. Los que 
estén constituidos en los personados ó dignidades 
sean obligados á ascender al órden que requiere. la 
misma dignidad, amenazándoles con la pérdida de 
las mismas , sino lo procuran. . y tr 


XIII. 


Mandamos que nadie sea ascendido à subdiácono, 
diácono ó presbitero, sino tiene un benelicioó patri- 
monio cóngruo, à cuyo cuasi litulo reciba las órdenes. 
Quien deolra suerte las confiera, proveerá suficien- 
teinente al ordenado de todo lo que necesile, ó cuida- 
rà de que lo que haga el que le hubieré presentado, 
hasta que se halle en posesion de un beneficio sufi- 
ciente. Mandamos que se observen escrupulosamen- 
te las constituciones que tratan de la no admision á 
las órdenes de los indignos , conminando con la con- 
denacion eterna, y aplicando la pena decretada para 
este caso en el concilio generál ; añadiendo que los 
ilegítimos que obtuvieron personados ó diguidades, 
ó los'que se atrevieren à recibirlos en adelante sin 
dispensa canónica , queden ipso jure privados de 
ellos. 


3 


XIV. 


Mandamos con rigor que en todas las iglesias 
sean denunciados püblicamenle escomulgados en 
las principales solemnidades à los que hayan con- 
traido matrimonio en grado prohibido. Y los que 
esten en esle caso, si dentro de un año no obluvie- 
ren dispensa, quedan desde entonces escomulga- 
dos: entretanto absténganse mútuamente: y sean 
separados hasta que constare à la iglesia de la 
legitimidad de las personas. Y á los que hubieren 
contraido matrimonios clandestinos, evitenlos todos 
como escomulgados; y separeseles hasta que se 
sepa que no tienen ningun impedimento. 


XV. 


Mandamos que lanto los judios como los sarra- 
cenos sean obligados por la jurisdiccion eclesiástica 
à pagar à las iglesias los diezmos y oblaciones de- 
bidas por las tierras, casas y demas posesiones que 
de los cristianos hubieren pasado à ellos por cual- 
quier titulo (a.) 


fa) Aesto cánon debe añadirse: No lleven tos judios capas cerradas, porque de otra suer(o se asemejarian en el traje á las 


personas eclesiásticas. 
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XVI. 


Quoniam quaelibel ecclesia parochialis proprium 
et perpeluum debel habere Praelatum; ut oves gre- 
gis dominici non mercenario subiaceant, sed pas- 
tore regantur, districle praecipimus ul quaelibet 
ecclesia parochialis proprium praelatum habeat, 
qui ad curam animarum jure perpetuo sit canonice 
institutos: et nullus in duabus ecclesiis parochiali 
bus obtineat Praelaturam. Hanc aulem constitutio- 
nem non referimus ad illas ecclesias , quae ila sunt 
tenues , quod nulla earum compelenter sufliciat 
suslentare proprium sacerdolem. In quo casu prae- 
cipimus, ut tol el non plures habeat, quam quae 
sufficere debeant, cum moderamine debilo , ad sus- 
tentationem Praelali. . 


XVII. 


Quoniam scorlum videlur ecclesia, el quasi plu- 
ribus viris exposila, in qua plures clerici pro indi- 
viso curam sibi vendicant animarum, et hoc vilium 
non sine gravi periculo in parlibus Hispaniae, plu- 
rimum inolevit, praesenlis approbatione concilii 
statuimus, ut in illis ecclesiis in quibus sunt plures 
clerici , unus principaliter curam habeat animarum: 
et alii ipsi in divinis serviliis el aliis necessariis 
coadjutores exislant. Et qui curam habuerint, obla- 
tiones confessionum suas habeant: qualenus majora 
stipendia percipiant, qui plus noscuntur laborare. 


XVIII. - 


De ecclesiis, in quibus clericos patronus laicus 
praesentare contemnit Episcopo ad curam anima- 
rum, statuimus, quod si quis clericus sine auctori- 
tate Episcopi dioecesani vel Archidiaconi loci, ubi 
in talibus jus habel Archidiaconus, in praediclis ec- 
clesiis curam exercere animarum, et ipsas aucto- 
ritate patroni officiare praesumal, monilione prae- 
missa, excommunicelur. El si perslilerit, a mi- 
nisterio ecclesiastico el ordine deponatur, sicut ex 
constitutionibus tam Lateranensis concilii, quam 
Domini Alexandri noscitur institutum. 


XIX. 


Cum in plerisque locis ecclesiarum Priores , seu 
Praelati clericis suis communiter viventibus mi- 
nistrare victualia teneantur, el circa eosdem, nec- 
non el laicos parochiarum suarum in cura anima- 
rum debeant. intendere diligenler, quidam Priores 
seu Praelati ul liberius evagari valeant, aut ut suae 
satisfaciant avariliae quidam quoque clerici , ul ad 
divini cullus assiduitalem non compellantur a Prio- 
ribus, ut eorum effugiant disciplinam, possessiones 
el bona eorum inter se divisione perpelua partiun- 


XVI. 


Toda vez que cada parroquia debe tener su pro- 
pio y perpétuo prelado ; y à fin de que la grey del 
Señor no esté subordinada à un mercenario, sino 
que sea gobernada por el pastor, mandamos que 
cada parroquia lenga su párroco instituido canó- 
nica y perpeluamenle para la cura de almas : que 
nadie obtenga dos parroquias, sino cuando sean 
tan pobres que no baste una sola para mantenerle: 
en cuyo caso se le encomendarán tantas y no mas, 
cuantas fueren suficientes para darle un sustento 
moderado. 


XVII. 


Y como que la iglesia, en que muchos clérigos 
desempeñan pro indiviso la cura de almas, parece 
una ramera entregada à muchos hombres; y como 
que este desorden es muy comun en España, es- 
tablecemos con la aprobación del concilio actual, 
que en las iglesias en que haya muchos clérigos, 
uno solo sea el que principalmente tenga la cura de 
las almas, siendo los demas coadjulores suyos en 
los servicios divinos, y en las otras cosas nece- 
sarias: debiendo ser este el que perciba las ofren- 
das de las confesiones, por ser justo que reciba mas 
el que mas trabaja. 


XVIII. 


En las iglesias en que el patrono lego se descui- 
da en presentar al obispo clérigos para la cura de 
almas, establecemos que si algun clérigo sin au- 
toridad del obispo diocesano ó del arcediano local, 
en donde esle tiene jurisdiccion sobre clérigos, 
ejerce la cura de almas con autoridad del patrono, 
sea escomulgado despues de haberle amoneslado 
primero. Y sicon todo esto aun siguiere, sea de- 
puesto del ministerio eclesiástico y del órden, co- 
mo se halla establecido en las constituciones del 
concilio de Lelran, y del pontifice Alejandro. 


XIX. 


Estando en la mayor parte de los lugares obli- 
gados los priores de las iglesias ó los prelados á su- 
ministrar los alimentos á sus clérigos que viven 
en comunidad, y debiendo cuidar con esmero de 
las almas de ellos y de los legos de sus parroquias, 
algunos priores ó prelados, con objeto de estar 
mas desocupados, y tambien algunos clérigos; por 
satisfacer su avaricia, y no ser precisados por los 

riores á la asistencia continua del culto divino, 
eludiendo la disciplina, se dividen para siempre 
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tur. Quare praesentis aucloritate concilii duximus 
statuendum , ut nulla de caetero talis parlitio fiat: 
et, si qua facla est absque auclorilale , el consensu 
dioecesani, vel superioris, eam decernimus non te- 
nere. Quod si forsan alicujus ecclesiae Prior, et 
clerici contra islam conslilulionem venire prae- 
sumpserint, per dioecesanum loci, vel ejus vices ge- 
rentem. ipsos ab eisdem ecclesiis praecipimus in 
posterum amoveri. In illis aulem, in quibus factae 
sunt partitiones hujusmodi de assensu dioecesani, 
vel superioris, id praecipimus observandum, ut 
clerici sub obedientia el. correctione sui Prioris, 
seu Praelati consistant , el simul comedant in uno 
refeelorio sicul ante parlitionem facere consueve- 
runt, nec eeclesiae proventus aliquo modo inter se 
dividant, sed magis in una mensa communicent: ul 
qui divinis officiis inleresse neglexerint, subslrac- 
lione eorum porlionis secundum.suam negligentiam 
puniantur a priore. Provideat quoque Prior ne clerici 
sui, vel eorum dispensalores ecclesiae bona dispen- 
sent taliter, aut. expendant, quod cessantibus quoti- 
dianis dislribulionibus. divini non sequatur. officii 
detrimentum: et hoc ita fieri nequaquam permittant: 
inhibemus quoque , nepriorsine clericis, aut clerici 
sine Priore aliquam de possessionibus eeclesiae im.- 
pignorare valeant; nec sine dioecesani consensu ali- 
quam. possessionem vendere aul. quomodocumque 
alienare. praesumant, Clerici quoque inler se lerras 
el vineas ecclesiae non dividant, sed communiler 
eas possideant, sicul communibus debent usibus 
deservire. | Adiicimus quoque, ut Priores per sub- 
siractionem beneficioram ad ordinem sacerdotalem 
ascendere el in suis ecclesiis deservire cogantur: 
hoc adhibito moderamine ul. qui ex. dispensatione 
sedis apostolicae plures curas retinere noscuntur, in 
eisdem - vicissim resideant, seeundum. numerum 
curam residenliae lempora dividendo. Clerici quo- 
que qui in ecclesiis parochialibus porlionarii exis: 
lunt, nec portiones quotidianas, nec praestimonia 
de eisdem ecclesiis. percipiant, nisi in ipsis cura- 
verin! personaliler deservire. 


XX. 


1 

Sicul est in generali statutum concilio praecipi - 
mus ne pro consecratione Episcoporum, benediclioni- 
bus Abbatum , vel eorum installationibus, sive pro 
ordinationibus clericorum quisquam quocumque 
praetextu, sive scriplura, velrei allerius aliquid 
exigere, vel exlorquere praesumat. Clerici quoque 
pro exequiis triennalibus, vcl annualibus mortuo- 
rum, benedictionibus nubentium el similibus pecu- 
niam non exigant vel extorqueanl: nec dilationes 
aut impedimenta fraudulenter opponant, sed sicul 
stalutum est in concilio, libera conferant eeclesias- 
lica n: t m ab officio suspendantur, 

omo Tl. 


entre sí las posesiones y los bienes. Por lo cual es- 
tablecemos con la autoridad del presente concilio, 
que no se haga en adelante ninguna particion; y 
si se ha efectuado alguna sin autoridad ni consen- 
timiento del diocesano ó del superior, decretamos 
que sea nula. Y si el prior de alguna iglesia y los 
clérigos quebrantaren esta constitucion, mandamos 
que sean en adelante separados de las mismas igle- 
sias por el diocesano local ó por su vicario. Y en 
las que se han hecho estas particiones con consenti- 
miento del diocesano ó del superior, ordenamos 
que los clérigos queden bajo la obediencia y cor- 
reccion de su prior ó prelado, y coman en ade- 
lante en un refectorio, como lo hacian antes,.ni se 
dividan de modo alguno las rentas de la iglesia, 
sino que coman en comunidad en una sóla mesa: 
y los que no asislieren à los oficios divinos, sean 
castigados por el prior, quilándoles cierla parle en 
proporcion à su negligencia. Cuide tambien el prior 
de que sus clúrigos y los repartidores, no dis- 
tribuyan ó espendan los bienes de las iglesias , de 
modo que cesando las distribuciones cuolidianas, 
se siga perjuicio al oficio divino: no permitiendo 
que por ningun concepto suceda esto. Prohibimos 
tambien que ai el prior sin los clérigos, ni eslos 
sin él, puedan empeñar ninguna de la posesio- 
nes de la iglesia; ni que sin consentimiento del 
diocésano vendan bajo ningun concepto ni ena- 
genen alguna. Tampoco los clérigos dividirán en- 
tre sí las tierras y viñas de la iglesia, sino que las 
poseerán en comunidad , puesto que deben servir 
para usos comunes. Añadimos tambien que se obli- 
gue álos priores, amenazándolós con quitarles los 
beneficios, à que se ordenen de sacerdoles , y que: 
sirvan.en sus iglesias, con la escepcion de que los 
que por dispensa de la Silla Apostólica lienen mu- 
chos curàtos, residirán por turno en ellos, divi- 
diendo el tiempo de residencia en proporcion al 
número de almas de cadá «uno. Los clérigos por- 
cionarios de las parroquias, no recibirán ni las 
distribuciones  cuotidianas ni-las prestameras de 
las mismas iglesias, sino sirvieren personalmente 
en las mismas. 


AX. 


En observancia de lo establecido en el concilio 
general mandamos, que nadie por ningun prelesto 
ó escritura exija nada por la coasagracion de obis- 
pos, bendiciones de abades, sus instalaciones y co- 
lacion de órdenes. Ygualmente no exigirán ó sa- 
carán por fuerza los clerigos cosa alguna por las 
exéquias trienales ó anuales, bendiciones nupcia- 
les ó cosas semejantes; ni tampoco opondrán frau- 
dulentamente dilaciones ó impedimentos para admi- 
nistrar los sacramentos; sino que se conferiràn 
libremente : y no haciéndolo asi, sean suspendidos 
del oficio. Pero los Mm obligarán à los le- 


— 338 — 


Laici quoque per Episcopum loci compellantur ob- 
tentam in lalibus piam, et laudabilem consuetudi- 
nem observare, 


XXL 


Nullus Episcopus, Archidiaconus vel Archipres- 
byter, vel quaecumque persona clericum ad or- 
dinem repraesentet , ul per se vel per alium ab or- 
dinandis aliquid exigat , vel recipial caulionem , vel 
quamcumque aliam promissionem quod ab ordina- 
lore vel repraesentatore non pelet ordinatus, et re- 
praesentalus sibi de ecclesiastico beneficio pro- 
videri. 


XXH. 


Quoniam monasleria multiplici correclione el 
reformatione indigent, praecipimus juxla formam 
generalis concilii, ul tam monachorum quam ca- 
nonicorum regularium generalia capitula fiant ip- 
sius conslitutionis auctoritate concilii, ne viri reli- 
giosi sine consensu sui dioecesani Episcopi posses- 
siones monasteriorum vendant vel inchartent, seu 
concedant ad vilam hominis, aul infeudent, aut quo- 
cumque modo alienent. Quod qui facere praesump- 
serint, ab administratione qua funguntur per suum 
Episcopum amoveantur in perpeluum: el qui sic 
obtinet, careat sic oblentis. 


XXIII. 


In ecclesiis cathedralibus el regularibus distrie- 
lius inhibemus, ne aliquis personalum seu digni- 
lale suam, sicut de jure non polest, ita nec de 
facto pro aliqua summa pecuniae praesumat aliqua- 
lenus obligare: decernentes ipsam obligalionem 
non tenere: hanc poenam transgressoribus infligen- 
tes ul quicumque contra hanc constitutionem venire 
praesumpserit, ipso facto omni officio el beneficio 
donec ab apostolica sede veniam impetraverit, sil 
suspensus. 


XXIV. 


Quoniam viri religiosi sive monachi ad secu- 
laria, quae dimiserunt, converti non debent, dis- 
trictius prohibemus , ne in sellis, frenis et pecto- 
ralibus , aut calcaribus secularia deferant ornamen- 
ta: sed frenis, el pectoralibus, ac calcaribus utan- 
tur simplicibus , non habentibus ornamenta in corio: 
sellas aulem nigras habeant, el simplices absque 
colore. 


XXV. 


«Vestimenta non habeant scissa anle, vol retro: el 
cuniculorum: pellibus non ulantur; et de. uno ves- 


gos à pagar las oblaciones piadosa y laudablemen- 
te introducidas. 


XXI. 


Ningun obispo, arcediano, arcipreste ú otra 
persona presente à ningun clérigo à las órdenes, 
exigiendo de él por si ó por otro cosa alguna, ni 
fianza ó promesa de que el ordenado no pedirá al 
que le ordenó ó presentó que ¡e provea de algun 
beneficio eclesiástico. 


XXII. 


Cómo que los monaslerios necesitan de mucha 
correccion y reforma, mandamos segun el lenor 
del concilio general que se celebren capítulos ge- 
nerales así de monges como de canónigos reglares, 
observando en un todo la constitucion del concilio 
dicho, que asi lo ordena. Añadiendo por autoridad 
del concilio presente, que los religiosos sin auto- 
ridad del obispo diocesano no vendan las posesio- 
nes del monasterio, ni las hipolequen, concedan de 
por vida, permulen, den en feudo ó enagenen de 
otra manera. Los que lo hicieren sean privados 
por el obispo de la administracion. 


XXIII. 


Prohibimos con rigor que en las iglesias ca- 
tedrales y regulares nadie obligue de hecho su 
personado ó dignidad, puesto que no puede ed 
derecho, à ninguna cantidad de dinero: decre- 
tando que no tenga valor semejante obligacion: 
€ imponiendo à los transgresores la pena de sus- 
pension de todo oficio y beneficio hasta obte- 
ner el perdon de la Sede Apostólica. 


XXIV. 


Toda vez que los religiosos ó monjes no de- 
ben hacer yso de las cosas seglares à que re- 
nunciaron, prohibimos con rigor, que las sillas, 
frenos, pretales ó espuelas no sean como las 
de los seglares, sino todo sencillo, y sin ador- 
nos en el correaje: las sillas serán negras, y 
sencillas, sin color. 


XXV. 


Las personas de que habla, el canon anle- 
rior no gastarán vestidos abiertos por detras ni 
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luario vestes, non denarios secundum ordinem ac- 
cipiant : feria quarla carnes non comedant, nisi fes- 
tivitas solemnis occurrerit. 


XXVI. 


Cum omnino sil illieilum regularibus, seu religio- 
sis habere proprium; districtius inhibemus, ne quis 
religiosus quicquam proprium relineal, nec eccle- 
siam, nec haeredilalem, nec praestimonium habeat: 
nec sub anuuo censu quomodolibet arrendationis, 
vel pignoris genere ad tempus, vel in perpetuum 
Prioratus, vel ecclesias , domos, terras, aul vineas, 
seu quascumque possessiones ab ecclesia sua, vel 
aliunde recipial, vel jam receptas delinere praesu- 
mat. ¿Regulares quoque, qui personalus habent in 
ecclesiis cathedralibus, sicin suis adminislrent offi- 
ciis quod votum religionis et ordinis slaluta non ne- 
gligant ohservare. Et si forle in civitatibus, vel 
villis, pro necessitatiblus officii sui, domos habeant, 
ineis nequaquam relicto conventu comedant, aut 
cubent de nocle: sed expletis administralionibus, 
seu necessilalibus officii ad fraternam societatem, 
el ordinis observantiam revertantur. 


XXVII. 


Cum Iustitia secularis, fragante maleficio in fur- 
to, rapina, homicidio, vel raptu mulierum, vel 
cudendo falsam monetam clericum comprehenderit, 
non ul vindiclam in ipsum exerceat, sed ul eundem 
reddat ecclesiastico ludici, el eum ita captum red- 
diderit ecclesiastico Iudici , nisi manifeste excesseril 
contractando captum enormiter, nullam in hoc poe- 
nam incurrat: el qui sic fuerit deprehensus, canonice 
puniatur. Maleficio aulem non fragante, si justitiae 
secularis minister clericum ceperil absque mandato 
ecclesiastici Iudicis, reus habeatur. 


XXVII. 


Ne clerici in opprobrium, et odium ecclesiae ea 
crimina impune commillant pro quibus laici poenam 
incurrerent capitalem, praecipimus , ut qui in furto 
vel erimine falsi, rapina, homicidio, raptu mulierum, 
incendio , falsa moneta, vel in aliis criminibus, quae 
poenam corporalem. merentur, publice fuerit de- 
prehensus, a suis ordinibus degradelur, si subdia- 
conus el infra, ab uno Episcopo: si diaconus a 
tribus Episcopis : si sacerdos in concilio provinciali, 
vel anle habito numero canonico Episcoporum: 
qualenus qui ecclesiastica liberlate tam fagitiose 
abutitur , clericali privilegio sit privatus. 


por delante, ni pieles de conejos: lomen las 
ropas del vestuario comun, y no dineros pa- 
ra comprarlas: tampoco comerán carnes los 
miércoles, à no ocurrir en esle dia alguna fes- 
lividad. 


XXVI. 


Siendo enteramente ilícito que los regulares 
6 religiosos tengan nada propio, prohibimos con 
rigor que tomen de su iglesia à censo tempo- 
ral ó perpetuo cosa alguna en clase de arrien- 
do:ó prenda de los prioratos, iglesias, casas, 
tierras, viñas ú otras posesiones; ó si ya lo 
hubiesen recibido, devuélvanlo. Los regulares 
que oblengan personados en las iglesias cale- 
Urales desempeñen de tal suerle sus obtigacio- 
nes, que no dejen por eso de observar el volo 
de su religion y los estatutos de la órden. Y si 
acaso por razon de su- oficio tienen casas en 
las ciudades ó villas, no eoman ni duerman de 
noche en ellas, dejande el convento, sino que 
vuelvan à él luego que bayan cumplido con sus 
obligaciones. 


XXVII. 


Cuando la justicia seglar cogiese inm. fraganti 
algun clérigo cometiendo delito de hurto, rapiña, 
homicidio, rapto de mugeres ó falsificacion de 
moneda, no para castigarle, sino para entre- 
garle al juez eclesiástico; y cuando hiciese la 
entrega, sino se escediese manifiestamente mal- 
tralándole de gravedad, no incurre en pena al- 
guna; y el preso será castigado canónicamente. 
Pero sino fuese cogido in fraganti, sea reo el 
ministro de la justicia secular, si hiciese la 
prision sin mandato del juez eclesiástico. 


XXVHI. : 


Para que los clérigos no cometan impuhe- 
menle en oprobio y odio de la iglesia los crí- 
menes de que habla el cánon anterior, por cu- 
yos delitos los legos incurririan en pena capital, 
mandamos, que los clérigos que fueren cogidos 
públicamente en hurto, rapiña, homicidio , rap- 
to de mugeres, incendio, falsificación de mo- 
neda ú otros que merecen pena capital, sean 
degradados de sus órdenes; si es subdiacono 6 
inferior por un obispo; si diácono por tres, y 
si presbítero, en el concilio provincial, ó antes 
si se reune el número de obispos que para es- 
te objeto marcan los cánones: porque quien 
abusa con tanta maldad de la libertad eclesiás- 
tica, debe ser privado de los privilegios cleri- 
cales. 
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XXIX. 


Quouiam ecclesiaslieis personis propler servilia 
divini cultus assignala sunt beneficia, el propler 
mullorum irregularilales mullae ecclesiae divino- 
rum officiorum patiuntur detrimentum, statuimus ul 
qui propler irregularitalem, quam culpa sua incur- 
rerunt, in ecclesiis propriis sua non possunt explere 
divina officia, a perceplione beneficiorum suorum 
priventur, quandiu lali impedimento durante suis 
ecclesiis non polerunl deservire, nisi super hoc 
cum ipsis a sede apostolica fueril dispensatum. 


XXX. 


Districte praecipimus, qualenus in omnibus ec- 
clesiis parochialibus, in quibus infra terminum a 
jure praefixum, ab illis ad quos perlinet, dioece- 
sano non fueril clericus praesentalus ad curam ani- 
marum, ipse dioecesanus in eadem ecclesia cleri- 
cum perpeluum insliluat, nec ullerius ipsam paro- 
chialem ecclesiam viduam permanere permillat. 


XXXI. 


Cum Canonicos el alios clericos conventualium 
ecclesiarum serviliis depulatos omnino non deceat, 
quod aliis divinis inservientibus officiis, ipsi per 
ecclesias, claustra, processionis tempore, deam- 
bulent in habitu seculari : ne id fial de caelero dis- 
trictius inhibemus, statuentes poenam transgresso- 
ribus, ut per tres dies canonica portione priventur. 


XXXII. 


Districlius inhibemus, ne aliqui regulares, seu 
religiosi, vel clerici seculares, in praeiudicium pa- 
rochialium ecclesiarum aliquod pactum faciant, ila 
quod alieni parochiani ipsis solvant decimas, vel 
apud ipsos eligant sepulturas: slatuentes quod quid- 
quid ratione hujus pacti recipient, ecclesiae paro- 
chiali restituere compellantur. 


XXXIII 


Cum Archipresbyteratus spirilualem jurisdictio- 
nem habeat, dislricle prohibemus, ne Archipres- 
byleratus sub aliqua. pensione ad lerminum alicui 
concedatur. 


XXXIV. 


In figuram ecclesiasticae libertatis Dominus in 
veleri testamento civilales refugii dignoscitur ordi- 
nasse. Et quoniam ecclesiarum immunitatem qui- 
dam ausu lemerario infringere non verentur, con- 
fugientes ad ecelesias compedibus, aut vinculis in 
ipsis ecclesiis stringentes, per substraclionem vic- 


XXIX. 


Toda vez que à los eclesiásticos se confieren 
los beneficios para el servicio del culto de Dios. 
y como que por las irregularidades de mu- 
chos varias iglesias sufren delrimento en los ofi - 
cios divinos, establecemos que aquellos que, à 
causa de irregularidad conlraida por culpa su- 
ya, no puedan ejercer en sus iglesias su di- 
vino minislerio, queden privados de percibir 
sus beneficios durante su impedimento, à no 
ser que oblengan dispensa de la Silla apostólica. 


XXX. 


Mandamos con “rigor que en todas las iglesias 
parroquiales, en que, dentro del lérmino preli- 
jado por derecho, no hubiesen presentado al 
obispo un clérigo que ejerza la cura de almas 
los que tienen esta facultad, el prelado dioce- 
sano pondrá uno inamovible; y en adelante no 
consentirá que la parroquia siga viuda. 


XXXI. 


No siendo decente que los canónigos y de- 
mas clérigos de las iglesias conventuales em- 
pleados en su servicio anden en trage seglar por 
las iglesias ó claustros durante la procesion, man- 
damos que los trasgresores sean privados. por 
tros dias de la porcion canónica. 


XXXI. 


Mandamos que ningun regular, 6. religioso, ó 
clérigo secular, con perjuicio de los derechos parro- 
quiales estipule que los feligreses agenos le paguen 
los diezmos, é escojan sepultura en sus iglesias: y 
si por razon de semejante trato hubiesen reci- 
bido alguna cosa, obligueseles à restituirla à la 
iglesia parroquial. 


XXXIII. 


Teniendo el arciprestazgo jurisdiccion espiritual, 
prohibimos estrechamente que á nadie se le confie - 
ra por tiempo mediante alguna pension. 


XXXIV. 


Se sabe que el Señor, como imagen de la liber- 
tad eclesiástica, señaló en el Antiguo Testamento 
ciudades de asilo. Y como que algunos no tienen 
reparo en infringir temerariamente la inmunidad de 
las iglesias, mandamos que se denuncien como es- 
comulgados , hasta que satisfagan dignamente, à los 
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tus illos ad exeundum compellentes, seu per mau- 
ros, aul excommunicalos Christianos ab ecclesiis 
exlrahenles, praesentis aucloritale concilii ducimus 
slatuendum , ut omnes qui lalia commiserint ex- 
communicali denuntientur, usque ad satisfactionem 
condignam. Qui vero per mauros ab ecclesia Chris- 
tianos abstraxerint, et condigne salisfacianl, el sa- 
crilegii poenam exolvant: et Maurosillos, per quos 
ecclesiae Dei praediclum dederint dedecus, el in- 
juriam inlulerinL, ecclesiae violalae servituti sub- 
jiciant, vel ipsi reddant ecclesiae prelium eorun- 
dem, si absolutionis beneficium voluerint oblinere. 


XXXV. 


Conslilulionem domini Alexandri, et Innocentii 
lerlii ad memoriam reducenles, el causam neces- 
sariam habentes, eidem constitutioni adiiciendo 
praecipimus ul singulis diebus dominicis sacerdoles 
excommunicalos denuntient omnes illos qui mit- 
tunt, deferunt, aut deducunt, aul vendunt, per se, 
vel per alios Mauris, vel aliis ex parle maurorum 
arma, ferrum, lignamina, navium instrumenta , pa- 
nem, equos, bestias vel animalia ad comedendum, 
vel ad lerras colendum, vel equitandum. Et hanc 
senlentiam sacerdotes districtius observent usque ad 
satisfactionem condignam. Omnes quoque Chris- 
liani tam milites , quam alii qui se ad Mauros trans- 
tulerint ad faciendum guerram Christianis , excom- 
municali denunlienlur, nec sine auclorille sedis 
apostolicae absolvantur. : 


XXXVI. 


Staluimus de caetero ut quicumque Chrislianu m 
vel Christianam vendiderit Sarracenis, ipso facto sit 
excommunicatus: nec possit absolutionis beneficium 
oblinere , sine auclorilale sedis apostolicae. 


XXXVII. 


Inhibemus districtius, ne quis monachus in eccle- 
sia seculari curam animarum exercere praesumat. 
Moe ipsum pari districtione canonicis regularibus 
inhibemus nisi ex indulgentia sedis apostolicae de- 
monstrare valeant hoc sibi fuise concessum. 


que atentan contra la inmunidad de la iglesia , po- 
niendo grillos y cadenas á los que en ellas han to- 
mado asilo, ó impidiéndoles el sustento para obli- 
garles à abandonarlas; ó bien estrayéndolos de 
las iglesias por medio de moros 6 de cristianos es- 
comulgados. Los que para ello se valieren de moros, 
ademas de dar una digna salisfaccion, pagarán la 
pena de su sacrilegio ; y los moros quedarán sujetos 
à la servidumbre de la iglesia asi violada ; à no ser 
que la paguen su precio, si quieren ser absueltos, 
quienes los buscaron para aquel objeto. 


XXXV. 


Recordando la constitucion del Pontifice Alejan- 
dro y la de Inocencio MI, y habiendo ahora necesi- 
dad, adicionando aquella constitucion , mandamos, 
que lodos los domingos denuncien los sacerdotes 
como escomulgados à cuantos envian, llevan, con- 
ducen ó venden à los moros , ó à otros por cuenla 
de estos, armas, yerro, maderas, pertrechos de 
navios, pan, caballos, bestias ó animales, ya para 
sustento, ya para cultivo del campo, ó ya para ca- 
balgar : cumpliendo los sacerdotes esta disposicion 
con toda puntualidad hasta que se haya dado la 
suficiente satisfaccion. Y todos los cristianos, sean 
ó no militares, que se pasen á los moros para ha- 
cer guerra á los cristianos, sean tambien denun- 
ciados como incursos en la escomunion, y solo por 
la Sillà Apostólica puedan ser absuellos. 


XXXVI. 


Tambien establecemos para en adelante que el 
que vendiere cristiano ó cristiana à los Sarracenos, 
sea escomulgado ipso facto, reservándose igualmen- 
te la absolucion à la Silla Apostólica. 


XXXVII. 


Prohibimos con todo rigor que ningun monge se 
alreva à ejercer la cura de almas en las iglesias se- 
culares: cuya prohibicion la hacemos tambien es- 
tensiva à los canónigos reglares: à no ser que acre- 
dilen. tener para ello facultad del Sumo Pontifice. 


Hechas y publicadas las constituciones referidas para la provincia Tarraconense en el. concilio de 
Lérida, el legado encargó al arzobispo la ejecucion mediante la carta siguientes 


Venerabili in Christo patri Dei gratia Tarraconensi 
Archiepiscopo, ejusdem per missione Sabinensis Epis- 
copus Apostolicae sedis Legatus, salutem in Domine, 
Parum est in civitate jus esse, nisi qui illud 

tueátur, existat: nec prodessel jura insurgere 

eonira malos, si deesset jurium executor. Quia 

ergo complures in vestra provincia, divino li- 

móre, et ecclesiastica disciplina a se penitus ab- 

dicatis, contra constitutiones a nobis salubriter pro- 
Toxo Ill. 


Al venerable Padre en Cristo, por la gracia de Dios 
arzobispo de Tarragona, saluda en el Señor el 
obispo Sabinense, legado de la. Sede Apostólica. 
Poco importa que haya leyes, sino hay quien 

las defienda : ni aprovecharian las sanciones contra 

los malos, si faltase quien ejecutara la justicia, Y 

como que hay muchos en vuestra provincia, que 

sin ningun temor á Dios ni á la disciplina ecle- 
siástica cometen muchos fraudes en contra de las 
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mulgalas in concilio Merdensi, fraudulenlis occa- 
sionibus super obtinendis pluribus beneficiis curam 
animarum habentibus: at alii eliam. fraudes quam- 
plurimas excogilando venire praesumunt, volentes 
per solliciludinem a vobis ecclesiasticae provissionis 
susceplam , hujusmodi fraudibus obviari, ac prae- 
dictas consliluliones nostras providae executioni 
mandari, vobis qua fungimur auctorilate mandamus 
in virtute obedientiae, el sub poena suspensionis, 
praecipientes firmiler, el districte, qualenus con- 
slitutiones per vosipsos humiliter observantes, eas- 
dem in omnibus, el per omnia qua convenil dis- 
trictione ab aliis faciatis inviolabiliter observari, 
nulli in hac parle aliquatenus deferendo: ul. zelum 
Domini vos demonstretis habere , nec homini de- 
ferre videamini contra Deum. Alioquin si in prae- 
missis nolabililer exequendis extileritis, quod 
non credimus, negligenles, poenam suspensionis 
expressam superius merito polerilis formidare. Spe- 
ramus autem in Domino, quod super observantia 
constitutionum laliler vestrae cireumspeclionis pro: 
videntia se habebit, quod non de negligenlia repre- 
hendi, sed polius de diligenlia merito debebitis 
commendari. Datum Tutell. Cal. Maii. 


consliluciones promulzadas saludablemenle por nos- 
olros en Lérida para obtener muchos beneficios 
curados, é inventan otros muchísimos ardides; que- 
riendo que se aplique remedio á ello por vos, cum- 
pliendo con la solicitud de la provision eclesiástica, 
y que se pongan en práclica nuestras próvidas 
constituciones, os mandamos por nuestra autoridad, 
en virtud de la obediencia y bajo pena de suspen- 
sion, que observando por vos mismo y con humil- 
dad las constituciones, hagais que inviolablemente, 
y mediante lodo el rigor que conviene , sean tam- 
bien acaladas por los demas en todo y por todo, 
sin tener sobre esto deferencias con nadie; demos- 
trando con ello que teneis celo por el Señor, y 
que no guardais atenciones con el hombre en con- 
tra de Dios. Y si por el contrario, lo que no es- 
peramos, fuereis notablemente descuidado en: la 
ejecucion de lo referido, con razon podeis temer 
la pena de suspension acabada de indicar. Tene- 
1008 esperanza en el Señor, que de tal modo os 
porlareis y con tal cireunspeccion en la observau- 
eia de las constiluciones, que no llegareis à ser re- 
prendido por negligencia, sino que con razon seréis 
recomendado por la exactitud. En Tudela el primero 
de mayo, Ñ 


. CONCILIO DE TARAZONA 


del año 1999. 


Hablando de este concilio nuestro historiador Mariana estractó lo que Zurita habia escrito en los Zn- 


dices latinos, y en el capitulo 3, del libro HI de sus Anales ; pero no pudo ver las adiciones que con 
el fin de reimprimirlos, hizo posteriormente. Publicólas el arcediano Dormer en los Discursos varios, 
impresos en Zaragoza año de 1683: y de las que pertenecen à este asunto desde la pág. 59 me valgo 
para ilustrarle. Pondremos primero lo que escribió Mariana, y luego lo que imprimió Dormer. 

El primero en el libro XII. cap. 14 de su historia dice. «En este medio vino de Roma à Aragón 
por legado del Papa Juan Monge de Cluni y Cardenal Sabinense sobre negocios muy graves. Acudió 
el Rey á Calatayud para verse.con el prelado....... El principal negocio sobre que este vino, era el 
casamiento del Rey que pretendia apartarse de la Reina, y para ello alegaba el impedimento de con- 
sanguinidad, si bien lenia ya un hijo, por nombre Don Alonso, para sueeder en la corona y estados 
de su padre. Para averiguar este pleito el Rey y el legado pasaron á Tarazona. Acudieron alli Don 
Rodrigo arzobispo de Toledo, y Aspargo arzobispo de Tarragona con otros muchos obispos de Castilla 
v de Aragon para hallarse à la determinacion de aquel negocio lan grave, y que à todos locaba. Ale- 
garon las parles de su justicia, formóse el proceso, y por conclusion se pronunció que el casamiento era 
ninguno, y queel Rey y la Reina quedaban libres para disponer de sí ; v sinembargo determinaron que 
el hijo, como legitimo, heredase el reino de su padre. Dada la sentencia, la Reina Doña Leonor, ya ni viuda 
ni casada, se partió de buena gana (evándose á su hijo) para hacer compañía à su hermana Doña Be- 
renguela, y eonsolarse con ella en aquella su soledad. Dejáronle los pueblos que tenia en Aragon, 
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como en arras y parte de dole: llevó otrosi muchas preseas de paños ricos, oro , plala y pner 
Despedida la junta el Rey acudió à Tarragona , elc.» 

El arcediano Dormer en el lugar ya citado dice que: «El Rey Don Jaime no gustaba de su muger 
Doña Leonor; y que fueron tan continuas y escandalosas las disensiones entre ambos principes, que el 
Rey resolvió separarse, so color de parentesco en tercer grado , (a) prohibido en el concilio general 
Lateranense. A este fin hallandose en Borja en 7 de Diciembre del año 1225 otorgó una escritura 
á presencia del obispo de Lérida , del conde de Urgel, del canciller de Castilla, y de varios ricos hom- 
bres y personas distinguidas de la Corte, en que se obligó à poner algunas villas y castillos en po- 
der de ciertos caballeros, que los entregasen à la Reina en el caso, que no deseaba , de anularse, por 
juicio de la iglesia el matrimonio, para que sirviesen de rehenes y de seguridad, y los poseyese y 
disfrutase sus renlas , mientras viviese sin pasar à otras bodas , con la condicion de dar el gobierno de 
aquellas plazas à vasallos Aragoneses, y haberse de restiluir al Rey inmediatamente que la Reina 
falleciese. Desde entonces se separó el Rey de su muger, y al parecer acudió al Papa Inocencio III 
para que conociese de la valididad del matrimonio: y el Pontífice dió algunas providencias, como se 
indica en el Breve que para el mismo fin dió su sucesor Gregorio IX à su legado. Acredilalo tambien 
que la Reina no asistió à la jura, que en 6 de febrero del año 1228 se hizo al Infante Don Alonso, 
hijo de este matrimonio, en las Córtes que se celebraron en la ciudad de Daroca. Este fué el. primer 
ejemplar que de semejante solemnidad hallamos en las memorias anliguas de Aragon. Aulorizóse 
escritura, porla que consta que los obispos de Huesca, Tarazona y Elna y el Infante Don Fernando, 
con otros nobles y Ricos hombres , con lodos los procuradores de las ciudades y villas de Aragon 
desde el Segre hasta Ariza, prestaron juramento de fieldad y homenage , por mandado del Rey al In- 
fante Don Alonso hijo de los Reyes Don Jaime y Doha Leonor, reconociéndole por sucesor en la Co- 
rona despues de la muerte de su padre , y el Infante Don Fernando hizo aparle y espresamente el mis- 
mo reconocimiento. Gregorio IX ascendió al Trono Pontificio en 21 de marzo de 1227, y habiendo 
enviado por su legado à España à Juan de Abeville obispo Sabinense , le dirigió un Breve datado en 
7 de febrero del siguiente 1229 encargándole procediese à la disolucion del casamiento , si estuviesen 
los contrayenles dentro de los grados prohibidos en el concilio general Lateranense. Aulorizado el 
Legado con este Breve dispuso que los Reyes promeliesen por escrituras püblicas estar à lo que el 
Legado declarase , asi en órden á la valididad del matrimonio, como en cuanto à las villas y castillos 
consignados por arras : lo que ejecutaron entrambos , la Reina en 16 y el Rey en 20 de marzo del 
mismo año 1229. Con estos preliminares convocó el legado concilio en Tarazona, que se celebró en 29 
de Abril del mismo año 1229 con la asistencia de los arzobispos de Toledo y Tarragona, y de algu- 
nos prelados de Aragon y Castilla. Presentóse el Rey en el concilio, y puesto en pie dijo «haber sido 
casado con Doña Leonor , crey "- no haber impedimenlo alguno para ello: que con buena fe habia 
tenido al Infante Don Alonso, à quien por considerarle hijo legitimo, habia mandado jurar por su- 
cesor del Reino : que no eobiccdo lo que el concilio declararia , ratificaba desde entonces lo dispuesto 
en órden à la sucesion, y en cuanto necesario fuese , legitimaba al Infante por su poder absoluto y 
autoridad Real, y le habilitaba para que no se le dispulasen los efectos del juramento y homenage 
que le habian prestado sus vasallos.» Con tal declaracion se procedió luego en el concilio á ventilar 
los puntos: y oidos los pareceres de los prelados y doclos queasistieron , declaró el Legado ser nulo 
el matrimonio, por hallarse ambos principes en tercer grado de consanguinidad , y que debian sepa- 
rarse : adjudicó á favor de la Reina cuanto el Rey la habia asignado en las escrituras de bodas por 
arras, ó en contemplacion de matrimonio, bajo ciertas reservas; y amenazó con las mas severas cen- 
suras à los contraventores. El Rey , luego que se pronunció la sentencia, pidió la declaracion de va- 
rios puntos al Legado, que la hizo, sino á salisfaccion, sin recurso de ambos Principes » 

Las actas de este concilio en latin y castellano dicen asi: 


(a) Eran viznictos del Emperador Don Alenso el VIT por sus hijos Don Sancho y Doña Sancha, uno abuelo de Doña 
Leonor, y la otra abuela de Don Jaime. 
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Actas del concilio de Tarazona en (a) la causa de divorcio entre los Reyes de Aragon Don Juime y Doña 
Leonor. 


Joannes Dei gralia Sabinensis Episcopus, Apos- 
tolicae sedis Legalus , universis praesentes Lileras 
inspecturis salulem in Domino. 

Fulgentes in Hispania Legalionis oflicio , man- 
datum Domini Papae recepimus sub hac for- 
ma: Gregorius Episcopus servus servorum Dei, 
Venerabili Fratri J. Episcopo Sabinensi, Apos- 
tolicae Sedis Legato, salutem, et Apostolicam 
benediclionem. Cum generale concilium inhibi- 
lione "copulae conjugalis in tribus. ultimis gra- 
dibus revocata, eam in aliis volueril districte 
servari ; nec sil deferendum homini contra 
Deum, Fraternilati tuae. per Apostolica seripta 
mandamus, qualenus ad separandum contractum 
conjunclionis illieilae inter Regem , et Reginam 
Aragonum, post idem concilium subseculae , su: 
per quo etiam jam dudum bonae memoriae H. Pa- 
pa praedecessor nosler sua scripta direxit, juxta 
statuta procedas Concilii supra dicli, non obstan- 
libus Literis hujusmodi facto contrariis a sede 
Aposlolica impetratis; verum apud eundem Regem 
cures efficere, ul Reginae pro suslenlalione sua 
honestam provissionem studeal assignare; cum 
alias grave de ipsorum separalione timealur scan- 
dalum provenire. Datum. Perusii, VII Idus Fe- 
bruarii, Ponlificalus nostri anno secundo. 


Nos igitur ad separalionem ejusdem conjunclionis 
el Reginae provissionem, de utriusque parlis as- 
sensu procedere cupientes, ipsos diligenter mo- 
nuimus, et induximus , ul benignum praestent 
assensum his, quae salus animarum suarum, et 
Regnorum tranquillitas requirebant ; el ad haec 
ipsorum consensu obtinuimus: sicul literarum sua- 
rum sigillis munilarum propriis subscripta forma 
demostrat. 

Netum sit omnibus praesentes literas inspecturis, 
quod nos Jacobus Dei gratia Rex Arag. Comes Bar- 
chin. el Dominus Montis-pessulani, pro utilitate 
animae propriae , acceplo salubri consilio Vene- 
rabili in Christo patri J. Dei gratia Sabin. Episco- 
po, Apostolicae Sedis Legato, praestito juramento, 
firmavimus quicquid ordinandum duceret super 
celebratione divorlii inter nos el Dominam A. Dei 
gralia Reginam Arag. Comitissam Barchin. el Do- 
minam Montis-pessulani, charissimam uxorem 
noslram; el super arrhis , quas eidem concessimus, 
el super custodia, vel securitate castrorum ; vide- 
licet de Daroca, et de Farizia , el de Uno-castello, 
nos ralum, el firnum habere , el ordinationem 
inconcussam bona fide servare. Aclum est hoc in 
praesenlia Venerabilis Patris S. Tarraconensis Ar- 


Juan por la gracia de Dios obispo Sabinense y 
legado de la Sede Apostólica à todos los que vieren 
las presentes salud en el Señor. 

Mallándonos en España desempeñando nuestra 
legacia hemos recibido un mandato del Papa que dice 
asi: «Gregorio obispo, Siervo de lossiervos de Dios, al 
venerable hermano Juan, obispo Sabinense y lega- 
do de la Sede Apostólica, salud y bendicion apos- 
tólica. No obstante que el concilio universal ha per- 
milido contraer matrimonio entre parientes que lo 
sean en los tres últimos grados, ha querido al mis- 
mo liempo que siga la prohibicion absoluta, en los 
otros; y no debiendo tenerse deferencias con los 
hombres en contra de Dios, mandamos á lu frater- 
nidad en virtud de escritos apostólicos, que proce- 
das segun los estatutos del citado concilio á separar 
el contrato ilícito entre los reyes de Aragon, reali- 
zado con posterioridad al concilio, acerea de lo cual 
nuestro antecesor de feliz memoria H. habia diri- 
gido sus escritos, sin que le sirvan de obstáculo las 
letras impelradas de la Sede Apostólica que estén 
en contradiecion con esto. Pero has de convenir con 
el mismo Rey en que señale á la Reina una deco- 
rosa pension para sus alimentos: pues no siendo 
asi es de lemer que de su separacion resulte un gra- 
ve escándalo. Escrita en Perusia el 7 de febrero del 
año segundo de nuestro pontificado. 

Nosotros pues deseando proceder de consenti- 
miento de ambas partesá la separacion y pension 
dela Reina, las hemos amonestado é inducido con 
diligencia, á que se presten benignamente á lo que 
exige la salvacion de sus almas y la tranquilidad de 
los reinos; y para ello hemos oblenido su consen- 
limiento, como lo patentizan las cartas siguientes 
selladas por ellos mismos. 

«Sepan cuantos leyeren esla carta que nos 
Jaime por la gracia de Dios Rey de Aragon, 
conde de Barcelona y señor de Mompeller, aten- 
diendo al bien de mi alma, tomado consejo 
saludable y despues de prestado juramento ante 
el venerable en Cristo Juan , por la gracia de Dios 
obispo Sabinonse y legado aposlólico , hemos acce- 
dido à firmar cuanto se necesita para que se pueda 
verificar el divorcio entre nos y Doña Leonor Reina 
de Aragon, condesa de Barcelona, y Señora de 
Mompeller, nuestra carísima consorte: y tambien 
acerca de las arras, que la concedimos, y sobre la 
guarda ó seguridad de los castillos de Daroca, Ari- 
za y Un- Castillo, teniéndolo porfirme y valedero: y y 
prometiendo de buena fe observar exactamente su 
ordenacion. Escrito en presencia del venerable Pa- 
dre S. arzobispo de Tarragona, y del hermano P. 


(a) Este concilio se celebró 4 escitacion dol Rey Don Jaime, de Doña Berenguela y de San Fernando. 


I 
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chiepiscopi , et Fratris R. Poenitentiarii Domini 
Legati , anno Domini MCCXXVIII, XUL Kalend. 
Aprilis. 

Notum sit omnibus praesentes literas inspecturis, 
quod nos. Al. Dei gralia Regina Arag. Comilissa 
Barchin. ac Domina Montis-pessulani , pro uti- 
litate animae propriae, acceplo salubri consilio 
a venerabili in Christo J. eodem, Sabin. Episcopo, 


Apostolicae Sedis Legato, praestito juramento, fir—. 


mavimus quiequid ordinandum duceret super ce- 
lebratione divortii inter nos, el Dominum Jaco- 
bum illustrem Regem Arag. Comitem Barchin. et 
Dominum Montis-pessulani , charissimum virum 
nostrum, et super arrhis, quas idem Rex nobis 
concessit, el. super custodia, vel securilale Castro. 
rum ; videlicet et de Daroca, et de Farizia , et de 
Uno-castello, nos ratum , et firmum habere , et 
erdinalionem suam inconcussam bona fide serva- 
re. Actum in praesentia Venerabilis Patris S. Tar- 
raconen. Archiepiscopi, et Fratris Petri Prioris Fra- 
irum Praedicatorum Caesar-augustae , Fratris R. 
Poenitentiarii Domini Legati, et G. de Alma-guere 
Domini Papae Subdiaconi, XVII Kalend. Aprilis 
anno Domini MCCXXVIIL in Ecclesia Saneli Joan- 
nis in Domo Hospilalis Caesar-augustae. 

Nos igilur die partibns assignata apud Tyraso- 
ñam, et quia. arduum erat negotium, vocalis ad 
eandem locum Venerabilibus Patribus Tolelano, et 
Tarraconensi Archiepiscopis, et multis Episcopis 
de Castella, et de Aragonia, ipsorum, et aliorum 
prudentum habito consilio, parlibus comparentibus 
coram nobis, de separalione ipsius conjunctionis 
pronunciabimus in hunc modum. 

Nos Joannes Dei gratia Sabinensis Episcopus, 
Apostolicae Sedis Legatus, invenientes inter J. il- 
lustrem Regem Arag. et Dominam Al. illustrem 
Reginam , consanguinilatem adeo noloriam, quod 
nec erat locus inficiationi, nec poterat aliqua ter- 
giversalioni celari ; habito diligenti consilio, et 
tractatu cum venerabilibus Patribus Archiepiscopis 
el Episcopis praesentibus ulriusque Regni, nec- 
non et aliis prudentibus viris, definilive pronun- 
eiamus inter dictum J. illustrem Regem Arag. et 
Dominam Al. illustrem Reginam, quia consangui- 
nei sunt in tertio gradu, malrimonium non te- 
nere; inler eosdem divortii sententiam pronun- 
ciantes. 

De provisione autem Dominae Reginae ordina- 
vimus in hunc modum. Universa, et singula, quae 
Dominus Jacobus Dei gratia illustris Rex Arag. 
nomine arrharum , vel nomine juris sponsalitiorum 
Dominae Reginae Alienorae filiae Domini Alphonsi 
quondam illustris Regis Castellae , concessisse le- 
gitur in charta de ipsorum conjunclione confecta, 
eum pleno segnorivo , et inlegrilate ómnium ju- 
rium , sicul eadem omnia ibidem legilur habilura 
si praedicto Rege praemortuo ipsa remansisset su- 
perstes ; necnon el Fariziam, quae gratia Regalis 
munificentise eidem Reginae cum. suis - accrevit 

Tomo Ml. 


prior de los predicadores de Zaragoza, y del her- 
mano R. penilenciario del señor legado, en el año 
del Señor 1228, dia 20 de marzo.» 

aSepan cuantos leyeren esta carta que yo Leonor 
por la gracia de Dios Reina de Aragon, condesa de 
Barcelona y señora de Mompeller, atendiendo al 
bien de mi alma, y tomando consejo saludable del 
venerable en Cristo Juan obispo Sabinense, legado 
de la Sede Apostólica, hemos firmado lo necesario 
para que se pueda verificar el divorcio entre nos y 
Don Jaime ilustre Rey de Aragon, conde de Bar- 
celona y señor de Mompeller, nuestro carisimo ma- 
rido, acerca de las arras que el mismo Rey nos dió, 
y tambien sobre. la guarda ó seguridad de los casti- 
los de Daroca, Ariza y Un-Castillo , tenióndolo por 
firme y valedero, y prometiendo de buena fe ob- 
servar su ordenacion. Escrita en presencia del ve- 
nerable Padre S. arzobispo de Tarragona, y del 
hermano P. prior de los predicadores de Zaragoza, 
del hermano R. penitenciario del Señor- legado, y 
de G. de Alma-guera subdiácono del Señor Papa, 
el dia 16 de Marzo del año del Señor 1228, en la 
iglesia de S. Juan del hospital de Zaragoza.» 


Nosotros pues, citadas las partes à Tarazona, y 
como que el negocio era arduo , convocados al mis- 
mo lugar los venerables Padres arzobispos de To- 
ledo y Tarragona, y muchos obispos de Castilla y 
Aragon, tomado consejo de ellos y de otros varones 
prudentes, y compareciendo las parles à nuestra 
presencia, pronunciamos acerca del divorcio la sen- 
tencia siguiente: 

«Nos Juan por la gracia de Dios, obispo Sabi- 
nense, y legado apostólico, hallando que entre 
el ilustre Rey de Aragon Don Jaime, y la ¡lustre 
Reina Doña Leonor, es tan nolorio el parentesco, 
que ni puede negarse ni obseurecerse; despues de 
un maduro consejo y conferencia con los venerables 
Padres arzobispos y obispos de ambos reinos, que 
estan presentes, como tambien de otros varones de 
prudencia, sentenciamos definitivamente que no 
hav matrimonio entre los referidos reyes, por ser 
parientes en tercer grado, decretando entre los mis- 
mos el divorcio.» 


«Acerca del modo de proveer en favor de la Rei- 
na, lo hacemos del tenor siguiente: Que posea 
quieta y pacíficamente cuanto el Rey Don Jaime de 
Aragon la dió por arras y esponsales , segun se lee 
en los contratos matrimoniales, con pleno señorio é 
integridad de todos los derechos, como alli mismo 
está escrilo que habia de poseerlo, si muriere el 
Rey anles que ella: que lenga* tambien à Ariza, 
que la munificencia del Rey la señaló , con todas 
sus pertenencias, no poseyendola como por via de 
arras ni de liberalidades esponsalicias, sino como 
por via de provision v ini por todo el tiempo 
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pertinentiis, ab hac die in antea praedicta Do- 
mina, non nomiue. arrharum, vel sponsalitiorum, 
sed nomine provisionis , et graliae , omnibus die - 
bus, quibus in saeculo vixerit, possideat, el le- 
neat pacifice, el quiele ; eL Dominus Rex eadem 
ei deliberet: vel excambium ipsi Reginae gratum 
et acceptum. Circa custodiam Castrorum de Cala- 
lonia nihil duximus immutandum ; Castra vero de 
Daroca, et de Farizia , el de Uno-Castro, Regina 
tradat custodienda , et tenenda de manu sua viris 
generosis , el naturalibus de Regno Aragoniae , qui 
faciant homagium, et fidelitatem Regi , quod post 
mortem ipsius Reginae reddent Castra , et Villas 
Regi,si vixerit, vel ejus haeredi , qui regnabit in 
Aragonia. 

Et Regina possit eos mulare quandocumque, et 
quoliescamque sibi placuerit; dummodo illi, qui 
substituentur, faciant Regi homagium , et fidelita- 
tem de Castris reddendis, sicut superius continetur, 
et in tali mulalione ille, qui Castrum custodit, non 
antea exeat a Custodia Castri, quam ille intrave- 
rit, qui debel'ei succedere ; el si forle aliquis de- 
cedat de illis, quorum custodiae commissa fuerunt 
Castra praedicla ; illi, qui ex parle ipsius in Cas- 
tro fuerint, nemini Castrum reddant , nisi illi no- 
bili, quem Regina defuncto subslituet praedicto 
modo ; etad hoc ipsi per juramentum, el homagium 
ab ipso nobili astringantur. De aliis tribus castris, 
scilicet de Epila, de Barbastro , et de Pina, Regi- 
na unum, quod elegerit, habeat in manu sua, el 
custodia , el duo tradat cuslodiae aliquorum nobi- 
lium, et naturalium de Aragonia , secundum illam 
formam, quae de Daroca, Farizia, el de Uno- 
castro superius est expresa. 

Si aulem praedicta Regina nupserit, nullum Cas- 
trum in custodia sua relineat. Adjicimus quoque, 
quod si Rex abstulerit, vel auferri fecerit. Reginae 
provisionem ,, quam ei fecimus, ipse, el omnes 
Consiliarii, et Coadjutores ejus, ipso faclo sinl ex- 
conmunicali; el praecipimus Domino Tarraconensi 
Archiepiscopo, ut loca, in quibus Rex fueril, tali 
supponantur Interdicto, quod praeter Poenilenliam, 
Vialicum , el Baplisma , nullum ibi Sacramentum 
celebretur; et illi nobiles, qui tenuerint Castra in 
custodia, ea teneantur statim reddere Reginae, vel 
ejus mandalo, nisi forle ipsa Regina manu armala 
Kegnum Aragoniae per se, vel per suos invasissel. 


Praelerea si Rex auferat, vel subtrahat Reginae 
aliquod de Castris Aragoniae per vim, vel, per 
quodeumque ingenium, ipse, el Consiliarii, et 
Coadjulores ejus excommunicali sint ipso faclo ; el 
stalim illi nobiles, qui alia Castra tenuerint, eadem 
teneantur reddere Reginae, et ipsa nequaquam 
de caelero leneatur dare custodienda naturalibus 
de Aragonia, nisi voluerit. Si vero Regina per vim, 
vel per aliquod ingenium , contra voluntatem Regis 
aliquod de praedictis Castris Aragon. de manu na- 
turalium de Aragonia abstraxerit, velin manu sua 


que viviere en el siglo; que el Rey la entregue esto, 
à lo permule con olra.cosa que agrade à la misma 
Reina, y que esla acepte. Acerca de la custodia de 
log castillos de Cataluña, creemos que nada debe 
alterarse; mas respecto à los de Daroca, Ariza y 
Un-Castillo los dará la Reina en alcaidia à nobles que 
los lengan por ella, que sean naturales de Aragon, 
y que preslen juramento y fidelidad al Rey, de que 
le devolverán los castillos y las villas, tan pron- 
to como muera la Reina, ó al heredero del Rey, s 
este hubiese fallecido, 


Que la Reina pueda mudar cuando guste á los 
castellanos de las plazas referidas, con tal que estos 
nuevos alcaides presten al Rey homenage y fi- 
delidad de devolverle los castillos en la forma es- 
presada. Y al verificarse el reemplazo, el que dé 
la guarnición , no salga hasta que entrare el sucesor: 
y si muriere alguno de los alcaides, la guarnicion 
no entregará el castillo, sino al noble que la Reina 
enviase en reemplazo del difunto: exigiéndole el 
juramento y homenage. La Reina podrá elegir uno 
de los tres castillos de Epila, Barbastro y Pina para 
tenerle por ella; y los oLros dos los entregará en 
guarda à nobles y naturales de Aragon, en la for- 
ma dicha respecto á Daroca, Ariza y Un Castillo. 


. Mas sila Reina se casare, no retendrá ningun 
castillo. Añademos tambien que si el Rey quitare ó 
hiciere quitar á la Reina la provision que la hemos 
hecho, él y todos sus consejeros y cómplices que- 
darán en el acto escomulgados: y mandamos al ar- 
zobispo de Tarragona, que en los lugares en que 
habitare, ponga tal entredicho, que en ellos no se 
celebre sacramento alguno, sino la penitencia, 
viático y bautismo: y que los nobles que tuviesen 
en prenda los castillos, sean obligados à devolver- 
los inmediatamente à la Reina, ó tenerlos à sus ór- 
denes; á no ser que la Reina hubiere invadido á 
mano armada por sió por los suyos el reino de 
Aragon. | 

Ademas queden ipso facto escomulgados el Rey, 
sus consejeros y cómplices, si esle quita ó priva á 
la Reina por la fuerza ó con maña de alguno de los 
castillos de Aragon; é inmediatamente que esto 
suceda, los otros nobles que tuvieren los demas 
castillos, quedan obligados à volverlos à la Reina; 
no teniendo ya esta en lo sucesivo necesidad de 
poner por alcaides á naturales de Aragon, sino 
quisiere. Y si la Reina, empleando la fuerza ó al- 
gun ardid, y en contra de la voluntad del Rey, 
sacare de la custodia de los naturales de Aragon al- 
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relineat, vel aliis tradat, qui' non sint naturales de 
Aragónia; ipsa, et omnes Coadjatores, el Consi- 
liarii ejus excommunicati sint ipso facto, et omnis 
locus, ad quem pervenerit, interdicto simili sub- 
jaceat, simili supradicto. Et alii nobiles, qui alia 
Castra tenuerint, reddant forlericias Regi Arago- 
num, ut de ipsis faciat suam voluntatem. Ad 
hoc si Regina quocumque tempore fecerit, quod 
aliquid de his, quao. ips proyisiong pa , nobis sibi 
sunt assignala , alienefur a p) Apes: ipsa 
ex tunc sit excomhimmicatas "et^ quic 

receperit, sil excommunicatus. 


-umqué ab ^ea 


Retinemus autem nobis declarationem, el inter- 
prelationem omnium praediclorum ;/si por eishli- 
qua dubitatio emerseril in futura? Hirele-a Hem 


pay Y 
b. 


gunos de los mencionados castillos, los retuviere 
en su poder, ó los entregare á otros que no sean 
naturales. de Aragon; queden por este mero hecho 
'escomiulgados ellii, y sus cómplices y consejeros, y 
en los lugares á donde fuere póngase igual entredi- 
cho que el precedente. Y los otros nobles que tu- 
vieren los demas castillos, entreguen las fortalezas 
al Rey de Aragon, para que disponga de ellas como 
Jj en Ml tiempo la Reina hiciere 
le hondo ebreino de Aragon alguno de 
Ios vhios que por estanoestra provision aquí la asig- 
namos , quede escomulgada , lo mismo que quien 
los recibiere. 
Nos reservamos la declaracion é interpretacion 


nf o Id raférido , si en adelante ocurriere acerca 
csi defi 


o al&uda luda. Mandamos que ambas partes 


omnia ab utraque parte praecipimus firmiler obser- observen inviolablemente todo lo dicho bajo pena 
vari, sub poena excommunicalionis, et sub Reli- de escomunion y de violacion de juramento: de ma- 
gione praestiti juramenti; ia quoque quod si Rex nera que bien el inobservante sea el Rey, bien la 
non servaverit, sit excommunicalus, et perjurus, Reina, el trasgresor se declara escomulgado y per- 
si Domina Regina non servaverit, sil excommuni- juro. Escrito en Tarazona à 29 de Abril de 1229. 
cata similiter, et perjura. Actum apud Tyrasonam ' Presentes fueron-los: venerables Padres arzobispos 
anno Domini: 1229. tertio Kalendas Maji, praesen- de Toledo y.de Tarragona, y los obispos de Burgos, 
libus veneralibus Patribus Domino: Toletano, et Calahorra, Segovia, Sigüenza, Osma, Bayona 


Tarracorensi Archiepiscopis , Burgensi, Calagurri- 
tatensi , Segobiensi , Seguntinensi, Oxomensi , Ba- 
ci (a), Tyrasonensi, Oscensi, et llerdensi 
piscopis. " A 
Pronuntiata vero rovitofe Rif Roxio deb 
nenli petiil interpretatióhentl dechatatiónem supe 
quibusdam arliculis praenolalis , quaerens cerlificarj 
ulrum nostra essel inlenlio aliud jus, vel plenius 
jus, sive aliud vel majus signorivum ex nostra pro- 
visione conferre Reginae, quam i Irahogol, nsi 
jure arrharum, vel sponsalitiorum Y Pprdé- 
cipue si ipsa nuberet, et si Rex faciens exercilum, 
maxime contra Mauros, vel alias pro defensione 
Regni sui, homines de provisione Reginae vellet 
educere cum aliis hominibus suis in exercitum. 
Quas dubilaliones taliter duximus declarandas. Quod 
in his arliculis, scilicet de caussamento , el de exer- 
citu, nostra fuil intentio... ....et consuetudines Reg- 
ni Arag. de arrhis, vel sponsaliliis deberi observari. 


Super eo quoque verbo, quod praemissum esl, - 


omnibus diebus, quibus. in saeculo virerit, licet 
declaratione non indigeat, cum salis sit clarum; 
quia lamen peliit Rex, amplius declarari , respon- 
demus, quod pro vivere ín saeculo intelleximus, 
vivere in conversatione, el habilu saeculari. Super 
illo etiam verbo, quod praemissimus, quod Re- 
gina tradat Castra in custodiam nobilium , qui sint 
generosi, et naturales de Aragonia, quaesivit Rex, 
utrum intelligeremus quod quibuscumque generosis 
naturalibus de Aragonia , eliam inimicis Regis, vel 
Regni, posset Regina praedicla Castra lradere. 


M7 Én los copias que hemos visto constantemente se lee 
jonensi; pero debe ser equivocación: y «creemos ba de 


C edipi 


(Barcelona), Tarazona, Huesca y Lérida. 


T Yo ado elo relativo á la provision de la 
Reir»? pidió minediataménte el Rey interpretacion 


y aclaracion de algunos artículos, deseando saber 
si nuestra intencion era dar por nuestra provision 
otro mayor derecho ó señorio, del que ella misma 
D yera por derecho de arras ó espon- 
M. à casarse, y si el Rey cuando 
hubiera de juntar ejército, en especial contra los 
moros, ó por cualquier otro concepto para defensa 
de su reino, podria si quisiera sacar hombres de 
la provision de la Reina para incorporarlos con 
otros hombres suyos al ejército. A cuyas dudas 
respondemos: Que en los artículos acerca del casa- 
miento y del ejercito nuestra intencion ha sido..... 
que se observen las costumbres de Aragon acerca 
de las arras y esponsalicios. 
Y sobre la frase en que se dice omnibus diebus 
quibus in. saeculo virerit , aunque no necesita in- 
terpretacion por su mucha claridad; sio embargo, 


(oda vez que ha pedido el Rey mayor esclareci- 


miento, respondemos: que por tivir en el siglo en- 
tendemos, vivir en el trato y hábito seglar. Acerca 
de lo que: dijimos de que la Reina entregue los cas- 
tillos, para que los tengan en presidio, à nobles y 
naturales de: Aragon:, preguntó el Rey, si enten- 
diamos, que podian entregarse à cualesquiera no- 
bles , aunque fueran enemigos del Rey y del reino. 
A lo que respondemos, que. ni hemos entendido, 


"a3 


leerse Barcinonensi, Barchínonenst. 
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Ad quod respondemus, quod non intelleximus, neo ni ha: sido nuestra voluntad, que se presidien los 
voluimus , quod Castra Aragoniae darentur in cus- castillos de Aragon por enemigos del Rey ó. reino, 
lodiam aliquibus , qui sinl inimici Regis, vel Reg» 6 por deslerrados, En Tudela el 1.' de Mayo, dia 
ni, sive expedili a Regno. Datum apud Tutelam de los apóstoles Felipe y Santiago. 

in crastino Aposlolicorum Philippi, et Jacohi. . 


CONCILIO DE TARRAGONA 


del año 1950. 


a 


Apenas se sabe cosa alguna de lo que se trató en este concilio, sino que fué para asuntos de disci- 
plina. Le presidió Asparago arzobispo de Tarragona el dia primero de mayo. Asistieron con el arzobispo, 
Guillermo obispo de Vich, Ponce de Tortosa, Garcia de Huesca, y Berenguer de Barceloma; con- 
curriendo tambien los procuradores de los otros obispos en la provincia Tarraconense. 


CONCILIO DE LÉRIDA 


del año 1957. 


Al docto religioso benedictino de la congregacion de San Mauro, que escribió la Historia general 
de Languedoc, debemos la noticia de este concilio, de que ninguna tuvieron Labbé, Harduino, Mansi, 
Aguirre, Villanuño y demas colectores. La tomó de un diploma dirigido por Guillen Mongri, procu- 
rador de la iglesia Tarraconense y por otras personas, á Roger de Froix, vizconde de Castelbon, 
hijo del conde de Fox,-Roger Bernardo, que está dado en Solsona seis dias antes de las Kalendas de 
Junio de 1237. Por él resulta que, reunidos en Lérida los obispos de la provincia Tarraconense en 
este año, ó tal vez añtes, comisionaron á varias personas para hacer la inquisicion de los hereges. 
Decimos que tal vez antes de este año se celebró el concilio, porque nos parece que en otro caso media 
poco tiempo hasta 27 de mayo para que sucediese todo lo que refiere el documento, á saber, que ha- 
biendo pasado à Castelbon los comisionados , condenaron à cuarenta y cinco personas por hereges, hi- 
cieron quemar los huesos de diez y ocho, y de los que huyeron por miedo de la inquisicion cogieron 
quince, 4 quienes tambien condenaron. Como quiera que sea, á esto se reduce todo lo que podemos 
decir de este concilio, del cual ninguna noticia mas hemos encontrado en otra parte. 

El diploma referido que se halla en la. citada Historia, lib. 25, núm. 16, que es el proceso de 
los inquisidores contra el conde de Fox, segun constaba. en la cancillería del condado hácia los años 
de 1737, es del tenor siguiente: TE 

Pateat universis, elc. quod nos G. (Guillen), Tarraconensis ecclesiae procuralor, concedimus et 
recognoscimus nobili viro Rogerio de Fuxo, vicecomili Castri-boni, quod de consilio et volunlate pa- 
tris vestri Rogerii Bernardi comitis Fuxensis, exposuistis Castrum-bonum el terram veslram inquisi- 
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tioni faciendae, ad extirpandam inde haereticam pravitatem ; et ut melius, securius el plenius fieri pas- 
set, posuislis Castrum-Bonum in manu viri nobilis Raimundi Fulchonis vicecomitis Cardonensis, no- 
mine nostro et episcoporum qui aderant, secundum quod diclum fuit inler nos et vos in concilio 
Ilerdensi , super quo missis inquisiloribus , fratribus scilicet Praedicatoribus et Minoribus, et aliis prae- 
latis et clericis providis el discretis, qui in inquisitione processerunt: postmodum ad Castrum-bonum 
accessimus, el contra illos quos praesentes invenimus, de quibus plene nobis conslilil quod essent hae- 
retici vel credentes haerelicorum , processimus, ila quod circa XLV personas condemnavimus lamquam 
haerelicos, el eos nobiscum duximus, circa XVIII personas defuncias fecimus exhumari, earum ossa 
comburi, et de his qui aufugerunt metu inquisitionis, post ordinationem factam in concilio Herden- 
si de inquisitione in Castro-bono facienda, circa XV personas condemnavimus, et adhuc nihilominus 
restant aliqui, de quibus vel est inquisilio facienda, vel sententia perferenda; inter quos est Pe- 
trus de Manso, qui per dispositionem suam a nobis saepius requisitam, habere non poluimus, el 
quem a vobis requisivimus, et adhuc requirere non cessamus.—Requirimus eliam a vobis Joan- 
nem Valeanorra (Val de Andorra), qui cum nobis esset semel praesenlalus a vobis, quoniam trac- 
labatur de pace inter vos et Urgellensem ecclesiam reformanda, nobis ignoranlibus et non requi- 
sitis, recessit: duas esse domos in Castro-bono ordinavimus diruendas: Super quibus omnibus, quia 
veritas sic se habel, praesenles vobis lilleras concedimus in testimonium yeritatis.-Actum est hoc 
apud Solsonam, VI calendas Junii, ando. Domini MCCXXXVII —Ego 6. Tarraconensis ecclesiae 
procurator suscribo, et ego Bertrandus Firasonensis episcopus suscribo, et ego Ramundus jurisperitus 
Barotin, et ego Petrus llerdensis episcopus suscribo, elc.——Ego Ramundus de Villanova, notarius do- 
mini electi hoc scripsi mandato ipsius , loco el die el anno praefixis, 
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CONCILIO DE TARRAGONA 
delaño 1239. 


El dia 18 de abril de 1239 se celebró un concilio en Tarragona, presidido por su arzobispo Pedro 
Albalat, y asistido de los obispos de Barcelona , Tortosa, Urgel , Vich , Huesca y Lérida. En él se es- 
tablecieron varias cosas que con urgencia se necesitaban entonces , porque el abuso estaba muy arrai- 
gado. Es lástima que no nos queden las actas ; pero resta una noticia de los puntos principales que se 
venlilaron, si acaso no fueron los únicos. Son cinco à saber. : 


I. I. 
Ne clerici saecularibus negoliis se immisceant. ^ Que los ciérigos no se entromelan en negocios 
seglares. 
II. II. 
Ut incendiarii et raptores publici tamquam ex- Que los incendiarios y raptores públicos sean 
communicati evilentur, el ecclesiastica sepultura evitados como escomulgados, y que no se lescon- 
careant. : ceda sepultura eclesiástica. 


Tomo MIL. — 90 
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III. 111... 
Non occultae ecclesiasticorum beneficiorum do- — Que no se hagan donaciones secretas de Be- 
naliones fiant. neficios eclesiásticos, 
IV. IV. 
Ne quis duas canonicas, seu praebendas in di- —— Que nadie obtenga dos canónicas ó prebendas 
versis ecclesiis oblineal. en iglesias diversas. 
V. V. 
UL monachi el canonici regulares apostatae re- Que álos monges y canónigos reglares após- 
dire teneantur ad sua claustra. talgs se les precise à volver à sus claustros. 


CONCILIO DE TARRAGONA 


del año 1940. 
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El dia 8 de mayo del referido año celebró el arzobispo Pedro Albalat un concilio en su ciudad 
de Tarragona, acompañado de los obispos de Barcelona, Lérida , Tortosa y Huesca, con los electos 
de Zaragoza y Valencia. Entre otras de las, cosas, que alli se ventilaron , la principal fué protestar con- 
tra el arzobispo de Toledo , que ad pl: dsd IRA i provincia Tarraconense se permitió 
llevar ante sí su Guion , usar del Palio, y conceder indulgencias. Para remediarlo en lo sucesivo 
se acordó, que si volvia à acontecer, se pusiera entredicho en los lugares por donde pasare 
mientras él estuviera en ellos ; y que se le tuviera por excomulgado. Esto dió molivo á que lle: 
gando à oidos de Don Rodrigo, arzobispo de Toledo, se quejase al pontifice, el que escribió una carta 
al arzobispo de Tarragona el dia 16 de abril del año siguiente , reprendiendo su conducta , y decla- 
rando ser nula la escomunion y entredicho que habian puesto. Esta decretalla recogió Morales. 

Otro de los puntos que tambien se discutieron en esle concilio fué la correccion de un abuso que 
se habia introducido enla provincia Tarraconense y en especial en el reino de Valencia en la cons- 
truccion de nuevos altares; pues algunos clérigos de provincia agena los habian edificado, apropián- 
dose con esto jurisdiccion que no debian tener. A estos contravenlores castigaron los Padres de este con- 
cilio con escomunion. 


Te QUE m 


CONCILIO DE TARRAGONA 
del año 1949 


Por el año de 1242 se celebró este concilio en la ciudad de Tarragona, en contra de los hereges 
Valdenses que se introdujeron en Aragon por la frontera-de Francia. En él por primera vez en España 
se prescribió la fórmula de inquisicion contra ellos, de castigarlos y de admilirlos, si volvian, à la 
fe católica , lo mismo que la clase de penitencias saludables que habia de imponérseles. El concilio 
teniendo en consideracion las parles aventajadas de San Raymundo de Peñafort, penitenciario de la 
Sede Apostólica , y Maestro general de la órden de Predicadores (aunque ya habia renunciado este 
cargo), vuelto que fué desde Roma à Barcelona, le invitó à que concurriera, como en efecto se 


realizó. 


Parte de las actas de este concilio las insertó Bzovio en sus Anales, para que se conozca el modo 
de proceder contra los hereges : lo demas no ha llegado á nuestra nolicia. 


Nada decimos aquí de los hereges Albigenses , 
tomo Ill. 
Las actas de esta célebre reunion dicen asi: 


porque ya hablamos largamente de ellos en este 


ACTAS DEL CONCILIO, 


Cum nos Pelrus miseralione Divina Archiepis- 
copus Tarraconensis, inquisitionem inceplam per 
bonae memoriae Berengarium — Barcinonensem 
Episcopum contra haereticam pravitatem in Ci- 
vitate Barcinonensi vellemus effectui mandare; in- 
ter Jurisperitos, qui nobiseum aderaut, dubi- 
lationes hinc inde variae emerserunt. Quare ut 
circa faclum haeresis, el inquisilionis de caele- 
ro fiendae in Provincia Tarraconensi clarius pro- 
cedatur, collationibus inde factis cum Venerabili 
Fralre Raymundo de Penna-forti Poenitentiario 
Domini Papae, et aliis prudentibus, in processu 
sententiarum haereticorum , fautorum, suspeclo- 
rum, relapsorum, et poenilenliis eorum, se- 
cundum discretionem nobis a Domino datam, ita 
duximus procedendum. 


Imprimis quaerilur qui dicantur haeretici , qui 
suspecli, qui credenles, qui faulores, qui re- 
ceplatores, qui defensores, qui relapsi; cum is- 
ta genera hominum in Canone explicentur, et 
videlur quod: 

Haeretici sunt, qui in suo errore perdurant, 
sicut sunt Inzabbatati, qui dicunt, in aliquo ca- 
su non esse jurandum, et Potestatibus Ecclesi- 
aslicis, vel saecularibus non esse obediendum; 
et poenam corporalem mou esse infligendam in 
aliquo, el similia. 


Queriendo nos Pedro. por la divina misericordia 
arzobispo de Tarragona, llevar à efecto la inquisi- 
cion empezada por el obispo de Barcelona Beren- 
guer, de buena memoria, enesta última ciudad, 
en contra de la pravedad herética, se originaron 
varias dudas entre los juristas que nos acompaña- 
ban. Por lo tanto, y para que se proceda con mas 
claridad en la averiguación que ha de hacerse en 
adelante en la provincia de Tarragona para con- 
cluir con la heregía, despues de las conferencias 
habidas con el venerable hermano Raimundo de Pe- 
ñafort, penitenciario del Señor Papa, y con otros 
varones prudentes , hemos creido que debe proce- 
derse en adelante en las sentencias de los hereges, 
sus protectores , sospechosos de heregia y relap- 
sos, y en las penitencias de los mismos, y em- 
pleando la discrecion que el Señor nos ha conce- 
dido, del modo siguiente: 

Pregüntase ante: todo ¿quienes se llaman here- 
ges? ¿quienes sospechosos? ¿quienes creyentes, 
fautores, encubridores , defensores y relapsos ? To- 
dos estan definidos en el canon: y se vé que: 


Son hereges los que persisten en su error, como 
los Ensabatados, que dicen que nunca debe jurarse, 
que no ha de obedecerse à las potestades eclesiásti- 
cas ni seculares, que jamás debe aplicarse pena cor- 
poral, y otras cosas à este tenor. 


Credentes vero dictis haeresibus similiter hae- 
relici sunt dicendi. 

Suspectus de haeresi polest dici, qui audit 
praedicationem , vel leclionem :Idzabbatatórüm, 
vel flevit genua orando cum eis, el. qui dedit 
osculum eis, vel qui credit ipsos Iuzabbatatos 
esse bonos homines, vel similia, quae possunt 
probabililer suspicionem inducere. El polest di- 
ci suspeclus simpliciter esse, qui semel dratit, 
vel allerum fecit de praedictis cum eis. Si vero 
pluries audivisset praedicationem , vel leclionem, 
vel orasset, vel aliquid aliud de praedictis fecis- 
sel cum eis, possel dici vehementer suspeclus, 
Si aulem praedicta omnia fecisset, maxime. si 
pluries, posset vehementissime dici suspectus. 
Ista ideo dicimus, ut discretus Judex purgalio- 
¿hem possit gravare, vel moderare, prout magis 
visum fueril. expedire. 


Celatores credimus eos, qui viderunt Inzabba- 
talos in platea, vel in domo, vel in alio loco, 
el cognoverunt eos Inzabbatatos, el non revela- 
verunt eos, cum haberent aplitudinem revelandi 
eos Ecclesiae, vel Justitiario vel aliis, qui pos- 
Sent eos capere. 

Occullatores dicimus, qui fecerunt pactum 
de non revelando haereticos, vel Inzabbatatos, 
vel alias procuraverunt, quod non revelarentur. 


Receplatores sunt, qui scienter bis, vel ultra re- 
ceperunt haereticos, vel Inzabbalatos in domo sua, 
vel in alio loco suo. Receptaculum credimus esse 
domum vel hospitium, ubi haeretici, vel Inzabbatati 
bis,vel pluries convenerunt ad praedicationem , vel 
lectionem; vel etiam ubi haerelici, vel Inzab- 
balali pluries hospitantur. 

Defensores dicimus, qui scienter defendunt 
haerelicos, vel Inzabbatatos verbo, vel facto, 
vel quocumque ingenio Terris suis, vel alibi, 
quominus Ecclesia possil exercere suum  ofli- 
cium ad exlirpandam haerelicam pravilalem. 

Faulores credimus omnes supradiclos posse 
dici secundum magis, el minus; el eliam qui 
alias quocumque modo eis dederint consilium, 
auxilium, vel favorem. Et omnes faulores cre- 
dimus posse dici suspectos, ila quod debent se 
purgare, et abjurare haeresim, el omnem fau- 
loriam, el debent Sanclae Matri Ecclesiae re- 
conciliari. 

Relapsos dicimus illos, qui post. abjuratlam 
haeresim, vel renuncialam ; revertuntur ín prisli- 
nam credentiam haeresis. Eodem modo dicimus re- 
lapsos in fautoriam illos qui post abjuralam haeresim: 
vel fautoriam benefaciunt haereticis, vel celant eos. 
Etomnes praedictos dicimus ex communicalos majori , 
analhemale; exceptis suspeclis sine fauloria, si 
forle inveniantur. 
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Los que dan crédito à estas heregias , deben lla- 
marse lambien hereges. 

Sospechoso de heregia puede decirse; el que oye 
lá predieacion y láccion de;los ensabalados ( Val- 
enses), el que ipóstrado: hizo oracion con ellos, 
el que los dió ósculo, ó el que cree que estos en- 
sabalados son hombres de bien, à olras sosas se- 
mejantes, que pueden inducir con probabilidad sos- 

ha. Tambien puede llamarse simplemente sos- 
peclroso ,-el que oró una sola vez , ó ejeculó cun 
ellos una sola cosa de las espresadas. Massi hu- 
biera muchas veces oido la predicacion ó leccion, 
ó hubiera orado, ó hubiese hecho con ellos algo 
de lo espresado, entonces puede dársele el título 
de vehementemente sospechoso, y si hubiera eje- 
culado lodo lo dicho varias veces, podria decirsele 
vehemenlisimamenle sospechoso. El hacer estas ca- 
lificaciones es para que un juez discrelo pueda agra- 
var ó moderar la purgacion , segun mejor le 
pareciere. 

Creemos que son celadores aquellos que vieron á 
los ensabatados en la plaza, en casa, ó en otro si- 
tio; y habiéndolos conocido, y pudiendo, no los 
delataron á la iglesia ó à la justicia, ó à otros que 
pudieran cogerlos. 


Llamamos ocultadores à los que pactaron no 
descubrir à los hereges ó ensabalados, ó trabaja- 
ron de cualquier modo para que no se diera parle 
de ellos. 

Son encubridores (Receptatores) los queá sa- 
biendas admilieron en su casa ó en olra parte à los 
hereges ó ensabatados. Calificamos de albergue à 
la casa à hospedería donde los hereges ó ensabata- 
dos asislieron dos ó mas veces para predicar ó leer: 
y tambien donde los referidos se hospedan con 
frecuencia. 

Llamamos defensores à los que á sabiendas de- 
fienden de palabra à obra ó de cualquier otro modo 
á los hereges y ensabalados, en sus tierras ó en 
olra parte, à fin de que la iglesia no pueda ejercer 
su oficio para estirpar la pravedad herética. 

Creemos que en mas ó menos pueden llamarse 
faulores lodos los referidos: y tambien los que de 
cualquier otro modo les prestasen consejo , auxilio 
ó favor. Igualmente nos parece que pueden lla- 
marse sospechosos lodos los favorecedores; por lo 
que deben purgarse y abjurar la heregia , y pro- 
meler relirarles toda su proteccion, y reconciliarse 


. con la sánta madre Iglesia. 


Tenemos por relapsos á los que despues de ab-. 
jurada ó renunciada la heregia, vuelven otra vez 
á ella. Igualmente calificamos de tales en la fau- 
toria à los que, despues de abjurada esta y la here-. 
gia, prolegen à los hereges ó los ocultan. Y à to- 
dos los antedichos llamamos escomulgados con ana- 
tema mayor; escepluando à los sospechosos sin. 
fauloria, si acaso fueren descubierlos. 
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Dubilatio eliam oritur apud quosdam, ulrum 
relapsi in credentiam, el haerelici dogmalizanles, 
si postquam fuerint deprehensi, voluerinl poe- 
nilere, relinqui debeant judicio saeculari? Et 
videlur nobis, quod non; sed in quocumque ca- 
su lales ad intrusionem sunt condemnandi. 

Item si multitudo haerelicorum, seu creden- 
lium fueril multa, el parali sunt haeresim ab- 
jurare, discrelus Judex secundum magis, el 
minus, juxla provisionem Apostolicae Sedis, poe- 
nas canonicas poleril infligere talibus, .et sic 
poenam intrusionis vilare; vel eliam si multilu- 
do non est tanla circa creden tes, discretus Ju- 
dex, consideralis circumstantiis, poterit mode- 
rari, prout viderit expedire ; proviso amen, 
quod períecti haeretici, vel dogmatizantes eo- 
rum errores, vel credenles relapsi in. creden- 
liam, post abjuralam | haeresim , vel renuntia- 
lam, in perpeluo carcere inlrudanlur, haeresi 
penilus abjurata, el absolutione habita excom- 
municalionis, ul ibi salvent animas suas, el 
alios de caelero non corrumpant. 


, Hem quaerilur, ulrum ille, qui dedit oscu- 
lum Inzabbatalo , vel haerelico, quem credebat, 
vel sciebal esse Inzabbalatum , vel oravit cum 
eo, el celavit eum, vel audivil praedicalionem, 
vel lectionem ab eo, el credidit, lalem esse 
bonum hominem; sil judicandus credens ejus 
erroribus. El dicimus, quod non; sed talis con- 
demnelur lanquam faulor, vel occullalor, el bé- 
nefactor, et vehemenler suspeclüs, quod credit 
ejus erroribus; nisi adeo essel literatus, vel 
diserelus, quod non possel ignoranliam praelen- 
dere. Quod arbitrio discreli Judicis duximus re- 
linquendum. 

liem quaeritur, quis anle inquisilionem | in- 
ceplam Fuib confessus Sacerdoli suo de haeresi. 
vel fautoria, el vocalur modo ab inquisiloribus. 
In casu isto eredalur Confessori suo; elsi in- 
ventus fueril bene confessus per confessionem 
Sacerdolis, licet Sacerdos male fecerit, quia 
ipsum non remisit ad Episcopum ; ille tamen 
confilens, per lalem confessionem evilel poenam 
temporalem, nisi inveniatur in falsa poenilentia; 
vel relapsus post poenitentiam, vel publice di- 
famatus. Si aulem allegal manifestam poeniten- 
liam,. vel reconcilialionem , probet per duos les- 
les. Si quos vero constat anle inchoalam  in- 
quisilionem de his fuisse confessos, debent pu- 
blice abjurare haeresim, et aliam solemnitalem 
facere ; nisi ila sit secretum. faclum, quod. non 
habeat contra se famam, vel lestes; et lamen 
im utroque casu sunl ab omni poena lemporali 
immunes. Si vero aliqui vocali ab inquisilori- 
bus dejerant lempore suae dispositionis, el posl- 
ea ad instantiam inquisitorum , vel melu proba- 
lionum discooperiunt verilalem, sed dicunt, quod 
hace tacuerunt propler verecundiam, vel limo- 

Tomo li. 


Dudan algunos, si despues de haber sido descu- 
biertos los relapsos en la creencia , y los hereges 
dogmalizanles deben entregarse al brazoseglar, aun- 
que quieran arrepentirse. Nos parece que no; pero 
deben los tales ser condenados à carcel perpétua. 


Ademas si fuere muy considerable el nümero de 
hereges, y el de los que los dan crédilo, y se hallaren 
dispuestos à abjurar la heregia, un juez discrelo, 
alendiendo al mas y al menos, podrá aplicarles las 
penas canónicas segun “ordenamiento de la: Sede 
Apostolica; y evitar de este modo la pena de en- 
cierro; mas si la muchedumbre de creyentes no 
es tanta, un juez discreto, leniendo en considera- 
cion las circunstancias, podrá moderar las penas 
segun su prudencia; mandando sin embargo que 
los hereges. perfectos y los que dogmalizan sus er- 
rores, ó los creyentes relapsos en la misma creen- 
cia, despues de abjurada ó renunciada la here- 
gia, sean encarcelados perpéluamenle, abjurada 
del todo la heregia, y absueltos de la escomunion, 
para que alli salven sus almas, y no eorrompan 
en adelante à otros. 

Tambien se pregunta ;si el que dió ósculo à un 
ensabalado ó herege, crevendo ó sabiendo que lo 
era, 6 hizo oracion con él, y le oculló, ú oy) su 
predicacion ó leccion, y creyó que este sugelo era 
un hombre de bien, se le ha de juzgar como cre- 
yente de sus errores? Respondemos que no; pero 
debe ser condenado como su protector, ocullador, 
bienhechor y como vehementemente sospechoso, 
porque cree en sus errores; á no ser que sea lile- 
rato, y tan instruido que no pueda alegar igno- 
rancia. Lo que creemos debe quedar al arbitrio de 
un juez discreto. — 


Igualmente se pregunta ¿qué debe hacerse con 
el que antes de empezarse la inquisicion confesó 
con su sacerdote la heregía ó proteccion, y des- 
pues le llamaron los inquisidores? En este caso ha 
de darse cródito al confesor; y si se hallare haber 
confesado bien con el sacerdote, aunque este haya 
obrado mal por no haberle eaviado al obispo; 
sin embargo, el que confiesa, por este acto se libra 
de la pena temporal, à noserque se descubra ser fal - 
sa la penitencia, ó se haga relapso despues de ella, 
ó esté públicamente difamado. Mas si alega la ma- 
niliesta penitencia ó reconciliación, la probará con 
dos testigos. Y si consta que algunos confesacon de 
ellas antes de empezarse la inquisicion, deben ab- 
jurar en público la heregia, y hacor otra solem- 
nidad: à no ser que el hecho sea tan secrelo. que 
no haya en contra suya la fama ó testigos: y sin 
embargo, en ambos casos quedan libres de la pena 
temporal. Mas si algunos citados por los inquist-. 
dores niegan con juramento al tiempo de declarar, 
y despues à instancia de los mismos ó por miedo a 
las pruebas descubrieren la verdad , pero alegan 
que callaron por vergüenza ó "e , los declara- 
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rem; tales credimus perjuros; quia qui sciehler 
falsum dicunt, vel verum tacent, perjuri sunt; 
et ideo poenilentia canonica est eis gravior imi- 
ponenda. | 


mos perjüros; porque los que à sabiendas mien- 
len ó callan la verdad son perjuros; y por'lo 
tanto debe imponérseles otra penitencia canónica 
mas grave. 


Forma de las penitencias. 


Haeretici perseverantes in errore relinquantur 
Curiae saecularis judicio : perfecti vero haeretici, 
si converti voluerint , el dogmatizantes, absolutione 
praehabila , et abiuratione facta, perpetuo carceri 
intrudantur. : 

Credentes autem haerelicorum erroribus solem- 
nem faciant poenilenliam ; hoc scilicet modo, quod 
in Festo omuium Sanctorum proxime venturo, el 
in prima Dominica Adventus, in die Natalis Domini, 

"Cireumcisionis, Epiphaniae, S. Mariae Februarii, 
S. Eulaliae, Sanctae Mariae Marlii, et per omnes 
dies Dominicos Quadragesimae sint in Processio- 
nibus ad Sedem, seu Ecclesiam Cathedralem, et 
ibi discalceati in bracchis, et camisia, praeterquam 
in die S. Mariae Februarii , et in Ramis Palmarum, 
ut reconcilientur in ecclesia. Parochiali, in Proces- 
sionibus publice disciplinati per Episcopum, vel 
Sacerdotem Ecclesiae. Item in quarta Feria in capi- 
le jejunii veniant simul ad Sedem, el sin' eodem mo- 
do, et secundum formam juris discalceati in bracchis 
el camisia , et expellantur ab Ecclesia, et sint extra 
Ecclesiam pertotam Quadragesimam; sic lamen ad 
fores Eeelesiae, quod ibi audiant officium. Et in 
die Coenae Domini sinl discalceati in bracchis, et 
camisia anle fores Ecclesiae, el lunc secundum 
canonica inslilula publice reconcilientur Ecclesiae. 
Et hanc poenitentiam de quarla, Feria, et de slando 
extra Ecclesiam per lotam Quadragesimam, el de 
die Coenae, faciant, quamdiu vixerint, quolibel an- 
no. Sed in diebus Dominicis Quadragesimae, facla 
reconciliatione, exeant Ecclesiam, et stent ad fo- 
res usque in diem Coenae , et portent duas Cruces 
perpeluo ante pectus, quae non sint ejusdem colo- 
fis cum veslibus, el portent ila ut videri possint 
solemniler poenilenles, ¡ta tamen quod non absti- 
neant ab ingressu Ecclesiae in Quallragesima ultra 
decem annos. 

Poenilentia illorum, qui sunt relapsi in fautoriam, 
similiter erit solemnis, ut de credentibus proxime 
dictum est, in diebus omnibus supradictis; hoc ex- 
cepto, quod Cruces portare, el poenilentiam de 
quarta Feria Cinerum, et Sanclo die Jovis, fa- 
cianl simili modo per decennium. 

Poenitentia illorum, qui non sunt relapsi in fau- 
loriam, sed sunt fautores, el vehementissime suspec- 
li, eril eodem modo solemnis in Festo omnium 
Sanctorum, Natalis Domini, Epiphaniae, S. Mariae 
Februárii, per omnesdies Dominicos Quadragesi- 
mae, el aliam poenitentiam de feria quarta quadrage- 
simae, et de stando extra Ecclesiam per lolam Qua. 
dragesimam, et de reconciliatione in die Coenae , ut 
supra diclum est, faciant. per septennium. 


' Los hereges que perseveran en el error sean en - 
tregados al brazo seglar; los hereges perfectos, si 
quisieren convertirse, y lo mismo los dogmatizan- 
tes, despues de ser absueltos, y hecha la abjuracion 
seán encarcelados para siempre. 

Los que dan crédito á los errores de los hereges 
harán penitencia solemne del modo siguiente; El 
dia de Todos los Sántos, el de Natividad, Circunci- 
sion, Epifania, Purificación, Santa Eulalia, En- 
carnacion y todos los domingos de Cuaresma asis- 
tiráná las procesiones en la catedral, desnudos 
los brazos y sin camisa, à escepeion del dia de la 
Purificacion y del Domingo de Ramos, para ser 
reconciliados en la iglesia parroquial, pública- 
mente disciplinados en las procesiones por el obis- 
po, ó por el sacerdote de la iglesia. Ademas en el 
miércoles de Ceniza acudirán á la catedral, y en el 
mismo trage, y serán espelidos de la iglesia, per- 
maneciendo fuera de ella toda la cuaresma; acu- 
diendo sin embargo à las puertas de la iglesia, 
para oir desde alli el oficio. El Jueves Santo se 
presentarán de la: misma manera delante de las 
puertas, y entonces serán públicamente reconci- 
liados con la iglesia segun el tenor de los cánones. 
Y mientras vivieren harán lo referida penitencia 
anual el dia de Ceniza, permaneciendo fuera de la 
iglesia en toda la cuaresma y enel Jueves Santo. 
Mas en los domingos de cuaresma, despues de la 
reconciliacion, saldrán de la iglesia, colocándose 
en las puertas hasta eldia de la Cena, llevando ade- 
mas perpéluamenle en cl pecho dos eruces de dis- 
tinto color que los vestidos, para que con facilidad 
se vean; y no habiendo de pasar de diez años la 
prohibicion de entrar en la iglesia en cuaresma. 


La penitencia de los relapsos en la proteccion, 
será tan solemne como la que acabamos de decir 
respecto à la de los creyentes , en todos los refe- 
ridos dias, con la variedad de llevar las cruces y 
hacer la penitencia en el dia de Ceniza y en Jue- 
ves Santo por el espacio de los diez años. 

La penilencia de los que no son relapsos en la 
proteccion, sino que son protectores y vehementí- 
simamenle sospechosos, será de la misma solemni- 
dad el dia de Todos Santos, Natalicio del Señor, 
Purificacion y Domingo de Ramos: y ejecutarán 
por siete años là otra penitencia de la feria cuarta 
de cuaresma, y de permanecer fuera de la iglesia 
toda la cuaresma, y de la reconciliacion el dia de 
la cena, segun ya se ha dicho. —— L 
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Poenitentia illorum , qui sunt faulores, el vehe- 
menter suspecti, erit solemnis eodem modo in Festo. 
omnium Sanctorum , Natalis Domini, S. Mariae Fe- 
bruarii,. el in Ramis Palmarum; et aliam. poeniten- 
liam de quarta Feria, Quadragesimae, el de stando, 
extra eL per per totam Quadragesimam, el «de 
reconciliatione in die Coenae, ul supra dictum est, . 
faciant per quinquennium. 


l'oenitentia illorum, qui sunt faulores, el sus- 
pecli, eril solemnis eodem modo in Festo omnium 
Sanctorum, S. Mariae Februarii, et'in Rámis Pal- 
marum; -el aliam' proenilenlian de Feria' quárt " 
Quadragesiinae , el de stando extra Ecclesiam por” 
totam Quadragesimam , et de reconviliatione in die 
Coenae faciant per triennium. Tnlelizilur tamen 
quod mulieres vestitae vénianit, ef discipplinéntar. 

Hanc autem poenitentiam faciant oinnes praedicti' 
in Festivilatibus, el diebus praeordinatis, in Civi- 
tale isla, vel loco, et non alibi, usque: ad. festum ^ 
Paschae: illi scilicel qui sunt cives. Forenses au- 
lem. faciant. eam in - Parochiis suis, el non alibi; 
praeler quam in Feria quarla in capile Quadrage- 
simae, oli die Coenae Dorini, in quibus veniant 
omnes ad Sedem , vel ad locum Ecclesiae suae. Ip. 
sequentibus vero temporibus quadragesimalibus, 
decennalem poenilentiam, septennalem,. quiquen-: 
nalem , et triennalem, quam debent facere in quarta 
Feria in introitu Quadragesimae, etin die Coenae 
Domini, secundum diversilatem culparum, nt jam, 
difinitum est, faciant omnes tam Cives, quam fo- . 
renses, in Sede Civitalis suae, et non alibi, nisi. 
ex justa , et ralionabili caussa, et de speciali licen- 
lia Episcopi, vel Vicarii sui; el tunc in locis, ad 
quae de licenlia Episcopi iverint, faciant. corám 
Episcopo illius loci , vel locum ejus tenente, ean- 
dem poenitentiam, portantes Literas Episcopi , vel 
Vicarii sui, continentes poenitentiam , quam facere - 
debent. El reporlet eliam ille, qui poenilentiàm 
fecerit, Literas Episcopi illius loci ad N. talis Dioe- 
cesis de peracta poenitentia testimonium conlinen-. 
tes. Quod si forle casu fortuito, sine fraude lamen, 
et dolo, in illis duobus diebus non possent ad Ca- 
thedraleni Ecclesiam pervenire; cum redierint , in 
duabas aliis solemnilalibus assignalis eis juxla arbi- 
trium Episcopi publice disciplinentur apud Sedem 
N. secundum formam illorum duorum dierum. — 


Formula de sentencia contra un herege absuelto. 


“Si haereticus poevileat, el secreto. absolvatur, 
Ecclesiae jure solemnilalibus servatis, cum jam non 
sit haereticus, formabilur sic sententia : Pateat om- 
nibus, quod per ea, quae in inquisilione invenla, 
prodita, el acta sunt, liquido nobis constat, quod 
lalis. fuit. deprehensus in haeresi, el. postmodum 
reversus ad Ecclesiae unilatem, agentes misericor- 
diter cum eodem , ipsum ad perpeluum carcerem 
condemnamus secundum canonica instilula. 


La penitencia de los que son prolectores y 
vehementemenle sospechosos, será de la misma 
solemnidad el dia de Todos Santos; Natalicio del Se- 
fior, Purificacion y Domingo de Ramos y ejecutarán 
porcinco años la otra penilencia de la feria cuarta de, 
Cuaresma, y de permanecer fuera de la iglesia to-. 
da la cuaresma y dela reconciliacion el dia de la. 
Cena, segun ya se ha dicho. 


La penilencia de los proleclores y sospechosos 
será solemne del mismo modo en la festividad de 
Todos Santos, de la Candelaria , y de Domingo de 
Ramos: Y cumplirán por tres años la otra peniten- 
cia dela feria carla de eudresma, y' la de: per- 
mánecer en toda està fuera dela iglesia, y de ld. 
réconcilacion en Jueves Santo. : Entiéndese que las 
mugeres vendrán vostidas, y serán disciplinadas. 

Esta penitencia la praclicarán todos los referidos 
en las festividades y dias citados, en esta ciudad ó 
enel lugar, y.no en otra parle, hasta la festividad 
de la Pascua: mas eslo se estiende de los que son 
ciudadanos. Los de fuera la harán en sus parroquias, 

y no en otra parte, à escepcion del miércoles de ce- 
niza y Jueves Santo, encuyos dias vendrán todosa 
lasede ó al lugar de su iglesia. Mas en los siguientes: 
tiempos de cuaresma: la penitencia decenal, quin- 
quenal y- trienal que deben hacer el Miércoles de 
ceniza y Jueves Santo, la cumplirán todos, tanto los 
de la:ciudad. como los de los pueblos, en la sede de 
su ciudad, y no en otra parle; à no ser que hubiere 
causa justa y racional, y mediare licencia espe- 
cial del obispo ó de su vicario: y en el lugar donde 
fueren con licencia del obispo, la harán ante el de 
aquella poblacion ó ante su vicario, yendo provis- 
los de letras de su obispo ó su vicario, en que se 
esprese la penitencia que deben hacer. Debiendo 
traerse el penitente un certificado del obispo de 
aquella ciudad. Y si por una mera casualidad, pero 
sin fraude ni dolo, no pudieran en aquellos dos dias 
asistir á la caledral, luego que regresen serán dis- 
«ciplinados públicamente en otras dos solemnidades 
señaladas por el obispo en la sede N. segun la for- 
ma de aquellos dos dias. 


4 


* 

Si se arrepiente el herege, y es absuelto en se- 
ereto, despues. de ¡observadas las solemnidades 
por el derecho de la iglesia, como que ya no es 
herege, se estenderá asi la sentencia : Sepan todos 
que en virtud de lo hallado, descubierto y actuado 
en la inquisición nos consla sin genero de duda, 
que este sugelo fué cogido en heregia, y vuelto des- 
pues à la unidad de la iglesia; y portándonos con 
él con misericordia, le condenamos à carcel perpé- 
tua segun los estatutos canónicos. 


Otra forma. 


Si aulem nondum sit absolutus, sic formabitur: 
Pateat omnibus etc. , quod talis est deprehensus in 
haeresi ; et vult reverli ad Ecclesiae unilalem ; agen- 
les misericorditer cum eodem etc. 


Si aun no está absuelto, se estenderá asi: Se- 
pan todos ele., que este sugelo ha sido sorprendido 
en heregía, y quiere volver à la unidad de la igle- 
sia; y usando con él de misericordia elc. 


Forma de sentencia contra. un herege pertinaz. 


Si vero non vult poenitere, sed in errore perdu- 
ral, praesente Judice saeculari sententia sic for- 
melur: Pateat omnibus, quod per ea, quae in in- 
quisilione inventa, probala, et acta sunt, liquido 
nobis constat, quod lalis est deprehensus in hae- 
resi, per Eeclesiam condemnata, el ipsum tanquam 
haereticum condemnamus. 


Sino quiere hacer penilencia, y sigue perlinaz 
en su error, se darà la senlencia anle el juez se- 
glar de la manera siguiente: Sepan todes que por 
lo descubierlo, probado y actuado en la inquisicion, 
nos consta con cerleza, que esle sugelo ha sido co- 
gido en heregía, condenada por la iglesia, y le 
juzgamos como herege. 


Sentencia contra los protectores. 


Contra faulores sententia sic formetur: 


Pateat omnibus, quod per ea, quae inventa, pro- 
bata, el acta sunt in inquisitione, liquido nobis 
constal, quod talis est deprehensus in fautoria; el 
denunciamus ipsum excommunicalum, et suspeclum 
de haeresi; el si per annum conlempseril salisfa- 
cere, subjaceat poenis Concilii Generalis ; el si de- 
fecerit in purgatione, et in excommunicalione per 
annum steterit, ul haereticus condemnetur. 


En contra de estos se dará la sentencia en la for- 
ma siguiente: 

Sepan todos que por lo hallado; probado y ac- 
tuado en la inquisicion, nos consta con cerleza que 
á este sugeto se le ha descubierto ser patrono de 
los hereges: y le denunciamos como escomulgado 
y sospechoso de heregía: y si en un año no diere 
salisfaceion , apliquénsele las penas del concilio ge- 
neral, y si desfalleciese en la purgacion, y siguiesa 
por un año en la escomunion , sea condenado como 
herego. 


De la forma de la purgacion. 


Suspectus de haeresi purgabil se publice in hunc 
modum. 

Ego N. juro per Deum omnipotentem, et per haec 
Sancla Dei Evangelia, quae in manibus meis te- 
neo coram vobis Domino N. Archiepiscopo. vel 


Episcopo, el coram aliis vobis assistentibus, quod * 


non sum, vel fui Inzabbatatus Waldensis, vel Pau- 
per de Lugduno, nec haerelicus in aliqua secta 
haeresis per Ecclesiam damnala; neccredo, nec 
credidi eorum erroribus, nec credam aliquo tem- 
pore vilae meae; immo profileor, me credere, el 
semper in posterum crediturum Fidem Catholicam, 
quam Sanela Romana Ecclesia, el Apostolica pu- 
blice tenet, docel, el praedical, el vos Domine 
Archiepiscope, vel Episcope, el caeleri Praelati 
Ecclesiae universalis tenent, praedicant publice, 
atque docent. 


El sospechoso de heregía se purgará en publi- 
co de este modo: 

Yo N. juro por Dios Omnipolenle y por estos 
Sanlos Evangelios de Dios, que tengo en mis ma- 
nos, anle vos D. N. arzobispo, ú obispo, y ante 
los que estais presentes, que no soy, ni he sido 
Ensabatado Waldense ó Pobre de Lion, ni herege 
en ninguna secla condenada por la iglesia, ni creo, 
ni he ereido sus errores, ni los daré crédilo jamás: 
anles por el contrario confieso y prolesto que creo, 
y siempre creeré, la fe catolica, que tiene, ensefia y 
predica püblicamente la santa romana y apostólica 
iglesia, y la que leneis vos arzobispo ú obispo, y 
la misma que enseñan y predican en público los 
demas prelados de la Iglesia Universal. 


Como deben jurar los compurgadores. 


Compurgalores jurabun! per hunc modum, 


Ego N. juro per Deum, el per haec sancta 


quatuor Dei Evangelia, quae manibus meis teneo, 


Estos jurarán del medo siguiente: 
Yo N. juro por Dios y por estos cuatro sanlos 
Evangelios suyos que tengo en mis manos, que 
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me firmiler credere, quod lalis non fuit Inzabba- 
lalus Waldensis, nec Pauper de Lugduno, nec 
haerelicus, nec credens eorum erroribus ; el credo 
lirmiter, eum in hoc verum jurasse. 

Caveal tamen Judex, quod ex quo certum nu- 
merum compurgalorum duxerit alicui injungen- 
dum, non est honestum, quod postea mulel, nec 
sic Lateranense. Concilium illudatur. 


creo firmemente que N. no fué Ensabatado Wal- 
dense, ni Pobre de Lion, ni herege, ni ha dado 
crédilo à sus errores; y creo con firmeza que em 
esle parlicular ha jurado con verdad. 

Debe lener presente el juez, despues de haber 
llevado cierto número de compurgadores para al- 
gun sujeto, que no està bien mudar luego, para no 
hacer ilusorio el concilio Lateranense . 


En ningun concilio mejor que en esle debe tratarse de la heregía: porque la parte de actas que 
tenemos, mas que cánones pueden llamarse reglas para conocer y calificar á los horeges. Y como que 
en esta obra à cada momento se habla de distintas clases de sugelos que se separaron de la fe ortodoja 
por diversas causas y conceptos; y como que hemos esplicado en sus oportunos lugares los errores 
que cada secta particular ó individuo ha profesado, pero sin enlrar en consideraciones generales; 
será bueno que para los casos particulares que nos ocurran en esta Coleccion, se hable de la heregia 
en general, à fin de que cada uno pueda despues aplicar sus prineipios à las especialidades que le con- 
venga. Nos serviremos delos trabajos de algunos célebres teólogos y eanonislas (a), basados en los mejores 
apoyos de los concilios, Santos Padres é historiadores de crédito, y descartaremos lo que en la actua- 
lidad se miraria como un anacronismo. 

Aunque la palabra heregía ó secta se loma entre los escritores eclesiásticos griegos y latinos en bueno 
y en mal sentido; sin embargo en los monumentos de la iglesia mas frecuentemente se aplica en este 
último. Los Padres antiguos hallaron mucha dificultad en definir esactamente la heregía: por cuya 
causa no convinieron en el número de heregías Filastrio ni Epifanio: pues el primero hizo ascender 
à 28 las del pueblo judaico antes de la venida de Jesucristo, y despues entre los cristianos á 128, y 
el segundo, reuniendo las de ambas épocas, solo contó 80. 

Examinado cuanto constituye la heregia, parece que debe debe definirse, diciendo que, es un er- 
ror en materias de fe, en virtud del cual el cristiano d ciencia cierta desampara alguna doctrina que la 
iglesia católica propone como dogma divino, y crea otra nueva. Asi parece se entendia en el siglo 1V. 
Pero sin embargo no debe decirse que todo error en materias de fe es heregia: pues que no ha de 
valuarse esta por las propias opiniones, sino mas bien por el juicio de la religion católica; y por eso 
observó rectamente Gregorio Magno que hay fieles abrasados de un celo indiscreto que cometen con 
frecuencia heregias al perseguir à otros como hereges. Ante todo debe tener presente que sino concur- 
ren los tres requisitos que Siguen no hay heregía: 1.5, que un cristiano yerre en el dogma: 2.” que 
la doctrina negada haya sido propuesta por la iglesia católica como dogmalica; y 3.^, que haya ciencia 
y perlinacia en virtud de la cual se abandone la doctrina cristiana propuesta por la iglesia. Hemos 
dicho que para que haya heregia se requiere error en los puntos que son de doctrina y fe cristiana: 
pues equivocarse en asuntos médicos, físicos, astronómicos elc., es un simple error. Por esta causa 
debe previamente examinarse cual es la doctrina cristiana , para saber lo que la es contrario. El dogma 
se halla contenido en la palabra de Dios escrita ó tradicional; puesto que los apóstoles no escribieron 
todo, sino que enseñaron mucho de viva voz: lo que de unos à otros trasmitió la iglesia, inculcándolo 
en todos tiempos. Tampoco debe decirse que cuanto contiene la palabra divina pertenece á la doctrina 
de la religion; puesto que no la corresponde sino lo relativo á los dogmas de fe y á los preceptos 
morales: y en las cosas naturales el Señor habló el idioma de los hijos de los hombres. 

Ademas como prueba del requisito 2.*, para que haya heregía hay que decir, que es solo y esclu- 
sivo de fe católica, lo que ha sido revelado en la palabra de Dios, y prescrito à todos por la iglesia 
como de fe divina. En efecto, necesitando la palabra de Dios de interpretacion, no suele llamarse he- 
rege al que disiente de la doctrina de la fe comprendida en la palabra divina, á no ser que la iglesia cató- 
lica haya manifestado que en realidad está incluida ; pues que à esta se encargó el depósito de la doc- 
lina, y se la otorgó el privilegio de no errar. De cuya regla deducian los antiguos que debian contarse 
como verdaderos hereges á cuantos no se contentaban con las definiciones de los concilios generales: 
puesto que el fallo de la iglesia católica se reputaba procedente de aquellas juntas. Y como que el depó- 
sito de fe se conservaba mas puro en las iglesias principales y apostólicas, y especialmente en la ro- 


(a) En especial de Cavallario, y Bergier. 
Tomo Ml. 
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màná, como cabeza. de: todas; por.eso acostumbraban-lós antiguos á llamar católicos à los que tienen: 
la mismà fe que las iglesias romana; alejandrina y antioquena. Por este motivo se concibe como no han 
sido “tachados ' de: heréges algünos Püdres antiguos que anles del error de Arrio habian escrilo sin loda 
la caulela necesaria acerca de Cristo y de la Santísima Trinidad; y tambien otros que sostuvieron la 
doctrina de 193" milenariós. En efecto, la iglesia calólica aun no habia ventilado estos puntos, ni habia 
propuesto la doctrina cristiana con cláras y terminantes fórmulas. 

La pertinacia es el Lercer requisilo para que haya heregía, y consisle en desechar à sabiendas lo. 
que como dogmálico propone la iglesia católica, comprendido en las palabras de Dios, y en pasarse 
ademas con ánimo, pertinaz al bando opuesto: ¿pues sino hay pertinacia, y solo por sencillez ó i ignoran- 
cia se yerr contra là fe, juzgando. que asi opina la iglesia , no hay tampoco heregía. Hablando à pro- 
pósilo San Lian. dice: el que defiende su opinion, aunque sea falsa y perversa, sin pertinacia... ^ busca 
la verdad con caula solicitud, y está dispuesto á corregirse cuando la encontrare, no puede de ninguna ma- 
nera ser contado como Herege. A esto alude tambien olro pasage del mismo Doctor: puedo errar, pero 
no seré herey e, esto es, no seré perlinaz en el error, sino que lan luego como le conozca me acojeré, 
al seno fe la iglesia . madre. Esta misma fuf la razon porque el concilio Lateranense del tiempo de Ino- 
cencio 111 despues do haber condenado las opiniones del abad Joaquín, le absolvió de la heregía, pues 
que presentó todos. sus escr ilos à la. aprobacion, y correccion de la Sede Apostólica. De esto dimana 
tambien aquel dicho vulgar e teólogos y canonislas, que no es el error, sino la perlinacia en él, lo que 
constituye heregig. — 

Tampoco se considerarán como hereges todos, los que, yerran. pertinazmente - en la, fe, sino sola- 
mente los cristianos ; pues que tienen obligacion de pasar por | los fallos de la iglesia. Nada importa 
que el bautismo le hayan. recibido voluntaria ó forzadamente : pues que en ambos casos son y se repulan 
miembros de la iglesia, contándose en este número aun à los que se le administraron fuera de-la 
calólica. No “sucede lo mismo con los infieles que jamás entraron en la iglesia, quienes aunque verren 
en muchos articulos de fe, no pueden sin embargo decirse hereges, puesto que sus perversas doc- 
trinas contrarias à Dios y a la religion, no son heregías, sino en significacion lata, por la que lodos 
los errores contra la fe son heregias. 

Los crislianos deben ser tenidos y castigados como hereges en el foro eslerno, si, se les probare. 
plenamente, que piensan con perlinacia lo contrario à lo. que enseñan Jos dogmas. de fe: no debiéndo- 
selos considerar tales por mera presuncion ó sospecha: pues como que la heregía es un crimen, tan 
enorme, se necesila de una exacta y manifiesta prueba antes que pueda un cristiano ser condenado 
como herege, en especial si vive entre otros crislianos, públicamente profesa la fe católica, y.se halla 
en la comunion eclesiástica. Por esta causa debe reprobarse el celo de los que por leves motivos. re-: 
pulan como hereges à calólicos doctos y piadosos, 6 evilan su comunion; pero ante Dios son verdade- 
ros hereges los que se apartan del juicio de la religion católica aun de solo pensamiento y con lenaci- 
dad de alma. 

Y aunque solo son verdaderos hereges los convencidos con pruebas legitimas de haberse separado. 
de la integridad de la fe católica ; sin embargo con razon se repulan sospechosos de heregía aquellos «de 
quienes por conjeturas ó indicios se presume que obstinadamente verran en materias de fe; siendo este 
crimen de mas ó menos gravedad segun la robustez ó debilidad de los argumentos. Esle es el motivo de 
que se divida la sospecha en leve, vehemente y violenta. La primera se: deduce de los signos eslernos, 
de las obras ó palabras, de que rara vez puede presumirse heregía, como sil alguno hubiere . asistido 
una. sola vez à las juntas de los hereges, La vehemente se toma de los argumentos muchas veces 
concluyentes, los que por lo tanto inducen presuncion de derecho; y como no se demuestre lo con- 
trario, por lo regular hacen prueba plena, como la comida de carne en dia de abstinencia, y el alarde 
de errores en materias de fe. Ultimamente la sospecha violenta induce la presuncion que se Jlama 
juris et de jure contra la que nose admite prueba, y es suficiente para que se condene à cualquiera 
por herege, como si va con frecuencia à los conciliábulos de estos, y si siendo sospechoso de heregía 
no quiere purgarse con juramento ó abjurarla, y escomulgado una vez persiste un año en la escomunion , 

No obstante lo dicho hay nna gran diferencia entre los sospechosos de heregía y entre los que dudan 
en malerias de fe: pue estos últimos son unos verdaderos hereges. En efecto el que á sabiendas duda, 
por solo este hecho peca con pertinacia contra la fe, la cual enseña que está fuera de discusion lo que 
ja iglesia propone como dogmático. Tambien debe tenerse por dudoso en la fe no solo al que niega todos 
sus artículos, sino al que se contenta con poner alguno en tela de juicio; lo mismo que se dice que yerra 
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en la fe. el que disienle del fallo: de la 'iglesia católica en un solo artículo de. ella. Pero si, el mismo 
dogma es dudoso, y la iglesia aun no-le ha definido, Y los qn dudan e estan nM à obedecer 
su decision, entonces no son criminales. ON 

La heregía siempre se ha reputado por uno de los nas. itin. crimenes én que puede. incurrir un 
cristiano : pues contradice al Espíritu Santo, que habla por. la ¡iglesia, el que à. sabiendas se aparta 
de la integridad de la fa católica. San Cipriano dijo con mucha razon que los hereges y cismálicos eran 
mas criminales que: los idólatras por miedo à las tormentos: pues estos últimos , si reconocen su.culpa 
y se elevan à Dios, consiguen el perdon, prévia la penitencia: por el contrario, los hereges rebeldes 
se complacen y deleitan en sus crímenes. Ademas el. que se ha ¡hecho idólatra, à nadie perjudica sino 
à si propio ; pero el que intenta hacerse herege ó cismálico, engaña à muchos , y. los pierde en union 
suya. Ultimamente el que idolatró, si despues ¡alcanza el martirio , puede obtener el reino de Dios; 
pero el herege , si muriese fuera de la iglesia, no puede lograr sus premios. 

La iglesia, lo.mismo que la potestad civil, ha establecido muchas penas contra los hereges, analemali- 
zándolos y privándolos de la comunion eclesiástica. ; Obró asi con objelo.de que se guardaran los cris- 
tianos de los hereges, los que con su obslinacion se habian ya separado de su gremio; pero asimismo 
aun les permitia que entrasen en la iglesia para oir los sermones , lo mismo que à los judios y genti- 
les, à fin de que mediante las razones y consejos se reconciliasen, como ya hemos visto en Jos cáno- 
nes LXXX1V del IV concilio de Cartago, y en el I del de Valencia del Delfinado. Tambien consta 
que los Padresanliguos y en especial San Crisóstomo disputaban en sus homilias con los hereges como 
si esluvieran presentes, invitándolos à que volvieran à la comunion calólica. Y si bien parece estar 
en conlradiccion la doctrina espuesta con el cánon VI del concilio Laodiceno; sim embargo. se cree 
queno, y.que esta determinacion se tomó por razones particulares; y quizá porque no abjuraban sus 
errores en la misma iglesia; ó bien, segun ciertos intérpretes ,-se limitó solo al tiempo de la oblacion 
y preces comunes. 

Ademas, otra de las penas de los clérigos hereges consiste en quedar iva en la iglesia de todas 
los oficios eclesiásticos, y ser depuestos para siempre, y generalmente tambien quedan irregulares, 
bien Layan sido bautizados en la heregia , bien se hayan hecho hereges despues de: haber recibido el 
bautismo en la fe católica: pues que cuando vuelven se los admite como si fueran legos, privados 
para siempre de ejercer los sagrados ministerios: Vease el canon LI del concilio de Elvira. Y los Padres 
africanos en el cánon XVIII del concilio III de Cartago mandaron que no se ordenara ninguno de 
obispo, presbilero ni diácono hasta tanto que hubiera convertido al catolicismo à todos los que vi- 
van en su casa: pues parece indigmo qne los maestros de los errores fueran despues doctores de la 
ley, ó sirvieran de otro modo al altar. Mas esta regla no se observó con lanta escrupulosidad que la 
iglesia no se separara alguna vez de ella, admitiendo como : clérigos à los hereges 0 cismáticos, per- 
mitiéndoles que ejercieran sus cargos ó en sus órdenés ó en los grados inferiores, cuando conoció 
que de este modo con facilidad volverian á la recta fe y á la unidad de la iglesia: pues que la salud 
de esta es la suprema ley eclesiástica. Las decrelales aun pasaron mas adelante que los cánones ci- 
tados, pues declararon irregulares à los hereges, sus patronos é hijos por línea paterna hasta el se- 
gundo grado, y por la materna hasta el primero : igualmente se los escluye de los beneficios ecle- 
siàslicos , silos padres son hereges, óhan muerto en este crimen; pero no si artes volvieron à abra- 
zar la fe. 

Los Sumos imperantes no quisieron tampoco dejar sin castigo à los hereges. En el derecho ro- 
mano se enumeran muchas penas, y de genero diverso, no aplicándose todas indistintamente á 
los . de cualquier secta, casligando con mayor severidad ó lenidad à unos que à otros, en con- 
sideraciou à la cualidad de las heregias y pertinacia de los hereges, aunque siempre no han su- 
frido unos mismos idenlica pena. Por regla general todos los hereges eran nolados de infamia, y 
por eso sus leslimonios contra los católicos eran desechados: la mayor parte, despues de sepa- 
rados del trato romano, dejaban de ser ciudadanos, y por lo tanto eran privados de todos los 
honores y escluidos de la milicia palalina y de la administracion de las provincias; mas no se 
les echaba de la castrense ó armada, ni de la curia ó milicia cohortal. Se les privó la testa- 
mentifaccion pasiva, y la activa con relacion lan solo à las personas unidas à ellos con el la- 
Zo del crimen; y: por eso los bienes de los hereges, y los de los que se los dejaban se destinaban al fisco 
ó al pueblo romano.. Ygualmente se les prohibió à muchos hacer donaciones y recibirlas, no 
fallando quien les qultara la facultad de contraer, comprar y vender. Se les aplicaron multas 
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sino volvian á la iglesia católica. Eu algunas ocasiones fueron lanzados de sus templos, de 
las ciudades y provincias. y en otras se les aplicaron penas corporales, azotes y olras por el 
estilo, antes de ser desterrados. Sin embargo de lodo el rigor espresado, los hereges no eran por 
dorecho romano cundenados á pena eapital. Pero andando el tiempo creció el rigor: pues Cons- 
lantino M. quiso que se aplicara la pena de muerte à cuantos se les probase haber consulta- 
do los libros de Arrio: despues Teodosio M. mandó que se castigara con el último suplicio à 
ciertos hereges llamados encralitas, sacoforos é hidroparastatas, secuaces de los maniqueos; v. 
Arcadio impuso la pena capital à los procuradores de las posesiones donde se habian celebrado 
los profanos misterios de los eunomianos y montanistas: cuya pena aplicó á los clérigos de es- 
las sectas que despues de espelidos de las ciudades, y con posterioridad à la prohibicion, fue- 
ren encontrados en ellas, ó hubieren entrado en las casas para celebrar su superslicion. . Del 
mismo modo se decretó la pena de muerte contra los que rebautizasen à alguno de los minis- 
tros de la iglesia calólica , y à los mismos rebaulizados, si por su edad eran capaces del crimen, cuya ley 
se atribuye à Justiniano: se hizo eslensiva à los que ocultasen los libros perniciosos de los eunomianos 
y monlanistas, y à los que sacasen copias de ellos. De todo se deduce que solo contra ciertos hereges 
se fulminaba la pena de muerle; no encontrándose en el derecho romano una ley general que impusiera 
el último suplicio à todos ellos. Pero lo que no hizo la legislacion citada se consumó últimamente en 
los siglos medios en contra de los albigenses, valdenses y otros, de que ya hemos hablado , por el em- 
perador Federico 1l en 1224: véase sy famosa constitucion, Inconsutilem, tit. de haeret. el pataren. 
pues no solo decretó la pena capital sino la de fuego. En España acaso la severidad haya superado à 
la de todos los demas paises, como nos seria fácil probar con los concilios desde mediados del siglo XIII 
en adelante, con la historia de nuestra inquisicion, y con las leyes de nuestros codigos. Podriamos 
entrar aqui en consideraciones filosóficas sobre la conveniencia ó sinrazon de estas penas estremas; y 
si la iglesia las ha aprobado 0 no, aduciendo autoridades respetables en favor de ambas opiniones ; pero 
no aplicándose en la actualidad en ninguna parte del globo, nos parece que ha pasado su tiempo, y 
que solo corresponden à la historia. Lo que no quisieramos es, que esté lan olvidada la predicacion de 
la palabra divina; y que no se ordenaran de sacerdotes los que, ademas de sus virtudes, no pudieran en- 
señarla con fruto; menos ignorancia y mas pasto espiritual. 

Los que quieren escusar el crimen de heregia, preguntan, ¿cómo se puede juzgar si un errror es 
voluntario ó involuntario, criminal ó inocente, originado de una pasion viciosa, mas bien que de una 
falta de conocimiento? A: lo que se responde 1.”, que como la doctrina cristiana es revelada por Dios, 
es ya un crimen el querer conocerla por nosolros mismos, y no por órgano de los que Dios ha estable- 
cido para enseñarla; que tratar de adoptar una opinion para erigirla en dogma, es ya sublevarse con- 
tra la autoridad de Dios. 2.*, puesto que Dios estableció la iglesia ó el cuerpo de los obispos con su jefe 
para enseñar á los fieles, cuando la iglesia ha hablado, es ya por nuestra parte un orgullo perlinaz el 
resislir á su decision, y preferir nuestras luces á las suyas: la pasion. que ha dirigido à los jefes de 
secta y à sus partidarios sé ha pueslo de manifieslo pr su conducta, y por los medios que han em- 
pleado para establecer sus opiniones. 

Algunos protestantes dicen que no es fácil saber. lo que es una heregía, y que siempre es una te- 
meridad el tratar à un hombre de herege. Pero pueslo que San-Pablo manda à Tito que no se asocie à 
un herege despues de haberle amonestado una ó dos veces, supone que puede conocerse si un hombre 
es herege ó no, si su error es inocente ó voluntario, perdonable ó digno de censura. 

Los que sostienen que no deben. mirarse como heregías sino los errores contrarios à los arliculos 
fundamentales del cristianismo , nada dicen, puesto que no hay una regla segura para juzgar si un 
ariiculo es ó no fundamental. 

Un hombre puede engañarse à primera vista de buena fe; pero desde el momento que se resiste à 
la censura de la iglesia, que trata de hacer prosélilos, formar un partido, cábalas, y meler ruido, ya 
no obra de buena fe, sino por orgullo y ambicion. El que ha lenido la desgracia de nacer y ser edu- 
cado en el seno de la heregia, y mamar el error desde la infancia, sin duda alguna es mucho menos 
culpable; pero no se puede deducir de esto que sea absolutamente inocente, en especial si se halla en 
estado de conocer la iglesia católica, y los caracléres que la distinguen de las diferentes sectas heréti- 
cas. En vano se dirá que no conocia la necesidad de somenerse al juicio ó à la enseñanza de la iglesia; y 
que le basta estar sumiso á la palabra de Dios. Pero esta sumision es ilusoria: 1.”, porque no puede sa- 
ber con cerleza que libro es la palabra de Dios, sino por el testimoni» de la iglesia: 2.^, porque à 
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cualquier secla que perlenezca , solo la cuarta parle de sus miembros se encuentran en estado de ver 
por sí mismos, silo que se les predica es conforme ó contrario à la palabra de Dios: 3.*, porque todos 
empiezan por somelerse à la auloridad de su secta, por furmar su creencia segun el catecismo y las ins- 
trucciones públicas de sus ministros , anles de saber si esta doctrina es conforme ó contraria á la palabra 
de Dios: y &.*, porque es un rasgo por su parle insoportable el creer que están iluminados por el Espí- 
ritu Santo para entender la sagrada Escritura, mas bien que la iglesia católica, que la comprende de otra 
manera que ellos. Escusar ¿ á todos los hereges, es condenar á Tos apóstoles, que los han pintádo como 
hombres perversos. 

No pretendemos soslener que no haya un buen número de hombres nacidos en la heregía, que enra- 
zon à sus pocas luces están en una ignorancia invencible, y por consiguiente sean escusados ante Dios; 
pero por confesion misma de todos los teólogos sensalos, esos ignoranles no deben colocarse en el nú- 
mero de los hereges. Esta esla doctrina de San Agustin. San Pablo dice; evitad d un herege despues de 
haberle reprendido una ó dos veces, sabiendo que qe hombre es perverso, que peca, y está condenado 
por su propio juicio. 

Dios ha permitido que TM heregías desde el origen del cristianismo, y aun viviendo los após: 
loles, à fin de convencernos que el Evangelio no se estableció en las tinieblas, sino en medio de la 
luz; que los apóstoles no siempre tuvieron oyentes dóciles, sino que muchas veces estaban prontos á 
contradecirlos ; que si hubiera publicado hechos falsos, dudosos ó sujetos à disputas, no hubieran de- 
jado de refutarlos y conyencerlos de impostura. Los apóstoles mismos se quejan de esto: ellos nos dicen 
en lo que los contradecian los hereges, sobre los dogmas, y no sobre los hechos. San Pablo dice: 
conviene que haya heregías, á fin de que se conozcan aquellos, cuya fe se pone á prueba. De la misma suerte 
que las persecuciones sirvieron para distinguir à los cristianos adictos verdaderamente à su religion, de 
las almas débiles y de virtud dudosa, asi las heregias establecen una separacion entre los espiritus li- 
geros y los que están constantes en la fe: de.esla suerle raciociná Terluliano. ] 

Era preciso por otra parte que la iglesia fuese agilada para que se viese la sabiduria y solidez del 
plan que Jesucristo habia establecido para perpeluar su doctrina. Era conveniente que los obispos en- 
cargados de la ensefianza estuvieran obligados à fijar siempre sus miradas sobre la antigüedad, à consul- 
tar los monumentos, à renovar sin cesar la cadena de la tradicion y velar de cerca sobre el depósito 
dela fe: se han visto obligados à ello por los asallos continuos de los hereges. Sin las disputas de los 
últimos siglos acaso eslariamos lodavia sumidos en el mismo sueño que nuestros Padres. Despues de la 
agitacion de las guerras civiles es cuando la iglesia acostumbra à hacer sus conquislas. 

Cuando los incrédulos han tratado de hacer un motivo de escándalo de la multitud de heregías que 
menciona la historia eclesiástica no han visto: 1.*, que la misma heregia se ha dividido comunmente 
en muchas seclas, y ha llevado à veces diez ó doce nombres diferentes: 2.”, que las heregías de los 
últimos siglos no: fueron mas que la repeticion de los antiguos errores; de manera que los nuevos 
sistemas de filosofía no son mas que las visiones de los antiguos filósofos: y 3.*, que los incrédulos 
mismos están divididos en varios partidos, y no hacen mas que copiar las objeciones de los anliguos . 
enemigos del cristianismo. 

Sin conocer las diferentes heregías, sus variaciones y las opiniones de cada una de las seclas à 
que han dado lugar, no se puede comprender el verdadero senlido de los Padres que las refutaron, 
esponiéndose á atribuirles opiniones que jamás luvieron. 

Entre nosotros , segun el artículo 12 de la Constitucion de 1812; la religion de la nacion espa- 
ñola es y será Í perpétlcamente la católica, apostólica romana , única verdadera. La nacion la protege con 
leyes sábias y justas y prohibe el egercicio de cualquier otra. 

Aunque en la actualidad no se apliquen las leyes de Partida que lam pena de muerle, 
infamia, confiscacion, elc. contra los hereges, no por eso se dejaria de proceder contra el que pú- 
blicamente enseñase y defendiese dogmas opuestos à los que enseña la iglesia católica ;.ademas que se 
le castigaria como à reo de lesa magestad por trastornador de la tranquilidad pública , y por querer 
establecer olra religion diferente de la profesada por lodos los españoles. 

Ultimamente debemos decir que la heregía no priva del poder de administrar los sacramentos, 
porque el carácter sacerdolal no se borra, como tampoco el bautismo; pero los hereges pecan al 
ejercer este poder fuera de la comunion de la iglesia. Y asi como el bautismo administrado por un , 
herege es válido , lo mismo que el conferido por-un borracho ó impúdico; del mismo modo los sacér- 
dotes Maur eed pr un obispo herege, son sacerdoles, con lal que "ue hubiese sido ordenado 

Tomo 
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válidamente : porque aquellos que siendo legos ó simples sacerdotes hubieran pretendido establecer 
obispos ó pastores, de cualquier modo que eslo fuese, nunca pasarian por esto de ser legos. 


CONSTITUCIÓN DE DON JAIME REY DE ARAGON 


EN CONTRA DE LOS HEREGES, ESPEDIDA EN TARRAGONA AÑO 
12333 () EN CONCILIO PÚBLICO DE OBISPOS. : 


Esta Constitucion sacada del códice Colbertino manuscrito liene lanta ó mas autoridad que si se 
hubiera espedido por los Padres conciliantes, porque para la ejecucion de alguno de sus arliculos 
se necesilaba el concurso de la autoridad real; y aquí nada se echa de menos; puesto que estg pro- 
mulga una ley despues de un exámen detenido y consejo maduro de los obispos y demas clerecía 
que nos cita en el proemio. Sirve al mismo liempo para enterarnos de que en este año de 1233 
estaban los eclesiásticos reunidos en concilio en Tarragona. No todos los capitulos se ocupan de 
asuntos eclesiáslicos; pues el X, XI, XII y XIII, tratan de otras malerias , si bien con alguna re- 
laclon à la iglesia, si profundamente : se examina su contenido. 

. Ya no se queria entonces que los legos se melieran à dispular sobre cuesliones eclesiáslicas , con - 
siderando como sospechosos de heregía à los transgresores. Tampoco se permiliz que se leyeran en ro- 
mance los libros del Nuevo y Viejo Teslamento, mandando que los que se hallasen traducidos , fue- 
ran entregados à las llamas :- delerminacion por cierto bastante dura, que en el dia está modificada 
con prudencia. Olra de las cosas notables de este documento es su capilulo XIX, en que se ordena 
que bajo pérdida de la libertad ningun sarraceno ó sarracena pueda convertirse en judío ó judía, 
ni viceversa. Lo demas trala de los hereges, lan perseguidos entonces, de esenciones y privilegios 
de los clérigos y de olras varias cosas de utilidad reconocida para la iglesia y el Estado. 


I. l. 


In nomine sanclae el individuae Trinitalis, quae 
mundum pugillo continens , imperantibus imperat, 
et dominantibus dominalur. Manifeslum sit omni- 
bus lam praesentibus quam fuluris, quod nos Ja- 
cobus Dei gralia rex Aragonum et regni Majorica- 
rum, comes Barchinonae et Urgelli, et dominus 
Montispesulani volentes circa commissum nobis 
regnum provisionem debilam adhibere el slatum 
regni nostri cupientes in melius reformare, una 
cum salubri consilio ac diligenti tractalu venera- 
bilium G. Tarraconae electi, G. Gerundensi, Bn. 
Vicensi, B. llerdensi, S. Caesar-auguslani, P. 
Dertusensi, episcoporum , H. domus militiae Tem- 
pli, H. domus Hospitalis magistrorum , abbalum 
eliam el aliorum tolius regni nostri quamplurium 
praelatorum — existentium nobiscum personaliler 


En el nombre de la Santa é individua Trinidad 
que abarcando en su pufio al mundo, manda à los 
que mandan, y domina à los dominadores. Sepan 
lodos los presentes y venideros, que nos Jaime 
por la gracia de Dios Rey de Aragon y de Mallorca, 
conde de Barcelona , Urgel y Mompeller, querien- 
do cuidar, como debemos, de nuestro reino, y - 
deseando mejorar su estado, y despues de haber 
tomado consejo, y aprovechando las luces de los 
venerables G. arzobispo electo de Tarragona, de 
los obispos &. de Gerona, Bn. de Vich, B. de 
Lérida, S. de Zaragoza y P. de Tortosa , y de 
los Maestres H. del Temple y H. de los Hospi- 
talarios , como igualmente de los abades y de otros 
muchísimos prelados de nuestro reino, que en la 
actualidad se hallan en nuestra compañía en esta 


(à) Esta Constitucion lo mismo que lis dadas por el Legado Juan , obispo Sabinense, aprobadas y publicadas en el 


concilio de Tarragona del año 1239, deberína haberse colocado por el órden cronológico que las corresponde; pero por 
un olvido involuntario no se ajustaron cuando debian: y aunque esta falla es insiguificante nos ha - parecido apuntarla, 
para que no se crea que la fecha está equivocada. » 
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. apud Tarraconam; irrefragabiliter statuentes de- 
cernimus, el firmiler inhibemus, ne cuiquam lai- 
cae personae liceat publice vel privalim de fide 


catholica disputare, et qui contra fecerit, eum. 


conslilerit, a proprio episcopo excomunicelur, el 
nisi se purgaveril , tamquam suspectus de haeresi 
habeatur. 


Item , statuitur ne aliquis libros veleris vel no» 
vi lestamenti in Romancio habeat. Et si aliquis 
habeat, infra octo dies post publicationem. hujus- 
modi conslifutionis a lempore senlenliae, tradat 
eos loci episcopo combprendos. Quod nisi fecerit, 
sive clerieus fuerit, sive laicus, tamquam sus- 
p de haeresi, quousque se purgaverit , ha- 

alur. 


Mi. 


Item , statuimus ne aliquís infamatus de haeresi 
vel suspectus, ad bajuliam, vicariam, jurisdic- 
tionem temporalem vel officium publicum ad- 
miltalar. 


1Y. 


Item , ne fiat receptaculum sordium ubi fuit la- 
libulum perfidorum , statuimus ut domos recipien- 
lium haereticos scienler, si alodia fuerint, de- 
siruantur, si censualia, suo domino applicentur , el 
haec tam in civilatibus quam extra praecipimus 
observari. 


V. 


ltem ne inocentes pro nocentibus habeantur, 


qul ne quibuslibet per aliquorum calumniam hae- 
relica pravitas impingatur; statuimus ne aliquis 
credens vel haerelicus puniatur, nisi per episco- 
pum loci vel aliquam personam ecclesiasticam fue- 
ril credens vel haereticus judicatus. 


VI. 


Item, slatffmus quod quicumque in lerra sua 
sive dominicalura de celero scienler vel negligenter 
per pecuniam vel aliam quamcumque causam, 
haereticos permiserit commorari , si minime fuerit 
confessus vel convictus , ipso facto amittat in per- 
petuum terram suam: ita tamen quod si feuda 
fuerint, suo domino -applicentur; si vero alodia, 
nosiro dominio confiscenlur, et corpus suum in ma- 
nu nostra prout debueril puniendum. 


ciudad de Tarragona, establecemos para siempre, 
y prohibimos estrechamente que ningun lego se 
atreva à disputar pública ó privadamente acerca 
de la fe católica; y que el contraventor , luego 
que se sepa de cierto, aea escomulgado por su 
propio obispo, y se le repute como sospechoso 
de beregia, hasta tanto que se purgue. 


II. 


Se ordena ademas que nadie tenga en Romance 
los libros del Viejo ni del Nuevo Teslamento. Y 
el que los tuviere los entregará dentro de los ocho 
dias, despues de publicada esta sentencia, al obis- 
po local, para que los arroje à las llamas. Y sino 
lo hiciere, sea clérigo ó lego, será considerado 
como sospechoso de heregia, hasta purgarse. 


I1. 


- Establecemos tambien que ninguno tildado ó 
sospechoso de heregía sea admilido para el desem- 
peño de una bailia, vicaría, jurisdiccion tem. 
poral ú oficio público. 


Iv. 


Igualmente mandamos, á fin de que no se con- 
vjerla en receptáculo de inmundicias lo que sir- 
vió de escondite de pérfidos, que las casas de 
los que á sabiendas reciben à los hereges, sean 
destruidas, si son alodios, y entregadas à su dueño 
si están afectas à censo. cuyo preceplo es igual- 
menle estensivo à las ciudades, que fuera de ellas. 


Y. 


Y para que no se confundan los ihocenles con 
los culpables, y para que por calumnia no se 
aehaque á nadie la pravedad herélica, establecemos 
que no se casligue à ningun herege ó al que los dé 
crédito, sino hubiere sido juzgado el crevenle ó he- 
rege por su obispo local ó por alguna persona ecle- 
siástica. 


vi. 


Ordenamos que quien à ciencia cierta. ó por 
negligencia, y mediante dinero ó por cualquier 
olra causa permiliese en lo sucesivo que en su 
tierra ó dominios habilasen los hereges, sino lo 
confesare ó si fuere convencido pierda ipso facto y 
parasiempre su lierra: y si consisliere en feu- 
dos, se aplicarán à su Señor; y si en alodios, 
se confiscarán , entregándonos su persona para cas- 
ligarla segun merezca. 
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VIL 


Si autem de scienlia convietus non fuerit, et 
probala fuerit negligenlia dissolula, vel fre- 
quenter inveniatur in terra sua, vel eredenles, et 
super hoc fuerit diffamalus , nostro arbitrio punia- 
tur. Bajulus vero qui semper est residens in loco 
quem praesumit, vel vicarius, nisi contra haere- 
ticos el eorum credentes valde solicitus invenia- 
tur, et negligens, ab officio bajuliae el vicariae 
perpetuó deponatur. 


VIH. 


Item , statuimus ut in locis suspeclis de haeresi, 
in quibus episcopus viderit expedire, unus sacer- 
dos vel clericus ab episcopo, et duo vel tres a no- 
bis laici vel nostro vicario vel bajulo eligantur, qui 
haereticos vel credentes vel receptores eorum in 
suis parochiis perquirere teneantur, omnia loca 
quaniumcumque secreta intrandi vel perscrulandi, 
cujuscumque dominii vel privilegii habeantur , nul- 
la ei licentia denegata, sub poena quam idem 
episcopus denegantibus velit imponere: super quo 
eidem episcopo publice auclorilalem regiam im- 
, pertimur. 


IX. 


Qui etiam inquisitores haerelicos, credentes, 
fautores, et recepfalores, ex quo invenerint , cau- 
tela adhibila ne fugere valeant, arcLiepiscopo el 
episcopo el nostro vicario seu bajulo loci, domi- 
nis etiam locorum seu eorum bajulis , non differant 
nuntiare. llli vero quos ad praedictum negolium 
episcopus loci el nos, vel vicarius nosler seu ba- 
julus, duxerimus eligendos, si in executione offi- 
cii hujus fuerint negligentes; si clericus, per sub- 
tralionem proprii beneficii; si laicus, poenam pecu- 
niariam, nostri bujuli vel vicarii judicio puniatur. 


X. 


Staluimus eliam quod paces el treugae faelae el 
confirmatae apud Almudaver similiter observentur 
apud Barchinonam, et omnia staluta ibidem facla 
tempore exercilus Majoricarum inviolabiliter obser- 
venlur. 


Xl. 


Mem, litterae, privilegia el instrumenta super 
quocumque negolio a nobis. impetrala, irrevoca- 
biliter observentur, et absque causae cognitione 
in praejudicium alterius minime revocentur. Litle- 
rae aulem de simplici juslilia in curia noslra XII. 
denariorum prelio concedanlur. 


VII. 


Mas sino sele probare que lo sabia, pero si 
su negligencia, y por esta causa se hallase no- 
tado, sea castigado à nuestro arbitrio. El bayle 
que de continuo reside en el lugar, ó bien el 
vicario, si no está muy solicito contra los he- 
reges y contra los que los creen, y es por el 
contrario negligente, será para siempre depueslo 
del cargo de bayle ó vicario. 


Vill. 


Mandamos que en los lugares sospechosos de here- 
gia , en los que viere el obispo que hace falta, elija 
un clérigo ó lego, y por nos ó por nuestro vicario 
ó bayle, sean escogidos dos ó tres legos que se 
ocupen de inquirir en sus parroquias acerca de los 
hereges, creyentes y los que los admiten ; no pu- 
diéndoseles á estos inquisidores negar la entrada en 
ningun sitio por secrelo que sea, pertenezca al 
dueño que quiera , bajo la pena que guste imponer 
elobispo: para cuyo objeto delegamos públicamen= 
te la autoridad régia al mismo obispo. 


IX. 


Estos inquisidores tan luego como hallaren á los 
hereges, à losque les dan crédilo, à los protectores 
y á los que los admiten, asegurados que los ten- 
gan, darán parle inmedialamente al arzobispo, y 
obispo, y à nuestro vicario ó bayle local, y tam- 
bien à los señores lerriloriales ó à sus bayles. Y 
si los electos para la inquisicion fueren negligentes 


. en el desempeño de su oficio, serán castigados , el 


clérigo €on la privacion de su beneficio, y los legos 
con una mulla à juicio de nuestro bayle 6 vicario. 


X. 


Tambien ordenamos que se observe inviolable- 
mente en Barcelona el tratado de paz y tregua, 
hecho y confirmado en Almudaver, como igual- 
mente todos los estatutos promulgados allí en liem- 
po del ejércilo de Mallorquines. 


XI. 


Tambien se observarán irrevocablemente , y sin 
conocimiento de causa no se revocarán bajo nin- 
gun concepto en perjuicio de ninguna de ambas 
partes, las letras, privilegios é instrumentos jm- 
petrados de nos sobre cualquier negocio. Las Jelras 
de simple justicia se concederán en nuestra corte 
por doce denarios. 
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XII. 


]tem, statuimus, ut rescriplum a nobis super 
prolongalione debita ab aliquo impetratum non 
valeat, nisi debitor caveat creditori, quod ad ter- 
minum quod nos ei dedimus, persolvantur, nisi 
lempore exercitus. 


XIII. 


- 
llem,. staluimus quod ad preces alicujus non 
remillamus justiliam, nec commillamus alicui in- 
fra lerram nostram sigillum nostrum minus vel 
majus, praeler quam in curia nostra. 


XIV. 
Item, statuimus quod clerici et religiosi el ho- 
mines eorumdem non dent pedagia sive leudas, 


nisi eas quas dabant lempore P. regis Aragonum 
patris nosiri el domini lldefonsi avi nostri. 


XV. 


Item; statuimus quod si aliquis excommunicatus 


fuerit propria culpa, et perseveraverit contumaci- 
ter in excommunicatione per annum, deinde com- 
pellamus eum velsuos per nos el nostros vica- 
rios satisfacere, ut debeal; quia tales non carent 
scrupulo haerelicae pravitatis , ul extra de poenis 
C. gravem. 


XVI. 


ltem , statuimus qued quilibet possit dare, di- 
millere el alienare, quocumque modo voluerit, 
. ecclesiis et locis religiosis de possessionibus salvo 
jure nostro el dominio generali el consuetudinibus 
antiquis. Et hoc per Cataloniam el Aragoniam 
volumus observari, 


XVII. 


ltem, statuimus quod si instrumentum vendi- 
lionis factum fuerit in fraudem vel usuram, lam- 


XII. 


Eslablecemos que el rescriplo, que alguno im- 
petrare de nos para moratoria del pago de alguna 
cantidad, no sea válido, si el deudor no da cau- 
cion al acreedor de pagarle en el tiempo que le pro- 
rogamos, à no ser cuando el ejército se hallare so- 
bre las armas. e 


XII. 


Ordenamos tambien que no dejaremos de admi- 
pistrar justicia por condescendencia con nadie, ni 
enlregaremos à nadie fuera de nuestra lierra nues- 
tro sello mayor ó menor sino en nuestra corle. 


XIV. * 


Mandamos que los elérigos, religiosos y la fa- 
milia de estos no paguen peaje ni otras gabelas, 
que las que pagaban en liempo del Rey Don Pedro 
de Aragon, nuestro Padre, y de Don Alfonso, nues- 
tro abuelo. 


XV. - 


Establecemos, que si'alguno fuere escomulgado 
por culpa propia, y persisliere perlinazmenle en 
la escomunion por espacio de un afio, obligaremos 
despues à él 64 los suyos por nos mismo y por 
nuestros vicarios à dar satisfaccion, como se debe, 
porque estos no carecen del escrüpulo de la pra- 
vedad herética. 


- — XVI. 


Establecemos que à todos sea lícito donar, ó 
enajenar de cualquier modo que sea, álas igle- 
sias 0 lugares religiosos sus posesiones, salvo' 
nuestro derecho, el dominio general y las costum- 
bres antiguas. Cuya observancia regirá en Ca- 
_Saluña y Aragon. 


XVII. 


Ordenamos que se repunte como nula é irri- 
ta la escritura de venta otorgada en fraude 


quam inane el irritum habeatur, el contractus usu- ó con usura; considerándose ademas el contrato 


rarius censeatur. 
XVIII. 
Item , 'statuimus quod clericus ratione rei mo- 
bilis ad aliquam quaestam non lenealur, salvis 


censibus el agrariis conslitulis et antiquis statu- 
lis, secundum diversitatem locorum. 


Tomo Ill. 


como usurario. 
XVIII. 
Mandamos que por razon de una cosa mue- 
ble no se exija à los clérigos “ninguna gabela, 


á escepcion de los censos, leyes agrarias y es- 
talutos antiguos, segun la diversidad de lugares 


9 
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XIX. 


Item, slatuimus quod Saracenus et Saracena 
non possit fieri Judaeus et Judaea; nec Judaeus 
el Judaea possit fieri Saracenus vel Saracena ; el 
qui hoc fecerint, amittant personas suas. 


XX. 


ltem, staluimus quod bajuli, vicarii, milites to- 
lius Calaloniae el Aragoniae non bospitentur per 
violentiam in monasteriis, ecclesiis et domibus 
Templi et Hospitalis, et aliis locis religiosis , et 
dominaturis (de dominatura), eorum el mansis rus- 
licorum suorum: quod si fecerint, per nos et vica- 
rios nostros, el homines et canonicas (sanctiones) 
distringantur el prohibeantur. 


XXI. 


Item, rogamus dominos episcopos , quod singuli 
in suis episcopalibus et per singulas parochias dis- 
tringant per censuram ecclesiasticam homines suos 
el alienos a XIV. annis supra, ad pacem juran- 
dam, servandam et defendendam , secundum for- 
mam quae continetur in chartis pacis et Ireugae 
faclae apud Barchinonae tempore exercitus Majo- 
ricarum. 


XXII. 


Homines vero ecclesiarum el locorum religioso- 
rum ad mandatum sui episcopi ad pacem defen- 
dendam exire et ire teneantur, secundum quod ipsi 
episcopo videbitur expedire, habito respectu ad 
negolii qualitatem , el salva jurisdictione Terra- 
conae ecclesiae. 

Et nos ipsi supradicti et magistri militiae Tem- 
pli et Hospilalis, et abbates et alii ecclesiarum 
lerrae nostrae praelati promillimus vobis Terra- 


conae electo, omnia supra dicta et singula pro pos- . 


se noslro allendere el complere. Nos ilaque, Ja- 
cobus rex praedictus, promillimus omnia supra- 
dicta et singula allendere el complere bona fide et 
sine enganno.-Quod est actum apud Terraconam 
VI. idus Februarii anno Domini MCCXXXIII. 


XIX. 


Ordenamos que el sarraceno ó sarracena no 
puedan convertirse en judio ó judia, ni. vice- 
versa: y los que obraren en conira, quedarán 
esclavos. 


XX. 


Mandamos que los bayles, vicarios y soldados 
de loda Cataluña y Aragon no se hospeden por 
violencia en los monasterios, iglesias y casas del 
Temple ó del Hospital, ni en ningun otro lugar 
religioso de los pertenecientes à eslos, ni tam- 
poco en las masías de sus campesinos: y si lo 
hicieren, sean castigados, y prohibaseles esto para 
en adelanto, por nosolros y por nuestros vicarios y 
hombres y ademas por las sanciones canónicas. 


XXI. 

Rogamos ademas á. los señores obispos que ca- 
da uno en su diócesis y en cada una de las par- . 
roquias obliguen mediante la censura eclesiástica 
á sus hombres y álos agenos, de catorce años 
para arriba, á jurar, observar y defender la paz, 
con sujeción à la forma que se contiene en las 
carlas de paz y tregua ajustadas en Barcelona en 
liempo del ejército de Mallorca. 


XXII. 


Estarán obligados à salir y á defender la paz 
por mandato de su obispo los hombres que per- 
lenecen à las iglesias y à los lugares religiosos, 
conforme pareciere conveniente al prelado ,' tenien- 
do en consideracion la clase de negocio, v salva 
la jurisdiccion de fa iglesia de Tarragona. 

Y nosotros mismos los sobredichos', y los 
maestre; del Temple y Hospital, los abades y los 
demas prelados delas iglesias de nuestra tierra 
promelemos á vos, electo para la iglesia de Tar- 
ragona, observar y cumplir, en cuanto de- 
penda de nos, lodo lo dicho y cada cosa en par- 
licular. Y nos ademas el mencionado rey Jaime 
prometemos guardar y ejecutar todas las. cosas 
mencionadas y cada una de ellas, de buena fe y 
sin engaño. En Tarragona à 7 de Febrero de 
MCCXXXIII. 
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CONSTITUCIONES DEL. LEGADO JUAN, 


CARDENAL Y OBISPO SABINENSE, CONFIRMADAS EN EL CON- 
CILIO DE TARRAGONA DEL año 1239. (a) 


Constitutiones venerabilis patris J. Sabinensis 
episcopi bonac memoriae, apostolicae sedis legali, ad 
memoriam reducenles, quas posl earumdem pu- 
blicationem in congregalo concilio Terraconae in 
annó Domini MCCXXXIX. XIV. Kalendas madii 
praesentibus venerabilibus fratribus Barchinonensi, 
Derlusensi, Gerundensi, Urgellensi, Vincensi, 
Oscensi, llerdensi episcopis; praecipimus obser- 
vari. 


l. 
Contra ¡llos qui faciunt justas in monasteriis. 


Item, praecipimus omnibus judicibus el advocalis 
lilleratis, ne conveniant vel intersint alicui justae, 
quae fit vel fial in monasleriis vel grangiis religio- 


sorum. Et hoc sub poena excommunicalionis prae- 


cipimus el mandamus. 


ll. 
Contra quaestores. 


De quaestoribus aulem ecclesiarum, hospilali- 
um vel pontium duximus statuendum, quod sine 
noslris vel episcoporum litleris non recipiantur, et 
lunc ad praedicationem non admillantur, sed ad 
exposilionem ipsorum, quae in episcoporum lilteris 
conlinenlur. 


Ill. 


(De festo S. Teclae, SS. Francisci, Dominici et Antonii.) 


Ilem, sacro approbante concilio, quod festum 
Sanctae Teclae per tolam noslram provinciam so- 
lemniter celebrelur: ita quod in ipsius solemnilale 


fa) Por un olvide involuntario no se pusieron, tomo 
debian, 4 continuacion del concilio de Tarragona del año 
1239, que concluye en la pagina 330 de este tomo 11, 
están tomadas del manuscrito Colbertine. Muchas ya se 
habian dado enteramente iguales 6 muy semejantes en otros 
concilios: algunas se volvieron despues 4 repetir. Su latin 


Reproduciendo las constituciones del venera- 
ble Padre J. obispo Sabinense, de feliz memo- 
ria, legado de la Sede Apostólica, aprobadas des- 
pues de su. publicacion en el concilio reunido 
en Tarragona el dia 18 de- Abril del año del Se- 
for 1239, en presencia de los venerables her- 
manos obispos de Barcelona, Torlosa, Gerona, (a) 
Urgel, Vich, Huesca y Lérida, encargamos su 
observancia. 


I. 
En contra de los que hacen justas en los monasterios. 


Mandamos à todos los jueces y abogados letrados 
bajo pena de escomunion, que no se reunan ó 
asistan à ninguna justa, que en la actualidad se 
celebre, ó se celebrare en adelante en los mo- 
naslerios ó granjas de los religiosos. 


11. 
En contra de los questores. 


Mandamos con respecto à los recaudadores de 
las iglesias, hospitales ó puentes, que no sean 
admitidos sin letras nuestras ó de los obispos; 
y que aun asi no se les consienta predicar, si- 
no solo esponer el contenido de las letras de 
los obispos. 


11. 


Que se celebren las festividades de Santa Tecla, y de los San 
tos Francisco, Domingo y Antonio, 


Mandamos, con aprobacion del Santo concilió, 
que se celebre solemnemente en toda la provincia 
la festividad de Santa Tecla, cantánduse nueve 


no está purificado, aunque no hay muchos bàrberismos; 
los que no hemos querido corregir. 

(b) En el concilio de Tarragona de 1239 no se hace 
mencion, como aqui, de la asistencia del obispo de Ge- 
ropa, 
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IX. fiant in ecclesia lecliones. El festivitates D. 
Francisci et B. Dominici, et B. Antonii simililer 
celebrentur. 


IV. 


Contra Judaeos et. Sarracenos 


ltem, statuimus quod Judaei et Sarraceni a 
Christianis ia habitu distinguantur, et nutrices vel 
mulieres non teneant Christianas, El si quae sunt 
Christianae, quae Judaeis vel Sarracenis cohabi- 
lent, nisi ipfra duos menses a tempore publicalio- 
nis islius conslitulionis , receserint, quantumcum- 
que poenitentiam fecerint, numquam tradantur 
ecclesiasticae sepullurae, nisi de melropolilani 
licentia specialiter. x 


V. 
Quae festa debeant celebrari. 


liem, cum olium el desidia fomenlum pariant 
viliorum,, festivitatum multitudinem duximus 
temperandam cum illis, eo quod (iis) non laborant 
pauperes, aggraventur, el oliosi el desidiosi ad 
illicita promoventur. Quare festivilales colendas 
necessario subnolavimus, quas qui contemnerinl co- 
lere, per suum presbylerum compellantur. Festum 
scilicel Circumscissionis, Epiphaniae, S. Vincentii, 
Purificalionis B. Mariae, Calhedrae sancli Pelri, 
Mathiae apostoli, Annuncialionis B. Mariae, et 
duarum dierum oclabarum Paschae, S. Marci evan- 
gelistae, Philippi et Jacobi apostoli, Inventionis 
Sanclae Crucis, Ascensionis Domini, Feriae secun- 
dae oclabarum Pentecostes, Johannis Baplistae, 
Petri et Pauli apostolorum, S. Mariae Magdale- 
nae, Jacobi aposloli, S. Felicis Gerundae, Trans- 
figuralionis Domini, S. Laurentii, Assumlionis B. 
Mariae, S. Barlolomaei, Nativitatis B. Mariae, 
Exallationis S. Crucis, Mathaei apostoli, S. Mi- 
chaelis, S. Lucae evangelistae, Simonis et Ju- 
dae apostolorum, Narcissi episcopi, Omnium Sanclo- 
rum, S. Martini, S. Andreae, S. Nicolai, S. Tho- 
mae, Nativitatis Domini, S. Stephani, el S. Jo- 
hannis apostoli. Et quaelibel parrochia observel 
festivitatem illius sancli, in cujus honore est con- 
sirucla ejus ecelesia major. Officia vero harum 
solemnitalum et omnium aliarum, sive sinl IX. 
sive 11. lectionum, proul hactenus consueril fie- 
ri, a clericis in ecclesiis el in porlionibus ob- 
servenlur, el ad audiendum laici nihilhominus 
moneanlur. , 


lefciones: lo mismo se hará en las flestas de 
los Bienayenturados Francisco, Domingo y An- 
tonio. 


Iv. 
En conira de los Judios y Sarracenos. 


 Establecemos que los judios ó sarracenos se 

dislingan de los cristianos en el trage,. y 
que no lengan nodrizas ni mugeres criglianas: 
v si algunas cohabitan con ellos, y en el lér- 
mino de dos meses despues de publicarse esta 
conslilucion no se separaren, aunque despues 
hagan penilencia, jamas reciban sepullura ecle- 
siástica, à no ser que se las conceda por li- 
cencia especial del metropolitano. 


Y 
Qué fiestas deben guardorse. 


Siendo el ocio y desidia causa del hambre y 
de los vicios, nos ha parecido conveniente re- 
ducir el número de fiestas, para que los pobres 
no se perjudiquen, y los ociosos y holgazanes no 
se entreguen á los vicios: por cuya causa ano- 
tamos las festividades que deben lener necesa- 
riamente culto, siendo precisados á guardarlas por 
su presbítero los inobservanles. Estas feslivida- 
des son las siguientes: La Circuncision del Se- 
ñor, la Epifania, San Vicente, la Purificacion de 
la Virgen, los dos dias de las octavas de la 


"Pascua, San Marcos Evangelista, los Apósloles 


Felipe y Santiago, la Invencion de la Sanla Cruz, 
la Ascension del Señor, el lunes de las ocla- 
vas de Pentecostés, San Juan Bautista, San Pe- 
dro y San Pablo apóstoles, Santa Maria Mag- 
dalena, Santiago apóstol, San Felix de Gero- 
na, la Transfiguracion del Señor, San Lorenzo, 
lo Asuncion de la Virgen Maria, San Bartolo- 
mé, la Natividad de la Virgen, la Exallacion 
de la Santa Cruz, San Matev apóstol, San Mi- 
guel, San Lucas evangelista, los apóstoles San 
Simon y San Judas, San Narciso obispo, To- 
dos Santos , San Martin, San Andrés, San Ni- 
colás, Santo Tomas, la Natividad del Señor, San 
Esteban y San Juan Apóstol. Ademas cada parro- 
quia celebrará la festividad del Santo en cuyo ho- 
nor se ha construido su iglesia mayor. Los cle- 
rigos observarán en lasiglesias y en las porciones, 
como hasta aqui ha sucedido, y harán que los le- 
gos asistan, los oficios de estas solemnidades y de 
todas las otras, bien sean de nueve, bien de tres lec- 
ciones. 
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VI. 


Quod nullus sacerdos plures missas una die celebret. 


Item, quia aliqui sacerdoles plures celebrant mis- 
sas (una die) conlra canonicas sanctiones, inhi- 
bemus, quod nisi in die Natalis Domini tres mis- 
sas nullus audeat celebrare. Quod st fecerit, in ex- 
communicalionem incidat, ipso facto, el officio 
beneficioque privelur. Duas toleramus, toleran- 
doque permitlimus una et eadem die, quando 
urgens necessilas fueril, celebrari, quousque do- 
minum papam super eodem negolio consulamus. 
Necessilalem "siquidem declaramus, quando uni- 
cus sacerdos habet duas ecclesias, quarum una 
dependet ab alia, et allera illarum non polest ha- 
bere proprium sacerdolem, el sunt lenues (ejus 
redilus), nec parrochiani propler distantiam loci 
vel aliam ralionabilem causam possunt commode 
ad alleram convenire, el in aliis casibus a jure 
concessis. Quandocumque vero duas missas cele- 
brare conligeril, sacerdos caveat, ne, posl sum- 
lionem sanguinis in prima missa, vinum perfusio- 
nis accipiat. Quod si feceril, eadem die mon poterit 
aliam missam celebrare. 


VII. 


(Contra interfectores clericorum.) 


?- 


+ ltem, statuimus de interfectoribus clericorum et 
virorum religiosorum, ut cum conslilerit, loca ad 
quae devenerinl, cessent, quamdiu ibi fuerint, a 
divinis, quousque pervenerint ad satisfactionem 
condignam. 


Vill. 


Qualiter sunt conficiendae hostiae. 


Item, statuimus quod sacerdos in propria persona 
hostias faciat ad conficiendum corpus Christi de 
pulera et. nitida farina frumenli, el non appona- 
tur ibisal neque fermentüm. EL haec cum summa 
diligentia fiant. 


IX. 


(Ne parrochiales ecclesiae per laicos administrentur.) 


ltem, cum ecclesiae parrochiales per laicos ad- 
ministrari non debeant, slaluimus quod laicis de 
celero nullo modo attribuantur, sed per clericos 
viros ecclesiasticos ecclesiae gubernentur secundum 
canonicas sancliones. 


Tomo Ill. 


VI. 
Que ningun saeerdote celebre muchas misas en un solo día 


Y porque algunos sacerdotes , contraviniendo à 
las sanciones canónicas , celebran muchas misas en 
un solo dia, prohibimos que suceda asi en ade- 
lante, como no sea el de natividad del Señor, en 
el que pueden decirse hasta tres ; el contraventor 
incurrirá ipso facto en escomunion, y se le pri- 
vará del oficio y beneficio eclesiásticos. Tolera- 
mos y permilimos que en caso de necesidad ur- 
gente se celebren dos misas en un solo dia, hasta 
que sobre esto consultemos al Papa: y declaramos 
que existe necesidad, cuando un solo sacerdote tiene 
dos iglesias, dependiente una de otra, y una de 
ellas no puede sostenerle propio por la cortedad de 
sus rentas; ademas hay tambien necesidad cuando 
la distancia es larga, ó cuando porotro motivo rae - 
cional los feligreses no pueden cómodamente acudir 
à una de ellas, é igualmente en otros casos marcados 
en laley. Mas cuandosucediese que hubieran de ce- 
lebrarse dos misas en un solo dia, debe el sacer- 
dole cuidar de no sumir el vino de la perfusion 
despues de haber sumido la sangre de Jesucristo 
en la primera misa: vsi lo hubiese sumido , ya 
en aquel dia no puede celebrar otra. 


VII. 
(En contra de los que matan & los clérigos.) 


Establecemos tambien acerca de los asesinos de 
clérigos y de varones religiosos, cuando el crimen 
conslare de cierto, que cesen lolalmenle de cele- 
brarse los oficios divinos en los lugares , donde va- 
yan, mientras estén en ellos, hasta tanlo que dieren 
una salisfaccion condigna. 


VIII. 
Como deben hacerse las hostias. 


Tambien "establecemos que el sacerdole haga 
por si mismo las hostias para consagrar el cuerpo 
del Señor de harina de trigo pulera y blanca, sin 
ponerlas sal ni lavadura: y elabórense con eslraor- 
dinario esmero. : 


1 X . à 
Que los legos no sean administradores de las parroquias.) 


No debiendo las parroquias ser administradas por 
legos , establecemos que estos en adelante no se las 
apropien, sino que sean gobernadas por clérigos, 
con arreglo á los cánones. 


95 
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X. 
Cantra conspiralares et colligatianes illicitas facientes. 


Conspiratorum genus odibile cupientes a per- 
versitate hujusmodi coércere, sacro approbante 
concilio, excommunicamus omnes conspiralores et 
colligaliones illicitas facienles in clero el contra 
constitutos in clero. Sententiam aulem hujusmodi 
ad praelerila duximus exlendendam, nisi infra 
mensem a lempore senlemliae quis conspirationem 
et colligationem hujusmodi pro posse duxerit re- 
vocandas. 


XI. 


Contra illos qui famosos libellos componunt. 


Simili senlenlia innodamus omnes illos, qui 
contra conslitulos in clero libellos famosos com- 
posuerint, el qui composilionem faverint, el qui 
compositos inventos non ruperint sine mora. 


Contra invasores et raptores rerum ecclesiasticarum. 


ltem, cum quidam in aliorum praedis propria 
commoda sludeant invenire, sacro approbante 
concilio, excommunicamus invasores, el raplores 
vt depraedalores hominum ecclesiarum , rerum ec: 
clesiasticarum el locorum religiosorum, qui bona 
praedicta rapuerint vel invaserint, violenter, dum- 
modo personae, de quibus querelam habuerint, 
paratae fuerint, prout decuil, juri slare. Eadem 
eliam excommunicalione ligamus faulores el re- 
ceptores praediclorum | malefaetorum , slaluentes, 
ut quamdiu principales malefactores in. aliqua villa 
vol civilate fuerint, ecclesiae cessent a divinis pe- 
vilus; el si forte principales malefaelores. mortui 
tuerint absque salisfaclione condigna , licet in ar- 
ticulo mortis absoluli. fuerint, eorum corpora non 
tradantur ecclesiasticae. sepullurae , quousque he- 
redes morientium. salisfecerint injuriam pitssis, el 
damnum datum fueril penilus emendalum. Nec 
praedicti in sanitate aliquatenus absolvantur , nisi 
cum de praemissis omnibus salistecerinl compe- 
tenter. Simili excommunicalionis sentenlia innon- 
damus omnes ils, qui praedam clericorum el 
locorum religiosorum el hominum eorumdem re- 
ceperint scienler, el voluntarie in castris suis vel 
(in villis) emerint; el castra. illa et villae in qui- 
bus retenta. fuerint. praeda, cessent penilus a di- 
vinis, quousque damnum datum pro posse studue- 
rint emendare. Et licel. invasores et. raplores ec- 
clesiae in genere sint excomunicali, non tamen 
vilentur, uisi facti. evidenlia el confessione pro- 


X. 


Contra los conspiradores y lus que furman sociedades IHicitas. 


Deseando alejar de su perversidad á los odiosos 
conspiradores, con aprobacion del sagrado concilio 
los escomulgamos, y tambien à cuantos forman 
ligas ilícitas en el clero, v contra los individuos del 
clero. Nos ha parecido conveniente que esta sen- 
lencia tenga efecto retroactivo, á no ser que en el 
término de un mes despues de su promulgacion, al- 
guno tralare, en cuanto le fuera posible, de disolver 
semejante conspiracion y coligac on. . 


XI. 


Contra los que componen libelos infamolorios, 


La misma pena aplicamos à todos los que com - 
pusieren libelos infamalorios contra los clérigos, à 
los que àyudaren en la composicion, y à losque, si 
se los hallan , no los rompen al momento... 


xl. 


En contra de los invasores v raptores de las cusas eclesiastiens 


Y como que algunos trabajan por hallar en das 
presas de otros sus propias comodidades. eon apro- 
bacion del sagrado concili?, escomulgamos à los in- 
vasores , raptores y ladrones de los hombres perte- 
necienles à las iglesias, y à los lugares religiosus 
y lambien de cosas eclesiásticas, v à los que arre- 
bataren 6 invadieren con violencia los cilados bie- 
nes, con lal que las personas. de quienes tuvieran 
queja, hubieren estado dispuestos, como convino, 
à hacerles justicia. Igualmente ligamos eon la mis- 
ma escomunion à los faulores y receplores de las 
referidas maldades, estableciendo que cuando los 
principales malhechores, esltuyieren en agena villa 
0 ciudad, cesen totalmente de celebrarse en sus 
iglesias los oficios divinos: y si los principales mal- 
hechores hubieren muerto sin dar salisfaecion cón- 
grua, aunque hubieren sido absueltos en el articulo 
de muerte, no se dará sepultura eclesiástica à sus 
uerpo s, hasta que sus herederos hayan salisfecho 
á los agraviados, y se hubiere en su totalidad re- 
sarcido el daño. No deberán Jos mencionados ser 
absueltos, si se hallaren sanos , hasta lanto que de 
todo lo. referido diesen satisfaccion | competente. 
Ezual escomunion fulminamos contra lodos aquellos 
que à sabiendas recibieren lo robado à los clérigos, 
lugares religiosos, y hombres de los mismos, y lo 
compraren voluntariamente en sus castillos 6 villas. 
Y estos parages en donde se conservaren los robos 
quedarán privados de los oficios eclesiásticos hasta 
que trataren los transgresores de enmendar el daño 


pria hoc. conslarel, quousque fuerint in specie de- 
nuntiati; absolutio lalium cuilibel episcopo in sua 
dioecesi auctoritale sacri concilii est commissa. 


XII. 


(Ut episcopi dioecesim. visitantes honorilice recipiantur. 


Cum episcopi ex suo oficio teneantur suam dioe- 
cesim visilare, sacro approbante concilio, slatui- 
mus, ul cum episcopus causa visilationis ad ec- 
clesiam suae dioecesis declinaveril; a rectore seu 
a clericis ejusdem ecelesiae recipialur cum reve- 
rentia el honore, praescriptione aliqua non obstante 
et eidem mandata procuratio juxta faeullales ec- 
clesiae non negetur. 


A xy. 
(De institutione rectorum animarum j 


Statuimus, quod nullus institutus vel praesen- 
tatus in parrochiali ecelesia a clerico vel laico, 
in eadem administrare praesumat, quousque a 
dioecesano episcopo curam in eadem ecclesia re- 
ceperil animarum, contraria cousueludine non 
obstante, quae polius corruptela dicilur. Quicum 
que autem contra fecerit, jure quod habet vel ha 
bere credidit in ecclesia, sil privatus; ea vice po- 
testate dala dioecesano removendi inslitulum seu 
praesentatum Et nihilominus statuentes , quod in- 
slitutus el contirmatus per episcopum, nullo casu 
valeat ab alio quam suo episcopo removeri. 


XV 
Contra invasores rerum ecclesiasticarum. 


Olim excommunicasse recolimus invasores el 
raplores et depraedatores hominum ecciesiarum, re. 
rum ecclesiasticarum et locorum religiosorum , qui 
bona praedicta rapuerint vel invaserint violenter, 
dummodo personae, de quibus querelam habue- 
rint , paratae fuerint, ul debuerunt, juri slare. Ea 
dem eliam excommuoicalioue ligamus fautores el 
raptores praedictorum malefaelorum ; slaluentes, ul 
quamdiu principales malefactores essent in aliqua 
civitate vel villa, cessent ecclesiae penilus a di- 
vinis. Etsi forte principales malefaclores absque sa- 
tisfactione condigna ab hoc seculo transmigrarent, 
licel essent in morlis articulo absoluli, eorum 
corpora non tradantur ecclesiasticae sepullurae, 


s MM ies 


irrogado , segun sus facultades. Y no obstante que 
eslan en general escomulgados los invasores y rap- 
tores de la iglesia; sin embargo no se les conside- 
rará vilandos , à no ser que conste la realidad del 
hecho con. evidencia y por confesion propia, hasla 
que el crimen hubiere sido denunciado en especie; 
la absolueion de estos se halla encargada en cada 
diócesis al obispo local por auloridad del sagrado 
concilio. : 


XII. 


(Que se reciba honorificamente à los obispos cuando visitan ls 
diácesi.) 


Siendo obligacion de cada obispo visitar su dio- 
cesis, establecemos con aprobacion del sagrado 
concilio, que cuando con este objeto llegare à al- 
guna iglesia, le reciban con respeto y honor el rec- 
tor ó los clérigos de la misma, sin que sirva de 
obstáculo ninguna prescripcion; y que ademas, se- 
gun la posibilidad de la iglesia, sele den derechos de 
procuración. 


XIV. 
(Do la institucion de párrocos 1 


'Establecemos que ninguno instituido ó. presen- 
tado para párroco por un clérigo ó lego, se alreva à 
administrar en la iglesia hasta que el diocesano le 
concediere en ella la cura de almas, no obstante 
cualquier costumbre en contra, la que mas bien de- 
be llamarse corruptela. Cualquiera que se estralimi- 
tare, será privado del derecho que tenga, ó del que 
crevó tener en la iglesia, concediendo por esla vez 
al diocesano la facultad de remover al instituido o 

resentado: y estableciendo al propio tiempo que 
el instituido y confirmado pot el obispo no pueda 
en ningun Caso ser removido por otro que por su 


propio diocesano. 
XV. 
En contra de los invasores. de lascusas eclesiósticas. 
Recordamos haberse escomulgado en otro tiempo 
à los que con violencia se apoderan, roban y lo- 
man los hombres que perlenecen à las iglesias, las 
cosas de estas y los lugares religiosos , con tal que 
las personas conlra quienes tuvieren quejas, hu- 
bieren estado dispuestas , como era su obligacion, 
á satisfacer en justicia. Con igual escomunion liga- 
mos à los protectores y raplores de las referidas 
maldades. estableciendo que en las villas donde se 
encontraren los principales malhechores cesen de 
celebrarse los oficios divinos. Que si los principales 
criminales murieren sin haber dado salisfaccion 
condigna, aunque se los hubiera absuelto en el ar- 
tículo de muerte, no reciban sus cuerpos sepultura 
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quousque heredes morientium salisfecissent inju- 
riam passis, el damnum dalum penilus emen- 
dassent. Nec praedicti in sanitate absolvi polerunt, 
nisi de praemissis omnibus prius satisfecissent pas- 
sis injuriam competenter. Simili excomunicatione 
innondamus omnes illos, qui praedam clericorum, 
locorum religiosorum el hominum eorumdem scien- 
ter receperint, et voluntarie in castris suis eme- 
rint, et emtores ab eis, el quod castra, in quibus 
praeda essent retenta , cessarent penitus a. divinis, 
quousque damnum datum studuissent pro posse suo 
penitus emendare. Verum quidam praedielam con: 
slitulionem perverse intellizentes , eam trahunt ad 
res modicas, el ad ea quae non ex. proposito no- 
cendi , sed ex necessitate non credentibus offendere 
eapiunlur. Nos aulem perversum intellectum el 
dubitationem hujusmodi penitus declarantes in om- 
nibus supra-diclis casibus, sie duximus declaran- 
dum, quod illi tantum. intelligantur excommuni- 
cali, qui eX proposito eum armis violenter inva- 
serint vel destruxerint loca praedicta, et ceperint 
homines ipsorum et res eorumdem , in hoc graviter 
delinquentes. Loca àutem in hoc solo casu. cessare 
volumus penilus a divinis, quamdiu ibi praeda 
fuerit violenter accepla. Faulores autem et recep- 
tores praedae post ammonilionem legitimam juxta 
dioecesani arbitrium excomunicentur, et si ali 
quem praedictorum excomunicatorum absque sa- 
tisfactione condigna mori conligeril, tamdiu ca- 
reat. ecclesiastica sepultura, quousque per heredes 
ipsius damnum datum per eum, plenarie passis 
injuriam vel eorum heredibus fuerit restitutum. 


XVI. 
De bonis praelati defuncti. 


ltem, eum non sine pecealo quod suum non est 
. possit. aliquis. retinere, antiquum. canonem nune 
hujusmodi heneplaciti ad memoriam reducentos, 
sacro approbante concilio, statuimus, ul post mar- 
tem archiepiscopi, cujuslibel episcopi, vel alte- 
rius praelati seu beneficiali Terraconensis provin- 
ciae , bona ipsius ecclesiastica ad manum aliquorum 
fide dignorum perveniant, seeundum quod in ec 
clesia defuneti de consuetudine est oplentum; vel 
si consuetudo cesserit, duo eligantur lide digni, si 
praeerat defunctus conventui, ub episcopo dioc- 
cesano vel ejus locum lenente; si defunctus con- 
ventui non praeerat, qui bona recipiat supradicta, 
el infra decem dies tates amministralores seu pro- 
euratores , adbibito tabellione publico el testibus ad 
hoc specialiter convocalis, conficiant de omnibus 
rebus defuncti mobilibus et immobilibus, el se 
movenlibus invenlarium; el si per negligentiam 
fuerit omissum, praedicti: procuratores 2d duplum 
leneanlur. Si vere praedicti amministratores vel 
aliquis alius de honis pracdiclis aliquid invaseril, 


eclesiástica, hasta que sus herederos no hubiesen 
satisfecho cóngruamente à los agraviados, y del 
todo hubieran resarcido el daño: que ni los refe- 
ridos puedan ser absueltos, hallandose sanos, has- 
tà que compelentemente hubieran salisfecho à los 
perjudicados. Igual escomunion lanzamos contra los 
que à sabiendas recibieren à. los que cometieron 
los robos de que hemos hablado, à los que los 
compraren espontáneamente ensus castillos, y à 
los que recogierén en ellos à los compradores, ce- 
sando de celebrarse los oficios divinos en los cas- 
tillos en que se hallare la presa, hasta que hubie- 
ren resarcido el daño segun sus facultades. Mas al- 
gunos, comprendiendo perversamente la citada cons- 
lilucion, la estienden tambien à las cosas de: poca 
entidad, y à las que no se ejecutan con ánimo de 
hacer daño Nosotros pues, declarando la mala in- 
lerpretacion, y quitando del todo la duda en lodos 
los referidos casos decimos, que solo se tengan por 
escomulgados los que de intento y con armas in- 
vadieren con violencia 6 destruyeren los referidos 
lugares, y cogieren à los habitantes y sus cosas, 
delinquiendo gravemente en esto. Queremos pues 
que en los lugares se cese de celebrar los misterios 
divinos en el único caso en que se hubiere recibidó 
alli violentamente la presa. Escomülguese à juicio 
del diocesano à los patronos y receptores de la pre- 


sa, despues de la amonestación legitima: y si al- - 


guno de estos criminales muriere sin haber dado la 
satisfaccion condigna, no sea enterrado en sepul- 
tura eclesiástica; hasta que se hubiere resarcido 
completamente por sus herederos el daño causado 
por el, ó la injuria. 


XVI. 
De los bienes del prelado difunto. 


No pudiendo nadie retener , sin incurrir en. pe- 
cado, lo que no es suyo, y reproduciendo ahora 
el einon antiguo acerca de eslo, establecemos con 
aprobacion del sagrado concilio, que despues de la 
muerte del arzobispo, de algun obispo, preludo 6 
beneficiado de la provincia de Tarragona, pasea 
sus bienes eclesiásticos à manos de porsonas fide- 
dignas, en observancia de Ja costumbre que tenga 
la iglesia del difunto; y sino hubiere costumbre, 
elijanse dos personas fidedignas, siel difunto era 
prelado de un convento, por el diocesano, Ó por su. 
vicario, sino era lal prelado, quienes se encurgarán 
de los dichos bienes; y en el término de diez dias 
semejantes administradores 6 procuradores, valién> 
dose de eseribano público y de teslizos citados 0s- 
pecialmente para el caso, harán un inventario com- 
pleto de todos los bienes del difunto, muebles, in- 
muebles y semovientes: y si por negligencia se hu- 
biere omitido, los procuradores estarán obligados 
al duplo. Y si estos administradores ú algun otro 
se apropiare elgo de estos bienes, lo robare 6 re- 
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rapueril vel retinueril fraudulenter, el legilime 
monilus bona sic relenta sine diminulione non re- 
slilueril succesori, auctorilale concilii se noverit 
excommunicalionis senlenlia innondatum. AÁm- 
monemus aulem episcopos et alios praelatos Ter- 
raconensis provinciae, uL in vila sua, si commode 
fieri poleril, de rebus praediclis conficiant inven- 
tarium. Hanc autem. sentenliam vel illam de inva- 
soribns ecclesiarum vel rerum earum, per consti- 
tutionem quae incipit Olim, ad personas archie- 
piscopi vel episcoporum exlendi nolumus ullo modo. 


[D 


tuviere con fraude, y despues de amonestado le- 
gilimamente no resliluyere à su sucesor los bienes 
asi relenidos, y sin menoscabo alguno, sepa que 
por autoridad del concilio queda escomulgado. 
Amonestamos à los obispos y demas prelados de la 
provincia de Tarragona, que si cómodamente pue- 
den, hagan en vida inventario de sus bienes, Y que- 
remos que la conslilucion acerca de los invasores de 
las iglesias y de sus casas, que empieza on (e), 
lo mismo que esta, nose entienda con el arzobispo 
ni con los obispos. 


Es la autorior à rsti: s* halla sastoncialmente reproducida con frecuencia, 


PROVILEGIO DEL REY DON JAM, 


CONCEDIENDO A LOS JUDIOS Y MOROSQUE ABRAZAREN LA FE CA- 
TOLICA LA CONSERVACION DE SUS BIENES ENLÉRIDA, AÑO 1242. 


Noverint universi, quod nos Jacobus Dei gra- 
lia rex Aragonum, Valentiac ele. Per nos el 
successores nostros in Aragonia, el Cathalonia, 
Majorica, Montepessulano, lam regno Valentiae, 
ac universo dominio el jurisdiclione noslra, quam 
alicubi nune. habemus, vel in posterum nos, et 
successores noslri, auxiliante Domino, — habituri 
sumus; pro amore Domini nostri. Jesuehrisli, 
et gloriosae Virginis Matris suae, el remedio nos - 
Iro, in perpeluum statuimus, quod quicumque 
Judaeus, vel Sarracenus, qui Spiritus Sancli 
gralia Fidem voluerit recipere orlhodoxam, ac 
Baptismi lavaerum salutaris, libere el absque 
ullius conditione possit hoc facere, non ob- 
stanle praedecessorum nostrorum, vel alicujus 
statuto, prohibitione vel pacto, vel eliam super 
obtenta consuetudine; ita quod propter hoc ni- 
hil de bonis suis mobilibus, seu immobilibus, 
ae semovenlibus, quae prius. habebat, amillal; 
immo secure ac libere habeat, teneat, ac possi- 
deal aucloritate nostra, salva legilima filiorum, 
el jure proximorum conversi; ita videlieet, quod 
de bonis conversi, dieti fili seu proximi, nihil 
ipso vivente, sed post morlem ejus, illud so- 
lum, el nihil amplius petere valeant; quod si 
decessisset in judaismo vel paganismo, petere 
ralionabililer poluissent, ut si tales ex hoc di- 
vinam graliam  promerentur, sie el nostram, 
qui Dei voluntatem, el beneplacitum imitari de- 
bemus, oblinere noscantur. Dalum Jerdae IV. 
idus marti, anno 1212. 

Toxo Il. 


Sepan todos que nos Jaime por la gracia de Dios 
Rey de Aragon, Valencia, etc. por nosotros y 
por todos nuestros sucesores en Aragon , Calalu- 
ña, Mallorca, Mompeller , reino de Valencia y 
en lodos nuestros dominios y jurisdicción que 
tenemos, sea donde quiera, y en la que nosolros 
y nuestros sucesores hayamos de tener; por amor 
de nuestro Señor Jesucristo, y de la gloriosa Vir- 
gen Madre suya, v por remedio nuestro, eslable- 
cemos para siempre que cualquier judio 0 sarra- 
ceno, que por gracia del Espíritu Santo quisiere re- 
cibir la fe ortodoja y el bautismo saludable, pue- 
da hacerlo libremente y sin condicion alguna , no 
obstante los estatutos de nuestros predecesores ó 
de alguno otro, y la prohibicion 6 pacto 0 la 
costumbre contraria; no perdiendo por este trán- 
silo ninguna de sus cosas muebles, inmuebles à 
semovienles: antes las lendra y poseerá segu- 
ra y libremente por autoridad nuestra, salva 
la legilima de los hijs, y el derecho. de los 
parientes del convertido: de modo que de los 
bienes de este, sus hijos ó parientes no tendrán na- 
da mientras el viva, sino que despues de su muer- 
le podrán pedir. solamente aquello, y nada mas. 
que hubieran podido pedir racionalmente, si hu. 
biera muerto en el paganismo ó judaismo; por 
que asi como eslos sugelos merecen por ello la 
gracia divina, del mismo modo sepan que oblienen 
la nuestra: pues debemos imilar iu voluntad y be- 
neplácilo de Dios. Escrita en Lérida el dia 12 de 
marzo del año 1242, 

96 
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À primera vista pacecerá muy singular lo acordado en este privilegio acerca de que no perdiese 
sus bienes el judío ó moro que abrazase la religion cristiana. Pero debe saberse que, como en Aragon 
(lo mismo que en Castilla) estos se hallaban bajo la inmediata proteccion y jurisdiccion del Sobe- 
rano ó de los señores territoriales dunde tenian su domicilio, gozaban de cierlcs fueros mientras se 
mantenian en su secta; pero luego quela abjuraban . perdian aquellos derechos; y para gozar los 
de los cristianos, era preciso que adquiriesen la naturaleza 6 fueros nalurales ; en lo que habia de 
intervenir la” autoridad real. Demas que por la conversion de aquellos infieles perdia el Rey la utilidad 
de los graves impuestos, que se exigian de ellos por razon de vecindario; y asi se apoderaba el Rey 


de sus bienes como por via de indemnizacion. 


Véase acerca de esto el privilegio del Rey Don Jaime H del año 1297 que oportunamente pondre - 
mos, y tambien el canon X del concilio de Peñafiel del año 1302, 


CONCILIO DE TARRAGONA 


del año 1242. 


El dia 5 de mayo del citado año convocó el arzobispo de Tarragona Don Pedro Albalal esta con- 
cilio , asistido de los sufragáneos Ponce de Tortosa, y Vidal de Huesca. No tenemos las aclas ; pero 
si se sabe que al menos se hicieron tres estatutos, que son los siguientes: 


lI. 


Ut episcopi el eorum officiales justitiam gratis 
reddant. 


Il. 


Ut episcopi et clerici. ad provinciale concilium 
veniant. 


Ut nullus sacerdos plures missas in uno die 
celebre, praeterquam in nalali Domini. Duae ta- 
men tolerantur, quando necessilas urgens fueril, 
id est, quando unicus Sacerdos habet duas eccle- 
sias, quarum una dependel ab allera. 


Que tanto los obispos como sus oficiales admi- 
nistren la justicia sin interés alguno. 


Que anualmente acudieran à concilio provincia 
los obispos y clérigos. 


Ht. 


Que no siendo el dia del Natalicio de Nuestro 
Senor Jesucristo ningun sacerdote celebrase en 
cada uno mas de una misa. Sin embargo que se 
celebrasen dos cuando hubiere necesidad de servir 
à dos parroquias dependientes una de olra, y à 
cargo de un solo sacerdote. 
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CONCILIO DE TARRAGONA 


del año 1944. 


Este concilio se celebró el dia 4 de enero del año 1214 enla ciudad de Tarragona , presidiendole 
su arzobispo Don Pedro Albalat. Asistieron los obispos Ponce de Tortosa, R. de Lérida, Vicente de 
Zaragoza, Pedro de Pamplona, Pedro de Barcelona y los procuradoros de los prelados ausentes. De- 
bierón estos Padres tratar de muchas mas cosas de las que se refieren por Balucio , en el libro 4 
de la Marca. hispánica: pues alli solo se dice que se estableció anle todo que se observasen inviolable - 
mente las conslituciones del concilio de Letran, y las del de Lérida , tenido por el cardenal Juan, que 
habian caido en desuso: y tambien que fueran escomulgados todos los conspiradores y los que ilici- 
tamente se obligaban contra el clero ; como igualmente los invasores, raplores y ladrones de las 
personas y cosas eclesiásticas. 


CONCILIO DE TARRAGONA 


del año 1246. 


El dia primero de mayo del citado año celebró este concilio en Tarragona su arzobispo Dun Pedro 
Albalat, asistido de los obispos Ponce de Tortosa, R. de Lérida , Pedro de Barcelona, Arnaldo de Va- 
lencia, Rodrigo de Zaragoza, y Berenguer de Gerona. En esle concilio se confirmo la escomunion 
contra los que tomaban por violencia las personas y los bienes eclesiásticos, que se habia fulminado 
en el concilio anterior de 1244. Y como que algunos limitaban la constitucion anterior à cosas mó- 
dicas, yá las que se toman de los incrédulos no con intencion de hacer daño , sino por alguna ne - 
cesidad ; el sinodo actual declaró que solo se tengan por escomulgados, los que de intento invadie- 
ren violentamente con armas , y destruyeran los lugares de las iglesias , y cogieren á los hombres 
de las mismas. 

Ademas ordenó el concilio que los esclavos sarracenos, que fingidamente pedian el bautismo, 
c on objeto de librarse de la esclavitud , se mantuvieran algunos dias en casa del Rector de la iglesia à 
que se presentan para recibir el bautismo, à finde que pueda conocerse , si andan por las li- 
nieblas ó por la luz: y que si persisliesen enel propósito del baulismo, no se les niegue. 

En efecto estos Padres hicieron muy bien en no precipitarse en administrar el baulismo , pues 
como es un asunto de lanta importancia, era preciso que constara de la recta intencion; y ade- 
mas que estuvieran cimentados en la fe: pues de otro modo se habrian visto infinitas apos- 
lasías. 


— 316 — 


CONCILIO DE LÉRIDA 


del año 1246. 


La Marca hispanica, y deconsiguiente Aguirre y Villanuño hablan de un concilio, 6 mas 
bien de una junta de Prelados, celebrada en Lérida en 1246, con motivo de levantar al Rey Don 
Jaime 1. la excomunion à que estaba sujeto por haber hecho cortar la lengua à su confesor el 
Obispo de Gerona Doa Fray Berenguer de Castellbisbal. Llegados à Lérida el Obispo de Came- 
rino y Fray Desiderio, dela órden de Menores, Legados del Papa Inocencio IV, con el objeto 
espresado, acudieron alli el Arzobispo de Tarragona, y los obispos de Urgel, Huesca y Elna. En pre- 
sencia de estos el rey, reprendido gravemente por su atentado, se somelióà la penitencia que se le impuso 
de concluir à su costa y dolar suficientemente el monasterio de Benifazar de monges Cislercienses, 
comenzado veinte años atras, cuya obra se continuaba con lentitud. Recibió la absolución en la 
Iglesia de los frayles menores de Lérida el dia 19 de Octubre del año susodicho. 

Este suceso tan notable y de tanto bulto movió mücho ruido en el reyno, como no podia me- 
nos de suceder; y cada uno emilia sus juicios, y formaba conjeturas segun le dictaba su concien- 
cia ó interes. Los historiadoree no han podido conyenirse aun despues de tanto tiempo; por eso no 
hay uniformidad ni aun entre los modernos. Mariana tocó este punto con alguna mas delencion de 
lo que acostumbra; pero se cree que cometió en su relato algunas inexactitudes. El erudito ano- 
ador de su historia presento los hechos con alguna variedad, valiéndose para esta correccion de 
los Anales de Abarca, de Finestres, Historia del monasterio de Poblet, de Briz, Historia de San 
Juan de la Peña y de Diago, Anales de Valencia, teniendo ademas á la vista una carla de Ino- 
cencio IV. al rey Don Jayme, dalada en Lion à 22 de Junio del año 1246, publicada por Ode- 
rico Reynaldo. El lector se pondrá de parle de quien guste. 

Nuestro Mariana en el cap. Vl. del libro XUL. se espresa asi: 

«A esta sazon en Aragon estaba puesto entredicho, y tenian cerrados lodos los templos de la 
provincia: triste silencio y suspension del culto divino: castigo de que los Pontilices suelen usar 
contra los escesos de los Prineipes y para curallos, como el postrero remedio, saludable à las 
veces y eficaz medida, como entonces aconteció. Fué asi que Don Jaime Rey de Aragon, cuando 
era más mozo, luvo conversacion con Doña Teresa Vidaura. la cual le puso pleylo delante del 
Romano Ponlilice y le pedia por marido: alegaba la palabra que le dió, contra là cual no se 
pudo con otra casar. No lenia bastantes lestigos para probar aquel matrimonio por ser negocio 
clandestino, Xsi se dio sentencia en el pleylo contra Doña Teresa y en favor de la Reyna Doña 
Violante. Solo el Obispo de Girona à quien hay fama que de secreto le comunicó el rey toda esta pu- 
ridad, no se sabe con que intento, pero eu fin dió aviso al Penlifice Inocencio Quarlo que el 
rey no hacia lo que debia en no guardar la palabra que lenia dada: que el postrer malrimonio 
se debia apartar como iuvalido, y parecia justo que Doña Teresa fuese tenida por verdade- 
ra muger: que el rey so lo habia asi confesado en secreto, y su conciencia no sufria que 
con lan grande pecado dejase enredar al rey, al pueblo y à si mismo si callaba, de que re- 
sullasen despues graves casligos: que esto le avisaba por aquella carla escrita en cifra para 
que en lado se guardase mas reealo, Ninguna cosa se pasa por alto à los Principes, por ser 
ordinario que muchos con derribar à otros por medio de acusaciones verdaderas 0 falsas y 
de chismes prelenden alcanzar el primer lugar de privanza y de poder en los palacios de 
los reyes. Pues como el Rey tuviese aviso que en Roma, mudados de parecer ordinaria- 
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menle favorecian la causa de Doña Teresa, y que el pontífice manifiestamente se inclinaba à lo mismo; 

quier fuese que le dieron aviso del que le descubrió, ó que por su mala conciencia sospechase lo que 

era; hizo venir al obispo de Gerona à la Corte. Venido luego que le tuvo en su presencia, le mandó 

cortar la lengua: cruel carniceria, y torpe venganza de un desorden con otro mayor y con nueva impie- 

dad colmar el pecado pasado ; si bien el obispo era merecedor de cualquier daño, si descubrió el sigilo 

de la confesion, y la religion de aquel secreto: cosa que nunca se permile. Luego que el pontífice Ino-. 
cencio, que à la sazon en Leon celebraba un concilio general, como poco antes se dijo, fué avisado de . 
lo que pasaba, cuanto dolor haya concebido en su ánimo, con cuan grandes llamas de saña se abrasase, 
no hay para que declarallo: basta decir que puso entredicho en todo el reino, como de ordinario los es- 
cesos de los principes se pagan con el daño de la muchedumbre y de los particulares; y al Rey declaró 
públicamente por descomulgado. Conoció el Rey su yerro, y por medio de Andrés de Albalate obispo de 
Valencia, que envió por Embajador sobre el caso, pidió humildemente penitencia y absolución. 
Decia que le pesaba de lo hecho; pero pues no podia ser olra cosa, que como Padre y pontifice diese 
perdon à su indignacion, la cual fué sino justa, à lo menos arrebalada: que estaba presto à salisfacer 
con la plena penitencia que fuese servido imponerle, Oida la embajada, el pontifice envió por sus em- 
bajadores al obispo de Camerino y à Desiderio presbilero para que en Aragon se informasen de lodo lo 
que pasaba. Dióles otrosi poder muy lleno de reconciliar al Rey con la Iglesia, si les pareciese que su 
penitencia lo merecia. Hizose en Lérida junta de obispos y de señores : hállàronse en particular presen - 
tes los obispos de Tarragona, de Zaragoza, de Urgel, de Huesca, de Elna. En presencia de estos prela- 
dos el Rey, puestas en tierra las rodillas, despues de una grave reprehension que se le dió, fué absuelto 
de aquel esceso. La penitencia fué que acabase à sus espensas de edificar el monasterio Benifaciano, que 
con advocacion de nuestra Señora en los montes de Tortosa veinte años antes desto luego que se tomó el 
pueblo de Morella, estaba comenzado, y se edificó poco à poco, y acabada la fábrica, le diese de ren- 
ta por en cada un año docientos marcos de plata, con que los monges del Cistel se pudieren sustentar en 
el dicho monesterio. En Valencia tenian comenzado à edificar un hospital para albergar los pobres v 
- peregrinos. À esle hospital señalaron mayores rentas, es à saber seiscientos marcos de plata cada un 
año, con que los pobres y peregrinos se sustentasen, y juntamente algunos capellanes para que dijesen 
Misa y ayudasén al buen tratamiento y regalo de los pobres. Añadióso á esto que en Girona en la iglesia 
mayor fundóse una capellania para que perpétuamenle se hiciesen sacrificios y sufragios por el Rey y 
por sus sucesores. El pontífice espidió su bula à los veinte y dos de setiembre año de mil y doscientos y 
cuarenta y seis, en que da poder á los dos Nuncios para reconciliar al Rey con la iglesia: lo cual se hi- 
10 el mes siguiente à diez y nueve de octubre. En Lérida con solemne ceremonia fué el Rey absuello de 
las censuras en que incurrió por aquel caso. Del obispo de Girona no refieren mas de lo dicho, ni. decla- 
ran qué nombre tuvo. De los archivos y becerro del Monasterio Benifaciano se tomá todo este cuento. 
Dado que los mas de los historiadores no hicieron del mencion, pareció no pasalle en silencio : el lector 
le dé el credito que la cosa misma-merece. De aquí sin duda y de estos papeles se lomó ocasion para 
la fama que vulgarmente anduvo deste Rey y anda sobre este caso. 

El citado anotador à Mariana corrige varios pasages del modo siguiente: «No es cierto que el Rey Don 
Jaime cuando mozo hubiese tenido conversacion con Doña Teresa Gil de Vidaure, sino despues de viudo 
de su legítima muger Doña Violante de Hungría , como con erudicion manifiesta Abarca lom. I. capitulo 
5." de los Anales. Asi la desatencion del Rey con el obispo de Gerona no pudo ser por haber revelado 
la palabra de casamiento dada à Vidaure , puesto que-entonces aun vivia la Reina. Por la carta con 
que Inocencio 1Y contestó al Rey datada en Leon de Francia á 22 de Junio de 1246, (conforme la 
publicó Oderico Rainaldo al mismo año n. XLIV) se descubre haber sido la culpa del obispo sobre 
puntos de estado, tan sagrados y ocultos aun sin el sello de la confesion. Espuso al Papa el Rey que 
el obispo de Girona Don Berenguer de Castellbisbal, antes de obtener esta dignidad habia merecido el 
amor y confianza de que abusó revelando infielmente un secreto que el Rey le habia descubierto en el 
fuero de Ja penitencia; y aun habia tenido la alevosía de tramar contra su Real persona. Por estos de- 
lios le habia el Rey alejado de palacio, y mandado salir de sus dominios; pero Fr. Berenguer habia 
burlado su castigo entrando en Cataluña , so color de residir en Girona, à cuya silla habia sido ele- 
vado. Por este desprecio-arrebalado el Rey de cólera mandó cortarle parte de la lengua con desacalo 
de la santidad de su caracter; pero reconociendo la gravedad del pecado pedia rendidamente la abso- 
lucion. El M. Finestres. Jistor. del Monast. de Poblet, tom. M, pág. 269, discurre y funda erudi- 
tamente, E n la US atribuida al obispo fué haber revelado el intento del Rey de dividir entre sus 

Tomo * 
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hijos los reinos: cuya nolicia alboroló al Infante Don Alonso; y le separó de la amistad y obediencia 
de su padre. El Papa reprehendió tan ásperamente al Rey , que se dió por sentido; pero no rehusó 
la penilencia en la carta que con el obispo de Valencia dirigió à su Santidad fecha 5 de agosto del mis- 
mo año: en cuya atencion mandó el Papa pasar los comisarios para que como penitenciarios suyos 
absolviesen al Rey. Egecutóse esta ceremonia solemnemente en Lérida á 20 de octubre, habiendo 
precedido juramento de que el Rey en lo sucesivo se abstendria de ponerlas manos violentamente en 
los eclesiásticos. Absuelto el Rey dió gracias al Pontífice , ofreciendo cumplir la penitencia impuesta; 
todo lo cual se acredita por los documentos que alegó el M. Ribera en su Real Patronato $. IX, 
y justifica que solo fué descomulgado el Rey, y que no se impuso entredicho general en los reinos 
de Aragon. El monasterio Benifaciano , cuya dolacion se encargó al Rey en la penitencia, es el de 
Benifazá de Monges Cistercienses en el partido de Morella de este reino de Valencia. El hospital de 
San Vicente es el Priorato de San Vicente de la Roqueta estramuros de la ciudad capital, el cual cuando 
Don Alonso II Rey de Aragon hizo tributario à Aben Lop Mahomelano de Valencia, donó con sus 
diezmos en octubre de 1177 al monasterio de San Juan de la Peña; y en la conquista , aunque sin 
saberse el título, “pasó al de San Vitorian en las montañas de Aragon, que tenia un prior con varios 
asislenles para el mayor servicio de los enfermos y peregrinos. Hallándose el Rey en el asedio pri- 
mero de Xáliva, dotó al mismo hospital en 7 de enero de 1244 con los lugares de Quarte y Aldaya 
y con la mitad del diezmo de' las rentas y sal de la Albufera de Valencia: y es verosímil que en 
cumplimiento de su penitencia hubiese añadido las de Castellon de la Plana llamado entonces de Bur- 
riana y el castillo de Montornes; pues cuando le entregó al órden de la Merced en el año 1255 hizo 
donacion de los mismos lugares, sin añadir cosa de nuevo. Véanse Briz Historia de San Juan de la 
Peña pág. 262, y sigg., y Diago. Anales de Valencia, pág. 338 y 359. B. 


Aunque en nuestra historia no son tan frecuentes los enlredichos generales como en la de 
otras naciones: pues que ordinariamente nuestros reyes y los ponlifices estuvieron en la mayor 
- Armonia; sin embargo no dejan de ocurrir casos: y como el que motivó esle concilio es de los 
mas célebres, aqui es donde hemos creido hablar con- alguna eslension, aunque muy limitada, del 
entredicho: y una vez puestosá decir, le hemos considerado en todas sus acepciones, con objeto 
de pasar por alto lo que à entredichos concierne,. cuando vuelva à ocurrirse. : 

El entredicho tomado estrictamente (a) y distinto de la escomunion y suspension, es una cen- 
sura eclesiástica, que prohibe por. via de correccion el uso de ciertas cosas sagradas, en cuanto 
son tales y comunesá losfieles. En efecto,se enumera el entredicho d» cosas sagradas entre las 
censuras, si se aplica para correccion y penilencia; pues que si se impone para purgar un crí- 
men, enlonces segun las reglas de la disciplina nueva mas bien se considera como pena que como 
censura. Tambien el entredicho en esta signifieacion estricta priva del uso de las cosas sagradas 
de que antes nos serviamos; pues que si este uso se considera como cierta comunion con los fie- 
les, entonces la prohibicion mas bien es una escomunion. Ni tampoco el entredicho priva del uso 
de todas las cosas sagradas, sino solo de algunas, à saber, deaquellas que seespresan en los cà- 
nones y decretales: en lo que tambien se diferencia de la escomunion, que priva totalmente del 
derecho de fraternidad y de todas las cosas sagradas. Y por ultimo el entredicho prohibe ciertas 
cosas sagradas en cuanto todos los fieles pueden servirse de ellas, en lo” que se diferencia de la 
suspension, la que veda la egecucion de las -cosas sagradas; pero solo las propias de los clé- 
rigos. Esta descripcion del entredicho armada de tantas sutilezas lógicas se debe á la disciplina 
nueva; pues que atendiendo á la sencillez de los antiguos se reputaba como una especie de es- 
comunion, . 

Segun lo establecido en la disciplina nueva el entredicho se divide en personal, local y misto; 
el primro afecta directamente à las personas y las priva del uso de ciertas cosas eclesiásticas por 
la contumacia en el delito, por cualquier parte que vayan, y por eso suele llamarse ambulatorio; 
el local afecta directamante al lugar, y solo se priva que en él se verifiquen los misterios; el 
misto participa de ambos, y prohibe por la contumacia eluso de las cosas sagradas á los lugares 
y personas. Mas el entredicho personal y local, es ó general à particular, segun áfecte á alguna corpora - 
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cion de personas, como à un clero, pueblo, elc. , ó bien à algunos cristianos parliculares, ó si se priva del 
uso de las cosas sagradas á un reino, provincia, diócesis, ciudad, iglesia ó capilla. Pero si por el entre - 
dicho se casliga à un pueblo, bajo el nombre de pueblo, no se entierde el clero, à no ser que se diga 
otra cosa, ni viceversa; mas si se impone à una ciudad ó iglesia, entonces tambien afecta à los arrabales, 
eapillas y cementerios adyacentes à esta. Ademas à imitacion de la escomunion, el entredicho ó es feren- 
dae ó latae sententiae , segun que se priva el uso de las cosas sagradas por sentencia del juez, ó ipso jure: 
en la actualidad por entredicho suele entenderse ordinariamente el general. 

Los entredichos deben imponerse por grave causa y con mucha prudencia, especialmente cuando son 
generales, puesto que es un mal grave probibir que se celebren los oficios sagrados en la iglesia, y se 
dejen de administrar los sacramentos á los fieles. Tambien el entredicho acostumbró imponerse aun por 

' crímenes agenos, como si por el pecado de un padre se privase de las cosas sagradas à loda la familia. 
Ultimamente el entredicho debe imponerse con las mismas solemnidades con que la escomunion , esto 
es, han de preceder Ires amonestaciones, y se ha de pronunciar por escrito, insertando la causa; pues que 
se aplica para correccion y supone contumacia. e 

Los ejemplos del entredicho general en virtud de los cuales por los pecados de unos cuantos se pro- 

hibia á muchas iglesias celebrar los sagrados oficios, en los monumentos antiguos son muy raros, ni se 
infiere rectamente de aqui que acostumbraran á ser frecuentes. Pero despues del siglo X empezaron á ser 
entredichas provincias enteras y reinos, con objeto de castigar la contumacia de los magistrados y pria- 
cipes, bien porque estos hubiesen cometido pecados graves, bien porque parece que perjudicaban los 
derechos de la iglesia y la libertad eclesiástica. Acaso la forma de este nuevo entredicho se encuentra 
por primera vez en el concilio de Limoges del año 1031. Por que ciertamente entonces es cuando por 
primera vez empezó à emplearse; y se observa que fué mas principalmente por causa de sacrilegio ó 
violacion de paz. Despues, en todos tiempos se fulminaron entredichos generales para oponerse àla con- 
tumacia de los magistrados y principes ; mas con posterioridad à Paulo V, que puso entredicho à loda la 
repüblica de Venecia, no ocurre ejemplo alguno. 

Aquellos entredichos, en que por los crimenes de unos cuantos y especialmente por la contumacia de 
los reyes y magistrados acerca de marcar los limites del sacerdocio é imperio, en virtud de los cuales 
eran privados del uso de las cosas sagradas provincias enteras y reinos, no parece que siempre iban - 
apoyados en buenas razones. En efecto, el sentido comun no permite que por el pecado de uno ó de po- * 
cos se casligue á toda una corporacion: por cuya causa Agustin se estremeció al saber que cierto jó- 
ven obispo africano, llamado Auxilio, por el crimen de Clasiciano habia arrojado de la iglesia á toda su 
familia; y le reprende gravemente en una carta, conjurándole à que le comunique las razones que ten- 
ga para haber obrado asi. Mucho mas se habria estremecido el Santo si hubiera sabido que se puso 
entredicho à reinos enteros solo por el pecado de su principe. Ademas, segun la doctrina de los antiguos 
Padres la fuerza de las censuras debe cesar, y no ha de esgrimirse la espada espiritual, si obrando ási 
amenaza à la iglesia peligro de cisma ó de olro mal mias grave. Y si bien es cierto que San Basilio pro- 
hibió que se hicieran preces y oraciones en toda una aldea en donde se habia admitido á un raptor 
con la rapta, sin haberla vuelto à casa, esto pudo hacerse rectamente, porque la mayor parte de 
los vecinos habian participado del crimen; y ademas hay diferencia entre una aldea y entre provincias 
enleras. 

Los entredichos generales en su origen eran causa de que en las iglesias ligadas con ellos cesasen 
todos los oficios divinos , esceptuando solo el bautismo de los párvulos, y el viálico necesario ó peni- 
tencia de los moribundos. Por eso ordinariamente causaron mas daño que utilidad à la iglesia y al esta- 
do, en especial si duraban mucho tiempo: porque aun cuando el entredicho sea muy conducente por 
una parte para atemorizar à los contumaces; sin embargo, por otra perjudica en gran manera al culto 
divino; pues que mientras dura, no solo el pueblo se despoja insensiblemente de la religion, por no ce- 
lebrarse los oficios divinos, sino que el clero mismo se hace mas remiso y perezoso para celebrarlos; 
por cuya causa la religion padece detrimento, y el pueblo adquiere costumbres poco cristianas, segun 
observa Soto. Bonifacio VIII pinta tambien los males de los entredichos por estas palabras: entonces cre- 
ee la indetocion del pueblo, pululan las heregias y rodean infinitos peligros á las almas, y los debidos obse- 
quios se sustraen á las iglesias sin culpa de ellas. En efecto, si algunos examinan todos los entredichos 
comprenderán que siempre han sido causa de disensiones, cismas, guerras y otras calamidades; y que 
casi nunca han producido ningun bien, y antes por el contrario varios males á la iglesia. Ni parece fue- 
ra de razon lo que se dice haber sucedido en cierto lugar de la Marca, que estuvo mucho tiempo entre- 
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dicho, y es, que despues del alzamiento, los hombres de [reinta ó cuarenta años, que jamás habian 
oido misa, se burlaban de los sacerdotes que la celebraban. 

Lo que siendo cierto, debe decirse que los mismos romanos pontifices, que se valieron muchas ve - 
ces de los entredichos para afirmar los derechos lemporales de la iglesia contra los principes, fueron 
poco à poco miligando su severidad; pues Inocencio III permitió , que ademas del bautismo de los pár- 
vulos y la penitencia de los moribundos, que se celebraron casi desde el principio, se predicara al 
pueblo el Evangelio, y diese à los párvulos bautizados la confirmacion. Tambien el mismo ponlifice con- 
cedió sepultura en el cementerio de la iglesia á los clérigos que habian observado elentredicho, pero sin 
solemnidad ni tocando las campanas, y olorgó igualmente la penitencia à los cruzados y à los peregrinos 
aunque estuviesen sanos, cuyo tránsito segun la costumbre de aquella edad era frecuente por las ciuda- 
des. Ademas Gregorio IX permitió que en cada semana se celebrase una misa privada, pero sin tocar 
las campanas, en voz baja, cerradas las puertas de la iglesia y escluidos los escomulgados y entredichos, 
con objelo de consagrar el cuerpo del Señor para darlo à los moribundos. Ultimamente Bonifacio VILI, 
permitió que se diese la penitencia à lodos los sanos, y que diariamente se celebrasen los oficios divinos 
à puerta cerrada y sin lañer las campanas, esceptuando las fiestas de Natividad del Señor, Pascua, 
Pentecostés y Ascension de lr Virgen María, (à los que Marlin V añadió el dia del Corpus y su octava) 
en los que concedió tambien que se celebrasen solemnemente los oficios divinos, pero escluyendo à 
los escomulgados , y admitidos los entredichos, Con lal que los que hubieren sido causa. de él, no se 
aproximasen al altar. 

Los que violan el entredicho son reos de grave crimen, como que en asuntos de importancia no obe- 
decen la autoridad de la iglesia, y los clérigos que à ciencia cierta celebran enun lugar entredicho son 
irregulares; ni son admitidos en competencia con otros para ser clérigos; de cuya irregularidad solo 
pueden ser absueltos por el sumo pontífice, segun Bonifacio YI. Y aunque el papa habla de sola la 
celebracion , que en el uso vulgar se limita á la misa; sin embargo en el dia comprende todos los 
oficios divinos no permitidos; ademas los que sepultan en lugar sagrado á los que están entredichos, que- 
dan ligado ipso facto à escomunion, cuya absolucion está reservada al obispo. Tambien se escomulgan 
los regulares aun los esentos, sino observan el entredicho general ó local, fulminado por el pontífice ó 
el obispo. 

El entredicho segun la disciplina moderna, se diferencia de la cesacion de las cosas divinas (cEssATIO 
A DIVINIS): pues que el que celebra en el sitio donde hay una prohibicion no es irregular siendo asi que 
en lo relativo al entredicho, se ordena lo contrario. Por la cesacion a divinis se prohibe ipso jure cele- 
brar los oficios divinos en la iglesia que ha sido profanada por homicidio, adulterio ó algun otro crimen, 
con objeto de que se infunda al pueblo un terror saludable y horror à los delitos. No se aplica pues para 
correccion del crimen cometido, y por lo lanto no se numera entre las censuras propiamente dichas; 
pero los oficios divinos no pueden celebrarse sino se reconcilia la iglesia: x muchas veces conviene al 
pueblo cristiano que se difiera este acto, en especial si se ha cometido un crimen enorme, y no hay olra 
en que celebrar los oficios divinos. La violacion de la cesacion a. divinis es una culpa grave, pero no hace 
irregulares; y se escomulga à los reliziosos que celebrasen en la izlesia donde està prohibido hacerlo. 

May pocos casos de entredicho (b) en el derecho canónico, y los hay menos de entredichos locales, 
porque estos solo deben pronunciarse despues de un detenido exámen del delito. Solo se sañalan Ires 
casos para el entredicho local particular, 1.*, el del cementerio, cuando se ha prometido dinero por 
hacerse enterrar en él: 2.5, el del cementerio donde está enterrado un herege: v 3.%, el de las iglesias 
en que se reciben las parsonas espresamento entredichas. 

Respecto à la prohibicion de entrar en la iglesia ha reunido Gibert siele casos, en los cuales 
dispone el derecho prohibirla. 1.', à los que han vejado la iglesia, ó à algun clérigo, y no quie- 
ren hacer una penilencia correspondiente à su pecado. 2.*, à los que retienen les bienes dados por sus 
Padres à la iglesia 6 lo que la dejaron por lestamento. 3.”, relvtivamente á los que estando por su 
estado en la obligacion de conservar la inmunidad de la iglesia, la dejan violar, pudiendo impedir -- 
lo. 4.*, estan comprendidos en este caso los que violan la inmunidad de la iglesia, prendiendo en ella 
à mano armada las personas à. quienes los cánones y las leyes conceden el derecho de asilo. 5.*, à los 
que no satisfacen el precepto pascual. 6.*, à los médicos que desdo la primera visila dejan de advertir 
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é instar à los enfermos que visitan para que llamen à los médicos de sus almas. 7.*, y último aquel en 
que se escluye por muchos años de la entrada en la iglesia à los clérigos que tienen alguna parle en 
cl homicidio del obispo. 

Los demas entredichos personales, relativos á la celebracion de los oficios divinos y de la misa, á la 
asistencia à los mismos y à la administracion 6 recepcion de los sacramentos, estan comprendidos en 
lo concerniente al entredicho en general, en la suspension y escomunion menor, El entredicho de la 
entrada en la iglesia comprende todos los demas entredichos personales; sin embargo conviene obser- 
var que la cesacion de los oficios divinos no es una censura, aunque liene mucha relacion con ella. 

El entredicho general no recae absolutamente mas que sobre las personas y lugares espresados; pero 
sucede frecuentemente que se sufre entredicho sin ser culpable, siendo este el único ejemplo de una 
pena padecida por culpa de otro. De modo que cuando la iglesia principal de una ciudad entredicha 
guarda el entredicho, las demas, aunque esentas, deben observarle: cuando el todo está entredicho, lo 
estan igualmente las parles que le componen. Si se pone entredicho à una lierra, à una ciudad (estos 
dos nombres son sinóminos en estas materias) el pueblo de esta tierra, que tambien puede entenderse de 
una provincia, está entredicho, y cada persona en particular. Pero como que estos entredichos tienen 
cierto viso de injusticia y de grandes inconvenientes, estableció el concilio de Basilea que ninguna po- 
testad eclesiástica, ordinaria ó delegada, pueda poner entredicho à una ciudad, mas que por una falta 
nolable de la misma ó de sus gobernadores, y no por una persona particular, á menos que esta persona 
no haya sido antes denunciada públicamente en la iglesia, y que requeridos por el juez los goberna- 
dores de la ciudad para que lancen al escomulgado , no hayan obedecido antes de dos dias; mas cuando 
el escomulgado hubiese sido arrojado, ó hubiere dado cualquier otra satisfaccion conveniente, se tendrá 
por levantado el entredicho despues de los dos dias. 

Ademas de las cosas que hemos dicho se permiten hacer en tiempo de entredicho, otra es la de 
abrir una vez al año una iglesiaen un lugar entredicho à la llegada de ciertos religiosos á fin de 
celebrar en ella los oficios divinos. . 

Despues de haber hablado del entredicho en su mas genuina acepcion , y en el sentido en que 
se loma en este concilio el fulminado contra los estados del Rey de Aragon; pasaremos à conside- 
rarle en.el otro sentido, esto es, por la prohibicion hecha à un eclesiástico, por su legítimo su- 
perior de ejercer las funciones anejas à su órden ó beneficio. Esta prohibicion puede ser un acto 
de la jurisdiecion voluntaria ó de la contenciosa: puede ser pronunciada de plano y sin forma de 
proceso; pero hay casos en que no debe serlo sino precedida de un juicio canónico. + 

Todo presbítero recibe en su ordenación la facultad de ejercer las funciones del sacerdocio; mas 
las hay para las que dicha facultad está limitada por las leyes de la iglesia, y que no pueden ser líci- 
tamente ejercidas, sino cuando se liene una mision ad hoc: tales son las que suponen súbditos y 
jurisdiecion, particularmente la confesion y la predicacion. Se recibe la mision de la iglesia para 
. ejercer estas funciones , cuando se posee un lítulo al que van anejas, siendo canónicamente instituido, 
Tambien se recibe la mision, cuando se obliene permiso particular de un obispo para ejercer dichas 
unciones en loda su diócesis, ó en algun lugar designado. La primera no puede ser revocada ar- 
bitrariamente: ha llegado à ser en la persona que la recibió una propiedad sagrada de la que no 
puede ser despojada mas que por los sagrados cánones, y segun las formas por ellos prescritas. El 
aclo que interdijese à un cura las funciones de lal, deberia emanar de la jurisdiccion conteñciosa del 
obispo, para lo cual es necesario una queja, una informacion en regla , diclàmen del promotor y 
sentencia deli provisor. Los titulares delos demas beneficios con cura de almas no pueden ser en- 
tredichos en sus funciones sin que se observen las mismas formalidados. 

En cuanto à la segunda especie de mision, que consiste en un permiso particular, que se llama 
ordinariamente licencias, son dueños los obispos de limilarle, circunscribirle y revocarle á voluntad. 
Los eclesiásticos que las obtienen son , por decirlo asi, unos auxiliares à quienes emplean sus supe- 
riores segun lo creen oportuno. No ejercen mas que una jurisdiccion delegada, que puede cesar à vo- 
luntad del delegante. Las licencias de predicar y confesar no se dan ordinariamente mas que por un 
tiempo determinado , à cuya conclusion hay obligacion de renovarlas. Si el obispo las. rehusa es un 
entredicho tácito, de queno está obligado à dar cuenta à nadie. No puede disputarse à los obis 
pos el derecho de revocar las licencias de predicar y confesar antes que espire el término. Esta es- 
presa revocación que se hace saber à quien es objeto de ella, forma un entredicho para loda la 
diócesis del obispo que la pronuncia, - 
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Como dejamos dicho hay facullades que recibe un sacerdote en la ordenacion, y que no supo- 
nen jurisdiccion alguna para ejercerse. Puede considerarse la primera de todas, la de ofrecer el santo 
sacrificio de la Misa. No selo pueden prohibir à un sacerdote en su diócesis sin formarle proceso, 
y probar que su conducta le hace indigno de ejercerle. Pero se acostumbra en muchas diócesis 
exigir à los sacerdotes estraños que saquen un permiso del obispo diocesano, el que no se olorga» 
sino cuando presentan lo que en otro tiempo se llamaban litlerae commendalitiae , es decir, testimonia. 
les de su propio obispo, por las que consiente en que los sacerdoles salgan ó se ausenten de su dió- 
cesis. Fündase este uso en los cánones que mandan à los clérigos no dejar las iglesias à que 
están unidos por su ordenación, ó que tienen por objeto impedir que haya eclesiásticos va- 
gamundos. 

Todas las disposiciones eclesiásticas que se ocupan de alejar de los altares à ministros indig- 
nos ó incapaces , y mantener la subo: Cinacion y disciplina, deben sin duda alguna ser acogidas favo- 
rablemenle, pero no debe dárseles den asiada eslension. Un eclesiástico sin fortuna y sin colocacion 
que deja su diócesis sin consentimiento de su obispo, y recorre sucesivamente diferentes ciudades y 
provincias para hacer en'ellas, digámoslo así, el comercio de celebrar la misa, debe ser sometido 
à losusos y disposiciones sinodales , que probiben admitir à la celebracion de los sagrados misterios 
sin cartas de su propio obispo y sin permiso del diocesano, y esle es el único medio de corlar des- 
órdenes escandalosos. El concilio de Trento estableció sábiamente: que no se admila por ningun obispo 
clérigo alguno de fuera de su diocesis á celebrar los divinos misterios, ni 'á administrar los sacramentos, 
sin cartas testimoniales de su ordinario. 

Pero si un eclesiástico que salió de su diócesis, se establece en otra sin reclamacion alguna de su 
propio obispo, y sin entregarse á las funciones del santo ministerio, vive en ocupaciones honrosas 
y de una manera decente ; sino celebra sino para su propia satisfaccion y edificacion pública, entonces 
no tiene necesidad de un permiso espreso para ejercer una funcion que emana necesariamente del ca- 
rácter sacerdotal; el poder que este le da no está ligado por ley alguna, y le basta la venia del cura, 
el que ni aun puede rehusársela sin razones legítimas. No estamos ya en aquellos tiempos en que iban 
unidos la ordenacion y el litulo, y en que la estabilidad en una iglesia era consecuencia de las ór- 
denes. Los antiguos cánones dados sobre esta maleria no pueden ya lener aplicacion. Los que des- 
pues se han hecho, solose refieren à lossacerdoles vagamundos, y no pueden ser tenidos por tales 
aquellos de que hablamos aqui. 

En la disciplina actual ha desaparecido. la pena del entredicho general. Véase cap. 11., título 
1., lib. 4., y cap. 2., tít. 38, lib. 5.: cap. 43 y 57 tit. 39., lib. 5. de las Decretales: cap. 17, 
19 y 24., til. 11., lib. 5 del Sesto, y cap. 2., tit. 10., libro 5 delas Estrav. com. 


CONCILIO DE TARRAGONA . 


del año 1247. 


En esle concilio, que presidió el arzobispo de Tarragona Don Pedro Albalat, solo sabemos se 
trató de reencargar lo que en esta misma ciudad se habia ordenado en su concilio del año 1229 , prohi- 
biendo que no se hicieran ocultamente donaciones de beneficios. Debia seguramente haber producido 
poco fruto la prohibicion primera , cuando tan pronto hubo querenovarla. No se espresan en Balucie 
el número ni los.nombres de los Padres que concurrieron. 
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CONCILIO DE TARRAGONA 


del año 1948. 


El mismo arzobispo de Tarragona Don Pedro Albalat , uno de los prelados mas celosos de la dis- 
ciplina de la iglesia de España, fué tambien quien convocó este concilio provincial, que es el octave 
de su pontificado. Ordenóse en él que despues de la muerte del prelado de Tarragona, ó de cualquier 
otro obispo de la misma provincia, vinieran sus bienes eclesiásticos à parar à manos de personas fide- 
dignas , segun está mandado por la costumbre en la iglesia del difunto. Estas pues deberán cuidar de la 
conservacion de los bienes para el sucesor, poniendo el esmero mas esquisito á fin de que nada pe 
reciera ni se eslraviase. 

Este concilio fué el último que convocó el dignisimo prelado de Tarragona Don Pedro Albalat. . 


CONCILIO DE TARRAGONA 


delaño 1935. 


El dia 8 de Abril del año 1253 se reunió este concilio en la ciudad de Tarragona, convocado y 
presidido por su arzobispo Benito. Asistieron con él los obispos Arnaldo de Zaragoza, Berenguer de 
Gerona, Vidal de Huesca y G, de Lérida, y ademas los procuradores de los restantes. Tambien cón- 
currieron el Caslellan de Amposta P. de Gravina y el Lugar-teniente del Maestre de los Templarios 
Jaime.de Timor. , 

Ordenóse en esta junta que los obispos de la provincia pudieram absolver á los escomulgados de 
sus diócesis ; y que el arzobispo de Tarragona pudiera hacer lo mismo con los súbditos de sus su- 
fragáneos que se presentasen à él con esle objeto, por causa de la constitucion promulgada en el con- 
cilio de Tarragona en contra de los invasores de cosas y personas eclesiásticas. Igualmente se decretó 
que los sacerdotes de la provincia pudieran reciprocamente absolverse de la escomunion menor. 
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CONCILIO DE LÉRIDA 


' del año 1257. 


Tampoco puede llamarse concilio, sino mas bien Córles del Reino, el celebrado en Lérida en 1257. 
Asi resulta del documento sacado del Archivo de Ripoll, que publicó Pedro de Marca, y copió el Car- 
denal Aguirre. Es un privilegio del Rey Don Jaime 1, dado en dicha ciudad el dia 4 de abril del es- 
presado año, donde confirma á los obispos y demas prelados de sus estados todos sus derechos y privi- 
legios. Los eclesiásticos que concurrieron á esta reunion fueron el arzobispo de Tarragona ; los obispos 
de Elna, Pamplona, Zaragoza, Vich, Huesca, Barcelona, Gerdna, los electos de Lérida y Tortosa, 


los Muestres del Temple y de San Juan en Aragon y Cataluña, los abades de Ripoll, 


Poblet, Cuxá, 


Monte-Aragon y San Juan de la Peña y el Prepósito de Tarragona, con otros, asi del clero secular, como 


del regular. 


El motivo principal que tuvo el Rey Don Jaime para celebrar esta gran reunion fué porque se mur- 
muraba en Aragon y Cataluña que el príncipe quebrantaba los privilegios é inmunidades de las iglesias 
y eclesiásticos, cuya noticia hirió el católico pecho de aquel monarca. 


El documento citado dice asi: 


In Christi nomine. Sit nolum cunclis, quod cum 
nos Jacobus Dei gralia Rex Aragonum, Majorica- 
rum, et Valentiae, Comes Barchinonae, el Urgelli, 
el Dominus Montis-pessulani, et Venerabilis Bene- 
diclus Dei gralia Tarraconensis Archiepiscopus, el 
Bernardus Elnensis, Petri Pampilonensis, Arnal- 
dus Caesar-áuguslanensis, B." Vicensis, Dominicus 
Oscensis, Alberlus Barchinonensis, Petrus Gerun- 
densis Episcopi, el G. de Monte-catano Illerdae, 
et B. de Olivella, Dertusensis scilicet, et Frater 
Hugo de Johis Militiae Templi, et Frater Geraldus 
Amici Hospitalis Hierosolymilani Magistri in. Ca- 
lalonia, et Abbas Rivi-pullensis, Populetensis, de 
Cuxano, Monlis Aragonum, Sancli Joannis de Pin- 
na, el Arnaldus Praepositus Torraconensis, el mulli 
alii Ecclesiarum Praelati, Viri Religiosi, et Clerici, 


Barones, el Mililes, essemus in Curia, quam in. 


llerdae Civilate celebravimus personaliter constituti 
pro statu Terrae nostrae in melius reformando, el 
pace, el tregua inviolabiler observanda, dicti Ar- 
chiepiscopus, Episcopi, et Praelati, el Magistri 
Templi, et Hospitals ,. el alii Viri Religiosi, et 
clerici nos humiliter rogaverunt, quod privilegia, 
el liberlales per nos, el praedecessores nostros eis 
concessas, el concessa , el quaedam alia, quae con- 
linentur inferius, deberemus eis concedere, et 
' eliam confirmare, 


Nos igilur Rex praediclus praedecessorum *esli- 


giis inhaerentes, qui libertates, et privilegia Ec- 


En el nombre de Cristo: Sepan todos, que es- 
lando reunidos nos Jaime por la gracia de Dios, 
Rey de Aragon, Mallorca y Valencia, conde de 
Barcelona y Urgel, y Señor de Mompeller, el Ve- 
nerable Benedicto arzobispo por. la gracia de Dios 
de la sede de Tarragona, los obispos Bernardo de 
Elne, Pedro de Pamplona, Arnaldo de Zaragoza, 
B. de Vich, Domingo de Huesca, Alberto de Bar- 
celona, Pedro de Gerona, y G. de Montecatano 
electo de Lérida, y B. de Olivella, igualmente 
electo de Tortosa, Frei Hugo de Johis Maestre del 
Temple y Frei Geraldo Amigo Maestre de los Hos- 
pilalarios de Jerusalen en Aragon y Cataluña, los 
abades de Ripoll, Cuxà, Monte- Aragon y San 
Juan de la Peña, Arnaldo Prepósito de Tarragona 
y otros muchos prelados de iglesias, varios reli- 
giosos y clérigos, Varones y soldados, en las Cór- 
les que celebramos en Lérida con objeto de mejo- 
rar el estado de nuestra tierra, y para que inviola- 
blemente se observe la paz y la tregua, los refe- 
ridos arzobispos, obispos, prelados, Maestres de 
los Templarios y Hospitalarios, y los varones reli- 
giosos y clérigos nos pidieron humildemente que 
cuantas concesiones, libertades y privilegios han 
sido olorgados por nos y por nuestros antecesores, y 
Otras muchas cosas que se espresarán, les debemos 
conceder y confirmar. 

Nosotros pues el referido Rey, siguien Jo las hue- 
llas de nuestros antecesores, que como católicos 


— 385 — 


clesiae, et Viris Religipsis lanquam Viri Catholici 
concesserunt, el munificentias , et donationes fece- 
runt, el labores voluntarii subierunt, ut quielem 
Ecclesiis, el subditis praepararent concedimus , el 
solemniter confitemur cum hoc publico instrumento 
perpeluo valiluro, quod nos, elsuccessores noslri 
tenemur ex debilo Regalis officii defendere Praela- 
los, el Clericos, el Religiosos, el homines, el bona 
eorum nostris propriis sumplibus, el expensis ; el 
ad hoc faciendum in praesenli nos astringimus, 
successores nostros relinquentes ad similia obligalos. 


llem nolumus, quod praejudicium paretur Ec- 
clesiis, vobis Archiepiscopo, Episcopis, el Magis- 
tris, et aliis Viris Religiosis, et Ecclesiarum Praela- 
lis, et Clericis, vel hominibus vestris, nec succes- 
soribus vestris, propler colleclam pecuniae, quam 
nunc facitis hominibus vertris pro tuilione , et de- 
fensione nostra, el nostrorum bonorum , el homi- 
num facienda. Ilem concedimus vobis, quod Vi- 
carii , el Bajuli jurent in posse Episcopi Dioecesani 
publice in praesentia populi, quod fideliter exer- 
ceant justiliam, quod propler hoc pecuniam non 
recipiant, el quod defendant vos, Clericos, el ho- 
mines veslros, el vestrorum, el eorum bona virili- 
ter, el polenler. 


Item concedimus vobis, quod Vicarii, Bajuli, et 
Subvicarii, et alii Officiales nostri jurent in posse 
Episcopi Dieecesani observare treguas, el paces, 
et quod fideliter dent parlem suam Episcopis, se- 
cundum, quod in instrumento pacis, el lreguae 
plenius continetur. Et hoc jurent Subvicarii in Ara- 
gonia ; ita quod Subvicarii suum salarium recipiant 
in Aragonia; cum hoc non sit de consuetudine ob- 
servalum. Ilem promillimus bona fide, quod de- 
fendemus vos, vel ipsos conlra justiliam aggravan- 
tes. Item promillimus , quod observabimus, el fa- 
ciemus observari paces, et treguas, proul in forma 
ipsius pacis lalius conlinelur. 


ltem promittimus, quod emendabimus omnes 
injurias. vobis, et vestris hominibus per nos el 
nostros factas, et restituemus ablata, el quod vos 
nobis illud idem similiter faciatis. llem promitli- 
mus vobis, quod persequemur falsarios monetae 
nostrae, el ipsos, prout justum fuerit , puniemus. 
Item volumus , et concedimus vobis, quod non exi- 
galur a vobis, nec aliis Praelatis, el Clericis, et 
Viris Religiosis in Tola Terra nostra, vel in Mari, 
leuda, vel pedagium pro rebus vestris, et ad usum 
vestrum emptis Jantum ; nec impediemus, per 
nos, vel per alium, quominus possilis libere, res 

Tono Ill. 


concedieron libertades y privilegios à la iglesia y 
à los. varones religiosos, y olorgaron munificen- 
cias y donaciones, y voluntariamente sufrieron tra- 
bajos para que la iglesia y los sübdilos vivieran en 
paz, concedemos y confesamos solemnemente por 
este instrumento público, que ha de valer para 
siempre , que nos y nuestros sucesores estamos obli- 
gados por débilo del oficio régio à defender à los 
prelados, clérigos, religiosos, personas parlicula- 
res y sus bienes, de nuestra propia cuenta y à nues: 
tras espensas: y en la actualidad nos obligamos à 
cumplirlo, dejando à nuestros sucesores igual obli- 
gacion. 

Tampoco queremos que sufran perjuicios las igle- 
sias, ni vos arzobispo, obispos, Maestres, y demas 
personas religiosas, prelados de las iglesias, y clé- 
rigos, lo mismo que los hombres que os pertene - 
cen, ni vuestros sucesores, à causa de la derrama 
de dinero que ahora repartis entre vuestros hombres, 
para procurar nuestra tutela y defensa y la de nues- 
tros bienes y hombres. Tambien os concedemos 
que nuestros vicarios y Bailes juren públicamente 
en manos del obispo diocesano y en presencia del 
pueblo, que ejercerán fielmente su jurisdiccion , y 
que- por ello no recibirán dinero, y tambien que 
os defenderán varonil y poderosamente, lo mismo 
que á los clérigos, á vuestros hombres, á vuestros 
bienes y á los de ellos. 

Igualmente os concedemos que los vicarios, bai- 
les, subvicarios, y otros oficiales nuestros juren 
ante el obispo diocesano observar las treguas y las 
paces, y que den fielmente su parle à los obispos, 
conforme consta con mas latitud en el instrumento 
de la paz y de la tregua. Esto lo jurarán los sub- 
viearios en Aragon, debiendo recibir su acostum- 
brado salario : pero en este ramo nada recibirán los 
obispos, por no ser de costumbre. Tambien pro- 
metemos de buena fe que defenderemos á vosolros, 
á los demas prelados á los clérigos y religiosos, 
à los hombres, à vuestros bienes, y ¿”los de estos 
en contra de los ladrones y de los violadores -de la 
paz y de la tregua, ó de cualesquiera otros que 
contra justicia perjudiquen à vosotros ó à ellos. 
Al mismo tiempo promelemos que observaremos y 
haremos observar las paces y las treguas, como con 
mas estension se espresa en el instrumento de la 
misma paz. 

Ademas prometemos que enmendaremos todas 
las injurias hechas por nosotros y por nuestros 
hombres à vosotros y à los vuestros? que resli- 
tuiremos lo quilado, y que vosotros hareis otro tanto 
con nosolros: que perseguiremos à los falsificado- 
res de nuestra moneda, y los casligaremos segun 
justicia. Queremos y os concedemos que no se os 
exija, ni:à los demas prelados, clérigos y varones 
religiosos en loda nuestra lierra ni en el mar, de- 
rechos por vuestras cosas, y compradas solo para 
vuestro uso: ni tampoco por nos ni por otro pon- 
dremos impedimento à qut podais tras- 
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vestras transferre per Mare, aut per Terram ad 
quaecumque loca volueritis, nisi hoc prohiberelur 
propter sterilitatem, vel caristiam nimiam, el evi- 
denlem Terrae de blado per Mare ad parles alias 
non portando. Per istud vero Capitulum non intel- 
ligimus, nec volumus, quod juri, seu liberlali, Do- 
mini Archiepiscopi, vel Ecclesiae Tarraconensis in 
aliquo derogelur. 

Item concedimus , et confirmamus vobis, Eccle- 
siis, et Monasteriis, locis religiosis, et aliis Epis- 
copis, Abbatibus, et Praelatis, et Clericis, el Vi- 
ris Religiosis, et hominibus vestris, etipsorum, om- 
nia Privilegia, el libertates per nos, et praedeces- 
sores nostros vobis, el ipsis concessa, nisi lalia 
essent Privilegia, quae de jure, vel de foro Reg- 
ni Aragonum essent merito rovocanda. llem con- 
cedimus , quod Vicarii, vel Subvicarii, Bajuli.... 
vel nostri non faciant quaeslam, nec exactionem 
bladi, ovium, nec alterius cujuscumque rei vobis, 
vel aliis Clericis, ac Viris Religiosis, vel hominibus 
vestris, vel eorum. Elsi forle in aliquo istorum 
contra facerenl, promillimus vobis, quod nos illud 
integre infra duorum mensium spatium , postquam 
requisili fuerimus, emendari, et restitui faciemus. 
Item concedimus , quod cum aliquis fuerit. excom- 
municatus legitime, in judicio ad agendum non 
admillatur in foro saeculari, sed polius reppellatur 
quousque fuerit absolutus. Item concedimus vobis 
Archiepiscopo, quod sit salvum jus vestrum vobis. et 
Ecclesiae Tarraconensi, generaliter, el specialiter 
in omnibus supradiclis, el sil nobis jus nostrum 
salvum simililer in eisdem. 


Et ut supradicta omnia, et singula majori gau- 
deant firmitate, juramus per Deum, et haec Sancla 
Dei Evangelia corporaliter a nobis tacta, et per 
Crucem Domini, quod omnia supradieta, et sin- 
gula observabimus , et allendemus bona fide, et 
sine enganno, et observari atiam firmiler faciemus, 
et conlra non veniemus per nos, vel per aliam in- 
terpositam personam. Sic Deus nos adjuvet , et haec 
sancla Dei Evangelia. Et ad omnia praedicta, et 
singula firmiter observanda, et complenda, volu- 
mus haeredes, et successores nostros perpetuo obli- 
gatos. In leslimonium aulem praemissorum prae- 
senlem chartam sigilli nostri munimine fecimus ro- 
borari Aclum est hoc Ilerdae, II. Nonas Aprilis anno 
Domini 1257. S. Jacobi Dei gralia Regis Aragonum, 
Majoricarum , et Valentiae ; Comilis Barchinonae, 
et Urgelli, et Domini Montis-pessulani. Testes 
fuerunt Archiepiscopus, Episcopi, et Viri Reli- 
giosi praedicti. 


portar por mar ó por tierra, á donde querais, 
vuestras cosas; á no ser que la prohibicion sea por 
esterilidad y carestia estraordinaria y evidente de la 
tierra, de modo que no se permita que se embar- 
que trigo para otras partes. Mas por este capítulo 
no entendemos ni queremos que en nada se perju- 
dique al derecho ó libertad del arzobispo y de la 
iglesia de Tarragona. 

Tambien concedemos y confirmamos á vosotros, 
á las iglesias, monasterios, lugares religiosos, y 
á los demas obispos, abades, prelados, clérigos, 
varones religiosos y á vuestros hombres y á los de 
estos, todos los privilegios y libertades concedidos 
á vosotros y á los mismos por nos y por nuestros 
predecesores, á no ser que fueren de aquellos que 
con razon deben ser revocados del derecho ó del 
fuero del reino de Aragon. Tambien concedemos 
quelos vicarios, subvicarios, bailes ...... y los núes- 
tros no hagan cuestacion, ni exaccion de trigo, ove- 
jas, ni de ninguna olra cosa à vos, ni à los otros 
elérigos, varones religiosos, à vuestros hombres, 
ni á sus cosas. Y si se contraviniere à alguna cosa 
de estas, os prometemos que en el espacio de dos 
meses, despues de requeridos, haremos que se cor- 
rija y restituya. Concedemos que cuando alguno 
fuere legitimamente escomulgado, no sea admitido 
en juicio como actor en el foro seglar, antes bien 
sea repelido hásta que restiluya. Tambien otorga- 
mos à vos, arzobispo, que quede à salvo vuestro 
derecho para vos y para la iglesia de Tarragona 
en general, y ea especial en todo lo espresado ; é 
igualmente quede en todo à salvo nuestro derecho 
en las mismas cosas. 

Y para que todo lo referido y cada cosa en par- 
ticular tenga la mayor estabilidad, juramos por 
Dios y por estos Santos Evangelios, que corporal- 
mente locamos, y por la Cruz del Señor, que ob- 
servaremos todo lo dicho y cada cosa en particular, 
y alenderemos á ello de buena fe y sin engaño, y 
haremos tambien que firmemente se observe, y 
no vendremos en conira por nos mismos ó por 
persona inlermidiaria. Asi Dios nos ayude,.y es- 
tos Santos Evangelios suyos. Queremos que al exac- 
to cumplimiento de todas y de cada una de las cosas 
mencionadas queden obligados perpétuamente nues- 
tros herederos y sucesores. En teslimonio de lo que 
hemos escrilo este privilegio, à que hemos puesto 
nuestro sello. En Lérida à 4 de abril del año del 
Señor 1257. 


Raymundus de Cardona, Reymundus de Monte-Catano, G. de Castro-novo, H. de Sexach.....de 
Focibus , B. de Sancta Eugenia, P. de Monte-catano, Gaufredus de Roca-bertino.....de Castro-novo, 
Raymudus de Urgio. S. Michaelis de Alcoario, qui mandato Domini Regis pro Domino Fratre An- 
drea. Episcopo Valentiae Cancellario suo hoc scribi fecit loco, die, et anno praefixis. 
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CONCILIO DE 


TARRAGONA 


del año 1266. 


Este concilio. se celebró el año 1266, dia 21 de octubre, en la ciudad de Tarragona por su arzobis- 
po Benito, asistido de los sufragáneos que se mencionan en las actas, de los procuradores de los cabil- 
dos de las catedrales, y de otros prelados de la provincia Tarraconense, del Castellan de Amposta y del 
Lugarteniente del Maestre del Temple en Aragon y Cataluña. El motivo de la convocacion fué para 
proveer á la defensa y conservacion de la libertad eclesiástica, correccion de escesos y de costumbres de 
los ecclesiásticos , y para mirar por la tranquilidad de la provincia. Tambien se reunió para ajustar las 
paces entre el conde de Urgel y el vizconde de Cardona, comisionando al efecto à los obispos de Zara- 
goza y Vich, yal vice-maestre del Temple. Ademas de los tres cánones que establecieron estos Padres 
confirmaron las constituciones que dió el legado ponlificio Juan, obispo Sabinense, tambien en Tarra- 
ygona, el año 1239 : y que ya hemos insertado en la pág. 367 de este tomo III. 

«Las actas, tomadas de un manuscrito Colbertino, dicen así: 


Anno Domini MCCLXVI., XII calendas Novem- 
bris, cum nos Benedictus miseratione divina Tarra- 
conensis episcopus essemus in civitale Tarracona 
personaliter consfituti, praesentibus venerabilibus 
fratribus. Arnaldo Caesar-auguslano, Arnaldo Va- 
lentino, Ar. Barchinonensi, Petro Gerundensi, D. 
Dertusensi , et R. Vicensi, episcopis, aliorum eliam 
sufraganeorum nostrorum et capitulorum ecclesia- 
rum cathedralium et aliorum praelatorum Tarraco- 
nensis provinciae procuratoribus, ac venerabilibus 
et discretis viris.fratre Quidone de Laguespa caslel- 
lano Empostae et fratre Petro de Queraldo tenente 
ocorum magistri domus militiae Templi in Ara- 
gonia et Catalonia praesentibus , ad honorem sanc- 
tae et individuae Trinitatis, patris, et Filii et Spi- 
ritus Sancti, concilium celebrantes tuilione el con- 
servalione ecclesiaslicae libertatis, el corrigendis 
clericorum excessibus, et moribus in melius re- 
formandis, ac super salubre et tranquillo statu to- 
tius provinciae Tarraconensis , cum praediclis trac- 
tavimus diligenler, el de assensu praediclorum, 
venerabiles fratres nostros dominos. Caesar-augusta- 
num el Vicensem episcopos, el fratrem Pelrum de 
Queraldo pro tractanda pace inter nobiles viros co- 
milem Urgellensem et Remundum vicecomitem de 

. Cardona et eorum yalitores, dicto pendente con- 
cilio, duximus - determinandos , qui episcopi nobis 
vices suas lotaliter commiserunt in his quae agenda 
et traclanda essent in concilio memoralo. 


En el año del Señor 1266, dia 21 de octubre 
hallándonos personalmente en Tarragona, nos Be- 
nilo por la divina misericordia obispo de esta Ciu- 
dad, con asistencia de los venerables hermanos Ar- 
naldo de Zaragoza, Arnaldo de Valencia, Arnaldo 
de Barcelona, Pedro de Gerona, D. de Tortosa y 
R. de Vich, conlos procuradores de los demas 
sufragáneos nuestros, de los cabildos de las cate-. 
drales y de otros prelados de la provincia Tar- 
raconense, é igualmente habiendo concurrido los 
respetables y discretos varones Guido de Laquespa 
Caslellan de Amposta y Pedro de Queralt Lugarte- 
niente del Maestre de la milicia del Temple en Ara- 
gon y Cataluña, à honra de la Santa € individua 
Trinidad, Padre, é Hijo y Espiritu Santo celebra- 
mos concilio para defensa y conservacion de la li- 
bertad eclesiástica, correccion de los escesos de los 
clérigos y reforma de sus costumbres; y tambien 
sobre el estado saludable y tranquilo de toda 
la provincia Tarraconense: y con todos los di- 
chos hemos tratado con diligencia, y de asen- 
timiento de los mismos hemos comisionado, ha- 
Mándose pendiente el concilio, à los venerables 
hermanos nuestros los obispos de Tarragona 
y Vich y al hermano Pedro de Queralt, para ar- 
reglar las paces entre los nobles varones el conde 
de Urgel y Raimundo vizconde de Cardona y sus 
partidarios, cuyos obispos nos delegaron lotalmente 
sus facultades para sancionar cuanto se hiciera en 
el concilio. 
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I. 


(De tuitione Constitutionum. 


Mtendentes igitur quod conslituliones editae ac 
edendae parum essent, si non essel eorumdem dili- 
gens execulor, sacro approbante concilio, mandamus 
firmiter el districte, quod constitutiones quae per 
bonae memoriae dominum J. Sabinensem epis- 
copum olim in llispaniae parlibus apostoli- 
cae sedis legatum, el praedecesores nostros, ac 
nos eliam in conciliis Provincialibus editae sunt, 
ab universis el singulis nostrae provinciae invio- 
labiliter observentur, easdem constitutiones ex certa 
scientia. confirmantes. Verum cum in constitutione 
bonae memoriae D. Pelri praedecessoris nostri, 
quae incipil: Olim excommunicasse, ete., cavea- 
tur quod loca, ad quae praeda clericorum, eccle- 
siarum, vel personarum religiosarum, seu homi- 
num eorumdem violenter accepla pervenerit, quam- 
diu ibi fuerint, cessenl penitus a divinis; volentes 
invasorum et raplorum excogilatis maliliis ¿el ma- 
chinationibus , quantum cum justitia possemus, ob- 
viare; declaramus et consliluimus quod loca in 
quibus hujusmodi praeda vendita, vel alio modo 
alienata vel consumta fuerit, lamdiu cessent. pe- 
nitus a divinis, quousque condigna satisfactio damna 
passis faeta fueril. per eósdem. 


It. 
Contra capientes elericos. 


ltem, cum clerici et personae ecclesiasticae ma- 
jori quam res eorumdem debeant privilegio et in- 
munilate- sive libertate gaudere, sacro concilio 
approbante, statuimus quod loca ad quae occisores 
et mutilatores clericorum et personarum ecclesias- 
licarum, ac capientes eosdem pervenerinl, ces- 
sent penitus a divinis. - 


IIT. 


Contra invasores et occlsores clericorum, 


ltem , quia facientes et consentientes pari debent 
poena damnari, eodem concilio approbante, recep- 
lores eorum qui occidunt et mulilant , vel capiunt 
clericos vel personas ecclesiasticas, excommunica- 
lionis sententia innodamus. 


(De la observancia de las constituciones.) 


Alendiendo á que las constituciones promulgadas, 
y las que hayan de sancionarse, de poco aproye- 
charian. sino hubiera un exacto ejecutor de ellas, 
mandamos, con aprobacion del sagrado concilio, 
con rigor y sin escusa alguna que las constitucio- 
nes promulgadas por el Legado Sabinense Juan, de 
feliz recuerdo, las de nuestros precedesores, y las 
nuestras. hechas en los concilios provinciales, sean 
observadas inviolablemente por todos los de nues- 
tra provincia, confirmando ahora las mismas con 
entero conocimiento. Y como por la ue 
de nuestro antecesor Pedro, de feliz memoria, que 
empieza: Olim excommunicasse etc., se prohiba 
que en los lugares à donde se llevase la presa o 
robo- hecho à los clérigos, iglesias à otras per- 
sonas, 0 à los hombres de las mismas, lomado 
violentamente, mientras esté alli, cesen comple- 
lamente de la celebracion de las cosas divinas, que- 
riendo poner un: dique, en cuanto nos sea posible, 
àlas meditadas maldades y maquinaciones de los 
invasores y raplores, declaramos y constituimos 
que los pueblos en donde se hayan vendido, en- 
ajenado ó consumido de cualquier otro modo se- 
mejantes robos , queden privados de los oficios ecle- 
siáslicos, mientras no se diere una congrua salis- 
facción à los agraviados por los mismos. / 


II. 
En conlra de los que aprisionan & los clérigos. * 


Y como que tanto los clérigos como las demas 
personas eclesiásticas deben gozar de mas privile- 
gios, inmunidades y libertades que sus cosas, es- 
tablecemos con aprobacion del sagrado concilio, que 
en los lugares à que se acojieren los asesinos de los 
clérigos ó sus mutiladores ó de las personas ecle - 
siasticas , y los que los aprisionan , cese totalmente 
la celebracion de las cosas divinas. 


En contra de los invasores y asesinos de los clérigos. 


Y como que igual pena debe aplicarse* à los 
ejeculores que à los consentidores, escomulgamos 
con aprobacion del sagrado concilio à los que reci- 
ben á los asesinos ó muliladores, y tambien á los 


que cogen à los clérigos ó à las personas eele- 
siaslicas. 
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CONCILIO DE LEON 
del año 1267. 


Atendiendo à la gran utilidad de los concilios sinodales , y cumpliendo con lo mandado en el conci- 
lio de Valladolid del año 1228 de que dos veces al año se celebraran concilios diocesanos , los obispos 
de Leon fueron entre los demas de España muy diligentes en la práetica de esta venerable costumbre, 
parte muy principal de la disciplina eclesiástica. De los cuatro sinodos antiguos que halló el P. M. 
Fr. Manuel Risco en los códices de las constituciones Legionenses , publicó dos en el tomo 36 de la Es- 
paña Sagrada, uno el actual, y otro el que publicaremos en el año 1288. Su anligüedad y escelente doc- 
trina los hacen en estremo recomendables: y aunque esta Coleccion no lleva por objeto insertar concilios 


diocesanos; sin embargo habrá algunas éscepciones molivadas, y pocos las merecerán como estos dos. 
El actual dice literalmente asi: 


ERA DE MIL ET TRESCIENTOS ET CINCO AÑOS EN LO MES DE MAYO PRIMERO VIERNES DE-CINQUESMAS, DON 
MARTIN FERNANDEZ POR LA GRACIA DE DIOS OBISPO DE LEON ORDENÓ , ET ESTABLECIÓ EN S0 CABILDO CON TODA 
LA CLERECIA DEL OBISPO ESTAS CONSTITUCIONES. QUE AQUI SON ESCRIPTAS. 


De vita et honestate clericorum. 


Establecemos que los clerigos hayan coronas guisadas non muy grandes, nen muy pequeñas, et 
vestiduras convenientes, à saber, non viadas, nen ainealadas, nen felpadas, nen entrerrayadas, nen 
vermeyas, nen verdes, nen muy longas, nen muy curtas , nen capas con brocha, nen con cuerda, nen 


camisa en el cuerpo, nen en la manga , nen saya con cuerda, nen lraga y las barbas longas, maguera 
que sean mancebos. 


De eodem. 


Otrosí que los presentes et los que han personages que tragan capas sin mangas, el garnachas" 
cerradas 


De eodem et horis. 


Otrosi amonestámos los clerigos, el mandamoslles firmemiente cuanto mas podemos , que las horas, 
el so oficio asi lo de dia como lo de noche, que lo cumplan en las horas et en los tiempos que deben, et 
que non sean y negligentes, et quien asi non facier, havera pena derecha por ende. 


De eodem. et de poenis non servantium. 


Item. defendemos, que los clerigos non vayan à las fabiernas , nen tragan armas, nen joguen los 
dados , nen sean do los jugaren , et que se guarden de gargantones, et de babedos. Et qual qui en na ta- 
bierna entrar por y beber, ó quantas veces y entrar por y beber, peche cinco soldos por cada vegada, 
si non for en camino por necesidat, el otrosi pache cinco soldos por cada vez que jogare los dados, otros 
tantos peche, si la barba trogiere grande, magar que sea mancebo. 


Tomo lll. 100 
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De praebendis, et parochiis. 


Item defendemos à los clerigos, que ninguno non haya dos beneficios con curas de almas sen dis- 
pensacion, el quien contra esto fecier, Juego pierda el beneficio con cura que ovo primeramente. Et aque] 
à quien pertenece de lo dar, puede lo dar libremente desque lo aquel que lo tenia tomó el segundo he- 
neficio, et se porfiar de tener ambos, los debe à perder. 


De jure patronatus, 


Defendemos, que non reciban las Eglesias , nen otros beneficios simples de mano de los religiosos 
6 de otros, ó de leigos que hayan presentacion en las Eglesias, sen otorgamiento del obispo, ó 
del Arcediano del logar, ó de otro Prelado que lles pueda otorgar la cura, et darlles el beneficio. Et 
qualquier que de otra manera recebir la Eglesia, pierda la Eglesia , el el otro beneficio que recibió asi, 


el el otro beneficio, que ovier. 


¡ De pracbendis. 


Otrosi si alguno fecier, ó procurar que algun clerigo sea echado de la Eglesia que lien, por la ha- 
ver otro, pierda aquella Eglesia por siempre, el que non haya nin gane otro beneficio sen despensacion 
del obispo. Et si for Lego quien lo fecier, ó lo procurar, sea descomulgado. 


De alienis parochianis 


Item defendemos sopena de sospendimienlo de beneficio, que ningun Clerigo Preste non reciba los 
feligreses de otro à las horas en os dias Domingos, nin en as fiestas, sin olorgamiento de so Presle, 
et quien contra esto pasar, havera por ende sua pena derecha mayor que aquella] que de suso y € 


dicha. 


Ne clerici. saecularibus negotiis se imm isceant. 


ltem defendemos sopena de sospendimienlo de beneficio, que nengun Clerigo non sea Merino, nen 
Mayordomo, nen vasallo de ningun Lego, nen crie fios de fios dalgo en sua casa, nen en otra par- 
te, sen otorgamiento de so obispo. El quien contra esto fecier, pierda los beneficios que ovier. 


De eodem. 


Otrosi decemos de esos mismos Clerigos que son Merinos ó Mayordomos de los Leigos, que si lles 
ende mal venier, non sean defendidos por la Eglesia , el sean privados de los beneficios, et se perseve- 
raren , serán suspensos de los oficios. 


De sortilegiis. 


Defendemos so pena de descomunion, que ningun clérigo non sea encantador, nen adevinador, 
nen sortorero, nen aquevador, nen faga carlar per aponer al cuello, el que esto mismo defienda à sos 


feligreses. 


De oratoriis. 


ltem defendemos que las Eglesias, nen oratorios, nen Altares non se fagan de novo sen otorgamien - 
to de so obispo, el aquellas que ya son fechas sen otorgamiento, non se digan y horas, et los clé- 
rigos defiendan à los pueblos sopena de descomunion, que à lales Eglesias, et à tales Oratorios et à 
tales Allares non vayan. 
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De Officio custodis. 


ltem otrosi establecemos que los Clérigos lengan las vestimentas, et los paños de las iglesias bien 
limpios, et bien apareyados. Ilem que guarden bien el. Corpus Domini, et la Chrisma, et el Oleo, et 
las aras, etel calce en la arca, ó en otro logar so clave. El quien esto non fecier, habera pena, é la 
que nos ponemes en esta constitucion, sen la otra pena que alli porna el obispo, ó so Arcediano, ó 
so Arcipreste qual se pagar. Et qualquier Clérigo ó Sacristan que non ovier las vestimentas limpias, et 
non guardar el Corpus Domini, el el Olio, el la Chrisma, et la Ara, et for muy negligente, haya muy 
mas grave pena. El si por avenluria por mala guarda en alguna de estas sobredichas fuese fecho algun 
mal; baya muy mas grave pena. 


De Decimis, et Primitiis , et rebus Fabricae. 


Otrosi mandamos que los Diezmos, el las Primencias, et las otras cosas, que son pora las fabricas, 
ó pora otra parle de las Eglesias, que se demanden aficadamente, else guarden bien por un clerico, el 
por un leigo juramenlados, et se mela en pro de las Eglesias, et dien ende cuenta cada año al 
Arcediano. 


_ De Petitione Ecclesiae. Cathedralis 


Otrosi mandamos à los clerigos que ayuden à los demandadores de la obra de Sancta Maria de Regla, 
el que delantre vayan los demandadores, el que les fagan oir à sos pueblos. Et defendemos que en lodo 
aquel dia non ande otro demandador ninguno. 


De rebus Ecclesiae non alienandis. 


Otrosi defendemos que ninguno non cambie, nen enallene per ninguna guisa caliz, nen libro, nen 
vestimentas, nen olras cosas que son pora ornamento de las Eglesias, nen terras, nen vinas, nen here- 
dades, nen casas, nen otras cosas de las Eglesias, ó de los hospitales, ó de las alverguerias. Et quien: 
contra esto fecier, el allenador si clerigo for, sea privado del todo el beneficio, el costrenido pora 
guardar sin danno aquellas Eglesias , ó aquellos logares sobredichos, cuya y era la cosa que mal meleo. 
Et si leigo for, sea descomulgado fasta que este dampno que fizo à la Eglesia, ó los logares sobredi- 
chos sean recobrados , asi como fur derecho. Et aquel que la cosa de la Eglesia, ó de los sobredichos low 
gares vendida, ó mal metida recibier, quier sealeigo, quier clerigo, ó quier fur, sea fenido-como se fi- 
ciese sacrilegio, et el precio que dio. para aquella cosa, pierdalo. Et aquella eosa que foe. enallenada 
sen toda gueza, lórnese à la Eglesia, ó aquellos logares sobredichos, onde fue la cosa. El aquel que la 
alleno, ó la vendeo, ó lo mal meteo, el precio, ó aquella cosa que por ella ovo, dielo , ó melalo en prot 
dela Eglesia, ó del logar sobredicho cuya foe la cosa. 


De eodem. 


Establecemos que ninguno non reciba empenados caliz, nen libros, nen vestimentas, nen las otras 
cosas de las Eglesias , que son à servicio de Dios, nen nenguno non las eche en pennos, el si las echare 
aquel que las recibiere ó echar en pennos, será tenudo asi como se feciere sacrilegio, et el que lli lo 
dio, et el que lli lo emprestó, pierdalo. Et la cosa de la Eglesia que fue emprestada ó empennada, sen 
lodo agraviamento el sen lodo precio será lornada. 


De eodem. . 


Otrosi establecemos et defendemos, que nenguno non pennore, nen faga pennorar por sentencia de 
descomonion, ó de sospension , 6 de deviedo, que sea puesta en algunos omes , ó en algunas Eglesias. Et 
si contra esto fur fecho mandamos, que aquel que pennoro, ó fizo € la prinda , se clerigo es, luego sea 
descomulgado, et peche sesaenla soldos. 
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De Usuris 


Otrosi mandamos , que los clerigos el los. Leigos quo reciben algunas cosas en pennos, que los fru- 
chos, en los prodes que se ende levantaron , que. los cuenten en aquello por que yaz em pennos. Els: 
lo non fecier , será tovido por usurero. El mandamos à los clerigos, que esta cosa de los pennores que las 


digan en las Eglesias à las grandes fiestas. . 
De pignoribus Boum. 


Establecemos el ordenamos , que nenguno non prinde buey de arada, nen las bestias en que levaren 
la semiente , el que nenguno non faga mal à los labradores mientras que labraren. El quien contra esto 
pasar, que sea descomungado. El mandamos que cada un clerigo en sua Eglesia diga esta constitucion à 


sos feligreses cada Domingo a la misa. 


De procurationibus. 


Estalllecemos et ordenamos, que los Arcedianos reciban por procuraciones lo que solian recibir, et 
que les non den se non de los logares que fueren visitados, ca asi lo manda el Papa. Et si contra esto fe- 
cieren é los Arcedianos 0 sos Vicarios, sentencia sua que sea sobre esto puesta no vala. 


De Vicariis. Archidiaconorum. 


Establecemos et ordenamos, que los Arcedianos mientre que fueren en lo obispado, non hayan otros 
Vicarios fuera é los Arcepresles, pero dicemos, que hayan enton Vicarios en la Cibdat para oir los 


pleitos. 
De horis dicendis. 


Establecemos et ordenamos, que todas las Eglesias del obispado guarden en dicer las horas aquella 
costumbre, que es en la Eglesia Cathedral. 


De sacra Unctione. 


Establecemos et ordenamos, que todos los clerigos que hayan curas de Eglesias amoniesten à 
sos parroquianos que cuando roguieren por a muerte, que fagan unguirse per los clerigos, cuyos fe- 
ligreses son. Et mandamos à los clerigos , que ungan sen ninguna gráveza. 


De eodem. 


Establecemos el ordenamos, que quando los clerizos veniesen por el Olio et por lo Chris- 
ma, que adugan tres ampollas, é la una en que lieven el Olio para baulizar, et la otra para 
os enfermos, el la tercera para la Chrisma. 


De sortilegiis. 


Establecemos et ordenamos, que los sórloreros et las sorloreras, et las devinas se non se pas- 


liren de este pecado, nen à la muerte non los solierren sen especial mandado del Obispo. Pero 


mandamos, que los manifiesten, et los comunguen à la hora de la morte. El los Clerigos que los 
solerraren, serán sospensos de oficio el de beneficio. 


De eodem, 


. Eslablecemos el ordenamos, que todo ome que tovier en sua casa sorloreros ó sorloreras, di- 
vinos ó divinas, quier christianos, quier moros, despues que fueren amoneslados, et non los cas- 
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ligaren, que non usen de su menester, el se non quesieren correger, 6 selos mon eobaren de ca- 


sa, que sean descomulgados, et se en esta escomunion perseveraren por un anno, . padece; que bn 
von solierren sen especial mandado del Obispo. ' Qo€pn 


De sententia excommunicalionis. 


Establecemos, et ordenamos, que los Clericos et Leigos descomungados, entreditos, ó suspensos. 
que despues que fecieren emienda de aquellas cosas porque. fueron descomungados, ó suspensos, ó 
entredilos , faganse à soltar de estas sentencias per aquel que las pueda soltar. Et siempre se tengan por 
descomungados, ó por entreditos, ó por suspensos, fasta que sean assueltos per aquel que los puede 
à soltar. 

A 


De pignoribus Clericorum. 


Otrosi defendemos, que ninguno non prinde clero ni cosa de clero sen otorgamiento de so Prelado 
,el quien lo prindar, peche sesenta soldos, é los que prindao los clerigos sean descomungados. 


De arrendatione beneficii. 
Eslablecemos que qualquier Clérigo que alguna Eglesia haya, ó racion en ella, quenon arriende 


aquella Eglesia, nen aquella racion á Cavallero, nin Escudero, nin á Merino de otro ome poderoso, el 
aquel que lo fecier, pierda aquella Eglesia 6 aquella racion. 


De decimis religiosarum possessionum. 


Establecemos, que sean demandados et pagados los diezmos de las tierras, el de las vinas, et de los he- 
redamientos de los Religiosos de las que ganaron despues que fué el gran Consejo general, que fizo el 
Papa Innocencio-en Letran. 


De eodem. 

Eslablecemos que sean demandados et pagados todos los diezmos de las tierras, et de las vinas de 
los Religiosos, que fueron ganadas antes del Conceio genera! sobredicho, si los Religiosos non las labfa- 
ren per suas manos, ó per suas despiensas, el todos los Religiosos paguen el diezmo de lodas cosas 
“entregamiente, si non daquellas de que mostraren privilegio. 


De confratriis. 


Establecemos, que se non fagan Confradias sin mandado el sin otorgamiento del Obispo. El quien 
fecier tales Confradias, no valan, el perderán lo que melen en ellas. 


De infantibus. 


. Mandamos à los clerigos, que amonesten à sos feligreses, que nou tengan consigo de noche sos 
fijus, ó los criadós pequennos, mas tenganlos en no bierzo, et guardenlos é lo mellor que podieren. 


De eodem. 


Olrosi amonestamos los que ovieren los fijos, ellos criados mientre que son pequennos, que los 
envien à la Eglesia, el que los fagan aprender el Enter noster, el la Ave Maria, et el Credo in Deum 


De Clandestina desponsalione. 


Establecemos, que les deliendan amenudo en suas Eglesios, que ninguno no se rd nen se Case 
Towo VI. 


— 394 — 

fala qiie per tres fiestas despues del Evangelio for pregonado en la Eglesia, se alguno sabe dalgun em- 
bargo ó de cunaderio, ó de cunnadete; ó de otro embargamienlo de Santa Eglesia entre aquellos 
que se quieren esposar, ó casar, que lo digan. El si non aparesciere nengun embargamiento 
pasadas las tres fiestas sobredichas, que fagan sos esposorios concelleramienle per mano del clerigo. 
Et quien de otra manera esposorios ó casamientos fecier, saba que los que tales esposorios ó casamientos 
facen, son fechos ascondidamente. Onde tambien cada uno de los esposados, como de los otros casados, 
como de los otros que tales esposorios facen ó casamientos, que peche sesenta' soldos. 


De consanguinitate et affinitate. 


Saban aquellos que casaren en grado defendido sen otorgamiento, et sen dispensacion, que ata cabe 
de un anno no se ante non quiten, que son descomungados. Otrosi defendemos, que ninguno non case 
en quarto grado de parentesco, nen de cunnandez, el daqui ayuso. 


De clericis. facientibus matrimonium inter alienos parochianos. 


Otrosí defendemos, que ningun elerigo non faga esposorios nen casamiento entre feligreses de otro * 
Preste sen otorgamiento de aquel otro Preste cuyos feligreses son. El si el uno for feligres del un Preste, 
et la mugier del otro, ambos los Prestes ayuniados à los esposórios, ó à los casamientos, ó dian olor- 
gamiento expreso ó conoscido por aquel casamiento-á quien lo feciere. El quien contra esto fecier, haya 
pena de sesenta soldos. 


De poenitentiis. 


Establecemos,, que les digan el amoniesten à menudo à sos feligreses, que se manifiesten à menudo 
de sos "pecados & sos Prestes , alguno que sea cierto et nombrado por mandado de so Preste, et esto sea 
almenos una vezen elanno. Et cuando se manifestar à otro por mandado de so Preite, sea ende el 
Preste cierto per aquel à que se manifestó. 


De viatico. 


. Otrosi amonestamós, que comungue al menos una vez en el anno en dia de Pascua, se fueren ma- 
vifestados, -ot non estovieren en pecado mortal conucido, et aquel que se non manifiestat una 
vez en no anno al so Preste, aunque diga que se manifestó à otro, no reciba así como de suso es 
dicho, se lo non dexar per mandado de so Presie mientre fur vivo, et si así estovier, non lo cuelgan- 
en la Eglesia, età la muerte non sca solerrado. 


De alienis Parrochianis. * 


Otrosi defendemos so pena de ascomonion, que nengun Preste non reciba los feligreses de olro Preste 
à confesion sen otorgamiento de so Preste, ca nengun Preste non puede absolver ni ligar los feli- 


greses de otro. 


De confessionibus celandis. 
Otrosi mandamos, que los clerigos per nenguna guisa, nen per nenguna manera, nen per bengun 


sennal non descubran la confesion, que lles for echa en penitencia. El el que descobrir, sera: despuesto 
para siempre, el será metido en carcel, ó en otro logar hu faga pénilencia por siempre. 


De uw E 
Otrosi establecemos, que los clerigos que lienen las curas de las Egslesias, que amonesten et manden 


à sos feligreses, que fagan suas mandas per ellos ó per $05 Vicarios, quando elios non furen en el logar, 
le lodavia que manden alguna cosa à la Eglesia. 
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De. goenitentiis infemorun. 


| Otrosi mandamos, que los clerigos, et los fisicos conviden , et amonesten, et fagan so poder, que 


_ los dolientes luego que-enfermaren , piensen aprimas de las: almas per penilencia, el perconfesion. et: 


aj Bil manda facer, el déspues piense de salir de-so cuerpo; quien esto non fecier, nonlo reciban en. 
esia. 


Ut in locis interdictis baptismus et poenitentia non negentur. 


Establecemos, que quando quier que algunos sean descomungados, Ó suspensos, ó entreditos as 
generalmiente, como especialmente, se enfermaren, é los Presles se lemieren de sua muerte de ellos, 
que lles phia et los ensolvan pos .juraren de estar à mandamiento de Santa Eglesia, et lles den 
el Corpus Domini. El se aquella furen'asueltos, el despues folgaren, sean enviados à so jus, el re- 
ciban del mandado ó pena segun que merescieren. Et magar que el concejo, ó la Villa fueren en- 
treditos , ó devedados, ó déscomungados , mandamos que los niños simples sean heplizados, el las peni- 
tencias sean dadas á los enfermos, el el Corpus Domini, et la Uncion. | 


Poenilentia. delur tantum a rectoribus lempore mortis in casibus hic contentis. 


ltem defendemos à todos los clérigos, que non dian penitencia, si non for à la hora de la muerte, 6 
á los que á so sciente juraren falso testimonio, ó quebrantaron Eglesias, ó con fuego fecieron algun 
damno, ó mataron ome, ó fecieron adulterio con Religiosa, ó con parienta, ó con conmadre,-ú com 
sua afijada, ó con sua cunnada conoscidamente, mandamos que los envien à nos. 

Et se per aventuria à la hora de la muerte fueren asolvidos , et despoes folgaren , envienlos à nos. E 
si per aventuria moriren en tal caso como este, sen mostra licencia non sean solerrados, ca conoscida 
cosa es que tales son. Et saban los frades Predicadores, et los Menores que en esto no han licencia. 

El sabades que en estas cosas non da el Obispo licencia á ninguno. 


De praedicatione, et confessione religiosorum. 


Otrosí mandamos à los cierigos, que quando los frades Predicadores, ó Menores, acaescieren en 
sos Logares, ó en suas Eglesias, que los reciban bien et lles fagan bien, et se quisieren predicar. 
et oir confesiones, que amenesten à.sos Pueblos, que vengan à ellos. Et à vos, el todos aquellos que 
fueren à suas predicaciones, damosiles quarenta dias de perdon. 


De Testamentis clericorum. 


Establecemos, que todo Clérigo que beneficiado es en dalguna Eglesia, que à sua muerte non 
dege aquella Eglesia sen parle de aquello que ha. El quien contra esto feciere, non vala su manda 


. De eodem. 


Otrosi establecemos, que los Clérigos des aqui en adelantre tovieron barraganas. pübii Mi, et fi- 
jos ovieren dellas, que les non puedan hacer donacion, nen les dejar nen eu la vida nen en la 
muerle à tales barraganas, nen à tales fijos. Et se. llos alguna cosa dieren, ó dejaren en la vida 
ó en la muerte, lal donacion, et. tal manda non vala. El la donacion, et la manda sobre dicha 
tornese à la Eglesia hu vivia. Eso mismo establecemos de los otros clérigos que lornaren com 
aquellas barraganas públicas con que ante vivian, ó vivieren con ellas, non les puedan dejar 
los Clérigos en vida nin en muerte à ellas; nin à los fijos que dellas ovieren fasta qui, ó ovie- 
ren des aqui en delantre, el se lo dejaren, non vala. Et lo que lles dejaren, tórnese à las Egle- 
sias asi como de suso es dicho. : 
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De sepulturis. 


.  Establecenos, que no sea sepultura tonida à nenguno por debda que deba à Arcediano, ó Arcepreste, 
à Clérige, ó | otro ome dalguno, si ante que enfermase daquella enfermedal de que morió, nou 
y era decomingado, ó devedado, maes demandelo aquellos que ovieren los bienes del muerto, asi 
como esdichc Et se per aventura y era descomungado, ó devedado quando y era enfermo da- 
quella erfermidat de que morió, magar estoncia sea suelto de la descomunion, ó del deviedo en 
que yacia mandamos, que non sea solerrado en sagrado sin nuestra licencia, ó.de nuestro Ar- 
cediano, si maes de un anno estovo descomungado. 


De concubinis. 


Otrosi wjableeamos, que todas las mancebas que públicamente son de los Clérigos, se mo- 
riren , fénsean solerradas, el los Clérigos que las solerraren, ó hi fueren, sean sospensos de 
oficio” el de beneficio; et los Leigos que hi fueren à scienle, sean descomungados. Et non canten 
hora en la Eglesia, en cuyo cimiterio fur solerrada fasla que sea echada dende. 


De temporibus ordinum et qualitate ordinandorum. 


Otrosi déendemos, que nengun Arcepreste nen otro que lenga logar de Arcepresle, non pre- 
sente á nengm Clérigo à las órdenes sagradas, se non fur digno, ó se non ovier título de be- 
neficio. Et debe ser tenudo de proveer de lo suyo à aquel à quien apresento. Et se recibir di- 
neros ó algum cosa por presentar Clérigo à las órdenes, debe à seer despuesto, el aquel que 


* per el far presentado, ambos el dos deben seer privados de los beneficios, el de las órdenes 


como simonixos. 


» 


De simonia. ' 


liem defesemos, que ninguno non dia: nen prometa per sinen per otro dineros, nen otra co- 
sa por haver Arciprestalgo, nen Eglesia, nen racion, ca faria simonia el nos darlemos pena de 
simoniaco. 


Ne clerici saecularibus se immisceant. 


Defendemos, que ningun Arcipreste, nen olro Clérigo non arriende calonnias que haya ayul 
gar, ca quien lo facier será desobediente, et nos darlemos pena como à ome que pasa mandado 
de Sennor. 


De raploribus, incendiarüs, el violatoribus ecclesiac. 


Establecemos que todos los Clérigos à las fiestas, el a los Domingos denuncien por descomun- 
gados dis los usureros conoscidos, el los quemadores de las casas, oó de los fruchos, et los que- 
brantadWres de: las Eglesias, et à los matadores el à los feridores de los Clérigos, magar que es- 
tos sobredichos no fueren conocidos. 


De clericorum cecommunicatione , vel interdicto. 
Eslablecemos , que los Clérigos que cantan suspensos el descomungados, et devedados, el los 


que cantan en las Eglesias devedadas, que sean depuestos. Et se algun Leigo lo mandar facero, 
ú lo ovier por firme, el lo fecier, debe à seer descomungado. 
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De sententia excommunicationis. 


Otrosi defendemos, que los Clérigos non reciban à las horas los devedados, nen descomunga- 
dos, et quien los recibir, pechará LX. soldos. : 


Ne praesente excommunicato dicatur divinum officium. 
Otrosi maüdamos, que todo Clérigo ó Leigo que descomungado for, sabiendo que descomun- 
gado ó devedádo es, el estovier en la Eglesia, quando digieren las horas, que peche LX. soldos. 
Et se quier estar en la Eglesia conlra defendimiento del Clero, el el Clero, non ovier comenza- 
do la sagra, desvistase, el non diga la Misa, el se otras fuesen dégelas. 


De vitando excommunicato. 


Olrosi. mandamos à los Clérigos , que esquiven los descomungados, et amoneslen à los otros que 


esquiven à los descomungados el seles fablan, ó cou ellos han compannia, saban que son descomungados, 
el pecan mortalmente. 


_Sententia tollatur tantum per eum, qui eam posuit vel majorem. 


Eslablecemos que los Arciprestes el los otros Clérigos*que han curas de. las Eglesias, que las 
sentencias de descomunion ó de deviedo que el Obispo, ó el Arcediano, ó so Dean, ó algunos de 
sos Vicarios de ellos posieren en alguna persona, ó en algunas personas, ó en alguna Eglesia, ó 
en algunas Eglesias, que las fagam guardar, et'non las alcen sen mandado de aquel que las puso, 
ó de so mayor. Et todos aquellos que de ¿ora manera los alzaren, ó dieren plazo à los desco- 
mungados, ó à los devedados, ó à las Eglesias devedadas alzando las sentencias, cayan en aque- 
lla misma pena en que yacia el descomungado, ó el devedado, ó por quien y era la Eglesia de- 
vedada, tambien en la pena de aquello por que y era descomungado, como en la descomuniop, 
à en el devieto, ca bien deben saber, que tales sentencias non las pueden alzar. 


Clerici: peregrüii non recipiantur. sine litera Episcopi, veb Archidiacom. 


Mandamos et defendemos, que los Rectores de las Eglesias non reciban Clérigos sen letra de 
nuestro Señor el Obispo, se non fueren conoscidos, pora celebrar ensua Eglesia, ósen letras del 
Arcediano. El magar que sean conoscidos, se fueren de otro Obispado, non los reciban sen letres . 
de nuestro Sennor el Obispo, ó de sos Arcedianos. Et quier contra esto facier, pechará LX. soldos. 


De tertiis pontificalibus. 


Otrosi mandamos el defendemos, que nengun Clérigo non faga, nen diga, nen dia conseio de 
procurare per si nen per otro, perque los derechos de las tercias Pontificales de nueslra Eglesia 


sean minguadgs. Ca bien sepa que se contra esto facier, será privado del beneficio que ovier, el 
pechara el danno doblado. 


De alienis. parrochianis. 


Establecemos, que nengun Cierigo non faga pleyto con feligres de olro Clérigo pora tornarse 
so feligres. Et despues que el feligres fur á una Eglesia, cl se en ella dezmar, non sea recibido 
por feligres de otra Eglesia. El se fur recibido, el Clérigo cuyo ante y era, pueda demandar yur 


et posesion, et forcia, asi como de otra cosa de que fuese despoyado, salvo de aquellos que se vún 
morar de una Parroquia por otra hu lérminos partidos. 
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De sepullura excommunicati, vel sepulti in loco interdicto.. 


Otrosi defendemos, que los feligreses otros qualesquier non reciban à sepultura ome deveda- 
do, nen descomunzado, nen lo soslierren en logar inlerdiclo. El qualesquier que lal ome sote- 
raren; ó en tal logar, desolierrenlo et loraenlo al logar onde lo trogieron à sua costa, el pierdan 
todo aquelio que debian aver de buenas de aquel finado, et haialo aquel cuya sentencia despreció. 


De alienis parroquianis. 


Üirosi mándamos, que se algun feligres ovier casa que ovier salida por duas Parroquias el 
fecier pleyto con el Clerigo de aquella una Parroquia, per que se parla de aquella Parroquia onde 
anle y era feligres, el sea feligres usando nuevamientre de otra salida: de aquella que solia usar, 
el Clérigo el el feligres que tal pleyto fecieren, sean descomungados, et tornes» el feligres onde 
anle v era. 


De sepulturis, 


Otrosi establecemos et ordenamos, que ningun Clérigo sea osado de soterrar en la Eglesia 
dientro algun ome finado, aunque la Eglesia haya dos naves ó tres. El el Clérigo que contra es- 
to ficier, peche LX soldos, el non cante en na Eglesia, nenentre, et aquella Eglesia fique de— 
vedada fasta que aquel cuerpo sea ende tirado. Et aquellos que lo soterraren en: na Eglesia , pues 
fueren amonestados, no lo quisieren ende lar, finguen descomungados fasta que lo tiren. 


De" immunitate: clericorum. 


Otrosi establecemos et ordenamos, que ningun Clérigo non dia à sos feligreses fuero de pan 
men de vino cada anno, asi como fué usado en algunos logares fasla aquí, ca y é gran peca- 
do, el contra derecho: el el Clérigo que lo fecier daqui.en adelantre, peche LX. soldos, el los fe- 
ligreses que por esta razon pagaren mal los diezmos ó las primicias, ó lasofriendas, 6 los otros 
derechos de la Eglesia, sean descomungados fasta que fecieren ende emienda á la Eglesia , et sean 
asuelos per aquel que los puede soltar. 


COXCILIO DE TARRAGONA 
delaño 1279. 


Celebróse este concilio en el referido año y ciudad por su arzobispo Don Bernardo. El objeto fué 
solicilar la canonización de Raimundo de Peñafort, tercer general de la órden de Predicadores, que 
hacia pocos años habia fallecido. Ademas del arzobispo coneurrrieron à esta junta: lgs. sulragáneos, 
Arualdo de Barcelona, Bernardo de Gerona, Raimundo Auselano, que se titula de Vich, Guillermo 
de Lérida, Pedro de Urgel, Arnaldo de Tortosa, Pedro de Zaragoza , Jaime de Huesca, y Jasperlo. de 
Valencia, y los abades y otros prelados. Todos rogaron con muchisima instancia al pontifice Nicolas lll 
que accediera à su solicitud; puesto que la santidad de Raimundo estaba á lodos palente. No pudieron 
sin embargo por entonces conseguir nada del Papa á causa de las guerras que tenia el Rey Don Pedro 
de Aragon en Sicilia, y por las lurbaciones que alteraban por este molivo la ltalia, y tambien. porque 
se negaba à pagar el censo à la iglesia de Roma. Quedó este asunto en lal estado hasta que el pontifice 
Clemente VIII concedió el honor solicitado para San Raimundo de Peñafort en 29 de abril del 
año 1601. 

A loacabado de decir se reduce cuanto nos queda de este concilio provincial ; pero como en él se 
iratase de solicitar del Sumo Pontífice la. Canopizacion de San Raimundo de Peñafort, célebre español 


de aquella época; y como que los que hayan leido esta obra habrán visto que en lo antiguo no era 
necesario acudir al Papa para hacer inscribir en el catálogo de los santos, á los que en vida y muerte 
hubiesen dado vivos testimonios de su religion y piedad; para que nocreau que hay coniradiccion 
entre este concilio y la doctrina de los anteriores hablaremos acerca de este particular. En efecto, como 
diremos despues, esta fué una de las causas á que dieron el fiombre de mayores, y que como tales se re- 
servaron al obispo de Roma. 

Canonizacion es el juicio que pronuncia la iglesia sobre el estado de un fiel que ha. muero en opinion 
de santidad, desguies de haber dado durante su. v:da (a) señales manifiestas de sus virtudes por medio de 
milagros ó de cualquier modo. Se emplea la palabra Canonizacion para designar este juicio, porque an- 
tiguamente se insertaban los nombres de los santós en el cánon de la misa, autes de haberse foriiade 
los Martirologios. En la iglesia oriental se colocaban en los dipticos sagrados los nombres de los obispos 
que habian gobernado bien sus diócesis y los de algunos otros fieles. En los primilivos liempos de 
la. iglesia los márlires fueron los primeros à quienes los fieles rindieron uy culto solemne. Se levan- 
laba un altar sobre sus sepulcros, y se celebraban en él los santos misterios : en esto consistia loa la 
ceremonia de la Canonizacion. Los pueblos fueron los primeros autores del culto rendido à los santos, 
y la iglesia lo aprobó con razon. No obslanle, los obispos juzgaron que se necesilaban lomar muchas 
precauciones para impedir se rindieran los honores debidosá la virtud à liombres que no los hubieran 
merecido. San Cipriano mandó que se hicieran informaciones exactas de los que habion muerto ver- 
daderameale por la fe : que se enviasen sus nombres y circunstancias del martirio, à fin de no confuadir 
con ellos à los que su celo pudiera aparecer sospechoso. Esta disciplina estuvo en vigor hasta los siglos 
VIL y 1X: pues los Capitulares de los Reyes francos dicen terminantemente, de no se venere d Santos 
nuevos sino con aprobacion del obispo (b). Mas al consagrar à estos los obispos, lus tuas veces lo hacian 
con auloridad del sinodo provincial ó consentimiento del metropolitano: y por lo.lanto semejantes 
cultos tributados à los santos eran particulares; y se hacian generales si se les unii el consentimiento 
de toda la iglesia (c). 

Ademas es ya muy anliguo que haya habido escesos en el celo y piedad ; por eny à causa enlusias- 
mados los cristianos por la fama de santidad 'y milagros, acoslumbraron con frecuencia crear santos: 
con fama falsa ó dudosa y sin auloridad alguna del obispo: dió “aumento à este proceder la costumbre 
en la plebe sencilla de considerar como mártir à cualquiera que era muerto inicuamente. Los mismos 
obispos confirmaron alguna vez la sencillez del vulgo, autorizando santos lumultuarios (d). Esta in- 
tempestiva piedad estaba espuesta à errores, y sin ningun exámen ni discernimiento todo lo llenaba 
de santos. Desde antiguo tenian-establecido los romanos que los lugares no se hicieran sagrados sino por 
declaracion de la-autoridad pública, à fin de que no se introdujera en Roma ninguna religion peregrina. 
Era por lo fanto preciso proceder aun con mas caulela en la verdadera religiou, siendo una maldad 
enorme crear santos por juicio del vulgo. Esta causa luvo presente el concilio de Fraücforl del tiempo de 
Carlo M., cánon XLIL, el cual mandó que no se diera culto à ningun Santo nuevo, ni fuera invocado, ni se 
le erigieran monumentos en los caminos; y que solo se veneraran en las iglesias los ele yidos por sus padeci- 
mientos ó por su buena vida, y siempre d) Juicio del obispo. Tambien ordenó San Anselmo en su sinodo, que 
ninguno por una novedad temeraria revorenciara como de santos los cuerpos de los difuntos, sin. autoridad 
del obispo. lguaimente por providencia de los prelados se han destruido las insignias ó monumentos que 
muchus- veces se han levantado à los santos creados por el vulgo, para quilar olalmente la ocasion de 
darles culto. 

Cou el transcurso del tiempo los obispos- occidentales quedaron privados del derec ho de erigir 
santos: considerándose esle fallo como una de las.causas mayores , reservadas única y esclusivamente 
ála silla romana. En' efecto, fuera de las provincias suburvicarias, à fines del siglo X empezaron los 
poulífices romanos à aumentar el catálogo de los santos: siendo el monumento auténtico mas anti- 
guo que acerca de eslo existe el diploma de Juan XV del año 995, que contó en el número de los 
santos à Uldarico, obispo de Sebaste. Al principio los pontifices procedian asi à pelici n de los obispos, . 
pues parece que eslos quisieron obtener de ellos lo que por sí podian hacer, con objeto de que el culto 
do los sanlos se estendiera por todas las iglesias. Despues habiéndose hecho saber à Alejandro ILI que 


faz Andrés Dic. de derezho cán. v. Canonizarian, 
(hj Apend. E, capit. cap. 49. 

uy Cavsl, part. tert. cap. Vill. 

fl) Sulpit, sever, vit S. Martin. in cap. VIII, 


un hombre- muerto en embriaguez habia sido venerado como santo, mandó que no se tributara à 
nadie culto religioso, aunque por su cadáver se hicieran milagros, sín autoridad de la iglesia romana. 
Pero esta decretal, como particular, no fué in: ediatamente recibida en todo el occidente: pues consta 
que el obispo de Minden en Wesfalia estableció en el año 1373 la festividad de San Feliciano en toda 
su diócesis, luego que su santidad se mafifesló con milagros. Por eso el derecho de canonizar los 
santos empezó à atribuirse à solo el pontifice romano, cuando el código Gregoriano, en el que Rai- 
mundo insertó el rescriplo de Alejandro , empezó à tenerse por derecho comun de la iglesia occidental: 
lo que sucedió poco á poco despues de su publicacion. e 

La iglesia romana no acostumbró consagrar santos por autoridad de solo e Sumo Pontifice, sino 
por el juicio del sinodo, en lo que iban acordes la antigua y li nueva disciplina, pues que los 
obispos eran en el sínodo verdaderos jueces. Parece que Eugenio Ill fué el primero que por sí solo 
ed su consistorio contó en el catálogo de los santos à San Enrique, apoyándose em que la autoridad 
de la iglesia romana es el fundamento de todos los concilios: ejemplo que imitaron despues Alejandro 111 
en li Canonizacion de San Eduardo y Santo Tomás de Cantorbery, y otros pontífices en la de otros 
santos. De esle modo es como poco à poco se introdujo la doctrina de que la facultad de crear nuevos 
santos dimanaba solo del juicio del pontífice: y que el consistorio que se celebra, y cuanto ademas se 
aco:lumbra hacer,en el, dia, no pertenece à la validez del mismo acto, sino mas bién à la solemnidad. 
Sin embargo aun queda alguna sombra de la disciplina antigua: pues que antes que el pontifice cuente 
à uno entre Jos santos por un solemne rito y declaracion pública, se celebra un público consistorio à 


que asisten cuantos obispos se encuentran en. Roma, no para ser jueces, sino por mera solemnidad y 
esplendor del acto. .— + 0 . 

Ademas, la consagracion de los sanlos no debe hacerse temerariamente, sino con mucha madurez, 
disculido el asublo en juicio contradictorio: de modo, que ante todo debe constar de los milagros que 
Dios ha obrado por la intercesion de aquel, cuyo nombre va à ponerse en el catálogo de los santos, y 
especialmente acerca de su buena vida y grandes virtudes. Respecto á los milagros debemos decir, 
que constando de su verdad, no cabe duda que es una de las maneras con que la Divina Providencia 
¿justifica à sus predilectos, y por lo tanto son de gran peso cuando se trata de canonizar à los santos; 
pero sin embargo no son un evidente argumento de la santidad del sugeto, por cuyo medio Dios los 
realiza: pues se sabe que muchas veces el Señor se ha dignado valerse de hombres malos para mani- 
festar prodigios: y tambien es cierto que los santos mas eminentes, como la Virgen Maria y San Juan 
Bautista, jamás hicieran en vida milagro alguno. 

Y siendo lo dicho cierto, cuando se haya de tratar de aumentar el número de los santos, debe es- 
pecialmente ponerse suma atencion en la vida santa, integra y adornada conlos méritos de todas las 
virtudes, que es un testimonio evidente de santidad, y no está espuesto à ninguna equivocación : en 
efecto, la vida santa hasla morir se repula con razon como el mayor de los milagros. Por eso cuando 
consta de la justificacion y estraordinarias virtudes del difunto, puede la iglesia tambien proceder sin 
el testimonio de los milagros, y algunas veces lo hace asi, en especial si se trata de mártires. A estos 
promelió Jesucristo que habilarian en su reino; y por lo tanto enseña San Cipriano que la fe profesada 
en la carcel, y la sangre derramada despues por ella, es la gloria perfecta ó la justificacion, y no ne- 
cesila olra cosa para fundarla. Pero como rectamente observa Cristiano Lupo: la mas lere. mancha aun 
en su fama destruirá cualquier prueba de santidad, aun cuando se hayan aducido milagros para la Cano- 
nización de un santo 

El rito v solemnidades acostumbradas en la eonsagracion de los santos no siempre han sido idénticos 
en la iglesia. En los primeros siglos se hacia con la mayor sencillez; pues muerto en la carcel ó en 
el martirio un varon santo, «se anotaba por cuslquiera la fecha del martirio, se incluia su nombre 
en las dipticas de la iglesia, v el obispo declaraba aquel dia como solemne en cada año para celebrar 
su inemoria, Algunas veces tambien creado su mártir 6 confesor, el obispo, en testimonio de su santidad, 
couslruia en su túmealo un aliar ó un templo. Los mártires contados como tales de este modo entre 
los santos, se llamaban Vindicalí, segun Oplato, que quiere decir, segun interpretacion de Albaspineo, 
recepti y probati. Pero en los siglos medios, cuando constaba al obispo de la santidad del difunto, solia 
hacerse la numeración entre los escojidos sobre un altar. por la elevación del cuerpo ó de las reliquias: 
cuyo rilo se introdujo úllimamente cuando las de los santos empezaron à esponerse sobre el altar para 
el culto público. Por eso en los monumentos de los siglos medios, elevar el cuerpo, es sinónimo à 
contar à uno en el número de los santos. Mas en la disciplina actual, tiempo hace admitida, para ca- 
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nonizar á uno se necesila un gran aparato de ceremonias, y un estraordinario gasto: con lo que se hace 
semejante asunto muy árduo y difícil. Por esta causa algunas veces la consagracion de los santos se ha * 
hecho con la sola insercion de sus nombres en el Breviario romano ; ó por una bula especial del pontí- 
fice y decreto de los Cardenales, camo se verificó con San Juan de Mala y San Felix de Valois. 

La disciplina nueva considera como dos distintos actos la Canonizacion y la Beatificacion: siendo 
esta una simple interlocución, que solo da facultad á alguna iglesia.ú órden regular para conceder ho- 
nores de santo al difunto; y la otra un solemne decreto en el cual se supone como santo en toda la 
iglesia, y se establece que en toda ella se le dé culto religioso. La disciplina antigua desconoció esta 
distincion, y parece haberse introducido cuando la: facultad de enumerar entre los santos quedó es- 
clusivamente reservada al pontifice romano. Por cuya causa tienen los autores razon para soslener que 
entre estos dos juicios siempre hubo distincion, y que sola la canonizacion fué reservada por Alejan - 
dro III à la silla de Roma; pero ya hace tiempo que la beatificacion tambien ha sido reservada al pon- 
lífice. Urbano VIII prohibió se contase entre los santos ó beatos à ningun difunto, aunque su fama de 
virludes y milagros fuera muy esplendente, ni que-sus imágenes se espusieram à la veneracion y 
al cullo de las iglesias, oratorios y lugares privados, antes de haber sido beatificados ó canonizados 
por el papa (1). e : 

Disputan los doctores, aun los católicos, si la iglesia puede engañarse en la consagracion de los 
santos, bien se haga esta por el sinodo, bien por el romano pontifice. Muchos teólogos de nota lo 
afirmaron, y tambien los intérpretes de las Decretales; pues en estos asuntos la iglesia se apoya en el 
testimonio de los hombres, y como estos pueden engañar y engañarse , por lo tanto no es enteramente 
cierto, ni puede regularse como de: fe, el fallo que no proceda de ciertos y esclarecidos argumentos. 
Tambien parece que lo reconocieron asi los sumos pontifices al contar entre los santos à los cristianos 
muerlos en piedad; pues que antiguamente, antes de decidir sobre esto, solian protestar que por el acto 
de la canonización no intentaban hacer alguna cosa que fuese contra la fe de la iglesia católica ó el honor 
de Dios (2). Los glosadores observan rectamente que las preces que se hacen en honor de uno, que 
no fué verdadero santo, son aceptas y gralas à Dios, atendiendo à la fe y buena voluntad de que 
proceden. Pero aunque todo lo dicho pueda ser verdadero, sin embargo créese piadosamente que Dios 
no habia de permilir que la iglesia errase en asuntos de tanta entidad; cuya doctrina es de muchos 
teólogos, y entre ellos de Santo Tomás (3). 

No es posible llevar mas allá la exactitud en el exámen que se hace en Roma de la vida, acciones 
y milagros de un personage, cuando se trata de su Canonizacion. Es fácil convencerse de esto por-la obra 
que el papa Benediclo XIV escribió sobre esta maleria; y de que ahora no nos parece conveniente 
ocuparnos. Otra prueba mas para la verdad de los juicios de esta especie. Véanse'al efecto la cons- 
tilucion del papa Juan XV. Cum conventus, y la de Celestino lI. Benedictus I V. y à Fleuri historia eclesiás 
lica lib. IX. n. 37. Observa Belarmino que San Suiverto, obispo de Verden, y San Hugo obispo de Greno 
ble fueron los primeros canonizados segun el modo y ceremonias que se praclican en el dia en la iglesia. 

Los protestantes han hecho todo lo posible por poner en ridiculo la canonizacion de los santos; 
pero hubieran debido decirnos al menos lo que podia hacer la iglesia para evitar los pretendidos abusos 
que la echan en cara. ¿Ha podido ó debido impedir á' los pueblos que respetasen la memoria de 
los servidores de Dios, de quienesse habian admirado las virtudes durante su vida? Esle sentimiento 
tera natural; lo ha sido siempre, y lo será: ha reinado entre los judíos, lo mismo que entre los cris- 
ianos. Los protestantes dicen que una cosa es respetar la memoria de los santos, y otra rendirles culto. 
Wosotros les decimos que supuesla la creencia de la inmortalidad de las almas, y de la bienaventu- 
ranza elerna' de los santos, ha sido imposible creerlos felicesen el cielo, y penetrados del amor divino, 
sin persuadirse que no está en ellos muerla la caridad, que se interesan en la salvacion de sus herma- 
pos, que interceden por nosotros, y que es úlil invocarlos. Era necesaria toda la pertinacia de los 
protestantes para rechazar una consecuencia tan palpable. 


41) Confer. Zypoeus. Consult. Il. de relig. et venerot. asncl. 
(2) Christ. Lup. schol. in Conc. IV, Rom. S. Leonis IX. 
Q9) Sanet. Thomas, quodlib. 1X a t. ult. 


Tomo 111. 103 
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CONCILIO DE TARRAGONA 
del año 1282. 


Bernardo Arzobispo de Tarragona, en union de seis de sus sufragáneos, à saber, los obispos de 
Barcelona, Lérida, Tarazona, Vich, Tortosa, y Huesca, con procuradores de los prelados de Calahorra. 
Pamplona, Zaragoza, Valencia, Urgel y Gerona, y tambien con asistencia de los apoderados de los 
cabildos catedrales y de otros prepósitos de la misma provincia , concurriendo igualmente el Maestre de 
los Templarios, y el Lugar-leniente del de los Hospitalarios de S. Juan de Jerusalen en la Castellania de 
Amposta, celebró este concilio, en el que ademas de los siete cánones, que en él se sancionaron, fue- 
ron confirmadas todas las constituciones Tarraconenses anteriores, relativas à la utilidad, libertad y de- 
fensa de las iglesias, clérigos, religiosos , monasterios y las pertenencias de todos los referidos. Se re- 
noxaron los decretos publicados en los dos concilios precedentes de la misma ciudad tambien bajo el 
arzobispo D. Bernardo: de suerte que las actas de este se deben mirar como una coleccion de los dos re- 


feridos, con algunas reformas de diferencia. Se tomó este concilio del manuscrito Colbertino. * 


Las actas y cánones dicen así: 


l. 


De confirmaliona constitulionum ad utilitatem Ecclesiae. 


(a) 


jum nos BenXARDUS miseralione divina Tar- 
raconensis archiepiscopus essemus in civilale Tar- 
racona personaliler constituli, presentibus venera- 
bilibus fratribus Al. Barchinonensi, G. Herdensi, 
G. Tirasonensi, R. Vicensi A. Dertusensi, Ja. Os- 
censi episcopis suffraganeis nostris; sed Y. Ca- 
lagurricensi, A. Pampilonensi, P. Caecsaraugus- 
tano, A. Valentino, P. Gerundensi, P. Urgel- 
lensi absentibus, el se per procuralores et lit 
teras excusantibus, el capilulorum | ecclesiarum 
calbedralium el aliorum praelatorum  Terraco- 
mensis provincias procuratoribus, ac venerabi- 
libus el discrelis fralre Arnaldo de Castro-novo 


magistro militiae Templi in partibus Aragoniae el 


Calaloniae, el fralre Berengario de Almanarra te: 
nente locum magistri Ullramanni S. Joannis Je- 
rosolymilani in Caslellania Empostae similiter 
praesenlibus; ad honorem sanclae el individuae 
'Trinilalis, Patris, el Filii el Spiritus-Sancli, sacro- 
sanclum concilium celebrantes, de assensu om- 
nium praedietorum laudamus concedimus, approba- 
mus el per omnia confirmamus omnes consli- 
iutiones faclas per praedecessores nostros ud uli- 
latem, libertatem el defensionem Ecclesiarum, 
clericorum, religiosorum, monasleriorum el re- 
rum omnium praedictorum. 


(a) Nos ba porecido deber suplir el epigrafe al cánon 1; 


(De la confirmacion de las constituciones para utilidad de la 
iglesia.) 


Mallándonos en persona nes Bernardo por la di- 
vina misericordia arzobispo de Tarragona en la 
referida ciudad, y presentes los venerables her- 
manos Al. obispo de Darcelona, G. de Lerida, F. 
de Tarazona, R. de Vich, A. de Tortosa y Ja. de 
Huesca, nuestros sufragáneos, y ausentes, pero 
representados por vicarios y escusados por cartas 
los obispos V. de Calahorra, A. de Pamplona, P. de 
Zaragoza, A. de Valencia, P. de Gerona y P. de 
Urgel, y tambien los procuradores de los cabildos 
de las iglesias catedrales, y los de otros prelados de 
la provincia de Tarragona, con los venerables y 
discretos varones Arnaldo de Castro-novo Maestre 
de! Temple en Aragon y Cataluña y Berenguer 
de Almenara Lugar-leniente del Maestre de San 
Juan de Jerusalen en la Castellania de Amposta, 
à honra de la Santa é individua Trinidad, Padre, 
é Hijo y Espiritu Santo, para celebrar sacrosanto 
concilio, por consentimiento de los prelados ala- 
bamos, concedemos, aprobamos y enteramente 
confirmamos lodas las constituciones hechas por 
nuestros predecesores para utilidad, libertad y de- 
fensa de las iglesias, clérigos, religiosos, monas- 
lerios y cosas de todos los referidos. 


puos teniéndols todos los Jemas, no debía este carecer de al, 
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I. 


De honestitate vestium. 


Item, statuimus quod clerici omnes provinciae 


Terraconensis ,, sive sint in sacris, sive in mi- 
noribus ordinibus conslituli, non portent nec in 
duant camisias, tunicas, vel alias vestes corda- 
as, nec botoneos aureos vel argenteos, vel alicu- 
us alterius melalli defetanl in pectore, néc in * 
mahicis, nec in aliqua parle veslis; nec pór- 
tent sotulares consulilios, nec rola lractos; nec 
aliquas induant seu portent vestes virgalas cum 
cabiscio fisso. in longum. Et si quis' contra fe- 
ceril, poenam X. solidorum usualis monelae pro 


quolibel excessu incurral: quam exigal quilibet 


dioecesanus, el in proprios usus converlal. 


. 


ul. : 


Contra invasores, raplores et clericos percutientes. 


Item, declarando conslituliones praedecessorum 
nostrorum , videlicet dominorum Petri et Benedicti 
bonae memoriae, quarum prima incipit, Olim ez- 
comunicasse; él secunda, Cum nos dictus etc. ; 
statuimus quod quamdiu personae invasorum el 
raplorum rerum ecclesiasticarum, el personae 
eliam illorum qui in praelatos cathedralium ec - 
clesiarum el aliorum locorum religiosorum Ter- 
raconensis provinciae supradiclae, (manus violen- 
tas injecerint) (1) aul infra terminos locorum fue- 
rint praediclorum, quod ipsae civitates, castra, 
seu villae et alia loca cessent, ipsis invasoribus, 
raploribus, percussoribus praesentibus, penitus a 
divinis; el dicli malefaclores, percussores seu 
raplores, per reclorem seu capellanum loci ip 
sius excomunicali nihilominus nuntientur, el tam- 
quam excomunicali ubique ab omnibus evilentur. 


IV. 


Contra diffidantes clericos.. 


ltem, sacro approbante concilio, addimus con- 
stilutioni Olim edilae per dominum Petrum bo- 
nae memoriae praedecessorem noslrum , contra illos 
qui clericos diffidarent, quod si aliquis teme- 
ritate propria diffidaverit, seu acunydari fecerit 
aliquas pérsonas “relígigsas Terraconensis . pro- 


t 
. 


(fa) Las tres palabras que ran entre paréntesis se han aña— 
dido, porque parece que falta algo: y creemos que es una 
cosa semejante, ó acaso lo mismo suplido. 

(1) Sonlss XV y XVI de los que se aprobaron en Tarra- 
gona elaño 1939: pág. 371 decsto tomo I]I. 

(b) Ademas de tradueirse la palabra díffidare por desafiar: 


II. 


De la honestidad en el trage. 


Establecemos que ningun clérigo de la provincia 
de Tarragona, ordenado de mayores ó menores, 
lleve las camisas, tünicas ni otros veslidos ajus- 
tados con cordones, ni botones de oro, plata ni de 
ningun otro metal en el pecho ni en los puños, ni en 
ninguna otra parte del vestido; ni gasten ropas de 
varios colores, ni calzado poco decente, ni cabellos 
largos: y el que contraviniere pague por cada 
transgresión diez sueldos de moneda corriente, que 
le exigirá y se los apropiará el diocesano. 


A 41. 


En contra de los invasores, raptores, y de los que hieren á lo 
clérigos, 


En aclaracion de las constituciones de nuestros 
predecesores Pedro y Benedicto de feliz memoria, 
de lás cuales una empieza Olim excommunicasse 
(a) y la segunda, Cum nos dictus etc., estáblece- 
mos que mientras los invasores y raplores de las 
cosas eclesiásticas, y tambien los que violentamente 
hubieren puesto las manos en los prelados de las 
iglesias caledrales ó en los de otros lugares reli- 
giosos dela referida provincia Tarraconense, se ha- 
llaren dentro de los términos de los citados sitios; 
en las ciudades, castillos ó villas y demas lugares 
donde se encuentren cesarán enteramente de cele- 
brarse los oficios divinos, cuando se hallen presen- 
les los invasores, raplores y abofeteadores; y no 
obstante este castigo los denunciará tambien como 
escomulgados el rector ó capellan de aquel lugar, 
y en todas parles huirán todos de ellos como es- 
comulgados vitandos, 


IV. 


Contra los que desaflon 4 los elérigos. 


Abademos con aprobacion del sagrado concilio 
à la constitucion de nuestro predecesor Don Pedro 
de buena memoria en contra de los que desafiaren 
à los clérigos, que si alguno obrare asi por. te- 
meridad propia, ó azuzare à olro para que des: 
afiare (b) à personas religiosas de la provincia de 


puede entenderse que habla este cánon del que se hubiere 
separado de la obediencia, ó no querido pagar el censo que 
debe á otro por un acto legal y jurídico; que se hubiere de— 
clarado fnemigo suyo; que le bubiere provocado ó hecho pro- 
vocar, etc. 
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vinciae, falica juris in dioecesano, in cujus 
dioecesi praediclae personae religiosae moren- 
tur, primilus non inventa, ipsum ex lunc re- 
cepta per diclum dioecesanum ab ipsis personis 
de parendo juri idonea caulione, si monitus dif- 
fidalionem non relaxaverit, decernimus excomu- 
nicalionis sententiac subjacere, el per ipsum dio- 
ecesanum aul rectorem loci illius ubi ipse difli- 
dalor fuerit, excomunicatus , ab omnibus evilelur. 


Tarragona, no siendo culpable de antemano el 
diocesano en cuyo terrilorio habitan las referidas 
personas religiosas, será espulsado de la diocesis: 
y. si despues de admitida caucion por el diocesano 
á las mismas personas de obedecer á las leyes, 
amonestado no desistiere el provocador, declara- 
mos que quede escomulgado, y despues de decla- 
rarle como tal el diocesano ó el rector de aquel 
lugar en donde se hallare, todas las personas hu- 


. yan de él, como vilando. 


Y . 


Quod Christiansa non habitant cum Judacis, et eorum filios 
non autriant. ] 


Statuimus eliam, Sacro approbante concilio, 


quod nulla mulier alicujus loci provinciae Ter- 


raconensis audeal habilare cun 
lios eorum nutrire seu laclare; el quaecumque 
contra hujusmodi inhibilionem nostram, post- 
quam monila super hoc fueril , praesumserit su- 
pradicta; decernimus eam extunc excomunica- 
lionis sententiae subjacere; ila videlicel, quod 
cum illud dioecesaño aut reclori loei illlius ubi 
mulieres super hoc culpabiles inventae fuerint, ex- 
titerit nuntiatum, per jam dictum dioecesanum aut 
rectorem ipsae mulieres excomunicalae nunlien- 
tur, el tamquam exeomunicalas ab omnibus fa- 
ciant evitari; el ne ipsae mulieres de facili in 
excommunicalionis laqueum incidere valeant, ipso 
facto, volumus el mandamus quod praesens con- 
stitulio per dioecesanum aul reclorem locorum, 
in quibus. Judaei morantur, semel annis singulis 
publicelur. 


Judaeis, aut fi- 


Us JULIA y 
ES De publicatione conslitutionum. 


Últ anilem praediclae constituliones ad noliliam 
perveniant singulorum, mandamus omnibus epis- 
copis sufraganeis nostris, quod in synodis suis 
praedictas conslitutiones faciant publice nuntiari. 


VH. 


Contra illos qui eplscopos interficlunt, vulnerant, capiunt 
vel percutiuut , vel alium praelatum. 


Quoniam exempla praelerila cavere nos admo- 
nent in futurum, idcirco nos Bernardus divina mi- 
seratione Tarraconensis episcopus, assislentibus no- 
bis venerabilibus fratribus nostris Arnaldo Barchi- 
nonensi, R. Vicensi, P. Urgellensi, Jac. Oscensi, 
Jasperto Valentinensi, Garcia Tirasonensi, Dn. 
Gerundensi, et G. llerdensi episcopis, ac procura- 
toribus aliorum episcoporum absentium, necnon 
et capitulorum cathedralium ecclesiarum el colle- 
gialarum , el quamplurimis aliis praelatis praesen- 


Ye 


Que las cristianas no habiten con judios, ni amamanten à los 
hijos de estos. 


Establecemos tambien cou aprobacion del sa- 


grado concilio que ninguna mujer de la provincia 


de Tarragona se alreva à habitar con judíos ni à 
criar sus hijos: y cualquiera que en contra dé esta 
prohibicion nuestra, y despues de haber sido -amo-* 
neslada acerca de su contenido, la violare, quede 
desde entonces escomulgada ; de modo que cuando 
se diere parle al diocesano ó rector del lugar en que 
se hallan las referidas mujeres, sean denunciadas 
como escomulgadas, y todos se separen de ellas 
como vilandas. Y para que las mismas mujeres no 
puedan fácilmente caer en el lazo de la escomunion, 
queremos y mandamos que la presente constilucion 
se publique anualmente por el diocesano ó rector 
de los lugares en que habitan los judíos. 


Vi. 
De la publicación de las constituciones. 


Y para que estas consliluciones lleguen à nolicia 
de todos, mandamos, à los obispos sufragáneos 
nuestros. que procuren séan leidas públicamente 
en sus sinodos. e 


VII. 


En contra de los qua matan, hieren, cautivan ó golpean à 
los obispos ó 4 cualquier otro prelado. 


Toda vez que los ejemplos pasados nos avisan 
que seamos caulos en lo sucesivo, por lo tanto nos 
Bernardo, por la divina misericordia, obispo de Tar. 
ragona, asistiéndonos los Fenerables hermanos nues- 
tros Arnaldo de Barcelona, R. de Vich, P. de Ur- 
gel, Jac. de Huesca, Jasperto de Valencia, Gar- 
cía de Tarazona, Bn. de Gerona y G. de Lérida, 
los procuradores de los otros obispos ausentes, y 
los vicarios de las catedrales y culegiatas, en pre- 
seucia lambien de otros muchos prelados, y con 
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tibus, sacro Tarraconensi approbante concilio; 


staluimus , ul quicumque , instigante diabolo, per 
se vel per alium inlerfeceril, vel vulneraveril, vel 
ceperil, aul percusserit. aliquem episcopum , om- 
nibus feudis, ac rebus aliis el beneficiis universis 
quae in ecclesiis quibuscumque ' Terraconensis 
provinliae lempore commissi sceleris oblinebil, ip- 
so facto, perpeluo sil privalus et pleno jure eccle- 
siis a quibus praedicla lenuerit, applicentur; nec 
desdendentes ab eodem malefactore usque ad quar- 


“tam generalionem ad gradum aliquem clericatus 


provehanlur; nec beneficium aliquod ecclesiasti- 
cum feudale, vel aliud quodlibel in Terraconen- 
si provincia assequantur, mec minus vindiclae 
quam excessus memoria lanli facinoris prorogelur. 
Adjicientes , ¿quod si quis episcopus , vel alius qui- 
cumque praelatus , aliquem de praediclis descen- 
dentibus ad aliquem ordinem promovere, vel ali- 
quod ecclesiasticum beneficium , seu quodlibet 
aliud conferre praesumseril, el à collatione illius 
ordinis, quem scienter contulit, per biennium sit 


. Suspensus, el collatio ejusdem beneficii sit itrita 


ipso jure, et ea vice per proximum superiorem illi 
beneficio ordinelur. Si vero aliquem de praelatis 
inferioribus. ab episcopis, seu alios, vel canoni- 
cum ecclesiae cathedralis ausu temerario quisquam 
inlerficere aut mutilare praesumserit, cl filii sui 
incurrant poenam expressam superius ipso facto, 
proviso quod illis feudis el possessionibus quibus- 
cumque lantummodo sint privali, quae ab eccle- 
siis quarum personas sic laeserint, modo quolibet 
obtinebunt. Hoc salvo quod alias super hoc in ca- 
nonibus continetur. El praelatus qui tales malefac- 
tores vel filios eorum ad aliquem ordinem promo- 
were, vel cuiquam beneficium ecclesiasticom con- 
ferre praesumseril, a collatione illius ordinis, quem 
scienter contulit, per annum noveril se suspensum, 
et collatio hujusmodi sil irrita ipso jure, el ca vice 
de beneficio per superiorem proximum | ordinetur. 
Quicumque autem de praedictis malefacloribus vel 
filiis suis a quocumque episcopo sciente vel igno- 
rante ordinem receperil, execulionem non habeat 
ordinis sic suscepli, nec beneficii collatio valeat, 


“ut est dictum, salvis tamen omnibus aliis poenis 


canonicis , quibus per hanc constitutionem non in- 
tendimus in aliquo derogari. Haec aulem slatuta 
salubriler per dioeccsanos episcopos provinciae Tar- 
raconensis singulos in' synodis suis el. dioecesibus 
praecipimus publicari, el nihilominus hi qui prae- 
diclas poenas incurrerinl, in synodis nunlienlur. 
Datum apüd Terraconam XI calendas Aprilis, an- 
no Domini MCCLXXXII. 


Toxo lll. 


aprobacion del sagrado concilio Tarraconense , es 
tablecemos, que cualquiera que por instigacion del 
diablo, por si ó por otro malare, hiriere, cogiere 
ó golpeare à un obispo, quede privado ipso facto 
y para siempre de todos los feudos, cosas y bene- 
ficios que disfrutaba en las iglesias de la provincia 
de Tarragona al tiempo de cometer el delifo, y 
apliquese en pleno derecho álasiglesias, por las 
que lo tenia: los descendienfes de esle malhechor 
no obtendrán hasta la cuarta generacion ningun 
grado en el clericalo, ni tampoco ningun bene- 
ficio eclesiástico feudal ni de ninguna otra especie 
en la provincia de Tarragona; no pasando mas 
allá la prohibicion. Y el obispo ó prelado que pro- 
moviere á las órdenes á cualquiera de los descen- 
dientes del malhechor ó le confiriese algun otro 
beneficio, quede. por dos años suspenso de la co- 
lacion de aquel órden, que dió à ciencia cierta; 
y la colacion de aquel beneficio sea irrila.ipso jure, 
y por esta vez disponga dé aquel beneficio el in- 
mediato superior. Y si alguien se atreviere teme- 


Tariamenle à.malar ó mulilar à un prelado infe- 


rior à los obispos, ó à otros, ó bien à un canónigo 
de la catedral, hasta sus hijos incurran ipso facto 
en la pena espresada, proveyendo que solo queden 
privados de los feudos y posesiones que de cual- 
quier modo oblenian de las iglesias à que pertene- 
cian las - personas injuriadas : sin que por eslo se 
eximan de Jos demas casligos que aplican los cá- 
nones. Y el prelado que á semejantes malhechores 
6 á sus hijos promoviere à cualquier órden, ó les 
confiriese algun beneficio eclesiástico, quedará por 
un año suspenso de administrar el órden que á sa- 
biendas confirió; y ademas semejante colacion será 
irrita ipso jure, y por esta vez el inmedialo su- 
perior dispondrá del beneficio. Y cualesquiera de los 
referidos malhechores ó sus hijos que, à sabiendas 
ócon ignorancia, recibieren órden de algun obispo, . 
no puedan éjercerla, ni tampoco valga la colación 
del beneficio, como yá se ha dicho; . sin librarse 
por esto de las demas penas canónicas, las que no 
pretendemos derogar en nada por la actual cons- 
tilueion. Mandamos que los diocesanos de la pro- 
vincia de Tarragona publiquen saludablemente es- 
tos estatutos en sus sinodos y diócesis; y no obs- 
lante, los que incurran en las referidas penas sean 
dados à conocer à todos en los sínodos. En Tarra- 
gona à 22 de marzo, año del Señor 1282. 
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CONCILIO DE LEON 


del año 1288. 


Ena MCCCXXVI TERCERO DIA (0) DESPUES DE DIA DE SaNt MATHEOS -FUERON FECHAS ESTAS CONSTITUCIONES, 
ET ORDENADAS ET LEIDAS EN EL CONCEYO DE TODA LA CLERECIA DEL OBISPADO. 


De procuratoribus. 


Primieramente establecemos el ordenamos, porque el derecho defiende que las procuraciones non 
sean laxadas recibidas en dineros; el pone sobrello gran pena, é los clerigos que las dieren finquen 
suspensos de oficio el de beneficio, el los que las recibiren hayan aquella pena que el derecho manda. 


De eodem. 


Otrosi, porque las deben à dar las procuraciones segun lo quantia que ovieren, et á las vegadas son 
maes ricas, el à las vegadas son maes pobres, el por ende aquellas que en algun tiempo dan procu- 
racion entrega porque lo puede cumplir, el viene depos à tal pobreza que las non puede dar en so Subo, 
conviene que las ayunten con otras Eglesias. 


De eodem. 


Establecemos, que ninguna Eglesia non haya cierta taxacion en las procuraciones, el dendaqui en 
adelantre todas las taxaciones en dineros, ó en vianda cierta, sean revocadas. Mas las Eglesias visi- 
tadas por los Arcedianos dian las procuraciones mesuradamiénte segun que el derecho manda. Et si una 
Eglesia non podier dar procuracion entrega per si, diela con otra, ó con duas, ú con tres, segun que 
el derecho manda. Et los Arcedianos que contra esto fecieren, hayan la pena que el derecho manda. 
Et quando los clerigos asi non quisieren dar las procuraciones, el: los Arcedianos puedan poner sen- 
tencia de deviedo en las Eglesias, et de descomonion ó deviedo en los clerigos fasta que fagan ende 
emienda. 


De querelis dandis laicis. 


Otrosí establecemos, que los clerigos no se querellen al Rey, nin á los Concellos, nin à los Caballe- 
ros, nin à Duennas, nin à otros omes Leigos ú Religiosos, del Obispo, Cabildo , ó de los Arcedianos, 
9 delos vicarios, ó de los Arceprestes, ó de otro clerigo alguno. Mas si se en alguna cosa senliren 
peragraviados en juicio, alcense halli hu deben, el faranles dellos haver derecho : et los clerigos que 
contra esto fecieren, finquen sospensos de oficio et de beneficio festa que fagan ende enmienda 


Ne clerici saecularibus se immisceant. 


Otrosi establecemos, que los clerigos non sean cogedores non arrendadores de sacadas, nen sean 
prendados por ellas, ellos que ende al fecieren, sean suspensos de oficio el de beneficio 


fo) Véoso el discursito que precede &lasactos del concilio de Leon del año 1207, en este tomo III pág. 397. 
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Otrosi establecemos, que los clerigos presentados à las Eglesias per los religiosos, ó per los seglares, 
hayan aquellas provisiones de las Eglesias, que los otros cureros, que ante del fueron antiguamente, 
solian ende haver, salvo se las Eglesias venieren á tal pobreza que los cureros non puedan vivir per aque- 
llas provisiones , porque puedan vivir guisadamente, el pagar-los derechos de la Eglesia. Et eso mismo 
fagan, si non ovieren provisiones antiguamente. 


De eodem. 


Otrosi establecemos, que nos Obispo, et Cabildo, et Arcedianos, el Canoninos, et companneros 
de la Eglesia: de Leon seamos tenudos de guardar esta constitucion de suso escripta, et las provisiones 
de los clerigos cureros que neliermos en nas otras Eglesias, ó presentarmos pora ellas, 


De jure patronatus. 

Otrosi establecemos, que los enciensos anligos que los Padrones han en las Eglesias, non sean 
acrescentados por los Arcedianos, nen por los clerigos. Mas se per aventuria fueren-tan grandes que 
los clerigos non puedan vivir guisadamienle, nen pagar los derechos de la Eglesia por aquello: que 
les fica, é los Arcedian.s soblello en manera quefilos clerigos puedan vivir guisadamiente, et pagar los 
derechos de la Eglesia segun que el derecho manda. 


De codem. 


O'rosi establecemos, que los clerígos presentados à las Eglesias, que fecieren per si ó per otro pleito 
eon los Padrones para darles alguna cosa por sua presenlacion, ó por acrecenlarle la renda que ende 
solian haver, pierdan aquellas Eglesias, el finquen sospensos de oficio el de beneficio, ca son simoniacos. 


De codem. 


Otrosi establecemos, que los Padrones que non presentaren clerigos cureros à las Eglesias al tiempo 
que el derecho manda, que los Arcedianos dian las Eglesias à clerigos cureros, segun que el derecho 
manda. Et los capellanes que recibiren las Eglesias, el canlaren en ellas per mandado de los Padrones 
tiu licencia de los Arcedianos, linquen sospensos de oficio el de beneficio, et pechen sesaenta soldos. 


De clericis non residentibus. 


Otrosi establecemos, que los clerigos Religiosos et seglares cureros mueren continuadamente sobre 
jas curas, el que los clerigos Religiosos cureros de las Eglesias guarden .las sententias del Obispo, el 
de los Arcedianos, el de los Arcepresles, non se muden de las Eglesias pora morar en otra parte sin 
mandado de los Arcedianos. El los que asi non fecieren, hayan aquellas penas que averian los otros 
elerigos seglares, ca en estas cosas non ha sobre ellas poder los sos Religiosos. 


De praelendis , et parochiis, 

Olrosi establecemos, que la Eglesia que ha menos en Campos de quarenta cargas de pan cada 
anno, et en lierra de Leon en na montaña cada anno pora la provision del clerigo menos de quarentas 
eslopos de pan, que non sea partida, mas que la den à elerigo curero, segun que es derecho. Et la 
que valir maes de la quanlia, ordene el Arcediano en la manera que for guisado et derecho. 


De eodem. e 


Ulrosi establecemos, que los clerigos que non se ordenen à titulo de las Eglesias de los Conceios, 
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nen entre hi mas en beneficios de los que las Eglesias podieren sofrir. Et siempre los cureros hayan cier- 
tas meiorias por razon de los curas, nin entre ningun clerigo en racion porque sea ordenado si non por 
los Arcedianos, et aquel que en otra guisa entrar, pierda aquella racion. 


De Decimis. 


Establecemos , que los ricos omes, el las Duennas, el los olros omes clerizos et Leigos que lienen ca- 
pellanes en suas casas, non dian los sos diezmos à esos capellanes, mas dienlos en aquellas Eglesias 
Parroquias que los deben haver segun derecho. El los capellanes, et los otros clerigos que contra esto 
fecieren, en tomando tales diezmos de mano, ó de mandado de los clerigos ó Leigos, finquen descomun- 
gados fasla que fagan emienda. 

De eodem. 


Otrosi establecemos, que las Eglesias que venieren á tan gran pobreza, que non ha perque se pueda 
hi mantener el clero, el pagar los derechos de la Eglesia, que los feligreses de las otras Eglesias, que 
de XX. annos à aca labren hi heredades que solian seer labradas per los feligreses destas Eglesias des- 
pobladas, el pagar hilos dezmos de estas heredades que hi labren los Parroquianos de las otras Egle- 
sias, pero que non hayan hi terminos partidos. 


De concessione parochiarum. 


Otrosi establecemos et declaramos, que todos los clerigos que ganaron Eglesias per curas despues del 
conceio de Leon de sobre et Ruedano, se non fecieron ordenar de Misa, que son privados de las Egle- 
sias segun el Papa manda, et que los Arcedianos las dien à otros clerigos, se las pueden dar sen pre- 
senlacion de Padrones. Et que amonieslen à sos Padrones que apresenten clerigo à ellas. 


De purgatione vulgars. 


Otrosí establecemos, que ninguno non faga salva per fierro caliente, ó per agua caliente, ó per 
agua fria, nen en olra manera que sea defendida en derecho. Et los que contra esto fecieren, tambien 
los que salvaren como los que recebieren la salva, finquen descomulgados, et la Eglesia en que se 
fecier finque devedada. 


De sepulturis. 


Otrosi establecemos, que ninguno non sea soterrado en los cuerpos de las Eglesias aunque haya 
hi duas naves ó tres, se non aquellas personas que el derecho manda, et aquellos que de otra manera 
fecieren, tambien el clerigo como los que fueron en la solerracion, peche cada uno LX. soldos, et 
los finados que por esta razon se dejan de solerrar en suas Parroquias, et procuran que sean soterrados 
en las Eglesias de los Religiosos, finquen en pecado mortal, et los Religiosos que los asi sotierran, 
facen contra derecho escriplo, el pecan mortalmiente, et los seglares que fueren en tales soterraciones 
pechen LX. soldos. 3 


De exactionibus. 
Otrosi establecemos, que los Arcedianos non fagan pedidos per si nen per otros en sos clerigos, 
se non en aquellas cosas que el derecho manda, et si lo de otra guisa fecieren, que los clerigos 
non sean tenudos delle los dar, et se sobre esta razon posieren sentencia, que non vala. 


De statutis. 


Otrosi per algunos tconceios de nuestro Obispado facen algunos establecimientos entre sí, que son 
contra los derechos, ct contra las franquezas de Santa Eglesia, nos amonestamos per este escriplo 
todos los Conceios que tales establecimientos facen que los revoquen fasta un mes, que ningun Con- 


EU 
ccio non faga: à tal establecimiento daqui en delante, et si algun Conceio contra esto fecier; nos des- 


comungamos por este escripto los Juizes, el los Alcaldes de aquella Villa hu esto fur fecho, e ponemos 
senteneia de deviedo en todala Villa. 


De perjurio. 7T 
Otrosi establecemos, que todos los clerigos et Leigos que juraren falso testimonio, que finquen esco-, 
mulgados, el nunca sean sueltos de esta escomunion se non per Roma, salvo en la hora de la muerte 
que los pueden soltar sos clerigos cureros, El pos que los enton suelten de la scomonion, no sean 
solerrados en cimilerio de la Eglesia à menos de seer sucllos per Roma, ponganlos sobre lierra en una 
taud alzados en palancas per un estado de ome, el si ante sean sueltos per Roma, for en la bora de 
la muerle suelto per so clero curero, et si de aquel mal guarir, sea luego tornado en la descomonion 
que anle y era fasta que vaya à Roma, et faga ende emienda segun sobre dicho es. 
Aqui acaban las constituciones del Obispo D. Martino de Leon. Era mill et trescientos et XXVI annos. 


CONCILIO DE TARRAGONA 


del año 1291 ¿ 1292, 


Tambien está tomado este concilio, como' otros muchos de Tarragona que no se halian en 
los colectores, del manuscrito Colbertino. Aunque dite haberse celebrado el año 1291, parece 
que no fue así, sino el 92; porque espresa haberse reunido en el sábado, dia de los Idus de 
marzo, y precisamente este dia no coincidió con los idus en el año 91 sino en el92. 

Se reunieron en persona y por procuradores no solo los obispos, sino casi todos los cclesiásti- 
cos de la provincia, con los maestres del Temple y de San:Juan de Jerusalen. Munas consti- 
tuciones son enleramente nuevas; pero olras son repetidas y vueltas à inculcar; porque se co- 
noce que no hacian gran caso de su observancia, en especial las que se refieren à los legos. 
Sin embargo, á escepcion de alguna que otra, no son idénticas las que parecen repelidas? pues 
que añaden, quitan, modifican, ó agravan algo à lo antes sancionado, segun la esperiencia lo 
iba enseñando. 

Como que estas constituciones están tan remachadas, no queremos ocuparnos en decir nada 
de ellas; pues con su simple lectura puede'cualquiera quedar perfectamente enterado. 

Los concilios de Tarragona de 1293 y 1294 ponen algunas de 'estas constituciones casi al pie 
de la letra: por lo que parece no debiamos sino haberlas compendiado en unos ó en otros, en 
vez de presentarlas integras, como lo hacemos, en lodos; pero de este modo fallàbamos à nues- 


Iras promesas, y aun se echaria de menos algo. Ademas podriamos solo habernos ahorrado con esto dos 
ó tres páginas. 


T. I. 
(De Approbatione Constitutionum praedecessorum.) De la confirmacion de las constituciones de los antecesores.(1), 


Anno Domini MCCXC primo, die sabbati quae  Elsábado 15 de marzo delaño 1291 nos Ro- 
fuit idus Martii, nos Rodericus permissione divina drigo por la divina misericordia arzobispo de la 


(1) Se ha suplido este titulo. 
omo IIl. 105 
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sanclae: Tarraconensis ecclesiae archiepiscopus , in 
civitate - Terraconensi -personaliter - coüslituli ,' de 
mandato speciali lilteris nobis facto , el auetoritate 
tris et domini, merifisque beali, 


Sanclissimi : pa | 

domini Nicolai divina providentia sanctae Romanae 
eccleside summi pontificis, assistentibus nobis: ve- 
nerabilibus fratribus R. Vicensi, P« Urgellensi, A. 
Derlusensi, fratre- Berengario Barchinonensi, ' V. 
Caesar-auguslano , fralre Ademader ensi, Ge- 


del 
bus 


run praelatis praefatae 
quam non exemtis, ad lioc. 
honorem sanclae et individ 
Filii el Spiritus=sáncli, apud: civitatem:et -ecele- 
'siam Tarraconensem sponsi téfFiuiedl hést im- 
weriló divina clementia pastoralis officii debito 
praesidemus, sanetum proyinciale concilium: cele- 
brantes, praefato sacro concilio approbante, prae- 
lécessorum nostrorum Vestígiis inhaerenles, lau- 
damus, concedimus, approbamus el “irrefragabili- 
ter per^ omnia - confirmamus conslitüliones. factas 
. per praedecesores nostros ad ulililalem , liberta 
lem el defensiogem ecclesiarum , clericorum el re- 
ligiosarum persOharum, monasteriorum , hominum, 

rerum ac bonorum omnium praediclorum. . 
. pene x» 


I. 
De vita et honestate clericorum, 


Quoniam: pium esse dinoscitur el consentaneum 
ralioni, ül clerici qui in sortem Domini eliguntur, 
decenlius el honestius inleralios in habitú el in 
aliis agendis suis se debeant gerere el habere, qui 
per-vitae mundiliam el conversationem- laudabi- 
lem, formam el exemplum. in moribus el vila cae- 
teris dare debent, qualiler in domo Domini alios 
vporleal conversari; sacro approbante concilio, sla- 
tuimus, ac districle praecipiendo mandamos uni- 
versis el singulis clericis , praesertim sacerdolibus, 
el praelatis: beneficialis, atque in. sacris. ordinibus 
constitutis , ul honesta - deferant indumenta , nimia 

- brevitate vel longitudine non nolandà, coronam et 
tonsuranr habeant congruentem. Si quis vero comam 


nutritam ; sive barbam , sive tenisüram non deferat 


congruenter , €l infra duos menses “a tempore pu- 


santa iglesia: de Tarragona, hallandonos perso - 
. nalmente en esta ciudad convocados por lelros 
irigidas à nos por mandato y auto- 






rida, cuya iglesia es nuestra esposa, aunque sin 
merecerla nosotros, y en cuyo terrilorio ejerce- 
mos la cura pastoral; con aprobacion “del” men- 
cionado santo concilio, y siguiendo las huellas de 
nuestros mayores, alabamos, concedemos aprobamos 
y confirmamos totalmente y para siempre las cons- 
lituciones de nuestros antecesores que lenian por 
objeto la utilidad, libertady defensa de las igle- 
sias, clérigos y personas religiosas; y tambien 


la de los monasterios, hombres, cosas y bienes 
de todos los espresados. A O 
s 
. $ 4 «go L : " 
e "iu^ ^wr * 


De la“vida y honestidad de los clérigos. — 
, A . - "t 


Como no solo es piadoso, sino conforme à rà- 
'zon, que los clérigos “elegidos para disfrutar: la 
suerle del Señor, vivan” y se porlen con más de- 
cencia y honestidad que los demas-en-el trage 
^y en olras cosas, püeslo.que--]a.pureza-de. su 
vida y trato laudable..debe. servir..de .norle y 
ejemplo para que aprendan otros cómo han de 
portarse en la. casa: del Señor, establecemos con 

aprobacion: del sagrado concilio, y mandamos con 

todo rigor à cada uno de los clérigos y na 
. pecial alos sacerdoles,,, prelados , beneficiados y 
> orde de inayores, IA e 
no haciéndose nolar por las ropas escesiva- 
* mente: cortas, ni demasiado largas, y.llevando.ade- 
más corona y tonsura cual corresponde. Y. el que 
fuere: de-otro modo, y pasados dos meses. des- 


blicacionis constitutionis istias, se non emendave- 
rit in hac parle, ingressum ecclesiae augtorifale 
praesenlis conslitulionis sibi noverit interdictum. 
sane quia, ul in nonnullis ejus provinciae cathedra- 
libus ecclesiis ac collegialis usus inordinalus per- 
misil hactenus, ne dicamus abusus, canonici el mi- 
nistri unius diei servitio deputati, unum intrant, 
quorum ad unum el idem officium faciendum. 
adeo lamen ab unilale habilus discrepantes , quia 
non representant hujusmodi debitam unilatem, 
propler quod non absque rubore ab illo patrefa- 
milias, cui serviunt, audire forsan. polerunt: Ami- 
ce, quomodo huc intrasti non habens. vestem nup- 
tialem? Ideo nos cupientes universos praedictos et 
singulos ad uniformilalem debitam coaptare, quod 
vere in ecclesia. Dei unum ovile apparere valeat et 
eliam unus paslor: praesertim cum hujusmodi 
dumtaxal conformilatis habitus divitibus nequeat 
esse onerosus, nec suo modo pauperibus nimium 
sumluosus, sacri approbatione coucilii statuimus, 
ut archiepiscopus, episcopi, canonict, regulares, 
saeculares cathedralis ecclesiae seu collegiatae in- 
tra ecclesiam suam vel extra ad divina oflicia cap- 
pas non deferan nisi nigras sericis dumlaxal ex- 
ceplis, quae ratione solemnilalis vel officii juxla 
consuetudinem cujuslibet ecclesiae certis lempo- 
ribus deferuntur. Qui vero contra facere praesump- 
seril , tandiu ab ingressu ecelesiae noverit se 
suspensum, donec praeseus stalutum effectu duxe- 
ril observandum. 


Il. 
Contra diffidantes (4) clericus. 


Exigit perversorum audacia, ut non solum si- 
mus delictorum prohibilione contenti, sed poenam 
eliam delinquentibus imponamus. Sacri igilur 
approbatione concilii adjicienles praesenlis statuti 
suffragio conslitutionibus olim edilis per praedeces- 
sores nostros contra illos qui clericos diffidarent, 
statuimus ul clericus aul religiosus, cujuscumque 
dignilatis, ordinis, condilionis seu slalus existens 
difidaverit, acunydaverit seu acunydari fecerit, 
vel procuraveril, praelalum, clericum aul bene- 
ficiatum, aul aliam. personam religiosam, seu ca- 
nonicum ecclesiae cathedralis Tarraconensis pro- 
vinciae lemerilate propria, quae lege damnatur, 
el damna exinde illata non curaverit emendare in- 
fra mensem a lempore diffidalionis vel damni alias 
dali, quem sibi monitione canonica duximus assig- 
nandum; quia juxta quantitatem el qualitatem 
culpae debet esse quantitas el qualilas poenae, ut 
fruclus condignos faciant poenilenliae, siquidem 
praelatum suum  diffidaverit vel dilfidari procu- 
raveril, vel grave damnum dederit aul dare pro- 


pues de la publicacion de esta conslilucion no 
se corrigiese, lenga entendido que por aulo- 
ridad de esta constilucion queda privado de la 
entrada en la iglesia. Y como que el uso, por no 
decir el abuso, ha permilido en algunas caledrales 
y colegiutas de esta provincia, que los canónigos 
y ministros encargados del servicio, de. un 
dia, al entrar para desempeüarle uno,;é, iden- 
tico, lleven tal diversidad en los háhilos, que 
no representan la debida unidad, por cuya 
causa podrán no sin rubor oir de aquel padre 
de familias, à quien sirven. ; Unigo, ;co ap has 
entrado aqui sin trage de boda? por lo taula, que- 
riendo que todos los espresados vislan uaiforme- 
menle, para que en realidad no sa yea pn ,la 
iglesia de Dios sino un solo aprisco y un sole pastor: 
y en especial no pudiendo semejante" rage, ser 
gravoso à los ricos, ni muy costoso à su modo 
para los pobres, establecemos con aprobacion del 
sagrado eoucilio que el arzobispo. obispos, , canó- 
nigos regulares, y seculares de la caledral à de 
las colegiatas, no gasten fuera ni dentro de la igle- 
sia para los oficios divinos otras capas, sino las 
negras, escepluando sole las de seda, queen. 
cierlos tiempos se llevan por razon de,la so- 
lemnidad del ficio, sezun la costumbre de. ca- 
da iglesia. Y el que obrase en. contra, quede 
suspenso de entrar en la iglesia, hasta que ob- 
serve esta constitucion. 


IHE, 


, En contra de los que desafian á los c'érigos, .: n» 
La audacia de los perversos exige que no nos 
conlentemos con prohibir- los delilos, sino que 
apliquemos penas à los delincuentes. Por lo lan- 
to, adicionando algo, con aprobacion del sa- 
grado concilio, à lo que nuestros antecesores de. 
cretaron contra los que desafiaren à los, cleri; 
gos, establecemos, que el clérigo 0”religioso 
de cualquier dignidad, órden, condicion ó.esla 
quo sea, que por temeridad propia, condenada por 
las leyes, desafiare, ó hiciere desafiar, ó bien lo 
intentare, à un prelado, clérigo, beneficiado, à 
otra persona religiosa, ó à un canónigo de cuales- 
quiera de las caledrales de la provincia de Tarra- 
gona, y no tratare inmediatamente resarcir los daños 
que de esto se hayan ocasionado dentro del es, de 
cometido el abuso ó del daño causado por cua]qyje 
olro conceplo, cuyo lérmino nos ha paregidg:se- 
ñalarlo como amonestacion canónica, y p. que 
el castigo debe estar en proporcion à la cu Aie 
de suspendido por eslo delito del oficjo y. 
lodos sus beneficios, por tres años, y ademas in- 


W) Véase la nola que en esplicacion de la palabra difid:re pusimos en la pág. 403 de este tomo II... 


— 413 — 


curaverit, «ab officio el beneficiis omnibus per 
trienvióm complelum sil eo ipso suspensus, ac ni- 
hilominas, ipso facto, sententiam excomunicalio- 
nis ineurrat, Si vero alium quam praelatum. difli- 
daverit vel diffidari proeuraveril, similiter sil sus- 
pensus et excomunicalus, el deinde perpeluo sus- 
peosus elexcomunicalus remaneat, donec diflida- 
menta revocari, aut damna illa fecerit emendari. 
Si verd ifilerea sic suspensus aut excomunicalus 
percepliohi suorum beneficiorum se ingesseril per 
se vel per alium, quocumque colore quaesito, aut 
divinis officiis se immiscuerit, sil inhabilis ad alia 
beneficia obtinenda, nec super hoc per alium quam 
per Romanum Pontificem cum alio valeat dispen- 
sürij nee super aliquem possint. hujusmodi sen- 
tentiae révocari, donec diffidamenta revocaveril el 
revocari fecerit, el damnis illatis et injuriis satisfe- 
cerit citm éfíecta: aliter autem faceta absolutio vel 
relaxatio müullius penitus sil momenli. Medielas 
aulem . fruetuum beneficiorum talium suspensorum 
el exeomunicalorum , durante contumacia et re- 
bellione' ipsorum , ordinariis applicetur: alia vero 
medietas in Terrae Sanctae subsidium per eosdem 
ordinarios eonverlatur. Si vero is qui praefatos 
excessus commiserit vel aliqua praemissorum, non 
sil beneficiatus, ipso facto sententiae excomunica- 
tioni subjaceat , donec de praediclis commissis sa- 
tisfeceril, ul de aliis est jam dictum. Aliler autem 
sibi'impensa absolutio sil irrita ipso jure, ac mi- 
hilominus absolutióne obtenta, tanto lempore sit 
inhabilis ad ecclesiasticum beneficium obtiñendum 
quanto in excomunicalione perduraverilanimo in- 
durato:, nec super hoc per alium quam per Roma- 
num Pontificem cum codem valeat dispensari. 


Iv. 


De perjuris. 

lem quamvis pia sit eonsideratione statutum, 
quod non merentur ecclesias regere. qui sunt per- 
jurit crimine irreliti, nec vivere de patrimonio 
CrucjfiXi, quem sic irrevocabiliter "et enormiter 
cohlemserunt. Allendenles quod nonnulli antiqui 
hostis invidia procurante, in contumelia Redem- 
lors el non modicum animarum suarum dispen- 
dium, temere violant per eos praeslila juramenta, 
nos huic morbo damnabili et. pestifero, quantum 
possumus , compelentibus remediis obviare volen- 
tes, hac ediclali constitulione sancimus , ul si quis 
"él its famae suae prodigus, et proprii perse- 
ctitoP honoris, juramenti religionem. spernit, nul- 
Ta! cogente necessitale , sed libero arbitrio el vo- 
Jontale!; contra jusjurandum a se praestitum pula- 
verit esse veniendum , et de hoc coram suo judice 
sit cónfessus vel legitima probatione convictus, 
aul alias de praemissis consliterit evidenler, poe- 
naim XX morabotinorum, ipso faclo, se noverit in- 
currisse, ejus erdinario absque remissione aliqua 


curra ipso facto en escomunion. Si el esceso 
fué en.contra de otro que no sea su prelado, 
suspéndasele y escomúlguesele del mismo modo, y 
siga para siempre suspenso y escomulgado hasta 
que salisfaciere por el desafio y por los daños. Y 
si en tal estado siguiera percibiendo los frutos de 
sus beneficios por si ó por otros bajo cualquier pre- 
testo, ó se inmiscuyese en los oficios divinos, quede 
inhábil para obtener otros beneficios eclesiáslicos: 
no pudiendo dispensar esta irregularidad sino el 
romano ponlifice; ni nadie podrá lampoco revo- 
car esta sentencia hasta que el reo haya dado una 
efectiva satisfaccion: y no obrando asi, de nada va- 
len la relajacion y absolucion. Mientras dure la 
contumacia y rebelion se aplicará la mitad de los 
frutos de los beneficios á sus ordinarios respectivos; 
y la otra mitad la deslinarán estos para socorros 
à la Tierra Santa. Y si el que hubiere cometido 
tales delitos 6 alguno de ellos, no es beneficiado 
incurra en el acto en escomunion, hasta que de 
satisfaccion en la forma referida para los otros. Y 
no haciéndolo así, de nada sirve la absolucion que 
sele haya dado; pues aunque la haya obtenido 
quedará inhábil para los beneficios eclesiásticos 
todo el tiempo que con perlinacia conlinuare en la 
escomunion, no pudiendo sino el Romano ponti- 
lice dispensarle 


I: 


De los perjuros. 


Y aunque piadosamente se haya establecido que 
no son merecedores de gobernar las iglesias los 
perjuros, ni vivir del patrimonio del Crucificado, 
al que con lanta enormidad desprediaron; alen- 
diendo à que algunos por envidia del anliguo ene- 
migo, en afrenta del Redentor y en gran perjuicio 
de sus almas, violan lemerariamente los juramen- 
os hechos por ellos; queriendo nosotros , en cuanto 
esté de nuestra parte, aplicar remedio à esta en- 
fermedad punible y pestilente, ordenamos por este 
edicto, que si algun clérigo, pródigo de su fama, y 
erseguidor de su propio honor, desprecia la re- 
igion del juramento, y sin necesidad alguna, sino 
de libre arbitrio y voluntad, obrare en contra de 
su juramento, y ante su juez lo confesare, ó fuere 
convencido con pruebas legales, .ó por otro lado 
conslare con toda evidencia de lo referido, tenga 
entendido que incurre ipso facto en la pena de XX 
maravedises, que se aplicará al ordinario. Porque 
es justo que aquellos à quienes no arredra el lemor 
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confiscandam. Digaum est enim, ul quos Dei li- 
mor a malo non revocat, temporalem sallem coér- 
ceal severitas disciplinae. Quod si solvendo non 
fuerit , sicut alii reatus taliter casligelur, quod poe- 
na ipsorum celeris duferalar audacia lalia prae- 
sumendi , salvis tamen omnibus aliis poenis cano- 
nicis contra tales editis, quibus per constitutionem 
praesentem non intendimus in aliquo. derogari. 


Y 
Contra excommunicatos absolutionem non petentes. 


ltem, cum medicinalis sit excomunicalio, non 
morlalis, disciplinans, non eradicans, dum is in 
quem lala fuerit, non contemnal, hoc consullissimo 
slatuimus edicto, quod si clericus in quocumque 
ordine constitutus canonice fueril excomunicalionis 
senlentia innondalus , et publice nuntiatus, et. ne- 
gligens in absolutione petenda, per sex menses con- 
linue in excomunicalione ipsa contumaciler ex cer- 
ta scientia perstiterit, quia nihil obedienlia prodes- 
se videtur humilibus, si contemtus contumacibus 
nunciatus non obessel; si beneficium ecclesiasticum 
habuerit, poenam XX morabolinorum incurrat. 
Quod si beneficialus non fuerit, ideo propriae sa- 
lutis oblitus, per annum continuum in praedicta 
excomunicalionis sententia perduraverit, pharao- 
nico animo damnabililer obstinatus; quia crescen- 
le contumacia , crescere debel el poena ; statuimus 
ut LX aureos suo ordinario applicandos solvere le- 
neatur. Si vero ultra annum in excomunicalione 
perstilerit , tamdiu ab officio el omnibus beneficiis 
quae obtinet, sil eo ipso suspensus, donec se ab- 
solvi feceril: et postea nibilhominus tanto tempore, 
.quanto post annum, ul praemillitur, in excomuni- 
calione permanserit. Nec per ordinarium aliler 
possit absolvi; nec poena praediela remilli, aliter 
aulem absolutio ei impensa el remissio facta nul- 
lius penitus sit momenti. 


Ti. 


Contra illos qui ministrant sacramenta ecclesiae alieno pa- 
rochiano. 


Item, cum ecclesiastica sacramenta sint. minis- 
tranda per proprium sacerdolem, juxla canonica 
institula , sacri approbalione concilii duximus pro- 
videndum, quod nullus clericus praesumal quod- 
cumque sacramentum alleri parochiano aliquatenus 
ministrare, absque licenlia proprii rectoris vel 
dioecesani seu officialis ejusdem. Qui vero contra- 
rium temeritate propria, quae lege damnatur, 
praesumserit altentare, poenam XX morabotino- 
rum dioecesano vel ordinario, qui subesse dinosci- 
tur, solvere compellatur. Volumus tamen quod sa- 
cramentum baptismi el poenitenliae lempore ne- 
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del Sefior para dejar de obrar mal, losinlimide al 
menos la severidad de la disciplina. Y si fuere 
insolvenle, castiguesele en su cuerpo, para que con 
su pena escarmienten los demas; y esto se entien- 
da sin que por eso dejen de. aplicarse las otras pe- 
nas canónicas promulgadas contra ellos, las que 
no quedan derogadas en lo mas minimo por esta 
constilucion, 


, 


n. 


En contra de los escomulgados que no piden la absolucion. 


Y no siendo lá escomunion una censura mor- 
lal, sino medicinal, correctiva, no eslirpadora, 
cuando el sugelo contra quien se lanza no la des- 
precia, establecemos por este saludable edicto, que 
si un clérigo, tenga la órden que quiera, fuere ca- 
nónicamente escomulgado, y declarado en público 
como tal, y à sabiendas persisliere contumazmonte 
en semejante estado por espacio de seis meses sin 
solicitar la absolucion; como que de nada parece 
que aprovecha la obediencia á los humildes, si por 
el desprecio no se castiga á los contumaces, si es 
que obtiene beneficio eclesiástico incurrirá en la 
pena de XX maravedises. Mas sino fuere beneficia- 
do, pero tan olvidado de la salvacion, que dejare 
correr un año continuo sin procurar por ser absuelto, 
obstinado puniblemente cual Faraon; como que 
creciendo la contumacia debe tambien crecer la 
pena, eslablecemos que se exijan LX aureos, apli- 
cables à su ordinario. Pero si aun continuare en 
la escomunion mas de un año, quede ipso jure sus- 
penso del oficio y de todos los beneficios que ob- 
tiene, hasta que sea absuello: y ademas otro tanto 
tiempo, como estuvo despues del año, sin lograrlo. 
Ni podrá ser absuelto de otro modo por el ordinario, 
ni remitida la pena marcada; pues no obrando con él 
asi, de nada sirven la absolucion y remision de 
la culpa. 


VI. 


En contra de los que administran los sacramentos de la 
iglesia á feligrés ageno. 


Y debiendo con sujecion à los cánones, ser ad- 
minislrados los sacramentos eclesiáslicos por el sa- 
cerdote propio, ordenamos con aprobacion del sa- 
grado concilio, que ningun clérigo se atreva á 
administrar ningun sacramento á feligrés ageno, 
sin licencia del propio párroco, del diocesano ó de 
su vicario. Y el que, obrando temerariamente y 
en contra de la ley, lo ejecutare, será obligado á 
pagar XX maravedises al diocesano ó al ordinario 
local.-Sin embargo, queremos que en tiempo de 
urgente necesidad sean administrados los sacra- 
mentos'del bautismo fo pese. por cualquier s2- 
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cóssilatis cogenlis extremae possil conferri el dis- 
pensari a quolibet sacerdote, memorata poéna in 
aliquo non obstante. 


. VII. 


Contra Toletanum archiepiscopum. - 


ltem, sacro approbante concilio slatuimus, quod 
si Tolelanus archiepiscopus, vel quicumque alius 
archiepiscopus, per Terraconensem. provinciam 
transitum faciens, crucem anle se porlare fecerit, 
vel palleo usus fuerit, vel indulgentias dederit in 
noslra proyincia; quae, sicul dicilur , fuerunt per 
aliquos temere allenlala, si dioecesanus in cujus 
dioecesi commitluntur, non se opposuerit, et hoe 
noninhibueril, quantum poleril, bono modo; sit 
ab ingressu ecclesiae suspensus: el si aliquis lil- 
leris indulgentiae aliquorum archiepiscoporum in 
nostra provincia, usus fuerit, tamquam falsarius 
puniatur. 


vil. 
De Haereticis. 


Nonnulli a via verilalis aversi, eunles per de- 
vium falsitatis, linguas suas laxare ad talia non 
verentur, ul dicere audeant, quod non sit resur- 
reclio morlucrum, nec vila alia sit futura; quod 
quidem esl haeresis pessima, immo plurium hae- 
resium fundamentum ; staluimus itaque sancientes, 
quod si lalia dixeril ex proposito, capiatur, et 
si perslileril in eisdem, tamquam haereticus con- 
demnelur. Quod si jocose dixerit vel quacumque 
animi levitate, nihilominus secundum qualitatem 
culpae el personae condilionem poenis legilimis 
punialur per inquisilores haerelicorum a sede 
apostolica depulatos. Omnes insuper fidei catho- 
licae detractores poenam subeant, quam meren- 
lur, ul sciant loqui de fide catholica cum reve- 
renlia el timore. Volumus eliam el mandamus quod 
dilecti fratres. praedicatores, inquisitores hacreti- 
corum a sede aposlolica depulali, qui laborant ad 
extirpandam haerelicam pravitalem, a rectoribus 
ecclesiarum vel eorum vicariis benigne recipian- 
tur, el in lam necessario el coram Deo accepto fi- 
dei negolio juventur efficaciter per eosdem. 


IX . 
Contra falsos apostolos. 


Cum quidam, qui se dicunt apostolos et religio- 
sos se fingunt, sint suis exigenlibus merilis per 
sedem apostolicam excomunicalionis vinculo in- 
nodati, el poslmodum per orbem vagabuadi in 
multis malis fuerint deprehensi , sintque periculosi 
homines circa fidem, volumus el ordinamus, ul 


cerdole, sin que obsle para nada la pena men- 
cionada. 


VIL 


En contra del arzobispo de Toledo. 


Ademas establecemos con aprobacion del sagrado 
concilio, que si el prelado de Toledo ó cualquier 
olro arzobispo, al pasar por la provincia de Tar- 
ragona, hiciere que le preceda la cruz, usare del 
palio ó concediere indulgencias en nuestra provin- 
cia; cosas que segun dicen han usurpado algunos: 
sino se opusiere el obispo en cuya diócesis esto su- 
ceda, y no lo prohibiere, como pueda, empleando 
buenos modales, quede suspenso de la entrada en 
la iglesia: y si alguno hiciere uso en nuestra pro- 
vincia de lelras de algunos arzobispos, sea castigado 
como falsario. 


Vill. 
De los hereges. 


Algunos, torciéndose hácia el camino de la fal- 
sedad, no lemen proferir, que no hay resurrec- 
cion de los muerlos, ni olra vida; cuya heregia es . 
la peor de todas, y fundamento de muehas: por 
lo cual establecemos, que al que de intento di- 
jere estas espresiones, se le aprisione; y si si- 
guiere profiriéndolas, sea condenado como he- 
rege. Mas si lo dijo en chanza ó por ligereza, cas- 
tiguenle los inquisidores nombrados por la Sede 
Apostólica con las penas legítimas, atendiendo à 
la cualidad de la culpa y à la condicion de la per=. 
sona. Ademas todos los detractores de la fe cató- 
lica sufran la pena que merecen, para que apren- 
dan à hablar del catolicismo con la reverencia v 
lemor debido. Queremos tambien y mandamos que 
los rectores de las iglesias sus vicarios reciban : 
benignamente à los amados Frailes Predicadores, 
constituidos por la Sede Apostólica inquisidores de 
los hereges, cuyos Padres Dominicos trabajan para 
estirpar la pravedad herélica; y sean además ayu- 
dados eficazmente por los mismos en un asunto 
tan necesario en favor de la fe, y tan acepto à Dios. 


IX. 
Ea contra de lus falsos apóstoles. 


Como que algunos que se lilulan apóstoles y se 
fingen religiosos, esten por sus culpas escomulgados 
con razon por la Sede Apostólica, y despues va- 
gando por todo el mundo hayan sido ademas balla- 
dos en muchas maldades, y sean ademas hombres 
peligrosos acerca de la fe, queremos y mandamos, 


a 
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úbicúmque inventi fuerint, capiantur, el de lola 
provincia expellantur. 


X. 
De immunitate ecclesiarum. 


Quorumdam oculos sic excoecat ambitio, ut 
lemporalibus commodis inhaerentes, plus tempo- 
rali majestati quam aelernae placere sludentes, 
libertates el immunilalem ecclesiasticam , quam 
Chrisliani tenentur defendere, laedere ac minue- 
re moliuntur, inflammando principes et poleslates 
saeculares, el universitates locorum sive rectores 
eorum, eisque impendendo consilium el patroci- 
nium, necnon ecclesiarum, a quibus beneficia 
recipiunt, exhibendo el tradendo instrumenta et 
alia documenta contra ipsas personas ecclesiasticas, 
"ipsorum homines et bona el privilegia et eliam 
liberales. Elidcirco cupientes ul ecclesiae in ple- 
niludine juris sui elliberlalis integritate laelen- 
tur, ac deleslabilis malignorum audacia, insolen- 
lium nefaria temerilas propulselur, sacri appro- 
balione concilii statuimus, quod quicumque prae- 
làti ecclesiaslici vel personae religiosae vel saecu- 
lares quorumcumque ordinum, condilionis seu 
slatuum existant, palam vel occulle principem, 
vel saeculares poteslales, vel universitates locorum, 
aul rectores eorum inllammaverinl, vel eis consi- 
lium vel palrocinium scienter dederint, vel eccle- 
siarum in quibus beneficia oblinent, absque licen - 
lia sui praelati vel capiluli vel conventus exhi- 
buerint vel tradiderint instrumenta vel alia docu- 
menta contra ipsas ecclesias, monasteria vel loca 
'religiosa, aul jura vel bona vel privilegia, im- 
munilales earum vel Jibertatem, in excomunica- 
lionis senlenlia incidant ipso faclo; et nihilominus 
beneficiis quae habuerint ecclesiis vel locis quae 
sic scienler el fraudulenter laeserint, perpetuo sint 
privati. El ut praedictorum maliliis obvielur, el 
ecclesiae debilis serviliis non fraudenlur, ac va- 
gandi el dissolutionis materia subtrahalur; slalui- 
mus ne aliqua praediclarum personarum “eccle- 
siaslicarum , quae in sacris ordinibus sit vel fueril 
conslitüla, vel beneficium ecclesiasticum obtinens, 
vel religiosa, praesumal sequi continue vel quasi 
conlinue aliquam curiam saecularem, sicul quae 
sit de familia sua, nisi praelati seu conventus vel 
majoris parlis ejusdem licentia prius habita et ob- 
tenla. Si quis vero horum temerarius violator ex- 
tileril, excomunicalionis incurral sententiam ipso 
facto. Episcopos vero propler praerogativam pon= 
lifizalis officii ligari nolumus hac senlenlia supe- 
rioris ultimo lata. Sed nihilominus a nobis archie- 
piscopo vel successoribus noslris super bis petere 
licentiam. teneantur. : 


que sean cojidos donde se hallaren, y espelidos 
de toda la provincia. ' 


X. 
De la inmunidad de las iglesias. 


De tal suerte ciega à algunos la ambicion, que 
apegados mas á las comodidades temporales, y 
descando agradar á la magestad del siglo mas que 
ála eterna, tratan de perjudicar y disminuir las 
libertades y la inmunidad eclesiástica, que tienen 
obligacion de defender todos los cristianos, infla- 
mando à los principes, à las poleslades seculares 
y á las corporaciones locales, ó à los jefes de 
estas aconsejándolos y patrocinándolos, y mani- 
festando y entregando documentos y otros instru- 
mentos de las iglesias, de las que reciben bene» 
ficios, en contra de las personas eclesiásticas , de 
los hombres de los mismas y de sus bienes, pri- 
vilegios y hasta libertades. Y por lo tanto, de- 
seando que las iglesias se regocijen en la plenitud 
de su derecho € integridad de libertad, y se ahu- 
yente la audacia delestable de los malignos y la 
nefaria temeridad de los insolentes, establecemos 
con autoridad del sagrado concilio, que los prela- 
dos eclesiásticos, personas religiosas ó seglares, de 
cualquier órden, condicion ó estado que scan, que 
pública ú ocultamente inflamaren los ánimos del 
principe, de las potestades seculares, de las cor. 
poraciones locales 0 de sus gobernantes, ó à sa- 
biendas los aconsejaren ó patrocinaren, ó mani- 
festaren ó enlregasen sin licencia. de su prelado ó 
cabildo los instrumentos de las iglesias, en que ob- 
tienen beneficios, ó bien los documentos de cual- 
quier especie en contra de las mismas iglesias, mo- 
nasterios, lugares religiosos, ó los derechos, bie- 
nes, privilegios, inmunidades de las mismas, ó 
la libertad, incurran en el acto en escomunion: 
y ademas sean privados para siempre de los be- 
neficios que tuvieren en las iglesias ó lugares per- 
judicados por su culpa y fraude. Y para que se 
ponga un dique à las maldades de los mencionados, 
y las iglesias no carezcan de los servicios debidos, 
y se corte la libertad de vagar y de la disulucion, 
establecemos que ninguna de las referidas personas 
eclesiásticas, ordenada ó que hubiere de orde- 
narse in sacris, que oblenga beneficio eclesiástico, ó 
bien que sea religiosa, se alreva à seguir continua 
ó casi continuamente alguna corle seglar, como si 
fuera de su familia, sin pedir y obtener antes li- 
cencia del prelado, del convento ó de la mayor 
parte del cabildo. Y si alguno temerariamente con- 
culcare esta delerminacion incurra en escomunion 

'épso facto. No queremos ligar con esta sentencia à 
Jos obispos en consideracion à la prerogativa del 

: oficio ponlifical; mas no obstante lendrán que pe- 
dirnos licencia para estas cosas à ros el arzobispo 
ó ànueslros sucesores,  * 


— 116 — 


Xl. 
(Contra indebitas pastiones el procurationes.) 


In nonnullis Terraconensis provinciae dioecesi- 
hus el ecclesiis, sic avida gulositas quorumdam 
laicorum animas excoecavil, quod certis anni lem- 
poribus parochiani diclarum ecclesiarum abbalibus, 
vicariis seu recloribus earumdem cerla prandia, 
beeragia, comesliones, paslus, polaliones seu aba- 
dagia exigere quasi ex debilo non formidant, et 
ipsos reelores, vicarios seu abbales ad ea ipsis 
juxta abusum hujusmodi exhibenda per subtrac- 
lionem el relentionem decimarum et aliorum ju- 
rium ecclesiasticorum inverecunde — compellere 
non verentur. Aliqui ex laicis supradictis una die 
cujuslibel seplimanae quasi ex debito volunt co- 
medere cum reclore, vicario seu ábbale, el ultra 
comeslionem habere el exigere aliquam pecuniam 
ab eisdem: ita per lotum anni circulum continue 
facientes, quousque omnes parochiani cum eis 
comederint, et certum quid habuerint ad eisdem, 
postque inchoant et repelunt illud idem. Suntque 
alii laici ex praedictis, qui solemnibus diebus Na- 
lalis Domini, Paschae, el Pentecostes, immediate 
post communionem el receplionem Corporis Jesu- 
Christi , quod cum humilitate et devolione recipere 
tenentur, el aliquibus anni temporibus quasi ex 
debito exigunt improbe ab ecclesiis, abbatibus, 
vicariis seu rectoribus vinum cerlum ex abusu 
hujusmodi, vel eliam juxta volum; adeo quod in- 
terdum decem vel quindecim onera in polalionibus 
expenduntur: propter quae ingurgitaliones, ebrie- 
tales et comessaliones indebitae commiltuntur, el 
mullotiens mortes et vulnera sunt hactenus subse- 
quuia. Quamplurimi insuper ex laicis anlediclis 
lempore quo decimarum ac primiliarum granaria 
dividuntur , non permiltunt per illos ad quos dictae 
decimae el primitiae bladi perlinent, porlari libere 
diclum bladum suis propriis animalibus: vel eliam 
alienis, ut pro apporlaluris praefati in duplo bladi 
vel in triplo quam alii porlarenl, necessario eis 
delur. Nonnulli etiam qui juxla locorum consue- 
tudinem ad horrea ecclesiarum bladium decimarum 
el primitiarum deferunt, per multas vices mullos- 
que dies excogilata malitia deferunt. minutatim, 
quas porlare poleranl una dio, ul singulis diebus 
el vicibus reficiantur ab ipsis ecclesiis el ipsarum 
recloribus, ae cibenlur, nostra conslitutione quae 
hoc prohibet, non obstante. Alii vero laici cum 
subsidia ex cerlis causis porlionariis, vicariis seu 
clericis ipsorum laieorum consanguineis, affinibus 
seu amicis per locorum ordinarios, nuncios seu le- 
galos sedis apostolicae imponuntur, vel cum ipsis 
porlionariis, vicariis seu clericis beneficialis in ec- 
clesiis praelibatis per ipsos rectores seu abbales 
vel eorum loca gerenles, ex eo quod servilium non 
faciunt ul lenentur, vel'alia causa justa, licita el 


XI. 
En contra delascomidas y procuraciones indebidas. 


De tal manera tiene cegados à cierlos legos en 
algunas diócesis € iglesias de la provincia de Tar- 
ragona la ansiosa golosina, que en determinadas 
épocas del año los feligreses de las dichas iglesias. 
no temen exigir como de obligacion á los abades, 
vicarios Ó rectores de las mismas cierlos convites, 
refrescos, comilonas, pastos, bebidas 6 abada- 
ges, valiéndose para obligarlos de la sustraccion 
ó retencion de los diezn:os y de otros derechos ecle- 
siáslicos y sin vergüenza alguna. Algunos de los 
referidos legos quieren como por deuda comer un 
dia por semana con el rector, vicario ó abad, y 
ademas de la comida exigirles alguna cantidad: 
y despues de haber comido por turno una vez al * 
año lodos los feligreses, y de haber recibido cierta 
cantidad, vuelven à repetir lo mismo al siguiente, 
Hay otros legos de los mismos que en los dias so- 
lemnes de Natividad del Señor, Pascua y Penle- 
coslés, inmediatamente despues de la comunion 
y recepcion del cuerpo de Jesucristo, que estan 
obligados à tomar con humildad y devoción, y ade- 
mas en algunas lemporadas del año exigen de las 
iglesias perversamenle y como de obligacion,-y 
tambien de los abades, vicarios, ó rectores, cierta 
cantidad de vino, procedente de semejanle abuso, 
ó lambien segun voto: lanto que suelen consumirse 
en las bedidas diez ó quince cargas, de lo que 
resultan gargantonas, embriagueces y comilonas in- 
debidas, y à veces muerles y heridas. Algunos 
tambien de los mencionados legos, al partirse los” 
graneros de los diezmos y primicias, no permiten 
que los sugetos à quienes pertenecen los referidos 
diezmos y primicias, los lleven libremente con sus 
caballerias ó con las agenas, exigiendo portearlos 
ellos con las suyas, y haciéndoles pagar un duplo 
ó triple mas de lo que les habria costado la con- 
duccion, valiéndose de olros medios. Otros igual- 
menle, que segun las costumbres locales llevan 
à los graneros de las iglesias el trigo de los diez-. 
mos y primicias, lo porlean con malicia en muchas 
veces y dias, muy poco à poco, pudiendo hacer- 
jo en uno solo, y en cada uno exigen que los man- 
tengan las iglesias y sus rectores, no obstante nues- 
tra constitucion que lo prohibe. Otros legos, cuando 
los ordinarios locales ó los mismos legados de la 
Sede Aposlólica imponen subsidios por ciertas cau- 
sas à parientes suyos racioneros, vicarios 6 eléri- 
gos de los mismos lugares, ó cuando los privan 
por algun tiempo de sus beneficios los rectores, 
abades ó.los viearios de estos, porque no desempe- 
han elservicio como es su obligacion ó por otra 
causa justa, lícita, y honesta, por insligacion, per- 
suasion y con nolicia de los mismos relienen los diez- 
mos debidos y otros derechos eclesiásticos, que 
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"honesta interdum ad lempus suorum beneficiorum 
fructus. forsan subtrahuntur ad inquisitionem, sua- 
sionem, munliationem hujusmodi clericorum. ec- 
clesiae retinent sibi decimas et alia jura ecclesias- 
tica, el dant porlionariis seu clericis memoralis, 
propler quod negligentia dictorum porlionariorum, 
clericorum et aliorum circa divinum officium re- 
manet impunita, et de alieno solvunl, quod de 
suo proprio solvere tenebantur, el diclis laicis ni- 
hilominas participes sunt in furto: allegantes om- 
nes praedicli el singuli ad excusandas excusatio- 
nes in peccalis, quod consuetudines observanl al- 
que usus. Nos igilur volentes ex debito noslri ol- 
ficii ecclesiarum indemnitatibus providere , ac ma- 
litiis, usurpationibus et morbis hujusmodi obvia- 
re, sacro approbante concilio, praediclas consuelu- 
dines alque usus, corruptelas et abusus peuilus 
reputantes ac etism judicantes, praedicta omnia el 
singula deinceps omnino fieri prohibemus, cum 
son sit dubium ca esse contra bonos mores el ca- 
uonicas sanctiones, et in gravamen jurium eccle- 
»iarum et ecclesiasticae libertatis. El nihilominus, 
«uia parum proficit jura condere, nisi poena trans- 
¿ressoribus imponatur, iu omnes el singulos lai- 
cos qui praedicta prandia, comestiones seu pas- 
tas, polationes seu bevragia el alia praedicla, seu 
uliqua de eisdem exegerint cum effectu, el qui oc- 
cassionibus memoralis de eorumdem primiliis, de- 
cimis vel aliis juribus ecclesiasticis aliquid. sibi 
scienler relinuerint, vel per alios procuraverint 
seu mandaverint, ac concesserinl relineri, exco- 
municalionis sententiam promulgamus. lu locis 
vero, in quibus universiiales in his culpabiles ste- 
lerinl, cesselur penivus a divinis sub poena exco- 
municalionis : abbatibus, rectoribus, vicaris el aliis 
personis interdicentes el prohibenles expresse, 
quod diclis laicis vel eorum aliqui gomestiones el 
pastus, polationes el bevragia, vel aliquid aliud ex 
causis vel occassionibus supradictis non dent, nec 
dari faciant vel permittant, si aliquas poenas cano- 
nicas voluerint evilare. 


Xll. 


Quod in cessationibus a divinis servetur constitutio ALMA 
MATER. 


liem, cum in quibusdam constitulionibus sacro- 
rum conciliorum Tarraconensium sit cautum, quod 
in cerlis casibus debeat cessari penitus a divinis, 
sacri approbalione concilii. declaramus, praedic- 
tam cessalionem debere fieri prout tempore gene- 
ralis interdieti per conslilulionem Sanclissimi pa- 
tris domini Bonifacii papae VIII, quae incipit 
Alma Mater, el per alias consliluliones slatu- 
lum est. 


'Towo Ill. 


ellos mismosestaban obligados à pagar de lo suyo 

y se lus dan à los racioneros 6 clérigos espresados; 
por cuya causa son estos negligenles en el desem- 
peño de! oficio divino; y alegando que obran asi, 
porque esta es la costumbre suya , con lo que ereen 
escusarse. Nosotros pues queriendo, en cumpli- 
miento de nuestro deber, mirar por las iglesias, y 

oponernos à semejantes maldades, prohibimos, con 
aprobacion del sagrado concilio , las referidas cos- 

tumbres y usos, considerandolos como corruptelas 

y abusos, no cabiendo duda en que esto es contra- 

rio à las buenas costumbres y sanciones canónicas, 

y perjudicial à los derechos de las iglesias y de la 
libertad eclesiástica. Y no obstante, como que de 
poco sirven las leyes, sino se aplica pena à los 
violadores, escomulgam-s à cuantos se hallen in- 
cluidos en los abusos que reprende este cánon.: 
Tambien bajo pena de escomunion dejarán de ce- 
lebrarse los oficios divinos en los lugares en que 

sus corporaciones fueren culpables en esto. Prohi- 

biendo à los abades, rectores y vicarios Y à eua- 

lesquiera otras personas que den semejantes con- 

viles elc., ni hagan que los den otros, ni tampoco 

lo permitan, sino quieren incurrir en algunas pe- 

nas canónicas. 


xi. 


Que en la cesación a divinis se observe la constitucion Ala 
Mater, 


Estando mandado en algunas constiluciones de los 
sagrados concilios de Tarragona que en cierlos casos 
debe totalmente haber cesación de las cosas di- 
vinas , declaramos con aprobacion del sagrado con- 
cilio que esta cesacion se efectue como si fuera en 
tiempo de entredicho general al tenor de la cons- 
tilucion del Santísimo Padre y Señor el Papa Bo- 
nifacio VIII, que empieza Alma Matér, y de otras 
constiluciones. 
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1111. 
fDe testamentorum executione.) 


Periculosae negligentiae perversaeque heredum 
malitiae defunctorum , el eorumdem ullimarum vo- 
luntatum executorum occurrere cupientes, ut piae 
defunctorum voluntates effectum debitum sorliren- 
tur; Nos Ropenicus divina miseratione sanctae 
Terraconensis ecclesiae archiepiscopus, sacro ap- 
probante concilio, statuimus, ul lam nos et suc- 
cessores noslri, quam venerabiles fralres nostri 
episcopi provinciae Terraconensis el eorum suc- 
cessores visilalionis oflicium exercenles, et alias 
quandocumque nobis vel eis videbitur expedire, 
possimus maxime super execulionibus teslamen- 
lorum el potissime cirea relicta ad pias causas in- 
quirere, el procedere ex mero el puro officio, abs- 
que libelli oblatione el lilis contestatione, et abs- 
que slrepilu el figura judicii simpliciter et de pla- 
no. ipsaque negolia verilate cognita decidentes, 
voluntates ultimas defunetorum executioni debilae 
demandare, cum nihil tantum hominibus debeatur, 
quam ut extremae volunlalis liber sit stilus, ut 
liberum, quod postea non redit, arbitrium. 


XIV. 


(De usuris et restitulionibus.) 


Eademque possit forma servari super usura el 
restitutionibus faciendis. El cum haec fuissent jama 
jure praevisa, volumus quod praesens slatulum non 
tantum ad fulura negolia, sed ad praelerita el 
adhuc pendentia amplietur. 


XII. 
(De lo ejecocion de los testamentos.) 


Deseando oponernos á la peligrosa negligencia - 
y à la perversa malicia de los herederos de los 
difuntos, y de los cumplidores de sus últimas vo- 
luntades, con ánimo de que las piadosas inlen- 
ciones de los finados surtan el efecto deseado, nos 
Rodrigo por la misericordia divina arzobispo de la 
santa iglesia de Tarragona, establecemos con apro- 
bacion del sagrado concilio que tanto nosotros cuan- 
to nuestros sucesores, y como los venerables her- 
manos nuestros, obispos de la provincia Tarraco- 
nense y los que los sucedan, al visitar las diócesis 
ó cuando nos pareciere ó à ellos, podamos ó pue- 
dan inquirir acerca del cumplimiento de los testa - 
mentos y en especial en lo relativo á los legados 
pios, y proceder en virtud del mero y puro oficio, 
sin presentacion de libelo ni litiscontestacion, v 
sin estrépito ni figura, sino simplemente y de plano, 
decidiendo de voluntad propia los mismos negocios, 
encargando la ejecucion de las últimas volunta- 
des de los difuntos: no habiendo cosa mas justa 
que esto, puesto que aqui lermina el libre albedrio. 


Xll. 
(De Jas usgrns y restituciones.) 


Lo mismo puede hacerse y de igual manera con 
la devolucion de la usura y restituciones. Y es- 
tando ya todo esto previsto en el derecho, quere- 
mos que el presente estatulo no solo se eslienda à 
los negocios fuluros, sino à los terminados y à 
los aun pendientes. j 
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CONCILIO DE LÉRIDA. 


del año 1293. 


Cuatro concilios provinciales (a) reunió el arzobispo de Tarragona Don Rodrigo Tellez en los años 
do 1291, 1293, 1294 y 1305, de los cuales el segundo y lercero se celebraron en la ciudad de Lé- 
rida. Ninguna nolicia de ellos tuvieron los colectores de concilios, ni nosotros tampoco la tendriantos 
«¡no por las Constituciones Tarraconenses mencionadas al hablar del concilio de 1229. A este de 1293 
"9 sabemos qué prelados asistieron. sino tan solo que se celebró en las Kalendas de agosto, y que se 


dieron en él los tros cánones siguientes: 


L. 


Habet tam de jure canonico. quam civili, liber- 
lalis ecclesiasticae privilesium, ul clerieus in cau- 
si civili, et criminali volens eliam, et consenliens 
nequaquam valeat coram seculari judice conveniri: 
praesumunt tamen alieubi in provincia Tarraco- 
nensi clerici el laici elericos super violenliis, inju- 
riis, el quod est absurdius, super decimis, ad se- 
culare judicium lrahere. ac lemere evocare. Judi- 
ces eliam seculares falcem in alienam segelem mil - 
tentes, de causis hujusmodi inler clericos cognos- 
cenles czplis pignoribus, ac mulcta indicta , coguut 
clericos sic conventos, el per ipsos sententialiler 
condemnatos satisfacere, fori exceplione declinalo- 
ria proposita, non admissa. Unde cum praedicla in 
praejudicium vergant non modicum ecclesiasticae 
liberalis, ideirco nos Rodericus, miseralione di- 
vina sauclae Tarraconensis eeclesiae Archiepisco- 
pus, approbante sacro concilio, statuimus et cense- 
mus ul clericus aul laicus, qui in criminalibus aut 
«civilibus, temporalibus aut spiritualibus, clericum 
vocaverit coram judice seculari, eo ipso sententiam 
excommunicalionis incurral. Ac nihilominus cle- 
ricus actionem sic lemere altentalam amillat. Sen- 
tentias vero praedictas tamquam a non suo com- 
pelenti judice latas decernimus viribus penilus 
vacualas: consueludine «quavis, quae corruplela 
debel veracius nuncupari in contrarium non ob- 
slante. 


hi) Baranda, España Sagrada tomo XLVII. 


En (avor de la libertad eclesiástica hay un pri- 
vilegio concedido por el derecho canónico y civil, 
para que los clérigos, aun queriendo y consinlien- 
dolo, no puedan ser reconvenidos anle un juez 
seglar en causa civil, ni tampoco en criminal. 
Mas sin embargo de esto no faltan en la pro- 
vincia de Tarragoua clérigos y legos que citan 
y emplazan temerariamenle ante jueces seglares 
a los clérigos por violencias é injurias, y lo que 
aun es mas absurdo, hasta por los diezmos. 
Tambien los jueces seglares, echando la hoz 
en mies agena, conociendo de causas de la na- 
luraleza referida entre clérigos, lomándoles pren- 
das € imponiéndoles multas, obligan à los cléri- 
gos, asi reconvenidos y condenados por sentencia 
promulgada por ellos, à que satisfagan, sin adui- 
lirlesla declinaloria de fuero que proponen. Y como 
lo espresado redunda en gran perjuicio de la libertad 
de la iglesia; por lo tanto nos Rodrigo, por la mi- 
sericordia divina arzobispo de la santa iglesia Tar- 
raconense, y con aprobacion del sagrado concilio, 
establecemos y ordenamos, que el clérigo à lego, 
que cilase à un clérigo anle juez secular por cosas 
criminales ó civiles, temporales 0 espirituales, por 
este mero hecho incurra en la sentencia de esco- 
munion. El clérigo que demandase con esta leme- 
ridad perderá ademas su accion: y las sentencias 
asi promulgadas serán lolalmente nulas, como da- 
das por juez incompelente, sin que obste en con- 
trario ninguna costumbre, la que imas bien deberia 
llamarse corruptela. 
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Scriplura sacra Patrumque decreta sancierunt a 
cunclis fidelibus Deo, el ejus ministris devimas in- 
legre et libere esse persolvendas. Habet famen 
quorumdam abusus, quorum deus venter est, ut, 
cum decimas ad granarium ecclesiae deferunt, sicut 
debent, comestiones, seu prandia exigant hac de 
causa: el quod semel, seu una di possent ad 
granarium ecclesiae apportare, per “multas vices, 
mullosque dies decimas minutatim deferant: ut 
singulis. vicibus reficiantur a rectoribus, et ci- 
bentur. Cumque hoc in detrimenlum, el diminu- 
tionem jurium decimalium non sil dubium redun- 
dare, ideo nos Rodericus permissione divina Sanc- 
tae Tarraconensis ecclesiae Archiepiscopus, ap- 
probante sacro concilio, hoc fieri prohibemus, con- 
sueludine quavis. quae juri divino sit contraria, 
non obstante. Siquis vero contra prohibilionem 
nostram hujusmodi comesliones, el prandia ex 
hac causa exegeril, seu propler hoc partem deci- 
mae substraxeril, el relinuerit, vel retineri fecerit, 
el monitus per rectorem infra decem dies non sa- 
tisfecerit, aucloritate praesenlis conslilulionis ex- 
communicationis poena compellatur. 


Licet in dubium verti non debeal, quod sacris 
canonibus est statulum, quidam lamen caplantes 
ignoranliam affeclalam verlunt in. dubium, utrum 
fruclibus novalium, quae Sarraceni in mansioni- 

- bus, aut terris dominorum Christianorum faciunt deci- 
mas ecclesiis solvere teneantur. Unde nos Rodericus 
dubitationis hujusmodi maleriam ampulantes, sa- 
cro approbante concilio, declarando decernimus 
sarracenos quoscumque de praedictis novalibus de- 
cimas, el primilias debere ecclesiae integre sol- 
vere: sicul de fruelibus aliarum possessionum, 
quae fuerunt Christianorum, et ad culturam eo- 
rumdem Sarracenorum postmodum pervenerint, 
praesertim cum de gregibus, qui in montibus, el 
terris hujusmodi pascebantur, antequam ad cul- 
turam novalium redigerentur, decimae et primiliae 
ecclesiis solverentur: cum res eadem propter di- 
versilatem fructuum non debeat, quoad praestatio- 
nem decimae, diverso jure censeri. 


ll. 


La Escritura Sagrada y decretos de los Padres 
sancionaron que fodos los. fieles deben pagar inte- 
gra y libremente diezmos á Dios y á sus ministros. 
Y sin embargo algunos, cuyo Dios es su vientre, co 
meten el abuso de al llevar los diezmos al granero de 
la iglesia, segun tienen obligacion, exigir comilo- 
nas y almuerzos por este motivo: y lo que de una 
vez ó en un solo dia podrian llevar, lo conducen 
en pequeñas porciones en muchas veces y dias, 
con objeto de que cada vez los rectores los obse- 
quien y alimenten. Y siendo positivo que esto 
resulta en detrimento y disminucion de los dere- 
chos decimales; por eso nos Rodrigo, por permi- 
sion divina arzobispo de la santa iglesia de Tarra- 
gona, y con aprobacion del sagrado concilio, pro- 
hibimos que se obre asi, no obstante cualquier * 
costumbre, que sea contraria al derecho divino. 
Y si alguno en contra de nuestra prohibicion exi- 
giese por este motivo comilonas y almuerzos, ó 


. con este objeto sustrajere parle del diezmo, lo re- 


tuviere, Ó hiciere que lo retengan; y amonestado 
por el rector no diere satisfaccion dentro de diez 
dias,será compelido à ello por la autoridad del 
presente decreto con la pena de escomunion. 


IH. 


Aunque no debe ponerse en duda lo que tienen 
establecido los sagrados cánones; sin embargo al- 
gunos, aparentando ignorancia, titubean en conyen 
cerse si estan obligados ó ño à pagar diezmos à las 
iglesias de los frutos de los novales, que los sarra- 
cenos cultivan en las tierras de los cristianos, Por 
lo que nos Rodrigo, para cortar esta duda, y con 
aprobacion del sagrado concilio, decretamos, que 
todos los moros deben pagar integramente á la 
iglesia diezmos y primicias de los referidos novales: 
como igualmente de las otras posesiones que perte- 
necieron á los cristianos, y despues han venido 
à ser cultivadas por los sarracenos, principalmente 
cuando los ganados que en estos montes y lierras 
se apacentaban, antes de reducirse al cultivo de 
novales, pagaban diezmos: puesto que una miema 
cosa, à causa de la diversidad de frutos, no debe 
juzgarse por diverso derecho en cuanto al pago de 
diezmos. 
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CONCILIO DE LÉRIDA 


del año 1294. 


El tercer concilio provincial celebrado por el arzobispo de Tarragona Don Rodrigo Tellez, se congre- 
£9 en Lérida el miércoles 11 de agosto de 1294. Tampoco tuvieron noticia de éllos colectores de con- 
cilios, (a) y nosotros se la debemos à las Constituciones Tarraconenses , de que dejamos hecha mencion en 
el concilio de esta ciudad de 4219 y en otros. Por ellas resulta que asistieron Jos obispos de Barcelona, 
Tarazona, Zaragoza, Huesca, Lerida y Gerona, y los procuradores de los obispos de Valencia, Cala- 
liorra y Pamplona, y del cabildo de Urgel, sede vacante, con los procuradores tambien de los cabildos 
de las iglesias catedrales y colegiatas, y de los monasterios, y otros prelados de aquella provincia. Los 


cánones de este concilio son los siguientes: 


Anno Domini MCCXCIIII die Mercurii, quae 
fuit terlio idus Augusli, Nos Rodericus permissio- 
ne divina sanclae Tarraconensis Ecclesiae Archie- 
piscopus in civilate llerdensi personaliter conslituli, 
assistentibus nobis venerabilibus fratribus B. Bar- 
cinonensi , P. Tirasonensi , Hugone Caesaraugusta- 
nensi, fratre Adamario Oscensi, Geraldo Jlerdensi 
el Benediclo Gerundensi episcopis: necnon el 
Galcerando de Vegis Archidiacono ecclesiae Urgel- 
lensis, ac gerenti vices capituli ejusdem ecclesiae 
sede vacante, el magistro Berengario archidiacono 
ecclesiae Valenlinae, gerenlique vices venerabilis 
fratris nostri R. episcopi ejusdem ecclesiae Valen- 
linensis, absentibus M. Pampilonensi, Almorrano 
Calagurritano et Calciatensi, se per procuratores 
et lileratorie excusantibus : procuratoribus capitu- 
lorum ecclesiarum cathedralium ac collegialarum, 
monasteriorum , et aliorum praelatorum Tarraco- 
nensis provinciae praesenlialiler consliluli, prae- 
sentibus eliam discretis , ac religiosis viris abbali- 
bus, praepositis, prioribus, archidiaconis el deca- 
nis; necnon el pluribus aliis ecclesiarum | praelalis 
praefatae provinciae, ad honorem sanclae et indi- 
viduae Trinilalis , Patris, et Filii, et Spirilus Sanc- 
ti:apud eivilatem llerdensem precdictum sanctum 
provinciale concilium. celebrantes, praefalo sacro 
concilio approbante , constituliones edidimus, qua- 
rum series sic se habel. 


El miércoles 11 de Agosto de 1294, nos Rodrigo 
por permision divina arzobispo de la santa iglesia 
Tarraconense, hallàndonos en persona en la ciu- 
dad de Lérida, acompañado de los venerables her- 
manos B. obispo de Barcelona, P. de Tarazona, 
Hugo deZaragoza, Adamario de Huesca , Geraldo 
de Lérida y Benito de Gerona. y tambien de Gar- 
cerán de Vegis Arcediano de la iglesia de Urgel 
y vicario del cabildo de la misma iglesia en sede 
vacanle, y del Maestro Berenguer arcediano de la 
iglesia de Valencia, y vicario de nuestro venerable 
hermano R. obispo de la misma sede , hallándose 
ausentes M. obispo de Pamplona, y Almorrano de 
Calahorra y La-Calzada, que se escusaron , en- 
viando vicarios y cartas, con la presencia y asisten. 
cia lambien de los procuradores de los cabildos de 
las iglesias catedrales y colegiatas , monasterios y 
de otros prelados de la provincia de Tarragona, 
presentes igualmente los discretos y religiosos va- 
rones abades, prepósitos, priores, arcedianos y 
deanes, y muchos otros prelados de la mencio- 
nada provincia, para celebrar, á honra de la santa 
é individua Trinidad, Padre é Hijo y Espiritu 
Santo, en la ciudad de Lérida el ya referido santo 
concilio provincial, y con aprobacion del citado 
santo sinodo, hemos promulgado las constituciones 
siguientes. 


Este concilio es el mismo de que hace. mencion el Arte de verificar las dalas, refiriéndose à una nota comunicada por 


" e 
i Ursino de Durand: solo que diee baberse celebrado en Tarragona: lo que no debe causar wucha esiraneza ; 


pues cun fre- 


cuencia se da el nombre de ls capital de ja provincia nl concilio que se celebra en cualquier otra poblacion de la mismu, como 
podríamos comprobarlo con muchos ejemplos sin salir de Espaus 


omo Ill. 
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- l. 

Quorumdam oculos ila excaecat ambilio , ul 
lemporalibus commodis inhiantes, plus temporali 
majestali, quam aelernae saluti placere studentes, 
liberlalem , el immunilatem ecclesiasticam, quam 
ipsi tenentur defendere, laedere ac minuere mo- 
liantur, inflammando principes, et poleslates se- 
culares, ac universilales locorum seu reclores eo- 
rum, eisdemque impendendo consilium el palro- 
cinium, neenon ecclesiarum, a quibus beneficia 
recipiunl exhibendo el tradendo instrumenta, el 
alia documenta contra ipsas , et personas ecclesias- 
ticas, ac ipsarum homines, el bona ac privilegia 
et eliam liberlales: el iccirco cupientes ut ecclesiae 
in plenitudine juris sui, el libertate laelentur, ac 
delestabilis malignorum audacia el insolentium te- 
ueritas nefaria propulsetur, sacro approbante con- 
cilio staluimus, ul quicumque praelaii ecclesiaslici, 
vel personae religiosae, vei seculares quorumcum- 
que ordinum, condilionis, seu slatus existant, palam 
vel occulle principes vel seculares polestales, vel 
universilales locorum aul reclores eorum inflam- 
maverint, vel eis consilium, vel palrocinium scien- 
ter dederint, vel ecclesiarum in quibus beneficia 
oblinent, absque expresso consensu sui praelali, el 
capituli, vel conventus exhibuerint, vel alia tra- 
diderint instrumenta, vel alia documenta contra 
ipsas ecclesias, monasleria vel loca religiosa, aut 
jura vel bona. aut privilegia, immunitates eorum 
vel libzrtates in excommunicalionis sentenliam in- 
cidant ipso facto: el nihilominus beneficiis, quae 
habuerint in ecclesiis, vel locis quae sic scienter, 
vel fraudulenter laeserint, perpeluo sint privati. 


Sollicitat cura suscepti regiminis, ui ulillilibus 
subjeclorum nunc novarum conslilutionum editione, 
nunc anliquarum innovalione providere curemus. 
Sane constilutiones sanctorum conciliorum Tar- 
raeonegsium edilae contra raptores, el invasores 
personarum et rerum ecclesiaslicarum, religioso- 
rum el hominum eorumdex , quibus impiorum au- 
dacia co&rcelur, ac bona ecclesiastica conservan- 
lur, propler quorumdam abusum , et negligentiam 
debilum non sorliuntur effectum. Cum nonnulli 
trepidantes ubi trepidandum non est. cum requi- 
runlur per locorum ordinarios, in quorum dioecesi 
rapina, vel violentia est commissa , ut praedictas 
constitutiones debeant observare, subliliter eausa 
diffigi niluntur indagare elinquirere, an praefa- 
tae conslilutiones vendicent sili locum in his, 
agentes parles judicis, cum polius ul meri execu- 


I. 


De tal manera ciega á algunos la ambicion, 

que por ánsia à las comodidades terrenas , desean- 
do complacer mas àla magestad temporal que 
mirar por la salvacion elerna, tratan de perjudi- 
car y disminuir la libertad é inmunidad eclesiás- 
lica que están obligados à defender, inflamando 
á los principes y potestades seglares y à las cor- 
poraciones de los pueblos ó à sus cabezas, acon- 
sejandolos y patrocinándolos, y exhibiendo y en- 
tregando los instrumentos y otros documentos de 
las iglesias, de las que reciben beneficios, en 
contra de las mismas, de las personas eclesiásti. 
cas, y de los hombres que las pertenecen, y 
tambien de los bienes, privilegios y libertades: 
y por lo tanto, deseando que las iglesias se rego- 
cijen con la plenitud de su derecho é integridad 
de la libertad, y para que desaparezca la auda 
cia detestable de los malignos y la nefaria teme- 
ridad de los insolentes, establecemos , con auto- 
ridad del sagrado concilio, que los prelados ecle- 
siásticos, y personas religiosas ó seculares de cua- 
lesquiera órdenes. estado ó condicion que sean, 
que manifiesta ú ocultamente inciten à los prin- * 
cipes, potestades seculares, corporaciones de los 
pueblos ó sus cabezas , ó à sabiendas les aconse- 
Jen ó patrocinen, ó les exhiban ó entreguen de 
otro modo instrumentos ú otros documentos de las 
iglesias donde obtienen beneficios, sin espreso 
consentimiento de su prelado, cabildo ó convento, 
contra las mismas iglesias , monasterios ó lugares 
religiosos, ó contra sus derechos, bienes, privi- 
legios, inmunidades ó libertades, incurran ipso 
facto en sentencia de escomunion, y queden ade - 
mas privados para siempre de los beneficios que 
tuvieren en las iglesias ó lugares, à que à sa- 
 biendas ó fraudulentamente perjudicaron. 


M. 


Él cuidado del admitido régimen impone la obli- 
gacion de mirar por las utilidades de los sübditos, 
ya dando nuevas constituciones , ya renovando las 
antiguas. En verdad que no surten el efecto de- 
seado las constituciones de los santos concilios de 
Tarragona en contra de los raptores é invasores 
de las personas y cosas eclesiásticas, religiosos y 
de los hombres que les pertenecen, con las cua- 
les se opone un dique al abuso y negligencia de 
muchos. Pues por temor de algunos, cuando no 
hay motivo para ello, al ser requeridos por los 
ordinarios locales, en caya diócesi se ha cometido 
la rapiña ó violencia, para que observen las cila- 
das constituciones , tratan con sutileza de inquirir 
é indagar. con objeto de dar largas, si las refe- 
ridas constituciones pueden ó no aplicarse á ellos 

haciendo de jueces, en vez de proceder como me- 


AME 


lores deberent procedere. Et idcirco, quia parum 
est condere jura, nisi sint. qui ea tueantur, prae- 
dictas coustituliones approbantes, et confirmantes, 
sacro approbante concilio statuimus, quod quan- 
documque aliquis episcopus, vel ejus officialis, vel 
vicem gerens, per nos, vel officialem nostrum, vel 
per alium episcopum , vel ejus officialem, seu eliam 
vices ejus gerentem noslrae provinciae, qui per 
suas literas significaverit se servare conslituliones 
praedictas, contra illum , contra quem petitur ipsas 
consliluliones servari , fueril requisitus, ul denun- 
cient eum excommunicalum juxta memoratas con. 
slitutiones, eas servet, el faciat observari, el talem 
in ecclesia mandel denunciari excommunicalum: 
ipsas constilutiones sine aliqua cognitione, el 
inquisilione statim , vel infra triduum die, qua la- 
lis requisilio facla fuerit, minime computata, si in 
sua dioecesi requisitus praesens fuerit, vel in loco: 
ut infra dictum tempus hoe valeat adimplere. Alias 
quam cito commode fieri polerit, considerata lo- 
corum distantia, observet, el mandet observari, 
omni appellatione, el exceptione cessantibus. Quod 
sl praedicta contempserit, ul praedicitur , adimple- 
re, lamdiu ingressum ecclesiae noverit interdiclum, 
donec ipsas constitutiones observet , el mandet ob. 
 Servari. Ex quo aulem dictas constiluliones feceril, 

vel mandaverit observari, extune ipso facto inler- 
diclum praedictum absque relaxalione aliqua peni- 
tus sil ablatum. Hoc autem provissoquod propter 
juris ordinem nou servatum processus per ordina- 
rium vel ejus officialem habitus seu facta denun- 
cialio nullatenus revocetur: cum mullis grassanti- 
bus opus sit exemplo juxta canonicas el humanas 
sanctiones, Item quia non est ferendus qui lucrum 
amplectitur , onus aulem subire recusal, sacro ap. 
probanle concilio statuimus , omnes personas, cu- 
juscumque status vel condilionis existanl quae ex 
praefatis constitutionibus commodum recipiunt, 
subjacere el esse subjectas ipsius constitutionibus, 
si deliquerint in his, quae.in ipsis conslitulionibus 
conlinentur, el contra tales personas juxla tenorem 
ipsarum conslitulionum esse rigide procedendum: 
salvis constitutionibus sacrorum conciliorum Tar- 
raconensium in favorem episcoporum faclis: qui- 


bus cautum est quod episcopi hujusmodi conslitu- — 


tionibus conlra raptores el. invasores rerum eccle- 
siasticarum editis non ligentur. 


Iti. 


Officii nostri cirea dispendia, quae per nonnullos 
ecclesiis et personis ecclesiasticis, eorum homini- 
bus et rebus indebite afferuntur, deliberatione pro- 
vida exigentes salubris remedii appositione, talium 
temeritflem duximua praescinde:tam. Ideirco sa- 
eri approbalione concilii confirmantes omnes consti- 
luliones per praedecessores nostros editas, el spe- 
cialiter conlra raptores el invasores personarum el 
rerum ecclesiasticarum, addendo eisdezn statuimus 


ros ejeculores. Y como que imporla poco dar le- 
yes, sino hay quien las defienda; aprobando y 
confirmando las indicadas consliluciones, y con 
beneplácito del sagrado concilio, establecemos, que 
cuando algun obispo, su oficial ó vicario, reque- 
rido por nos, por otro obispo ó por su oficial ó vi- 
cario de nuestra provincia , manifestare por letras 
suyas que observa las mencionadas consliluciones 
en contra de aquel , contra quien se pide que sean 
guardadas , para que le denuncie como escomul- 
gado segun las mencionadas constituciones , para 
que las observe y haga que sean guardadas, y man- 
de que semejante sugelo sea denunciado como es- 
comulgado en la iglesia, cumplimentará el aviso 
dentro de tres dias , sin entrar en el conocimiento 
ó averiguacion del asunto, si el requerido se ha- 
llare en su diócesis, ó en parage en donde pue- 
da cumplirlo en el referido término. Y estando 
mas lejos lo hará todo lo mas pronio posible, 
teniendo en consideracion la distancia; sin sus- 
penderlo por ninguna apelacion ó escepcion. Y 
si, como se dice , no quisiere cumplir lo referido, 
quede privado de entrar en la iglesia hasla que 
observe y mande observar lo dicho, alzándole es- 
ta probibicion tan luego como cumpla. Ejecutado 
asi no se revocará el proceso formado por el ordi- 
nario ó su oficial, ó6 la denuncia hecha; puesto 
que á causa de la transgresion de muchos se nece- 
sila de un ejemplar conforme à las sanciones ca- 
nónicas y humanas. Ademas, como que no es lo- 
lerable que el que saca el lucro se exima de lle- 
var la carga, establecemos con aprobacion del sa- 
grado concilio, que todas las personas , sean del 
estado ó condicion que quieran, que sacan fruto 
de las referidas constituciones, queden sujetas à 
ellas, si delinquieren contra su contenido, y que 
contra ellas se proceda con rigor segun el testo de 
las mismas constituciones , salvos los decretos de 
los sagrados concilios Tarraconenses promulgados 
en favor de los obispos: pues en ellos se mandó 
que estos no estuvieran ligados à tales conslitu- 
ciones hechas en contra de los raptores é invaso- 
res de las cosas eclesiásticas. 


Iit. 


Queriendo aplicar remedio saludable, en cum- 
plimiento de nuestro oficio, à los daños que al- 
gunos hacen recaer indebidamente en las iglesias, 
personas eclesiásticas , hombres de eslas y en sus 
cosas, hemos creido que debe cortarse la lemeri- 
dad de los tales. Por lo tanto , confirmando, con 
aprobacion del sagrado concilio , todas las consli- 
tuciones promulgadas por nuestros predecesores 
y en especial las que hablan en contra de los 
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quod quicumque de caetero 1n canonicum ecclesiae 
cathedralis, vel praelatum ecclesiae - collegiatae 
vel clericum qui vocem habeal in communibus 
tractatibus capituli ecclesiae cathedralis, vel in 
commendatorem ordinis militiae Templi, vel Hos- 
pitalariorum Sancti Joannis Jierosolymilani manus 
injecerit temere violentas, velterras, vel loca prae- 
latorum ecclesiasticorum, vel Templariorum aut 
Hospitalariorum, vel aliorum locorum religiosorum 
cum exercitu invaserit, arbores scindendo vel ta- 
lando, aul iznem immittendo, aul grave damnum 
alias irrogando, praeter sententiam excommunica- 
tionis quam ex tali delicto se noveril incurrisse, 
et ultra alias poenas contra tales slatutas, ubicum- 
que ipse fueril, cesselur penitus a divinis. El qui- 
cumque cum exercitu terras praelatorum , vel ec- 
clesiarum vel locorum religiosorum invaserint , ul 
dictum esl, el monili infra mensem non salisfece- 
rint, omnibus feudis, quae, ab ecclesiis , vel 
personis. aut locis religiosis tenebunt , quae sic 
lacserint, perpetuo sint. privati : salvis omnibus 
aliis poenis eontra tales statulis, quibus per hanc 
constitutionem non inlendimus in aliquo derogare. 


Iv. 


In nonnullis Tarraconensis provinciae dioece- 
sibus, - et ecelesiis, avida gulositas quorundam 
laicorum animos excaecavil, ul certis anni Lempo- 
ribus parochiani dielarum ecclesiarum ab abba- 
tibus, vicariis seu recloribus earumdem certa pran- 
dia, comesliones, pastus, polaliones, seu beu- 
ragia exigere quasi ex debilo non formident: et 
ipsos reclores, vicarios seu abbates adea juxla 
abusum hujusmodi exhibenda per substraclionem, 
et relentionem decimarum et aliorum jurium eccle- 
siasticorum irreverenter, vel alias inverecunde 
compellere non vereantur. Aliqui etiam ex lai- 
cis supradictis una die cujuslibet septimanae qua: 
si ex debito volunt comedere cum rectore, vi- 
cario seu abbale, et ullra comestionem habere el 
exigere aliquam pecuniam ex eisdem: posleaque 
inchoant el repelunt illud idem. Suntque alii lai- 
ci ex praedictis, qui solemnibus diebus Nalalis 
Domini, paschae el pentecostes immediate post 
communionem el receplionem saerali Corporis 
Jesu Christi, quod cum humilitate el devolione 
recipere tenentur et aliquibus aliis anni tempo- 
ribus quasi ex debito exigunt improbe ab eccle- 
siis, abbatibus, vicariis seu rectoribus vinum cer- 
tum ex abusu hujusmodi, vel etiam justa vo- 
- tum: adeo ul interdum decem. vel quindecim 
onera in potationibus hujusmodi éxpendantur: 
propler quae ingurgitationes, ebrielates, el co- 
messaliones indebitae commiluntur, et multolies 
mortes el vulnera sunt haclenus subsequula. 
Quamplurimi insuper ex laicis eliam antedictis 
lempore quo decimarum el primiliarum granaria 


raplores é invasores de las personas y cosas ecle- 
siaslicas , adicionándolas, establecemos , que cual- 
quiera que en adelante pusiere con temeridad ma - 
nos violentas sobre un canónigo de iglesia cale- 
dral, prelado de colegiata , ó clérigo con voz en 
los cabildos de la catedral , ó sobre un comenda- 
dor del Temple à Hospitalario de San Juan, ó 
invadiese con ejército los lugares pertenecientes 
à los prelados eclesiásticos , Templarios, Hospita- 
larios , à otros silios eclesiásticos. cortando ó lalan- 
do los árboles, incendiando, ó causando de otra 
manera grave daño, ademas de la escomunion en 
que incurre y de las otras penas en contra de ta- 
les sugetos , dejarán enteramente de celebrarse 
los oficios eclesiásticos donde se hallare. Y los 
que invadieren del modo dicho las referidas tierras, 
y amonestados dentro de un mes no dieren salis- 
faccion, quedarán para siempre privados de todos 
los feudos que poseyeren de las iglesias, personas 
ó lugares religiosos ofendidos por su delilo, ade- 
mas de aplicarles todas las demas penas eslable- 
cidas contra ellos, las que en nada tratamos de- 
rogar por esta constitucion. 


IV. 


La estraordinaria golosina de ciertos legos de 
tal modo ha cfzado las almas en algunas diócesis 
é iglesias de la provincia de Tarragona, que en 
ciertas temporadas los feligreses exigen como de 
obligacion de sus abades, vicarios ó reclores, 
ciertos conviles, comilonas, pastos, ó bebidas, com- 
peliéndolos á ello con la mayor irreverencia y des- 
caro, pues cuando no lo hacen les retienen los 
diezmos y otros derechos eclesiásticos. Olros de 
los legos indicados quieren comer un dia por sema- 
na con el rector, vicario ó abad , y sacarle luego 
algun dinero. Algunos exigen de los mismos en 
los dias de natividad, pascua y pentecostes, in- 
mediatamente despues dé la comunion y recepcion 
del sagrado cuerpo de Jesucristo, que debea tomar 
con humildad v devocion, y en algunas otras lem- 
poradas, cierta cantidad de vino; tanto que en 
esto se suelen consumir diez ó quince cargas; lo 
que dà molivo à tragantonas, borracheras y comi- 
lonas, y muchas veces es causa de muerles y he- 
ridas. Otros ademas, en el tiempo en que se divi- 
den los graneros de los diezmos y primicias, no 
permiten que los sugelos à quienes sus granos cor- 
responden los conduzcan con sus bestias ó con las 
agenas, que les costarian un doble ó triple menos. 
Algunos tambien, que segun la costumbre laical 
llevan á los graneros de las iglesias el trigo de los 
diezmos y primicias, y los dan de comer el dia que 
lo portean, lo verifican maliciosamente muy poco 
à poco, en muchos dias y veces, pudiéndolo hacer 
en uno solo, con objelo de comer muchos, obrando 
en contra de nuestra conslilucion que empieza Sa- 
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dividuntur, non permiltunt per illos, ad quos dic- 
tae decimae et primitiae bladi pertinent, portari 
libere diclum bladum suis propriis animalibus, 
vel eliam alienis ut pro apportaturis praefati bla- 
di duplo, vel triplo, plusquam alii portarent, ne- 
cessario eis delur. Nonnulli eliam, qui juxla lai- 
corum consueludinem ad horrea ecclesiarum bla- 
dum decimarum et primiliarum deferunt, el die, 
qua portant cibanlur ab ecclesiis, vicariis, seu 
recloribus earumdem, per multas vices, mullos- 
que dies excogilala malitia deferunt minulalim, 
quas porlare poterant uno die: ul singulis die- 
bus el vicibus reficiantor ab ipsis ecclesiis, et 
ab earum recloribus ac cibenlur: constilulione 
nostra quae incipil, Sacra Scriptur:, hoc prohi- 
bente. Alii vero laici, cum subsidia ex cerlis 
causis porlionariis, vicariis seu clericis beneficialis 
in ecclesiis, ipsorum laicorum consanguineis, afli- 
ibus. seu amicis per locorum ordinarios, vel nun- 
cios seu legatos Sedis Aposlolicae imponuntur, vel 
cum ipsis porlionariis, vicariis seu clericis be- 
nelicialis praelibalis per ipsos reclores seu ab- 
bales, vel eorum gerentes vices, ex eo quod servi- 
lium ecclesiae non faciunt ul lenentur, vel alia 
causa licita justa el honesta, interdum ad lempus 
suorum beneficiorum fruclus forsilan subslra- 
huntur, ad requisitionem, süasionem seu nulum 
hujusmodi clericorum occulte relinent sibi deci- 
mas cl alia jura ecclésiaslica, el porlionariis seu 
clericis memoratis tribuunt: propter quod negli- 
genlia dictorum porlionariorum clericorum el alio- 
rum circa divinum ofticium remanel impunila: 
cum de alieno solvant quod de proprio solvere 
tenebantur. Et diclis laicis nihilominus parlicipes 
sunt furli, allegantes omnes praedicti, et singuli 
ad excusandas excusaliones in peccalis, quod 
consuetudines observant alque usus. Nos igilur 
volentes ex debito postri officii ecclesiarum in- 
demnizalionibus providere, ac maliliis, usurpa- 
tionibus et morbis hujusmodi obviare, sacro ap- 
probante concilio consuetudines, observationes al- 
qué usus, corruptelas et abusus penilus repu- 
tantes, ac eliam indicanles, praedicla omnia el 
singula deinceps omnino fiert prohibemus: cum 
non sit dubium ea esse conira bonos mores el 
. canonicas sancliones, el in gravamen jurium ec- 
clesiarum el ecclesiasticae libertatis. Et quia 
parum prodest jura condere, nisi poena trans- 
gresoribus imponatur, in omnes et singulos lai- 
cos, qui praedicta prandia, comestiones, seu 
pastus, polationes seu alía veuragia, el alia prae- 
dicta seu aliqua de eisdem exegerint cum effec- 
ta; et qui occasionibus memoratis, vel aliqua ea- 
rumdem, de decimis, primitiis et aliis juribus ec- 
clesiasticis aliquid sibi retinuerinl scienter, vel per 
alios procuraverint, seu mandaverint, aut con- 


li) Cán, Hi. Conc, de Tarrag, de 1293. 
Tono Ill. 


cra Scnierura (a). Varios legos, cuando se im- 
ponen subsidios por ciertas causas à los porciona- 
rios, vicarios, y beneficiados en las iglesias, que 
son parientes de los mismos legos, afines ó amigos, 
por los ordinarios locales, nuncios ó legados de la 
Sede Apostólica, ó cuando à los mismos porcio- 
narios, vicarios'ó beneficiados referidos se les priva 
por los mismos rectores, abades ó sus vicarios, por 
no cumplir como deben con el servicio de la iglesia, 
ó por olra causa licita y honesta, temporalmente 
de los frutos de sus beneficios, à persuasion, re- 
querimienlo 6 voluntad de semejantes elérigos re- 
tienen para sí los diezmos y los otros derechos ecle- 
siásticos, y se los dan à los mencionados porciona- 
rios ó clérigos: por cuya causa no se castiga: su 
negligencia en los divinos oficios, puesto - que 
pagan de.lo ageno lo que estaban obligados á sa- 
lisfacer de lo propio. Y no obstante participan con 
los referidos legos del hurto, alegando todos y 
cada uno en particular, para escusarse de los peca- 
dos, que ebservan las costumbres y usos. .Nos- 
olros pues, queriendo en cumplimiento de nuestro 
oficio indemnizar á las iglesias, y oponernos á se- 
mejantes muldades, usurpaciones y enfermedades, 


prohibimos, con aprobacion del sagrado concilio, 


que nada de esto se haga, reputando y teniendo 
por corruptelas y abusos semejantes costumbres, 
práclicas y usos; porque es cierto que lo dicho se 
opone á la moral y á los cánones, y perjudica á 
os derechos de las iglesias y á la libertad eclesiás- 
tica. Y como que de poco valen las leves, si no se 


«castiga à los transgresores, escomulgamos à todos 


los legos que exigieren las mencionadas comilonas, 
almuerzos, pa:los, y bebidas, y lo demas refe- 
rido ó alguna cosa sola, y lambien á los que à sa- 
biendas, en las referidas ocasiones ó en alguna de 
ellas retuvieren para si alguna parle de los diez- 
mos, primicias y de los olros derechos eclesiásti- 
cos ó por medio de otros procuraren hacerlo, lo 
mandasen ó consilieran que se reluviese. Bajo pena 
de escomunion dejen de celebrarse los oficios di- 
vinos en los lugares en que las corporaciones fue- 
ren culpables de lo acabado de decir ; prohibiendo 
espresamente à los abades, rectores, vicarios ü 
olras personas eclesiásticas, y à cada uno en par- 
ticular que den à los legos las comidas, pastos. 


y bebidas ni ninguna otra cosa por las causas ó 


molivos mencionados, ni lampoco hagan ó permi- 
tan que lo den otros, si es que quieren librarse 
de las otras penas canónicas. 


109 
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senserint relineri, excommunicalionis sententiam 
promulgamus. In locis veroin quibus universilates 
m his culpabiles exlilerinl, cesselur penilus a 
divinis, sub poena excommunicalionis : Abbatibus, 
recloribus, vicariis vel aliis. ecclesiasticis per- 
sonis inlerdicendo, el prohibendo expresse quod 
diclis laicis, vel eorum alicui comesticnes el pas 
tus, polationes el beuragia, vel aliquid aliud 
ex causis seu eccassionibus supra diclis non 
deni, nec dari faciant, vel permillant si alias 
poenas canonicas voluerinl evitare. 


V 


ltem. cum in quibusdam conslilutionibus sa- 
eroram conciliorum Tarraconensium sit cautum, 
quod in cerlis casibus debeal cessari penilus a 
divinis, sacro. approbanle concilio declaramus 
praediclam cessationem debere fieri, prout lem- 


. Y. 

Hallàndose prevenido en algunas constiluciones 
de los sagrados concilios de Tarragona, que en cier- 
los casos debe lolalmente haber cesacion a divinis, 
declaramos con aprobacion del sagrado concilio que 
se verifique asi, como se halla establecido para 


pere generalis interdicti per conslitulionem sanc- 
lissimi palris domini Bonifacii VIII. quae inci- 
pil Alma Mater, el per alias conslilutiones ca- 
nonicas, esl stalutum. 


tiempo de entredicho general por la constitucion 
de nuestro Sanlisimo Padre Bonifacio VIH, que em- 
pieza ÁLma Mater, y por otros decretos canónicos. 


Esta constitucion de que luntas veces se hace mencion en estos concilios de la edad media, la hemos esfracta- 
do en el discurso que sepuso à continuacion del concilio de Lérida del año 1246, en este tomo IIT. pág.378; 
pero como es (an frecuente, nos ha parecido oportuno copiarla aqui original. Dice así: 


Alma maler Ecclesia plerumque nonnulla rationabiliter, ordinale el consulte, quae suadente subjecto- 
rum ultilitate postmodum consultius ac rationabilius revocat, in meliusve commulal. Sane a nostris 
dudum fuit praedecessoribus conslitulum, ul in terris seu locis ecclesiastico supposilis interdicto, nulla 
(cerlis casibus el sacramenlis exceplis) divina celebrentur officia, vel minislrenlur ecclesiaslica sacra- 
menta. Quia vero ex districtione hujusmodi statutorum excrescit indevolio populi, pullulant haereses, 
et infinita pericula animarum insurgunt , ac Ecclesiis sine culpa earum debila obsequia subtrahuntur: 
cum fratribus noslris deliberatione habila super his diligenti, concedimus, quod lempore interdicti ab 
homine vel a jure prolali , non lantum modo morientes, sed eliam vivenles, lam sani eliam quam in- 
firini, al pocnilentiam (quae propler pronitatem el facilitatem hominum ad peccandum, summe necessa- 
ria esl) licile admittantur , dum tamen excommunicali non fuerint, quos admilli (praeler quam in mor- 
lis articulo) nolumus ad eamdem. Illis eliam, propler quorum culpam, dolum vel fraudem lata est sen- 
lentia inlerdicli, vel qui ad perpetrandum delictum, cujus *occasione ipsum interdictum est latum, 
praebuerunt auxilium , consilium vel favorem, nisi de ipso delieto (si sint tales, quod id facere va- 
leant) prius salisfecerint, vel de satisfaciendo idoneam dederint càutionem, aul si salisfacere nequeunt, 
vel hujusmodi caulionem praestare juraverint, quod , cum polerunt, satisfacient, etad salisfactionem 
hujusmodi per eum vel per eos, qui facere ipsam debent el possunt praeslandam, datum consilium et 
auxilium, ac juxta posse suum fideliter laborabunt, non est poenilentiae beneficium aliquatenus conce - 
dendum. Nec tunc eliam quoad islos vel alios qui circa hoc minime deliquerunt (ubi civilas vel locus 
alius, seu universilas interdicli existunt) facienda est relaxalio interdicti, sed est eis solummodo in- 
jungenda poenilenlia salutaris. Adjicimus praelerea, quod singulis diebus in Eclesiis el monasteriis mis- 

- sae celebrentur, el alia dicantur divina oflicia Sicut prius: submissa tamen voce et januis clausis, ex- 
communicalis ac interdiclis exclusis, et campanis eliam non pulsatis. Et tam canonici quam clerici Ee- 
clesiarum, in quibus dislribuliones quolidianae illis, qui horis intersunt canonicis, tribuuntur, si ad of- 
licia non venerint supradicta, distributiones easdem amillant; sicut interdicto: perderent non extante, 
si divinis ofíiciis non adessent. In feslivitalibus vero. Natalis Domini, Paschae ac Pentecosles et As- 
sumplionis Virginis gloriosae , campanae pulsentur , el januis aperlis alta voce divina officia solemniter 
celebrentur, excommunicatis prorsus exclusis, sed inlerdiclisad missis: quibus oh reverentiam diclarum 
solemnitatum (ut ipsi ad humilitatis gratiam el reconciliationis affectum facilios inclinentur^. praefatis 


— 1 
diebus participationem permiltimus divinorum, sic tamen quod illi, propler quorum excessum inler- 
dietum hujusmodi est prolatum, altari nullatenus appropinquent. Caeleris, quae circa observationem 
interdiclorum a nostris sunt praedecessoribus insliluta, in suo robore duraluris, non obstantibus qui- 
busvis privilegiis, Ecclesiis, monasleriis, ordinibus, religionibus seu personis ecclesiaslicis, secula- 
ribus vel regularibus, exemplis et non exemplis, sub quavis forma vel expressione verborum ab Apos- 
lolica Sede concessis, quae contra tenorem praesentis conslilulionis nullis volumus suffragari, cum 
quibuslibet tam secularibus quam regularibus sufficere debeat, ut tempore inlerdicli modo praemisso 


diebus celebrent supradictis. 


VI. 


Et ul malls obvielur , el ecclesiae debilis offi- 
ciis non fraudentur, ac vagandi el dissolutionis 
maleria substrabatur, slatuimus, ne aliqua prae- 
diclarum personarum ecclesiasticarum quae in sa- 
cris ordinibus sil vel fuerit conslilula, vel be- 
neficium ecclesiasticum obtinens vel religiosa, 
praesumal sequi continue vel quasi continue ali- 
quam curiam secularem: sic quod sil de fami- 
lia sua, vel viclum seu slipendium recipiat ab 
eadem, nisi sui praelali vel superioris consilio 
et assensu sui capiluli, seu conventus vel ma- 
joris parlis ejusdem licenlia prius habila, el ob- 
tenta. Si quis vero. horum .lemerarius violator 
extiterit, excommunicalionis senlenliam incurrat 
ipso facio. Episcopus vero propler praerogalivam 
pontificalis officii ligari nolumus hac. sentenlia 
lata. Sed nihilominus a nobis Archiepiscopo, vel 
successoribus noslris super his pelere licenliam 
teneatur. (b) 

Ego Martinus Petrus procurator domini Ca- 
lagurrilanensis el Calciatensis episcopi subscribo. 

Ego M. de Selaba Thesaurarius Pampilonen- 
eis episcopi subscribo. 


Ego Galcerandus de Vegis Archidiaconus Urgel- 
lensis, procuralor capiluli Urgellensis suscribo. 


(b A estos seis cánones siguen sin duda las firmas de los 
asimentes; mos en las Comstituciones de Tarragona solo 


vi. 


Para oponerse á las malicias, y para que las 
iglesias no sean defraudadas de los oficios debidos, 
y tambien para que no haya prelesto à la vagancia 
y disolucion, establecemos, que ninguna de las 
antedichas personas eclesiásticas, ordenada 6 que 
hubiere de ordenarse in sacris, ó que tenga bene- 
ficio eclesiástico, ó religiosa, se atreva à seguir 
constante ó frecuentemente la curia secular, hacién- 
dose de su familia, ó recibiendo de ella alimentos 
ó estipendio, sin consejo de su prelado ó superior, 
ó sin consentimiento de su cabildo ó convento, ó 
sin previa licencia de la mayor parte del mismo. 
El transgresor de esta determinacion queda ipso 
facto escomulgado. No queremos sin embargo que 
el obispo se sujete à esta sentencia, en atencion à 
la prerogativa del oficio ponlifjcal ; pero no obstante 
tendrá obligacion de pedirnos licencia para eslo à 
nos arzobispo ó à nuestros sucesores. 


Yo Marlin Pedro, procurador de mi Señor el 
obispo de Calahorra y la Calzada , suscribo. 

Yo M. de Selaba, tesorero de la iglesia de Pam- 
plona, y procurador de mi Señor R. obispo de esla 
ciudad , firmo, 

Yo Galcerán de Vegís, arcediano de Urgel, v 
procurador del obispo de esta diócesis, firmo. 


aparecen las de los procuradores de los Obispes de Ca- 
lahorra y Pamplona y de! Cabiide de Urgel, 
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PRIVILEGIO DEL REY D. JAIME Il DE ARAGON 


del año 1297. 


4 


Por el que se exime de la pérdida de sus bienes á los judios y 'Sarracenos que abracen la religion 
eristiana: (ambien se manda en el mismo que nadie se burle de ellos (a). 


Quoniam pius ac misericors Dominus Jesus Chris- 
tus Redemptor el Salvator noster vult omnem ho- 
minem salvum fieri, el ad agnilionem verilalis ve- 
nire, el neminem vu't perire; iccirco nos Jacobus 
Dei gratia rex Aragonum elc. Per nos el omnes 
successores nostros tam in Aragonia et Calhalonia, 
quam in regnis Majoricae, Valentiae, Murciae, ac 
universo Dominio cl jurisdictione nostra, quam ali- 
cubi nunc habemus, vel in poslerum nos el suc- 
cessores noslri, auxiliante Domino, habituri su- 
mus: pro amore Domini nostri. Jesu-Christi, el 
gloriosae Virginis Mariae Matris suae, el remedio 
animae nostrae et parentum nostrorum , et ad pro- 
molionem et exaltationem Fidei Christianae, in per 
petuum statuimus firmiler , el inviolabiliter obser- 
vandum, quod quicumque Judaeus vel Sarracenus 
Fidem voluerit recipere orthodoxam, ac Baptismi 
lavacrum salutaris, libere et absque ullius contra- 
dictione, vel impedimento possit hoc facere, el 
nullatenus ab aliquo retrahatur, non obstante aliquo 
praedecessorum nostrorum , vel alicujus statulo, 
prohibitione vel pacto; veletiam super hoc alicu- 
bi obtenta consueludine, ila quod propler hoc ni- 
hil de bonis suis movilibus el immovilibus ac se- 
movenlibus , quae habeal, aut aliqua ralione ha- 
bilurus erat amillat, immo universa el singula se- 
cure el libere habeal ipse et sui. Si lamen fuerint 
christiani el in. omnibus et per omnia ipse et sui, 
qui christiani fucrint, tam in judiciis, tribulis , et 
quibuscumque praestationibus, quam in omnibus 
aliis personis el rebus, ejusdem sint fori, juris et 
conditionis , el eadem per omnia gaudeant libertate 
cum caeleris chrislianis, quicquid eliam petere po- 
terant, vel habere debebant, ratione alicujus suc- 
cessionis, juris vel eondilionis, antequam fierent 
christiani, petant, et oblineant libere post Baptis- 
mum, utsicut lales divinam ex boc graliam pro- 
merentur, sic el nostram, qui Dei voluntalem, et 
beneplacitum imilari debemus , obtinere noscantur. 


Toda vez que el piadoso y lleno de misericor- 
dia nuestro Señor Redentor y Salvador Jesucristo, 
quiere que nadie se condene y que reconozca la 
verdad; nos Jaime por la gracia de Dios Rey de 
Aragon etc. Establecemos por nósolros y' por todos 
nuestros sucesores, farlo en Aragon y Cataluña, 
como en los reinos de Mallorca, Valencia y Mur- 
cia y en todo el dominio y jurisdiccion ;' que ahora 
lenemós, y enel que con el auxilio de Dios he- 
mos de tener nosotros y nuestros sucesores, por 
amor de nuestro Señor Jesucristo, y de la gloriosa 
Virgen María su Madre, y por remedio de nues- 
tra alma y la de nuestros Padres, que se observe 
firme é inviolablemente, que cualquier jüdio ó 
Sarraceno que quisiere recibir la fe ortodoja , y el 
agua del bautismo saludable pueda hacerlo con li- 
bertad y sin contradiccion ó impedimento de nadie, 
y que no sea retraido por ninguno; sin que obsle 
cualquier estatuto, prohibicion ó pacto de nuestros 

redecesores ó de algun otro, ó cualquier costum- 
sia en contrario; de modo. que por esta causa no 
pierda ninguno de los bienes muebles, inmuebles 
0 semovienles que tenga ó por cualquier concepto 
haya de lener; antes por el contrario tendrá y 
poseerá él y los suyos con loda seguridad y liber- 
tad todas y cada una de sus cosas. Mas si fueren 
cristianos, en lodo y por todo él y los suyos, 
que fueren cristianos, tanto en los juicios, tributos 
y cualesquiera gabelas, como en todas las demas 
cosas, sean del mismo fuero, derecho y condicion, 
y gocen totalmente de igual libertad que los de- 
mas cristianos; y cualquier cosa que pudieran 
pedir'ó debieran tener por titulo de sucesion, 
derecho ó condicion, antes de hacerse crislia- 
nos, la pidan y oblengan libremente despues 
del bautismo; pues asi como los tales por esto 
merecen la gracia divina, del mismo modo sepan 
que obtienen la de nos, que debemos imitar la vo- 
luntad y beneplácito de Dios. 


(a1 Véase el priviteglo del Rey Don — del año 1243 datadoen Lé. ida, € inserloeg este tono pág. 373 € Igualmente el 
aa. 


«ànon X de! concilio de Peüatlel del año 1 
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Statuimus insuper in perpetuem , et firmiter sub 
poena in usalicis Barchinonensibus conlenta, vel 
alia quae magis limeri debeat arbitrio judicis infli- 
genda, prohibemus, ne alicui ad Fidem Christia- 
nam converso, praesumat aliquis chrislianus, ju- 
daeus vel sarracenus, vel cujuscumque condilionis, 
improperare conversionem suam, vocando eum 
Renegat vel Tornadis vel alio verbo consimili de- 
honestando eum. Quod siquis hoc praesumpserit, 
officiales nostri quicumque fuerint, facta eis super 
hoc denunciatione ab injuriam passis, vel aliis in- 
quirant super praemissis diligenlius verilatem, illis, 
quos in hoc culpabiles invenerint, poenam prae- 
missam, omni excusalione poslposila , infligentes: 
ila quod si aliqui praelenderint paupertatem , ul sic 
praedielam poenam evadant, poena jam dicta in 
aliam convenienlem poenam omnibus modis com- 
mulelur , ne aliis paupertatis praetextu de sua ma- 
lilia reportare commodum videantur. Si aulem, 
quod non credimus, super hoc officiales nostri ali- 
qui negligenles fuerint, vel remissi, poenam sus- 
lineant, quae praediclis transgressoribus fueril 
infligenda. 

Volumus etiam el statuimus, quod quicumque 
Fratres Ordinis Praedicatorum judaeis, vel sarra- 
cenis ulriusque sexus voluerint proponere verbum 
Dei praedicando, disputando, conferendo ad de- 
clarationem Fidei Christianae , ipsi omnes ad vo- 
calionem, el sine strepitu praedicalionem eorum 
audiant, el ne veritatem abscondere valeant ta- 
cendo ; ad inlerrogala, quaesila, seu objecla eis a 
praedictis fratribus, absque calumnia et sublerfu- 
gio respondeant reverenler, necnon el librorum 
suorum eis ad verilalem negolii perquirendam co- 
piam facere, cum requisiti fuerint, compellantur; 
ul sic facla cis scriplurarum oslensione, el collalione 
super his habila , in communi veritas agilala me- 
lius, el facilius splendescat in lucem. 

Quod si haec facere noluerint per officiales nos- 
tros ad praedicta omnia observanda poena adhibita 
compellantur. Volumus eliam, quod si qui neo- 
phyti praedicationes, admoniliones,, seu correctio- 
nes diclorum Fralrum noluerint seu neglexerint ob- 
servare, per Judices, Bajulos, seualios officiales 
nostros, qui praesenles fuerint, de fratrum eorum- 
dem consilio, poena corporali, seu alia, semper 
quod necesse fuerint puniantur. Datum Valentiae 
XV. Kalendas Decembris anno Domini 1295. 


Teuo III. 


Establecemos ademas para siempre, y prohibi- 
mos con firmeza bajo la pena contenida en las cos- 
lumbres (usages) de Barcelona, ú olra, que deba 
temerso mas, aplicable al arbitrio del juez, que à 
ningun converlido á la fe cristiana, ningun cris- 
tiano, judio 6 Sarraceno, ni ninguna persona, sea 
de la clase que quiera, se atreva à afearle su con- 
version, llamándole Renegado ó Tornadizo, ó de- 
nostándole con frases por este estilo. Y si alguien 
Jo hiciere, nuestros oficiales, sean los que quieran, 
despues de haberse quejado los agraviados ú otros, 
averiguarán exactamente la verdad, aplicando ir- 
remisiblemente la pena á los culpables; y si algunos 
alegaren pobreza para no pagarla, se conmulará 
en otra equivalente, para que parezca que por 
su pobreza no les resulla algun beneficio. Y si, lo 
que no creemos , algunos de nuestros oficiales fue- 
ren negligenles ü omisos en esto, paguen la pena 
que deberia haberse aplicado à los espresados trans- 
gresores. 


Queremos tambien y ordenamos que si los Padres 
Dominicos guslaren de proponer á los judíos 6 
Sarracenos de ambos sexos la predicacion de la pa- 
labra de Dios, disputando y confereciando con ellos 
para aclaracion de la fe cristiana, lodos tendrán obli- 
gacion de acudir á su llamamiento, y oir sin es- 
trépilo su predicación, para que no puedan ocul- 
tar la verdad con el silencio; responderán tambien 
con reverencia, sin calumnia ni sublerfugio à las 
preguntas y objeciones que les hagan; 6 igual- 
menle serán compelidos à presentar sus libros, 
cuando fueren requeridos; todo con objeto de des- 
cubrir la verdad, para que poniéndoles de manifiesto 
las escriluras, y despues de haber coñferenciado, 
la verdad disculida en comun brille cual la luz. 

Sino quisieren hacer lo indicado, serán castiga - 
dos por nuestros oficiales. Tambien queremos que 
si algunos neófilos no quisieren observar las pre- 
dicaciones, amonestaciones y correcciones de los 
referidos Padres sean castigados con pena corporal 
ó con olra, siempre que fuere necesario, por los jue- 
ces, bailes ú otros oficiales nuestros que se hallaren 
presentes, pero mediando consejo de los dichos Pa- 
drespredicadores. En Valencia à 17 de noviembre 
del año del Señor 1297. 
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CONCILIO DE PENAFIEL 


del año 1509. 


El dia primero de abril del año 1302 se abrió este concilio en la muy noble villa de Peñafiel, en 
Castilla la Vieja. Fué presidido por el arzobispo de Toledo Don Gonzalo Diaz Palomeque; no pcr 
Don Gil Albornoz, como algunos han escrito por error de los copiadores. Asistieron los sufragáneos 
Don Alvaro de Palencia, Don Bernardo de Segovia, Don Simon de Sigüemza, Don Juan de Osma 
y Don Pascasio de Cuenca; y se cree que los de Jaen y Córdoba enviaron procuradores. La causa 
principal de esta célebre reunion fué por hallarse entonces sumamente vulneradas la inmunidad ecle- 
siáslica y la disciplina. Para remediar lo primero hicieron los obispos en 10 de mayo una concordia, 
que á continuacion pondremos, en defensa de sus derechos é inmunidades, y cuyo original se con- 
serva en el archivo de la Santa Iglesia de Segovia. Por su contesto se conoce haber tomado este 
espediente los obispos, por ver desalendido el privilegio que el Rey les habia concedido en las Córles 
de Valladolid de 1295, en que el mismo arzobispo Don Gonzalo con los obispos de Astorga, Osma, Tuy 
y Badajoz, el abad de Valbuena, y los procuradores de los obispos y Clerecia de los reinos espusieron 
en las mismas Córtes: Que cuando vacaba alguna iglesia, los ministros reales tomaban todos los bienes 
de los prelados difuntos, obligaban à los mayordomos à que les diesen cuentas, llevàbanse cuanto po- 
dian, ponían recaudadores de las rentas episcopales, dejaban sin cultivo las heredades, y que se arrui- 
nasen las casas, no pagaban obligaciones de la mitra, no cumplian los testamentos, ni aun dejaban 
caudal compelento para el decoroso entierro del obispo. Se privaba de la libertad à los cabildos para 
que eligiesen prelados dignos, y confiriesen las prebendas á sugelos idóneos, imponian pechos sobre 
el estado eclesiástico, y se apremiaba al pago; prendian y mataban á los clérigos, los desaforaban 
y hacian comparecer ante los tribunales seculares. Consultó el Rey con su madre, con el Infante 
Don Enrique su tio, con los Maestres de las órdenes militares, ricos hombres y hombres buenos de 
su corle (de quienes se componia entonces su consejo), y con su informe adhirió à lo que pedia el 
clero, concediendo las inmunidades que solicitaba por su cédula datada en las Córtes à 11 de agosto. 
De este documento se deduce que las franquezas concedidas á los eclesiásticos hasta entonces eran pasa- 
geras, y por la vida del principe que las otorgaba; y que era forzoso impelrarlas de nuevo, cuando 
ascendia otro al trono. 

Quince capitulos ó cánones ordenaron los Padres de este concilio de Peñafiel: y aunque todos son 
notables, sin embargo algunos necesitan mas meditacion; como por ejemplo el segundo, en que se 
contentaron con prohibir á los eclesiásticos tener públicaménte mancebas; tales eran las costumbres 
de aquel siglo, que les parecia harto con castigar los pecados públicos. El décimo tambien es en 
estremo interesante; pero no fué sino una imitacion de lo que el Rey Don Jaime 11 de Aragon habia 
ordenado para sus reinos en Valencia á 17 de noviembre de 1297, acerca de que los moros ó judios 
que abrazasen la religion cristiana no perdieran sus bienes etc. Véase este privilegio en este tomo III 
en el documento anterior à este concilio de Peñafiel pàg. 428; y tambien el privilegio datado en Lérida 
é inserlo igualmente en este tomo HI pág. 373. 

La concordia que hemos prometido al final de esta sucinta historia dice asi: 


«Cum Sancta Mater Ecclesia, quam Dei filius supra pelram solidam , Petro divinitus inspiratam» 
»firmiler stabilivit in partibus Occidentalibus per Reges, el Principes, quod peccalis nostris allri- 
»buimus, undique propulsetur. Ideoque Nos Gundisalvus miseratione divina, Toletanae sedis Archie- 
»piscopus , Hispaniarum Primas, ac Regni Castellae Chancellarius, Alvarus Palentinus, Ferrandus Se- 
»goviensis, loannes Oxomensis, Simon Segontinus, Paschasius Conchensis Episcopi: Qui sorle Dei 


»elecii; non nostris merilis, sed Dei permissione in parlem soliciludinis sumus vocali. Volentes 
Tomo 11. 105 
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»lanlis excussionibus, et perseculionibus obviare, una cum procuratoribus nostrorum Capitulorum 
»apud Pennamfidelem ad Dei servilium, eL nostrarum ecclesiarum luilionem in simul aggregati de 
»communi consensu duximus taliler statuendum. Quod si Dominus nosler illustrissimus Rex Castellae, 
»et Legionis excesserit (quod absit) contra privilegia pro libertate Ecclesiarum , et personarum Ec- 
»clesiasticarum, nobis, nostrisque Ecclesiis a summis Ponlilicibus concessa: ulpole exactiones ab 
»ecclesiis, el personis Ecclesiastici, exigendo: vel personas Ecclesiasticas capiendo, aul ad judicium 
»saeculare contra jura trahendo, vel Ecclesias infringendo: aut bona Episcoporum, capitulorum, vel 
»Ecclesiarum Cathedralium, Canonicorum mobilia, vel immobilia occupando, vel occupari man- 
»dando: vel prandia ab Episcopis seu capitulis exigendo: aut contra privilegia ab eo, suisque prae- 
»decessoribus nobis, nostrisque Ecclesiis concessa: videlicel acemilas, quando contra Sarrazenos non 
»fuerit personaliler, exigendo: vel vassallos Ecelesiarum ire ad exercitum compellendo, vel ab eis 
»sine requisilione, vel consensu Episcoporum, vel Capitulorum Cathedralium Ecclesiarum , quarum 
»inleresl, servilia exigendo ; a Praelato, in cujus Dioecesi in praedictis vel aliquo praedictorum exces- 
»seril, perse, vel per alios, si videril expedire: vel vacante Ecclesia per procuralores capiluli, 
mul satisfaciat humiliter requiratur. Quod si requisitus, infra mensem salisfacere noluerit; per Episco- 
»pum, vel vacaulis Ecclesiae Procuratores dicto Archiepiscopo nuncielur: Qui super requisilione, 
vel Regis responsione: el de privilegio, vel approbala consuetudine, sive per Episcopi, vel 
»vacantis Ecclesiae Capiluli patentes lilleras facla fide, lenealur infra mensem gravamen aliis suf- 
»fraganeis, el vacantium Ecclesiarum Capilulis intimare: ut ex lunc in locis illius Provinciae Toletanae, 
»ad quos Regem ipsum declinare conligeril, dumtaxal quandiu ibi fuerit, cesselur poenitus a divinis. 
»Quod si infra sex mensium spatium salisfacere, vel gravamen illatum revocare noluerit ; quia cres- 
»cente conlumacia, crescere debel, et poena, omnes Ecclesiae totius Provinciae per locorum ordi- 
»narios supponantur Ecclesiaslico interdicto. El ne hoc possit in dubium in posterum revocari; Nos 
"Archiepiscopus, et Episcopi supradicti praesens slalutum sigillorum nostrorum appensione fecimus 
»communiri in testimonium rei geslae. Promillentes insuper illud in omnibus suis arliculis inviolabi- 
»liler observare: et quantum cum Deo poterimus facere ab aliis observari. Acla sunt haec apud 
»Pennamifidelem lI. Idus Aprilis anno Domini millesimo lercenlesimo secundo». 

Tiene el instrumento acabado de copiar pendientes seis sellos de cera, de los seis prelados. Y por 
ser todos sufragáneos de Toledo, y no tralar sino de asuntos relativos à su provincia, se deduce haber 
sido provincial este concilio, y no nacional, como algunos han escrito. Los Padres muestran un valor 
lan estraordinario en defender las inmunidades eclesiásticas , que en otra época babria sido con ra- 
zon lenido por temerario. 


Tituli Capitulorum. Titulos de los capitulos. 


I. Quod quilibet. Clericus recitet Horas cano- 1 — Que lodos los clérigos recen las horas canó- 


nicas. nicas. 
JI. Quod nullus Clericus teneat Concubinam pu- 11. — Que ningun clérigo tenga públicamente con- 
blice. cubina. 
H1. Quod. migrantibus, ...... III. Que álos moribundos se les dé el cuerpo 
del Señor 
EY. Quod nullus. Sacerdos suo Parrochiano IV. Queningun sacerdote administre el cuerpo 


tradat Corpus Christi, donec...... * del Señor d su feligres, como no le conele de su 


confesión. 


Y. — Quod qui recelat sigillum Confessiouis...... 


VI. Quod quilibet. Episcopus. Provinciae. To- 
letanae ¡rublicet ... ... Clericis. 


VIT. Quod decimae. solvantur de omnibus. 

VII. — Quod Sacerdotes vel per se, vel per ido- 
neos Ministros, faciant Hostias de farina (riticea. 

IX. De Usuris. 

X. De Baptismo. 

XI. De Festo Sancti IHdephonsi | colendo. 

XII. De Salve Regina cantanda, 


Y. Que quien revela el sigilo de la confesion, sea 
casligado como se espresa. 

Vl. | Que cada uno de los obispos de la provincia 
Toledana haga saber á sus clérigos la constilucion de 
Bonifacio VIII. 

VII. | Que de todo se pague diezmo. 

VII. | Que los sacerdotes amasen por sí ó. por 
ministros idóneos las hostias de harina de trigo. 

IX... De las usuras. 

X. Del bautismo. 

XI. Que se celebre la festividad de S. Hdefonso. 

XII. Que se cante el SALVE REGINA. 


^ 
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XIII. De immunitate Ecclesiarum. 

XIV. De captione Ecclesiarum. 

XY. De non emendis possessionibus Ecclesi- 
asticis per certas personas. 


Praefatio. 


Cum leslanle Isidoro, Pastorale officium sub- 
dilorum curam (regens) gerens eorum mores ve- 
lut speculator prospicere debeat, atque vilam 
proinde; nos Agidius (Gundisaleus) miscratio- 
ne Divina Tolelanae Sedis Archiepiscopus , His- 
paniarum Primas, ac Regni Caslellae Cancella- 
rius, Alvarus Palentinus, Bernardus Segoviensis, 
Simon Seguntinus, Joannes Oxomensis, Pascha- 
sius. Conchensis Episcopi, licel immeriti, ad hu- 
jusmodi assumpli officium, una cum nostrorum 
Capitulorum Procuraloribus apud Pennam-fide- 
lem congregali pro subdilorum commodo, ani- 
marumque salute, morum reformalione, el Ec- 
elesiarum nostrarum, inde de communi consensu 
salubriter duximus slatuendum. 

Imprimis, quia ministri Christi fulgent in Ec- 
elesia sancla Dei velut stellae in firmamento, 
el in vita debent (laicis praelucere) laici spe- 
culari. 


l. 
Quod quilibet Clericus recitet Horas canonieas. 


Statuimus, et ordinamus, ut quilibet Clericus 
in sacris ordinibus constitutus, vel alias Bene- 
ficium Ecclesiasticum cum cura, vel sine cura 
oblinens, legitimo impedimento cessanle, quoli- 
die Horas Canonicas recilel ut tenelur. Si quis 
aulem in his negligens invenlus fueril, el mo- 
nitus a suo Praelalo canonice se non correxe- 
rit, per (substractionem) substilutionem frucluum 
Beneficii ad tempus, prout culpae qualitas exe- 
gerit, arceatur. Quod si Beneficio caruerit in 
sacris. Ordinibus conslilulus, per suspensionis sen- 
lentiam puniatur. 


IL. 
Quod nullus Clericus leneat concubinam publice. 


ltem quia quorum vila despicilur, restat ut 
eorum praedicalio contempnalur non solum ver- 
bo, sed exemplo tenentur Ministri Christi suos 
subdilos informare, qui dixit: Ezemplum do vo- 
bis, ut. quemadmodum ego facio, et. vos facialis; 
slatuimus, el ordinamus, ne subditorum animas 
pernilioso perdamus exemplo, ul nullus Clericus 
teneal publice concubinam in. domo propria, vel 
eliam aliena. Si quis autem suae salutis imme- 
mor, hujus nostrae Conslilulionis transgressor ex- 
literil, el monilüs a suo Superiore Canonice se 


. Bon correxeril, ad lempus per sublractionm fruc- 


XIII. — De la inmunidad de las iglesias. 

XIV. — De la capcion de las iglesias. 

XV. Que no se compren por ciertas personas las 
posesiones eclesiásticas, 


Prefacio. 


Teniendo obligacion el oficio pastoral de cuidar 
de las costumbres, segun Isidoro, cual un cen- 
tinela, y por consiguiente de la vida de los súb- 
ditos: Nos Gil (Gonzalo) por la misericordia divina 
arzobispo de Toledo, primado de las Españas , y 
canciller de Castilla, Alvaro de Palencia, Bernardo 
de Segovia, Simon de Sigúenza, Juan de Osma, y 
Pascasio de Córdoba, obispos aunque indignos, 
reunidos cn concilio en Peñafiel en union de los 
procuradores de nuestros cabildos para bien de nues- 
tros súbditos, salvacion de las almas, y reforma 
de costumbres y de nuestras iglesias, hemos con- 
venido de comun acuerdo en establecer las reglas 
saludables que se insertarán. 

Y ante lodo, como que los ministros de Cristo 
brillan en la santa iglesia de Dios, como las estre- 
llas en el firmamento, debe por lo tanto su vida 
servir de espejo á los legos. 


I. 
Que los clérigos recen las horas canónicas. 


Establecemos y mandamos que los ordenados 
in sacris, lo mismo que los beneficiados, curados 
ó no curados, no teniendo impedimento legítimo, 


recen las horas canónicas todos los dias, en cum- 


plimiento de su obligacion. Si se descubriere en 
alguno negligencia en este deber, y despues de 
amonestado canónicamente por su prelado no se 
corrigiere, será castigado con la privacion de los 
frutos del beneficio por el tiempo que parezca, se- 
gun la gravedad de la culpa. Mas sino tuviere be- 
neficio el ordenado de mayores, entonces sera 
suspendido del ejercicio de las órdenes. 


ll. 


Que ningun clérigo tenga públicamente coneubina. 


Y como que es cierto que se desprecia la pre- 
dicacion de aquellos, cuya vida no se eslima ; por 
eso no solo de palabra, sino de obra están obliga- 
dos à instruir à sus súbditos los ministros de Cristo, 
cuyo Señor dijo: Ejemplo os he dado para que hagais 
lo que yo: al efecto establecemos y ordenamos, que 
á fin de no perder las almas con un ejemplo per- 
nicioso, ningun clérigo tenga públicamente concu-, 
bina en su casa ni en la agena. Y si alguno, olvi- 
dado de su salvacion, violare esta nuestra conslitu- 
cion, y amoneslado canónicamente por su superior 
no se corrigiere, sea privado por algun tiempo de 
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luum. sui Beneficii arceatur. Quod si iaduralo avi- 
mo in crimine perseveraverit, Benelicio perpe- 
luo spolietur. Caelerum si in Sacris constilulus 
Benelicialus non fuerit, el in hoc crimine reus 
extilerit, et monitus a suo Superiore Canonice 
se non correxerit, ab officiis suspendatur. Quam 
sententiam si indurato animo suslinueril, acrius 
juxla sui superioris arbilrium , puniatur, 


Ill. 


Quod migeantibus.,... 


ltem quia dominus nosler Jesus Christus Cor- 
pus suum Discipulis tradidit manducandum, cum 
dixil: Accipite, el manducate ex hoc omnes. noc 
EST ENIM. CORPUS MEUM; cujus exemplum sequuta 
Maler Ecclesia pie statuit, et provide ordinavil, 
ul vere poenitentibus, et confessis Corpus Do- 
mini humiliter postulantibus, polissime ad pa- 
triam. ab hoc saeculo migrantibus, lamquam Yia- 
licum praebeatur; et nonnulli, quibus anjma- 
Tum cura est commissa, in suae animae peri- 
culum in officio sibi commisso adeo negligertes 
existunt, quod morientes propler eorum. cul- 
pam, et negligentiam sine poenilentia, et Eucha- 
ristia recedunt (quod dolentes referimus) ad hac 
vila; slatluimus, el mandamus, ut quicumque 


reus in hoc inventus fuerit, suo Beneficio pri- 
vetur. 


IV. 


Quod nullus Sacerdos suo Parochiano tradat Corpus Christi, 
donec... ., A 


Mem quia scriptum est secundum ÁAposlolum: 


se wnusquisque, et sic de pane illo edat. 
Ex quo manifeste docentur, quod nullus Corpus Do- 
Tini debel suscipere, nisi fnerit per cordis con- 
tritionem, oris confessionem et operis satisfactionem 
probatus; aliasautem suscipiens, judicium sibi man- 
ducat: el nonnulli verentes ruborem Sacerdolis, po- 
lius quam timorem, sua occullanl scelera, el peccata 
propriis Sacerdolibus dicentes, cum non......apud 
Fratres, vel alios se confessos .€l sic Corpus Do- 
mini indigne suscipiunt, fallentes semelipsos, 
cum Sacerdoles decipiunt, qui in die judicii de 
eis tenentur reddere ralionem; statuimus, el man- 
damus, ne aliqui Sacerdoles Corpus Domini suis 
Parochianis praebeant, immo in eorum rubo- 
rem, et verecuñdiam expresso denegent,  do- 
nec de eorum Confessione sibi (ueril......ul quos 
Dei timor a malo nom revocat, eos rubor coer- 
ceat disciplinae. 


los frutos de su beneficio. Y si pertinazmente si- 
guiere encenagado en el vicio, quítesele para siem- 
pre. Pero si el ordenado in sacris no tuviere bene- 
ficio, y fuese criminal en este particular, y des- 
pues de amonestado por su superior con arreglo à 
los cánones, nose corrigiere , sea suspendido de 
ejercer los oficios. Y si pertinazmente sufriere esta 
sentencia, caslignele à su arbitrio su superior. 


MI. 


Que á los moribundos se les dé el cuerpo del Señor. 

Y por que nuestro Señor Jesucristo dió à los 
discípulos su Cuerpo; cuando dijo; Recibid y co- 
med de esto todos: ESTE Es mi cuerro; habiendo 
seguido su egemplo la madre iglesia, eslable- 
ció piadosamenle y ordenó con prudencia, que 
4 los arrepentidos de corazon y confesados, que 
con humildad piden el cuerpo del Señor, enes- 
pecial cuando están á punto de partir de este siglo 
al eterno, se les dé como viálico: y como que 
algunos que tienen à su cargo la cura de. al- 
mas, son en perjuicio de la suya tan negligen- 
les en el oficio que tienen que desempeñar, que 
por su culpa y descuido salen de esta vida (con 
muchisimo dolor nuestro, ) los moribundos sin pe 
nilencia ni eucarislia; por lo tanto establecemos 
y mandamos, que quien en esto se hallare reo, 
sea privado para siempre. de su beneficio. 


IV. 


Que ningün sacerdote administre cl Cuerpo del Señor 4 
su feligres, como no le conste de su confesión. i 


Y estando escrito segun el Apóstol: Pruébese 
cada uno, y asi coma de aquel pan: etc., com: lo 
que claramente sé hos enseña, que nadie der. 
be recibir el cuerpo del Señor sino. hubiese si- 
do probado con la contricion cordial, confe- 
sion oral y satisfaccion de obra; y que lo- 
mándole indignamete, come para sí el juicio: 
Y dando mas importancia algunos à verse ru- 
borizados ante el sacerdote que al temor de 
Dios, ocullan sus maldades y pecados à los sa- 
cerdoles propios, diciendo..z....... que han- con- 
fesado con los Frailes ó con olros, recibiendo 
con. esta falsedad indignamente el cuerpo ¿del 
Señor, engañándose à si propios al engañar á 
los sacerdoles, quienes 'en el dia del juicio lie- 
nen que dar cuenta de ellos; establecemos y 
mandamos que ningun sacerdote dé el cuerpo 
del Señor á sus feligreses, antes por el con- 
lrario para vergüenza y rubor de ellos se le 
niegue, hasta que le constare de su confesion; 
para que aquellos à quienes- el temor de Dios 
no aparta del mal, sean contenidos por el ru- 
bor de la. disciplina. T 
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LA 


Quod qui revelat sigillum confessionis... 


lem quia juxla verbum Jacobi, qui ait: Confi- 
temini alterutrum peccata vestra; quilibet Christia- 
nus tenetur confiteri proprio Sacerdoli ; quae Con- 
fessio lapsis post Baptismum tamquam secunda la - 
bula conceditur in subsidium animarum; et non- 
nulli Sacerdoles suae salutis immemores, suscepli 
officii ignari, peccala.....non ul hominibus, sed 
ul locum Dei tenentibus, confessa, quae juxla 
verbum Auguslini dicentis: Nihil in hoc Mundo 
minus scio, quam id , quod in confessione scio; tam- 
quam scita, cum vere juxta Domini verbum de- 
beant dici non scila, propalant, et revelant, ne 
excessus lanli criminis transeat impunitus, stalui- 
mus, el (mandamus) ordinamus, quod si qui tam 
nefandi criminis rei inventi fuerint, tamquam de- 
porlati , el in metallum damnali, perpetuo car- 


ceri mancipentur, pane, el aqua pro vilae suslen - 
latione solummodo reservalis. 


Y. 


Que quien revela el sigilo de la confeson, sea castigado como 
se espresa. 


Y como que segun Santiago uno debe confesar á 
otro sus pecados ; el cristiano está obligado a prac- 
ticarlo á su sacerdote: cuya confesion se concede 
à los lapsos despues del bautismo como una segunda 
tabla en beneficio de las almas: y como que al- 
gunos sacerdotes, olvidados de su salvacion, é ig- 
noranles de sus deberes, propalan los pecados, no 
como confesados....... à los hombres, sino co- 
mo à los vicarios de Cristo, pues dice San Aguslin: 
Nada sé menos, que lo oido en la confesion, y ade- 
mas los revelan como sabidos, siendo asi que segun 
la palabra del Señor debe decirse que se ignoran: y 
á fin de que un crimen tan grave no quede sin 
casligo, establecemos y ordenamos, que si se descu- 
brieren algunos reos de un tan nefando crimen, 
sean deporlados, condenados à minas, y à cárcel 
perpétua, dandoles de comer mientras vivan solo 
pan y agua. 


Los pecados (a), como cuanto se refiere à la confesion,'deben manifestarse, y de todo ha de guar- 
darse el mas inviolable secreto. Los sacerdoles no pueden por ningun molivo indicarlos ni con signos, ni 
con palabras, aunque en ello les fuera la vida: y à esto es à lo que se llama sigilo de la confesion. Al re- 
conocerse la necesidad de introducir esta, se convino tambien en admitir el otro: pues el mismo que 
mandó, que los fieles confesaran sus pecados à los sacerdoles, ordenó tambien que estos no los descu- 
brieran: y siasí no hubiera sido, la confesion se babria hecho odiosa, y seria insoportable. Conociendo 
esta verdad los Padres antiguos, inculcaban con frecuencia, que es una insigne maldad revelar los pe- 
cados oidos en la confesion. 

No se crea tampoco que el sigilo obliga solo à los sacerdoles ; puesto que si bien no lan estrictamente, 
todos los que llegaren à saber las culpas por la confesion ó por relacion à ella deben callarlas. Esta es la 
razon porque los cristianos que en otro tiempo oian las confesiones públicas de los hermanos, no podian 
hacer sino llorar los crimenes de que se enteraban. Los superiores no pueden hacer uso de la ciencia 
de los pecados, adquirida por la confesion, para el gobierno esterior de la iglesia: pues en este caso lle- 
garia à hacerse odiosa: por desgracia la historia nos suministra algunos ejemplos, aunque pocos, de 
semejante violacion. Lo que si deben hacer los sacerdoles, cuando por la confesion sepan que amenaza 
algun daño al estado ó à la iglesia, es avisar del peligro à los principes ó prelados eclesiaslicos; pero 
sin manifestar directa ni indirectamente á los reos. Con permiso de los penitentes es como únicamente 
pueden los sacerdotes hablar de lo que han oido en la penitencia. 

En el canon presente y por especial disciplina nuestra se castiga à los sacerdotes violadores del si- 
gilo de la confesion, como á sacrilegos con la deportacion, minas, carcel perpétua , y pan y agua solos 
por alimento ; y la disciplina general moderna con la deposicien y reclusion en un estrecho monasterio, 
para que hagan penilencia. 

El concilio de Letran del atio 1215 ya habia declarado que el sigilo de la confesion es inviolable en 
todos los casos y sin escepcion alguna: y aunque: no haya ninguna ley divina positiva que prescriba 
el secreto inviolable, es increible que Jesucristo i impusiera à los pecadores el yugo de la confesion con 
el peligro de deshonrarse á sí mismos; pues ni aun exigió la declaracion formal de aquellos á quienes 
concedia el perdon, porque conocia su interior. La ley eclesiástica que impone al confesor el silencio 
absoluto, es muy antigua; puesto que en el siglo IV se suprimieron lus penitenciarios, porque un eri- 
men confesado al de Constantinopla se hizo público, y fue causa de un ruidosísimo escándalo. - 


(a) Dorem voz, Confesion, y Cavallario, tom. 5. cap. XIX. n. t0. 


omo 111. 112 
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Es sin duda muy estraño que en el Diccionario de Jurisprudencia se asiente que es necesario escep- 
tuar del secreto de la confesion , contra lo que ya hemos dicho, el crimen de lesa magestad respecto al 
primer gefe, es decir, las conspiraciones tramadas contra el Rey ó contra el Estado; y añada que el 
confesor se haria muy culpable sino las revelase. Sostenemos con todos los teólogos , que al contrario lo 
seria mucho mas si lo hiciese. ¿Qué criminal se acusaria en el tribunal de la penitencia de semejante 
delito, sabiendo que el confesor tenia obligacion de revelarlo al magistrado? Solo el escudo inviolable de 
la confesios puede estimularle à acusarse de él , poniendo al confesor en estado de separarle de su aten- 
tado, y hasta obligarle, negándole la absolucion, á evitar su ejecucion con consejos indirectos ó de 
otro modo. Esta doctrina en vez de asegurar à los reyes ó al estado, los pone en el mayor peligro. En- 
rique IV de Francia lo comprendió perfectamente, cuando el Padre Colton, su confesor, le espuso estas 
razones. 

El autor del referido Diccionario se dejó seducir por un filósofo francés que escribió en 1610 (tres 
meses despues de la muerte de Enrique IV) que el parlamento de Paris decidió que el sacerdote que 
supiera por la confesion una conspiracion contra el Rey y el estado, debia revelarla à los magistrados. 
Ignoramos si existe semejante decrelo; pero si fuera cierto se deberia atribuir à falta de reflexion, y 
à la conslernacion que se esparció por el reino de Francia con la funesta muerte del Principe. 

Pero ¿cómo se ha de dar crédito à un escritor tan célebre por sus imposluras, y que al mismo 
liempo añade otras, diciendo que Paulo IV. Pio 1V. Clemente VIII y en 1622 Gregorio XV obligaron 
á los confesores á delatar ante los inquisidores á los que s3 acusaban en confesion de haberles seducido 
y solicitado al crímen en el tribunal de la penitencia? Cuando una penitenta declara à su confesor que 
ha sido solicitada al crimen en la confesion, aun por otro, ordena que el confesor obligue á su pe- 
nitente á revelar a los superiores eclesiásticos el crimen de su confesor culpable; pero no imponen al 
confesor la obligacion de hacer por si mismo esta revelacion: no puede ni debe hacerse núnca. La ley 
que establecen es contra la seguridad de los confesores, y no contra la delos penilentes. Pero el filósofo 
confundió maliciosamente la revelacion hecha por una penitenta, con la que hace un confesor, para 
tener un pretesto para decir que hay una contradicción absurda y horrible entre esta decision de los Pa- 
pas y la del concilio de Lelran, y una oposicion espresa entre las leyes eclesiásticas y civiles de la 
Francia : cuando por el contrario nada hay aquí absurdo ni horrible, si se esceplüa la mala fe del filó- 
sofo, de la que ha sido juguete un jurisconsulto Muchos casos hay en las hislorias en que los confesores 
han preferido la muerte à la revelacion de los pecados oidos en el tribunal de la penitencia. S. Juan 
Climaco habia dicho ya en el siglo VI; Jamás los pecados confesados en el tribunal de la penitencia han si- 
do divulgados. Dios lo permite asi, á fin de que los pecadores no se retraigan de la confesion, y no se vean 
privados de la única esperanza de salvacion que les queda. 


VI. 


Quod quillbet Episcopus Provinelae Toletanae  publicet ... 
Clericis. — . 


llem cum Sanctissimus Papa Dominus Bonifa- 
cius VIII cupiens laicorum coércere audaciam, et 
nocendi facultatem refraenare , Constitutionem edi- 
derit, quam contra laicos Clericis oppido in- 
festos tradidit antiquitas , per quam Ecclesiasticis 
personis , el eorum bonis salubriter providetur, el 
parum esset jura condere, nisi essent personae. 
quae ea sludiosius exsequantur , staluimus, el 
mandamus, ul quilibet Episcopus Tolelanae Pro- 
viuciae tenealur in sua Dioecesi eandem Consli- 
tutionem facere divulgari, ne quis crassam, et su- 
pinam ignoranliam praelendere valeat, in animae 
$uae periculum, et jacturam. 


VI. 


Que los obispos de la provincia de Toledo anuncien cada uno 
á sus clérigos la constitucion de Bonifacio VIII. 


Descando el Santisimo Papa Bonifacio VIII po- 
ner un freno á la audacia de los legos, y quitarles 
la facultad de hacer daño, dió una «constitucion, 
que ya provenia de la antigüedad, en contra de 
los legos que en las poblaciones son enemigos de 
los clérigos; por cuya bula se proyce saludable- 
mente á las personas eclesiásticas y á sus bienes; 
y como de poco valdrian las leyes, sino hubiera 
personas que escrupulosamente las ejecutaran, es- 
lablecemos y mandamos que los obispos de la pro- 
vincia de Toledo esten obligados cada uno en su 
diócesis à cuidar de que se divulgue la misma 
constitucion, con objeto de que nadie pueda ale- 
gár una crasa y supina ignorancia en peligro y per- 
dida de su alma. 
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La constitucion de Bonifacio VIII de que habla este cánon es la que sigue: y sirve para la perfecta inteligen- 
7 : cia de este asunto. 


«Clericis laicos infeslos oppido anliquilas, quod et praesentium experimenta temporum mani- 
feste declarant, dum suis finibus non conlenli nituntur in velifum, ad illicita frena relaxant, nec 
prudenter allendunt, quam sit eis in clericos, ecclesiasticasve personas el bona interdicta potes- 
las: ecclesiarum praelatis, ecclesiis, ecclesiasticisque personis regularibus et secularibus imponunt 
onera gravia ipsosque lalliant, el eis colleclas imponunt, ab ipsis suorum provenluum vel bono- 
rum dimidiam decimam seu vicesimam, vel quasi aliam porlionem aul quotam exigunt el extorquent, 
eosque moliuntur mullifarie subjicere serviluli, suae submillere dilioni: et (quod dolenter (1j refe- 
rimus) nonnulli ecclesiarum Praelati, ecclesiasticaeque personae, trepidantes ubi trepidandum non 
est, transitoriam pacem quaerenles, plus limenles majestalem temporalem offendere quam aeter- 
nam, talium abusibus non tam lemerarie quam improvide acquiescunt, sedis Apostolicae auclorilate seu 
licentia non obtenta». 

el. Nos igitur talibus iniquis actibus obviare volentes, de fratrum nostrorum consilio Apostolica auclo- 
rilate staluimus, quod quicumque Praelali, ecclesiaslicaeque personae, religiosae vel seculares quo- 
rumcumque ordinum, condilionis seu status, collectas vel tallias, decimam, vicesimam seu cenlesimam 
suorum el ecclesiarum proventuum vel bonorum laicis solverint vel promiserint, vel se soluturos con- 
senserint, aut quamvis aliam quantitatem, portionem aul quolam ipsorum proventuum vel bonorum aes- 
timalionis, vel valoris ipsorum, sub abjulorii, mului, subventionis, subsidii vel doni nomine, seu quovis 
alio titulo, modo vel quaesito colore absque auctorilate sedis ejusdem: nec non Imperalores, Reges seu Prin- 
cipes, Duces, Comites vel Barones, Béteslates, Capitanei vel Officiales, vel Rectores, quocumque nomi- 
ne censeantur, civitatum, castrorum seu quorumcumque locorum conslitutorum ubilibet, el quivis alii 
cujuscumque praeeminentiae, condilionis et slatus; qui talia imposuerint, exegerinl vel receperint, aut 
apud aedes sacras deposita ecclesiorum vel ecclesiasticarum personarum ubilibet arrestaverint, saisiverint 
seu occupare praesumpserint, vel arreslari, saisiri (2) aut decupari mandaverint, aut occupata, saisita seu 
arrestala receperint, necnon omnes qui scienler dederint praedictis auxilium , consilium vel favorem pu- 
 blice vel occulle, eo ipso sententiam excommunicalionis incurrant. Universilales quoque, quae in 
his culpabiles fuerint, ecclesiastico supponimus inlerdiclo. Praelalis el personis ecclesiasticis su- 
pradielis in virlute obedientiae et sub deposilionis poena distincte mandantes, ut talibus absque ex- 
.pressa licentia diclae sedis nullatenus acquiescant: quodque praelestu cujuscumque obligalionis, pro- 
missionis el confessionis faclarum hactenus vel faciendarum in anlea, priusquam hujusmodi con- 
stitutio, probibilio seu praeceptum ad noliliam ipsorum pervenerit (3), nihil solvant, nec supra- 
dicli seculares quoque modo recipiant. El si solverint vel supradicli recesserint, in excomunicalio- 
nis sententiam incidant ipso faclo. A supradiclis autem excommunicalionum el interdicti sentenliis 
nullus absolvi valeat, praelerquam in mortis articulo absque sedis Aposlolicae auclorilale el li- 
.cenlia speciali: quam nostrae inlenlionis existat, lam horrendum secularium polestalum abusum 
nullatenus sub dissimulatione 1ransire.» 
»H. Non obstantibus quibuscumque privilegiis sub quibuscumque tenoribus, formis modis aul ver- 


borum conceptione concessis Imperatoribus, Regibus el aliis supradictis, quae conlra praemissa 
in nullo volumus alicui vel aliquibus suffragari.» 


VIII. VII. 


Quod decimos solvantur. de amnibus. Que se paguen diezmos de todo. 

Hem quia Domini est Terra, et pleniludo ejus, Y como del Señor es la tierra y su plenitud, por 
in cujus dominii recognitionem decimam partem, cuyo reconocimiento de dominio mandó el Criador 
lamquam portionem Dominicam , omnium lam fru- que se le diera la décima parte, como suerte del 
gum, quam fructuum ex lerra cultura hominum, Señor, de todas las mieses y frutos de la tierra, 


(1) ó dolent s, como se ve cn otros testos, 


(3) Saísire, que otras veces se escribe sisire, es sisor escatimar: 
(3) O pervencrint. 
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vel sine cultura nascentium Creator hominum sibi 

dari instituit, necnon el de omnibus aliis licite ac- 

 quisitis; et nonnulli timorem Dei prae oculis non 
habentes, sed sui (Domini!) Domini recognilio- 
nem subtrahenles, hanc decimam minime dare Mi- 
nistris Christi salagunt, ip grave sui dispendium, 
el periculum animarum. 

Proinde qui in (partem) parte solicitudinis vocali 
sumus, saluti animarum providere volentes; sla- 
tuimus, el ordinamus, ut omnes Parochiani de suis 
praediis, et praediorum cullis, ac arborum fruc- 
tibus (hortis) et dealiis natura, vel cultura humana 
ex lerra nascentibus, necnon et de animalibus in- 

“super, el de omnibus aliis licile acquisilis, deci- 
maim, tamquam porlionem Domini, (Dominicam) 
eam Ministris Chrisli sine qualibet. diminutione 
persolvant. Si qui vero Dei timore postposito a Mi- 
nistris Ecclesiae Canonice monili , Dominicam de- 
cimam inlegre dare renuerint, excommunicalionis 
vinculo innodentur , et nisi salisfecerint, Ecclesias- 
tica sepultura careant, elsi excommunicati non 
fuerint nominatim. 


VII. 


Quod sacerdotes, vel per se, vel per idoneos Ministros , fa- 
ciant Hostias de farina triticea. . 


Item quia Dominus noster Jesus Chrislus, qui 
est panis vivus, qui de Caelo descendit, grano fru- 
menti se comparavil , cum dixit: Nisi granum fru- 
menli cadens. in terram mortuum | fuerit, ipsum 50- 
lum manet ; ideo tradunt Sanctorum Patrum Decre- 
ta, quod panis, qui consecrandusest * in Altari * non 
fiat nisi ex farina , alias (farina alba) et ex granis 
frumenti, id est. tritici, elicita, el ex aqua pura, 
et limpida aspersa. Verum quia propler simplicita- 
tem hominum , el juris ignoranliam conliciendo 
massam, ex qua fil Deus panis, possel pe- 
riculum imminere;. slatuimus, et ordinamus, ul 
Sacerdotes per se, (si (possinf) commode possint) 
vel sallim per alios idoneos Minislros Ecclesiae, 
ipsis tamen praesentibus , massam ex farina lriticea 
lantum, et aqua pura.....(a) fermenti, vel ali- 
cujus allerius rei apposilione conficiant, el inde 
Hostiam faciant, quae debel in Corpus Domini 
consecrari. 


IX. 


B 


D» usuris. 


liem quia ad compensandam "usurarum vora- 
ginem, quae animas devorat, el facullates exhaurit, 


fa) Acaso falte sine ulla. 


bien provengan de cultura de los hombres, bien 
nazcan naturalmente, y tambien de todas las otras 
cosas licitamente adquiridas: y como que algunós, 
olvidados del temor de Dios, y substrayéndose 
al reconocimiento de su dominio, no cuidan de 
entregar esta décima á los ministros de Cristo, en 
grave perjuicio suyo y peligro de las almas. 

Por lo tanto, toda vez que hemos sido Jlamados 
á participar del cuidado, queriendo mirar por la 
salvacion, de las almas, establecemos y ordenamos, 
que todos los feligreses paguen sin rebaja alguna 
à los ministros de Cristo la décima, como porgion 
del Señor, de sus predios y cultivo de los árboles, 
huertos, y de otras cosas que nacen de la lierra, 
bien producidas espontáneamente por la naturaleza, 
bien por el cultivo del hombre, lo mismo que de 
los animales, y de todas las utilidades, como queso, 
lana, cera, miel, y de otras cosas que de aqui 
dimanan, y por último de cuanto licitamente se ad- 
quiera. Y si algunos, sin consideracion al temor 
de Dios, amonestados canónicamente por los mi- 
nistros de la iglesia, no quisieren entregar inte- 
gra la décima, que es la porcion canónica, sean 
escomulgados; y sino salisfacieren privéseles de se- 
pultura eclestíística, aunque nominalmente no hu- 
bieren sido ligados con el vinculo de escomunien. 


VIII. 


Que los sacerdoles amaseri por si 6 por ministros 1doneos y 
de harina de trigo las hostias. 


Y como que nuestro Señor Jesucristo, que es el 
pan vivo, que bajó del cielo, se comparó con un 
grano de trigo, cuando dijo: Si el grano de trigo 
que eae en la tierra no muriere, permanece él solo; 
por lo tanto, enseñan los decretos de los Santos 
Padres, que el pan que haya de consagrarse en el 
altar sea de harina blanca, sacada de granos de 
frumento, esto es, de trigo, y amasada con agua 
limpia y pura. Y como que por la sencillez de 
los hombres y por la ignorancia del derecho podria 
amenazar peligro al hacer la masa, cuyo pan se 
convierte en Dios; establecemos y ordenamos, que 
los sacerdotes porsi mismos, si cómodamente pue- 
den, ó sino por otros ministros idoneos de la igle- 
sia, pero en presencia de ellos, confeccionen la 
masa de sola harina de trigo y agua pura (sin 
salvado) sin mezcla de ninguna otra cosa; y con 
ella bagan la hostia, que debe consagrarse en Cuer- 
po del Señor. 


IX. 
De l5susuras, 


Y como que para acabar con la voracidad de 
las usuras, que consume las almas y aniquila los 
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Laleranense, et Lugdunense Concilia (c) salubria 
slaluunt, tam contra manifeslos usurarios, quam 
contra domos eis locantes, cujuscumque dignitatis, 
conditionis , aul status existant, poenas debitas in- 
fligendo ; ne nos qui exsecutores dictorum Conci- 
liorum sumus in Toletana Provincia (favente Do- 
mino) depulati, possimus de negligenlia repre- 
hendi; staluimus, et ordinamus, ut quilibet Epis- 
copus in sua Dioecesi per suas (personas) publice 
pecuniam atque (domos ad foenus) eis domos ad do- 
mos exercendum locantes puniat , prout dicta con- 
cilia statuunt, atque damnant. 


X. 
De Baptismo, 


Item quia nonnulli tam Judaei, quam Agareni, 
caecitatem sui erroris atlendentes , ad Fidem con- 
verli desiderant orthodoxam, scilicet. (ortodoram, 
sed mundus. cos revocat , bona elc.) mundus eos..... 
bona timentes, quae habent perdere universa, ne 
propter hoc hostis antiquus animas perdere cupiens 
bonum propositum revocet, quod Dei: spirilus in- 
spiravil; statuimus, et mandamus. ul. quicumque 
Judaeus, vel Agarenus baptizari voluerit, propter 
Baptismi Sacramentum, bona quae ante habuil, ut 
jura praecipiunt, non amitlat. 


XI. 
De Festo. S. Ildephonsi colendo. 


Item quia Mater Verbi, et Salvatoris noslri Do- 
mini Jesu Christi gloriosa, et semper Virgo Maria, 
Cappellanum , ac suae Virginilatis specialem prae- 
conem, Bealum lidephonsum Patriarchalis Tole- 
lanae Ecclesiae Praesulem , ac Beclorem posl. sui 
Assumplionem desdendens de Coelo empyreo cor- 
poraliter visitavil, ac donis , el muneribus (specia- 
liler) spiritualibus decoravil, in signum (specialis) 
apiritualis dileclionis, el amoris; (el quos) ut quos 
Mater Dei diligit, et honorat, nos teneamur dili- 
gere, ac eliam honorare ; statuimus , et ordinamus, 
ul per lolam Tolelanam Provinciam ejus Festivilas 
lamquam praecipue, seu duplici officio solemniler 
celebretur. 


XII. 
De Salve Regina cantanda. 
llem cum humana fragilitas propter sui corrup- 
tionem vivere nequeat absque culpa, el (lestan- 
te Hieronymo) res contra naluram pene sit , ut sine 
peccalo aliquis vivat, el lapsi per peccatum solum 


Kc) Later, JIL üt 25, et Lugdun. cap. 36. 
Tono Ill. 


bienes, los concilios Lateranense (1/7 cap. 25) y 
Lugdunense (cap. 26) establecen reglas saludables, 
tanto en contra de los usureros manifiestos, cuanto 
de los que les alquilan casas, sean del estado, con- 
dicion ó dignidad que quiera, aplicándoles las pe- 
nas merecidas: à fin de que nosotros, que en la 
provincia de Toledo somos, con el auxilio de Dios, 
los ejecutores de los dichos concilios, no ' poda- 
mos ser tachados de .negligentes, establecemos y 
ordenamos que cada obispo en su respectiva dió- 
cesi castigue por medio de sus personas .à quienes 
dan el dinero, y álos que públicamente les al- 
quilan casas para ejercer su tráfico, segun mandan 
y condenan los mencionados concilios. 


X. 
Del bautismo. 


Ademas, como que muchós judíos y moros, rez 
conociendo la cezuedad de su error, desean con: 
vertirse à la fe ortodoja, pero el mando los aparta, 
de su propósito, teniendo que perder todos $us bie- 
nes; y para que el enemigo no consiga perder las 
almas que ansian convertirse, por haber sido inspi! 
radas por el soplo de Dios, establecemós y man- 
damos, que el judio:ó moro, que deseare ser bau- 
tizado, no pierda por la recepcion de este saéra- 
mento los bienes que anteriormente tenia, segun 
mandan las leyes. pU 


XI. 
De la festividad de San lldefonsa. 


Y como que la gloriosa y siempre Virgen manía, 
madre del Verbo v del Salvador nuestro Señor Je- 
sucrislo, visitó corporalmente en la tierra despues 
de su Asuncion, descendiendo del Empireo, al 
capellan y especial preconizador de su virginidad, 
el bienaventurado Ildefonso, prelado y rector de 
la iglesia patriareal de Toledo, y le regaló dádi- 
vas y dones especiales en señal de la predileccion 
y amor particular, y como que tenemos obligación 
de amar y honrar à quienes honra y ama la Madre 
de Dios; establecemos y ordenamos, que en toda 
la provincia de Toledo se celebre solemnemente su 
festividad con oficio doble. ' 


XH. 
Que se cante la SALVE REGINA... 
Puesto que la fragilidad humana à causa de su 
corrupcion no puede vivir sin culpas, y como que, 


segun San Gerónimo, es casi imposible que. viva 
alguno siu pecados; y odemas como que los pe- 
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post (Dominum) Domini, recursum habeant ad 
vilae dulcedinem Sanctam Virginem gloriosam, 
uam tenemur omnes requirere lamquam Malrem 
misericordiae cum Hymmis, el canticis gloriosis; 
ideo inde suae laudis praeconium duximus (aliler 
ordinandum, ut singulis diebus post Complelorium 
cantetur Salve Regina in qualibet Ecclesia alta voce 
cum versu: Ora pro nobis; et orationibus: Concede 
nos famulos (uos Mem: Ecclesiae. tuae. Et pro 
Summo Pontifice oratio: Deus omnium fidelium. El 
pro Rege nostro oralio: Quaesumus omnipotens Deus. 


X1. 
De immunitate Ecclesiarum. 


ltem cum ea,quae divini juris sunt saeculari non 
subjaceant potestati, el nonnulli polenles, nesci- 
mus quo ducli spiritu, vel odii fomile vel cupidi- 
lalis radice Ecclesias infringere, et earum liberla- 
tes et privilegia imminuere moliunlur , eis exac- 
ljones indebitas, el onera gravia imponendo; pro- 
inde nos, qui ex eflicii noslri debito, lamquam mu- 
rum pro domo Israel opponere nos debemus; hu- 
jusmodi excessibus, quantum cum Deo possumus, 
resistere cupientes ; slaluimus, el ordinamus , ul si 
Regina fueril, quae hoc facere acceplaverit, vel 
prandia indebite exegerit, vel filii Regum ; Epis- 
copus in cujus Dioecesi atlenlari , vel eliam perpe- 
trari contigeril, eis penitus denunciet, ul salisfa- 
ciant de commisso, el si requisiti satisfacere nolue- 
rint infra mensem, juxta modum, el qualitatem 
culpae, veldamni dali, cujus aestimatio Dioece- 
sani arbitrio relinquatur, proul yideril expedire, 
Terra eorum, si quam in sua Dioecesi habuerint, 
Ecclesiastico subjaceat Interdicto. Quod Interdic- 
tum ponere caeteri Episcopi iu Terris, quas in suis 
Dioecesibus habuerint, postquam eis denuntiatum 
fueril, teneantur. 

Verum quia Domini Henrici filii Mustrisimi Do- 
mini Ferdinandi quondam Regis Castellae, el Le- 
gionis, qui ab Ecclesia Toletana (Ponadicillam). 
Possadicillam, et ab Ecclesia Segobiensi Riacam 
aldeas indebile delinel occupalas , necnon et Epis- 
eopo Seguntino quaedam mobilia, postquam fuit 
de eo provisum, Seguntinae Ecclesiae, usurpavit, 
excessus est nolorius; statuimus, el ordinamus, 
ut nominalim requiralur, quod praedicta loca re- 
stiluat, Seguntino Episcopo satisfaciat de ablatis. 
Idem penitus slaluentes. de Infantissa Portugalliae 
super reslitutione poenarum de Viana Conchensi 
Ecclesiae facienda. 


Caeterum si alii potentes a pracnominatis in 
praemissis deliquerint, secundum, Canonicas Sanc- 
liones, Terrae eorum , quas habent in eorum Dioe- 
cesi, supponantur Ecclesiastico Interdicto, el prae- 
ler hoc si moniti usque ad mensem non salisfe- 


cadores despues del Seüor no lienen olro recurso 
para la bienaventuranza, que dirigirse à la gloriosa 
Virgen, cuya proleccion todos estamos obligados 
àimplorar, como madre que es de misericordia, 
empleando en su alabanza himnos y cánticos glo- 
riosos: por eso en loor suyo hemos dispuesto que 
diariamente despues de Completas se cante en alta 
voz en lodas las iglesias Salve Regina, con el verso 
Ora pro nobis, y las oraciones Concede nos famu- 
los (uos y Ecclesiae tuae; y tambien la oracion por 
el Sumo Pontífice Deus omnium fidelium y por el 
Rey la de Quaesumus Omnipolens Deus. 


OLA 


De la inmunidad de los iglesias, 


Como que las cosas que pertenecen al derecho 
divino no estan sujetas ála potestad secular, y 
como que algunos poderosos, llevados no sabemos 
de qué espiritu, ó por odio ó codicia, tratan de 
allanar las iglesias y disminuir sus libertades y pri- 
vilegios, imponiéndolas exacciones indebidas y 
cargas pesadas: por lo tanto nosotros , que en cum- 
plimiento de nuestros deberes debemos oponernos 
como un muro en favor de le casa de Israel, deseando 
resislir à estos escesos con las facultades que Dios 
nos ha concedido, establecemos y ordenamos, que 
si fuere la Reina quien tratare de hacer esto, ó 
exigiere indebidamente comidas, ó bien fueren los 
hijos de los Reyes, el obispo, en cuya diócesi acon- 
tezca, les intimará que den satisfaccion por lo co- 
metido: y si notificados no quisieren en un mes 
prestarla , proporcionada à la culpa y al daño oca- 
sionado, cuya estimacion queda al prudente arbi- 
trio del diocesano, la tierra de estos, si alguna 
tuvieren en su diócesis, quedará entredicha. Cuya 
censura estarán obligados los demas obispos à es- 
tender por las tierras que en sus diócesis tuvieren, 
despues que lleguen à saberlo. 

Y como que es notorio el esceso de Don Enrique, 
hijo del muy ilustre Don Fernando (111 à el Santo), 
Rey que fué de Castilla y Leon, el cual está de- 
tentando indebidamente las aldeas Posadilla, que 
pertenece á la iglesia de Toledo, y Riaza, cor- 
respondiente à la diócesi de Segovia, y tiene usur- 
padas ademas al obispo de Sigüenza algunas co- 
sas muebles, despues que le hicieron obispo, esla- 
blecemos y ordenamos que se le requiera perso— 
nalmente, para que restiluya los lugares mencio - 
nados, y sulisfaga al obispo de Sigüenza lo de- 
lenido. Ordenando enteramente lo mismo acerca 
de la Infanta de Portugal, à fin de que resli- 
tuya à la iglesia de Cuenca las penas de Viana (de 
Cámara) que la pertenecen. 

Y siolros poderosos ademas de los referidos, de- 
linquiesen en lo acabado de mencionar, serán sus 
tierras declaradas en entredicho con sujecion à las 
sanciones canónicas, cada una en la diócesis donde 
radique; y si despues de esto, amonestados no die- 
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cerint, ab eisdem excommunicalionem Archiepis- 
copo, et caeteris Suffragaueis denuncient, ut el ipsi 
a suis subdilis, eos lamquam excommunicalos fa- 
ciant evitari. Quod si in Dioecesibus, in quibus 
deliquerint, Terras non habuerint , si in aliis Dioe- 
cesibus Provinciae Tolelanae illi Episcopi, ubi 
deliquerinl, eos excommunicent, sed alii Epis- 
copi , ubi Terras habuerint, teneantur, postquam 
ad eos pervenerint, et eos excommunicatos facere 
in suis Dioecesibus denunciari, et Terras eorum 
supponere Interdicto. Verum si in Dioecesi Archie- 
piscopi aliquid commissum fuerit de praedictis, 
leneatur idem facere, quod Episcopis est supe- 
rius ordinatum. Simile penitus slatuenles, si «de- 
linquentes tale delictum commiserint, propler quod 
incurrant excommunicalionis senlenliam ipso facto. 


Quod si Religiosae Mililares personae fuerint, 
qui talia perpetraverint, contra tales duximus tali- 
ler procedendum, ul si fuerint Magister alicujus 
Ordinis , vel magnus Commendalor, vel Prior Hos- 
pilalis S. Joannis, ab Episcopo, in cujus Dioe- 
cesi deliquerit, per se, vel per alium moneatnr, 
ul salisfaciat, secundum quod jura praecipiunt, de 
commisso. Quod si hoc facere (renuerit) noluerit, 
ille Episcopus, in cujus Dioecesi delictum com- 
miserit, ejus Terras subjiciat Ecclesiastico [nler- 
diclo. Quod si Terras in ejus Dioecesi non habue- 
rit, fiat, ut praecedenli Paragrapho est nolatum. 
Sed si inferiores a praenominalis fuerint, ut (si- 
eut), simplices. Commendatores, - el deliquerint 
in loco, vel in re non exemplis, per Episcopum, 
in cujus Dioecesi talia perpelraverint, si moniti 
non salisfecerint, el excommunicentur, el nihi- 
lominus eorum Commendae supponanlur Eccle- 
siastico Interdicto. 

Et si in sua perfidia perseveraverinl , denuncien- 
tur suo Majori; etsi ipse non correxerit , el salis- 
facere nolueril, vel corrigi, vel salisfieri non fe- 
ceril a die requisitionis infra mensem, omnes Ec- 
clesiae, el Villae sui dominii similiter Ecclesiastico 
subiiciantur Interdicto, in (quacumque) quarum 
fuerit Dioecesi Toletanae Provinciae , eo modo, quo 
superius est expressum. Si vero simplex Frater 
sine Commenda aliqua deliqueril in loco, el re (ut 
praemissum esl) non exemptis, el monilus non sa- 
tisfecerit, per Dioecesanum excommunicelur, ubi 
delictum fueril perpetratum. Et si indurato animo 
in rebellione perseveraverit, suo Commendatori de 
nentietur. Quod si nec ille Commendator correxe- 
rit, et (emendate) emendari non fecerit, proceda- 
tur, ut superius est nolalum. 


Item si similes, vel quaevis alia persona in ali- 
quo deliquerit, Episcopus, in cujus Dioecesi de- 
liqueril, eum excommunicet, et excommunicatum 
denunciet Domino Archiepiscopo, ut eum faciat 
ab omnibus Suffraganeis evitari; el nihilominus 


dieren satisfaccion dentro de un mes, sean esco- 
mulgados, templando este rigor, si pareciere cori- 
venienle: cuya escomunion la pondrán en conoci- 
miento del arzobispo y de los demas sufragáneos, 
para que dispongan que sus sübditos huyan de ellos 
como escomulgados. Pero sino tuvicren lierras en 
las diócesis en que hayan cometido el delito, y si 
en otras de la provincia de Toledo. los obispos, en 
cuyo territorio delinquieron, los escomulgaràn, v 
los demas obispos en que luvieren lierras, luegu 
que llegaren à su jurisdiecion, estarán obligados à 
hacerlos declarar escomulgados en sus diócesis, y a 
poner entredicho en sus dominios. Si lo referido tu- 
viere lugar en .la diócesi del arzobispo, estará 
precisado à ejecutar lo que se manda con relacion 
à los obispos. Ordenando lo mismo si el delito fuere 
de aquellos por los que tpso fb» se incurre en 
escomunion. , 

Y si los transgresores fueren religiosos militares 
se procederá del modo siguiente: Si fuere el Gran 
Maestre de alguna órden, el Comendador mayor, 
ó el Prior del Hospital de San Juan , será amones- 
tado por el obispo, en cuya diócesis delinquió , en 
persona, ó bien por otro, à que dé una condigna 
satisfaccion. Y si se negare à hacerlo, el obispo. en 
cuya diócesis se cometió el delito, declarará en- 
tredichas sus tierras: y si en esta diócesis no las 
tuviere se hará lo ordenado en el aparte anterior. 
Mas si los delincuentes fueren inferiores en cate- 
goria à los espresados, como simples comendado- 
res, y delinquieren en lugar ó en cosa mio esenios, 
serán escomulgados por el obispo, en cuya diócesis 
delinquieron, si despues de amonestados, no dieren 
satisfaccion; y ademas se pondrá entredicho en 
sus encomiendas. 


Y si aun despues de todo lo dicho se obstinusen 
en su perfidia, se darà parle à su superior: y sino 
pusiere enmienda, ni diere satisfaccion, ni traba- 
jare porque se dé en el término de un mes despues 
de requerido; queden de là misma manera sujelas 
al entredicho todas las iglesias y villas de su domi- 
nio, en cualesquiera diócesis que estuvieren de la 
provincia toledana. Mas si el delincuente fuere un 
simple Freire sin encomienda, y su delito se hubie- 
ra cometido en lugar y en cosa no exentos, como 
ya se ha dicho, y amonestado no diere satisfaccion, 
será escomulgado por el diocesano del lugar donde 
se hubiere cometido el delito. Y si con ánimo obs- 
tinado continuare en la rebeldía, se darà parte ai 
comendador : y si este tampoco le corrigiese, ni hi- 
ciera porque se enmendara, en tal caso procédaso 
segun va se ha dicho. 

Si los delincuentes fueren semejantes à los an- 
teriores, ú otra cualquier persona, el obispo 
en cuya diócesi se cometió el delilo los esco- 
mulgará, poniendo esta determinacion en conoci- 
miento del señorarzobispo, para que este disponga 
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si Terram in aliqua parle Provinciae habu:rit, 
Episcopus, in cujus Dioecesi fueril, eam subjicial 
Ecclesiastico Inlerdiclo. Haec Constitutio quantum 
ad hujusmodi personas, juxta arbilrium Episcopi, 
ad /praeterita) praedicta extendatur. 


Item si Communitas aliqua, vel Concilium deli- 
queril, Episcopus Dioecesis locum subjiciat Inter- 
dicto, el nihilominus officiales aliquos de majori- 
bus nominalim excommunicent, excommunicalos 
Archiepiscopo denuncienl, ut superius. 

ltem si Alcales, vel Majorini, vel alii Recto- 
res Civilalum, vel aliorum locorum deliquerint, 
per Dioecesanum excommunicenlur, el excom- 
municali denuntientur Domino Archiepiscopo, ut 
superius. Et si Universitas, vel Concilium loci, 
ubi hoc acciderit, in hoc invenla fuerit culpabilis, 
locus supponatur Ecclesiaslico Interdicto. 


XIV. 


De captione Ecclesiarum. 


Item cum Rex pacificus Christus Jesus, qui pa- 
com venit docere in Mundum, Ecclesiam suam in 
petra Fidei solidalam , pacis vinculo firmarit, el in 
ea Episcopos, vel Praelalos, el alias personas, quas 
'insliluil, el suam pacem dedit, (alque) el quae re- 
linquit, quorum arma (secundum Ambrosium) sunt 
fletus , et lacrymae, el pro Dei populo noscuntur 
solum oralioni, el jejunio deputati , et nonnulli de 
sua potentia confisi, instigante diabolo, in Dei op- 
probium, et contemplum jam dictos Praelatos, et 
Christi Ministros non solum injuriis afficere.....est 
tamquam “jus mortis, diffidere (diffidare) in per- 
sonis propriis non verentur; (nos) non attendentes 
quam ignominiosum eis exislal (si bene adverte- 
rent) arma contra tales assumere, quibus armis 
uli, Verilate eis in persona......prohibente, cum 
dixit: Converte gladium. (uum in locum. suum. Et 
alibi : Mihi vindictam, et ego retribuam. 


[deo nos tranquillitatem, el pacem in Ecclesiam 
Dei servare volentes, ne concussis columnis ae- 
dificium corruere censealur; slaluimus, el manda- 
mus, quod si aliquis, cujuscumque dignilalis , con- 
dilionis, vel slatus exislat, diflidaveril vel difli- 
dalum tenel, vel lenuerit Episcopum praesentem, 
vel Canonieum Ecclesiae Cathedralis, aut socium; 
“et admonitus diffidalionem non reyocayeril, excom- 
municelur , el denunlielur Domino Archiepiscopo, 
ul supra, el nihilominus Terra ejus, ubicumque 
eam habuerit in Provincia Toletana, per Dioece- 
sanum loci subjiciatur Ecclesiaslico Interdicto. 


hem quia nonnulli Ecclesiarum, vassalli Terras 


que sean declarados vilandos por todos los sufra- 
gáneos: ademas si en alguna parle de la pro- 
vincia tuviere lierra, el obispo en cuya dió- 
cesis radicare, la sujetará al entredicho eclesiás- 
lico. Esta conslitucion en lo relativo à seme- 
jantes personas lendrà efecto retroaclivo segun 
là prudencia del obispo. 

Si hubiese delinquido alguna comunidud ó con. 
cejo, el diocesano declarará entredicho aquel 
lugar, y se escomulgará nominalmente à algu- 
nos de los oficiales mayores, demunciándolos al 
arzobispo, en la forma referida. 

Si los delincuentes fueren los alcaldes, me- 
rinos-ü otros reclores de ciudades ó lugares, se- 
rán escomulgados por el diocesano, y denuncia- 
dos al arzobispo, como queda dicho. Y si la 
universidad ó concejo del lugar donde esto su- 
cediese fuese culpable, será el mismo lugar de- 
clarado entredicho. 


XIV. 


De la capcion de los iglesias. 


Habiendo el rey pacifico Jesucristo, que vi- 
no à traer la paz al mundo, afirmado con el 
vinculo de ella su iglesia, edificada sobre la 
piedra dela fé, y en ella à los obispos, pre- 
lados y otras personas, que instituyó, dándoles 
y dejándoles paz, cuyas armas son (segun San 
Ambrosio) los llantos y las lágrimas, y de quie- 
nes se sabe que en beneficio del pueblo de 
Dios están entregados á la oracion y ayuno; y 
como que algunos, confiados en su poder, por 
instigacion del diablo, en oprobio y desprecio de 
de Dios, no solo injurian à los mencionados prela - 
dos y ministros de Crislo........ sino que no te- 
men apropiarse hasta el derecho de muerte sobre 
las personas propias , no considerando que es igno- 
minioso, si bien lo reflexionan, tomar las armas 
contra aquellos, à quienes la verdad en la persona 
(de San. Pedro) prohibió hacer uso de las armas, 
cuando dijo envaina laespada , y en otra parle, 
á mi la venganza, y yo le retribuiré: 

Por lo tanto, queriendo nosolros conservar en 
la iglesia de Dios la tranquilidad y la paz, no 
sea que se juzgue que se arruina el edificio, 
por que se han commovido las columnas; esta- 
blecemos y mandamos, que si alguno, sea de 
la dignidad, condicion ó estado que quiera, hu- 
biese tenido ó tuviere preso al obispo actual 6 
à un canónigo de la catedral, ó à un socio (ra- 
cionero), y despues de amoneslado no revocare 
la prision, sea escomulgado, y denunciado al 
arzobispo, como se ha dicho: y ademas su lier- 
ra, en cualquiera parte que se hallare de la 
provincia de Toledo, sea declarada comprendi- 
da en entredicho por el obispo diocesano. 

Y toda vez que algunos vasallos de las igle- 
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ex munificentia Regum, vel Principum largitate 
Ecclesiis acquisilas, vel quovis alio justo titulo ob- 
lentas, el possessas, calliditate propria, vel alte- 
rius fallacia decepti, in potentes, el duros adver- 
sarios vendilionis, alleriusve alienalionis lilulo 
transferre nituntur, unde Ecclesiae in rebus, el 
juribus damnificantur, el earum Ministri rixas in- 
currunt (ef), aul odia graviora; ideo nos.....Eccle- 
siarum providere, et Ministrorum quietudinem fo- 
vere, proul cum Deo possumus, cupientes: 


XV. 


De non emendis possessionibus Eeclesiasticis per certas 
personas. "o, j 


Statuimus, el mandamus, quod si aliqui Milites, 
vel alii privilegiali, domos, vel possessiones eme- 
rinl (vel emerunt] in dominio Ecclesiae, el eas, 
monili, intra duos menses dimillere noluerint , vel 
vendere personis (non privilegiatis) privilegiatis 
minime curaverint, per Dioecesanum, in cujus 
Dioccesi sunt, excommunicentur, et nihilominus, 
si Terras habuerint, subjiciantur Ecclesiastico In- 
terdicto. De qua sententia debet facerc. fidem Ar- 
chiepiscopo, ul ipse contra eum procedat eo modo, 
quo superius est nolalum; statuenles nihilominus, 
ul haec Constlilulio ad praeterita extendatur. 

Ego Petrus.....de Cailla Nolarius Curiae Domini 
Archiepiscopi Toletani (interfui) praesens fui quan. 
do supradicti Beyerendi Patres, el Domini, vjde- 
licet Archiepiscopos Toletands , et caeteri Episco- 


pi, el Procuratores suarum Ecclesiarum; et alii 


Canonici Cathedralium Ecclesiarum, fuerunt con- 
gregali apud Pennam-fidelem, el ipsi omnes su- 
prascriptas Conslituliones, quas ibidem composue- 
rant, eL ordinaverant, fecerunt in mei praesentia 
legi, mandantes insuper mihi, ut eas matu pro- 
pria scriberem, el in publicam formam redigerem, 
alque earum transumpta supradictis Dominis, vel 
Procuraloribus suarum Ecclesiarum, qui in prae- 
dicta Congregalione cum eis interfueran!, exhibe- 
rem, cum ab eis fuero requisitus. 

Actum est apud Pennam-fidelem, tertio Ydus 
Maji, anno Domini 1302. praesenlibus supradic- 
lis Dominis; el ego ad mandatum eorum hoc tran- 
sumptum ex praedictis Conslilulionibus propria 
manu scripsi, el in earum fine apposui hoc 
meum assuetum signum, 


sias por astucia propia, 6 engañados por olros, 
tratan por medio de ventas ó de cualquier otro 
título traslativo de dominio, que las tierras ad- 
quiridas por las iglesias en virtud de munificen- 
cia de los reyes ó liberalidad de los principes, 
ú obtenidas y poseidas por cualquier otro con- 
ceplo, pasen à poder de poderosos y duros adver- 
sarios, por cuya causa reciben daños las igle- 
sias en sus cosas y derechos, y sus ministros 
tienen riñas, ó incurren en odios de mucha gra- 
vedad, nosotros deseando........ mirar por las 
iglesias, y fomentar la quietud de los ministros, 
en cuanto esté de muestra parte, por misericor- 
dia de Dios: 


XV. 


Que cierlas.personas no compren las posesiones ecleslásticas, 


- 


Establecemos y mandamos, que si algunos mi- 
litares, ó privilegiados, compraren ó tuviesen 
de antemano compradas posesiones del dominio 
de la iglesia, y amonestados no quisieren dejar- 
las dentro de dos meses, ó venderlas à perso- 
nas no privilegiadas, sean escomulgados por el 
obispo en cnya diócesis estuvieren, y ademas si 
fuesen dueños de tierras queden sujetas à en- 
tredicho eclesiástico. De cuya sentencia debe dar- 
se cuenta al arzobispo, para que proceda contra 
él de la manera espresada: estableciendo tambien 
que esta sentencia se estienda á lo pasado. 

Yo Pedro......... de Cailla, notario del señor 
arzobispo de Toledo, estuve presente cuando se 
congregaron .en Peñafiel los ya dichos reveren- 
dos padres y señores, esto es, el arzobispo, 
y los demas obispos, los procuradores de sus 
iglesias y los otros canónigos de las caledrales; 
y lodos ellos hicieron que en mi presencia se 
leyeran las sobredichas constituciones, que en la 
citada villa habian compuesto y ordenado, man- 
dándome despues que las escribiera de mi pu- 
ño y letra, y las diera forma pública; y que 
cuando fuese requerido diese copia de ellas à 
los espresados señores ó à los procuradores de 
sus iglesias, que habian asistido con ellos á la 
mencionada junta. 

En Peñafiel à 13 de mayo del año del* Se- 
ñor 1302, en presencia de los cilados señores. 
Y yo. en cumplimiento de lo mandado escribi 
de mi puño y letra esta copia de las espresa- 
das constituciones, y al final estampé este mi 
acostumbrado signo. 


OnotNaTIO Eriscororum iN CoxciLIo TOLETANO DISPONITUR 1STO MODO. 


Ez parte deztera. 


Episcopus Palentipus. 
Episcopus Oxomensis. 
Tono III. 


El obispo de Palencia. 
El obispo de Osma. vi 
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Episcopus Cordubensis. El obispo de Córdoba. 


Ez parle sinistra. 


Episcopus Segobiensis. El obispo de Segovia. 


Episcopus Seguntinus. El obispo de Sigüenza. 
Bpiscopus Conchensis. El obispo de Cuenca. 


CONCILIO DE HUESCA. - 


del año 1505. 


En la referida ciudad y año se celebró este sinodo en el palacio del obispo de Huesca Don Martin, 
para leer en püblico el insigne privilegio de Don Ramiro Rey de Aragon, suscrito por nueve obispos, 
y dado con mucha anterioridad en el concilio de Jaca del año 1063, en obsequio de Dios y del Bien- 
aventurado Pescador (asi se llama allí à San Pedro); é igualmente para hacer lo mismo con el otro 
privilegio del Rey Don Sancho, hijo de Don Ramiro, que tenia por objeto la reparacion é instalacion 
de la iglesia de Huesca, que habia sido destruida por los bárbaros. Véase la pág. 118 de este 
lomo Ill. 


CONCILIO DE TARRAGONA 


del año 1505. 


Don Rodrigo arzobispo de Tarragona publicó en este concilio en el citado año de 1305, dia 
%% do febrero una constitucion comprensiva de tres artículos, que todavia no ha visto la luz. Nada 
nos dicen de este concilio los colectores; y su noticia se debe à D* Ursin Durand, citado por el 
aulor del arte de verificar las datas , pág. 227. 
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CONCILIO DE TARRAGONA 


del año 1507. 


El arzobispo de Tarragona Guillermo en union de sus sufragáneos celebró este concilio en esta ciudad 
y aho cilado. La única constitucion que se cree haber publicado aun no ha vistola luz pública. Con- 
tiene dos artículos, de los cuales solo sabemos la materia del segundo , esto es, que siendo incapa- 
ces los frailes Menores de adquirir legados , por oponerse à ello su voto de pobreza, los aplicara el 
Ordinario á otros: providencia acertada para evitar contiendas y disputas acerca de su pertenencia; 
y tambien porque el obispo tendria buen cuidado de que recayesen en personas que los me- 
recieran, 


CONCILIOS DE SALAMANCA DEL 
ANO 1310 Y DE TARRAGONA DEL 


. ANO 1312. 


Unimos estos dos concilios, aunque celebrados en distintas ciudades y fechas, porque su male- 
ria se halla tan enlazada, que no puede ni debe separarse, si se ha de hacer una narracion seguida 
del motivo de la convocacion de ambos, y de los resultados que produjeron en la causa de los Tem- 
plarios españoles, única cosa de que se ocuparon. 

En el negocio de los Templarios el Papa Clemente V envió sus letras y facultades para que los 
arzobispos de Toledo, Santiago y Sevilla y los obispos de Palencia y Lisboa hiciesen pesquisas 
é informaciones muy exactas de los que habia en los reinos de Leon, Castilla y Portugal; y que 
hechas las presentasen en el concilio provincial que se habia de juntar para esta maleria, donde po- 
drian absolver ó condenar á los caballeros particulares, conforme á lo que resultase de sus procesos, 
reservando para sí el juicio de la Orden y del Maestre .de estos reinos. Los prelados conforme al 
tenor de las letras del Papa hicieron sus pesquisas: en el reino de Toledo su arzobispo, en An. 
dalucía el de Sevilla, en el reino de Leon el de Santiago, en Caslilla el obispo de Palencia y en 
Portugal el de Lisboa. Hechas con gran cuidado las informaciones se juntaron en Medina del Campo 
los arzobispos de Toledo y Sevilla, y el obispo de Lisboa, y llamaron al Maestre Don Rodrigo Ya- 
fiez y á los principales caballeros de la Orden, los cuales comparecieron al instante con grande ren- 
dimiento, y les mandaron que se presentasen en la carcel que se les señaló: lo que ejecutaron hu, 
mildes, prevenidos à sufrir lo que Dios dispusiese ; pero interiormente seguros de su inocencia. Asi 
que se presentaron en la carcel les tomaron juramento, ó caucion juraloria de que volverian à ella 
todas las veces que se les mandase; y habiéndolo hecho, los soltaron. 

Habiéndose de celebrar concilio para las causas de aquellos caballeros , pareció al Rey y á los pre- 


* 
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lados que se hiciese en Salamanca, y escusándose de asistir los arzobispos de Toledo y Sevilla, estos 
y el obispo de Palencia remitieron al concilio los procesos que habian hecho, y en 21 de Octubre 
se abrió el concilio, á que concurrieron Don Rodrigo arzobispo de Sanliago, que presidió, Don 
Juan obispo de Lisboa, Don Vasco de la Guardia, Don Gonzalo de Zamora , Don Pedro de Avila, Don 
Alonso de Ciudad-Rodrigo ,; Don Domingo de Plasencia, Don Rodrigo de Mondoñedo, Don Alonso de 
Astorga, Don Juan de Tuy y Don Fray Juan de Lugo. Llamaron luego para que compareciesen á 
Don Rodrigo Yañez y á los principales caballeros ó comendadores de la Orden, que lo ejecutaron; y 
habiéndose visto sus causas é informaciones , el arzobispo de Santiago de órden de todo el concilio 
convocó el clero y el pueblo de loda-aquella ciudad en la iglesia mayor; y habiendo concurrido al dia 
señalado, y hallándose en ella todos los prelados, el'arzobispo de Santiago pronunció en nombre del 
concilio en alta voz, que habiéndose hecho los procesos é informaciones contra los caballeros templa- 
rios con suma juslificacion y cuidado, no resultaba de ellos culpa alguna contra dichos caballeros, 
y los declaraba inocentes de todos los delitos, que se les imputaban , buenos religiosos , de buena fama, 
vida y costumbres, y que asilo declaraba en Dios y en conciencia, para que viniese à nolicia de 
todos. Y que en lo que tocaba à la Orden y al Maestre reservaban da declaracion al Papa. conforme 
al tenor de su comision ; à quien enviarian las informaciones hechas , para que por ellas pudiese cons- 
tarle mas bien de su justificacion , y de lo ejecutado por el concilio. -. 

De. aquesta suerte quedó declarada la inocencia de estos caballeros acá en España: mas Don 
Rodrigo Yañez. hizo súplica al concilio de que se les resliluyesen sus bienes, porque confiscados 
como estaban, padecian suma necesidad; y que mandase que nadie les hiciera daño, porque en al- 
gunos lugares habian muerto, herido y maltratado à muchos caballeros, como si fueran hereges: y que en 
todas las iglesias, asi de seculares, como de regulares, fuesen admitidos á los oficios divinos, porque en 
muchisimas nolos recibian, por parecerles estaban escomulgados: lo cual mandó el concilio s0 ' graves 
peñas y pero el punto dobre là contiscacion de/sus bienes lé reservó al Papa: 

Don Guillen arzóbispo de Tarragona celebró énesta tindad el dia 10 de Agosto de 1312 concilio 
para juzgar la causa de los Templarios de la Corona de Aragon, en el que despues de un maduro 
examen fueron absueltos de heregía, que se les impulaba. 

Causa admiracion que de este concilio de Tarragona nada hayan hablado los historiadores" de 
Aragon, Zurita y Blancas, ni tampoco Mariana, no obstante que este último relata la causa de los 
Templarios con mucha mas estension, de-la que usa. generalmente nsus narraciones. Corrigió esta 
omision Don José Blanc canónigo y cartofilacio de la iglesia de Bareeloxe, como veremos despues - 

Hemos juntado, segun dijimos, estos dos concilios , porque su materia se halla sumamente enla- 
zada. Y aun cuando mucko pudiera decirse acerca de los Templarios, ya tomándolo de autores es- 
trangeros, ya sin salir de los naturales, hemos preferido copiar casi íntegro el capitulo X del 
libro. XY de la historia de España del Padre Mariana con las nolas eruditas que lleva enja impre- 
sion de Valencia, à fin de ahorrarnos en otros pasages repelir especies que ahora comprendemos. 
Nuestro historiador , aunque no dió crédito à las consejas de los maliyuos en la imputacion de ciertos 
delitos à los caballeros templarios, sin embargo refiere cosas allamente repugnmanles, y que me pa- 
rece hubiera hecho mejor en omitirlas , se espresa asi: : 

«Los obispos de .1oda la ehristiandad. se juntaban por este tiempo llamados por edictos de Clemento 
pontífice' para asistir al concilio de Viena.......A las demas causas públicas que concurrian para 
juntar este concilio, -se- llegaba una la mas nueva y sobre todas urgenlísima , que era tratar de 
los caballeros Templarios, cuyo nombre se empezara á amancillar con grandes fealdades y lorpezas, 
y era á lodos aborrecible. Querian que todos los prelados diesen su voto y delerminasen lo que en 
ello se debia de hacer, pues la cáusa à todos tocaba. E! principio desta lempeslad comenzó en 
Francia. Achacábanles delitos nunca oidos no tan solamente à algunos en particular, sino en comun à 
todos ellos, y à toda su religion. Las cabezas eran infinitas: las mas graves estas; que lo primero que 
hacian quando entraban en aquella religion, era renegar de Christo y de la Virgen su Madre y de todos los 
Santos y Santas del cielo: negaban que por Christo habian de ser salvos, y que fuese Dios: decian quo 
en la Cruz pag? las penas de sus pecados mediante la muerte: ensuciaban la señal de la Cruz y la ima- 
zen de Christo con saliva, con orina y con los pies, en especial porque fuese mayor el viluperio y afren- 
i^, enaquel sagrado tiempo de la semana santa quando el pueblo christiano con tanta veneración ce- 
lebra la memoria de la Pasion y muerle de Christo: que en la santísima Eucaristia no estaba el cuerpo 
de Christo, el qual y los demas sacramentos de la Santa Madre Iglesia los negaban y repudiaban: los 
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sacerdotes de aqualla religion no proferian Ins místicas palabras de la:consagracion quando parecia que 
decian Misa , porque decian que eran cosas ficticias: é invenciones de: los hombres, y que: no eran de 
provecho alguno: que el Maestre general de su religion , y todus-los demas comendadores que presidian 
en qualquiera casa 0 convenlo suyo, aunque no fuesen sacerdotes tenian ' poleslad de perdonar: todos 
los pecados: solia venir un gato à sus juntas; à esle acostumbraban arrodillarse y hacerle gran vene- 
racion como cosa venida del cielo y llena de divinidad : ultra desto tenian un ídolo unas veces de tres ca- 
bezas, otras de una sola, algunas tambien con una. calavéra,'y cubierto con una piel de un hombre 
muerto: deste. reconocian las riquezas , la salud y todos los. demas bienes; y le daban gracias «por ello: 
tocaban unos cordones à este ídolo , y cómo €osa sagrada los traian revueltos al cuerpo por devoción y 
buen agúero: desenfrenados en la torpeza del pecade nefando hacian y padecian indiferentemenle:' be- 
sábanse los unos à los otros las partes mas suclas y padendas de sus cuerpos; seguian sus apetilos sindi: 
feróncia, y ésto con color de honestidad como cosa concedida por derecho y conforme à razon : 'juraban 
de procurar con todas sus fuerzas la amplificacion de su órden así en número de religiosos, como en 
riquezas sin lener respeto à cosa honesta y deshonesta. Referir olras cosas de ellos da pesadumbre y 
causa horror. ¿Qué dirá aquí el que esto leyere? ; Por ventura'no parecen estos cargos impuestos y se- 
mejables à. consejas que eüentan las viejas? Villanso sia duda y San Antonino y olros los defienden de 
esta calumnia: la fama y la coma opinion de todos los condénan. Necesario es que confesemos quo Tas 
riquezas; con que se engrandecieron sobremantra, fueron causa de su perdicion, sea por haberse con tanta 
sobra de deleites amorliguado enellos'aqüelle nobleza de virludes y valór con que dieron cabo à tan 
esclárecidas hazañas así en el mar como en la tiertu', sea que el pueblo ardiese de envidia por. ver su 
pojanza, y los principes por esta via quisiesén gozar de aquellas riquezas. Apenas se podria creer: que 
tán presto hubiesen estos caballeros degenerado en eomun en todo género de maldad, sino tuviéramos el 
testimonio de las buias plomadas del Papa' Clemente, que el: dia de hoy estan en los archivos de la iglesia 
mayor de Toledo que afirma no era vanala fama qué corria; antes qué en présencia del mismo Papa 
fueron examinados sesenta y dos caballeros de aquella órden, los quales confesado que hobieron las mal- 
dades susodichas, pidieron humildemente perdon. Los primeros denunciadores fueron dos caballeros 
de aquella órden es à saber el Prior de Monfilcon, que es en lierra de Tolosa , Y Noto foragido de Flo- 
rencia, leslizos al parecer de :yuchos no tán abougdos como negocio lan grave pedia. Arrimáronseles 
otros, y entre ellos un camarero del mismo Papa que de edad de once «años tomó aquel hábito, y como 
testigo de vista deponia de las culpas susodichas. Las cabezas de estas acusaciones se enviaron al Rey 
de Francia à Poliers do estaba con el pontifice Clemente) por cuyo órden á un mismo tiempo; como si 
tocaran al arma todos los Templarios que se hallaban en' Francia, fueron presos à los trece dias de oc- 
tubre, tres años antes de este en que va la: historia. Pusiéronlos à question de tormento. Muchos ó todos 
por no perder la vida, ó porque así era verdad, confesaron de -planoz muchos fueron condenados v. los 
quemaron vivos. Entre otros el gran Maestre de la órden Jacobo Mola, Borgoñon de nacion, va que le 
llevaban à la hoguera, puesto que le daban "esperanza de la vida, y que le darian por libre, si pu- 
blicamente pedia perdon, habló de esta manera, como lo afirman autores de mucho crédito: «Co- 
»ino quiera que al fin de la vida no sea tiempo de mentir sin provecho, yo niego y juro por todo lo 
»que puedo jurar, que es falso todo lo que. antes de ahora se ha acriminado contra Jos Tem- 
oplarios, y lo que de presente se ha referido en la sentenbia dada conlra mi, porque «Aque-= 
»|la órden; es santa, justa y Cathólica: yo soy el que merezco la muerle por haber levantado 
»falso testimonio a mi órden, la qual antes ha servido mucho y sido muy provechosa à la 
»Religion Christiana, é imputádoles estos delitos: v maldades * contra toda verdad à persuasion 
»del Sumo Pontífice y del Rey de Francia; lo que'ójala yo mo hubiera hecho. Solo me resta ro- 
»gar, como ruego à Dios, si mis maldades dan lugar, me perdones y juntamente suplico que 
mel castigo y tormento sea mas grave, si por ventura por esle medio se aplacase la ira divina 
»conlra mi, y pudiese mover con mi paciencia 4 les hombres à misericordia. La vida ni la quiero ni 
»la he menester, principalmente amancillada con tan grande maldad como me convidan.à que cometa 
nde huevo.» tA T 

De otros muchos se cuenta que dixeron lo. mismo; y que uno de ellos fué un hermano. del Delfin 
de Viena, persona nobilisima, cuyo nombre no se sabe, dado que consta del hecho. El año - 
próximo espidió el papa sus letras Apostólicas à : postrero de julio, en que comele á los arzobispos de 
Toledo y Santiago, y les mand| procedan: contra los. Templarios en Castilla. Dióles por acompañado 
á gn coo dr y fraile Dominico (¿por ventura aquel que compuso el ur T a de los Inqui- 
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sidores que tenemos?) -y-junto con él otros prelados, En Aragon se dió la misma órden à los obispos 
Don Ramon de Valeneia y Don Gimeno «de: Zaragoza :.lo mismo se hizo. en las demas provincias de 
España y de toda la:christiandad. Dióse à todos órden que formado el proceso y tomada la informacion, 
sino se procediese à sentencia sino fuese en los eoncilivs provinciales. Gran. turbacion y tristeza fué esta 
para los Templarios y todos sus aliados: nuevas esperanzas para olros que les resultaban de su des- 
gracia y trabajo. En Aragon acudieron à las armas para defenderse en sus castillos; los mas se hicieron 
fuertes en Monzon por. ser plazg à preposito, Acudió mucha genle por parle del hey, y por conclusion 
los Templarios fueron vencidos y presos, En Castilla liodrigo Ibañez Comendador mavor, ó Muestre de 
aquella órden y los demas Templarios fueron cilados por Dow Gonzalo arzobispo de Toledo para estar à 
juicio. El Rey los mandó à lodos prender, y lodos sus bienes pusieron en lereeria en poder de los 
obispos hasla lanto que. se averiguase su causa. Juntúse coneiio en Salamanca en que se hallaron Ro- 
drigo arzobispo de Santiago, Juan obispo de Lisboa, Vasco obispo de Guardia, Gonzalo de Zamora, Pe- 
dro de Avila, Alonso do, Ciudad -Rodrigo, Domingo de Plasencia, Rodrigo de Mondoñedo, Alonso de 
Astorga y Juande Tuv , y otro. Juan obispo de Lugo. Furmóse el proceso conira los presos: tomáronles 
sus. confesiones, v.eenforme à. lo.que hallaron, de parecer de todos los prelados fueron dados por li- 
bres, sia embargo que la final delerminacion se remitió al Sumo Ponlifice, cuyo decrelo y sentencia 
prevaleció contra el volo de aquellos Padres, y loda aquella órden fué extinguida. En victud de este 
decrelo el Rey Don Fernando se apoderó de todo lo que los Templarios poscian en Castilla asi bienes 
como pueblos. En Galicia tenian à Ponferrada y el Faro: en (ierra de Leon Balduerna, Tavara, 


Almansa, Alcañices: en Eslremadura à la raya de Portugal Valencia, Alconela, Xerez de Badajoz, Fre- 


genal, Nertobriga, Capilla y Caracuel ;: enel Andalucia Palma: en Castilla la vieja Villalpando: en la 
comarca de Murcia Carayaca y Alconchel: en el. reino de Toledo Montalvan: demas de estos à San 
Pedro de la Zarza y Burguillos, sin olros pueblos, posesiones y casas por lodo el reino, que no se 
pueden por menudo contar. Referen que los Templarios tenian en España doce conventos de los 
quales en una bula del papa Alejandro Tercero se nombran cinco que son eslos: el de Mealalvan, 
el do San Juan de Valladolid, el de san Benilo de Torija, el de San Salvador de Toro y el de San 
Juan de Oléro en la diocesi de Osma. En los archivos de la iglesia mayor de Toledo está la eilacion 
que el arzobispo Don Gonzalo hizo à los Templarios conforme à la comision que lenia del papa Cle- 
mente, su dala en Tordesillas à 15 de abril del mismo año que murió, de mil y lrescientos y diez. 
En esta cilacion se cuentan veinte y cualro baylias de los Templarios todas en Castilla, que eran como 
encomiendas: es ¿saberla baylia del Faro, la de Amotiro, la de Goya, la de San Felix, la de Ca- 
nabal, la de Neya, la de Villapalma, la de Mayorga, la de Santa Maria de Villasirga , la de Vilardig, 
la de Safines, Ja de Alcanadre, la de Caravaca, la de Capella, la de Villalpando. la de Sau Pedro, 
lado Zamora, la de Medina de Luylosas, la de Salamanca, la de Alconcilar, la de Ejares, la de Ci- 
dad, la do Ventoso, las easas de Savilla, las de Cordoba, la baylia da Calvarzaes, la de Bena- 
vente, la de Junco, |a. de Montalvan con las casas de Cebolla y de Villalba que le pertenecen. 
Hasta aqui la cilacion. Otras. casas, heróilades y ciudades que tenian, debianse reducir y se 
miembros de las bavlias susodichas. En la ciudad de Maguneia en Alemaña como se tratara de 
este negocio en un concilio de prelados conforme al orden del Paj:2, cueulan que uno llamado 
Hugon con otros: veinte caballeros de aquella orden entró denodadamenle en la sala en que se 
hacia la junta, y à altas" voces protestó que si. alguna cosa alli se decrelase contra su reliz 
zion, que desde entonces. apelaba para el Sumo Pontifice sucesor de Clemente. Los prelados ate 
inorizados con aquella ferocidad dixeron que no tuviesen: pena, que lodo se haria bien yse má- 
rária por su justicia. Dieron nolieia de lo que pasaba al Papa, el cul cometió al mismo arzobis- 
po de Maguncia que de nuevo lomase informacion y. procediese à seniencia. Hliciéronse las dili. 
gencías necesarias, y considerado el. proceso y eervado, les dieron por libres de todo .lo que les 
achacaban. Finalmente el eoncilio: Vienense $e abrió el año de mil y trescientos y once à diez 
w seis Jias del mes de octubre. Muchas cosas se wenlilaron...... Acerca de los templarios se acor- 
dó que su nombre y orden do lodo punto se exlinguiese: decrelo que à muchos pareció muy re- 
cio, ni se puede «creer que aquellos delitos se obiesen extendido por todas las provincias, y que 
todos eu general y cada qual en particular estuviesen tocados de aquella conlagion. Verdad es que 
el naufragio v desventura deslos caballeros dió aviso à lodos para huir semejanies delilos, mayor, 
"menle à los eclesiásticos, cuyas fuerzas mas cousisten en una entera y loable opinion de virtud 
y bondad que eh otra 'cosa; alguna. Los bienes y. haciendas do los Templarios adjudicaron 4 
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los caballeros. de la orden. de S. Juan, : los: quales eh. aquella sizon ganaria 40: 1ó% turcos la 
isla de llhodas: conquista con que se adelantaron en. gracia y reputacion, y auüiéspiéfaban quo se 
«podria .por medio. de ellos. renovar -la;-guerra de la. Tierfa- Santa. Solo” Espáiá" no ^admilió es 
ta adjudicación por las grandes guerras que tenia contra loi ni wos-par-ostó- tioni S6; y eada dia se espe. 
raban mas.» Hasta aqui Mariana. Ahora su ilustrador. Esp'icando las últimas palabras de este. 

«Son tantos los escritores Españoles que han hablado de la extincion de los Templarios, que seria 
afectación estenderme mas, que lo que reasume nuestro aulor. Solo por via: de suplemento y con res- 
pecto à los dominiga que, poseian.loà principes gsppüelos; aüado.que el obispo.de,Kina por comision 
del papa hizo en: eyedo de 1309 orig jn ici] de los errores yy désutrdgJos de costumbres 
atribuidos à dichos Caballeros del Temple; en la tual nada pudo jusüücar contra ellos. Asi no bay 
que estrañar que el Rey de Mallorca, como dusño del condado del Rosellon, donde està Elna', y de les 
de Cerdaña, Couflans y Vallespir hubiese protejido à los Templarios. En España à mas del concilio de 
Salamanca, que cita nuestro Marianaysg Juro;olro. en Tarraggua despues de la estincion de la órden en 
el concilio Vienense. El papa habia. efictrgado af afzobispodo Tarragona y al obispo de Valencia la 
administracion. à titulo de encomienda, de los ricos bienes que poscian los Templarios en Ja Corona 
de Aragon, hasta que se dispusiese de ellos. Viendose desposeidos los Caballeros tomaron las armas, 
y se hicieron fuertes en algunos castillos; pero hubieron de ceder, y rendirse al mayor poder de las 
tropas del Rey: y. reconociéndose.sin prolecior ni fuerzas, se ilirigiero3: al. carzobispo «de: Tarragona, 
para que en. cumplimiento del mandalo ponlilicio se examinasen.en un conciiio provincial su.religion y 
costumbres. Pareció al arzobispo de Tarragona justa lo d:manda, y para el efeclo-.codvócó concilio, 
à que asistioron en 10 de agosto del mismo año 1313, los obispos de Valencia , Zaragoza ,' Huesca , Vix 
que, Tortosa y Lérida: los Siuilicos d» los cabildos, los abades y priores de la. misma provincia: y en 
1 de noviembre al mismo año mandó citar à- los Templarios para oir lis cargos que'se les hiciesen. 
Concurrieron estos. Caballeros, y despues de una exacla averiguacion fueron. declarados por libres de 
los delilos, errores é imposluras de que eran «acusados; cuva: sentencia se publicó en la capilla dé 
Corpus- Christi en el claustro de la: iglesia de Tarragona en 4. de noviembre del. mismo año, à pre- 
sencia de lodos.los Padres que habian asistido al concilio. Mas como el papa habia éslinguido la órden, 
se traló de dar destino à sus bienes, y mientras que informado Su Santidad delo resultante de la 
causa mandóse disponer de ellos, se acordó que à los caballeros se les asignasen de las rentas. de su 
órden suficientes alimentos y decente habitacion ven las diócesis donde..se acomodasen à vivir, à 
cuyos obispos estuviesen enteramente sugetos. Asi lo escribió el canónigo Blanc en el Archiepiscopelogio 
de la iglesia de Tarragona, publicado por el cardenal de Aguirre en-los concilios de España, tom. V. pà- 
giva 233. Entrelanto el Rey Don Jaime ll. de Aragon envió por su embajador al papa à Vidal dé Vi+ 
lanova su consejero, caballero Valenciano, para que impelrase. de Su Santidad queJos- bienes de los 
Templarios se adjudicasen à una nueva órden militar, que deseaba fundar en sus reinos,:con el mismo 
instituto y obligacion de estar en campaña contra Jos Musulmanes. El papa se tomó alguniliempo para 
resolver, y sin ejecutarlo murió: su sucesor Juan: XXII, atendiendo favorablemente, á:los ruegos del 
Rey de Aragon, decreló la creacion de la nuera órden militar con el litulo de NUESTRA SEÑORA DE. MON« 
resa, mandando que sirviesen para la dolacion los bienes que los Templarios y Hospitalarios poseian 
en el reino de Valencia, à excepcion deJa casa é iglesia, rentas y censos que estos últimos tenian 
en la ciudad capital por media legua dentro de su término, con el castillo y lugar de Torrebt.: Á 'cou- 
sequencia del breve ponlificio mandó el Rey en.22.,de noviembre del mismo año 131 1que; el Cas- 
iellan de Amposta pusiese en poder de. Pedro de Boil. los bienes raices de la órden del Hospital; y en 
L1. do agosto de 1319 acordó que Vidal de..Vilanowa entregase à Frey Guillende Bril primer Maes- 
ire de la órden de Montesa todos los lugares, caslillos y bienes raices que habian. pertenecido à los 
Templarios en el reino de Valencia. Viciana Crónica part. III. pág. 42. Samper Montesa ilustrada pá- 
gina 17, 39 y 93. En Castilla se tomó otro lemperamento, Sus Reyes Don Fernando IV y Don Alonso XI 
reparticron las propiedades de los Templarios entre las órdenes militares del Hospital, Santiago y Al- 
cántara, aunque la mayor parle quedó en la Corona, como la mas interesada en la defensa de sus li- 
miles y fronteras contra los Moros. Los Templarios españoles que sobrevivieron á su desgracia, vi- 
yieron por lo general ejemplarmente: algunos se retiraron á los montes para acabar en la soledad sus 
piadosos dias, cuyos cuerpos segun fama se conservan aun incorruplos. Salazar Repart histor. pá- 
gina 403. En Portugal se aplicaron por entero los bienes de los Templarios á la nueva órden de cunisto, 
que fundó el Rey Don Dionisio ú 14 de marzo de 1319, eu virtud de la bula pontificia que publicó 
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verlida Brandaon Afonarchia Lusitána lib. XIX cap. 2: En conclusion advierto que la extincion de ta 
órden del Temple no fué en forma de derecho, y por sentencia definitiva por lo resultante de los autos, 
sino por provision y ordenacion. Apostólica, conforme lo espresó Clemente V, en su famosa bula dada 
en Aviüon à 6 de mayo del año citado 1312. 


CONCILIO DE SALAMANCA 


| del año 1312. 


El arzobispo de Compostela, asistido de los suffagáneos, celebró este concilio provincial en 

Salamanca el año de 1312. La eausa para convocare fué porque el Papa Clemente Y privó á 
a Universidad de esta ciudad de lus rentas que por concesion apostólica venia desde mucho tiem- 
po. disfrutatido, procedentes de diezmos; mandando que en adelante se aplicaran á las fabricas de 
las iglesias y para otros usos de estas, à que sufragaban las tercius, antes que los Reyes se hu- 
bieran apoderado de ellas. Esto ocasionó una alteracion de consecuencias, como se puede ver en 
là historia de Don Alonso XI. Sin duda alguna hubiera desaparecido este insigne depósilo de le- 
tras, si la iglesia y la misma ciudad no hubiesen cuidado del sostenimiento de los profesores, hasta 
que se pusieran de acuerdo el Rey y el Pontifice. Conociendo Clemente que habria alguna resis- 
lencia à obedecerle,si se «contentaba con mandarlo simplemente, ordenó que si Megasen à daraun 
là parle más insignificante de diezmos à la universidad, se absluvieran de celebrar los oficios di- 
vinos. 
El obispo de Salamanca Pedro escribió al Papa Clemente haciéndole observar los inconvenien- 
les y dificultades que surgian de sus determinaciones, y que la Academia se hallaba: en los ma- 
yores apuros: que se resentiria muchisimo España, si lenia que cerrarse una tan brillante lumbre- 
ra; Por cuya causa le suplicaba con el mayor encarecimiento, que reservara para este eslableci- 
miento alguna parte de los diezmos; puesto que asi lo exigia la utilidad pública y la necesidad, 
seguu se despreude del diploma de Clemente, que existe en el archivo de la universidad, el cual 
empieza con las palabras: Dudum nobis Fratris Petri Episcopi Salmantini etc. 

Habiendo hecho mella en Clemente las palabras del obispo Pedro, dió comision al arzobispo 
de Compostela para que averiguase con exaclilud, à cuánto ascendia lo que sacaba el obispo de Sa- 
lamanca del noveno de los diezmos, y con cuánto habria bastante para las fábricas de las igle- 
sias: é igualmente que le enlerara de lo que se necesitaba para pagar à los maestros y docto- 
res dela Universidad. 

Desempeñada esta comision con toda exactitud por el arzobispo, le encargó el pontífice la ejecucion, 
mandándole ademas que congregara un concilio de todos los sufragáneos, y que destinaran para la uni- 
versidad y para honorarios de los doctores «la novena parte de los dic:mos; celebróse en electo el 
concilio; y con estos auxilios: se rehizo la academia, que estaba à punto de cerrarse. 
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(DENS MILITARES EN ESPAÑA, 


t 


: 

En esta obra no debemos hablar sino de las órdenes de caballeria regular, tomadas por un órden mi- 
liar, cuyos estatulos y reglamentos lienen por principio y fin la religion. Las caballerías honorarias 
estableciulas por los soberanos participan algo de la naturaleza de las caballerias religiosas, forman una 
especie de asociacion que liene sus estatulos y iris y algunas veces piadosos ejercicios. En Es- 
paña hemos tenido infinidad de órdenes de Caballeros, y enla actualidad, estinguidas la mayor parle, 
se han refundido y han quedado únicamente cuatro, à E las de Calatrava, santiago, Alcántara y 
Montesa, y la mas moderna de lodas, titulada del Toison de Oro, aunque de distinta especie que las 
demas. No seremos difusos en la historia de cada una de ellas: pues nos contenlaremos con hacer una li- 
gera reseña, y con poner la bula de su ereccion. Mas antes de tratar de cada cual en particular, nos 
parece conveniente decir algo, aunque todavia mas de paso, de las órdenes estinguidas; pues tambien 
es interesante su conocimiento. 

Desde principios del siglo XI, y mucho mas aun en el XII, se hallaba la devocion de los españoles ^ 
la altura à que la habian elevado la idea dé la guerra (a) contra los infieles, las inspiraciones de los 
legados pontificios y las correrias de los moros. Estas causas produjeron la institucion de las Ordenes 
Militares, que manteniéndose dentro de los límites del reino, no tuvieron otro objeto que espulsar á los 
moriscos , y proteger à los cristianos que eran perturbados en sus santas espediciones. La piedad de los 
reyes contribuyó estraordinariamente al aumento y progreso de estas órdenes religiosas de Caballeros, 
segun se demuestra al expeninar la historia de cada una de ellas. 

Entre las primeras se cuenta la órden de la Encina, que inslituyó Garcia Jimenez de Navarra con- 
tra los moros. Su divisa era una encina y sobre ella una cruz: su instituto era la defensa de la religion 
y la obediencia á los Reyes. 

La de Jos Lirios, que fundó en 1023 D. Sancho IV de Navarra en honor de la Virgen Maria, y en 
defensa de la fe católica : su divisa eran dos ramos de celestes lirios enlazados, y en medio la imagen 
de la Anunciación con la inscripcion, DEUS PRIMUM CHRISTIANUM SENVET. 

La de S. Saleador fundada por D. Alonso 1 de Aragon y de Navarra y VII de Castilla, que la ins- 
tituyó en 1118 por la celestial proteccion que alcanzó en la espulsion de los moros de Zaragoza: su di- 
visa era la imágen del Salvador sobre un hábito blanco: su profesion era la obediencia, la castidad con- 
yugal y la defensa de la iglesia contra los moros. 

La órden de las Demos de la Hacha era una órden militar de mugeres que fundó D. Ramon Beren- 
guer en 1150 para premiar el estraordinário valor con que habian defendido la ciudad de Zaragoza con- 
tra los mahomelanos: su divisa era una hacha y un escapulario. Tenian el privilegio de preceder a los 
hombres en algunos actos públicos y funciones religiosas. 

La de S. Jorge de Alfama , fué establecida en 24 de Setiembre de 1021 por el Rey D. Pedro 11 de 
Aragon en agradecimiento al dicho santo por el amparo y proteccion que le dispensó en sus conquistas, 
La confirmó el pontífice Gregorio XI. Su insignia era una eruz, con cuya señal se habia aparecido mu - 
chas veces el santo mártir lidiador S. Jorge en las batallas contra los moros. 

La órden de la Banda, fué una de las mas célebres y singulares que ha habido en loda la nobleza 
de Europa: la fundó Don Alonso XII de Castilla en la ciudad de Vitoria en 1332: la dió per divisa una 
banda de tres dedos de ancha , cruzada desde el hombro derecho hasla el costado izquierdo. Entró en 
ella el Rey con sus hijos y hermanos y los de los ricos omes y conocidos caballeros : no se podia obtener 
sio haber asistido en la corte, ó servido diez años en los ejércitos. 

. Otra órden hubo tambien en el reino de Leon, conocida con el nombre de Caballeros de la banda do-. 
rada; pero de ella no ha quedado mas memoria que su titulo. 


' 


la) Aguirre Curs. de discip, tomo 1, pág. 267 y siguientes. Diccion de der. canon. voz Cabaliersa 
Toxo Ill. 116 
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La orden de la Paloma fué fundada por el Rey Don. Juan I de Castilla en 1383 en la catedral de Se- 
govia: su divisa era una paloma blanca suspendida de un collar de oro y rodeada de rayos. Su profe- 
sion era defender la fe católica y reyes de Castilla, y amparar doncellas, viudas y pupilos. 

La órden de lus Asuceñas uiv estnbleeila ea^ Máfyér vi 1813 por Poü/Fárnapdo.], llamado el honesto, 
su divisa era un collar de '9 fompjurslo de dud; jd El. con, ubds hzubenas eg el centro y un grifo del que 
pendia una imagen dela" Virgen vestida de aA: UN AN M earns. y el niño Jesus en el brazo 
derecho. 

La órden de los Templarios 6 Caballeros del Temple, no fué fundada en España ; pero despues se hi- 
ro célebre en nuesiros reinos, y dió molivo para que se ocuparan de ella muchos concilios pacionales, 
de que leudremos que hublar: pudiendo considerarla como con los derechos de naturaleza. Là fundaron 
à principios del siglo XI Hugo de Paganis , Gaodofredo de Saint - Omer y otros siele compañeros, que 
se consagraron al servicio de Dios en forma de canónigos regulares dé Jerusalen, donde el Rey Bal- 
duino 1 les dió una casa, en la que se establecieron con el titulo de Templarios, y profesaron los votos do 
religion.en manos del patriarca de aquella ciudad. Llevaban hábito blanco con eruces rojas; y con los 
volos de pobleza . obediencia y castidad , hicieron tambien el de defender la fe cristiana y asislir à las 
reyes, emperadoros y papás en las guerras en que se interesara la defensa de los misterios y artículos de 
la fe. Los templarios se estinguieron en el concilio de Viena del ¿ño 1311 en el pontificado de Clemen- 
teY. En España fue mucho despues, aunque no en odas. nuestras provincias à un mismo liempo: como 
veremos mas adelante; Y como ya hemos visto en los concilios de Salamanca del año 1310 y de Tar 
ragona de 1312, pag. 447 de esle tomo Ill.. Y 
.. Tralemios ahora de cada una en particular, empezando, por la mas auligua de ellas que es là de 
Calatrava. iie 
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CALATRAVA AÑO Dm 1158. 


1 


- La guerra que se susciló à prinicipios del siglo XII entre los moros Almohades y Almoravides, y 
que vino à tertnluar por la destruccion del poder de estos últimos en Africa y en España, ofreció à 
los principes cristianos de la Peninsnla la ocasion de engrandecerse y de repararse de los reveses, 
que como la pérdida de la batalla de Fraga, ocurrida en 1134, hubieran lenido consecuencias fu- 
nestas en ofras circunslancias. Alfonso, Rey de Castilla, llamado despues de estos desórdenes en au- 
xilio (le los Reyes de Aragon y Navarra, oprimidos por los infieles, les aseguró en sus tronos, echó 
á los moros de sus estados, y emprendió contra ellos una serie de espediciones con mas ó menos feli- 
ces resultados. Las plazas mas importantes que cayeron en poder del monarca guerrero fueron Cala- 
lrava y- Almeria, ocupadas en el año 1147: habiendo sido confiada la custodia de Calatrava à los ca- 
balleros del Temple, que se mantüvieron en ella ocho años: pero cuando los Almohades despues de 
haber subyugado enteramente à sus correligionarios, volvieron à apoderarse de Almeria y Granada, 
donde hicieron'una carneceria espantosa en el añ> 1157, intimidados fos Templarios de Calatrava 
por estos triunfos del islamismo, como no tenian fuerzas para resistir el torrente que veian precipitarse 
sobre ellos, entregaron la plaza à Sancho UI de Castilla, (llamado el Deseado) hijo y sucesor de Don 
Alfonso. Este. monarca, despues de prometerla por juro de heredad al que quisiera lomarla por su 
cuenta, la concedió al V. Frey Raimundo, abad de Filero, y à'Don Frey Diego Velazquez , individuo 
del: mismo monasterio: No obstante que el Rey habia publicado en la corte que à cualquier Seüor 
que quisiera tomar 'Ix defensa dela villa sé la entregaria; ninguno se alrevió: por cuya causa, el Rey 
se-desentendià 4l prineipio de la propuesta de los monges; pues creia que era empresa superior à sus 
fuerzas. Mas porfiando ellos, y movido de una superior inspiracion cclestial, se la entregó. Puestos en po- 
sesion de ella y de-swéastilló, reunieron unos 20000 hombres y muchos de sus monges, y propusieron al 
Rey la fundacion de una órden militar que tomase el nombre del lugar que se les habia cedido, y se 
estableció en el mismo año 1158, con el fin de hacer la guerra, y oponerse á los moros y enemigos 
del nombre de Cristo, Accedió el Rey á su propuesla; y los asociados recibieron del capítulo general 
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del. Cistér la regla de San Benito, mitizándola y acomodándola á su institulo militar. El pontifice" Ale. 
jandro 118 lá aprobó y confiriyó por bula espedida en Senon en 1164; y desde aquel tiempo prestaron 
los caballeros: de esta órden útiles servicios á la religion y à los Reyes de España, creciendo sobre- 
manera su importancia. Por algun tiempo se llamó esta órden de Salentierra > por. haber trastadado 
à su castillo su monasterio. ewando se perdió Calatrava Don Alonso H, Rey de Aragon ; les concedió 
la villa de Alcañiz en 1179. con cuyo motivo pretendieron que su Comendador fuese el Gran Maestre 
de la órden. de Aragon y Valencia. Posteriormente se unieron a la del Cister, cuyo capítulo con su 
abad Guido les preseribió nugyo método de vida, imponiendo penitencias cauónicas á los que come- 
tiesen alguna falla, y sugelándolos a la visita del abad de Morimond. En la batalla de Alarcos en 1193 
muriéron. muchos caballeros de esta órden, que habiendo perdido à Calatrava se estableció despues ep 
Ciruelos y lundi, y se reunió al Maestra de Castilla. Se incorporó à la Corona (a) ew 1593. Tiene ciricó 
dignidades con la recla anual de 339,013. rs., cincuenta y cinco encomiendas, con 2, 146,322 rs., trece 
prioralos, con 58,070 rs.. y cinco conventos (b). Su inslilulo es hacer la guerra á los enemigos del 
nombre de Cristo (c). Los caballeros de esta órden usan de una cruz floreléada y caulonada de: ocho 
circulos acostados y unidos al centro, formados de un cordon que sale de las hojas de la flor. 
La bula de su ereccion traducida al castellano hace ya bastantes años, y copiada al pé de la 

letra: es como sigue: TO 
«Alejandro obispo, siervo de los siervos de Dios, à los amados hijos , Garcia Máéstre, y Frey- 
les de Calatrava, prosentes y porvenir, vivientes sein la orden del Cister perpeluam?nte. A los 
deseos justos da los que algo nos piden, conviene dar nuestro consentimiento facilmente: y cum- 
plir los que del camino de la razon no desvian. Por lo qual amados bijos en el Señor, à vues- 
tras justas peliciones cond.scendiendo con alegre voluntad, el dicho lugar de Calatrava, en el cual 
para servir à. Dios estais dedicados à su divino culto, lo recibimos debaxo de la prolec:ion de San 
Pedro y San Pablo y nuestra, y con la ayuda y patrocinio de las presentes letras y escriplo con- 
firmamos. Y la. institucion que los amados hijos el abad y frayles del Cister para el dicho lu- 
gar hicieron, (conviene à saber que: guardareis su orden firmemente: y de armas militares ce- 
üidos, contra los meros por la defension del dicho lugar peleariades) nosotros leniéndola por fir- 
me y buena, la confirmamos por autoridad Apostólica, conforme à vuestra devocion y pedimen- 
to. Ordenando que cualesquier posesiones y bienes que el dicho lugar justa y canónicamente po- 
see, ó en lo veuidero por concesion de obispos, merced de Reyes y Principes, y oblacion 
de fieles, 6 ¡por justes modos mediante Dios podrá adquirir, os sean frghes y establoe& à. voso- 
tros y à vuestros sucesores. Olrosi lodus aquellas cosas que acerca de vuestra comida y vestidos 
el sobredicho abad y frayles del Cister, y lodo el Capílulo de la misma orden vos han manda- 
do guardar reglarmente, por autoridad Apostólica las confirmamos. Y lo que ordenaron fué que 
solamente en los paños menores os fuese licilo usar de lienzo. Y que trixéredes' túnicas “idó- 
neas para andar à caballo, y que pudiesedes traer ropas de corderinas con que seah corlas, y 
manleos forrados en ellas, y capas: y uu cscapulario por hábito de religion. Vestidos y ceñidos 
dormireis: y en el oratorio, refectorio, dormilorio v cocina, continuo silencio guardareis. Y guar- 
daros beis de que en ninguna de vuestras vestiduras podais ser nolados de superfluidad 6 curio: 
sidad. Por lanlo los paños de vuestros veslidos, sean en color y grosor semejantes á los de' diclios 
frayles. Tendreis licencia de comer carne tres dias à la semana, martes, jueves y domingo, con 
mas las fiestas principales. Y comiendo carnes conlenlaros eys eon un solo plato de ella, y de 
un solo género de carne. A la mesa en lodo lugar. guardareis silencio. Y- ordenarón demas de&to, 
que à ninguno de la orden.del Cisler sea lícito «recibir: en su orden a alguno de los de ln iués- 
i A] 
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!ae El poder siempre creciente de esta órden infundió recelos à los Reyes Católicos. Cunndo por muerte del gran Maestre 
Lopez de Padilla en 4457, se reunió capítulo general para proceder á la eleccion de sucesor, el monarca español hizo nu, 
lilicar à ta asamblea una bula de Bonifacio VIII, por la que el pontifice reservaba este nombramiento á la Santa Sede. 
Fernando adiwinistró la órden durante su vida; y despues de su muerte el papa Adriano ogregó la dignidad de Gran 
Maestre à la corona de Espoña. ' 

La órden de Calatrava es el recuerdo de uno de tantos hechos gloriosos como cuenta, 4 competencia. con la de cualquier, 
&'ro pais, la historia de la monarquia española, 

(b), El concordato de 1831 ha variado completamente la forma de esta y las otras tres órdenes militares. Aun no se ha 
llevado & efecto en todas sus partes, Cuando bablemos de él anotaremos lo que haya introducidó,de nueva. c4 

te) Una bula de Paulo HE espedida en 4550 permitió & los caballeros de Calatrava cosarse una sola vez. 
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tra, sin, vuestro consentimiento. Mas tambien. vosolros guardareis la mesma ley con. ellas. Y cuan- 
do. fueredes 4 alguna abadia de la orden del- Cister, porque hasta agora no teneis bien:enten- 
didas sus costumbres, sereis recibidos no en.el convento sino en las hospoderiaa, honestá y. ca- 
rilalivamenle ; y lo mas familiarmente que ser pudiere. En Jos ayunos la misma observancia ten- 
dreys que lienen .los conversos de su orden. A los capellanes profesos en vueslra casa, resciben 
los dichos frayles.à: la participacion del bien de su orden, asi como à vosotros. Ylen que. de 
vuestras ¡haciendas (las que: por vuestras manos ó à vuesiras. espensas labraredes,) y de la crian— 
za de. vuestros ganados, ninguno ose levar diezmos 0 primicias. Y, vedamos- que -à. ninguno de 
vuestros frayles. despues de haber hecho enel dicho lugar profesion, sea lícito sin consentimien- 
lo de.loda vuestra congregacion salir de él. ¡Y si saliere sin leslimonio patente de vuesiras letras 
ninguno. ose srelenorlo. Y ordenamos tambien que à ningun hombre sea licito perturbar atrevida 
mente el dicho lugar, ó quilar las -posesiones del, ó qniladas, relenerlas y disminuirlas, ó con 
olras vexaciones y molestias faligaros: sino que lodas las dichas cosas, enleras y salvas se 0s con-. 
serven,, para el, uso, y aprovechamiento de aquellos para quien fueron diputadas: salva la auloridad 
de la Sede Apostólica. Si alguna persona en lo venidero, eclesiástica, 0 seglar, contra esta nue- 
va carta de constilueion à sabiendas. y csadamente venir alenlare, y segunda ó'lercera. véz amo- 
nestada, no emendare su alievimienlo con satisfaccion bastante, carezca del poder, honra y-dig- 
nidad, que luviere, y conózcase ser culpada enel, divino juicio por haber cometido esle mal, y 
sea agena de la comunion del sacratisim» cuerpo. y sangre de Jesu Crislo .nuestru. Dios, señor” y 
redemplor. Y en el juicio final à riguroso casligo sea sugelo. Mas lodos los que al dicho lugar 
sus derechos guardareu, sea la paz de nuestro señor Jesu Cristo, en lal manera, que acá re- 
ciban el fruto, de su. buena obra, y delante del juslo Juez hallen galardon de paz elerna, Amén» 


»Yo Alexandro obispo de. la. calholica- iglesia=Lueyo están suscripciones de muchos cardenales: 
y despues de ellas dicen 


Dada en Senon, por manos de hermano subdiacono y notario de la sancla Romana iglesia, 
á las siele Calendas de octubre, en la Yndicion trece, año de la Encarnacion del Señor. M C.LXIIH. en 
el sesto año del pontificado del señor Papa Alexandro lercero. 


SANTIAGO DELA ESPADA AÑO DE 1170, 


Pr 


Algunos soslienen que nada se sabe de cierto sobre la primitiva fundacion de esta órden militar es- 
pañola de caballeros cruzados, segun la -regla y eslatulos de ella misma. Algunos autores aseguran 
que viene desde aquella donacion tan famosa que el Rey Don. Ramiro hizo à la iglesia de Santiago 
de, Galicia, despues de la señalada victoria que ganó à los moros, y por la cual libró 4 Castilla 
del. vergonzoso tribulo de las cien Doncellas. Pero otros se desentienden de este suceso, y dan por 
existente la órden en el año de 1030, en que el Rey Don Fernando concedió à las monjas de Sancli- 
Spirilus de Salamanca las encomiendas del castillo de la Atalaya y del de Palomera; añadiendo que 
por entonces poseian ya los caballeros Santiaguistas muchos lugares y encomiendas. Nosotros, en cuanto 
à su origen, nos referimos à lo que espresa la bula misma de su confirmacion. En ella se dice, en 
resúmen, que Luvo principio esta árden en Leon y Galicia en el año: 1170, en el reinado de Don Fer- 
nando M. Habia cerca de la ciudad de Santiago un convento, llamado de Loyo. (S. Eloy) de canó- 
nigos seglares de San Agustin; y habiendo resuelto varios caballeros, estimulados y dirigidos por Don 
Pedro Fernandez de Fuente-Encalada, fundar una órden militar que se ocupase en hacer la guerra, á 
los-infioles, se hallaron embarazados para la ejecucion de este proyecto con la dificultad de no poder 
vivir bien arreglados, sin sacerdotes que cuidasen de sus almas. Parecióles muy à propósilo para la con- 
secucion de su intento unirse. con el prior .y canónigos del dicho monasterio, por haber observado en 
ellos un método de vida análoga al que ellos deseaban. Hicieron su pretension, y valiéndose de Don 
Gerebreno, arzobispo de Toledo, y Don Pedro Marlinez, arzobispo de Santiago, esforzaron estos con 
tanta eficacia sus deseos, que lograron los pretendientes su solicitud, y unidos Encalada, y Don Fer- 
vando Fernandez de parte de los canónigos de S. Eloy establecieron esta órden militar: formaron 


* 
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sus constituciones bajo lá régla de San Agustin, y protegidos y recomendados: por el eardenal Jacinto, 
legado entonces en España, la aprobó y confirmó el Papa Alejandro Ill por bula de 5 de junio de 1175, 
(a) haciéndola exenta y nullius dioecesis, como tambien al lugar que fuese su cabeza. La union -de 
los caballeros y canónigos seglares fué causa de que desde luego se considerase esla insliluccion como 
eclesiástica y militar, que recibiese constituciones bajo los dos conceptos, y que los camónicos se 
hiciesen dependientes de los caballeros como sus capellanes. Esta órden sufrió algunas alteraciones ya 
en su regla, ya en la unidad que hasta entonces habia. tenido. Las guerras entre Leon y Castilla oca- 
sionaron en ella muchos cismas, siguiendo los caballeros los intereses de sus principes; y aun des- 
pues de unidos los reinos, el poder de los Maestres causaba entre ellos inquietudes, y sus elecciones, 
tumultos inevitables. Esto movió à los Reyes católicos à pedir para sí y sus sucesores la administra- 
cion de la órden, con objeto de evitar las discordias que pudieran ocasionarse en el reino: lo cual 
obtuvieron en 1493 del papa Alejandro VI, despues de la emuerle del Maestre Don Alonso de Cár- 
denas, disminuyéndose de esla suerte la gran autoridad de los caballeros, y quedando en adelante 
sugetos à los Reyes. Los caballeros de esta órden usan en el pecho una espada de Gules en forma de 
cruz: y de tal modo progresaron en honores y riquezas, que hoy tienen en España lres dignidades 
con la renta anual de 158,177.rs., ochenta y siete encomiendas con la de 6,117,896 rs., once con- 
ventos, dos prioralos, cuatro hermiitas, cinco hospitales y un colegio en Salamanca, 

En la bula de ereccion se manda enlre otras cosas à los clérigos de la órden, que vivan en en- 
munidad bajola obediencia de sus superiores, y administren los sacramentos á.los caballeros, de quie- 
nes habian de recibir lo necesario para mantenerse. ; 

La dignidad de Maestre era la mas honorífica: le elegian los freces, y le deponian si cometia algun 
falta, y volvian à elegir otro: daban su consejo en lodos los negocios, y terminaban las diferencias 
"entre el Maestre y los caballeros. La segunda dignidad era la de prior, al cual, muerto el Maestre, es- 
taba confiado el gobierno de la órden, y tenia el cuidado de convocar à los que habian de hacer nueva 
eleccion. La lercera era la de comendador mayor. 

La bula citada para la confirmacion de esta órden, espedida, como ya hemos dicho, por el ponti- 
fice Alejandro III en 5 de junio de 1175, se halla integra en esle tomo 111 pág. 288donde debe verse. 

Recabada la confirmacion y la aprobacion de las consliluciones con varios privilegios que el papa 
les concedia en la misma bula, volvieron los canónigos y caballeros comisionados à emprender su viaje 
para España desde Ferentino, donde à la sazon se hallaba S. S. Mas á su llegada hubo algunas difi- 
cultades que vencer, para fijar definitivamente el lugar de residencia de la órden, El prior y canónigos 
de San Eloy, antes de recibir en su hermandad á los caballeros , tenian cerca de Leon un' hospital 
que llamaban de San Marcos,.el cual habia sido edificado para servicio de Dios y salud de las almas 
por los ricos hombres de la lierra, y en razon á los muchos peligros en que se veian los Romeros 
que iban ó regresaban de Santiago. Residia allí de continuo un canónigo que administraba los bienes 
del hospital, y daba limosna à los peregrinos que en él paraban. Para proteger esta santa casa, pasa- 
ron à ella algunos freires que no tardaron en ganar otros punlos, y dieron así motivo para que se sus- 
eilaran algunas diferencias con el Rey de Leon, el cual por último los echó de su reino, y se apropió 
cuanto en él poseian, no solamente los freires, siño tambien el prior y los canónigos. 

Desposeidos unos y otros se vinieron à Castilla, y dieron parte al Rey Don Alonso IX del mal estado 
en que se hallaban. El monarca caslellano los recibió muy bien, y les dió muchas villas y heredades, 
figurando entre aquellas la de Uclés, que designó el mismo para cabeza de la órden. Consintieron en 
ello el prior Don Andrés (que así se Hamaba el:que entonces.lo era del monasterio de San Eloy) y los 
demas canónigos de acuerdo con los caballeros; en virtud de lo cual se edificó en Uclés una iglesia y 
un convento magnificos donde residia la corporacion, si bien los grandes Maestres estaban casi siempre 
en la villa de Ocaña, que tambien era de la órden. 

Mas entre lanto que esto pasaba en Castilla, los ricos hombres que habian edificado el hospital de 
San Marcos en Leon, viendo que no se. daban en él ni la limosna ni-la asistencia como antes solia 
hacerse y como era debido, rogaron al Rey que mandase volver al prior y canónigos de San Eloy 
á encargarse dela administracion del hospital, cuyas rentas se estaban malgastando escandalosamente; 


(a) Hallándose el legado en Osma [este cardenal fuó despues papa con el nombre de Celestino 115) fué visitado por 
Faente-Encalada en union de otros caballeros: arregláronse con su consejo las cosas pertenecientes 4 la nueva órden, 
Y la aprobó. Pero despues cl Don Pedro fué à Roma con sus compañeros, y logró que Alejandro ILI confirmase si órden, 
cumo lo habia hecho 3 dispuesto el Cardenal Jacinto. 


Toxo Ill. 117 
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y como. el Rey accediese à sus ruegos, enviaron un mensaje al prior de Uclés, para qua pasaran 
algunos canónigos 4 San Marcós', y cumplierat las eargas' de aquella piadosa fundacion. El prior 
envió cualfo canónigos y otro mas con él carácler de prior, bien'que sumisos todos à él y á sus su- 
cesores. Esta condicion de obedecer se relajó con el tiempo hasta el. punto de querer el. prior de San 
Marcos ser el obedecido en el mismo convento de, Uclés ; y por-haberse negado à. ello el prior y 
"cuarenta canónigos de misa que tenia en tiempo de estas disputas, todos fueron arrojados del claus- 
tro, dando asi.muého que decir, y no poco que recelar. Por último, en el capitulo general que la órden 
empezó à celebrar en Tolédo à 11 de agosto de 1560, y concluyó en. Madrid dos años despues, se 
acordó que el convento de San Marcos se trasladase á la casa que la órden lenia en la. villa dela Ca- 
lera en Estremadura; y en otro capitulo general, celebrado tambien en Madrid, en 1563 se acordó uh 
nuevo traslado à Mérida; para lo cual hizo el Rey. merced à los caballeros de la fortaleza que está 
dentro de los muros de esta ciudad y desodosu distrito, rentas, y jurisdiecion espiritual y temporal: 
ordenando juntamente que el prior y convento de San Marcos tuvieran siempre bien reparado el 
hospital de este nombre que conservaban en Leon, y dando algunas otras disposiciones para que se 
edificase pronto el: nuevo convento. Pero como no le agradase el plan de la obra al pasar por Mérida 
en'el año de 1980, lá mandó suspender, y en el capítulo general celebrado á primeros del siglo 
inmedialo se acordó dejar las cosas tales como antiguamente se hallaban, sin mas novedad que la 
creacion de un vicario general en Estremadura que residiese en Llerena, con dosprovisores, notarios y 
otros oficiales necesarios para atender al buen servicio y administracion de justicia en aquella provincia, 
donde el territorio sanliaguisla es lan eslenso. 

Los conventos de está órden quedaron estinguidos en 1836, como asociaciones religiosas que eran, 
y las jurisdicciones privalivas. de sus priores y vicarios, aunque por entonces no perecieron,, des- 
aparecerán muy pronto en virtud del Concordato, pata ser reemplazadas por el Priorato General de 
las Ordenes, cuya jurisdiccion todavia no se ha demarcado. 


ALCÁNTARA AÑO DE 1176. 


Es otra de las órdenes militares qne se fundaron en España en la edad media para sostener la guerra 
contra los musulmanes. Reinando en Castilla y Toledo Don Sancho el Deseado y en Leon y Galicia su 
hermano Don Fernando, buscaban varios guerreros acaudillados por Don Suero Fernandez un lugar des- 
de donde pudiesen hacer la guerra à los infieles; y aconsejados por un ermitaño llamado Amando, eli- 
gieron la orilla del rio Coca, donde construyeron su primitiva casa denominada de San Julian del. Pe- 
reiro, situada en el vecino reino de Porlugal à 10 leguas de Ciudad-Rodrigo. Allí se fortificaron: y 
como creciesen en número, les aconsejó el obispo de Salamanca Don Ordoño que viviesen conforme &-la 
regla de San Benilo, al modo que lo prescribia el Cisler. Este consejo fué tomado, y el mismo obispo 
aprobó la nueva órden de caballeria, que fue confirmada en 4177 por el papa Alejandro 1H. Muerto 
Don Suero, le sucedió en el mando su hermano Don Gómez, que se tituló prior; y en el año de 1176 
recibió el Rey Don Alonso esta órden y .à su convenlo en encomienda y proteccion con fodos los bienes 
que ya poseian. Despues en 1183 el Papa Lucio 111 la declaró nullius dioecesis. El hábito que usaban 
por entonces estos caballeros era el mismo que el de .los monjes del Cister: pero conociendo lo incó- 
modo de este ropaje para hacer la guerra, lo camb'aron en unos capiroles, y en el año 1411 adoplaron 
por üllimo el escapulario y la cruz verde que llevan en la actualidad. 

En 1217 el Rey Don Alonso IX de Leon donó el castillo y la villa de Alcántara à la órden de €a- 
latrava, siendo su maestre Don Garci Fernandez de Quintana, con la condicion de guardarlos y construir 
allí otro convento como el que tenia la misma órden en Castilla. Más Calatrava, por encontrarse lejos de 
su convento, y no poder defender aquel castillo y villa, loz traspasó el año siguiente, con todas las for- 
malidades de derecho, á la órden de Pereiro; la cual aceptó el traspaso con las condiciones impuestas á 
la de Calatrava, y ademas con la de recibir la visita del maestre de esta órden, la cual visita se habia 
de hacer con arreglo à la del Cister. Desde entonces la órden de San Julian de Pereiro, que solo-lenia 
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porarmas un peral, añadió las dos (rayas negras de Ja de Calatrava, y se trasladó ,en 1222 à la villa 
de Alcántara, siendo sa IV maestre Don. Garci Sanchez.: Desde este año hasta el:de 1346, guardaron 
clausura sus individuos en la fortaleza de là villa , rezando én una iglesia, cuyas ruinas se conservan lo- . 
davia al pie del castillo. Mas bien: fuese porque la guerra les impedia vivir asi, ó bien por otra eausa que : 
ignoramos, es lo cierto que en el espresado año de 46 abandonaron el «claustro, y se alojaron en las 
casas particulares, reuniéndose únicamente para los oficiós divinos en la iglesia de Almecobar. Ast eon- 
tinuaroh hastá que los reyes católicos dispusiérón Tá construcción de un contento , que acabó de Hevarse 
á cabo el 11 de abril de 1499,.y estaba situado estramuros de lá villa y distante! "e etta al SE tn euat- 
lo de legua. Hoy solo eyisien ya sus ruinas con el nombre de convento viejo. bae i 

Sin embargo, no debieron hallarse bien en aquel silio y de aquel modo, "por cuanto en el. año de 
1334 vivian ya dentro de los muros de. "n villa, en el convento de San Benito, que igualmente mandaron 
edificar:los reyes calólicos. La residencia.de los freires en Alcántara en nada favoreció. à. los moradores 
de la poblacion, quienes al verse despojados de sus pastos y de sus aguas porlos comendadores, que todo 
ge lo iban apropiando escandalosamente , elevaron ya quejas al Rey en el año de 1316; y así conlinua- 
ron hasla que los Reyes calólicos, deseosos de poner término à los abusos del feudalismo, se hicieron los 
maestres perpétuos de la órden en virtud de: breves espedidos por los Papas Julio 11 y Adriano VI en 
los años de 1509 y 1323. Contluidos Yos maestfes, (fué el'último Don Juas de Züüiga 'que renunció «en 
el rey à Ta fuerza ,) concluyeron tambien los comendadores, y en su lugar se crearón las mesas' 
maestrales,' administradas por”: los Reyes mismos y el Consejo de las Ordenes; con las. funciones que: 
ha desempeñado hasla ser suslituido con el que, "hoy se lláma Tribunal especial de las “mismas: * 

Las principales dignidades de esta órden son las siguientes: Primera, la de Maestre: Segunda, la de 
Prior del convento de Alcántara, el cual ejercia el ministerio parroquial de todos los freires , con su cor- i; 
respondiente jurisdiccion: Tercera, la de Comendador M ayor, creada despues de la fundacion de la órden, 
y cuando: ya.esta gozabaíde varias encomiendas. Esta dignidad que entre olras.prerogalivas enia. la db. 
cilar' à capítulo y présidirlo, concluyó en el siglo XVI, «cuando lbs royes,se hicieron administradores de, 

las encomiendas: Cuarta, la do Clavero, quese creó muy al principio de la Orden. Su destino, estaba li-'. 
mjladó entonces á' cerrar; abrir y custodiar: las puertas ¿del 'convento; mas. despues: adquirió: otroa;; 
privilegios: qué al fin desaparecieron con los primeros: Quinta, la de Sacristan Mayor, que correspondía « 
al que en las catedrales se lama: tesoréro, porqué 'teniá el cargo de guardar lós ornamentós sagrados: « 
Sesta y última, la de Prior de Magacela, dignidad « creada después de lomado à los mbrós el partido" dec 
la Serena, El Res Don. Fernando HI hizo merced. al Maestre de la órden de todo' esté partido, y ella ' 
dispuso enfonees edificar en Magacela un convento con si prior, el cual en: malerias canónicas gozaba 
tin mismos privilegios que el de Alcántara (1.) 

«La Bula de su Nen: dice asi; " * 

Ab sl 5 " : 

- Mexaüder episcopus Servus Sebroram! Dei. Di- genus dide. siervo. de. ia: siervos: «de: 
lectis filiis Gotnezcio, Priori S. Juliani da: Pereiro; : Dios, à los amados hijos: Don (Gomez, prior: de 
eiusque Fratribus religiosam vilam professis. Quo-^ Sam: Julian dul; Pereiro | (3). y., à. sus- freiles, asi 


T d "ide eiie nt in 


«My 
y 


liés illud a nobis pelitur.quod Religioni ethones- : 
tali éonvenire dignoscitur, animo nos decel libenti 
cántellere, ¡el pelentiam: desideriis cóngraum im 
pertiri suffragio. Ea: ; propter dilecti in Domino. 
10%, vestris iustis posfalationibus clementos annui- 
ritus; el praefatae domum S. Juliani, in' quà di- 
vino estis obsequio manoipali , sub B. Petri et: nos« 
tra: protectione: -euseipimus ¡el praesenti Seripti: 
privilézio:eommunimus: Staluentes ul quascúm>- 
em possessiones, quaecumque boha eadeür domus : 

8: Jüliant in praesentiarum iuste el canodice pos-.. 
diet; Aut in füturum concessione Ponlilicum, Jar- : 
gitione Ré£um vel Principum, oblatione fidéliuim,; 
su aliis Welle: nodis ne. i eode poterit: 

i QUIS HB 


I^ * "7. jb a eu, m e 


' estaluimos ' que : cüalesquiar : posesiones - y 


presentes como «porvenir, que profesan vida: né- 
ligiosa para: siempre. Cuando, se nos. pide; lo, que ; 
se. entiende: convenir à la: religion y honeslidad, ; 
conviene ue Jo coneedamos; 000. ánimo , volup. 
lario: y qua à. los deseos «de quien. lo pide. de-. 
mos' conveniente favor. Por. tanto. amados hijos: 
en-el Señor, à: vuestras. justas, peticiones con 
clemencia nos inclinamos: y la «dieha casa de. San: 
Julian;:en la que estais dipulados para el servicio 
de:Dios; recibimos:debajo dde la: proleccion del lign. 
ayenturado Sar Pedro, y nuestra, y la' forlaleces 
mos eoti cl privilegiocdo: la presente, escrituras: Y... 
«bienes: 
- ld. Jm "TN de San. Julian al. MS "- 


Ut ] 


(1) Etobispo de Coria ha sostebido biempre que el Meus de esta órden blaba LEA á su jurisdicción , y esto eerie 
que por su conducto se despachaban las dispensas, restes e cédulas etc. 


(2) Habla con el prior porque no habia maestre. 
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adipisci, firma vobis vestrisqué successoribus el 
illibata permaneant. In quibus haec propriis duxi- 
mus exprimenda vocabulis: locum ipsum in quo 
praefata domus sita est, cum Ecclesia et omnibus 
pertinentiis suis, cum terris, vineis, silvis, pralis, 
pascuis, aquis, aquarum decursibus et. molendi- 
nis. Sane novalium.vestrorum quae propriis mani- 
bus aul sumplibus colitis, sive de nulrimenlis 
vesirorum animalium nullus a vobis decimas prae- 
sumat exigere. Liceatque .vobis clericos vel laicos 
liberos et absolulos, a saeculo fugientes, ad con- 
versionem veslram recipere el eos absque ullius 
contradictione in vestro collegio retinere, 


Prohibemus insuper, ut nulli. posl factam in eo- 
dem loco- professionem, sine licenlia Prioris sui 
fas sit de eodem loco discedere , disceden- 
tem vero absque communium literarum cau- 
lione audeat relinere, nisi ad arcliorem vilam vo- 
luerit transmigrare. Sepulluram quoque ipsius loci 
liberam esse decernimus, ut eorum devolioni et 


exfremae voluntali qui se illic sepeliri delibera-. 


verint, nisi forle excommunicali vel interdicli sint, 
nullus obsistat, salva lamen iustitia illarum Ec- 
clesiarum a quibus mortuorum corpora assumun- 
lur. “Obeunte vero te, nune eiusdem loci Priore, 
vel tuorum quolibel successorum, nullus ibi qua- 
libet subreptionis astutia, seu violenlia praepo- 
nalur, nisi quem Fratres communi consensu, vel 
Fratrum pars consilii sanioris, secundum Dei limo - 
rem, providerint eligendum. Decernimus ergo 
ul nulli omnino hominum liceat praefatam do- 
mum S. Juliani temere perlurbare aut eius pos- 
sessiones auferre, vel ablala retinere, minuere, seu 
quibuslibet vexationibus faligare, sed illibata om- 
nia:el integra conserventur, eorum pro quorum 
gubernatione el suslenlatione concessa sunt usibus 
omnimodis profutura; salva Sedis Apostolicae auc- 
toritate et Dioecesanorum canonica justitia. Si qua 
igitur in futurum ecclesiastica saecularisve persona 
hanc noslrae constitutionis paginam sciens conlra 
eam lemere venire lenlaveril, secundo, lertiove 
commonila (nisi praesumplionem suam digna sa- 
lisfaclione correxeril) poteslatis honorisque sui dig- 
nitale careat; reamquese divino iudicio existere 
de perpetrala iniquitate cognoscat, el a Sacralissimo 
Corpore el Sanguine Dei et Domini Redemploris 
nostri Jesu-Chrisli aliena fiat, atque in extremo 
examine districlae ultioni subiaceat. Cunctis aulem, 
eidem loco sua iura servanlibus sit pax Domini 
nastri Jesu- Christi , quatenus el hic fructum bonae 
actionis percipiant, et apud districtum Judicem 
praemia aelernae pacis inveniant, Amen. Amen». 

»Ego Alexander Catholicae Ecclesiae Episcopus». 


y canónicamente posee , ó por liempo pudiese ad- 
quirir, por concesion de Pontifices, donacion y 
merced de Reyes ó principes, ó por oblacion de. 
fieles, ó por otros juslos modos con el favor de Dios 
sea para vosotros, y para vuestros sucesores fir- 
mes y sanos : en los cuales estos que se siguen 
quesimos declarar por sus propios vocablos. El 
mismo lugar en el cual la dicha casa está fundada, 
con su iglesia y todas sus pertenencias , (a) y con 
tierras, viñas, bosques, prados, pastos, aguas y 
molinos. Mas de vuestros novales que por vuestras 
manos ó à vgeslra costa labrais, y de las crias de 
vuestros animales ninguno presuma llevar diezmos. 
Seaos lícito recibir à vuestra conversion clérigos é 
legos libres que huyen del siglo, ó retenerlos en 
vuestra congregacion , sin contradiccion de perso- 
na alguna. 

»Demas desto prohibimos que à ninguno sea li- 
cito, despues de haber hecho profesion en ese mis- 
mo lugar, salir del sin licencia de su prior; y al 
que saliere sin las letras testimoniales y comunes, 
ninguno se alreva à retenerle, sino es que quiera 
pasar à vida mas estrecha. Determinamos tambien 
poder cualquiera libremente elegir sepullura en el 
dicho lugar, de manera que ninguno impida la de- 
vocion y ültima voluntad de los que se quisieren 
enlerrar en él, sino es que esten descomulgados ó 
eniredichos , y esto se entienda dejando salvo 
el derecho de aquellas iglesias à quien perte- 
necian los cuerpos de los difuntos. Y cuando tú, 
que ahora eres prior del dicho lugar, pasares desla 
vida, ó cualquiera de tus sucesores, ninguno sea 
puesto por prelado en el subrepliciamente , valién- 
dose para ello de alguna astacia ó violencia, sino 
aquel que los freiles de comun consentimiento (6 la 
parle de ellos de mas sano consejo segun el temor 
de Dios) juzgare deber ser elejido. Determinamos 
pues queá ningun hombre sea lícito inquietar la di- 
cha casa de San Julian sin causa razonable, ó qui- 
tarle sus bienes y posesiones, ni menoscabárselos, 
ó si se los hubiere quitado relenerlos, ó eu mane- 
ra alguna moleslarla y vejarla, sino que lodos se 
conserven enleros, y sin que se loque à ellos, para. 
que asi sean de ulilidad y provecho, y puedan ser- 
vir para lodos los usos, de aquellos para cuyo go- 
bierno y sustento han sido dados; y esto se enlien=, 
da salva la autoridad de la sede Apostólica, y lo 
que por derecho es debido á los diocesanos. Si en 
lo de adelante alguna persona eclesiástica ó seglar, 
siendo sabedora desta nuestra constitucion, teme- 
rariamente intentase ir contra ella , amonestada se- 
gunda y tercera vez (sine es que emendare con sa- 
tisfaccion digna su presuncion) quede privada 
de la dignidad de mando à honra que tuviere, y. 
téngase por;¡merecedora del juicio divino por laculpa 
cometida, y sino no se le permita llegar à recibir 
el Santísimo Cuerpo y Sangre de Dios y Señor 


(a) No tenia la orden otros bienes sino la iglesia y términos de Sin Julian. 
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Asi sea. Asi sea. Yo Alejandro obispo de la iglesia 
católica. Yo Alejandro obispo Prenestino. Yo Juan 
presbitero cardenal de los santos Juan y Pablo del 
titulo de Pamaquio. Yo Alberto presbitero cardenal 
titulo de San Lorenzo en Lucina. Yo Baso presbi- 
. lero cardenal de Santa Pudenciana del titulo de San 
Pastor. Yo Tehodino presbitero cardena|gde San Vi- 
tal del título de Santa Veslina, Yo Pedro presbite- 
ro cardenal del titulo de Santa Susana. Yo Jacobo 
diácono cardenal de Santa Maria en Cosmedin. Yo 


nueslro Redentor Jesucristo, Ultra desto entienda 
que aun le resta el castigo riguroso del exámen. y 
cuenta final. Mas à todos los que à la dicha casa le 
guardaren sus derechos, sea la paz de nuestro Se- 
fior Jesu-Cristo, de manera que en esla vida reci- 


- ban el fruto de su buena obra, y en el Juez reclisi- 


mo hallen en la otra el premio de la paz elerna. 


Zincio diácgno cardenal de San Adriano. Yo Hu- 


go diácono cardenal de San Eustaquio junto al tem- 


plo de Agripa. Yo Laborante diácono cardenal de 
Santa Maria in Pórtico. Dada en Benevento por 
mano de Graciano subdiácono y notario de la santa 
romana iglesia, à veinte y nueve de diciembre , la 
indicion décima , año de la Encarnacion del Señor 
mil ciento setenta y siete, y del pontificado del + 
señor Alejandro Papa tercero el año diez y ocho» . 


MONTZSA AÑO DE 1317. 


Al caer en el reino de Aragon los célebres Templarios, vinieron à ser reemplazados por olra 
órden de caballeria que insliluyó el Rey Don Jaime 1I, y constituyó por heredera de lodos los bienes 
y rentas que aquellos poseian en sus. dominios. Esle hecho basta por si solo para demostrar que la 
órden del Temple contaba con grandes simpatías en el pueblo aragonés; no habiendo querido que sus 
bienes pasasen á la órden de San Juan de Jerusalen. Llamóse la nueva órden religiosa y militar de 
Nuestra Señora de la Montesa: y aunque el Rey hizo grandes esfuerzos para que el papa Clemente Y 
la aprobase, todos ellos fueron infructuosos, y el ponlifice bajó al sepulcro sin haber desistido de 
su negaliva. Pero luego que cundió la noticia de su muerle y de la persona que le sucedía en el 
pontificado, que fué Juan XXII, instó de nuevo el Rey por medio de su embajador Don Vidal. de 
Villanova, despachado desde Barcelona à 15 de febrero 1316, y obtuvo por fin una bula, fecha en 10 
de junio del año siguiente, por la eual quedó aprobada la órden, y reconocido su carácter religioso. 
Con este molivo , vencidas algunas dificultades que hicieron trascurrir otro año en aquel estado, se 
verificó por último à 22 de junio de 1319 en el real palacio. una numerosa reunion, à la cual con- 
currieron el obispo de Barcelona y otros prelados que se hallaban en la misma ciudad; Don Gon- 
zalo Gomez, comendador mayor de Calatrava en Aragon y procurador de su gran Maestre, el abad 
de Santas-Cruces, de Benifasà y Valldigna, y los caballeros de San Juan, los de San Jorge, los 
de la, Merced, y olras personas de las mas nolables de la corle. Y despues de celebrada una misa 
solemne, el comendador mayor de Calatrava, autorizado por su Maestre, dió el hábito de su órden 
à Don Guillen de Eril y à otros dos caballeros de la de San Juan; todos los cuales, recibido el 
hábilo, hicieron su profesion ante el mismo que se los daba, cosa que era todavia lícita, si bien 
despues no lo fué. Hecho esto, concediósele permiso à Don Guillen para que admiliera la prelacia maes- 
tral de la Monlesa; y Don Fr. Pedro Alegre, abad de Santas- Cruces, le constituyó en nombre del pon- 
lifice gran Maestre de la nueva órden, que debia estar sujeta à la de Calatrava, y seguir la regla de 


. San Benito con la observancia del Cisler. 


Establecióse por cabeza y principal casa de esta órden la villa de Monlesa, perleneciente al reino 
de Valencia, la cual habia correspondido à los Templarios, y tuvo el honor de darle el nombre que la 
distingue entre las demas órdenes militares. Su primera divisa fueron dos espadas cruzadas y hábilo 
blanco, la cual llevaron sus caballeros desde que Clemente VII se la concedió en 5 de agosto 
de 1393, hasta que en 1400 se incorporó á esta órden la de San Jorge e por dimision de 


Toxo ll. 
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Don Francisco Ripollés; su: décimo y túlíimo' gran Maestre, hecha en manos de Su Santidad. Entonces . 
tomaron todos los caballeros de ambas órdenes la cruz llamada de gules y manto blanco. 

El' maestrazgo de Montesa se incorporó 4'la corona en el reinado, de Felipe 11, es decir, mucho 
despues que los demas por eoncesion del papa Sixlo Y en su bula de 15 de marzo de 1587, y por 
renuncia del gran Maestre Don Pedro Luis Galceran Borja, electo en 5 de abril de 1544 en competencia 
con el elavero Don Francisco Gueran Bou. — — E 
El estandarte militar tenia de una parle las cinco, barras encarnadas de Aragon, y dela otra la 
eruz roja, simple y lona. Contó 19 Maestres y. 13 encomiendas, casi todas ellas situadas en el ter- 
rilorio que tan famoso ha sido en la üftima guerra, y que conserva todavia el nombre del Maestrazgo. 

+ La bula de su aprobacion diceyasi (a): | ( NE rp ES net 

A Joannes cpiscopas servus servorum Dei, ad perpetuam rei memoriam, . Par 

. «Pia matris Ecclesiae cura de fidelium salute sollicita, sieut in palmitibus fidei calholicae dilatatia 
accensa. charitatis ardoribus. delectatur; solerler -imvigilat, fructuosi operis préseculione 'laboral; . sic 
vias, el modos diligenter exquirit, quibus hostium ipsius. fida conatibüs obviet, vires reprinat, el 
* hi praesertim fidei calholicas cultores, quos loci" vicinitas eisdem hostibus appropinquat; ópportunae 
tuitionis muli praesidiis, ab eorüm impügnationum incorsibus, jüvánte ¡Domino pracserventur»: '* 

«Dudum siquidem felicis recordationis Clemens Papa V. praedecesssr noster, quondaià ordinem - 
Mililiae Templi Heorosolymilani, propler nefandos errores, et scelera varia, el diversa, quibus 
eranl dicli ordinis personae respersae; ipsiusque stalum, habitum alque nomen in concilio Viennensi, 
eodem approbante concilio, irrefragabili, el perpetuo valitura sustulit. sanctione, illum prohibilioni 
perpeluae supponendo, ac inljibendo "distríciias; ne quis ex. tune dietum Ordinem, vel habilum ejus 
suscipere, seu deferre, vel pro Templario se gerere. quomodolibet alfeñlaret; bonis omnibus dicli 
Ordinis Apostolicae Sedis ordinationi, cum inhibilione, ac decreto, auclorilale apostolica , reservalis». 

«Demum vero idem praedecessor allente considerans, quod fratres ordinis Hospilalis Sancli Joannis 
Jierosolymilani, pro recuperalione maxime ipsius Terrae Sanclae ducebant, sicul et ducunt, pericula 
quirelibet in contemptum ; pest deliberationem: supér- hoc.cum- ffatribus &uis'samclae Romanae. Eccle- 
sine: Cardinalious ;: neenon Patriarchis j- Archlepiscopis;) Episcopis; ac Paelatis aliis, ét nonnullis Prin= 
eipibus; "el-illustribus^viris; ae; Praelatoram' abséntium;: capitulorum quoque, átque Gonventuum, 
Ecclesiarum et: Monaslerióram :Procaratoribus. tune :in-'dicto:comeilio constilutis, praehabilàrh dili- 
peitem; “omnia bona: dieti quondam Ordinis Templaüriorui, quad. idem Ordo eo tempore, quo MaW 
gister, et nomidlli ex Fratribus diéti Ordinis'in regno Frinciae communiter capti fuerunt, videlicet 
ano Domini 1308. tmense OetobH, + per se, vel per quoscumque 'tlios habebat, tenebat: eL - possidebat 
tibilibet;' vet'ad "ipsum Ordinénr; et práediclos Magistram) et Fratres ipsius¡Ordinis pertínere poterant; 
el: debebnt ;'pkaétacté^ Ordini Hospitülis; "el ipsi Hospitili,  donávit, .Coüeessit , ' univit, incorporavit; 
applicavit et^ dibétuir fo pergetüdm de Apostolicae pleniladiné potestalis; bohis illis , quae idem Ordé 
Templárlortitir tà regnis el. térris "cliarissiioriri' in Christe Filiérum- nostrorum Castellae, /Aragonumj 
Portagalliae | eE Májoricarum Regum illüstrium; extra Franciae: Wobébat; seu possidebat; ot ad: enm 
debite:poterant quomodolibet pertiñéres dumtaxat exceptis, quae dietüspraedebéssór noriimllisex causis 
quae tutic pro patte régam Ipsortitn "praetetisde fuerunt, a: donatione, "éomcéssionb, ^ unioné; incorpó= 
rátioné; applicatíones et amtiextohe praedictis excepit epecialiler;' et^ exclusit; eis /nihitemipus apostos 
licae. dispbsitiohi , ct ordinationi résbivatisg.ide vol 7 us zone sy vessm esum sh 
-"iéPostinoduih: autem; fe" próptér prabledsiohen: eaüssatum'hujismodi ordinálio 'praediétoruw bono^ 
Fili in. praedictis regais el teria éxitentiüri';" Tendeétur^ ralis n “suspenso; raedecessóh ¡pst eer 
lüni pereitiplorium lerminum dictis" Fegibus 'per'apóstolicas Hileras aksignavil; in quo per^ préearatores; 
Aic héñciós idoneos; pleni ét speciale" mándáluin habentes, ab eis ewm ómnibús rationibus: eL muntz 
niéñtis ad eaussas perlirientibüs memoralas', ápostolico '¿onspectui praésentatent, hforinafuri- exit: de 
ciftissaruni veritate ; el'essentia praediétaPum ; südétite super illis ordinhtiosis Benejlacitoni” audifari»; 


| Inr 


Gl iia Qno) 5o ad esto ru ida em br nmi uo 

A s! imer. id pend om 
460); Kemao de esta bula deben; leerso| ol rds quatro. mas que so hallan, en. el oaa V, dela: Coleccjon.- de epnciligs de 
Aui iode là pág. 238.4 la 251, con lus números IH. HT, AY., y Y., del mismo poptilce ; las tres primeros ke 
año 1307 An dirigidas, una o1 Maestre Y cábilleros de Chlatrata bara que cedátiàt fnohasterio de Monlesá los 'Blebes “que 
poseen:en Argon: otra, al mismo Maestre, para. que envie iier. Kreifes al referido ftioríastário de Monlesa eda objelb 
de que instcuyan &.los nuevos: .la tercera, tl abad de Sanlas-Cruces, para que ea nomhre del, pontilica, elija un, « 
prelado pora los cabaileros de Montosa; y la última del 1349, al obispo ido Valgacia para que Maga, Preaep 

al' Manstre de Colatrva , y termine la erección del “monasterio de Múntesa. - o ls 
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«Cumque diclus rex Aragonum. propler hoc ad praedecessoris ejusdem (el subsequenter ad nos- 
iram, postquam fuimus, Domino permittenle,..ad stalum apostolicae dignilatis assumpli praesenliam 
nuncios suos, diversis vicibus deslinassel, qui caussas el raliones varias allegarunt; propler quas bona 
ipsa iu: regno suo sislenlia uniri el incorporari non possenb memoralo Ordini Hospitalis, absque ipso- 
rum Regis, el regni evidenli prasjudicio, el dispendioso periculo, asserebant». 

«Tandem post longam el diulinam allercationem super hoc habitam cum dilecto filio nobili viro 
Vitali de Villa-nova nuncio el procuratore dicli regis Aragonum ad haec sufficiens, plenum e speciale 
mandatum habente (cujus quidem mandali copiam praesenlibus inseri jussimus ad cautelam) ipsiusque 
Regis nomine consentiente, praesenlibus quoque, alque consentientibus, in quanlum .tangi poterant, 
dilectis filiis Fratribus Leonardo de Tibertis, priore Veneliarum, generali visitalore, el generali pro- 
curalore, ac mullis ex prioribus, el fratribus dicli Ordinis Hospitalis, ejusdem Ordinis nomine, de 
Fratrum nostrorum consilio, in modum, qui sequilur, duximus ordinandum». 

«Cum enim illa foeda Sarracenorum nalio, el impia chrisliani nominis inimica, in fronlaria regni Va- 
renliae (quod esl ipsius Regis Aragonum) conslilula, regnum ipsum ejusque fideles in summi Regis offen- 
sam, per successus ab olim temporum diversorum angusliis mullarum tribulationum afflixerit, diserimini- 
bus subjecerit variis, el crudeliler propriam impietalem armaveril, sicul el adhuc armare conalur in ex- 
lermintum eorumdem; nos eisdem regi, regno, alque fidelibus adversus hujusmodi hostiles incursus 
prospici cupientes, dicli regis supplicalionibus inclinali, monasterium in castro de Monlesia Valenti- 
nensis Dioecesis, infra diclum regnum Valeutiae conslilulo, de praediclorum fralrum nostrorum consilio, 
el aposlolicae plenitudine polestatis, ordinamus de novo ad honorem Dei et exaltationem catholicae 
fidei, ac. depressionem ipsorum infidelium construi :./n quo Fratres. Qrdinis Calatravensis (ad quos rex 
ipse non parum affici dicilur, el de quorum slrenuilale confidit, ut ferlur) pro defensione dicli regni 
Valentine, ac Fidelium incolarum ipsius ad hoslium diclae fidei eisdem vicinanliutm periculosis insulli- 
bus debeant collocari; ul sic idem regnum ac fideles co ferventius diclis hoslibus resislere valeant, 
quo plurium virium conflatis in unum majori polentia fulcirelur». — 

«Cui quidem monasterio, plena super hoc cum eisdem fratribus nostris deliberalione prae- 
habila, et de ipsorum consilio, ac ejusdem plenitudine poteslalis ducli, praeserlim dicli regis 
instantia; ex nunc, ex causa praemissa, omnia el singula bona immobilia quaecumque, el in qui- 
buscumque sistentia, nomina, acliones, jura, jurisdicliones, et honores, homines, vassallos quoslibet, 
el alia quaecumque quondam Ordo Templi, tempore caplionis praediclae habebal, el habere debehal; 
el quidquid eliam idem Ordo Hospilalis babet ad praesens, el ad eum perlinere polest, et. debet qua- 
cumque ralione vel causa in eodem regno Valenliae : necnon parochialem Ecclesiam dieti Castri de Mon- 
tesia, aucloritate aposlolica donamus, incorporamus, applicamus, anneclimus in perpetuum, el unimus: 
domo lamen cum ecclesia, censibus el reddilibus, quos idem Ordo Hospilalis Sancli Joannis habet in 
civitate Valentiae, et ejus lerritorio, per mediam leucam circumcirca; el castro eliam, loco seu villa 
de Torrent dictae Valenlinensis Dioecesis, cum juribus el pertinentiis suis, ab hujusmodi donalione, 
unione, incorporalione, el applicatione dumlaxat exceplis, quae Hospitali praediclo volumus re- 
manere». 

«Decernentes irrilum et inane, si secus super his, a quoquam, quavis auclorilale scienler vel ig- 
noranter conligerit allentari. Et nihilominus concedentes magistro el Fratribus órdinis supradicti , qui 
pro tempore fueril, quod omnibus et singulis privilegiis, immunitatibus el libertatibus gaudeat, quae 
magistro et fralribus ejusdem Ordinis in dicto regno Castellae consistentibus, sunt ab aposlolica sede 
concessa; quodque ipsi Magister ct Fralres ejusdem ecclesiae de Monlesia curam gerere valeanl per 
idoneum presbylerum ipsius ordinis possessorem. Volumus aulem, quod Magister, el Fratres ejusdem 
monaslerii conslruendi , qui pro tempore fuerint, pro diclis bonis, ut praedicitur, concessis eisdem ea 
quae dicli Hospilalis, et quondam templariorum Fraíres facere debebant, cum bona tenebant prae- 
dicta, facere teneantur. Quodque dictus rex Aragonum omnia servilia, el jura regalia, quae tam ipse, 
quam sui ab Hospitalis. el quondam ordinis Templi praedictorum Fratribus, dum Ordo ipse Tem- 
plariorum subsislebat; necnon el hominibus, alque bonis ipsorum habent, el habere consueverant 
temporibus relroaclis, habere valeal a Magistro, el fratribus praedieli monaslerii construendi; sibique, 
et suis in eisdem hominibus, et bonis salva, el illibala serventur, el integra jura el servilia supradicta; 
nec super ipsis eisdem regi, vel suis aliquod. praejudicium generetur». 

«Statuimus insuper , el eliam. ordinamus, quod praefatum monasterium (aliler copsiruendum, eidem 
Ordini de Calatrava hoc sit modo subjectum; videlicet quod Magister ipsius. Ordinis de Calatrava, qui 
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est, el pro lempore fueril, possit per se vel per alium, seu alios dictum monaslerium semel in =. 
vel pluries, si necesse fueril, visitare, el in eodem corrigere, quae fuerint corrigenda». 

«Ma tamen, quod ipse Magister de Calatrava, cum voluerit in eodem novo monasterio bujusmodi 
visilalionis officium exercere, diem adventus ejus dilecto Filio abbali monasterii Sanctarum: Crucum, 
Urdinis Cisterciensis, Tarraconensis Dioecesis, per lantum lempus, anle ipsius magistri, vel illius, quem 
ipse Magisler ad ipsius visilalionis officium destinabit debeat nunciare, quod idem Abbas Sanctarum 
Crucum , ipso die adventus praefali magistri, vel illius, quem ad hoc idem magister, ul fraedicitur, 
destinabil pro visilatione praedicta, possil esse paratus». 

aVel si forsan ipse vacare non possel, dilectus filius abbas monaslerii Sanctae Mariae de Valle- 
digna, ejusdem Cisterciensis Ordinis, diclae Valentinensis Dioecesis, valeat in dicta visitalione cum 
diclo magislro, vel alio pro visilalione hujusmodi destinando, suam praesenliam exhibere; nec ma- 
gisler ipse in eodem monasterio noviler construendo, absque consilio, el consensu allerius abbatum 
praedictorum , correclionem vel ordinalionem possil aliquam exercere». 

«Quod si forle neuler abbalum ipsorum ad praefatum monasterium novum die visitationis hujusmod 
possit accedere, dicto magistro visitationem exercere liceal supradictam». 

«Volumus aulem, quod administratores novi monasterii supradicti , abbali, el magistro de Calatrava 
praefatis, pro personis el equis eorum, dieta visilalione durante, teneantur in victualibus providere. 
Caelerum provisionem de primo magistro, diclo novo monasterio faciendam, disposilioni nostrae, el 
sedis Apostolicae reservamus. Qui cum creatus exlilerit, recipiendi fralres ibidem, quod voluerit et 
videril expedire, plenam el liberam habeal potestatem. Ad quorum informalionem idem magister et 
abbas ejusdem monaslerii Sanclarum Crucum, decem fralres ejusdem Ordinis de Calatrava in. eodem 
Ordine approbatos, de quibus eis visum fuerit, convocabunt». 

«Statuimus eliam auclorilate praedicta, quod magistro ipsius novi monasterii, qui pro tempore 
fueril, cedente vel eliam decedenle, Conventus, seu Fratres ejusdem monasterii, eligendi sibi, el eidem 
monasterio Magistrum aliquem de ipso Ordine Calalravensi, liberam infra trium mensium, ad tardius, 
habeant facullalem». ; 

«Qui eo ipso quod electus extiterit, pro confirmalo (si in plena concordia eleclus fuerit) habeatur, 
el sine confirmalione alia libere adminislret; quod si forle idem conventus, el Fralres infra diclum 
lempus Magistrum non elegerint antedietum, praefatus Magister de Calatrava , cum consilio et assensu 
alterius Abbatum praedictorum, possil de Magistro diclo novo monasterio providere». 

«Caelera vero omnia, el singula quae dictus quondam Ordo Militige Templi, tempore caplionis 
praedictae, in eodem regno Aragonum, etl lerris aliis regi praedielo su subjectis, habebat, possidebat, 
el habere poterat, el debebat, et quae ad illum poterant ralionabililer pertinere , quaeve per diclum 
regem Aragonum, velalium quemlibet detinebantur, et detinentur in regno el lerris ejusdem, assen- 
tiente -praedicto Vitale, nomine dieti regis, Ordini et Hospitali praedictis donamda, concedenda, 
unienda, incorporanda, anneclenda duximus, el perpetuo applicanda, cerlis modis adjectis, quos pro 
plena securitate ipsorum Regis el regni Aragonum, et ad propellenda imminenlia sibi quaeque pe- 
ricula vidimus expedire, prout noslris cerli lenoris literis super hoc confectis (quas in suo volumus ro- 
bore permanere) plenius continelur». 

«Quae omnia el singula idem Vitalis, nomine procuratorio dicli regis Aragonum, necnon Visilator, 
"Procuralor, Priores, el Fratres dicti Ordinis Hospitalis praesentes inibi, ejusdem Ordinis nomine, in 
quantum, videlicet, quaelibel pars exinde langebalur, et tangi polerat, et debebat, acceptaverunt 
el approbaverunt, expresse rata habuerunt, et grata; nihilominus promillenles, se bona fide effec- 
luros, el curaluros, quod Rex, et Ordo praedicli ea omnia et singula, prout, ad unumquemque per- 
linebil, pertinere polerit, el debebil, acceptabunt et approbabunt, rata habebunt, el grata, eaque 
servare el adimplere curabunt, ullo unquam terrore in contrarium non venluri. Tenor aulem pro- 
curatorii dicti Vitalis lalis est». 

«Nos Jacobus Dei gratia Rex Aragonum, Valentiae, Sardiniae el Corsicae, ac Comes Barchinonae, 
confidentes de fide, legalitale el industria vestri dilecti consiliarii , ac familiaris nostri Vitalis de Vil- 
la-nova militis, cum testimonio praesentis publici instrumenti, constiluimus et ordinamus, vos dic- 
tum Vilalem praesentem, el hanc procurationem sponte suscipientem, cerlum el specialem procuratorem 
noslrum ad tractandum, coucordandum, et conveniendum pro parle nostra cum Sanctissimo in Christo 
Patre ac Domino, Joanne divina providentia Sacrosanctae Romanae et universalis Ecclesiae Summo 
Ponlifice, super ordinatione per ipsum Dominum Summum Ponlificem facienda de bonis, quae 
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Ordo quendam Templi habebat infra limites regnorum, et térrarum nostrae dilioni subjeclarum, et 
ad consenliendum nostro nomine ordinationi de diclis bonis per dictum Dominum Summum Pontificem 
faciendae, prout idem Dominus Summus Pontifex voluerit ordinare, et super hujusmodi ordinatione 
cum ipso Domino Summo Pontifice poterilis concordare ; el ad firmandum ex parte nostra quamcumque 
disposilionem, seu ordinationem quam diclus Dominos Summus Pontifex fecerit, ut praemillilur, de 
bonis praedictis; el ad obligandum vos nostro nomine dicto Domino Summo Pontifici, quod ordinationem 
jam dictam, faciendam per eum de [bonis praemissis, tenebimus, el sequemur per nos, el succes- 
sores nostros, nec contraveniemus. eidem. Dantes el concedentes vobis dicto Vitali potestatem, plena- 
riam, el generalem administrationem cum libera facultate tractandi, concordandi el conveniendi cum 
dicto Domino. Summo Pontifice in praedictis; el consenliendi cuicumque ordinationi de ipsis bonis 
per eum, ul praedicilur, faciendae ; ac firmandi ordinationem praedictam , et in personam. nostram 
admittendi,, el recipiendi quaecumque ad nos expectaverint: ex ordinatione jam dicta, ad mostri, el 
regni nosiri satisfactionem ; el omnia alia faciendi uL, et super praedictis , proul vobis videbilur, 
quaecumque. nos. in praedictis, el eorum. quolibet possemus facere, si praesenles essemus, ralum, 
et. firmum habere promiltentes perpetuo per nos, el nostros, quidquid per vos dictum Vilalem , nostro 
nomine, in praediclis tractatum, concordatum, conventum et firmatum fueril; et nullo tempore re- 
vocare, sub bonorum nostrorum omnium hypoteca. In cujus rei testimonium praesens scriplum nostrum 
inde fieri jussimus, sigilli Majestatis nostrae munimine roboratum. Quod est actum Barchinonae XV. 
Kalendas Martii, anno Domini 1316». 


«Sig-]-num mei Jacobi Dei gralia Regis Aragonum, Valentiae, Sardiniae el Corsicae, ac Comitis Bar- 
chinonae, qui haec concedimus, el firmamus». 

«Testes sunt, qui praediclis praesentes interfuerunt , Gundisalvus Garciae Miles Consiliarius, Pelrus 
Marci Thesaurarius, el Guillelmus Onlomarii Judex Curiae Domini Regis praedicti». 

«Sig--num mei Bernardi de Avessone dicli Domini Regis Nolarii, el publici eliam auctoritale sua 
per tolam Terram et dominalionem ipsius Domini Regis, qui mandato suo haec scribi feci, el clausi, 
loco, die et anno praefixis». 

«Nulli ergo omnino hominum liceat hanc paginam nostrae ordinalionis, donalionis , incorporationis, 
applicationis, annexionis, unionis, voluntatum ,' constitutionum, concessionis et reservationis infrin- 
gere, vel ei ausu temerario contraire. Si quis autem hoc attentare praesumpserit, indignationem Omni- 


potentis Dei, et Bealorum Pelri el Paulli Apostolorum ejus, se noverit incursurum. Datum Avinioni 1Y. 
ldus Junii, Pontificatus nostri anno primo,» 


TOISON Dm ORO AÑO Dx 1429. 


Tambien tenemos en España la orden del Toison de oro, que aunque no sea un instituto sujelo à los 
votos de religion ni à las reglas eslablecidas por los Papas, recuerda la gran batalla qué. hace tantos 
siglos ganó Gedeon Israelita á los Madianitas, enemigos de Dios. 

Esta órden la fundó en 1429 Felipe 11, llamado el Bueno, duque de Borgoña y conde de Flandes, 
con motivo de su casamiento con la infanta Doña Isabel, hija del Rey de Portugal Don Juan 1. La 
insignia consiste en un collar compuesto de eslabones dobles entrelazados de pedernales ó piedras cen- 
'telleantes inflamadas de fuego con esmalte de azul, y los rayos de rojo, rematando con un cordero. El 
Toison, es decir, la piel de un carnero con su lana y estremos adornada de oro, liada por el medio Y 
suspendida del collar, todo de oro esmaltado: la alusion del espresado cordero ó carnero se refiere al 
"Vellocino ó vellon que Gedeon, de la tribu de Manases, ofreció à Dios en sacrificio y accion de gracias 
por la victoria conseguida contra los Madianitas: los eslabones y piedras de fuego tienen por significa= 
do la divisa que dicho principe traia siempre en sus armas, que era un eslabon con su pederüal y un 
epígrafe que decia: Ante feril quam flamma micet: (Hiere antes de que se vea la llama.) Esta órden al 
principio solo tuvo 24 caballeros, hasta que el Emperador Carlos Y. los estendió hasta el número de 


51 en un capítulo p que celebró en Bruselas el año 1516. No se prodiga esta condecoracion si- 
Toxo 1 119 
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no á principes estrangeros, grandes de España y personas que por sus distinguidos servicios se hayan 
hecho acfeedores á tan honorífico collar, del que generalmente no se usa sino para hacer la corte, y 
para los dias y actos de gran ceremonia pública. ins 

La bula. de su confirmacion, espedida por el Pontífice Eugenio 1V. en la que ademas se aprueban 
sus constituciones y ordenanzas, y la fundacion de cualro prebendas mas en la capilla del palacio de 
Dijon, dada en Roma en San Lorenzo in Damaso à 7 de setiembre del año 1423, dice asi: 

«Eugenius episcopus , servus servorum Dei, ad fuluram rei memoriam. Regimini universalis eccle- 
siae , licet immeriti, divina elementia pracsidentes curis perurgemur assiduis , ul juxla creditum nobis 
dispensationis officium fidelium quorumlibet status salubriter consulatur, el iis quae pro | illius directio- 
ue felici, necnon divini cultus argumento proinde facta comperimus, ut diu illibata persistant Aposto- 
lici? (cum a nobis petitar) roboris adjicendo munimen, quo cultus, el status hujusmodi vigeal, ad exis- 
lentiamr quoque dirigantur salutarem , nostrae vigilanliae curas solerlius impartimur. Hanc pro parte di- 
lecti filii nobilis: viri Philippi: Burgundiae, et Bragantiac ducis nobis super exhibita pelilio conlinebal, 
quod olim ipse ad oninipotenlis Dei, necnon ejus gloriosissimae genitricis Virginis Mariae, toliasque 
curiae triumphantis laudem ac gloriam, el pro fidei propagalione catholicae praefali cultus incremen- 
to, confutandis et reprimendis vitiis, necnon militantibus venustale ac decentia et animarum remediis 
ordinem, quem Velleris Aurei vocari el appellari voluil, ac fraternilatem Militiae sive societatis 
atícabilis de trigintá uno Militibus institutionis, quaedam de super observanda staluta, ordi- 
nationesque fecil, ut in capella sua de Divion? Lingonensis dioecesis in qua per ejus prae- 
decessores Burgundiae Duces, nonnulla quarum collatio ex Apostolicae sedis privilegio ad duces 
institutae , dolataeque fuerunt, qualuor alias pro lolidem personis idoneis, pro sua necnon ejus successo- 
rum animarum salule, missas el alia.divina officia celebraluris, ac canonicales obtenturis ibidem ¡Prae- 
bendas insliluit de suis quoque redditibus, et bonis sufficienter dotavil, affectans quod eliam quatuor ca- 
nonicalüus creentur ibidem, necnon illorum et ipsarum quas, ul praefertur, instituit, Praebendarum collatio 
hac prima vice el quolies illos in antea vacare contigeril sibi, suisque successoribus pro tempore exis- 
tentibus Ducibus Burgundiae perpeluo reservelur; quodque illi qui canonicatus et postrema, instilutas 
praebendas hujusmodi pro lempore obliauerint omnibus el. singulis, quae aliis ipsius Capellae eanonicis 
per eamdem sedem vel alias generaliter quovis modo concessae fuere, privilegiis, indulgentiis, immu- 
nitatibus , libertalibus et exemplionibus gaudeant, el ulantur aliis adjectis plerisque , prout in litleris ac 
scripturis de saper confectis, latius prospicilur conlineri. Quare pro parle dicti Ducis tiobis (mit: simpli- 
ciler supplicatum, ut statutis, ordinationibus, posteriusque factis institulionibus el donalionibus prae- 
dictis, pro illorum subsistentia firmiori robur Apostolicae confirmalionis adjicere, el alias super eis 
opportune providere de benignitate Aposlolica dignamur: Nos igilur in praemissis ipsius Ducis inten- 
tionem piam , opusque salubre: dignis non immerito laudibus in domino commendanles, ejus quoque 
supplicationibus inclinali, statuta ef ordinationes, (institutis salvis canonicis) ac postremo factas insli- 
tutiones et donationes hujusmodi, necnon inde secula rata habenles, et grata illa auctoritale Apostolica 
confirmamus, et praesentis scripti patrocinio communimus, supplenles omnes defectus (si qui forsitan 
intervenerint in eisdem) , et super ipsorum canonicaluum necnon postremo institutarum praebendarum 
collationem praefatam Philippo Duci suisque. successoribus praediclis, eadem auctoritate perpetuo re- 
servamus, decernentes canonicatus el poslremo instilutas praebendas hujusmodi , sub quibusvis expec- 
tativis graliis a sede praefata , vel legalis ejussub quacumque verborum forma concessis hactenus, vel 
imposterum concedendis eliam quascumque derogalorias clausulas conlineant, nullatenus. comprehendi 
debere , necnon omnes et singulos processus excommunicalionum, suspensionum el interdicli, aliasque 
ecclesiasticas senlenlias , censuras el poenas , quas baberi vel promulgari , ac totum id et quidquid fieri 
contigerit, a quoquam quavis auclorilate scienter vel ignoranter conlra reservationem hujusmodi , nul- 
lius existere , poenitus roboris vel momenti , rursus quoque universis el singulis, qui canonicatus et pos- 
(remo inslitutas praebendas hujusmodi , ut praefertur, pro tempore oblinuerunt, quod ompibus privile- 
legiis , indulgentiis, immunitatibus, libertatibus , exemplionibus, praemissis , uli, gaudereque- valeant, 
auclorilale praefata tenore praesentium indulgemus, non obstantibus Apostolicis constitutionibus el ip- 
sius Capellae juramento, confirmatione Apostolica, vel quavis alia firmitale roboratis statutis, el. con- 
suetudinibus, caeterisque contrariis quibuscumque. Nulli ergo omnino hominum. liceat hanc, paginam 
nostrae confirmalionis , suppletionis , reservationis , constitulionis et concessionis infringere vel ei ausu 
temerario contraire: si quis autem hoc allentare praesumpserit, indignationem Omnipolentis Dei et 
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Beatorum Pelri et Pauli Apostolorum ejus se noverit incursurum. Datum Romae apud Sanctum Lau 
rentium in Damaso, anno Incarnalionis Dominicae M.CD. XXXIII. , septimo idus septembris, Ponti- 
ficatus nostri anno lerlio. Rubricata gratis. J. de Nurgia». ; 


BULA DEL PAPA ADRIANO VI, POR LA CUAL EN 3 DE MAYO DEL 

AÑO 1523 INCORPORÓ Á LA CORONA DE CASTILLA LOS MAES- 

TRAZGOS DE LAS ORDENES MILITARES DE SANTIAGO, CALA- 
TRAVA Y ALCÁNTARA. 


«Adrianus Episcopus servus servorum Dei, ad perpeluam rei memoriam. Deum intra nostrae 
menlis arcana debila meditalione pensamus, Sancti Jacobi de Spalha ac de Calatrava, el de Alcan- 
lara: in Regnis Hispaniarum erectas, propterea militios institutas fuisse, ut contra orthodoxae fidei 
hostes, el. inimicos arma quaedam, el valida praesidia essent, earumque mililes in infidelium ex- 
pugnatione, ac Regnorum ab ipsis infidelibus occupalorum recuperatione jugiter" vacarent, sirente- 
que ipsorum virtute, et opera, proximis annis, non solum quamplurimas civitates, el loca, sed 
eliam aliquot Principatus, dominia, et Regna, quae infideles Mauri occupaverant, el per mullos 
annos delinueranl , non sine proprii sanguínis effussione , cum magna Christi nominis gloria recu- 
peralta, etad fidem Christi redacta fuissé consideramus, insuper, et animo revolvimus, charissimus ' 
in' Christo filius noster. Carolus Castellae , et Legionis Réx catholicus in Imperatorem electus , clarae 
memoriae Ferdinandi avi, et Elisabeth Reginae aviae Castellae et Legionis hujusmodi , ac alioram 
progenitorum: suorum vesligia 'sequulus, pro universa Ecclesia, cujus /ul nos ad summi Aposto- 
latus apicem assumptione paslor : ila ipse ad sacri Imperii fastigium electione: advocatos existit) non 
solum insulae Servarum, quam ipsi Mauri detinebant éxpugnalione, sed eliam adversus Lutherum 
Marlinum per sedem Apostolicam haereticum declaratum execulione -fécil , el in dies ipsum sub disci- 
plina nostra a teneris educalum , ob ejus devolionem ac fidem erga nos , el hanc sanctam (in qua 
permissione divina sedemus) ac universam rempüblicam Christianam , divina favente gratia facturum 
fore speramus ; Dignum merilo censemus, el congruum, ut mililiae praedictae Coronae Regni Cas- 
tellae, et Legionis perpetuo applicentur; non minus, ut Caroli ipsius in Imperalorem electi studia, 
et: conatus ad profligandos , et subigendos infideles barbaros , concedenle Domino erescant, eL augean- 
lur: quam ut ipsarum militiarum felix, et prosperum regimen semper in melius procedal, et illorum mi- 
litum disciplina solertior.evadal, ipsumque Carolum in Imperatorem electum, ejusque posteritatem signo 
specialis benevolentiae prosequamur, et quadam perpetuitatis memoria decoremus. Sane cum Ferdinandus 
Rex, el Elisabeth Regina praefali in humanis agentes suorum, et. ipsi progenitorum vestigia seculi, quam - 
plurima egregia facinora , el gesta fecerint, nec solum: Hispaniam a Sarracenis, el. Mauris, qui Reg- 
num Granalae, ac plura alia dominia occupaverant , non sime multis laboribus, ét impensis, ac magna 
Christiani sanguinis effussione purgaverint, ac quamplurimos infideles'a falsis idolorum: tenebris ad 
veram ortodoxae fidei lucem reduxerint:. sed pluribus etiam casibus Occeanum mare penetraverint, 
el ad diversas, ac maximas, el antea. morlalibus : ignotas insulas sahutiferae.Cruücis: vexillum detule- 
rint, et in ipsis insulis plurimas. Metropolitanas, et eathedráles, ae alias Ecclesias ad Chrisli. no - 
minis gloriam, et exaltationem erigi, seque ob talia ' merita Calliolici neminis ab. hac. sancta Sede in-. 
signiri oblinuerint. Cumque ia. dielis Castellae , el Legionis. Regnis: Sancti Jacobi. de Spalha, ac 
de Calatrava; et ^ Alcantara Sancti Augustini , et Cistertiensis ordimum militiarum Magistratus ad 
ejusdem fidei exaltalionem , el infidelimm barbaroram, maxime':circumvicinarum : partium depressio- 
nem et: expugnationem instituti faerinL , ut praefertur, et^ quandoque illi per Romanos Pontifices prae- 
decessores nostrós Regibus Castellae, et Legionis hujusmodi, seu eorum primogenilis , aul. propin- 
quioribus Infantibus nuncupatis respective in adminislrationem , dum expediens fore visum fuerit, 
concedi consueverint , illorumque ad praesens idem Catholicus Rex ' in Imperatorem electus perpetuus 
administrator per Sedem praedictam deputatus existat, ipsaramque militiarum magistrorum elecliones 
ad praecéptoriam militiarum hujusmodi praeceplores, seu mililes speclare noscanlur , ac inler eos, oc- 
eurrenle diclorum magistrorum vacatione, super electionibus pro: lempore faciendis, possenl quan- 
doque dissensiones oriri, plurimumque . Regis Castellae, «et Legionis pro lempore existentis inlersil, 
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ul-.ipse Magistratuum hujusstodi- curam el administrationem habeal: eum, Magisiratus ipsi quamplu: 
rimas' civitates , et arces, partim ah ipsis Regibus Castellae, el Legionis .donatas, partim per ipsos 
Magistros ab infidelium manibus proprii sanguinis eflusione comparalas, el acquisitas possideant; 
et si illorum Magistri aliquando Regi se opponerent, ex illorum institutione, quae ad eorundem 
Regnorum pacem, el quielem , ac infidelium expugnalionem emanavil, gravia scandala, el peri- 
culg in Regnis ipsis (prout proximis annis cum in minoribus consliluli , et dictorum Regnorum Re» 
gimini el administrationi praepositi essemus, propter aspiraliones ad ipsos Magistralus oculis nostris 
vidimus) suecédere possent. Si autem Magistratus ipsi Coronae Regiae Regis Castellae, el Legionis 
hujusmodi pro tempore existentis perpetuo unirentar, annecterentur, et ineorporarentur, Ha tamen 
quod ex illorum hujusmodi unione tituli singulorum Magistratuum hujusmodi ad infra scriptum effec- 
tum exlincli non censeantur, illi per Regem ipsum longe melius regi, et gubernari possent. Cura- 
retque Rex ipse, ut illarum militiarum milites idonei , et in arle militari adeo periti, et experti es- 
sent, ul de illis merito sperari posset, quod non solum dicla Regna;ab infidelibus defenderent, 
sed ipsum. legem ad expedilionem contra Turcas , el alios infideles maritima classe, ac terrestri exer- 
dilu: suscipiendam, el prosequendam ultro sollicilarent, et invitarent , scandalisque,, el dissensio- 
nibus inler ipsos. praeceplores , seu mililes eleclores , ac aliis periculis ; quac exoriri possent, obvia» 
retur. Ipseque Carolus Rex in Imperatorem electus ad sanclum pacis el unitatis Regum , el princi- 
pum opus , «quod pro tolius Christianae Reipublicae necessaria defensione , ac contra hosles Turcas fe- 
lici: expeditione perficere el concludere desideramus, pro sua religione , el devotione in hane sanclam 
Sedem nos plurimum juvare, ac rempublicam Christianam a tam. gravi periculo , in quo eonslituta 
“est, divina favente gralia, liberare possent, ac omnia pro fidei Catholicae exallatione, ac. iafidelium 
barbarorum depressione libenlius, el constantius facere .non cessarel. Simililerque ejus successores 
acere parali essen, militesque :dictarum mililiarum sub Regis hujusmodi disciplina magistrali,. et ex- 
perti, el ad conferendum manus conlra Turcas, el infideles hujusmodi multo prompliores, et ala- 
criores redderentur. Nos praemissa diligenli consideralione pensantes, ac animo revolventes, qua: 
lia el: quanta ejusdem Caroli Regis in Imperalorem. elecli majores priscis, ac eliam nosiris tem- 
peribus pro expugnalione infidelium, et barbararum nationum perfecerint , quodque. Regna, el ler 
ras, ae insulas ab ipsorum infidelium manibus eripuermt, et ad Christianam religionem reduci cu- 
raverint, et quae ipse Carolus Rex in Imperalorem electus lam fervenfí animo: hae .lempestale 
noslra pro! Christianae fidei religione, el hujus sanclae Sedis dignitalo tuenda adversus Martinum 
Luiherum praefatum; el ejus. faulores , ac alios qui conlra nos, et diclam Sedem superbiae cornua 
erexerunt, ac in: dielac insulae Servarum expugnalione, quam divino. assistente auxilio ,. sibi subdi- 
dit, digne el laudabiliter effecerit, ac speranies quod quanto. majoribus beneficiis , el gratiis 
Majestas sua a Sede Apostolica se praemunitam , el aífeclam. cognoverit, tahlo magis . eidem 
Ecclesiae, :cujus advocalus (ul. praefertur) exislit, exuberantes favores, quolies opus . fueril, 
exhibebit, ac brevi tempore pro sua. ipsius singulari devotione ac virtule ,, Regiaque ' mags 
nanimitale ;. eL imperiali celsitudine, ad honorem Dei, el nominis Christiani propagalionem, ad- 
versus nefandissimos Turcas ,. Chrisliani &ominis perpetuos hostes, eL contra. spurcissimam ¡Ham 
genlem, quae Christianum: sanguinem avide sitit, el nostris. cervicibus imminel, justissimum bel- 
lum suscipiet, ac lot provincias , el legna ab ipsis Turcis, el aliis infidelibus occupala recuperavit, 
el nomen Salvatoris Domini mostri Jesu Chrisli longe, lateque propagabit. Habita super iis cum 
venerabilibus fratribus nostris sanelae Romanae Ecclesiae Cardinalibus matura deliberatione, ac de 
eorum consilio , el assensu  Magistralus praedictos , quorum omnium qualitales , neenon verum, eb 
ullimum vacationis modum,. illoramque, ac Coronae Regiae Castellae , et Legionis hujusmodi reg- 
novum veros annuos valóres praesenlibus pro expressis haberi volentes, eidem Coronae Regiae, eliam 
si Corona ipsa aliquo tempore ad mulierem speclarel, cum omnibus praeeminenliis , jurisdiclionibus, 
facultatibus, redditibus , juribus, obvenlionibus , et pertinentiis suis universis, auctoritate Aposlo- 
lica lenore praesentium. perpetuo unimus, annectimus, el incorporamus: ila quod jus administrandi 
ipsos magistratus, sive in virum , sive in mulierem, cum Corona transeal: el omnia quae ipsi Ma- 
gistri, qui pro tempore fuerint, facere, et exercere consueverunt, facere, el exercere, el commen- 
das ipsas, et praeceplorias, ac alia beneficia militiarum hujusmodi personis idomeis conferre libere 
possit in omnibus, el per omnia, perinde ac si unio.hujusmodi quoad praemissa dumlaxal minime 
facta fuissel, ipsorumque magistratuum possessionem propria aucloritale libere conlimuare, seu illam 
de novo sibi ; el Regi Castellae, et: Legionis pro: tempore exislenli . etiam propria auelorilate libere 
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apprehendere , et perpetuo relinere, illorumque fruclus, redditus, et proventus in $ü0s ac magistra- 
ludm hujusmodi usus, ad quod depulati sunt, et utilitatem convertere, Dioecesanorum locorum, et 
quorumvis aliorum licentia seu consensu minime - requisitis. Jta tamen quod ipse Catholicus Rex in 
Imperatorem electus , ejusque successores. Castellae, eL. Legionis Reges pro lempore existentes, ea 
quae spiritualia concernunt, per personas diclarum militiarum religiosas, per ipsos Reges pro tempore 
existentes ad id deputandas, ad eorum nutum amovibiles probe , laudabililer exerceri facere debeant, 
et teneantur. Quibus sic pro tempore deputatis personis gerendi . faciendi , mandandi, ordinandi, exer- 
cendi, exequendi, disponendi omnia, el singula, quae diclarum militiarum magistri pro tempore ec- 
sistentes de jure , vel conspetudine, aut: alias qugmodolibet facere; gerere, exergere, mandare, | dispo- 
here, exequi poteránt, el consueverant, auclorifafe , el tenore praentissis plenam, liberam, et omni- 
modam facultatem concedimus. Et ne in praejudicio dictae unionis per milites seu fratres dictorum or- 
dinum aliquid de facto tenetur per viam electionis vel postulationis seu alias decedente Rege, vel Regina 
qui dictos ordines administraverit, auferimus ab eis omne jus ac poleslalem eligendi, postulandi, vel de 
novo administralore perpetuo providendi el sub poena excommunicationis, ac privalionis commendarum 
el praceptoriarum , ac aliorum beneficiorum quae obtinent, inhabililatisque ad ipsa imposterum obti- 
nenda omnibus, el singulis prohibemus, ne eligant, postulent, vel de cligendo aul postulando tractent, 
Quas poenas volumus eos ipso faclo incurrere, absolutionem nobis, el succesoribus nostris romanis 
Ponlificibus pro tempore exislentibus specialiter reservanles, Non obslanlibus nostra, qua volumus 
quod in unionibus exprimi deberet valor eliam beneficii , cui unio fierel, el semper commissio fieret ad 
parles, vocatis quorum interest, ac aliis constiluljonibus , et ordinationibus Apostolicis , necnon stalutis, 
et. consuetudinibus, ac slabilimentis, usibus el naturae dictarum mililiarum juramento, confirmatione 
Apostolica, vel quavis firmitate alia roboratis, privilegiis quoque el indulis ac literis Apostolicis diclis 
militis, earumque praeceptoribus, militibus, el conventibus per diclam Sedem forsan concessis, 
illis. praeserlim quibus caveri dicilur, quod magistratus de Alcantara, de Calatrava per personas 
regulares sancli Auguslini , el Cisterciensis ordinis*hujusmodi expresse professas, el non uxoralas, ag 
alias certo modo.qualificatas dumtaxal oblineri possint, quibus eliam si ad eorum derogationem de 
illis, eorumque lotis tenoribus specialis, specifica , el expressa individua, ac de verbo ad verbum 
non aulem per clausulas generales id importantes mentio seu qufevis alia expressio habenda, aut aliqua 
alia exquisita forma servanda essel , illorum lenore, hujusmodi praesentibus pro expressis el inserlis 
habendis, illis alias in suo robore permansuris, hac viee dumlaxat specialiler , et expresse deroga- 
mus, conlrariis quibuscumque , aut si aliqui super provisionibus . sibi faciendis hujusmodi magistra - 
tibus, ac diguilatibus speciales, vel. aliis beneficiis ecelesiasticis in illis parlibus generales dictae 
Sedis, vel ejus legatorum lileras impelrarint , etiam si pereas ad inhibitionem, reservationem , el de- 
cretum , vel alias quomodo libel sit processus habilas per easdem , e! inde sequuta: quaecumque, ad 
Magistratus hujusmodi volumus non exiendi , sed nullum per hoc eis, quod ad asseculionem Ma- 
gistratuum , aut beneficiorum aliorum. praejudicium generari : el quibuscumque privilegiis, indul- 
genliis, vel specialibus, et litteris Apostolicis generalibus, quorumcumque tenorum existant, per 
quos praesenlibus non expressa, vel totaliter non inserta effeolasearum impediri valeat quowmodolibet, 
vel differri lenoribus de verbo ad verbum habenda sit in. nostris litteris mentio specialis, provisoque 
dicli Magistratus debitis propterea non fraudentur obsequiis, sed eorum congrue supporlentur onera 
cónsuela. Nos enim ex nune irrilum decernimus, el inane , si secus super iis a. quoquam gravi auc- 
thoritate scienter, vel ignoranter contigeril altentari. Volumus autem, quod ipse Rex pro tempore 
existens ab alienalione quorumcumque bonorum immobilium et pretiosorum mobilium diclorum Ma- 
gistratuum penitus abstineat, quodque autem dictos Magislralus, vel eorum aliquem administrare pos- 
sit: succedens in Regno hujusmodi vobis, seu successoribus vestris canonice intrantibus jura om- 
nia solvere leneatur, quae Magistri pro lempore solvere consueverunt, quibus solilis ex tunc con- 
firmatio, et licenlia concessae sint, el esse censeantur, administralionemque libere exercere. possit, 
et ille ex eis quae ullo unquam lempore (quod absil) a nostra et Romani Pontificis pro tempore exis- 
lentis canonice intrantis, et Romanae Ecclesiae obedientia et devotione se substraxerit vel contra 
eum bellum -susceperil, in ejus damnum, el delrimentum honoris, aul rerum per se, vel.alium, 
seu alios directe , vel indirecle machinatus fuerit, hujusmodi gralia privatus existat: praesentesque 
literae nullius sint roboris vel momenti, ipsaque unio eo ipso dissolula sil: ipsique. Magistratus, per 
dissolutionem hujusmodi vacare .censeanlur, el de illis per Sedem praediclam libere disponi possit . 
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cessionis, prohibilionis, reservalionis, derogalionis, decreti, el voluntalis infringere, vel ci jussu 
temerario contraire. Si. quis autem hoc allenlare praesumpseril, indignalionem omnipotentis Dei 
ac bealorum Petri et Pauli Apostolorum ejus se noveril incursurum. Datis Romae apud Sanctum 
Pelrum, Anno Incarnationis Dominicae , see quingentesimo vigesimo tertio quario Nonas 
Maji , Pontificatus nostri anno primo,» 


CONSIDERACIONES GENERALES ACERCA DE LAS CUATRO ORDENES MILITARES. 


Las órdenes militares, sus caballeros, monjas y freires consiguieron muchos privilegios; entre ellos 
la exencion de la jurisdiccion episcopal en las ciudades, villas y lugares que habian conquistado de los 
sarracenos, y les habian donado los Reyes de Leon y de Castilla. Estos obtuvieron muchas veces en pre- 
inio de sus servicios y desvelos por la exallacion de la fe , ser nombrados de por vida administradores 
de los maestrazgos de las mismas (1), hasta que con el fin de evitar los abusos que nacian del poderio de 
los maestres y los disturbios que escitaban en el reino, se agregó é incorporó su administracion perpé- 
tuamente à la corona, aun cuando la sucesion en ella recayese en hembra, (2) con todas sus preeminen- 
cias, jurisdicciones, facultades, rédilos , obvenciones y pertenencias (3), debiendo nombrarse para la 
jurisdicción espirilual personas religiosas de la misma órden que la ejerciesen ad nulum. Esta agregación 
fué posteriormente confirmada (4), añadiéndose ademas la órden de Montesa en los mismos términos y 
por iguales causas y razones que lo habian sido las anteriores (5), variándose por consecuencia la direc- 
cion de las órdenes militares, y encárgandose su gobierno à á una corporacion especial que á nombre del 
Rey le desempeñase: de ella vamos á tratar. 


ORGANIZACION Y FACULTADES DEL Coxseso, HoY TRIBUNAL ESPECIAL DE LAS ORDENES, DESDE SU ORIGEN HASTA 
EL ESTADO ACTUAL. " 


"Unidos para siempre à la corona de España los maestrazgos de las órdénes militares (6), 
y habiendo deencargarse su gobierno à individuos de las mismas, el Emperador Carlos V creó con 
este objeto un consejo, al cual confirió el poder y autoridad que como superior 4dministrador le corres- 
pondia, ási en lo concerniente à la jurisdiccion lemporal como á la eclesiástica (7). Clemente VII (8) 
aprobó esta, haciéndola eslensiva á los diezmos, beneficios, matrimonios y demas 'asuntos, cuyo co- 


(1) Por breve de Inocencio VIT. se nombró al rey Don Fernando V. administrador de los de Santiago, Aleántara” y Cala 
trava. Por otro del mismo Pontífice , y en atencion al celo de la. reina Doña Isabel por, |n religion, se previno obtuviese 
en comun dichos maestrazgos con Don Fernando su esposo. Por el Papa Alejandro VI., de 19 de marzo de 1492 , se refieren y 
confirman los dos precedentes. Por otro del mismo de 12 de junlo de 1501, se declaró que vacando Ia administracion de los 
espresados maestrázgos por coso 6 deceso del roy. óreina continuáse par sí solo con ella el sobreviviente. Por motu prapio'de 
Leon X , de 12 de diciembre de 1515 , se concedió ul Señor Doa Carlos I. la administracion vitalicia de dichos tres maestraz- 
gus y en iguales términos que la tenia Don Fernando su abuelo cuando sucediese vacar por muerte 6 dimision de este: y acae- 
cido su fallecimiento, se espidió por el espresado Leon X à 9 de febrero de 1510 otro breve confirmatorio del anterior. Nota 
4,% tílulo 8. Hb. 2.* de la Nov. Recop. 

(3). Breve de Adriano VI de 4 de Mayo de 1533, espedido á teyor. de Carlos 1. por sus servicios ia ceistiandad, así eu Ja 
guerra contra infieles como contra Lutero y sus sectarios, 

(3) Nota citada. 

(4) + Breve de Clemente Vi espedido à 15 de marzo de 1539. 

(5j Breve de Sisto Y de 13 de marzo de 1387, 

(6) Bulas citadas, 

(1) La organizacion del consejo de las órdenes, compuesto de un presidente y seis caballeros, n^ esmas antigua que la 
época del Emperador Cárlos V., aun cuando en las cédulas que se citan en la nota 3,* del titulo B.S Jib. 2.2 de la Novísima 
Recop. parezca que sa existencia es anterior. Facil es, sin embargo, conciliar las distintas opiniones àc..rca de este punto, alen— 
diendo á que no habiendo estado unidas perpótuamente & la corona las órdenes militares hasta el tiempo del Emperador Cár— 
los V, no pudo tampoco haber un tribunal fijo y perpétuo hasta esta época, si bien los reyes católicos, que füéron nombrados 
administradores vitalicios, se valdrian para el despacho de los negocios de las órdenes de un consejo especial, “al cual sin duda 
hacen relacion las cédulas de la citada nota. 

f$) Bulas de '821 y 4525. 
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nocimiento. pértenecia à los obispos como ordinarios; siendo confirmada la anterior aprobacion por 
Paulo 11! (9), y últimamente por S. Pio V. Los negocios puramente espiriluales se encomendaron à 
personas eclesiásticas de las. mismas órdenes, deputadas al efecto por el consejo, al cual correspondia 
eonocer de las.causas civiles y mililares de los caballeros y sus sübdilos, hacer ejecular las ordenan- 
ras hechas en los capitulos generales de las órdenes, dar aviso al Rey de las encomiendas, dignidades, 
prioratos, beneficios, gobiernos y cargos que vacaren para su provision. Formaba, pues, el consejo 
un solo tribunal con el Rey; y su jurisdiccion, aunque egercida por personas legas, era eclesiástica y 
regular (10), estendiéúdose4 todos los pueblos que estaban sujétos à las órdenes militares (11). 

Varias han sido las modificaciones hechas por los Reyes en la organizacion del Consejo de las Ordenes, 
y diversos los oficios especiales que se crearon para el desempeño de las funciones à él pertenecientes, 
unos en virtud de las facultades propias de los mismos reyes, y otros despues de impetradas bulas de los 
Sumos Pontifices ; los primeros, para la administracion de los bienes temporales, y los segundos, pa- 
ra el cuidado de las iglesias y composicion amigable de las disputas que acerca de la estension de la ju- 
risdiécion. de las órdenes existian entre estas y Jos ordinarios (12). Por las que se introdujeron en la 
organizacion, se aumenla primeramente el número de ministros del consejo, facultando à S. M. el.Pon- 
tifice Clemente XI. para que pudiese nombrarlos de entre los que fuesen de la órden de Cárlos 111 (43), y 
fijandose posleriormenle para estos el número de dos plazas (13). Las variaciones políticas de la monar- 
quía influyeron notablemente en la diversa organizacion de este cuerpo, limitándose unas veces las atri- 
puciones á lo meramente eclesiáslico y regular (15), y restableciéndose otras en loda su estension (16). 
Por lo que hace à los oficios , se suprimieron los destinos encargados de la recaudación y administra- 
cion de toda especie de fondos, cualquiera que fuese su denominacion y orígen (17), y los que tenian 
un encargo especial, refundiéndose las facultades de todos en el Consejo, cuya organizacion y atribucio- 
nes en la-actualidad pueden resumirse del modo siguiente: 

El antiguo Consejo real de las Ordenes se denomina Tribunal especial de las mismas: consta de un 
decano , eualro ministros y uu fiscal (18): liene un procurador geueral letrado para las cuatro órdenes, 
un agente fiscal, un escribano de cámara y un relator, los cuales deben reunir las mismas cualidades que 
los nombrados para las audiencias (19), un secretario de real nombramiento, con las dependencias nece- 
sarias para el desempeño de los negocios gubernalivos que le corresponden (20): es el superior eclesiás- 
tico de las órdenes militares de Santiago, Calatrava, Alcántara y Montesa, y liene atribuciones conten- 
ciosas y gubernalivas, relalivas à todos los negocios religiosos de las mismas órdenes y al egercieio de la 
jurisdiccion eclesiástica , conforme à las reglas que prescriben las Bulas pontificias, la observancia de 


' (8j Bala de 1542. 

(40)' Es fuera de mi propósito hablar de la juúritdiccion real del consejo en cuanto 6 tos nezocios civiles y criminales de los 
caballeros à Ins limitaciones que por las leyes del reino se lo impusieron y á todos aquelfos puntos que son agenos de la juris= 
diccion eclesiástica del mismo, pudiendo acerca de ellos verse el tit. 8.9 lib. 2,9 de la Nov. Recopil. 

(14) Eran y son mos de 400 las poblaciones que lo están en lo espiritual, 

(12) Son dignos de notarse la Real Junta Apostólica y el Juzgado de Iglesias de las tres órdenes militares. Para la primera 
impetró el Rey Bon Felipe Jl un rescripto del Papa Gregorio XIII, su fecha 20 de octabire de 1584, facultándole para que cono- 
olese y viese los derechus'dé las partes; y tomase resolucion en justitia segun st informe ; cuya facultad fué renovada por otros 
varios pontífiees, y últimamente por Clemente Xl, breve de 17 de Julio de 1716, enel que se delegó al Rey la de componer todos 
los pleitos suscitados y que en adelante se suscitasen sobre percepcion de diezmos y derechos de jurisdiccion y visita entre los 
caballeros de las órdenes y los obispos. Los breves que bablan de esta maleria, y todo lo á ella relativo, puede verse en el 
tit. 10, lib. 2,9 de la Novísima Recopilacion. Para el segundo , el mismo Don Felipe impetró bula del pontifice Inocencio XI & 
12 de Junio de 1685, confirmando la supresion de alcaidias de las órdenes; y en su virtud se creó el destino de juez privativo 
protector de los iglesias; se fijaron sus facultades y prerogalivas, y se dieron los reglamentos necesarios que habian de obser- 
varse lanto por él, como por los ministros subalternos de su juzgado, y el modo de substanciar las causas, todo lo cual se com- 
prende en las leyes del tit. 9,9, lib. 2.2 de la Nov. Recop. La Real Junta Apostólica y el Juzgado de Iglesias, fueron suprimi= 
dos por decreto de 30 de Junio de 1836. 

(18) Bula y decreto de 1715. Desde esta época fueron ocho los ministros y un presidente. 

(14) Real decreto de 21 de agosto de 1791. 

115) Decreto de las Córtes de 17 de Abril de 1812, y ?4 de octubre de 1820. 

(16) Reales decretos de 8 de setiembre de 1814, y 30 de Julio de 1823. 

(t7) Habiendo ingresado en el tesoro público todos los fondos del consejo; quedaron suprimidos los destinos de Superin— 
tendente de los tesoros de las órdenes, la tesorería y la contaduría de encomiendas, y otros que tenian relacion con estos ob-= 
jetos. Art. 11 del real decreto de 30 de julio dé 1836. 

(18) Art. 3.2 de id. 

(19 Artículos $.9,5.7 y6,2 de id. 

(20) Art. 9,2 de id. 
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sus reglamentos, y las disposiciones y prácticas vigentes (21). En lo contencioso, decide en segunda 
y tercera instancia en aquellos asuntos que vienen en apelacion al mismo, de las sentencias dadas pór 
los prelados que ejercen jurisdiecion en el lerrilorio que está sugeto. Eu lo gubernativo conoce de los 
negocios de las iglesias , haciendo instruir por secretaria los oportunos espedientes (22). 


TERRITORIOS EXENTOS DE LAS ORDENES MILITARES. 


El territorio de las órdenes está dividido en varios prioratos y vicarias, à cuya cabeza ha y individuos 
de las mismas órdenes con jurisdiccion cuasi episcopal mas ó menos ámplia segun su categoría y la es- 
tension del privilegio en que se funda. Entre ella son los principales los obispos priores de San Marcos 
de Leon y Uclés (23) cuyas facultades son igules á las de los demas obispos, escepto en aquellas cosas 
que por derecho comun estan reservadas à los inmediatos, y no se hallan [espresas en los privilegios, en 
cuya virtud las egercen. No es facil establecer una regla general que sirva para decidir las controversias 
que en malerias de jurisdiccion puedan suscilarse entre los ordinarios y los prelados de las órdenes mi- 
litares, y la intervencion que en cada prelacía ó distrito del territorio hayan de tener aquellos, porque 
ni es igual lacalegoria de todos los priores y vicarios, ni tampoco los privilegios de todas las órdenes mi- 
litares. Deberán sin embargo aplicarse à los casos que ocurran los principios de derecho comun, se- 
gun los cuales existe siempre la presunción legal á favor de la jurisdiccion ordinaria; y no probándose 
lo contrario, se tiene como mejor el derecho del obispo; de manera que los prelados de las órdenes 
militares que pretenden tener jurisdiccion espiritual, oponiéndose á ella los obispos, no pueden egercer- 
la sino en los casos espresos en un privilegio ó en cualquier otro título legítimo que haga plena prueba 
en juicio (25) (a). 


(11) Art. 4.2 de id. 

(22) Art. 2,9 de id. 

(23) En los primitivos tiempos de las órdenes militares, la dignidad de prior era única, y siempre la egercia un canónigo, al 
cual, segun queda indicado, correspondia el gobierno de la órden, muerto el maestre; pero divididos los caballeros de Castilla 
y de Leon, aquellos separados del prior de esta última ciudad crearon el priorato de Uclés; y ambos priores existen hoy por 
concesión pontificia, elevados á la dignidad episcopal. 

(24) Por el art. 14 del real decreto de 8 de Marzo de 4836, so mandaba que la jurisdiccion ecclesiástica que egerciam los 
prelados de las comunidades suprimidas, se devolviese & los ordinarios en cuyas diócesis estuviesen enclavados los territorios 
exentos; pero por una real órden de 25 de abril del mismo año , se mandó que no obstante lo dispuesto en dicho artículo no 
se hiciese novedad en cuanto á la jurisdiccion que egercian los R. R. obispos priores de Leon y Uclés. 

Bes Véase la defensa del Cardenal Belluga de los derechos del obispado de Cartagena, y la respuesta de las órdenes 
militares. 

la) El que desee enterarse de los pormenores relativos á las órdenes mil itares, puede consultarjlas obras de Francisco Caro 
de Torres, Historia de las mismas; Andres Mendo, Disquisitiones canonicus de Ordinibus málitaribus; y Mariana de Rebus his 
panicis. 
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CONCILIO DE TARRAGONA: 


del año 1317. 


Siete cánones promulgó este concilio de Tarragona, que fué el primero de los provinciales que 
convocó su arzobispo Don 8 , en marles 22 de febrero del año 1317. Asistieron personalmente los 
sufragáneos de. iluesca, Vich, Urgel, Gerona, Lérida, Tortosa y Tarazona, y por procuradores los 
de Zaragoza, Pamplona, Calahorra, Valencia y Barcelona, con muchos varones religiosos, abades, 
priores, clérigos y procuradores de los cabildos catedrales. El motivo fué la reforma de costumbres 
de toda la diócesis: y despues de aprobadas las constituciones anteriores, añadieron lo que exigia 
mas pronto remedio. 

¿En el primer cánon se ocuparon de cortar el abuso. que cometian los begardos y beguinas, propa- 
lando doctrinas que tenian sabor à heréticas, segun informacion de los inquisidores: pues como que 
estas personas afectaban un esterior tan santo y puro, el vulgo las daba mucho crédito. Mandaron 
que no vivieran juntas las de ambos sexos, y que vistieran al estilo del pais. 

El concilio general de Viena proscribió à los begardos y beguinas; pero como es tan lata la signifi- 
cacion de estas voces, fué necesario al poco tiempo hacer varias aclaraciones, para que no se com- 
prendieran en el analema persouas y asociaciones, que no tenian los vicios que el concilio trató de cor- 
regir, y sí se apellidaban como estos. En España no hubo ua número tan considerable como en otros 
paises; y aun la mayor parle vinieron «de fuera. 

Tambien prohibió este concilio Tarraconense en su segundo cánón que estos mismos begardos y 
beguinas leyeran en idioma vulgar (que alli era el Lemosin) libres teológicos: pues como no tenian 
grande instruecion los inlerpretaban de una manera violenta, é inducian à muchos errores à quienes 
luego los escuchaban: y aun ellos mismos de buena fe caian tambien en ellos. 

Habla el tercer cánon de los individuos que pertenecen à la órden tercera de San Francisco, pro-- 
hibiendo que habitea juntos, y mandando que en un lodo se sujelen à lo establecido por el papa 
Nicolás 111; é igualmente que à los begardos y beguinas, que no lean en lengua vulgar libros teo- 
lógicos, ni so constiluyan en predicadores ni en doclores de la fe. 

En el cuarto se inculca que solo se exija y admila el volo de virginidad à las doncellas con su- 
jecion à lo ordenado por los cánenes. Ahora se hace segun la conslilucion tridentina. 

¿Los otros tres cánones se refieren à la no obligacion ó empeños de los bienes de las iglesias: á 
la comunion de los canónigos y beneficiados, y al lrage y tonsura de los eclesiáslicos. 

Son escelentes estas siete constituciones, y nos dan una idea muy avenlajada de la observancia 
de la disciplina eclesiástica en la provincia de Tarragona. 

Estas conalituciones. estan sacados del códice Colbertino: y en lalin y en castellano son como 
siguen: 


Martes 92 de febrero del año 1317 Nos Simon 


Anno Domini MCCCXVII die Mercurii, quae 
por la misericordia divina arzobispo de la santa 


fuit VIII Kalendas Marlit, nos Eximinus misera- 


tione divina sanclae Terraconensis ecclesiae ar- 

chiepiscopus, in civitate Terraconensi provinciale 

concilium celebrantes, praesentibus venerabilibus 

fratribus Martino -Oscensi, Berengario Vicensi, 

fratre Raimundo Urgellensi, Guillelmo Gerundensi, 

frátre Guillelmo- Merdensi, Berengario Dertusensi 
Toxo IIL 


iglesia de Tarragona, celebrando concilio provin- 
cial en esla ciudad en presencia de los venerables 
hermanos Martin obispo de Huesca, Berenguer do 
Vich, Fr. Raimundo de Urgel, Guillermo de Ge- 
rong, Fr. Guillermo de Lérida, Berenguer de - 
Tortosa y Pedro de udin y lambien con la 


-- Mi — 


el Petro Tirasonae ecclesiarum episcopis et prin- 
cipibus, procuratoribus quorundam suffraganeo- 
rum nosirorum , videlicet Caesar-augustani , - 
pilonensis , Cala urrensis, Valentinensis el. 
chinonensis ecc idees d abichlid 4 
aliis quamplurinás viris'toligiosis, ablialibasí prid- 
ribus et clericis el procuratoribus cappellanorum 
calhedralium ecclesiarum nostrae provinciae in 
dicto concilio existentibus, habila deliberatione 
et tractatu ad reformalionem slalus tolius pe 
ciae nostrae, communi volo el assens "firdianz 
tes consliluliones praedecessorum, *sà o-appfos * 
bante concilio, ordinaliones fecimus subscriptas. 


I. 
Contra Beguinos et Deguinas. . 


Cum in quibusdam partibus provinciae Terra- 


conensis seminarentur et dogmatizarentur aliqui er- ' 
rores et haereses per aliquos homines el mulieres, 


ut per religiosum inquisitorem haerelicae pravila- 
lis nobis tolique sacro concilio exlilil nunciatum, 
quorum errorum et haeresum Beguini el Beguinao 
dicebantur esse auclores. Volentes ne sub specie 
sanclilatis, haeresum lalens venenum aspidum el 
insánabile corda simplicium valeat in posterum 
- subintrare, sacro approbante concilio, slatuimus 


el perpetuo ordinamus, quod Beguinae et Beguini * 


. plures quasi conventicula facientes simul nou stent, 


nec eliam duo in eadem domo, nisi casualiter et . 


unum diem ad plus, vel ratione consanguinitalis 
verae el propinquae, qui eliam si non essent Be- 
guini, simul alias habitarent. Mantéllos non por- 
tent, nec conjuncla praeter modum communem, ne 
novum rilum vivendi el ab ecclesia non approba- 
lum introducere videanlur, nec audeant congregari 
.ad legendum aliquid, dicendum vel repetendum, 
nisi in ecclesiis, prout aliis laicis fidelibus est per- 
missum; et qui audienles reperli fuerint, exco- 
municenlur, elsi aliqui extraneae provincide sub 
consimili habitu Beguinorum islam Terraconen- 
sem provinciam intraverint sine lilleris testimonia- 
libus illius dioecesani, a cujus dioecesi recesserunt, 
per dioecesanos islius. provinciae vel eorum loca 
lenentes vocentur, el de fide examinentur calholica, 
el si necesse fueril, capiantur, eliam si suspecti 
reperli non fuerint de fide, vel deponant habilum, 
vel exire provinciam compellantur. 


Fs QVESS ec E 


(Ne habeant libros — in vulgari). 


' Statuimus etiam el ordinamus , quod nullus Be- 
lius vel Beguina leneal, habeat el fegaf lib 
Iheologicos in vulgari, nisi libros in quibus. solum 


[E- 
* 


de los procuradores de los sufragáneos 'de Zara- 
goza, Pamplona, Calahorra, Valencia y Barce- 
lona, y la de A varones religiosos, aba- 


des. Pis di 20$ y, vicarios de las iglesias 
ilie a es 4 právincia : ' deüpues de tra- 
tinca Averca de 14 reforiha del estado de 


toda nueslra metrópoli, confirmando por volo y 
asentimiento comun las conslituciones de los an- 
tecesores, hemos hecho con aprobacion del sagra- 
do concilio las ordenanzas siguientes: 


ennt 


En contra de los begardos y beguinas. 


Siendo cierto que en algunas partes de la pro- 
vincia de Tarragona se siembran y ensefian er- 
rores y heregias por ciertos hombres y mugeres, 
segun se lia hecho saber al concilio y à nosotros 
por el religioso inquisidor de la pravedad herética; 


.de cuyos errores y heregias se hace:autores à los 
,begardos y beguinas; queriendo que en adelante 


no entre con máscara de santidad y se apodere 
de los, corazonos de la gente sencilla el veneno 
oculto de los áspides, y les cause una herida in- 
curable, establecemos con aprobacion del sagrado 
concilio, y ordenamos para siempre, que los be- 
gardos y beguinas que forman muchos como pe- 
queños conventos, no vivan juntos, ni tampoco 
habiten dos en una casa, à no ser que hayan lle - 
gado á ella por casualidad, y entonces que esten á 
lo mas un dia; 6 que si moran juntos, sea por causa 
de parentesco, de modo que vivirian de la misma 
manera aunque no fueran begardos. No llevarán 
capoles, ni otro trage que el ordinario, no sea que 
parezca que introducen un nuevo método de vida 
no aprobado por la iglesia; tampoco se atreverán 
à reunirse .para leer, decir ó repetir algo, sino 
en las iglesias, en la forma que se permite à los 
demas legos cristianos: y serán escomulgados quie- 
nes los oyeren ; y si algunos de otra provincia en- 
traren en esta vestidos como los begardos, sin le- 
tras lestimoniales de su diocesano, serán eitados 
por el diocesano local ó por sus vicarios, y se les 
examinará. para: saber si son católicos: y si fuere 
necesario se los prenderá, aunque. no sean: $ospe- 
chosos en la fe; y ó dejarán el hábito, ó.serán 
expelidos de la provincia. 
AL, 


Am. 


(Que no tengan libros teológicos eu lengua vulgar.) ; 


Tambien establegemos y ordenamos que iniogun 


ros begardo ni beguinatenga,. posea: ni lea libros de: 


Teologia, en. epgua, vulgar, sino aquellos en.dop« 


ii omo 4 
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orationes continentur, el habenles praediclos vo- 
lumus, quod ad tradendúm ipsos dioecesanis per 
censuram ecclesiasticam compellantur. 


In. 


Po T F* 


; Deregula tertia Sancli Frenelsci . 


Item, volentes praediclos errores à Terraconensi 
provincia penitus evilare, approbante sacro con- 


cilio, estatuimus el perpetuo ordinamus, quod iHi 


qui revera: fuerint, de tertia regula B. Francisci, 
ipsam fuerint. professi, simul non cobabitent, nisi 
próut.et quantum eis ex regula per felicis recor- 
dàtionis dominum 'Nicolaum lll. eis concessa est 
permissum, mee libros habeant theologicos in vul- 
gari, nec praedicent. doceant aut repetant aliquid 
de fide, nisi in ecclesiis, prout aliis fidelibus 
laicis est permissum , aliis omnibus el singulis in 
dicla regula contentis in suo robore duraturis, qui- 
bus-nolumus in aliquo derogare. 


I. 
(Ne exigatur vorum virginitatis.) 


Mem, sub poena excomunicalionis inhibemus, ne 
aliquis votum virginilalis ab aliqua puella exigat 
vel recipiat , nisi eo modo et ab illis cui et quibus 
de jure fieri permissum est. Mandantes universis et 
singulis suffraganaeis nostris, ne alicui denl licen- 
tiam talia recipiendi seu eliam exigendi. 


v. 
De rebus ecclesiae. 


Volentes ecclesiarum indemnilatibus providere, 
statuimus quod aliquis praelatus vel clericus, cu- 
juscumque status vel condilionis existat , bona dig- 
nitalis vel beneficii süi obligare sub sigillo regio 
non praesumat, et qui contra fecerit, eo ipso ex- 
comunicalionis sentemliae jpsum decerntmus sub- 
jacere. dev " s 


4$ s 


VI. 


Qaod canonici et clerici beneficiati communicare debeant bis 
: in anno. & ^ "X , 
$^ s o vse9Íí 


Item, cum clerici exemplum et forma esse de- 
beant laicorum , statuimus el sub virtute sanctae 
obedientiae praecipiendo mandamus, quatenus om- 
nes canonici cathedralium et collegiatarum eccle- 
siarum, et alii clerici beneficiali, qui sacerdotes 
non fuerint, saltem communicent bis in anno , nisi 
ex eausa de licentia proprii confessoris ea vice du- 
xerint abstinendum." Rectores vero 'ecclesiarum . el 
alitin sacerdotio'constiluti ad minus celebrent ter in 
anno. 


eti dl, 


de solo hay oraciones: y queremos que sean obli- 
gados por la censura eclesiástica á que entreguen 
á los diocesanos semejantes libros. 


m1. 
De la órden tercera de San Francisco, 


Queriendo ademas arrancar de la provincia de 
Tarragona los referidos errores, establecemos y or- 
denamos para siempre con aprobacion del sagrado 
concilio que los que realmente perlenecieren á la 
mencionada órden de san Francisco, y la hubieren 
professdo, no vivan juntos, sino de conformidad à 
la regla dada por el pontífice Nicolas III de feliz 
memoria; ni tengan tampoco en idioma vulgar li- 
bros de Teología, ni prediquen, enseñen ó repilan 
cosa alguna de fe, sino en las iglesias, conforme 
se permile à los demas fieles legos: dejando en 
lodo su vigor los demas arliculos de sus cons- 
tituciones. 


IV. 
(Que nose exija el voto de virginidad) 


Mandamos igualmente bajo pena de escomunion 
que nadie exija ó reciba de una doncella el voto de. 
virginidad , sino de la manera y por los que el de- 
recho permite. Prescribiendo à todos y à cada uno 
de nuestros sufragàneos , que à nadie den licencia 
para recibirle ni para exigirle. 


* V 
De las cosas de la iglesia. 


Queriendo mirar por la incolumidad de las igle- 
sias, ordenamos que ningun prelado ni clérigo de 
cualquier estado ó condicion quesea se atreva à 
empeñar bajo del sello real los bienes de la digni- 
dad ó de su beneficio: y al que obrare de otra ma- 
nera le declaramos: escomulgado.- .. 


* % 
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VI. 


Que los canónigos y beneficiados comulguen dos veces al año. 
a" 


Debiendo los clérigos servir de norma y ejemplo 

á los legos, establecemos y mandamos en virtud de 

santa obediencia que todos los canónigos de cate- 
drales y colegiatas, y los demas clérigos beneficia- 

dos que no sean sacerdoles, comulguen al menos dos 
veces al año, à no ser que mediando nfolivo y “con 
licencid de su confesor juzgaren à propósito absle-. 
nerse por esta vez. Lós reclores de iglesias y los: 
démas sacerdotes celebren el sacrificio de la misa al 
menos tres veces al año. A d 
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vil 
(Ut clerici tonsuram el vestes ac mores clericalos induant.) 


Item , ad reformandam in clericis honestilalem el 
vitandam materiam quaestionum , quae frequenter 
super clericalu quorumdam inler ecclesiasticos el 
seculares judices oriuntur, slatuimus, eodem con- 
cilio approbanle , quod omnes clerici conjugali vel 
alii in minoribus ordinibus constituti, volenles gau- 
dere privilegio, infra tres menses a praesenti or- 
dinatione inanlea suo episcopo vel officiali, si in 
ejus civitale vel dioecesi. fueril, vel alias infra 
mensem cum redierit ad easdem, personaliler. se 
praesenlent, facientes scribi nomina eorumdem, 
el moneantur nominalim per eumdem episeopum 
vel officialem, quod tonsuram congruam et vestes 
deferant clericales, et ahslineant a negoliationibus 
el aliis aclibus inhonestis, et specialiter . carnifi- 
cum seu macellariorum aul taberaariorum officium 
publice el personaliter non exerceant nec tafu- 
rancas leneant, nec in eis eliam conversentur, 
contraclus usurarios non exerceant. Bastarii, mi- 
mi , histriones vel lenones, carbonerii seu fornerii, 
eursarii seu piratae, nisi "forsan contra infideles, 
vel sagiones curiae secularis non existant, nec se 
guerris voluntarie immisceant, nisi pro defeu- 
sione sua vel ecclesiae. Qui si taliter moniti ab 
bis non destiterint infra mensem, quamdiu prae- 
missis vel alicui praemissorum consliteril, pro cle- 
ricis minime defendantur. Curent insuper episcopi 
laliter punire seu puniri facere clerigos delinquen- 
les, ne praelexlu livoris pane aliquis praesumat 
allegare seu assumere. clericatum. 

Expliciunt constitutiones. 


' 


YH. 
Que los clérigos lleren tonsura, y vistan y vivan como tales. 


Y para reformar la honestidad en los clérigos y 
evitar las cuestiones que suelen suscitarse entre los 
jueces eclesiásticos y seglares , sobre si uno es ó no 
clérigo, establecemos, con aprobacion del concilio, 
que lodos los clérigos casados y los ordenados de 
menores, que quieran gozar el privilegio del eánon, 
se presenten en persona antes de espirar tres me» 
ses, contados desde la promulgacion de este canon, 
à su obispo ó «vicario, si le hubiere en la ciudad. ó 
diócesi-de esto, ó en el término de un mes cuando 
volvieren à las mismas, haciendo«que se escriban 
sus nombres, y siendo nominalmente amonestados 
por el mismo obispo ú oficial , à que Heven tonsura 
cóngrea y trage clerical, y à que se abslengan de 
negociaciones y de otros actos deshoneslos, y en 
especial à que no ejerzan pública y personalmente 
el oficio de earniceros , pescaderos ó taberneros, ni 
tengan casas de juego, ni vayan à gastar tiempo en 
ellas, ni tampoco comelan usura. No serán juglares, 
bufones, farsantes , rufianes, carboneros , horneros, 
corsarios ó piralas, à no ser que sea contra los infie- 
les, ni tampoco sayones de los tribunales seglares, 
ni se entromelerán voluntariamente en las guerras, 
à nóser eu defensa propia ó dela iglesia. Y si 
amonestados no desistieren despues de haber trans- 
currido un mes, nó serán defendidos como clérigos, 
mientras subsistieren las causales dichas ó alguna 
de ellas. Los obisp?s cuidaran de casligar ó hacer 
que se castigue del modo -espresado à loz clérigos 
delincuentes, no sea que con prelesto de la ofren- 
da alguno se alreva à alegar ú abrazar el clericalo 
por tener que comer. "- 

Terminan las constituciones, 


CONCILIO DE TARRAGONA — 


del año 1518. 


— 

Nada se sabe de este concilio sino que le convocó el arzobispo de Tarragona Don Mimeu de Luna 
el año 1318, el mismo en que fué elegido. Es lástima que no se conserven sus actas , ó al menos una 
relacion aunque sucinta de las causas para congregarle, de las delerminaciones que de él salieron, y 
de los Padres conciliantes.: La noticia de el se la debemos à Carrillo en el Catálogo de los obispos - 


de Zaragoza. 
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CONCILIO DE ZARAGOZA 


del año 15ES. JS 
1 
El dia 13 de Diciembre del año 1318 convocó este concilio en Zaragoza su primer, arzobispo 
Don Pedro de Luna , con la asistencia de sus sufragáneos los obispos Don Martin de Huesca, Don 
Pedro de Tarazona, y Don Miguel de Calahorra y La-Calzada y olros, concurriendo tambien. los 
arcedianos y vicarios de los obispos ausenles.'No trató de otra cosa que de la publicacion solemne 
dela ereccion de la Silla Zaragozana en metrópoli, ascendida à esta categoría en el.año anterior. 
No imserlamos la Bula que se espidió al efecto, por ser muy palo " otras: dela misma eápecio; 
y porque á mada conduce en estaobra. —. E 


"M e 


CONCILIO. DE VALLADOLID ! E 


del año 1399. (a) 


Congregáronse por mandato de Guillermo de Godin, Cardenal obispo de Sabina y legado del Papa 
Juan XXII, los obispos de Castilla en Valladolid; villa que entonces po tenia obispo propio, y que per 
tenecia á la diócesis de Palencia: por cuya causa en algunas colecciones se. Mama Palentino este con- 
cilio. En los manuscritos que hasta el dia se han descubierto no se halla noticia de los prelados que con- 
currieron con espresion de su número ni nombres; sin embargo, nótase por el principio de las actas que 
fueron convocados todos los obispos correspondientes a la jurisdieción del legado, y que acudieron todos 
los de Castilla. Se sabe que al principio no se halló el arzobispo de Santiago , porque de órden del Pa- 
pa habia pasado á Portugal á componer las diferencias del Rey Don Dionis y del Infante Don Alonso 
su hijo. El concilio se abrió el dia 4.” de Marzo, y concluyó el ? de. Agosto. El objeta de la conyoca- 
cion fué para el arreglo de la disciplina eclesiástica, y para solicitar la paz de los reinos, encargando 
esto último el legado. con mas especialidad de órden espresa del Papa: á los arzobispos de Toledo y Se- 
villa y al obispo de Burgos. Son muy notables los 27 cánones, ná en wenireae iai à la iglesia v à sus 
ministros, y à la mejor observancia de la disciplina. 


ge 
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a) Publicado conforme al manuscrito del Colegio Mayor de San lidefonse de Alcalá , y cotejado coa les impresos, anolán- 
dese de cursiva las variantes y entre paréntesis. 
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TITULI CAPITULORUM. 


strom ION 


III. De foro competenti. 
IV. De feriis. 
V. De testibus. 


VI. De vita, et honestate Clericorum... 
VII. | De cohabitatione Clericoruk elimalerum. 


VIII. De Clericis non residentibus, 
IX. De praebendis. 
X. De institutionibus. 
AT... De Parochiis. . 
Lm Dedecimis. /' — 
An 


* y 


De statu Monachorum. - ' 

"XIV." pe! heligiosis domibus. 

XV. > De jüre patronatus. 

"XVI De Baptismo: 

¿XVLL. + De observations: jejuniorgm. 
XVIII. De immunitate ecclesiarum. 
XIX. De consanguinitate et affinitate. 

De simonia. 
XXI. De Magistris. — » 
XXII. De Judaeis el Sarracenis. 
XXIII. De er. TTL 


XXV. De sbritilegéis. 
XXVI. De purgatione canonica. 
XXVII. De purgatione. vulgari. 
XXVIII. — De poenitentiis. 


^ 
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TIPPS 
«.$ 


In nomine. Domini Jesu-Christi , Amen. 


Istae sunt constitutiones per nos Fratrem Guil- 
lelmum Dei permissione Episcopum Sabinensem, 
Apostolicae Sedis Legatum , factae, ac edilae in 
concilio celebrato per nos apud Vallem-Oleti, Pa- 
lentinae' Dioecesis, Praelatis omnibus nostrae Lo- 
gationis ad celebrandum diclum Concilium convo- 
catis, anno Nativitalis Domini millesimo trecen- 
lesimo vicesimo secundo, quarto Nonas Augusli, 
qua die praefatum, Concilium. exstitit. terminatum. 

ET 

Tojunctum nobis Legatioñis éxposcit 'officium, ut 

attentis stadiis, et curta 


* 


in:Clero 'el' populo legationis praedictáe mores, el 


quibus majus periculum conspicimus imminere. 
Maec est quippe Dei Patris ordinatio, haec Lex 


43326 Puri * * à A . i. ' 


IT 


y 
A d 


pervigili ad reformandos* y 
. Cuidado tratemos de reformar en el clero y pueblo 

actus devios, prout ex: allo permittitur; intenda- - 

mus; et in his praecipue apponamus remedium, in - 
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En el nombre de nuestro Señor Jesucristo, Amen. 


Estas son las constituciones hechas por nos Gui- 
obispo Sabinense, 

legado de la Sede Apostólica, y promulgadas en el 

concilio celebrado por nos en Valladolid, - diócegis 

de Palencia; habiendo convocado à dicha. po- - 
blacion á todos los obispos del territorio de nues- ] 
tra legacion,año 1322 de Jesucristo, á 2 de agos - 

lo, en cuyo dia se lerminó el concilio. 


L] 


' -Preibglo; 


El desempeño de nuestro oficio de legado exige, , 
que teniendo en cuenta los estudios v el ' 
de la espresada legación lás costumbres y actos mg- 
los, poniendo especialmente remedio en aquellas 
cosas, en que vemos amenaza mayor peligro. Es- 
ta es pues la ordenacion de Dios Padre, esta es la 


ter »4 e; 
y! EN 


— 479 — 


existit. Ecclesiae. almae: Matris, uf qui-obsequiis, 
Ecclesiasticis mancipati existunt, solerti cura, el 
providenkia : Praesulis sincere, el pure in Domo 


Domini .conversentur ; «el ut,' cordis ooulus nube 


erroris abduelus- illustrationis lumine sil serenus. 


Ad ista igilur, ad quae ferventius aspirat nos- 
ira-inlenlio, converlenles aciem noslrae. mentis, 
universorum nostrae, Legationis Praelatorum apud 
Yallem. Oleti, Palentinae Dioecesis, ad: praemissa 
agenda Concilium duximus convocandum. Cum 
quibus: babila díseussione solerli, el deliberatione 
malura.super his, quae correctione, el reforma- 
tiohe indigebant, sacro approbante Concilio, Gon- 
slitutiones infrascriptas edidimus, easque.in majori 
Ecclesia loci praedieti die secunda Augusti: abni 
praesentis, scilicel (a) millesimi. trecenlesimi vi» 
eesimi becundi, Pontificatus Sanctissimi Palris Do- 
mini: Dotnini' Joannis Papae XXlI anno sexto, in 
praesentia dieli Concilii, et Clericorum aliorum; 
adslante mulliludine, fecimus publicaré... 

Sed quamquam singulorum auribus (juzfa) nos 
trás Canonicas Sancliones non essel post publica- 
lionem hujusmodi Constitutiones praefalas neces- 
sarium inculcare; tamen ne aliquis ab ipsarum ob- 
servanlia possit se per ignoranliam aliquatenus ex- 
cusare, praedictis nostrae Legationis Prelatis injun- 
gimus, in .virtute sanctae obedienliae dislricle 
praecipiendo mandanles eisdem, qualenus ipsius 
Constituliones omnes, et singulas in suis Cathe- 
dralibus Ecclesiis infra octo dierum spalium post- 
quam illuc delatae fuerint , Clero non (b) excep- 
to.quidem ordinaria, excepto vero, necnon reli-, 
gionis excepli lam non militaribus, quam militari- 
bus auctoritate nostra, et populo convocalis, et 
deinde imprimis eorum Synodis solenniler, el in- 
legraliler faciant publicari. In aliis. vero Synodis 
summarie (c) legi. procurent, ul crebra-hujusmodi 
leclio harum Constitulionum praesentibus praeser- 
vet memoriam, et. posteris noliliam largiatur. 

. Mandamus eliam, quod Praelati praedicti ad ha- 
rum Constitulionum observantiam dent, quantum 
in ipsis -fuerit, operam diligentem. Volumus insu- 
per, quod. Constituliones praediclae ad observa- 
tionem sui ligent omnes nostrae Legalionis, el sin- 
gulos, post duos menses.a publicalione praedicta 
facienda in praefatis. Ecclesiis. Galhedralibus nu- 
merandos, ' 


I. 
De constitationibus. 
Alma Mater Ecclesia ab Unigenito Dei Filio 


primitus inslilula, el a Sanclis Patribus, succe- 
dentibus temporum curriculis ordinata constituit, 


(fo) En los impresos falta le palabra seilieet. 
(b) Este periodo hasta su conclusion está muy eonfuso; 


ley. de: la: Madre ¡Iglesia;'4:saber; que':los^qué' se 
emplean en su sétivicio,-vivdnbajo!la inspection! y 
providencia del:prelado:sincera: y: puramente en la 
easà :del Señor y para:que .el ojo deb«corazon ¡+ tur - 
bio::plór la. mube del:error, se aclare oon-là ilustra: 
cion de lalytusuiila 6 hod ds cri de 
Dirigiéndonos con todo ahinco á; lo que ' con el 
mayor ardor aspiramos y liemés convocado á ;tódos 
los obispos de nuestra; legaciom para celebrar con: 
eilio en: Valladolid; territorio correspon diente ás la: 
diócesis.de Palencia, y tenido con ellos una disew= 
sion, esmerada, y: despues. de una madura delibera-, 
cion. acerca de lo que necesitaba: correccion . y: re+ 
forma, hemos- promulgado eon aprobacion del sa» 
grado ooncilip: Jas- ánfrascriptas -oónslituciomes;, ^v 
las hemos publicado en la iglesia mayor: dé Yalla- 
dolid el dia 2. de agosto del presente año 13 22, ses- 
to del pontificado del Santísimo Padre y. Papa Jua 
XX14; hallándose presente el, concilio, 'y - un aú- 
mero considerable'de otros clérigos. .. 


EUST HL 
L| 4 


lib 


'" Y auncuando no habia necesidad segun las san- 
ciones canónicas de ineulcar particularmeute à ca- 
da individuo las citadas conslituciones despues de 
semejante publicacion y sin embargo: para que ,na- 
die se escuse de observarlas, alegando ignoran- 
cia, ordenamos à los referidos prelados de nuestra 
legación, y les mandamos estrechamente en virtud 
de santa obediencia, que las hagan leer por espacio. 
de ocho dias, luego que las recibieren, en las ca- 
tedrales, sin esceptuar al.clero, ni à los, religiosos, 
sean militares ó no,"y convocado tambien el pue- 
blo; y luego dispondrán que se publiquen solemne 
é integramenle en sus sinodos. Tambien cuidarán de 
que se léan compendiadas en otros. sinodos; para 
que con la lectura frecuente .se  graven en : la 
memoria, y se trasmitan à los venideros. 


i 


Igualmente mandamos que los dichos prelados 
cuiden, en cuanto puedan, de la. rigida observan- 
cia de estas constituciones. Ademas queremos que 
à su cumplimiento queden ligados «cuantos perle- 
necen à nuestra legacion, luego quo, hayan trans- 
currido:dos meses despues de haber sido publica-. 
das en las iglesias caledrales ya espresadas. 


o. 
L) 
o nsa s 


"ad it 
V sl t .1 
De las constituciones. 


La Santa Madre Iglesia instituida primeramen- 
te por el Unigenilo Hijo de Dios, y ordenada des- 
pues en los tiempos posteriores por los Santos Pa- 


y en los-impresos tiena muchas varian tes. 
(c). Falta la. palabra summarie e algunos Impresos, ', m 
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ul Metropolitani cum Suffraganeis suis:annis sin- 
gulis Proviacialia celebráre. Concilia non omitlant. 
In quibus super observantia Canonum, relevatione 
Ecclesiarum ,. córrigendis excessibus, el moribus 
reformandis, diligens cum eis habeatur consilium, 
el traclalum, et faciant, ac staluant; quae circa 
haec viderinL expedire... cad 
El quia: sonnulli Praelatorum per plures annos 
hoc negligenter facere. omiserunt, ex quo plurima 
proveneruril: Ecclesiarum dispendia , el eliam pe- 
rieula animarúm, monemus Archiepiscopos omnes, 
el singulos , ul Statulüm Generalis Concilii super 
hoc editum. diligenter observenl; sacro approbante 
Concilio; statuentes, ut si Archiepiscopi sallem in 
biennio &emel, loco, el tempore. opporiunis , per 
se, vel per alios, qualenus dé: juré: concedilur; 
ipsis. legilime impeditis, celebrare Provincialia 
Concilia omiserint, eo ipso tamdiu ab ingressu Ec- 
clesiae sint suspensi, donec negligéntiam  paurga- 
verint, Provincialia Concilía celebrando. Episcopi 
etiam Synodos in Suis Dioecesibus super praedic- 
tis, prout; jura. volunt,  celerent,annualim; «quod 
ai forle hoc negligenler omiserint,- eo ipso ab .in- 
gressu Ecclesiae sint suspensi , donec negligentiam 
purgaveriaty -Synodalia Conrilia celebrando. 


bis P e Y 


Quia veró contingit venientes ad dicta Conci- 
lia, el Sgnodos, et redeuntes aliquoties. impediri, 
et in personis, et rebus indebite molestari, slalui- 
mus, at quicumque venientes ad dicta Coucilia, 
et Synodos, vel in eis morando, aut eliam re- 
deundo ab ipsis, coeperint ; aut. in personis, vel 
rebis,: eis damna nolabilia intulerint, in senten- 
tiam  excommunicalionis incidant ipso. faclo. 

Inter -caelera, quae officio: Praelatórum incum- 
bunt, hoc praecipue desideratur, et: quaerilur, ut: 
in subditis vilae sanctitas, el morum honestas 
praeceptis, prohibitionibus observelur. Volentes 
igilur, ul hoc per Praelatorum diligentiam im- 
fleatur ; universos Beclesiarum Praelalos, Archie- 
piscopos, et: Episcopos monemus, el horlamur in 
Domino Jesu-Christo, ut ipsi in suis Coneiliis Pro- 
vincialibus et Episcopalibus Synodis statuant, et 
ordinent ea, quae ad Clerieórum vitam,  refor- 
mationem merum, conversalionis, et habitus ho- 
nestalem viderint expedire; injungentes his, qui 
sub eis jurisdictionem oblinent, ul de observan- 
tia Statutorum, et Canonum in suis visilationibus 
inquisitionem faciant diligentem, quam inquisi- 
tionem referre suis Praelatis in proximis Synodis 
teneantur. diis 


los i j| 


la) Aqui se contrapone la vor sg&5dus & la de concilium; 


dres, tiene establecido que los metropolitanos ce- 
lebren anualmente concilios provinciales, en los 
que se trate con suma diligencia, y se Lorie conse- 
jo mutuo acerca de la observancia de los cánones, 
alivio de las iglesias, correccion de escesos y refor- 
ma de costumbres, y ademas se ordene y establez- 
ea lo que para lograr todo esto conviene. 

Y como que hace muchós años que algunos pre- 
lados han descuidado este deber, de que han pro-- 
venido à las iglesias muchísimos :dispendios , y 
tambien peligros para las almas, amoneslamos à 
todos los arzobispos- y à cada uno en particular, 
que observen escrupulosamente el estatulo del con- 
cilio general que inculca esta obligacion: estable- 
ciendo con aprobacion del sagrado concilio, que: si 
los. arzobispos no los convocaran al menos una vez 
cada dos años en lugar y tiempo oportunos bien 
por sí mismos, bien por otros, segun el derecho 
manda para cuando esten impedidos legítimamen- 
le, queden suspensos por ello del ingreso enla 
iglesia, hasta que purgaren su negligencia, cele- 
brando concilios provinciales. Los obispos convo- 
carán tambien anualmente sínodos en sus diócesis, 
segun les cánones ordenan; y'si por negligencia 
no lo hicienren, queden por esle' mero hecho sus- 
pensos de entrar en la iglesia, basta que: corrigie- 
ren su negligencia celebrando las espresadas juntas. 

Y como suele suceder, que se pone impedimen- 
los à los que: van ó vuelven à los referidos conci- 
lios y sinodos ó mientras $e ballam en la. celebra-' 
cion (a), y sufren molestias indebidas en sus per- 
sonas y cosas, establecemos que quien cause estos 
daños notables, incurra spso facto ea excomunion. 


“Entre las cosas de que deben cuidar los prela - 
dos, una de las mas principales es que sus: s&bdi- 
tos observen santidad de vida y buenas costumbres; 
y queriendo que se consiga esto por la diligeneia de 
los prelados, amonestamos y exhortamos en nuestro 
Senor Jesucristo à lodos los arzobispos y obispos, 
queen sas concilios provinciales y episcopales esta- 
blezcan y ordenen lo que les pareciere convenien - 
to para la vida de los clérigos, reforma de costume 
bres y honestidad de trato y trage: preseribiendo à 
sus súbditos, que en sus visitas hagan una diligen. 
te inquisicion acerca de los eslatulos y. cánones; 
de cuyo resultado tienen que hacer sabedores à $us 
prelados en los sínodos inmediatos. 


entendiéndose por esta el concilio provinefal, y por la ora el díocrtamo 


^ 
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M. 
De officio Ordinarii. 


. , Quia nolilia Catholicae Fidei cuilibet orlhodoxo 
esl necessaria ad salulem , .et ejus ignorantia pe- 
riculosa quamplurimum est, et nociva; slaluimus, 
ul quilibel Rector Parochialis Ecclesiae in seriptis 
habeot in Lalina, et vulgari lingua articulos Fi- 
dei, praecepta, Decalogi, Sacramenta Ecclesiae, 
species viliorum, el virlulum, et quater in anno 
ipsa publicet populo, in Festo videlicet .Nalivila- 
lis, (Domini) Resurreclionis, Pentecostes, et in 
Assumptione Virginis gloriosae, el in diebus Do- 
minicis Quadragesimae. Quod si Rectores in hoc 
negligentes fuerint, per Praelalum suum aeriter 
puniantur, | 


ni, 
De Foro competenti, 


Ecclesiastica jurisdictio a seculari distincla dig- 
noscitur, et una per alteram impediri non debel, 
sed polius adjuvari. Quia vero nonnulli saecula- 
res Judices, Statula Canonum circa hoc edila con- 
lemnentes, Clericos, et alias personas ecclesiasti- 
cas super rebus suis, el caussis personalibus (pres- 
byteralibus) injuriose compellunt coram se in ju- 
dicio litigare; slatuimus , el universis Praelatis in 
virtule .sanclae obedientiae praecipicndo . manda- 
mus, ul slalulum felicis ,recordationis Bonifacii 
Papae VII quod incipit: Quoniam uf. inlellezimus, 
in suis Conciliis, el Episcopalibus Synodis, el in 
Ecclesiis. eliam suarum Dioecesum, ubi expedire 
viderinl, faciant publicari, praediclosque Judices 
excommunicalos publice nunciari. - 2] 


IV. 


“Dé Feriis." vong 
; ' NONU 1 b. 
Quamvis Divinae: Legis praecepto - servatum: 
(sancitum) sil diebus Dominicis; el Festivis ab omni: 
servili opere abstinere ; nonnulli: tamen hujusmodi 
transgredientes praeceptum , et ruslicalia opera; et 
artificia manualia diebus praedielis exercere prae - 
sumunt. Ne igilur.ex transgressione hujusmódi 
fidelis populus indigmationem. -Dei omnipotentis: 
incurral, slatuimus, ul nullus in diebus Domini-: 
cis, et Feslivis agros colere audeal, aut artificia 
manualia exercere praesumat , non (nisi); urgente 
necessitale, vel evidenti. pietatis caussa; et-tünc 
de, speciali licentia Sacerdotis. Transgressores au« 
tem praesentis; Conslilulionis per excommunicatio- 
nis senlenliam à suis Ordinariis puniantur. 


Tomo lil. 


I. 
Del oficio del ordinario. 


,. Como que la noticia de la fe católica es necesa- 
ria à todo cristiano para su salvacion, y como que 
su ignorancia es muy peligrosa y nociva, estable- 
cemos que todos los párrocos tengan escritos en su 
iglesia en lengua latina y vulgar los articulos de la 
fe, los preceptos del Decálogo, los sacramentos 
de la iglesia y las especies de vicios y virtudes, y 
que ademas los inculquen al pueblo cuatro veces 
al año en las festividades de Natividad, Resur- 
reccion, Pentecostés y, Asuncion de la gloriosa Vir- 
gen, y: lambien en los, domingos de cuaresma. Y 
si los púrrocos fueren en eslos negligenles, serán, 
casligados con dureza por su prelado. ,. |. 


ut. 


T 
LE 


Del Foro competente. 


Hay diferencia entre la jurisdiccion. eclesiástica 
y la secular, no debiendo mútuamente ponersé tm- 
pedimentos, sino ayudarse. Y habiendo sabido que 
algunos jueces seglares, en desprecio de los esta- 
tutos de los cáriones que hablan de la materia, 
obligan con injuria à que litignen ante si à los 
clérigos y à otras personas eclesiáslicas sobre cosas 
suyas y causas personales, establecemos y man- 
damos bajo precepto de santa obediencia à todos los 
prelados, que hagan publicar en sus concilios y 
sinodos episcopales, y tambien en las iglesias de sus. 
diócesis, y donde les pareciese ser conveniente, el 
estatuto del Papá Bonifacio VMI de buena memoria, 
que empieza : Quoniam ut intellezimus; y ademas 


. que denuncien públicamente como escomulgados à 


los referidos jueces, 
IV. 


De los dias festivos. ''' 


Aunque por precepto de la ley divina està man- 
dado que en domingos y dias feslivos no se trabaje 
en obras serviles; sin embargo, algunos en.eontra- 
vencion à este mandato se ejercilan en tales dias 
en: trabajos rústicos y en artificios. Y para que por 
este pecado el pueblo fiel no incurra en la: indig- 
nacion del Dios Omnipotente, establecemos que en 
los domingos y dias festivos nadie se atreva à culli- 
var campos, ni à dedicarse à obras manuales sin 
urgente necesidad, ó-con evidente causa de piedad; 
y aun en estos casos lo harán con permiso especial 
del.sacerdote. Los ordinarios escomulgarán à los 
transgresores de esta consliluccion. 


sl 
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Y. 


De testibus 


Caussarum, el lilium  dispendiosa protractio 
quae plerümque per falsoruin testium dicta , el 
Advocalorum malitiam procuratur, quatenus fi fieri 
poterit, juris est auxilio restringenda. Ideoque 
statuimus, ut falsi testes, Advocati, mediatores, 
et alii eos (aliter) inducentes ad falsa testimonia 
perhibenda, ipso facto senfentiam excommunica- 
lionis incurrant, a qua nisi poslquam eis salisfe- 
cerint, quibus damna per deposiliones, et in- 
ducliones hujusmodi illata sunt, nullatenus absol- 
vantur. Praesentem vero Conslilutionem Praelati 
faciant in suis Ecclesiis Cathedralibus, et Parochia- 
libus, diebus solennibus, ct in Synodis publicari. 


VI. 
De vita, et honcstate Clericoruimn. 


Quamvis honestas morum, el habilus decentia 
omnibus Clericis per sacros Canoues (ordines) sint 
indiclae, in Praelalis tamen, Archiepiscopis vide- 
licel, el "Episcopis, eo desiderantur amplius, quo 
ex susceptae dignilalis debito in se ipsis debent os- 
tender? , qualiter alios Fideles deceat in Domo 
Domini conversari. Volentes igilur, ul Praelati 
praedicti in conversalione, habilu, et vestitu aliis 
exemplum praebeant honeslatis; statuimus ul Epis- 
copi, el superiores Praelati suclas (succas) lineas in 
publico; et cum eos equitare conlingil, nullalenus 
tabardos, sed cappas rolundas, el cappellos sude 


dignitati deferant congruentes; cappis, aul vesli- 


tibus sericis non ulantur. 


Missas in solennilalibus majoribus in suis Ec- 
clesiis, juxta Sanctorum Patrum slatula, el quan- 
doque (nunquam) secrele in Cappellis suis celebrent, 
si (nisi) caussa legilima, el necessaria fuerinl im- 
pediti. Altaria vialica secum porlari faciant, in 
quibus singulis diebus coram se honesle, el de- 
vole Missam faciant celebrari. Horas Canonicas 
cum suis Clericis allente recilent, et in Ecclesiis 
Cathedralibus Divina Officia solenniter, secundum 
ezigentiam temporis. faciant decantari (a). Missam 
novam: post consecrationem infra sez menses. solen- 
niter celebrent , nisi legitime fuerint impedili. 


Cum non solum a malo, sed eliam a mali spe- 
cie, et praecipue quae scandali occasionem minis- 
trant, sit seeundum Apostolum abstinendum, sta- 
luimus, sacro approbante Concilio, ul nullus cleri- 
cus saecularis, vel Religiosus, in quacumque dig- 


Y. 


De los testigos. 


Debe, en cuanto se pueda, restringirse con 
el auxilio de la ley la dispendiosa prolongacion 
de los pleitos, que muchas veces la producen las 
deposiciones de testigos falsos y la malicia de las 
abogados. Por lo tanto establecemos que Jos falsos 
testigos , abogados, medianeros y otros que los 
inducen à prestar falsos testimonios, incurran por 
este hecho en escomunion, de la que no serán 
absueltos hasta no haber satisfecho à los agravia- 
dos. Esta constitucion se publicará los días so- 
lemnes en ¡as catedrales y parroquias, y tambien 
en el sinodo, por mandato de los prelados. 


VI. 
De la vida y honestidad de los clérigos. 


Aunque la honestidad de costumbres y decen- 
cia de lrage están preceptuadas à todos los cleri - 
gos por los sagrados cánones; sin embargo se re- 
quieren con ma yor molivo en los prelados, esto es, 
en los arzobispos y obispos; porque en virtud de 
su dignidad deben servir de espejo à olros, para 
reconocer la manera con que conviene que los de- 
mas clérigos se porlen en la casa del Seüor. Y 
queriendo que los referidos prelados den à los otros 
ejemplos de honestidad en el trato, hábito y lrage, 
establecemos que los obispos y prelados superiores 
lleven en público ropas de lienzo, y cuundo fueren à 
caballo no usen labardos, sino capas redondas, y 
cabellos arreglados à su dignidad; lampoco gas- 
larán capas ó vestidos de seda. 

En las solemnidades mayores celebrarán misas en 
sus iglesias, conforme mandan los estatutos de los 
Santos Padres, y jamás en secrelo en sus capillas, 
à no ser que se hallaren impedidos por causa legi- 
lima y necesaria. Lleven consigo altares portati- 
les, en los que diariamente hagan que anle ellos 
se celebre honesta y devotamente la misa. Recen 
con recojimiento las horas canónicas con sus cle- 
rigos, y hagan que en las iglesias catedrales se 
celebren con solemnidad los oficios divinos , segun 
el tiempo lo permiliere. Celebrarán solemnemente 
misa nueva despues de la consagración, pasados seis 
meses, à no ser que luvieren impedimento  le- 
gilimo. 

Y debiendo huir, segun el Apostol, no solo del 
mal, sino de la especie del mal, y en particular del 
que da maleria al escándalo, establecemos con: 
aprobacion del sagrado concilio, que ningun cle- 
rigo secular ó religioso, constituido en cualquier 


- 


fa) Las trece palabras que van de cursiva faltan en los impresos. 
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nilale, vel officio constilulus, exemplus, aut non 
exemplus, eliam si Pontificali praefulgeat digni- 
lale, sponsalibus, Baptismo, aut nuptiis filiorum 
suorum , vel filiarum, aut nepolum recle descen- 
dentium, sive legitimi, sive illegilimi fuerint, 
audeal Minister (inferesse) esse; alioquin, si Cle- 
ricus. Beneficialus fueril, ipso facto medielalem 
fructuum Beneficii, vel Beneficiorum suorum, illo 
anno, quo talibus sponsalibus, Baplismo, aut nup- 
liis interfuerit, sil privatus, praedicta medietate 
fructuum in usum fabricae Ecclesiae convertenda. 
Si vero Clericus nondum (non beneficiatus) Benefi- 
cialus fueril, usque ad annum eo ipso sil. inhabilis 
ad beneficium oblinendum. 

Qui vero de bonis Ecclesiasticis filiis , ant nepo- 
libus supradiclis dolem, aut donationem propler 
nuptias assignaveril, assignalio ipso jure non va- 
leal ; et nihilominus assignans ipso faclo in poenam 
subiractionis incidat supradictam. Idem in Religjo- 
sis mililaribus exemptis, ef non ezemptis (a) peni- 
tus observelur. Praelati vero praedicti, qui prae- 
missa, vel aliquid praemissorum  commisserint, 
per sex menses a collatione Beneficiorum suspensi 
sinl, el Beneficia, quae medio tempore vacave- 
rint, per eum, ad quem collatio de jure, vel con- 
sueludine devolvilur, conferantur, 


VII. 
De cohabitotionc Clericorum, et mulierum. 


Quia Clericorum nonnulli famae suae prodigi, 
el salulis, in concubinatu publico vitam ducunt 
enormiler dissolulam; nos talium vitam corrigere, 
eorumque abolere infamiam cupienles; monemus 
omnes, el singulos Clericos, eliam si sint in dig- 
nilàlibus, personalibus, aul officiis constituli, ut 
ipsorum nullus concubinam publice in domo pro- 
pria, vel aliena audeat delinere; sacro approbante 
Concilio, staluenles, quod quicumque Clerici post 
duos menses a publicatione Constilutionis, el mo- 
nitione hujusmodi, in suis Ecclesiis per Archiepis- 
copos, el Episcopos, vel eorum Vicarios (in syno- 
dis) faciendis concubinam, seu concubinas modo 
praediclo relinueril (delinuerif) vel dimissam, seu 
dimissas, aul aliam, seu alias admiserinl; si be- 
neficiali existant, lerlia parle frucluum Benefi- 
ciorum omnium, qui pro illo oblinerent tempore, 
ipso facio penilus sinl privali. Si vero per alios 
duos menses, duos immediale praediclos sequen- 
les, in eodem crimine conlinuaverinl vilam fae- 
dam, alia tertia parte frucluum noverinl se pri- 
valos. 

Quod si forsan, Dei limore conlempto per alios 
duos menses, post qualuor praediclos immediate 
sequenles in peecalo perslilerinl memoralo; reli- 


fa; Las palabras et non eremptis faltan en los impresos. 


dignidad à oúicio, exento ó no exento, aunque tenga 
dignidad ponlifical, se alreva à ser ministro de los 
esponsales, baulismo y matrimonio de sus hijos, 
hijas ó nietos, descendientes por línea recta, sean 
legilimos ó ilegilimos: si el clérigo. transgresor 
fuere beneficiado, por esle mero hecho quede pri- 
vado de la mitad de los frulos del beneficio à be- 
neficios, por el año en que intervino en tales es- 
ponsales, bautismo ó matrimonio , destinando la 
referida mitad para los usos de la fábrica: mas si 
el clérigo aun no fuere beneliciadu, por esta con- 
duela quede inhábil por un año para obtener be- 
nelicio. 


Y si de los bienes eclesiásticos asignare alguno 
à los hijos ó nielos referidos dote ó donacion prop- 
ter nuptias; la asignacion no valdrá segun derecho; 
mas no obstante el que la consignó incurrirá ipso 
facto en la ya dieha pena de pérdida de frutos: 
lo mismo se observará respecto á los religiosos mi- 
litares exentos ó no exentos. Los mencionados pre- 
lados que fueren reos de todas ó de alguna de las 
cosas antedichas, quedarán por seis meses suspen- 
sos de la colacion de los beneficios; y los que va- 
caren en este intermedio serán provislos por aquel 
á quien segun derecho ó costumbre se devuelve 
la colacion, 


VII. 
De la cobabitacion de los clérigos cou mugeres. 


Toda vez que hay algunos clérigos, que sin eui- 
dar de su fama y salvacion, pasan la vida enorme- 
mente disoluta en el coneubinato público; y de- 
seando nosotros corregir su vida, y hacer desapa- 
recer su infamia; amonestamos á todos y à cada 
uno de los clérigos en particular, aunque esten 
conslituidos en dignidades, personados ú oficios, 
que ninguno de ellos tenga públicamente concubina 
en su casa ó en la agena: estableciendo con apro: 
bacion del sagrado concilio que cualquier clérigo 
que despues de dos meses de la publicacion de este, 
y de haber sido amonestado en su iglesia, 
por el arzobispo , obispo, ó sus vicarios, relu- 
viere de la manera espresada la concubina ó con- 
cubinas , ó admiliere a una ó à muchas dimitidas, 
ú otra ú otras nuevas: si es beneficiado quede ipso 
facto privado de la lercera parle de los frulos de 
de todos los beneficios. Y si despues de otros dos 
meses, que serán los mas inmedialos que sigan, 
conliouare en la misma vida fea, tenga entendido 
que se le privará de olra lercera parle de frulos. 


Y si en desprecio del temor de Dios, aun conti- 
nuaren otros dos meses sobre los cuatro referidos: 
les privaremos de'la última tercera parle; mandán- 
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qua tertia parte fructuum ipsos privamus, om- 
nino sub poena excommunicalionis praecipienles 
eisdem, qued ad aliquam partem dictorum fruc- 
tuum, postquam ipsa, vel ipsis, ul praedicitur, 
privati fuerinl, manus temerarias aliquatenus non 
extendant. Etsi forsan contrarium attentarint (fen- 
tarent) ; sub interminalione extremi judicii, Praela- 
lis eorum, tam Dioecesanis, quam aliis. districte 
praecipimus, quod ad restituendum tolum, quod 
de praedictis tertiis fructuum, seu ipsarum: aliqua 
post quam modo praedicto privali exislunt, oecu- 
paverint, seu detinuerint, vel consumpserinl, per 
Ceusuram Ecclesiasticam ipsos compellere non 
omiltant. 

Antedictas vero partes fructuum, el ipsarum 
quamlibel in Cathedralibus, et Collegiatis eccle- 
siis, quoad bona, quae de communi mensa fue- 
runt, ad communem mensam Capituli, alia 'vero 
redemplioni' captivorum commiumiler applicent.. 
In Parochialibus vero medielatem - fabricae Ec- 
clesiae ipsius, aliam vero: redemptioni capti- 
vorum delentorum ab infidelibus, applicamus ; vo- 
lentes, et mandantes, quod per: manus Praelato- 
rum suorum dictas partes frucluum recipiant, el 
exigant, committimus, el praecipimus, quidquid: 
. ex dietis früclibus proveneril, in praedictis usibus 
fideliter expendatur. 

Quod si forle nec adhuc ad cor redierint, sed 
praesens nostrum contemnentes mandatum, se 08- 
lenderint tam exsecrandae turpitudinis amalo- 
res; suis pfaelatis praediclis , et ipsorum cui- 
libel. in, virtute sanclae obedientiae, el sub ani- 
marum suarum periculo districle prdecipimus, el 
mandamus, quod infra qualuor menses, à supra-' 
diclis sex mensibus numerandos, lrànsgressores: 
praedicíos, qui concubinas praefatas non 'omnino 
dimiserint, easdem non admissuri ulfetius, 'néc' 
aliam aliquam, seu aliquas amplius recepturi, om- 
nino: Beneficiis suis privent, ipsosque in litio pec- 
calorum lam fixos, donec se correxerint, et postea 
per quinque menses inhabilés esse denuntient, 
ad superiores Ordines, el ad quaecumque Bene- 
ficia Ecclesiaslica obtinenda. — * ERE ME 
* Volümus etiam, quod si quis de praedictis | post-' 
quam Beneficio, seu Beneficiis privatus fuit, (fue- 
ri). modo praediclo manus rapaces extenderit ad 
diclorum Beneficiorum fructus, seu ad alíquam, 
eorum partem ;. incurrant excommuñicatiónis 'sen=* 
tentiam ipso faclo, a,qua non possint absolvi, nisi 
de sic. occupatis restitutione íntegra, el Beneficio- 
rum,.quibus privali essent, ul praedicifür, di- 
missione plenaria prius factis. ^ " — iani 
' Verum quia peccata inulta non vult dimilti Do- 
minus ultionum; statuimus, diclo approbante Con- 
cilio, quod Clerici non Beneficiati, fam da 
tes, quam Diaconi, seu Subdiiconi, àc (auf) 
inferiores Ulerici non promoti, qui non erubescunt 
concubinas publice delinere ; si Sacerdos fuit, (fue- 
ril) Cappellaniam perpetuam, out temporalem 


boles bajo póna de escomaunion, que no se apóde« 
ren-violentamente de alguna: porcion :de- los cita: 
dos frutes despues de haber sido privados da ella 
ó ellas. Y silo contrario hicieren, prescribimos 
con rigor, amenazando con el juicio divino, à to 

dos los prelados, tantoá los diocesanos, como à los 
otros, queno omilan compeler pór medió de la 
censura eclesiástica à la restitucion total de lo'que 
han tomado procedente de las referidas tercias de 
los frutos, ó de alguna de ellas, que se les habia 
ocupado despues de haberocurrido lo espresado, si 

las tomaren, detuvieren:ó consumieren. mot 


'Se aplicarán pues las referidas 'parles de frülos 
ó alguna de ellas, del modo siguiente: en. las ca- 
ledrales y colegialas, con relacion & los bienes que 
fueren de la mesa comun, à la misma mesa comun 
del, cabildo; y làs otras se destinarán comunmente 
á la redención de cautivos : en las: parroquias sera 
la mitad para las fabricas de las mismas; y la otra 
pára redimir à los que se hallén bajo el- yugo de 
los infieles; queriendo y mandando nosotros - que 
por mano de sus prelados reciban. y exijan: la 
referida parte de frutos, encargándoles y precep- 
tuándoles que gasten fielmente en los mencionados 
usos, lo que se recaudare de los dichos frutos. 

Y si ni aun de este modo se reconociesen, sino 
que despreciando nuestro: mandato, se moslraren 
salisfechos con tan execrable torpeza, mandamos 
estrechamente à los citados prelados y à cada uno 
de ellos en virtud de santa obediencia, y con riesgo 
de susalmas, que dentro de cuatro meses à contar, 
despues de los sejs de que hemos hecho mérito, 
los, citados. lransgresores , que no separaren 
completamente à las concubinas publicas, con 
propósito de no admitirlas despues, ni de recibir 
ninguna otra, ni olras en adelante, sean privádos, 
del todo de los beneficios; y los encenagados tan. 
lepazmente en este vicio, hasta que se corrijan,, 
Y cinco meses despues, sean inhibiles pata recis 
bir las órdenes mayores, y para obtener cualesquie- 
ra clases de beneficios eclesiáslicos. A 

Queremos tambien que si alguno de los dichos, 
despues de haber sido privado del beneficio ó be-' 
neficiós de la manera referida, se apoderase vio- 
lentamente de los frutos de los” menciónados he= 
neficios ó de alguna parle de ellos, incurra” ipso 
faclo en escomunion; dé la que no podrá ser'ab- 
suello, sino reslituyere Integrameñte lo asi ocupa: 
do, é hiciere antes dimision dé los beneficios de 
que habia sido privado, en la forma ya manifestada. 

“Pero como que el Señor de las" venganzas no 
quiere que los pecados queden impunes, establece- 
mos con aprobacion del concilio quelos clérigos ho 
beneficiados, sacerdotes, diáconos, y ordenados de' 
menores no promovidos, que io se dverglléiizan 
de tener públicamente concubinas: si son sacer- 
doles, no puedan tener, ni poseer en un año ca- 


— 485 — 


lenere, vel babere non possit, el usque ad unum 
annum poslquam se de praedicto peccato plene 
correxerit, ad oblinendum Ecclesiasücum  Benefi- 
cium sil inbabilis, el indignus. Diaconi, el Sub- 
diaconi, ac inferiores Clerici, usque ad annum post 
¡correclionem jam diclam. sinl ad superiores Ordi- 


nes inhabiles, el ad quaecumque Ecclesiaslica Be» 


neficia oblinenda. Si vero adhuc incorrigibiles per- 
stilerint, procedalur per alia juris remedia contra 
3p508 

Et. quia majori culpae justo Dei judicio. major 
debetur, el poena; slaluimus, quod quicumque 
in lam profundum peccalorum devenerinl, quod 
publice. concubinam, seu concubinas delineanl infi 
deles, ..si Beneficiali fuerint, post duos memoralos 
menses a die publicalionis praediclae, in Ecclesiis, 
uL.praedicitur, faciundae, ipso faclo privali sinl 
Beneliciis oblenlis, cujuscumque condilionis Bene- 
lieja ipsa. exislanl ; el ipso. facto reddantur inha- 
biles ad quaecumque Beneficia oblinenda. Si vero 
Beneficiati non fuerint, ad suscipiendos sacros Or- 
dines, el ad oblinenda Beneficia ..sinl penilus in- 
habiles, el indigni, ac tam. Beneficiati, quam non 
Deneficiali, qui eas sic delinere,praesumpserinl, 
pen.suos praelatos per biennium ad . minus in car- 
vero detrudantur; quibus eliam per Dioecesanos, 
seu alios diclorum Clericorum Praelatos, . poenae 
graves aliae, proul eorum discrelioni videtitur, 
impopantur.. 

, Si lamen ii. Clerici ad .cor redeunles vere poe- 
nitueribl de peccato, el (ad vitam) vilam honestam 
continuaverint, concedimus, quod ipsorum Dioe- 
cesani cum eis post quinquengium, numerandum 
asua correctione , dumlaxat possint, quoad Ordines, 
el simplicia Beneficia oblinenda, misericórliter 
dispensare. Volumus insuper, et mandamus, qua- 
lenus praelati omnes, et singuli in suis Dioecesibus 
per viros probos, et timentes Deum dilizentem in- 
quisitionem , quotiens expedire viderint , facere non 
omittant , qui, quot, quales, el wbi fuerint prae- 
missa critbina 'lam contagiosa, el lam detestabilia 
commilentes, atque ad poenas supraposilas in ip- 
80s 'exsequendás insurgant viriliter, ut Domus 
Domini (Dei) strenui. zelàtores, Concubinae vero 
püblicáé Clericorum careant 'Ecclesiaslica. se- 
pulura. ^ ' 

Sicut jure divino, el humano justum digtoscitir, 
quod infra mensuram delicti culpabiles puniantur; 

ita: pium , ¿el sanclum est, quod rigori detrahatue 
justitiae, ut occurralor insurgentibus periculis àni - 
marum. Hoc sane felicis, recordationis. Alexander 
Papa IV pii more Patris considerans , suspensionis, 
elexcommunicalionis poenas, quas recolendae me - 
moriae Dominus Joannes Episcopus Sabinensis, 
Apostolicae Sedis. Legatus , contra Clericos concu- 
binarios publicos , ac coneubinas eorum , per suum. 
Statutum, el Consliluliones-Lulerat, voluil, el com- 
misil Praelatis aliquibus, quod poenas praedictas, 


maxime propter ircegularitalis, quae. ex.hoc . (sae - , 
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pellania perpélua ó tomporal aun despues de ha- 
berse plenamente corregido; quedando ademas in- 
hábiles. é indignos para oblener un beneficio ecle- 
siáslico. Los diáconos, subdiáconos, y clérigos in- 
feriores serán por un año inhábiles, despues de la 
correccion dicha, para las órdenes superiores y para 
obtener cualesquiera beneficios eclesiásticos. Mas 
si aun despues de lodo esto siguieren incorregi- 
bles, entonces se procederá conira ellos ,'emplean- 
do otros remedios legales. 

Y como que segun el juicio de Dios la pena debe 
ser proporcionada à la culpa, establecemos que 
los que llegaren à un abismo lan grande de peca- 
dos, que se alreven à tener públicamente una ó 
mas coneubinas infieles, si fueren. beneficiados, 
despues de dos meses de la publicacion que debe 
hacerse. en las iglesias, segun se previene , queden 
ipso facto privados de los beneficios que oblenian de 
cualquier clase que fuesen : y tambien ipso facto i in- 
hábiles para obtener ningun otro beneficio. Mas sino 
fueren beneficiados, queden totalmente incapaci- 
lados, y léngaseles por indignos de recibir las sa- 
gradas órdenes y para oblener beneficios : y tanto 
los beneficiados, como los que no lo sean, que de 
este modo las retuvieren, «serán encerrados al me- 
nos por dos años eu la cárcel por ministerio de sus. 
prelados, y se les impondrá tambien por los mismos, 
diocesanos ó por olros prelados de los referidos 
. clérigos otras graves penas arbitrarias, 

Mas si lales clérigos entrareo en sí, y de corazon 
se arrepintieren, y volvieren à la honestidad de 
vida, les. concedemos que sus diocesanos puedan, 
usando de misericordia, dispensar con ellos pasa» 
dos cinco años desde. su correccion; pero solo en 
cuanlo à órdenes y à obfener beneficios simples. 
Queremos tambien y mandamos que todos y cada 
uno de los prelados procuren hacer en sus dióce- 
sis, siempre que les parecieseoporluno, y valién- 
dose para ello de hombres probos y limoralos, una 
diligente inquisición, ii fin de saber quiénes, cuán- 
dos y cuáles hán' cometidoartios crímenes lai con- 
tagiosos y deleslàbles, y donde ; y que ademas con 

valor les apliquen las penas! indicadas, como ya- 
hiéntes zeladores de la casa del Señor; y que las 
inancebas públicas de los Véridos carezcan de se- 
pultüra eclesiástica. - 

Así como se reconoce justo por decréto divino y 
humano que los culpables reciban la pena-en pro: 
porcion à su delito; del mismo modo es pio y santo, 
que se disminuya el rigor de la juslicia para ocur- 
rir à los peligros de las almas. Y teniéndolo en 
consideracion, cual un. pádre piadoso, el ponlifice 
Alejandro 1V de feliz memoria, quiso y encargó 
à algunos prelados que las penas de suspension : y 
escomunion- decreladas por el venerable Señor 
nuéstro Juan, obispo Sabiaense y legado apostó- 
lico, «en contra de los. olúrigos públicos eopcubiua- 
rios y de sus mancebas , por medio de su estatuto 
y conslilucionos,,. fueran. copadas en olras ra- 
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pius) sequebatur, periculum, in pocnas alias ralio- cionales, en especial por causa. del peligro de ir- 
nabiles permularent. regularidad que de esto se seguian. 

Quia igilur (nos) per aliam Conslitulionem nos- — Y porque nosotros por medio de otra constitucion 
iram, sacro approbante Concilio, per condignam nuestra con aprobacion del sagrado concilio hemos 
inflictionem poenarum contra delinquentes hujus- proveido contra semejantes delincuentes, aplicándo- 
modi providimus congruenter; dieto approbante les penas condignas; establecemos con aprobacion 
Concilio statuimus , quod antedicti Legati constilu- , del referido concilio que las constituciones del ci- 
tiones praefalae, (quo ad) quanlum ad suspensionis, tado legado concernienles à la suspension y esco- 
et excommunicalionis poenas non ligenl de caelero, munion noliguen en adelante, ni en cuanto à esle 
nec habeant quoad istud alicujus roboris firmitàtem. particular tengan firmeza alguna, GConcedemos 
Praelatis etiam (et. omnibus) omnibus nostrae Le- tambien en virtud del presente estatuto plena po- 
galionis , quod absolvere possint a praediclis sus-  teslad à todos los prelados de nuestra legacion para 
pensionis , el excommunicalionis senlenliis omnes, que puedan absolver de las referidas sentencias de 
el singulos suae jurisdictioni subjectos, qui propler suspension y escomunion, à todos y à cada uno de 
praemissa incurrerunl easdem , praesentis virlule los que están sujetos à su jurisdiccion, y que hu- 
statuti plenam concedimus potestatem. bieren incurrido en ellas. 

Non solum ii, qui peccant, sed qui ad peccan-  Porsancion de la ley divina y humana no solo 
dum inducunt, poena debila plectendi sunt, di- deben ser castigados los que pecan, sino tambien 
vinae Legis judicio pariter, et humanae. Quia vero los que inducen à pecar. Y como que algunos legos 
nonnulli laicorum Clericos compellunt, in sacris compelen à clericos, en especial de órden sagrado, 
praecipue Ordinibus constitutos, ut aliquas mulie- à que tomen por concubinas à ciertas mujeres, y 
resin concubinas recipiant, el cum eis in concu- vivan públicamente con ellas en amancebamiento, 
binio (contubernio) publice vivant, contra decorem en contra del decoro del órden clerical y consti- 
Ordinis Clericalis, et sacrorum Canonum inslilula; tuciones de los sagrados cánones, por lo lanto, nos- 
nos iniquilatem hujusmodi delestantes, excommu- — olros deleslando semejante iniquidad, decretamos 
nicalionis sententiae ipso facto decernimus subiacere que ipso facto queden escomulgados todos, sean del 
quemlibet, cujuscumque status, aul condilionis exis- estado Y dignidad que quiera, y que la univer- 
tal; necnon Universitatem , seu Communitalem sidad ó corporacion quede entredicha, si fuere 
quamlibet sententiae Interdicti, qui, seu (2) quae causa de que algun eclesiástico tomare una mujer 
personam quamvis Eccclesiasticam duxeril compel- por concubina. Queremos y. mandamos que estas 
lendam ad recipiendum in concubinam mulierem sentencias se publiquen en los sínodos episcopales, 
quamcumque. Sententias vero praedictas in Syno- y tambien con frecuencia en las parroquias, 


dis Episcopalibus el. frequenter in Ecclesiis Paro- . 
chialibus, volumus, el praecipimus publicari. 
VIT. VIHT. 
De clericis non residentibus. De los clérigos no residentes. 


Canonici, el Ecclesiarum Socii suis Episcopis Los canónigos y socios de las iglesias, que 
persoraliler assistentes, non debent absentes ab, personalmente asisten à sus obispos, no deben 
Ecclesia repulari. Ideoque Jure provisum est, ne reputarse como ausentes de las iglesias. Por lo 
eis dum in servilio. Episcoporum fuerint, Benefi- tanto se ha mandado porlos cánones que mientras 
ciorum suorum (sacrorum) redilus subtrahantur. se hallaren (de familiares del obispo) sirviendo al 
Propterea statuimus, ut nullus a Praebendarum obispo, no se les prive de las rentas de sus bene- 
suarum perceptione eos qudeat impedire, Capitula ficios. Por lo cual establecemos que ninguno se 
vero, quae boc adimplere renuerint, ad ob- atrevaó ponerles impedimento en la percepcion 
servanliam Juris illius per suos Praelotos distric- de sus prebendas. Los cabildos que rehusaren cum- 


lius compellantur. plir esta órden, serán severamenle compelidos por 
medio de sus prelados à la observancia. 
IX. IX. 
De Praebendis. De las prebendas. 


Cum, secundum staluta Canonum , una Ecclesia Debiendo, segun mandan los cánones, una igle- 
unius debeat esse Rectoris (b), oportet, ut Eccle- sia corresponder à un solo rector, conviene que los 
siarum Beneficia facultatibus abundent, ut de eis beneficios de las iglesias lengan buenas rentas, para 


ta) Faltan en los impresos las palabras seu quae, in plures , nisi adeo ipsarum facultates. abundent. 
(p) Estorka mejor: nec beneficia ecclesiarum debeant dividi " : ln ^ 
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sufficienler possit. pluribus serviloribus provideri; 
volentes dimissiones — (dicisiones) Beneficiorum, 
quae plerumque sine ralionabili eaussa fiunt, Ju- 
ris auxilio refraenare ; staluimus, ul in qualibet 
Feclesia uni cura ipsius Ecclesiae, principaliter per 
eum, ad quem de Jure perlinel, commillalur; cui 
per providentiam Praelati taliter providealur, quod 
de redditibus Ecclesiae possil honeste vivere, eLone- 
ra eurae, el alia incumbentia supporlare. la Ec- 
«lesiis autem, in quibus Beneficia indebile sunt 
dimissa (divisa) cum pluribus Clericis ipsarum Ec- 
clesiarum non sufficiant facullates, quando portio- 
nes hujusmodi vacare contingit, uniantur , el assig- 
nentar Curato, donec , ut praemissum est, provisio- 
nem habeant compelenlem. 


Cum in personis Ecclesiasticis ad sacros. ordines 
el Beneficia curam animarum habentia promoven- 
dis, idoneilas (id honest..s) major requiratur, et 
amplior desideretur peritia literarum statuimus , ul 
nullus deinceps. Clericus ad sacros ordines promo- 
vealur, nisi sallem literaliter sciat loqui. (uod si 
forte secus actum fuerit , Praelatus a collatione sa- 
crorum ordinum , quos lali contulit, el promotus 
ab execulione suscepti ordinis per annum noverint 
se suspensos, nisi ex caussa ralionabili, el mullum 
necessaria, qualenus de Jure conceditur, Praela- 
lus super hoc viderit dispensandum. 


X. 
De institutionibus. 


In Ecclesiis tot. secundum Canones insliluendi 

sunt clerici, quol possunt de earum redilibus com- 
mode sustentari. Ideoque slatuimus, ul Episcopi, 
eorumque superiores, diligenter altendant, ut lot 
Clericos in Ecclesiis ordinent , quot sustentari pos - 
sinl de proventibus earumdem, ne Clerici, sua 
numerosilate vilescant, el propler facultatum in- 
"sufficientiam mendicare cogantur, in opprobium 
ordinis clericalis. 
'* £t ut hoc eflicacius observelur, volumus, et 
mandamus, ul Praelati infra annum, aut sallem 
infra biennium , cum consilio discretorum ordjnent, 
el provideant, ipsamque provisionem in scriptis 
redactam apud se conservent, quol Clerici ad li- 
tulum cujuslibel Ecclesiae juxia ipsarum redilus 
polerunt ordinari. Praelatus vero quicumque qui 
praedicla observare neglexerit, plures ( pluresque) 
quam ut praemillilur ad Ordines promovendo vel 
promoveri per alium faciendo; per annum a col- 
latione illius Ordinis, quem contra hoc noslrae 
prohibilionis slalulum contulit, in Archidiaconalu 
illo, vel Abbatia, unde Clerici taliler ordinali fue- 
rinL, eo ipso noveril se suspensum. 

Religiosos decel ab omni callidilale, el fraude 
se ipsos relrahere, el omnimodam. purilalem iu 
suis aclibus observare. Quia lamen nonnulli Reli- 


que con ellas se puedan sostener bien muchos ser- 
vidores; y queriendo poner freno con auxilio de 
las leyes à las divisiones de beneficios, que la ma- 
yor parte de las veces se hacen sin causa racional, 
establecemos que en cada iglesia se encargue su 
cuidado à uno solo, ensespecial al que de derecho 
le pertenezca; al cual por providencia del prelado 
se asigne de las rentas de la iglesia lo que baste 
para vivir hbonestameble, y soportar las cargas del 
cuidado, y cualesquiera otras cosas que ocurran. 
En las iglesias en que indebidamente se hubieren 
hecho divisiones de beneficios, no siendo las ren- 
tas suficientes para muchos clérigos, cuando vaca- 
ren semejantes raciones, deben unirse y darse al 
cura, hasta lanto que, segun ya se ha dicho, ten- 
gan bastante cóngrua. 

Y necesitándose mas aplitud y mayor inslruc- 
cion en las personas eclesiaslicas que han de ser 
promovidas á las órdenes mayores y á los benefi- 
cios curados, establecemof que en adelante no sea 
promovido ningun clérigo à las órdenes sagradas, 
si al menos no sabe espresarse por escrilo Y si al- 
guno hubiere sido ordenado sin este requisito, que- 
darán suspensos por un año, de la colacion de ór- 
denes sagradas el prelado que le ordenó, y el orde- 
nado del ejercicio de ellas; à no ser que por una 
causa racional y muy necesaria, de las espresadas 
en el derecho, le pareciere al prelado deber dis- 
pensar acerea de esle parlicular. 


X.. 


De las instituciones. 


En la iglesia deben segun los cánones ser orde- 
nados de clérigos tantos, cuantos pueden ser sus- 
lentados cómodamente con las rentas. Y por ello 
establecemos, que los obispus y sus superiores pon- 
gan sumo cuidado en no ordenar mas clérigos, de 
los que cada iglesia pueda sostener, con objeto de 
que por su gran número no se envilezcan los eléri- 
gos, y por falta de bienes se vean precisados à men- 
digar, en oprobio del órden clerical. 

Y para que pueda esto con mas facilidad redu- 
cirse á práctica, queremos y mandamos, que los 
prelados, dentro de un año ó al menos de dos, to- 
mando consejo de los discretos, ordenen y provean, 
conservando por escrilo la misma provision, acerca 
del número de clérigos que pueden ser ordenados 
para cada iglesia en proporcion á sus rentas. Cual- 
quier prelado que no observare lo referido, pro- 
moviendo ó haciendo que otro promueva mas clé- 
rigos de los necesarios, quedará suspenso por un 
aho de la colacion de aquel órden que administró, 
en conlra de este estatuto de nuestra constitucion, 
en el arcedianalo ó abadía, para donde creó clé- 
rigos escedenles. 

Conviene que los religiosos no usen de astucia 
ni fraudes, y que observen en sus aclos una gran 
pureza. Y como que algunos religiosos, no solo 
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giosi , non solum Cleriei ; sed etigm leici militares, 
, ul quorundam asserlione pertepimus, habitum sui 
Ordinis saecularibus: Clerieis fraudulenter confe- 
runt, el Clericis per Episcopos inslitulis;' in Ec- 
clesiis locorum , ubi dieti. Religiosi. temporale.do- 
minium oblinent, vel partem aliquam- recipiunt 
decimarum, exinde violenter expulsis; ' Clericos 
illos, quibus hujusmodi habitum contulerunt, pro- 
pria temeritate inslituunt, et ministrare faciunt: in 
eisdem.; quidam etiam eorumdem Religiosorum 
Clericos saeculares, per Episcopos in Ecclesiis Pá- 
rochialibus ad ipsos Episcopos perlinentibus insli- 
tulos 'habitum sui ordinis induunt, et. ibidem eos 
ministrare faciunt , ut sic.in locis. ipsis: Ecclesias, 
"earumque reditus suis usibus valeant applicare; 
nos has fraudes, el violenias detestantes, statui- 
mus, ul quicumque religiosi fraudes, aut violen- 
lias allentare praesumpserit: ju sententiam excom- 
municalionis incidant ipso facto, a. quà nullate- 
nus absolvantur, donéc Praelalis, et' Ecclesiis, 
-quas per praedictos excesus laeseranL ,: salisfecerin! 
competenter. prd 
Claadestinae,, el incertae (occullae) Beneficiorum 
collationes, quas nonnulli Praelatorum, el aliorum, 
ad quos Beneficiorum ipsorum (sucrum) speclat 
collatio, faciunt magnam in ipsis Beneficiis varie- 
talem, et (ef sic in) sinistram suspicionem indu- 
eunt, dum Beneficia ipsa, quorum collationes pro- 
bari non possunt per eosdem Praelatos, plerumque 
aliis conferantur, et ab hoc sub ipsis Beneficiis in- 
ler cos, quibus taliter collata fuerant, quaesliones, 
elliligia oriuntur. Ut igilur circa hoc fraudis, el 
varielatis maleria ampuletur, slatuimus, ul quum 
Ecclesiasticorum Beneticiorum collatio fieri debeat, 
fiat in Capitulo, si consueludo id oblinel, vel 
coram Notario publico, aul testibus fide dignis, 
vel cum patenti ipsius Praelati Litera, vel alterius, 
seu aliorum quorumcumque , ad quos Beneficiorum 
speetat, vel spectare debet dicta collatio, praesen- 
libus lestibus in Litera ipsa .collalionis insertis, per 
quae probari possil collatio; deque ea nullatenus 
dubitari. Alias volumus, quod collalio ipsa nullius 
oblineal roboris firmilalem seu nullius penitus sil 
momenli, 


Xl. 
'' 'pe Parochiis. 


! 


Parochiarum divisio a Sanctis Patribus instituta, 
certitudinem Parochianorum, el decimarum debi- 
tàm solutionem inducil. Cum enim libertas mutan- 
di Parochiam per abusum, qui in quibusdam par- 
libus inolevit, Parochiani indifferenter conceditur; 
Parochianis ipsis süblrahendi decimas praestatur 
occasio, el Ecclesiis injurja in decimarnm. primi- 
tiarum, oblationum, et aliorum jurium - sublraetio 
(subtractione danmabili) ,^ damnabiliter irrogatur. 
Sed quia in plerisque locis nostraé' Legationis, ta- 


clérigos, sino tambien legos militares, segun he- 
mos oido decir à varios, dan fraudulentarmenle el 
hábito de su órden à clérigos seculares; y à'los 
clérigos instituidos por los obispos espelen despues 
violentamente de las ¡iglesias de los lugares en don- 


de los referidos religiosos obtienen dominio lem- 
*poral, ó «reciben alguna parte: de Jos diezmos, é 


inslituyen por temeridad propia y hacen: minis- 
trar en las. mismas à aquellos clérigós à quienes 


' dieron semejanle hábito: y como que algunos tam- 


bien visten: el de su órüen à los «clérigos seglares 
instiluidos por los obispos de las iglesias parroquia- 
les pertenecientes à los mismos obispos, hacióndo- 
los que viinisiren en ellas, para apropiarse dé este 
modo en los mismos lugares lás iglesias y sus ren- 
las: nosotros delestando estos fraudes y violencias, 
establecemos que los religiosos que-las éometiésen 
incurran ipso facto: en'escomunion, de la que mo 
serán absueltos hasta que dieren una completa sa- 


tisfaccion'á'los prelados & iglesias agrawiados por 
" * r1] , "a 


semejantes escesos. ^- —- 


Las colaciones clandestinas y ocultas de be- 
neficios, que hacen algunos prelados y''ótros: á 
quienes pertenece la colación, introducen” gran 
variedad: en los mismos beneficios, y. hacen 
concebir malas sospechas, cuando los: mismos 
beneficios, cuyas colaciones no pueden ser pro- 
badas, son con frecuencia dados por los mis- 
mos prelados à otros, originándose por esta cau- 
sa muchas cuesliones y litigios acerca de la pro- 
piedad de los beneficios entre aquellos á quienes se 
confirieron de este modo. Y para cortar toda ma- 
teria de fraude y yariedad en este particular, ;es- 
lablecemos , que cuando deba hacerse la colacion 
de beneficios eclesiásticos,  ;verifiquese en el 
cabildo, si asi es costumbre, ó ante notario públi- 


Co y lesligos fidedignos, ó con letras patentes del 


prelado, ó de otro, ó de los que deben hacer la co- 
lación de beneficios, y en presencia de lós testigos 
insertos en las lelras patentes de la colacion, por 
cuyos medios pueda esta probarse sin quedar rastro 
alguno de duda. Y no siendo asi, queremos que no 
oblenga firmeza. alguna la misma colación, care- 


ciendo lolalmente de efecto, 


NE, 


De las parroquias. 


Fo: HI 


| La division de parroquias instituida: por los San- 


tos Padres induce certeza con respecto à los feli- 
greses,'y es causa de que los diezmos se paguen 
rectamente. Pero concediéndose à los feligreses: lo 
facultad de variar al capricho de parroquia por un 
abuso arraigado profundamente en algunas partes: 
se les da molivo para no pagar diezmos ; y con. la 
substraccion punible de ellos , de las primicias, 
ofrendas y de otros derechos, se-causa una:grave inju- 
ria à las iglesias. Y como que segun. lenemos-en- 
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lis, prout. (u/)'.accepimus, inolevit-abusus, qui si 


Parochianus - unius | Ecclesiae die Wesurrectionis, - 


scu alio solemni, 4n alia Parochia sacram. commu- 


nionem. recipial,e(accipiat) vel: qui allerius Ec- 


clesiae Parochianum velle se esse asserát , ex tunc 
quoad. decimas: reales, - el personales, et. alia jura 
Parochialia, Paroebianus illius, in quam commu- 
nicàvil , vel -Parochianum. se- velle esse dixerat, 
censealur. Volentes 'abusug praedictos juris reme- 
di's exlirpare, slaluimus,- ul in-Civilatibus, Castris, 
et. Municipiis , in. quibus Parochiae-.limilatae non 

» per» Episcopos, :velalios prudentes ; Vicos, 


(episcopi) quibus hoc. ipsi commiserint Parochiae, - 
infra anpum.à.die publicationis  Constitulionis ; hu- : 


-— por cerlos lerminos limilentur. 


Pesiqnam veto Puer hiae: fuesint limilolae ,: nec: 


Parechisnis de una. Parochia modis praemissis. ad 
aliam.semulare,-nec alteri Parochiali Rectori ipsos 
sie.recipere liceat; alioquin el sic se . Lransferens, 
eb recipiens, sen:enliam excommunicalionis incur- 
ranis et: nihilominus prima Ecclesia decimis, elaliis 
obvenlianibus sibi debilis non-privetur. Si vero in- 
ter diversas (divisas) Dioeceses fueril limitalio hu- 
jusmodi facienda; quilibet Praelatorum aliquas cer- 
las personas assignel, per quas  Parochiac , quao 
confusae esse nom deben! , ralionabililer limilentur. 
Quod si personae .istae. convenire non  poluerinl; 
tertius, Praelatus vicinior ad;.limilalionem fucien- 
(làm ;communiler. invoeelur, : per quem una cum 
práediclis lormini- Parochiarum: el: fines ipeo 
sum limitentur. ore 


21 Pr bn ! , a 


"B. s * "i dl. 


“De decimis,, 


vr frádilts; qiias diversis modis Religiosí ln 
dimdis decimis animalia , et: nóváliom adbibent, 
À Praelatis , et" Péclesiarar Rtcétoribus:-caulius 
evilentur; slátuinfus, ul postquani "Religiosi ' per 


Dioecesanos requisili fuerint super fraudibus hujus - 


modi nullatenus adhibendis, Religiosi ipsi, qui hu- 
jusmodi fraudes. comntiserint , in Synodis Episcopa- 
libus, etin majoribus locis ipsarum ' Dioecesum 
excommunicati publice nuncientur. Et nihilominus 
Praelati constitutionem felicis (a) recordationis Do- 

mini Clementis: Púpere V quae incipit: wgtictost quis 
CUMQUE, Super hoc editám cum diligentia exse- 
quantur. ' ys 


XD y 
¡ly De stotu, Monorhoram.. ] 


Mobasteriorum damna, quae pe r, alienationes ab - 


ARO Abbalibus, el Conventibus, Prioribus, et 


GOTIGAL Ri peor i vi y end 
. 


n Uu de load: Y versatitas loli d los lapkeson 
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tendido, en.muchos. lugares de. nuestra. legacion,. 
existe la corruplela invelerada de que el feligres 
de una iglesia que en el dia de Resurrección .ó en 
olro solemne comulgare en dislinla parroquia, ó el- 
que afirmaro querer ser feligres de. olra iglesia, 
desde aquel dia se le repula en cuanto à los diez- 
mos reales y personales, y en cuanto álos otros de- 
rechos parroquiales, como parroquiano de la iglesia 
en que comulgó, ó de la que dijo queria ser. Y que- 
riendo nosolros eslirpar los referidos abusos con 
remedios legales, establecemos que en las ciuda- 
des, castillos: y municipios en que las: parroquias 
no: lienen «demareados los limiles, se verifique: la 
designacion dentro de un año, despues de publica- 


. da-esta conslitucion, por medio de los obispos ó de 


varones prudentes, à quienes eslos la. encargasen. 

Hecha. la demárcacion,. ni los feligreses podrán : 
variar de parroquia delos modos indicados, ni los 
párrocos recibirlos; quedando. los contraventores 
escomulgados ::v ademas no se privarà à la prime- 
ra iglesia de les diezmos y de las olras obvenciones 
que la pertenezcan. Mas si el señalamiento de limi- 
tes hubiere de hacerse entre diócesis distintas; .ca- 
da prelado nombrará personas determinadas. para 
que se ejecule rectamente la division: y si entre 
los nombrados hubiese discordia, se acudirá à un 
tercer. prelado, el mas próximo al término donde 
las parroquias radican, por cuya mediacion se ar- 
reglarán los limiles delas ria y! los linde- 
ros de las diócesis. 


XII. , 

E De los. diezmos, T 

Con objeto de que' eviten eon la mayor eautela 
los prelados y rectores de iglesias los fraudes que 
de distintas maneras'emplean' los religiosos en el. 
pago de fos diezmos de animales y novales: esta- 
bleceníos, que despues que los. diocesanos hubie- 
ren requerido à los religiosos para que no usen dé 
semejantes engaños, los religiosos que los hayan 
cometido sean declarados públicamente como es- 
comulgados en los sinodos episcopales y en los lu- 
gares mayores de las mismas diócesis, y ademas 
de lo dicho los prelados llevarán à ejecucion la 
constitucion del Pontifice Clemente V. de feliz me- 


moria que empieza /léligiosi quemque, espedida 


para ese efecto, n 


: xul. 
| , Del estado de los monges. 


Queriendo ponet remedio à los perjuicios que su- 
fren los monasterios por “las enagenaciones que in- 


EN" 
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aliis > Administratoribus . quibuscumque — indebite : 


fiunt refraenare volentes; slatmimus. ul: Praelati 
im^ Synodis suis poenas in Conslitultione . felicis 
recordationis Domini Clementis Papae Y contenta, 
denunliare, el: eas in subditos suos exsequi non: 
omitlant. In exemptis vero, si alienationes hujus- 
modi fecerint hoc superiori ipsorum locorum ordi- 
narii denuncient, ut per eos et revocentur aliena- 
lionis hujusmodi , et puniantur lalia facientes. 


Regularis observantia a sanclis Patribus inslitula 
observari non (commode) potest , nisi circa ejusdem 
custodiam inler possessoresordinum congregatos ad 
istud frequens discussi, el tractatus. diligens ba- 
bealur. Quia vero per negligentiam Abbatum, el 
Priorum ordinum , signanter Sancti Augustini, qui 
Canonici Regulares vocantur, ac Sancli. Benedicti 
Monaehorum nigrorum, videlicet, prout accepi- 
musy praefatae institulionis (constitulionis)  obser- 
vanlia totaliter est omissa ; in virtule sanciae obe- 
dientiae praecipimus, el mandamus , qualenus (u/) 
juxta Lateranensis Concilii provisionem circa hoc 
factam , Religiosi praedicti exempti , ef non 
exempti, infra Legalionis nostrae terminos consti- 
tuti, de triennio in. triennium, loco, el lempore 
opportunis. Concilia celebrent , et faciant omnia, 
quae Instituto praefati Concilii continentur. Qui 
aulem impleré praedicta neglexerint, praeler poe- 
nas. graves: eisdem — infligendas , - maledielionem 
omnipotentis Dei , velul tam salubris transgressores 
praecepli, se noverint incursuros. 


Oppressionibus (Spretionibus vel Suppressionibus) 
Monasteriorum, et aliornnt Religiosorum locorum, 
qui plerumque per milites, et potentes contra sla- 
luta canonica hostililer devastantur , remediis op- 
portunis occurrere cupientes, inhibemus, ne quae- 
vis Ecclesiaslicae , vel saeculares personae Monas- 
teria, seu Grangias, vel quaelibet alia ipsorum lo- 
ca gravent, aul opprimendo devaslenl, bona ip- 
sorum, sive vielualia diripiendo + aut ad exactio- 
nes eis in pecunia persolvendas per pignorationes 
rerum suarum, aul eliam vassallorum, seu aliis 
modis illicitis indebite cempellendo, alioquin per 
Praelatos ad requisitionem Religiosorum ipsorum 
perssententiam excommunicalionis in personas, ac 
Interdicti, loca, (in loca et vasallos) el vasalli eo- 
rum-ab insoleutiis hujusmodi compescantur. Prae- 


lati vero per-Religiosos hujusmodi requisili., circa, 


sententias proferendas, et eliam publicandas, se. 
reddant in omnibus promptos , solicitos el allentos. 

Ut Monasteria, in quibus mulieres Religionis or- 
dinem profitentur , cautela debita, et sufficienli di- 
ligentia valeant custodiri; staluimas, ut Praelati, 
iy. quorum Dioecesibus Monasteria ipsa consistunt, 
vel Praelati ..sui Ordinis , qui jurisdictionem in eis 
exercent, de privilegio, vel dejure, cerlos Viros 
auliquos, probatos, et honestos, omn! suspicione 
carentes, el maxime sui ordinis, si haberi polue- 
runt, (potueril) deputent, qui circa ipsarum cus- 


debidamente hacen sus abades y 'conventos, prio=' 
res y cualesquiera otros administradores, estable-' 
cemos que los prelados hagan leer en sus sinodos, 

y apliquen inmediatamente á sus súbditos las pe-.. 
nas contenidas en la constitucion del Papa Cle-; 
mente V. de feliz memoria: y respecto à los exen- 

los mandamos que si ellos hubieren hecho enage- 
naciones, las denuncien al superior los: ordinarios 

locales, para que las reyoquen, y para que seam 
ademas castigados los perpetradores . 

No puede observarse la regla instituida por los 
Santos Padres, sino se trata con frecuencia y se. 
discute con razones acerca de la custodia de la 
misma entre los individuos de las órdenes congre-: 
gados al efecto. Y como que segun tenemos enteñ=. 
dido la observancia de la referida institucion se 
halla totalmente descuidada por negligencia de los 
abades y de los priores de las órdenes, en especial 
de San Agustin, cuyos individuos se llaman canóni- 
gos reglares, y dela de San Benito de monges ne-: 
gros, ordenamos y mandamos en virtud de santa 
obediencia, que confaymándose con lo prescrito en el 
concilio de Letran acerca de esto , los referidos re- 
ligiosos, exentos ó no, que se hallan dentro de los 
términos de nuestra legacion, celebren én lugar 
oportuno capítulos cada tres años, y ejeculen 
cuanto se contiene em. la constitucion del citade 
concilio. Y los que no quisieren hacerlo, ademas 
de las penas graves que deben aplicárseles, tén- 
gan entendido que incurren en la maldicion del 
Umuipotenle, como transgresores de tan saludable 
precepto. : 

Deseando ocurrir con medios saludables à las 
opresiones de los monaslerios, y de otros lugares 
religiosos, que con frecuencia son devastados hos- 
tilmente por los soldados y poderosos en contra- 
vencion à los cánones, prohibimos que mingun 
eclesiástico ni secular, grave ó devasle con opresio- 
nes los monaslerios, ni granjas ó cualesquiera otros 
lugares que les correspondan, ya apoderándose de 
sus bienes ó comeslibles, ya compeliéndolos à que 
paguen exacciones pecuniarias, lomándoles en 
prenda sus cosas ó las de sus vasallos, ó empleando 
otras maueras ilícitas é indebidas; y.si los vejan 
de este modo serán escomulgados á peticion de les 
mismos religiosos; y ademas para aplicar remedio á 
las insolenciag, se pondrá entredicho en sus lugares 
y en los de sus vasallos. Los Prelados, á escitacion 
de los religiosos, estarán prontos, solicitos y alentos 
en todo para pronunciar tales sentencias, y lam- 
bien para publicarlas. 

Y á fin de que puedan ser custodiados con la 
debida cautela los monasterios de mugeres, esta- 
blecemos que los prelados en"cuyas diócesis exis- 
ten, ó los prelados de su órden , que ejercen juris- 
dicción sobre ellos por privilegio ó por derecho, 
envien para que cuiden de ellos à hombres dé 
edád, probados y honestos, sin sospecha ninguna, 
y con prefereacia á individuos de su órden, si ca- 
be en lo posible: para que vigile, con. esmero, à 
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todiarb in vigilenl diligenter; curam: adhibentes so- 
libilam, ne quivis: saeculares, vel Religiosi sus- 
pecti ad eas | inlrenL,' vel ipsae exeant ad eosdem. 
i. vero ex: aliqua ralionabili caussa aliquae bonae, 
elnon suspeólae personae ad eas inlrare debuerint, 
velipsae exire ad eas; hoe. fiat de voluntate ex- 
* pressa illius, qui, ut praemissum est, ad cuslo- 


diam earum fuit (fueri/) depulatus , de licentia illius: 


qui Monasterio illi praeest ,- eis eliam cum diclis 
personis eonfabulari nom liceat , nisi sub testimonio 
duarum , vel trium Sororum, loco convenienti, et 


hora congrua, nee in.confabulalione absque caussa: 
necessaria conirahant magnam moram. Contrarium: 
véro facientes in senlentiam excommunicationis: n= 


gom — 
bd! 2) l. "XIV. 


De Religiosis Domibus. 


^" Hospitalilalem , quam ex pietatis officio de jure* 


à Clericis, et máxime Ecclesiarum Rectoribus, im- 
tiri conveniat transeuntibus , servari volentés; 
atuimus, ul Parochíalium Ecclesiarim' Rectores, 

e Curali secundum facultatem. bonorum suorum, 
Religiosos pauperes , et peregrinos transeuntes 
charitative recipiant, el pertractent (a). In locis 
etiam, ubi ad hoc sunt Domus aliquàe specialiter 
deputatae, Rectores, et Curati praedicti diligenter 
invigilent , ut Domus hujusmodi sic convenienter 
paratae sint, quod hospitalitas ipsa ad quae (quam) 
deputatae fuerunt, in eis debile observetur , et ad 
hoc Rectores ipsi per ordinarios compellantur. ^ 


a XV. (kis ie 
i Tas ; r 


' De jure palronatus. 


“* Ambitionis improbae, el cupiditatis perversas 
studium, per quod ad Beneficia nondum vacanlia 
via dámnabiliter. aperilur, resecare, el praeclu- 
dere afectantes; slaluimus, ul nulli Ecclesiarum 
qe. ad Ecclesias, in quibus jus palronalus ob- 
jnent, antequam vacent, cuiquam (praesentationes) 
fileras j praesentatiónis concedant; quas si forte con- 

cesserint, eo ipso irrilae sinl penitus el inanes. 
Clerici veio, qui ujusmodi literas praesentalionis 
jmpetrant, vel pro quibus, jipsis scientibus, el 
consentientibus , ab alio impetrantur, ad Ecclesias 
ipsas-oblinendas in ¡psa vocatione reddantur inha- 
biles ipso. facto. 

Nonnulli Ecclesiarum Patroni pueros infantes, et 
alios, in Ecclesiis, in quibus jus Patronatus obti- 
nent, et in aliis violenter intrudunt, contra Cano- 
num Statuta , Ecclesiarum ipsarum redilus saepius 
usurpantes. Cum igilur intrusiones, el delentiones 
praedictae sacris sinl. Canonibus inbibilae (inimi- 
cue); slatuimus, ul nullus deinceps excessus, lam 


fin de que no entre à visitar.à las monjas ningun 

seglar, ni religiosos que infundan sospecha; ni lam - 

poco ellas salgan à verlos. Y si por una causa ra- 
cional luvieren que entrar algunas personas buenas 
y ño sospechosas, ó las monjas salir à visitarlas; há- 

gase con licencia espresa del guardian enviado por 
el superior; y aun asi se hallarán presentes à la 
plática dos 'ó Ires hermanas , siendo ademas en iu- 
gar y hora convenientes; y no habiendo gran ne- 
cesidad durará poco la conversacion. Las contra-. 
ventores quedarán ipso facto escomulgados. +» - 


XIV. 


De las casas religiosas. a 
Queriendo que los clérigos, y mas aun los rec-: 
tores de las iglesias, sean en cumplimiento de su 
oficio hospitalarios con los transeuntes, establece- 
mos que los rectores y curas de las parroquias. 
ejerzan la caridad segun sus facultades con los re- 
ligiosos pobres y con los peregrinos que van de 
tránsito. En donde haya casas de hospicio destina- 
das especialmente à este objeto cuidarán los rec- 
tores y curas, de que nada falte en ellas, y que la 
hospitalidad se conceda cual corresponde, debien- 
do à este cumplimiento ser compelidos los: mismos 
rectores por los ordinarios. 


XV. 
Del derecho de patronato. : 


Deseando oponernos à la malvada ambicion 
perversa codicia, por medio de las cuales se abre 
puniblemente camino para oblenér los beneficios 
antes que vaquen ; eslablecemos , que ningun pa- 
trono de iglesias presente à nadie para heneficios en 
ellas antes de este tiempo; y si lo hiciere, la pre- 
sentación será invalida. Los clérigos que hubieren 
impetrado estas letras”, ó los sugelos por cuyo me- 
dio son oblenidas por otro à ciencia y consonti- 
miento de los mismos, queden ipso. facto inhábi- 
les para obtener las mismas iglesias. en aquella 


vacante. : 


Algunos patronos da iglesias hacen entrar à, “a 
fuerza á los niños y á otros en las iglesias en gue 
ejercen el derecho de patronato, y tambien en-ólras 
en que no le ejercen, en contra de los estatutos de 
los cánones, usurpando las mas veces las rentas de 
las mismas iglesias. Y hallándose las referidas in- 
lrusiones y retenciones prohibidas por los sagrados 


(a, Pertractent in locis nisi ubi ad hoc sit domus aliqua specialiter deputata. 
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dambabiles allentare praesumat, alioquin contra- 
rium facientes ipso faclo sententiam excommunica- 
lionis incurrant, el quousque Ecclesiae, eL. Prae- 
lato salisfecerint, nullalenus absolsantur. Praelati 
vero insuis Ecclesiis denunciari excommunicalos 
neminalim. faciamt. talia. conmnillentes Si autem 
Praelati in denuntiatione hujusmodi per (post) duos 
menses, posiquam ad eorum noliliom. pervenerit, 
negligentes fuerint, aul tales intrusos in eisdem Ec-. 
clesiis iusljluerinl, a collatione Beneficiorum. per 
sex menses noverinl.se suspensos. Intrusi eliam 
(et). minores quidem, si poslquam ad aelalem dis- 
crelionis pervenerint, majores aulem, ex quo dic- 
tae inlrusioni consenserinl , tale Benelicium scien- 
ter delinere praesumpseriut, eo ipso per biennium 
reddantur inhabiles ud Ecclesiasticum Beneficium 
obtinendum: 


Cum ad Ecclesias, in quibus diversi (lale jus) 
patroni jus obtinent Patronalus, piures clerici 
ab eisdem Patronis in discordia praesentantur, 
saepe conlingiL, quod aliqui. ex clericis praesen- 
lalis cessiones sibi fieri procurant ab aliis eandem 
Ecclesiam taliter. praesentalis; credenles ex hu- 
jusmodi cessionibus jus sibi accrescere ad ipsam 
Ecclesiam obtinendam. Nos itaque cessiones hujus- 
modi de caelero icri  prohibenles; decerni- 
mus, ex eis mil juris accrescere ipsis clericis 
procurantibus sibi fieri hujusmodi cessiones. El 
uihilominus ea vacalione, el vice ipso faclo reddan- 
tur inhabiles ad illud Beneficium  oblinendum. 

Filiis ac nepotibus eorum , qui in Ecclesiis jus 
obtinent patronatus , de jure non licel Rectores Ec- 
clesiarum ipsarum indebilis prandiis, el exaclio- 
mibus aggravare. Quia vero quamplures Palrono- 
rum, ut relatione certa discimus , dictos Rectores 
gravant, plura, ct immoderata prandia ab ipsis 
Rectoribus extorquendo; nos talium excessus re- 
primere volenles , slatuimus , ut Patroni Ecclesia- 
rum exactiones hujusmodi deinceps facere non 
praesumant. Ubi aulem dicti Patroni prandium 
habere se asserunt de consúelodine, quae non 
possunt sine scandalo removeri; sloluimus, ul 
descendentes ab uno Patrono, vel pluribus, seu 
omnibus, si ad hoc omnes simul convénire vo- 
luerint, cum moderata familia (cum quanla unus 
paler eorum recipere consuevil) unum prandium 
a Reclore Ecclesiae recipiant, juxta facultates ip- 
sius Ecclesiae moderatum ; alioquin prandium 
ipsum per Episcopum in certa quantilate pecu- 
niae aestimetur ; quae pecunia inler Patronos om- 
nes praediclos per Episcopum, vel alium de ejus 
mandato dividatur. Si qui vero Patronum contra 
stalutum hujusmodi venire praesumpserint , tam- 
diu jure praesentandi careant, donec Rectori ipsi, 
aul successori ejusdem satisfecerint competenter, 
jure praesentandi apud alios remanente, quí in 
observantia statuti hujus minime deliquerunt. 


cánones establecemos :que: en adelante nadio:'se 
alreva à comeler escesos tan punibles, quedando 
los contraventores por-el solo hecho escomulgados; 
previniendo que no serán absueltos basta «que den 
satisfaccion á-la iglesia y al prelado. Los- prelados 
harán que en sus iglesias se lean públicamente eo- 
mo. -escomulgados semejantes lransgresores. Y 8i ^ 
descuidaren: hacer esta: nolificacion::dos:mes. des- 
pues de haber llegado à su nolicia; ó imsliluyesen: 
en las mismas iglesias à- semejantes inlrusos ,- len- 
gan entendido que por espacio de sms meses: que- 
dan suspensos cde. la colacion de. beneficios. Los in- 
lrusos y menores, si despues de: baber llegado à la 
edad de la diserecion, y lus mayores despues de 
haber consentido en la referida intrusion 4 cien- 
cia cierta, delentaren semejante beneficio, queda- 
rán por ello inhábiles por espacio de dos años para 
oblener cualquier otro beneficio eclesiástico. 
Cuando sucede que son patronos de las iglesias 
avarios sugelos, y se hallan entre sí discordes, y,se 
presentan muchos clérigos por los diversos palro- 
nos, acontece con frecuenciz que alguno de los 
clérigos procura que los otros hagan cesion en. su 
favor, creyendo que per ella tiene mis derecho à 
la misma iglesia. Y nosotros, para, prohibir queen 
adelante se hagan semejantes cesiónes mandamos 
que el derecho de los cesionarios no,acrezca à los 
cedidos: y ademas que enaquela vacante y por 
aquella vez queden inhàbiles ipso fucto para obtener 
aquel benelicio. 


No es licito en justicia à los hijos y nietos de los 
patronos de las iglesias agravará los reclores de 
las mismas con conviles y exacciones indebidas. Y 
como que, segun hemos oido , algunos patronos les 
exigen lo referido ; queriendo nosotros reprimir se- 
mejantes escesos , establecemos que en adelante no 
les acontezca eslo. Y donde afirmen que se les de- 
be por costumbre que no puede cesar sin escándalo, 
ordenamos que, los descendientes de un patrono, de 
muchos ó de todos, si se convienen para ello, en 
union de-una familia de tantos individuos (cuantos 
un.padre de estos acostumbró á Jlevar) reciban un 
almuerzo del rector de la iglesia, con arreglo á las 
facultades de la misma: y no siendo asi, estime el 
obispo aquel almuerzo en cierta cantidad de dinero: 
el que dividirá el mismo obispo ú otro por mandado 
de esle entre todos los referidos patronos. Y el que 
obrare contrariando este estatuto, quede privado 
del derecho de presentar hasta que dé una com- 
pleta satisfaccion al rector ó à su sucesor, pasando 
á los otros el derecho de presentar, porque nu de- 
linquieron' en ¡a observancia de éste estatuto. 
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x! 
XVI, 
] : ib De baptisma. 


* FO 

-Sacri confectió Chrismatis solis Episcopis, eo- 
rumque superioribus est concessa , el ab cis est 
annis singulis celebranda, a quibus eliam omnes 
Ecclesiarum Rectores in suis Dioecesibus consti- 
tui, novum Chrisma, justa praecepta Canonum, 
debent recipere , el concremalo veleri, novo uli; 
quia vero in observantia dictorum Canonum, ple: 
rique se exhibenl negligentes statuimus , ul cle- 
rici, Weliziosi , el alii, exempli , él uon exempli, 
annis singulis Cbtisava novum a suo Dioecesano 
Episcopo , vel ab co, qui ex officio tenetur illud 
distribuere , postulent , el requirant ; alioquin 
úlentes veteri Chrismate i in Baptismo , ipso facto 
per sex menses a perceplione Beneficii, negli- 
gentes vero in pelendo per tres menses ab oflicio 
sinl suspensi. Exemplorum privilegiis, quae circa 
hoc oblinent semper salvis. 


XVII. 


Do observantia jejunii. 


Ut quadragesimae ,'el. quatuor Temporum je- 
junia a Sanctis Patribus instilula, quae multortim 
effraenala infringit gulositas, diligentius: obser- 
ventur ;.sialuimus, ul nullus Fidelis in actale le- 
gilima conslitutus , carnes in Quadragessima, vel 
in quatuor Temporibus comedere audeat ullo modo; 
alioquin ;iransgressores prohibitionis | hujusmodi 
in. sententiam : excommunicalionis incidant ipso 
faclo. Haec vero sententia in: Synodis Episcopali- 
bus, et in Parochialibus Ecclesiis, singulis -die- 
bus Dominicis , et Feslis (festivis) a Septuagesima 
usque ad Pascha solemniler publicetus. Vendentes 
eliam carnes. publice in supradictis. temporibus 
eo ipso. sententiam excommunicationis incurrant, 
Circa infirmos vero, quos urgens cogit necessi 


tas , servelur quod per hoc canones decreve- 
runi. 


XVIII. “4 
De lencia Ecclesiarum. 


Reverentia spirilualis (specialis), quam euncii 
Fideles. Ecclesiae Dei exhibere tenentur, merito 
nos inducil, ut eos, qui per illicilos acus Divina 
eflicia, quae in Ecclesiis celebrantur, perturbare 
praesumunt, adieclione poenae debile compesca- 
mus. [Ideoque universis Ecclesiarum - Praelatis 
praecipiendo mandamus, ut Conslitulionem feli- 
cis recordalionis Gregorii Papae X (VJ quae incipit: 
Decet Domum Domini, contra saeculares Judices 
qui caussas in Ecclesiis suarum Dioecesum faciant 


publicari. Et Judices ipsos nihilominus. moneat, 
Towo Ill. 


C XVI. 


Del Dautismo. 


La confeccion del sagrado crisma se ha concedido 
nada mas que à los obispos, y sus superiores, de- 
biendo consagrarle anuilmente, y teniendo obliga- 
cion todas los párrocos de sus diócesis de recibir 
el nuevo Crisma, segun lo ordenado en los. cáno- 
nes, y quemando el antiguo, servirse del nuevo. 
Y como que muchos son negligentes en cumplir 
con este deber, establecemos que los clérigos, re- 
ligiosos, y otros, exentos y no exentos, pidan - 
anualmente, y vayan à buscar de su obispo, ó de 
quien liene obligacion da distribu'rlo, el crisma 
nuevo: pues si se sirven para el bautismo del cris- 
ma viejo, por eslo solo queden suspensos por seis 
me:es de la percepcion de los productos del benefi- 
cio, y los nezlizenles en pedirle por tres; salvos 
siempre los privilegios de los exentos acerca de 
esto. - 


XVII. 
De la observar.cia dcl ayuno, . 


Para que se observen con mas escrupulosidad los 
ayunos de enaresma y de las cuatro. témporas ins- 
tituidos por los Santos Padres, que son quebran- 
tados por la desenfrenada gula de algunos, - esta- 
blecemos que ningun fiel que tenga la edad legi- 
lima coma carnes en cuaresma ni en las cualro 
témporas: quedando escomulgados los transgre- 
sores. Esta determinacion se publicará solemne- 
mente en los sinodos episcopales, y lambien en las 
parroquias todos los domingos y dias festivos desde 
Sepluagésima hasla Pascia. Los que en público 
vendan carnes en estos dias quedarán por ello solo 
escomulgados, Acerca de los enfermos, que con 
urgencia lo necesilan , obsérvese lo que . sobre esle 
particular tienen decretado los cánones, 


X vil. 


De la inmunidad de las iglesias. 


La particular reverencia, que à la iglesia de 
Dios estan obligados á tributar lodos los fieles, nos 
induce con razoa à oponernos.con la aplicacion de 
la pena merecida à los que tratan estorbar con ac- 
tas ilicitos los oficios divinos que se celebran en las 
iglesias. Por lo tanto maudamos à todos los prela- 
dos eclesiásticos que cuiden de que se publique en 
las iglesias de sus diócesis la constitucion del: Papa 
Gregorio X (acaso sea V.) que empieza DECET - DO- 
MUM DOMINI, en contra dé los jueces seglares que 
oyen causas en las iglesias. ine obstante esto 
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el inducant , ut ab hujusmodi Divinorum officiorum 
perturbatione desistant;: alioquin contra eos pro- 
cedere per Censuram Ecclesiaslicam non omittant. 
Sententias insuper per eosdem ibidem (a) prola- 
tas denuncient virlnte — diclae Conslilulionis , nul- 
lius oblineré roboris firmitatem, 


ITA 


Fori eujuscamqué timullus a Jure in Ecclesiis 


fieri sint penitus ititerdicli, eo quod" per hoe dicta 


(divina) possunt impediri. Officia , ét evidens prae- 
statur (praebeatur ) occasio ad multa enormia in 
Ecclesiis committenda ; statuimus, ul quicumque, 


talia , vel aliquid práedictorum in Ecclesiis leis). 


exercere praesumpserint, ipso faclo excommuni- 
ditionis "senlenlia sint ligati. Macellum yero in 
Coemeleriis: sub eadem poena fieri prohibemus, 
Sacristae autem ,' sive Thesaurarii ( Thesáuri) Ca- 
thedrarum, el Collegiatarum, ac Rectores Paro. 
chialium Ecclesiarum diligenter altendanl , uf ne- 
gótiatores hujusmodi ab Ecclesiis (suis) abjiciapt, 
Et negoliationes , quae earum dehonestant deco- 
rem, in eis fieri non.permillant. Quod (Qui) si 
circa hoc negligentes exstiterint, per suos Ordi- 
narios puniantur. 

' Nonnulli temporalem - jurisdictionem | indebile 
exercentes , el alii (b) immunitatem Ecclesigsti- 
éim (quam Eeclesia (ecclesiue) confugientes ad ip- 
sai defensaré ténéfur) exquisitis fraudibus infrin, 
gere moliuntur. Quosdam eliam (enim) confugien- 
lium, hujusmodi (ut babet. fide digna relatio) intra 
ipsam Ecclesiam constringunt compedibus , el ca- 
tenis. Quosdam. vero sic arcle. custodiunt , ul eis 
vielualia non possint. aliqualiter . ministrari. Alios 
"vero (etiam) dormire, vel quiescere non permitlunL, 
Et quandoque (eos) vulverant, mulilant, com» 
"burunt, et occiduat,,el aliis. modis affligunt, cone 
tra Ecclesiasticam libertatem. . 

Volentes igilur horum. ausus temerarios juris 
remedio refraenare ; slaluimus, ne aliquis.,. seu 
aliqui, praefatis modis,: vel aliquo ipsorum in 
Íringere Ecclesiasticam audeant liberlatem ; alio- 
quin Officiales (episcopi) ipsi, et alii, eis prae- 
stantes in iis scienter consilium, auxilium, vel fa- 
vorem , in senlentiam excommunicalionis incidant 
ipso faclo. Si vero Cemmunilas hoc fecerit, vel 
seri praeceperil, eo ipso Ecclesiastico subjaceat 
Interdiclo, poenis (ef aliis) aliis in Juro slatulis 
in suo robore «duraturis. 

Domus Dei, quae ad. ejus buda specialiter 
depulantur , per.nonuullos nobiles, et. potentes, 
sive (sine) Praelatorum licentia incastellantur, val- 
lantur, el fortalitiis, contra Sanctorum Patrum 
slatula muniuntur, el in. servilulem indebite re- 
diguntur. Ideoque staluimus , ut nullus praedic- 
lorum temerilate propria quce Ecclesias, 


, 


" (à La palabra Sbidem falla en los impresos, 


amoneslen y persuadan à | los mismos jueces, à que 
desislan de semejante perlürbacion de los oficios 
divinos; y sino lo hacen, que procedan en conlra 
de ellos empleando la censtira éclesiastica: hacien- 
do tambien saber que las señtencias alli pronup- 
ciadas no tienen fuerza alguna por virtud de la re- 


. ferida constitucion: 
Com negotiationes , (egoliationis) núbdinae et 


Estando lotálmente prohibido que las iglesias 
sirvan de casas de contratacion, mercados y p 
porque puede originarse de eslo que no sea fa 
celebrar los dichos oficios, presentándose con ello 
una ocasion evidente para comeler en las ideal 
muchos abusos, establecemos, que quien ejeeulare, 
todo esto ó algo de ello, quede por lal acto esco- 
mulgado. La mismá pena imponemos si se hace: 
plazuela de comestibles en los cemonterios.: Los. 
sacristas y tesoreros de las catedrales y colegiatas, 
y los rectores de las parroquias vigilaran para, 
echar de sus iglesias à lales mercaderes , no permi- 
tiendo que en ellas se hagan negociaciones que 
deshonren su decoro: y si fueren en esto negli- 
gentes, sean casligados por sus ordinarios. 


Algunos de los que ejercen indebidamente la juris- 
diccion.emporal violan coi fraudes esquisitas la in- 
munidad eclesiástica, que la iglesia está obligada á 
defender, y sacan à los que se acojen à ellas 
olros tambien, segun relacion. fidedigna; ponen 
grillos y cadenas á:los que se amparan de:ella, y 
hasta dentro desu recinto: algunos: de tal. modo 
son vigilados , que les es imposible recibir comes 
libles : no. falta à quienes nose: permite dormir, 
ni descansar : y algunas veces los hieren, inutilan; 
queman y malan, ó de olros modos los otorinenlan, 
en contra de da libertad eclesiástica. |. ^ 7^ 


Y queriendo nosotros poner remedio en justiela 
á semejante temeridad , establecemos. que nadie se 
atreva à infringir la libertad eclesiástica .de:las.ma-- 
veras espresadas, ni de ninguna de ellas; y ebran« 
do de otro iodo, los mismos oficiales y los qué Jes 
prestan à sabiendas consejo ,- auxilio ó favor, 
caerán ipso facto en escániunion. Si la infraccion 
se comeliere por una comunidad, ó esta mandara 
que se ejeculase, incurra por ello en entredicho; 
quedando ademas en su fuerza y vigor las penas y 
los otros estatutos de las leves 

Las casas del Senor , construidas decia 
para tributarle alabanzas, son sin ticehcia de lós 
prelados convertidas en castillos, atrincheradas y 
fortificadas , en contra de los eslatutos de los santos 
Padres, por algunos nobles y poderosos, y redu- 
cidas ademas indebidamente à servidumbre. Por lo 
tanto establecemos que ninguno de los referidos se 


(b) Este período está oscuro. 


M 


aul Coémeleria incastellaro ; seu valláre audeat; 
nisi ex magna, el inevilabili eaussa ; alioquin si 
personae saeculares (singulares) éxtilerint, in. ex- 
communicalionis, Terraeque eorum in Interdicti 
senlenlias incidant ipso- facto. Si vera Communitas 
hoc fecerit. (definieril) aul fieri praeceperit, Eccle- 
siaslico subiaceal Interdicto. Sententiae vero prae- 
diclae in Synodis per Npiscepos. solemniler publi- 
centur. 

Quia Caelestis illa Bilan Maler noslra li- 
bera est liberate, quam contuii4 ei Christus, justum 
et digaum dignoscilur, quod qui (quae) ipsius sunt 
liberate gaudeant universa. Sed (;proh dolor!) 


. draco ille antiquus, serpens inimicus validus (nalu- : 


.. 


ralis). Christi ;Sponsae, a limore Dei corda. 
mundanorum homipum. sic. averlil , el €on- 
tra libertalem Ecclesiasticam sic promovit, (per- 
movil). quod - personas ipsius laedere, ac capere, 
decimas , el alia. bona ejus rapere , el vaslare 
illius loca, el inlerlum (¡prob pudor!) Ecclesias 
ipsas , ac Monasteria invadere , destruere , ac cre- 
mare, el jura Ecclesiae violare diversimode ausu 
sacrilego non verenlur. 

Nos igilur. praemissa lam gravia, lam horrenda 
lauque (tamquam) sacris Canonibus inimica , de 
medio lollere cupientes , sacro approbante Con- 
cilio , duximus slatuendum, quod quicumque, cu- 
juscumque slalus , Religionis, condilionis exislat, 
praedicla, vel aliquid praediclorum commiseril, 
seu commillenlibus. praebuerit scienler consilium. 
auxilium, vel favorem, praeler. alias. poenas , in 
Jure positas contra lales ; viventes quidem ab'jn- 
gressu anceantur Ecclesiae, morientes vero, quoad 
usque salisfaclum fueril plene damna passis, ca- 
reant Ecclesiastica sepultura. Volumus insuper, 
quod nisi facla salisfactione praedicta , nullus possit 
ipsos absolvere ab iis poenis. 

. Verum quia plerosque humanus pudor a peccan- 
do cohibel, quos ab hoc non retrahit limor Dei; 
slaluimus, quod. in civitalibus , seu locis. aliis qui- 
buscumque, in. quibus principales malefaclores 
praefati. fuerint, seu personae praediclae Eccle- 
siaslicae , aut ante dicla bona ex cerla scienlia re- 
cepla, detenta exslilerint, quamdiu dicli male- 
faclores, aul bona Ecclesiae praemissa in ipsis 
fueriuL, cessari imibi lolaliter a Divinis. Mandamus 
nihilominus Praelatis omnibus, quod ipsi in suis 
Ecclesiis Cathedralibus, et Parochialibus suarum 
Dioecesum — praesentem Conslilutionem frequenter 
faciani. publicari. 


XIX. 
Do consanguinitate, et afflnitale, 


«Cum generalis Concilii Viennensis statutum eos, 
qui in gradu prohibilo nuptias contrahunt excom- 
municalionis decernal senlenliae subjacere; el 
Praelati circa. ejus publicationem fuerint háctenus 


alreva à obrar asi por- temeridad propid con las 
iglesias y cementerios, nó mediando unà causa 
grave é inevitable : y si lo hicieren algunos segla-: 
res, queden por ello escomülgados, y sus lierras 
entredichas: Pero si fuere ¿una comunidad la que 
de este modose porlare, ó lo mandare ejecutar, 
quede sujeta à entredicho eclesiástico. Estas sen- 
lencias las publicarán solemnemente los obispos en 
los sinodos. 

Y como que aquella celestial Jerusalen nuestra 
madre goza de la libertad que, Cristo la concedió, 
es digno y justo que cuanto la corresponde disfrute 
tambien de la libertad. Mas ¡oh dolor! aquel dragon 
anliguo, serpienle-enemiga y natural de la esposa de 
Cristo, de tal manera aparta del temor de Dios los 
corazones de los hombres mundanos, y se allera 
conira la libertad eclesiástica, que no le arredra ha- 
cer dafio à las personas de la misma , aprisionarlas, 
robar los diezmos y los demas bienes de ella, des- 
truir sus lugares , y lo que aun es mas lamentable, 
invadir las mismas iglesias y monasterios, que- 
marlos, y con alrevimiento sacrilego violar los de- 
rechos de la iglesia de infinitas maneras. 

Nosolros pues deseando que desaparezcan unas 
máldades tan graves y horribles, y tan contrarias 
ademas á los sagrados cánones, con aprobacion del 
sagrado concilio establecemos , que sea del estado, 
condicion y religion que quiera, quien comeliere - 
todo ó parte de lo referido, ó à sabiendas aconse- 
jare, auxiliare ó favoreciere à los que lo ejecu- 
tan, ademas de las otras penas contenidas en el 
derecho contra lales transgresores, si vive, no po- 
drá entrar en la iglesia, y cuando muera no réci- 
birá sepultura eclesiástica, hasta que totalmente 
se haya satisfecho à los agraviados. Queremos tam- 
bien, que sino precede la satisfaccion espresada, 
nadie pueda absolverlos de aquellas penas. 

Y como que el pudor humano relrae de pecar 
à muchos, à quienes no separa el temor de Dios, 
establecemos que .en las ciudades, ó en algunos 
otros lugares en que se hallaren los referidos prin- 
cipales malhechores, ó las mencionadas personas 
eclesiásticas, ó donde se hubieren à sabiendas re- 
cibido los antedichos bienes, si exislieren alli, 
mientras los malbechores y los bienes estuvieran en 
aquel punto, nose celebren los oficios divinos. 
Mandamos ademas á lodos los prelados que con 
frecuencia hagan publicar esta conslitucion en sus 
catedrales y en las parroquias de sus diócesis. 


XIX. 
De la consanguinidad y afinidad. 


Decretando el concilio general de Viena que 
se escomulgue à los que contraen matrimonio en 
rado prohibido, y habiendo los prelados sido hasta 
dquí negligenles en publicar este cánon , estable- 
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negligentes; staluimus,, el in virlule (sanctae) 
obedientiae praecipiendo mandamus, ul ipsi Ec-. 
clesiarum Praelati in cathedralibus, et Parochiati- 
bus Ecclesiis, in. qualuor anni Feslis praecipuis, 
et in diebus Dominicis tolius Quadragesimae dic- 
tam Generalis Concilii Constitulionem faciant pu- 
blicari. 


XX. 


De slinonia. 


Delestandam Praelatorum aviriliam, ac. etiam 
aWorum, qui jurisdictionem — Ecclesiasticam. in 
Ecclesiis oblinenl , quae labem. simoniae continet, ' 
extirpare volentes ; Siero approbante concilio, sta- 
tuimus, ul nullus Archiepiseopus, vel Episcopus, 
' Abbas, Archidiacónus, Archipresbyter, aul. quivis: 
alius, ad quen speelet praesentalio Clericorum, of- 
ficiales eorum, sive Porlarii, pro ordinibus cellalis, 
seu eliam conferendis, vel pro quocumque -;aclu, 
vel licentia ipsos ordines praecedente; quiequam 
recipere andeal; alioquin si laicus fueniL, ipse fac= 
to sententiam excommanicationis incurrant; st véro 
elericus qui nonduriv ecetesiasticum beneficium ob- 
tinet, usque ad biennium eo ipso reddatar inbabi- 
lis ad “ecelesiasticam beneliciom obtinendum; «si 
aulem benefícialus “exslitérit > (ue): aut: deca- 
nus, Archidiaconüs, Abbas; saecularis , vel reli- 
giosus, Archipresbyler, vel quivis alius jurisdiclios. 
nem hábens, ipso facto:a "perceptione beneficii sit 
sospensus, doifec dipliim ejus, quod: receperit-re - 
stituat + cajus medields clerico; a! quo recepta: fuit 
pecunia , alià! vero medietas: fabricae Calbedralis 
ecclesiae áppliéetur. 0 579 0 06 

Praelatus vero, «i de ejus tonscientia, vel man 
dato quicquám receptuni fuerit; eo ipso a: collatio- 
ne ordinum sit suspensus, quousque duplam ' ejus, 
quod receptum est, restiluat, vel -restilui. faciat, 
diclo modo inter" clericum, el fabricam. ecclésiae 
dividendum. Ofdinati etiam, si pósl receptos Ordi- 
ües pro séripluraé labore, charla, et cera aliquid 
offerre voluerihit; hoc accipi minime prohibemus; 
ita tamen quod haec gratuita oblalio summam quin: 
que morabelinorum usualis monelae aliqualenus 
non exceda; a pauperibus aulem aul nihil, aul 
minus recipiant pro praedictis. Archiepiscopi; vel 
Episcopi , seu viearíi eorumdem, (ef) ipsis in re- 
molis a zentibns vel'Sede vacante, vicarit per ea- 
pitulum depetati, nihil omnino recipiant pro prae- 
sentalione 2d Ordines, vel pracsentalionis Literis, 
alteri Episcopo faciendd , lioquin eo ipso in. poe- 
nas iucidant supradictos. 

Quorumdam clericorum el laicorüm abusum, 
qui clericos de novo, promolos non permitlunt, in 
suis ordinibus ininisWrare ,. priusquam eis exlibeánt 
(adhibeant) por uouny, aul plures, dies prandia, el 
convivia sumpluosa., vel (ceri p; geparent | etiam 
praestent quanlilalem pecuniae , cxlirpare vo- 


cemos y mandamos. en «virtud de santa obedien- 
cia, que los mismos prelados de las iglesias hagan 


publicar la referida constitucion del concilio ge-. 


neral en las catedrales y parroquias en: las, cuatro 
fieslas principales del año, y en los. domingos de 
toda la cuaresma, 


à 


TE 
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De la'Simonfa. : 


Deseando estirpar la detestable avaricia de los: 
prelados y tambien Ja. devotros que egercen en las 
iglesias jurisdiceion eclesiástica, cuyo! vicio conlie- 
ne simonia, establecemos con.aprobación del sa- 
grado concilio, que ningun arzobispo, obispo; 
abad , arceiliano, arcipreste ni eualquier»otro , 4 
quien corresponda presentará Jos clérigos ; como 
ni tampóco sus oficiales: ó por!erus , se, atrevan á 
lomar nada porta: colación de: las órdenes, à por: 
las::quo: hayan de conferirse,:pof mmgun aclo-ó 
licencia que preceda à las mismas órdenes; y si 
el contraventor. fuere lego, quedará: en el acto es- 
comulgado ; y sí clérigo, pero sin beneficio: ecle- 


siáslico, no podrá en dos años obtenerle: si fuere ' 


beneficiado, como dean, arcediano , abad scglar 
ó'relisioso , arcipresle ó emalquier otro que éjerza: 
jurisdiecion, quede ipso facto suspenso de^la'per- 
eepeion de los frulos del beneficio, hasta que res- 
filuya el doble de ló que recibió: la mitad de“ lo 
cual se aplicará al clérigo que entregó el dinero, 
y la otra mitad '4 la fábrica de lá catedral: += - 


pel 


' Mas sicot conocimiento ó muirdalo del preladó 
se recibió algo, quede por ello suspenso" de la 
colación de las órdenes, hasta que restiluya' el 
doble de lo recibido, ó hasta que lo haga resti- 
tuir; dàndolola misma aplicacion que «vabimos 
de mencionar. No prohibimos que se reciba lo 
que quieran ofrecer los ordenados.despues de serlo 
por el trabajo de la eserilura, cera y carta ; y con 
tal que no'esceda esta donacion gratuita de emco 
maravedises de moneda usual: pero de los que sean 
pobres, nada ó muy poco han de recibir por las 
cosas dichas. Los arzobispos , obispos ó sus vica- 
rios, si ellos se hallan lejos, ó en sede vacante 
los vicarios diputados por el eabildo, no recibirán 
cosa elguna por la presentacion à las órdenes , ó 
por las letras de presentacios que haya de hacerse 
à olro obispo; y sino obran ¿si incurren en el acto” 
en las penes referidas. 

Queriendo estirpar el abuso de algunos cléri- 
gos y legos que no permiten que funcionen en 
sus órdenes los clérigos promovidos recientemente 
basla que por unà vez ó por espacio de: muchos 
días Jos den almuerzos y conviles espléndidos, 4 
cierta cántidad de diuero , establécemos qué cui 


.. 


= ¿NM — 


lentes; staluimus, ut cum clerici, qui ad titulum 
alicujus ecclesiae, ad subdiaconus , diaconatus, aut 
presbyteratus ordinem (ordines) sunt promoli, no- 
viter celebrari voluerint , alii clerici illius Ecclesiae 
eos libere admittant, el eis ad celebrandum mi- 
nistrent Ecclesiae paramenta, celebrationi ipsorum 
charitalive, et amicabiliter assistentes, eisdem 
etiam secundum quod ordo ipsorum exegerit, por- 
lionem integraliter conferant, etassignent. Quod 
si contra hoc nostrae constitutionis ediclum clerici 
quicquam malitiose commiserint, exegerint, aut 
perceperint, quarta parle fructuum, et proventuum 
beneficii, quod in dicla Ecclesia obtinent, sint pri- 
vati, exigenda per eum, cui Dioecesanus commise- 
rit, el fabricae illius Ecclesiae applicanda. Laici ve- 
re si clericis noviter promotis contra hoc quicquam 
molestiae, aut contradictionis objecerint, in excom- 
municationis senlentiam incidant ipso facto, con- 
sueludine quavis contraria non obslante, 

Ut simoniaca labes, quae vacantibus Ecclesiis a 
patronis, et clericis damnabili eupiditate, et ambi- 
tione frequenter committitur, poenarum formidine 
refraenetur; slatuimus, ul nullus patronus pro 
praesentalione ad Ecclesiam , in quam jus obtinet 
patronatus pecuniam aut quodcumque munus reci- 
piat, sive donum. Nec clericus audeat per se, vel 
per alium , pro praesentatione promissa (praemissa) 
munera promiltere, vel donare; alioquin, el prae- 
sentans illa vice, /a)el jure praesentandi sit ipso fac- 
to privatus; el praesentato clerico nil juris ex prae 
sentalione hujusmodi acquiratur, nec etiam ab ali- 
is patronis ea viee ad Ecclesiam illam valeal prae- 
sentari. Ut autem circa hoc omnis sinistra suspicio 


conquiescal; praecipimus, quod Praelatus, ad 


quem inslitutio perlinel, a praesentato clerico, an- 
tequam in Beneficio ipsum instituat, corporale 
recipiat juramentum, quod pecuniam, vel aliud 
munus quodcumque patrono, nec (auf) alii pro eo- 
dem, pro praesentatione hujusmodi, nec promisit, 
nec dedil per se, vel per alium quoquo modo. 
Gratia si non gratis dalur, et recipilur, gratia 
non est. Nonnulli vero, (praelatorum) ut accepimus, 
cum beneficia conferuntur, (occasione) ratione col- 
lationis factae, fructus eorundem beneficiorum (aut 
aliquam ipsorum partem) parlem , seu summam ali- 
quam pecuniae exigere, aut retinere praesumunt. 
Cum igitur corruptelam hujusmodi sacri canones 
delestenlur , jubemus, ne Episcopus, vel quivis a- 
lius, ad quem beneficii collatio pertinet, ralione 
collationis hujus beneficii , aul cancellariae , (Chan- 


triae) seu alio quocumque quaesilo colore, aliquid : 


praesumat per se, nec (rel) per alium exigere, re- 
cipere, seu eliam relinere; nec Notarius, seu scrip- 
tor quicquam, nisi moderatum, exigat pro colla- 
tionis Lilera, el sigillo; sed ille libere fructus ip- 


do los clérigos queson promovidos à título de alguna 
iglesia à subdiáconos , diáconos ó presbiteros , qui- 
sieren celebrar de nuevo, los demas clérigos de 
aquella iglesia los admitan libremente; y para ce- 
lebrar les faciliten los ornamentos de la iglesia, 
asistiendo caritativa y amigablemente à su cele- 
bracion, dándoles y asignándoles por entero la 
porcion que segun su órden les correspondiere. Y 
si contraviniendo á este edicto de nuestra cons- 
lilucion los clérigos hicieren, exigieren ó perci- 
bieren algo con malicia, queden privados de la 
cuarla parte de los frulos y provechos del bene- 
ficio que obtienen en la dicha iglesia, cuya parte 
la exigirá el que designare el diocesano, y se apli- 
cará á la fábrica de aquella iglesia. Los legos 
que molestaren à los nuevos ordenados, ó les 
pusieren algun impedimento, queden por este 
mero sé. y escomulgados , sin que sirva de obs- 
táculo niñguna costumbre contraria. 

Para poner coto á la simonia, que por punible 
codicia y ambicion con frecuencia cometen los 
patronos en las iglesias vacantes y tambien los 
clérigos, y para enfrenarla por miedo á las penas, 
establecemos que ningun patrono reciba dinero, 
ni dádiva ó regalo por la presentacion para una 
iglesia de que es patrono: ni el clérigo por sí ni 
por otro se atreva à prometer ó dar regalos por 
la presentacion prometida: de lo contrario, el que 
presenta , quedará por esta vez tpso facto privado 
del derecho de presentar, y el clérigo presentado 
no adquirirá ningun derecho por semejante pre- 
sentacion; ni por esta vez podrán presentar los 
otros patronos para aquella iglesia. Y para que 
acerca de esto no quede la mas mínima sospecha, 
mandamos que el prelado á quien pertenece la pre- 
sentación, reciba del clérigo presentado, antes 
de darle la institucion para el beneficio, juramento 
corporal de que ni por sí ni por otro ha prome- 
tido ni dado bajo ningun concepto dinero ni nin- 
guna otra dádiva por semejante presentacion. 

La gracia no es gracia, sino se da y se recibe 
de valde. Y como algunos prelados, segun ha lle- 
gado á nuestra noticia, cuando confieren los be- 
neficios, se atreven à exigir ó retener por la co- 
lacion hecha el fruto de los beneficios ó alguna parte 
ó bien cierta cantidad de dinero: y como que 
los sagrados cánones detestan semejante corruptela, 
mandamos que ni el obispo, mi ningun olro à 
quien pertenezca la colacion del beneficio , se atre- 
và por si ni por otros por razon de la colacion 
del Beneficio 6 de la cancelaría, ni por ningua 
olro pretesto, à exigir, tomar ó relener algo: ni 
tampoeo el nolario ó escribiente , sino una corla 
retribucion por el despacho de la colacion. Y si 
alguno à quien esta corresponde obrase. en contra 


Sos percipial, cui beneficium est collatum. Quod si^ de lo dicho, por esto mismo lenga entendido que, 


(a) En los impresos falta la palabra et. 
Tomo 1l. 
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aliquis, ad quem collatio beueficii spectat , contra 
praemissa fecerit, eo ipso a collatione beneficiorum 
per sex menses noverit se suspensum, el beneficia 
ad suam collationem speclantia, quae medio lem- 
pore vacaverint, per eum, ad quem collalioipsorum 
de jure, vel de consuetudine devolvilur, conferantur. 


XXI. 
De Magistris. 


lgnorantia, quae maler cunclorum errorum esse 
dignoseitur, in clericis, qui ad ecclesiarum (anima- 
rum) curam, el docendi officium assumendi sunt, 
esl diligentius evilanda. Ideoque ab eis studiose 
vigilandum est, ul per soliciludinem studii eam a 
se abjiciant quasi peslem. Volentes igilur, ut cleri- 
ci ad ecclesiaslicos Ordines permovendi ulilius in 
scientia valeant informari ; oplantes elianf, ul con- 
stilutio Lateranensis concilii effeclum debilum sor- 
tialur; slatuimus ul in qualibet civilale, el in aliis 
locis insignibus, duobus vel tribus in unaquaque 
dioecesi, ubi, el proul Praelatis, considerata dioece- 
sis qualitate el latiludine, videbilur expedire, po- 
nantur magistri in grammalica, qui scholares in 
dicla scientia instruant, et informent. In civitatibus 
vero solennioribus (solemnibus) magistri in logica 
(logicalibus; deputentur, el eis salaria de circumad- 
jacenlibus Eeelesiis ipsis Praelalis subjectis assig- 
nenlur, secundum ordinalionem, et providentiam 
eorundem. In locis quoque majoribus, ubi opulen- 
ta Monasteria sunt constructa , (constituta) vel Col- 
legiatae Ecelesiae saeculares consistunt, magistri 
in grammalica slatuantur, quibus per Abbates, et 
conventus de Ecclesiarum redilibus eis pleno jure 
subjectarum, in quibuscumque existan! dioecesibus, 
provideatur de salario competenti. 

Ut autem clerici ad proficiendum in scientia fa- 
cilius inducantor, statuimus, quod volentes studio 
Literarum insistere, pro tempore , quo insislent, 
eisdem (eidem) fructus beneficiorum suorum usque 
ad triennium percipiant, aut. eliam majori lempo- 
re, si hoc Praelatis, el suis Capilulis expediens vi - 
dealur. Negligentes vero in scienlia proficere, si 
ad hoc apti fuerint, per substractionem Beneficio- 
rum suorum ab ordinariis compellantur. Et ul hoc 
salubre statutum efficacius valeat observari, volu-. 
mus, el mandamus quod quilibet Praelatus aliquem 
de Ecclesia sua specialiter depulel, qui de Ma- 
gisiris, el eorum salariis curam habeat, ac eis pro: 
videri facial, prout superius esl expressum. Quod 
si negligens fuerit, per Episcopum pro negligentia 
puniatur. Nos vero Praelalis in virtule obedientiae 
districte praecipimus, ul proximis Synodis in suis 
Dioecesibus celebrandis hanc nostrae Constitu- 
tionis ordinalionem diligentius exsequaptur. Per 
hoc autem eirca dignitales quibus onus annexum 
est providenti de salario Magistro in Grammalica 
nil intendimus immulare. 


LÀ 


se le priva por seis meses de la colacion de be- 
neficios; y los que él habia de dar, que vacaren 
en esle. intermedio, seran conferidos por aquel 
à quien de derecho ó por costumbre se devuelve 
là colacion delos mismos. 


XXI. 
De los Maestros. 


La ignorancia que es madre de todos los errores 
ha de evilarse con mas cuidado en los clérigos que 
han de ocuparse dela cura de almas y de ense- 
har: por lo tanto, deben velar con mas diligencia 
los clérigos, à fin de que por medio del estudio 
sea ahuyentada , cual si fuera una peste. Queriendo 
pues que los clérigos que han de ser promovidosá las 
órdenes eclesiásticas puedan estar cimentados en la 
ciencia, y deseando lambien que surta el efecto 
apelecido la. constitucion del concilio de Letran, 
establecemos que en todas las ciudades y en po- 
blaciones señaladas , dos ó Ires en cada diócesis, 
donde y como creyeren los prelados , eonsiderada 
la calidad y estension de la diócesis, se eslablez- 
can maestros de gramática. En las ciudades mas 
considerables se pondrán profesores de lógica, 
asignándoles los prelados sus salarios de las igle- 
sias mas inmedialas, segun mandato y providen- 
cia de estos. En los lugares mayores en donde 
existen monasterios opulentos, ó colegiatas , se 
pondrán nmestros de gramática , que serán paga- 
dos por los abades y conventos de las rentas de 
las iglesias sujetas á ellos en pleno derecho, há- 
llense en la diócesis que quiera. 


Y para que los clérigos sean estimulados con 
mas facilidad à queadelanten en conocimientos, es- 
tablecemos que los que quieran aprovechar en le- 
tras, perciban por espacio de tres años los frulos 
de sus beneficios, ó todavia por mas si a los pre- 
lados y á sus cabildos les pareciere bien. Lo- 
que no quieran estudiar, siendo aptos, seran oblis 
gados à ello por los ordinarios, quitàndoles sus be- 
neficios. Y para que este saludable eslalulo pueda 
con mas eficacia observarse , queremos y manda- 
mos que cada prelado dipule especialmente un 
individuo desu iglesia, que cuide de los maestros 
y de sus salarios , y mire por ellos segun aca- 
bamos de decir: y si fuere negligente, le castigara 
el obispo. Nosotros pues en virtud de santa obe- 
diencia mandamos con rigor á los prelados, que 
en los sínodos inmediatos que se celebren en 
sus diócesis cumplan con exactitud esta conslitu- 
cion nuestra. Mas por esto no tratamos hacer inno 
vacion alguna en las dignidades que tienen ane- 
ja la carga de proveer que no falle su salario al 
preceplor de gramática. 


a2 


— 499 — 


Cathedrales Ecclesiae personis lileralis , providis 
et discrelis indigent, per quas verbum Dei recte 
praedicari valeat, el caussarum ambiguilales, el 
strepitus commodius expediri. Volentes igilur, ul 
Beneficiati in ipsis Ecclesiis opportunitalem ha- 
beant proficiendi in scientia, el possint bonis mo- 
ribus informari; staluimus, ul in qualibet Ca- 
thedrali, et Collegiata Ecclesia aliqui certi (efiam) 
ex Beneficialis apli; et docibiles judicio Episcopi 
vel Praelati sui, et Capituli, sallem unus ex decem 
de residentibus assumantur ; qui ad sludia gene- 
ralia Theologiae, Juris. Canonici de liberalium ar- 
tium accedere compellantur, el ibidem uliliter 
perseverare lempore debito , donec ad slatum 
scientiac compelenlem perveniant, (a) ef suis Ec- 
clesiis possint. perfectius. deservire. 

Circa scientias. vero Juris Civilis, el medicinae 
quoad illos, quibus ipsas audire non est Jure 
prohibitum, idem volumus observari, sic aulem 
electis, et approbatis, tempore, quo Episcopo 
el Capitulo expedire videbilur fructus Beneficio- 
rum suorum distributionibus quotidianis dumtaxat 
exceptis integraliter assignentur ; consueludinis vel 
constitutionis statuti illius Ecclesiae obslaculo non 
obstante. Praelatis vero sub interminalione Divini 
judicii praecipimus , el mandamus , ut praesentem 
Conslilulionem in proximis Synodis diligenter ex- 
sequi non omiltant. 


XXII. 
De Judaeis, et Sarracenis. 


Ecclesia Dei , in qua Divina celebrantur Offi- 
cia el Sacramentum Eucharistiae consecratur, pur- 
gari debel, ne commissione (communicatione) in- 
fidelium eum fidelibus profanelur. Volentes igitur 
abusum evellere, qui in quibusdam partibus ino- 
levit, quo infideles fidelibus se immiscent , quum 
Divina officia in ecelesia celebrantur, ex quo scan- 
dalum frequenter orilur, el Fidelium  devolio 
impeditur ; praesenli prohibemus edicto, ne qui- 
vis infideles in Ecclesiis inleresse praesumant, 
dum Divina celebrantur Officia. Quod si forle ex 
aliqua. necessilale, vel ralionabili causa, in Ec- 
clesia dam celebrantur Divina , el Missa specia- 
liter , eos interesse contingit; poslquam Prae- 
fationem Missae Sacerdos incepit, ab Ecclesia per 
Sacristam, vel (b) alium, ad quem spectet, pro- 
finus expellantur ; vel si necesse. fueril , per eum- 
dem Saerisiam , im secretiori loco, vel alio apto 
juxta. Ecclesiam recladautur ; defendenles vero ip- 
sos, el impedientes, ne , ul praedicilur , ab Ec- 
clesia expellantur , ipso faclo sententiam excom - 
municationis incurrant. 


fa) Lo de. cursiva ne se lee en. los impresos. 


Las iglesias catedrales necesilan de personas de 
letras, honradas y discretas, que puedan predi 
car como se debe la palabra de Dios, y terminar 
con mas comodidad las dudas de las causas y los 
estrépitos forenses. Y queriendo que los benefi- 
ciados tengau proporcion de adelantar en ciencia 
en las mismas iglesias, y adquirir buenas cos- 
tumbres, establecemos que en las catedrales y 
colegiatas se elijan beneficiados aptos y de ta- 
lento, à juicio del obispo, de su prelado ó cabil- 
do, uno al menos por cada diez, á los que se 
obligue á pasar á las universidades para cursar 
Teologia , derecho canónico, y arles liberales, y 
que allí continúen con ulilidad, hasla que adquie- 
ran la ciencia necesaria, y puedan de este modo 
ser mas útiles en sus iglesias. 

Queremos que se observe lo mismo con los 
que se dedican al derecho civil y á la medicina, 
sino les está prohibido, á los que se abonarán 
los frutos de sus beneficios, à escepcion de las dis- 
tribuciones cuolidianas, por el liempo que pareciere 
al obispo y cabildo, sia que sirva de obstáculo 
la constitucion ó costumbre contraria de aquella 
iglesia. Mandamos pues à los prelados, amena- 
zándoles con el juicio divino, que obren de modo 
que se observe con diligencia esta conslilucion en 
los sinodos próximos. 


XXII. 


De los judíos y sarracenos. 


La iglesia de Dios en que se celebran los oficios 
divinos y en que se consagra la Eucaristía, debe 
purificarse , para que no se profane mezclándose 
los fieles con los infieles. Y queriendo desterrar 
este abuso, invelerado en algunas parles, cuando 
en la iglesia se celebran los oficios divinos, de lo 
que con frecuencia resultan escándalos, y se quita 
la devoción, prohibimos por el edicto presente 
que ningun infiel se atreva à estar en la iglesia 
mientras los oficios divinos. Y si por una causa 
racional ó inevitable tuvieran que hallarse alli, y 
en especial cuando se celebra la misa: luego que 
se llegue al prefacio serán inmediatamente espe. 
lidos por el sacristan ó por otros; mas si hubiese 
necesidad de hallarse próximos , serán encerrados 
cerca de la iglesia por el mismo sacrislan en el 
lugar mas secrelo y adecuado; incurriendo ipso 
facto en escomunion los que los defiendan y pon- 
gan obstáculos para que no sean espelidos de la 
iglesia. 


(à) Lo de cursiva no se lee en los impresos 
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+ Novit hostis diri (Dei) callidilas sub ovina pelle 
lupum induere, (inducere) et sub mellis. similitu- 
dine fel inferre; contra quod a Christum colenti- 
bus , ne fallanfur; est eautela diligens adhibenda. 
Quia igilur in nocturhis vigiliis , quas in Eccle- 
siis fieri. aliquorum" simplicium devolio- introduxit, 
nefanda saepe, ac enormia sub hae boni speeie 
commilluntur; ipsas fleri de caetero firmiler pro- 
hibemus. Infideles vero quoscumque ad vigilias is- 
tas adducere, seu lenere, aul procurare, quod 
tumultum ibi faciant suis vocibus, vel quibuslibet 
instrumenlis exsecrabile repulanles ; ' statuimus, 
quod quicumque circa infideles dumlaxal contra 
praemissa fecerit, seu aliquod praemissorum, vi- 
venles quidem ab ingressu arceantur Ecclesiae , el 
morientes Ecclesiastica. careant sepultura. 

^ Sicut fidelis pópulus ad infideli est Fidei pro- 
fessione divisus, sic eum decel conversatione , el 
imoribus ab in^delium rilibus segregari. Ne igilur 
Christianae Fidei professores Judaeorum , el Sar- 
racenorum superstitionibus polluantur , el simpli- 
eium animi ad eorum perfidiam inclinentur; sub 
excommuniealionis poena , quam ipso facto incur- 
rant, firmiler inhibemus , ne Christiani Judaeorum 
aut Sarracenorum nuptiis, vel sepulluris intersint, 
ne eorum relibus in his signanter aliqualiter irre- 
lianlur. (imilentur). 


Absurdam, el irrationabilem corruptelam, quae 
in Christianae Fidei vergit opprobium , el jactu- 
ram, quae conlra Canonicas Sancliones Judaei, 
el Sarraceni Christianis in publicis perficiuntur 
(praeficiuntur) officiis, sub quorum  praelexlu 
Christianis plurimum sunt infesli, exstirpare volen- 
tes, universis Ecclesiarum Praelalis sub intermina- 
lione Divini judicii praecipimus, et mandamus, ut 
Sanctorum Palrum siatuta super hoc edita per 
excommunicationis senlentiam , el aliarum poe- 
nàrum appositionem faciant inviolabiter observari. 


Ad dilatationem Fidei Christianae , et (conrer- 
sationem fidelium) confusionem infidelium debita 
solicitadine intendentes; slatuimus , ut conversis 
Judaeorum, el Sarracenorum , qui plerumque 
post susceptionem Baptismi mendicare propler re- 
rum inopiam compelluntur, et ab hoc nonnulli eo- 
rum a receplione Fidei retrahuntur, in' Hospitali- 
bus, el piis locis providealur in necessariis, se- 
eundum facullatem, et sufficientiam redituum eo: 
tundem. Cujus ordinationem in locis non exemplis 
discretioni, el arbitrio Dioecesanorum duximus 
éommillendam. Illi. (Alii) tamen,-quí apli fuerint 
ad proliciendum, in arlificiis aliquibus per Rec- 
tores Hospilalium praedictorum ponantur, et de- 
pulentur ad scientias, vel ipsa artificia addiscenda. 
Quibus providealur in necessariis, quousque tan- 
lum in eis profecerint; quod de scientia, vel ar- 
tificio commode valeant sustentari, llis vero non 
teneantur dicla Hospitalia - providere , qui anle 


La astucia del cruel enemigo sabe vestir al Iobo 
con piel de oveja, y dará comer hiel con apa- 
rieneia de miel; contra cuya táctica deben estar 
prevenidos los cristianos para no dejarse engañar. 
Y como queen las vigilias nocturnas, que la de- 
vocion de là gente-sencilla ha introducido en lá 
iglesia, se comelen muchas veces bajo la apariencia 
de bien cosas nefandas y enotmes, prohibimos que 
se celebren semejantes. vigilias en adelante. Y re- 
pulando por cosa execrable que à estas vigilias 
acudan los infieles, y se ios conduzca à ellas para 
cantar, ó para tocar cualesquiera instrumentos, es- 
tablecemos que quien hiciere lodo ó algo de lo es- 
presado acerca de los infieles, no pueda en vida 
entrar en la iglesia, y cuando muera no reciba so- 
pultura eclesiástica. 

Asi como-el pueblo infiel se diferencia del fiel 
por la profesion de la fe, del mismo modo conviene 
que por su tralo y costumbres eslé' segregado de 
los ritos de: los infieles. Y para que los que pro- 
Tesan la fe cristiana no se contaminen con las su- 
persticiones de los judios y sarracenos, y las al- 
mas de los sencillos no se inclinen á:las perfidias 
de estos, prohibimos con rigor bajo pena de esco- 
munion , en la que se incurrirá en el acto, que los 
cristianos asistan à los matrimonios ni à los cntier- 
ros de los judios, no sea que alguna vez caigan en 
sus redes. 

Queriendo cortar de raiz la absurda € irracional 
corruptela que redunda en oprobio y detrimento 
de la fe cristiana, en virtud de la cual, y contra- 
riando á las sanciones canónicas, los judios y sar- 
racenos son preferidos en los destinos públicos á 
los cristianos, con enyo prelesto los causan muchos 
daños, mandamos à todos los prelados de iglesias, 
recordándolos el juicio divino, que cuiden de que 
inviolablemente se observen bajo pena de escomu- 
nion y aplicacion de' otras, los estatutos de los 
Santos Padres promulgados acerca de este par- 
licular. Adde 

Con objeto de estender la fe cristiana y para 
confusion de los infieles establecemos que: en los 
hospitales y lugares piadosos se suministren las co- 
sas necesarias segun sus facultades y rentas à los 
convertidos del judaismo ó islamismo, que por su 
pobreza se ven precisados á mendigar; y por cuya 
causa se relraen muchos de abrazar la fe: cuya 
disposicion dejamos al arbitrio y prudencia de los 
diocesanos en los lugares no exentos. A los que 
fueren aptos para' aprender, pónganlos los rectores 
de los referidos hospitales à oficios, v apliquese- 
los ó à las ciencias 6 à las drles, y sürlaseles dé 
lo necesario hasta que con la ciencia ú oficio pue- 
dan ganar para vivir cómodamente: Los que antes 
de su conversion ya supieren algun oficio con que 
ganar el sustento, no serán provistos por los hos- 
pilales; pero no obstante, estos les facilitarán una 
cantidad módica con que comprar los útiles ó herra- 
mientas necesarias para: trabajar de su- oficio. +- 


— $0 — 


conversionem' aliqua arlificia sciverint, de quibus 
vivere valeant compelenter; fiut lamen talibus in 
principio de Hospitalium bonis aliqua moderala 
subvenlio ad habendum instrumenta necessaria pro 
suo artificio exercendo. - 

De bonis autem talium conversorum fiat quod 
circa hoc canones decreverunt. Ut vero praediela 
Hospitalia ad suslenlàlionem istorum sufíicere va- 
leant , el eliam aliorum, Praelati indulgentias con- 
ceüant eis , qui talibus conversis benefecerint, de- 
pulantes alios probos Viros, qui eleemosynas hu- 
jusmodi colligant, el eis pro suis necessilatibus ad- 
ministrent. Universos eliam Ecclesiarum Praelatos 
monemus, et hortamur in Domino Jesu Christo, 
ul conversis hujusmodi, qui ad Clericalum apti 
fuerint, el Clericatum ipsum recipere voluerint, 
de Beneficiis Evclesiaslicis suae condilioni et me- 
tiló compelentibus providere. 


Praedicalionis officium , quod exerceri non de- 
bel nisi ab idoneis , ac lileralis personis, el eis 
dumiaxal, quibus per Praelatos suos (seu de) de 
jure, aul privilegio specialiter est commisum , Ju- 
daeis, el Sarracenis conversis penilus inlerdicimus, 
nisi eis , qui examinati , el approbali fuerint per 
Praelatos, et tales invenli, quod sine errore, el 
scandalo Fidei infideles convincere possint, et 
sciant per Scripturas, el maxime ex codicibus eo- 
rundem. Praelatis eliam inlerdicimus, ne ipsis 
conversis literas concedant super licenlia praedi- 
candi diclis infidelibus , nisi probali, et exami- 
nali fuerint, ut superius est expressum. 


Adversus Judaeorum, el Sarracenorum indura- 
tai malitiam, qui sub velamine "medicinae, chi- 
rurgiae , et apolhecariae,- callide insidiantur, et 
nocent populo Christiano , dum eis medicinas pro- 
pinant, ex quibus nonnunquam pericula morlis 
incurrunt, Sanctorum Patrum Canones salubriter 
providere, 'prohibenles, ne Christiani (eos) iu 
infirmitatibus «suis vocent, aul ab eis recipiant 
medicinam. (Quia véro  praedicti Canones propler 
Praelatorum negligentiam non servantur, in vir- 
tute sanctae -obedientiae praecipiendo mandamus, 
ul Praelati ipsi praecepta Canonum, tam circa prae- 
dicta, quam circa éorum evitanda cibaria, per Cen 
suram Ecclesiasticam faciant imviolabiter observari. 

"Damnandae cupiditatis iniquilas, qua mercalo- 
res christiani victualia deferunt Sarracenis, notabile 
damnum affertur (afferunt ) Christianis, dum ex hoc, 
et Sarracenorum relevatur inopia , et Terra Chris- 
lianorum viclualibus 'sibi. necessariis: vacualur. 
Gum igilur-praemissa fieri tempore 'guerrae sinl a 
Jure prohibita; Praelatis omnibus, et singulis prae- 
cipimus, el mandamus, ut commillentes | praemissa 

¿£xcommunicalos in suis Ecclesiis faciant publicari. 

ententia aulem hujusmodi in Cathedralibus, et 

Towo Ill. 
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Acerca de los bienes de los referidos conversos, 
hágase lo que disponen los cánones; y á fin de 
que los citados hospitales puedan ser suficientes 
para sustentarlos, y tambien á otros, los prelados 
concederán indulgencias á los que hicieren bien à 
los convertidos : nombrando algunos varones de 
probidad, que recojan las limosflas destinadas à 
este objeto, y las distribuyan segun las necesidades 
de cada uno. Amonestamos y exhortamos en nuestro 
Señor Jesucristo à todos los prelados de las iglesias, 
que á los convertidos que fueren aplos para el cle- 
ricato, y quisieren ademas recibirle, les den bene- 
ficios eclesiásticos correspondientes à su eondicion 
y mérito. 

Prohibimos enteramente à los judíos y sarrace- 
nos converlidos el oficio de la predicacion, el que 
no debe desempeñarse sino por personas idóneas 
y lileratas, y que ademas tengan licencias de sus 
prelados ó de quienes especialmente les corres- 
ponde por derecho y privilegio, & no ser aquellos 
que hubieren sido examinados y aprobados por los 
prelados, y se les hubiere hallado tales, que sin er- 
ror ni escándalo en la fe puedan convencer à los 
infieles, con tal que ademas sepan las escrituras, en 
especial segun los códices de los mismos. Tambien 
prohibimos à los prelados que concedan à los mis- 
mos convertidos letras para predicar á Jos referi- 
dos infieles, sino hubieren sido antes examinados 
y probados segun ya se ha dicho. 

Los cánones de los Santos Padres establecieron 
con mucha razon en contra de la pertinaz malicia 
de los judios y sarracenos. que bajo prelesto de 
ser médicos, cirujanos y bolicarios ponen astulas 
asechanzas, y hacen daño al pueblo cristiano, pro- 
pinándole medicinas que mucbas veces le ponen à 
peligro do perder la vida, que los cristianos no 
acudan en sus enfermedades à ellos , ni reciban los 
remedios que les den. Y como que por negligencia 
de los prelados no se observan los citados cánones, 
mandamos bajo precepto de santa obediencia, que 
los mismos prelados cuiden de que inviolablemente 
se guarden, amenazando con la censura eclesiástica, 
los preceptos de los cánones, tanto acerca de las 
cosas dichas, como de evitar sus alimentos. 

La inicua codicia, en virtud de la cual los co- 
mercianles cristianos llevan vilunllas à los sarrace- 
nos ocasiona graves daños à los cristianos, porque 
se socorren aquellos, y eslos carecen de los: &o- 
mestibles necesarios. Y estando: prohibido tad pro- 
ceder en tiempo de guerra, mandamos à todos y à 
cada uno de los prelados, que à los transgresores 
los den à conocer en sus iglesias como escomulga- 
dos: y que se publique solemnemenle al menos 
cuatro veces al afio esta sentencia en las caledta- 
? 4 
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Parochialibus Ecclesiis, el specialiter partibus Sar- 
racenorum vicinis , saltem quater in anno, solenni- 
ter publicetur. 


XXIII. 
De adulteriis. 


Lex continentiae, el tori conjugalis fidelitas 
quandoque per concubinarum abusum, quandoque, 
per faclas (secundas) nuptias (a), quas plerique de 
faclo, eum de jure non possunt, contrahunt con- 
tra Legis Divimae praecepta, indebite  violatur. 
Ideoque statuimus, ut quicumque conjugatus con- 
cubinam publice detinere praesumpserit, vel con- 
jugatus, aut non conjugalus, consanguineam, aut 
Sanctimonialem (b), vel alteri conjugatam, seu conju- 
gatus , aul non conjugalus , concubinam inlidelem 
praesumpseril detinere , tam ipsi, quam ipsae eo 
ipso senlenliam excommunicationis incurrant. Prac- 
lali vero sententiam hujusmodi in Ecclesiis saepius 
faciant publicari. 


XXIV. 
De raptoribus. 


Exsecrabilem quorumdam Christianorum abu- 
sum, quo nonnulli Christianos rapiunt, vel fu- 
rantur, et eis Sarracenis vendunt, aut alias (aliter) 
quomodocumque tradunt, abhorrentes; statuimus, 
ut nullus Christianus praedicta , vel aliquid prae- 
dictorum exercere audeat ; alioquin in sententiam 
excommunicalionis incidat ipso facto, a qua (et 
quod postquam) eliam postquam a dicta sententia 
ábsolutus fueril, nisi prius salisfecerit, careat 
Ecclesiastica sepultura. 

Praelalis autem. sub interminatione Divini judi- 
eii praecipimus, et mandamus, ul filios eorum, 
videlicet qui praediclis modis subtractos Sarracenis 
tradunt, eum effectu. usque ad tertiam genera- 
tionem ad Sacros Ordines, et. Ecclesiastica Bene- 
ficia non admittanl. Sententia vero hujusmodi in 
Cathedralibus, et Parochialibus Ecclesiis, maxime 
partibus Sarracenorum vicinis, sallem qualer in 
auno sollenniler publicetur. 

Ex frequentibus Praelatorum querelis percipi- 
mus , quod nonnullae Religiosae personae, exemp- 
lae, el non exemplae, Ecclesias, ac decimas, et 
alia Ecclesiarum , et Praelatorum bona, mobilia, 
et immobilia, cum (tam) notabili laesione vio- 
lenter usurpant, el injuste detinent occupala. Ut 
igilur tales injuriatores poena puniantur canonica, 
el Ecclesiae ab injuriis, ac molestiis releventur; 
praecipimus , ut Praelati Constitutionem felicis re- 
cordationis Domini Clementis Papae V. quae inci- 
pit, Religiosi, contra tales in Ecclesiis suis publicari 
faciant diebus Dominicis, et Festivis, el incidentes 


les y parroquias, y con mas especialidad en los pue- 
blos fronterizos à los sarracenos. 


XXIII. 
De los adulterios. 


La ley de continencia y la fidelidad del lecho 
conyugal se violan con frecuencia , unas veces por 
causa de las concubinas, y olras por contraer se- 
gundas nupcias, sino de derecho, porque no puede 
ser, o| menos de hecho, contraviniendo de este 
modo á los preceptos de la ley divina. Y por lo 
tanto establecemos, que el casado que públicamente 
tuviere manceba, ó el casado ó soltéro que coha- 
bitase con parienta, monja, ó casada con otro, ó 
el casado ó sollero que tuviere barragana infiel, 
unos y otros queden por ello escomulgados. Los 
prelados harán publicar con mucha frecuencia esta 
determinacion en las iglesias. 


XXIV. 
De los raptores. 


Teniendo un grande horror al execrable abuso 
de algunos cristianos, en virtud del cual roban las 
personas de otros de la misma comunion, y las 
venden, ó de cualquier otro modo las entregan à 
los sarracenos, establecemos que nadie lo ejecule; 
y quien lo hiciere quede escomulgado ipso facto; 
y aun despues de haber sido absuelto,.no se le 
conceda sepultura eclesiástica, si antes no ha dado 
satisfaccion. 


Mandamos á los prelados, conminándolos con el 
juicio divino, que no admitan à los hijos de los 
que del modo referido hayan entregado à los sar- 
racenos las personas robadas, hasta la cuarta gene- 
ración, ni à las sagradas órdenes, ni para los be- 
ficios eclesiásticos. La sentencia acerca de esto se 
publicará al menos cuatro veces al año en las ca- 
ledrales y parroquias, y en especial en los pueblos 
próximos á los dominios de los sarracenos. 

Sabemos por las frecuentes quejas de los prelados, 
que algunas personas religiosas exentas y no exen- 
tas, usurpan violentamente, con notable perjuicio 
de la iglesia, y con injusticia delentan las iglesias 
y diezmos y otros bienes muebles € inmuebles de 
estas y de los prelados. Y para que semejantes 
transgresores sean castigados con la pena canónica, 
y se libre a las iglesias de las injurias y molestias, 
mandamos que los prelados hagan publicar en sus 
iglesias en los domingos y fiestas la constitucion 
del papa Clemente Y, de feliz memoria, que em- 
pieza reLie1os! , en contra de los mismos, y à los 


ta) ere ¿ponerse que hablan los Padres en el sentido de vivir la primera muger. Ademas es muy probable que esté viciado 


este porí 
(b) Lo de cursiva no se !ce en los impresos. 
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in ejusdem Constitulionis poenas excommunicalos, 
el suspensos nominalim faciant publice denunciari. 


XXV. 
De sortilegiis. 


Cum sortilegorum, maleficorum, incantatorum, 
divinatorum , superstitiosa pernicies sil reprobata 
a Jure Canonico , el Civili, el in his a pluribus ex- 
cedatur, praesenti Constitutione firmiter inhibemus, 
ne aliqui ad hujusmodi sortilegos, maleficos, in- 
cantalores, divinatores accedere, aut ab eis super 
his, vel aliorum actibus consilium petere praesu- 
mant; alioquin tam ipsi, quam ab eis consilia re- 
quirentes, ipso facto senlenliam excommunicationis 
incurrant. Inhibemus insuper sub excommunica- 
tionis poena , ne aliquis intendat (attendat) auguriis 
aut in agendis secundum augurum consilia diriga- 
tur. Praelati vero, el Praedicatores verbi Deiin 
suis sermonibus auguria dissuadeant omnibus 
Christianis. 


XXVI. 
De purgatione canonica. 


Cum Sanctorum Patrum statuta praecipiant, ut 
Ecclesia in suis aclibus mature procedat; statui- 
mus, ul purgatio canonica in causis sacrilegiorum, 
vel aliis quibuscumque, nullatenus judicetur, (in- 
dicatur) nisi tali casu pro quo de jure sit purgatio 
inducenda. 


que incurran en las penas que marca la citada 
constitucion hagan que sean denunciados pública- 
meñte y por su nombre como escomulgados y 
suspensos. 


XXV. 
De los sorlilegios. 


Eslando reprobada por el derecho civil y canó- 
nico la perniciosa superslicion de los sortilegos, he- 
chiceros, encantadores y adivinos, y como que 
muchos cometen escesos en este particular, prohibi- 
mos firmemente por esta constitucion, que nadie 
se atreva à aproximarse à ellos, ó à consullarles so- 
bre estas cosas ó sobre los actos de otros: y silo ha- 
cen, unos y otros queden por ello escomulgados. 
Prohibimos ademas bajo pena de escomunion que 
nadie dé crédito à los agüeros, ni se rija por el con- 
sejo de los agoreros en lo que tenga que hacer. Los 
prelados y los predicadores de la palabra de Dios 
desengañarán á los cristianos en sus sermones 
sobre la falsedad de los agüeros. 


XXVI. 


De la purgacion canónica. 


Como que mandan los estalutos de los Santos Pa- 
dres que la iglesia proceda con madurez en sus ac- 
tos, establecemos que de modo ninguno se ordene 
la purgacion canónica en las causas de sacrilegio 
ni en otras, sino cuando el derecho lo manda. 


La purgacion canónica se hacia prestando el acusado juramento solemne ante un altar ó sobre los 
evangelios, de estar inocente: ademas se llamaba juicio de Dios, segun ya tenemos advertido. Ácaso 
pudo contribuir para que se abrogase en este concilio la purgacion vulgar el caso sucedido en el año 1312. 
de que Doña Maria, muger de Don Sancho, hijo del Infante Don Pedro, nielo del Rey Don Alonso el 
Sabio, no quiso tomar el yerro caliente , despues de haber prometido esponerse à esta prueba, en cre- 
dito de que un mozo que se intitulaba hijo de Don Sancho, lo era suyo, habido en el matrimonio con- 


traido con el (a). 


s) Crónica de Don Fernando IV, cap. 63. 


I M TE .* ' dE i e 
Fb! ls XXVII. 
De purgatione vulgari. 


Vulgaris purgationis abusum per Canones inter- 
diclum, quo suspecti de criminibus ad se purgan- 
dum ferrum candens, vel aquam fervenlem ac- 
cipiunt , delestanles; slatuimus, ut mandaules 
talem purgationem fieri, tenenles, exhibentes, 
.custodienles , accipientes, ad hoc ferrum, vel 
aquam hujusmodi; cum (cum his Deus) in his Do- 
minus tentari videalür, el innocenles in hujusmo- 
di purgationibus sine demerilo puniantur, in sen- 
tenliam excommunicationis incidant ipso facto, el 
nihilominus saepius excommunicali publice nun- 
cientur. 


XXVI 
De pocnitentiis. 


Poenitenliae Sacramentum, quo omni Fideli, post- 
quam ad annos discrelionis pervenerit est neces- 
sarium ad salutem, a nullo est aliqualiter negli- 
gendum. ldeoque universis Ecclesiarum Rectori- 
bus sub poena excommunicalionis dictricte praeci- 
piendo mandamus, ul Conslitulionem Generalis 
Concilii, quae incipil, Omnis uíriusque sexus, 
maxime quoad poénas non confilentium, aut non 
communicantium , quae sunt, ut. vivenles ab in- 
gressu Ecclesiae arceantur, el morientes careant 
Ecclesiastiea sepullura. Singulis Dominicis diebus. 
a Sepluagesima sallem usque ad Pascha, in. suis 
Ecclesiis publicetur , el in aliis etiam locis ubi hoc 
viderint. expedire. 


XXVII. 
De la purgacion vulgar. 


Delestando el abuso prohibido por los cánones, 
en virtud del cual los sospechosos de crimenes toman 
para purgórse de ellos un hierro candente, ó se 
meten en agua hirbiendo, mandamos que incurran 
ipso facto en escomunion, y ademas se anuncie 
muchas veces en público como escomulgados, á 
los que ordenan semejante purgacion, y á los que 
lienen, exhiben, custodian, y reciben para este 
objeto el yerro 6 el agua en tal estado; puesto que 
parece que con ello tientan à Dios, y son castiga- : 
dos sin razon en estas purgaciones los inocentes. 


XXVII. 
De las peunilencias, 


Nadie debe despreciar el sacramento de la peni- 
tencia, que es necesario à todo fiel para salvarse, 
despues de haber llegado à los años de la discrecion. 
Por lo tanto mandamos con entereza á todos los 
reclores de iglesias bajo pena de escomunion, que 
en todos los domingos desde sepluagésima al menos 
hasía pascua se publique en las jglesias, y en 
otros parages en donde pareciere conveniente, là 
constitucion del concilio general que empieza exis 
VTRIUSQUE SEXUS, y en especial lo relativo à las 
penas de los que no confiesan ó no comulgan, que 
consisten, en no permitirles en vida la entrada en 
la iglesia, y en muerte privarles de sepultura ecle- 
siáslica. 
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CONCILIO DE TOLEDO 


del año 1595. 


Cuanto pudiera decirse de esle concilio seria enteramente ocioso; pues no hallándose casi nolicias 
de él, sino las que algunos autores dan muy de paso, su historia quedarà reducida àlo que ar- 
rojan de sí sus determinaciones. No se celebró, como han escrito Mariana y olros, en el año 1322, sino 
al siguiente: fué presidido por el Infante Don Juan, arzobispo de Toledo, primado de las Españas y 
canciller de Castilla. 

Sus dieziocho cánones son en estremo interesantes ; y contra la costumbre de los sinodos anterio- 
- res que solo se ocupan de materias disciplinares, este pone en la censlilucion primera una instruccion 
acerca de los principales artículos de fe, sacramentos, mandamientos, y nombres y número de las 
virludes y vicios. 

- Como que no se ha encontrado este concilio en ninguna olra parte, sino en un manuscrito del Mar- 
qués de Mondejar, no ha podido colejarse con ningun otro: por lo que no se ha aclarado algun pa- 
sage que olro, que parece y en realidad es oscuro. 

Las constituciones son las siguientes: 


J. Instructio Articulorum Fidei, Sacramentorum 1. Instruccion de los articulos de Fe, sacra- 
Ecclesiae, Praeceptorum Decalogi, virtutum, et vi- mentos de la iglesia, preceptos del Decálogo, virtudes 


liorum. y vicios. 

JI. De consuetudine. II. De la costumbre. 

III. De officio Archipresbyteri. III. Del oficio del arcipreste. 

IV. De Clericis peregrinis sine literis mon re-— IV. Que no se admita sin letras á los clérigos: 
cipiendis. peregrinos. 

V. De officio Ordinarii. V. Del oficio del ordinario. ' 

VI. De testibus. VI. De los testigos. 

VIT. De vita, et honestate Clericorum. VIl. De la vida y honestidad de los clérigos. 

VIII. De Clericis coniugatis. VII. — De los clérigos casados. 

IX. De Clericis non residentibus in Ecclesia, — 1X. Delos clérigos que no residen en la iglesia 
vel praebenda. . à prebenda. 

X. De praebendis. X. De las prebendas. 

XI. — De sepulturis, Xl. — De las sepulturas. 

XII. De Parochiis, et alienis Parochianis. XH. De las parroquias, y de los feligreses 

agenos. 

XII. De Decimis. MIL. De los diezmos. 

XIV. De celebratione Missarum. XIV. De la celebracion de las misas. 

XV. De Baptismo, et cjus effectu. XV. Del bautismo y de su efecto. 

XVI. De Reliquiis, et veneratione Sanctorum. XVI. De las reliquias y de la veneracion de los 

santos. 
XVII. De Ecclesiis aedificandis. XVII. De la construccion de iglesias. 
XVII. — De poenitentiis, et remissionibus. XVIII. — De las penitencias y remisiones. 


PRAEFATIO, PREFACIO. 


Joannes miseralione Divina Toletanae Ecclesiae — Juan por la divina misericordia, arzobispo de 
Arch;episcopus, Primas Hispaniarum, ac Regni Toledo, primado de las TU y canciller de 


Toxo Ill. 3 
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Castellae Cancellarius, Venerabilibus, ac diseretis 
Decano, et Capitulo, et toti Clero, el Religiosis 
ejusdem Dioecesis, salulem in Domino sempiler- 
nam. Inscrulabilis Filii Dei providentia militantem 
fundans Ecclesiam Sponsam suam, Petrum a pe- 
tra soliditatis protulit in Pástorcm, ut unicam ope- 
re, de qua Spiritus Sanctus praedixerat: Una est 
columba mea; et firmam nomine, pro qua ipse 
rogaral Patrem, ne deficeret, demonstraret eandem. 
Caeteri namque Apostoli , in quorum locum surre- 
xerunt Episcopi, elsi pari. consorlio: cum eodein 
Petro honorem, et potestatem acceperint; admi- 
nislratione làmen minores existunt, ut quod ille 
per rationem rectiludinis agal in polestalis plenitu- 
dine, isti in parlem solicitudinis immillerentur; el 
prout causa, locus, tempus, seu persona exezeril, 
exsequantur, Sane ad hane partem idem Filius 
Dei pridem, licol immeritum, evocans, sic sua 
ineffabili clementia illustravit cor nostrum, ut pro 
illius imitatione frucluosa, el execulione onerosa, 
nocles fere insomnes, plerumque ducamus; circa 
quod eo vigilantius, el ardentius, ipso praestante, 
afficimur, quo propler numercsitalem plebis, et 
dilationem partis, nos magis noscimus obligatum. 


Ut. igitur evellendo, dissipando, aedificando, et 
piautando , juxla traedilue nobis dispensationis of- 
ficium , sic salubriter, sic operose agamus, utl in 
die retributionis extremae sanguis ejusdem plebis 
non exigalur a nobis; sed polius in excelsis fruc- 
lus nosler respondeat inter illos, quorum in Terris 
fungimur polestate ; conzregavimus Sy nodum apud 
Toletanam Civilatem, iefrascripta cum magna ma- 
luritate inibi recensentes , quae per vos irrefraga- 
biliter volumus observari. Datum apud eandem Ci- 
vitatem XVIII die mensis Maji, anno Domini 1323. 


I. 


Instru.tio Articaloram Fidei, Sacramentorum Ecclesiue Prae 
ceplorum BDecolegi, virtutum, et vitiorum. 


Summa lolius disciplinae Christianae (ut ail Au- 
guslinus) est in Fide, et moribus. Ideoque volen- 
lem aelernam salulem adipisei, oporlet erudilum 
esse de Fide, el moribus. Fides igilur continetur 
in credulitate Arlíiculorum, el Eeclesiasticorum 
Sacramentorum; mores aulem in Praeceplorum 
observalione, virtutum acquisitione, el viliorum 
devitatione. Quae omnia, ul clarius paleanl, opor- 
let dislricle , el sub certo numero explicare. Scien- 
dum est igilur, quod Articuli Fidei sunt XIV. 
quorum primiseplem perlinent ad Divinilalem, alii 
vero seplem ad Christi Humanilüiem. 


Castilla, à los venerables y discretos Dean y ca- 
bildo y à todo el clero y personas religiosas de la 
misma diócesis, salud eterna en el Señor. Al fua- 
dar la inescrutable providencia de Dios la iglesia 
militante, su esposa, puso por pastor à Pedro en 
consideracion à la solidez de la piedra, como la 
ünica por la escelencia dela obra, de la que ya 
habia antes dicho el Espíritu Santo, una sola es 
mi paloma; y firme en consideracion al nombre, 
en favor de la cual Cristo habia rogado al Padre, 
que no faltase. Porque los demas apóstoles, en 
cuyo lugar han sucedido los obispos, aunque hu- 
bieran recibido honor y potestad iguales à Pedro, 
sin embargo su administracion es menor; de modo 
que lo que este ejecuta por razon de la rectitud en 
la plenitud de la potestad, aquellos lo hacen en 
parle de la solicitud; y lo practican segun la causa, 
lugar, tiempo ó persona exigen. En efecto, el 
mismo Hijo de Dios, llamándonos à esta parle, 
aunque sin merecerlo, de lal manera iluslró nues- 
Iro corazon con su clemencia inefable, que por su 
imilacion fruclifera. y ejecucion penosa pasamos 
las mas de las noches sin dormir: lo que segun el 
mismo nos corresponde ejecular con mas vigilan- 
cia y ardor, por cuanto nos reconocemos mas 


obligados, atendiendo à lainmensidad de la plebe 


y à la estension del territorio. 

Y para que arrancando, disipando, edificando y 
plantando, en virtud del oficio de la dispensación 
concedida à nosotros, obremos tan saludable y fruc- 
inosamente, que en el dia de la última relribucion 
no se nos pida cuenta de la sangre de la misma 
plebe, sino que mas bien en las alturas nuestro 
fruto iguale al de aquellos, cuya polestad gozamos 
en las tierras; hemos convocado este concilio en la 
ciudad de Toledo, examinando en él con gran 
madurez las constituciones infrascritas, las que 
queremos sean observadas irremisiblemente por 
nosotros. En Toledo à 18 de mayo del año del Se- 
hor 1333. 


1. 


Instruccion de los articulos de fe, sacramentos de la iglesia, 
preceptos del Decálogo, y virtudes y vicios. 


El compendio de toda la disciplina cristiana, 
como dice San Agustin, estriba en la fe y costum- 
bres: y por lo lanto, conviene que quien desee 
alcanzar la salvacion eterna se halle instruido en 
ambas. La fe se halla contenida en la creencia de sus 
artículos y en la de los sacramentos eclesiásticos; 
y las costumbres en la observancia de los preceplos» 
adquisicion de las virtudes, y evilacion de los vi- 
cios. Todo lo cual, á fin de que se entienda mejor, 
conviene esplicarlo con claridad, y reducirlo à nú- 
mero determinado. Debe pues saberse que los ar- 
lículos de fe son catorce, los siele primeros corres- 
ponden à la divinidad, y los otros siele à la huma- 
nidad de Cristo. 
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Primus Arliculus est, quod Deus est unus in es- 
senlia. Secundus, quod in hae una Divina essen- 
lia Pater est Deus a nullo genilus, aul procedens. 
Tertius est, quod Filius est a Patre genitus. Quar- 
tus, quod Spiritus Sanctus est Deus a Patre, et Fi- 
lio non genitus, sed procedens; el sic eadem as- 
sentia Divina sunt tres Personae inter se distinlae, 
sed in essenlia Divinitalis unitae. Quintus, quod 
ipse unus Deus in Trinilale existens est Creator 


omnium rerum visibilium , el invisibilium. Sextus, * 


quod ipse juslificat, vel remiltit peccata, graliam 
conferendo. Septimus, quod ipse remunerat, aeter: 
nam gloriam tribuendo. 


Alii vero seplem perlinent ad Chrisli Incarna 
tionem, el Humanilalem. Primus est, quod Filius 
Dei fuil conceptus absque virili semine per opera- 
lionem Sancli Spirilus de Beata Maria Virgine. Se- 
cundus, quod fuil natus de Maria Semper Virgine. 
Tertias, quod fuit pro nobis passus, crucifixus, 
mortuus, et sepultus. Quarlus, quod descendit 
in anima ad inferos , ul liberaret Sanctos ibi exis- 
tentes. Quintus, quod tertia die resurrexil a mor- 
luis. Sextus, quod ascendil ad Coelos posl qua- 
draginta dies a Resurrectione, el sedel ad dexte- 
ram Patris. Septimus, quod est venturus judicare 
in fine mundi vivos, el mortuos, largilurus malis 
poenam perpetuam, bonis vero gloriam sempi 
lernam. 

Sacramenta ecclesiae sunt seplem. Primum Bap. 
lismus, per quem homo efficitur Christianus. Se- 
eundum Confirmatio per quod in Fide roboratur, 
el debet semel suscipi ab omnibus, cum op- 
portunitas se offerat eis. Haec duo mon debent 
iterari. Tertium Eucharistia in qua verum Corpus et 
verus Sanguis Domini continentur, el debel sumi 
saltem semel in anno, scilicet ante Pascha. Quin- 
tum Matrimonium , quod debet recipi in facie Ec- 
clesiae ab his, qui in statu conjugali volunt per- 
manere, Sextum Ordo, qui debet conferri ab Epis 
copis, his qui volunt clericari. Septimum Extroma- 
Unctio, valens ad venialem deletionem. 


Praecepta divina sunt decem. Quorum tria. pri- 
mae tabulae perlinent ad. dileclionem Dei; reliqua 
vero seplem secundae tabulae ad proximi dilectio- 
nem. Primum ergo praeceplum , quod homo ha- 
beat, et colat solum unum Deum. Contra quod 
praeceptum faciunt omnes inteantatores, divini, 
sorlilegi , augures , et somnia observanles. Secun- 
dum , non jurabis in vanum. Contra hoc faciunt 
falsum, vel sine caussa jurantes. Terlium, quod ho- 
mo colat diem Dominicum. Contra quod faciunt om- 


(aj No se habla del sacramento dela penitencia que de 
beria ocupar el cuarto logar: y se pasa desde el tercero al 


quinto : creemos sea una omision del Cardenal de Aguirre, . 


El artículo primero es que Dios es uno en esencia . 
E! segundo, que en esta ünica esencia divina , el 
Padre es Dios, por nadie engendrado, ni de nadie 
procedente. El terceró, que el Hijo fué engendrado 
por el Padre. El cuarto, que el Espíritu Santo es 
Dios, no engendrado por el Padre ni porel Hijo, 
sino procedente de ambos; y de este modo la mis- 
ma esencia divina son tres personas dislinlas entre 
si, pero unidas en la esencia de la Divinidad. El 
quinto, que el mismo único Dios que existe en la 
Trinidad es el Criador de todo lo visible é invisi- . 
ble. El sesto, que justifica. ó que perdona los pe- 
cados, dando la gracia. El séplimo, que es remu- 
nerador, concediendo la gloria eterna. 

Los otros siete pertenecen à la Encarnacion v 
Humanidad de Cristo. El primero es, que el Hijo 
de Dios fué concebido sin sémen viril por obra del 
Espíritu Santo de la Virgen María. El segundo, 
que nació de María siempre Virgen. El tercero, 
que por mnosolros padeció, fué crucificado, muerto 
y sepultado: El cuarto, que bajó en alma à los 
infiernos, para libertar à los Santos quea!li estaban. 
El. quinto, que al tercero dia resuciló. de entre los 
muerlos. El sesto, que subió à los cielos cuarenta 
dias despues de su Resurreccion, v que está sen- 
lado à la derechà del Padre. El séptimo, que al 
fin del mando vendrá à juzgar à los vivos y á los 
muertos, para dar à los buenos la gloria eterna, y 
à los malos pena sin fin. 

Los sacramentos de la iglesia son siele. El pri- 
mero, el bautismo; por el que el hombre se hace 
cristiano. El segundo, la confirmacion, por la que 
se robuslece en la fe; v debe recibirse una vez por 
lodos, cuando se les presentare ocasion. Estos dos 
Sacramentos no deben reilerarse. El tercero, es la 
eucaristía, en la que se hallan contenidos el ver- 
dadero Cuerpo y la verdadera Sangre del Señor, y 
deben al menos recibirse una vez al año, (a) en 
Pascua. El quinto, es el matrimonio, el cual debe 
contraerse ante la faz de la iglesia, por los que 
quieren vivir en el estado conyugal. El seslo, es 
el órden, que debe conferirse por los obispos à los 
que quieren ser clérigos. ¡El séplimo, es la estre- 
ma-uncion, que aprovecha para borrar los peca- 
dos veniales, ; 

Los preceplos divinos son diez: de los cuales los 
tres de la tabla primera perlenecen al amor de 
Dios; y los otros siele de la segunda tabla à la ca- 
ridad con el prójimo El primer mandamiento con- 
siste en que el hombre crea y dé culto à un solo 
Dios; contra cuyo precepto pecan lodos los en- 
cantadores, adivinos, sorlilegos, agoreros, y los 
que creen en los sueños. El segundo, no jurar en 
vano: al que contravienen los que juran en falso 
sin causa. El tercero, sanlificar el dia del Señor; 


6 del manuscrito del Marqués do Mondejar: aunque si fuera 
ast, Aguirre lo habria anotado, - 
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nes qui Dominica die, vel alia Feslivitate ab Ecclesia 
solemniter inslilula, sine caussa necessaria laborant 
in arlificiis, vel in agricultura, vel eliam, qui forum 
tenent, et qui non audiunt. Missam, legitimam non 
habentes excusationem. Quartum, quod filii debent 
honorare parenles suos tam carnales, quam spi- 
rituales. Contra hoc faciunt patri, vel malri ma- 
ledicenles, vel eos vituperantes, aut in necessitale 
victualia non minislrantes eisdem. Quintum, quod 
non debel homo aliquem occidere faclo, consilio, 
vel auxilio. Contra quod faciunt curantes abortum, 
el conira proximum rancorem lenentes. Sextum, 
quod non faciant adullerium. Contra hoc faciunt 
quicumque non suam cognoscentes rem, el quivis 
habens quocumque modo illicitum Iclum, vel in- 
honestum. Septimum, quod non faciant furtum. 
Contra quod faciunt omnes usurarii, et raptores, 
el omnis fraudulenlus, aut inique vendentes, aul 
emenles primilias, decimas, el jura Ecclesiae, vel 
aliis debita relinentes. Oclavum , quod non fiat fal- 
sum testimonium, Contra hoc faciunt omnes difla- 
manles, et ubi testimonium  verilatis debet ferri, 
non dicentes. Nonum, quod uxor proximi non debet 
concupisci. Contra hoc faciunt omnes videnles mu- 
lierem aliquam ad concupiscendum, el eliam omnes 
ornantes, aut ostentantes se, ut ab aliis concupis- 
cantur. Decimum, quod nulla res proximi debet 
concupisci. Contra quod faciunt, qui eum. malis 
astuliis, aut oppressionibus ad vendendum sua vo- 
lunt. et aliis violentare. 


Virtules sunt seplem , quarum. qualuor dicuntur 
Morales, vel Cardinales; quia in eis tota vita ho- 
minis debet tamquam porla in cardine versari, et 
circumvolvi, scilicet: Prudenlia, ad quam per- 
tinet recte. eligere, quid agendum. Justitia, ad 
quam perlinet exhibere, seu reddere unicuique, 
quod est ei reddendum. Temperantia, ad quam 
perlinet passiones suas concupiscibiles moderari, el 
lemperari. Fortitudo, ad quam pertinet in bono 
ralionis perseveranter , el fortiter stare, nec prop- 
ter ullum timorem dimillere. 

Tres vero sunt Virlules Teologicae, sive Divi- 
nae, quae sic nominantur, quia directe, el im- 
mediate ordinant bominem ad Deum, et in Deum. 
Scilicet Fides, per quam quidem homo credit in 
Deum. Charitas, per quam summe diligit Deum, el 
eliam proximum suum sicut se ipsum, propter 
Deum. Spes per quam tendit in Deum, lamquam 
in bonum suum beatificum, quod sperat adipisci. 

Vitia seu crimina capilalia sunt septem. Super- 
bia, Avaritia, Luxuria, Ira, Gula, Invidia, Acci- 
dia. Septem aulem virlules bis viliis opposilae 


contra el que pecan los que en Domingo 6 en las 
otras festividades instituidas solemnemente por la 
iglesia, trabajan sin necesidad en sus oficios, en la 
agricultura y tambien en el comercio, y los que 
no oyen misa, no teniendo legítima escusa para 
omitirlo. El cuarto, que los hijos honren á sus 
padres, tanto á los carnales, cuanto á los espiri- 
tuales: pecan contra este precepto los que maldi- 
cen à su padre ó madre, ó los afrentan, à hallán- 
dose necesilados no los alimentan. El quiulo, que 
el hombre no mate á otro en realidad , ni dé con- 
séjo ó auxilio para ello: al que contravienen los 
que procuran el aborto, y los que tienen rencor al 
prójimo. El sesto precepto consiste en no come- 
ter adulterio: pecando contra este mandamiento 
los que no cobabitan con su mujer (a), y los que 
de cualquier modo que sea tienen tocamientos ilí- 
citos y deshoneslos. El séptimo, que no se cometa 
hurto: en contra del cual pecan todos los usure- 
ros, ladrones, y defraudadores, y los que inicua- 
menle venden y compran las primicias, diezmos 
y los derechos de la iglesia, y tambien los que re- 
tienen lo ageno. El octavo es no levantar falso 
testimonio: el que violan los difamadores, y los que 
no atestiguan verdad cuando debe prestarse. 
El noveno consiste en no codiciar la mujer agena: 
contra cuyo mandato delinquen todos los que al ver 
una mujer de otro la desean, y tambien los que 
se adornan y componen para que otros los deseen. 
El décimo, que no se codicie ninguna cosa del pró- 
jimo: contra el que pecan los que emplean malas 
artes ú opresiones para que les vendan lo suyo ó 
violenten à los otros. 

: Las virtudes son siete, cuatro que se llaman 
morales ó cardinales, porque toda la vida del hom- 
se apoya en ellas como la puerta en el quicio. à 
saber, la prudencia, à la que corresponde hacer 
buena eleccion de lo que deba practicarse: la jus- 
licia, en dar à cada cual lo suyo: la templanza, que 
tiene obligacion de moderar y apaciguar las pasiones 
de la concupiscencia. Y la fortaleza, que se ocupa 
en perseverar, é insistir fuertemente en lo bueno, 


y no desislir por ningun lemor. 


Las virtudes leologales ó divinas son tres; se 
Jlaman asi porque directa é inmediatamente con- 
ducen al hombre à Dios. La fe, por lo que el hum- 
bre cree en Dios: la caridad, en virlud de la cual 
ama à Dios en estremo, y al prójimo como à sí 
mismo por respeto à Dios: la esperanza, por cuyo 
medio se dirige à Dios, como à su bien beatifico, 
que debe lograr. 

Los vicios ó crimenes capitales son siete. Sober- 
bia, avaricia, lujuria, ira, gula, envidia y pereza. 
Las virtudes opuestas à estos vicios son lambien 


(a) Parece que debe en el testo latino faltar algo : pues no es adulterio no cohabitar con su propia mujer, sino irse 


con olra. 
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sunt. Humilitas, Largilas, Castitas, Militas, So- 
brietas, Benevolentia, . Constantia. 


II. 


De consueludine. 


Consuetudinem, quod Clericus post distributio- 
nem fructuum terram decedens facil eos suos in 
illis lantum fruclibus, qui supersint, solutis debilis, 
siqua sint, el his quae fuerint necessaria officio, seu 
oneri ad novos incumbenti fruclus , locum habere 
sancimus. 


11. 


De oflicio Arehipresbyteri. ' 


Nedum canones , sed stylus Curiae matrimoniales 
caussas cum commitlal Episcopis majoribus annu- 
merare videntur, quae cum composilionis, seu 
dispensationis non admitlant remedium, sed secun- 
dum Juris rigorem debeant judicari, non expedit 
earum judices , ne caecus caeco ducatum praebeat, 
ul jam factum novimus, statuta Canonum ignorare. 
ldeoque praecipimus, ut aliquis Archipresbyter, 
vel quivis alius lus ignorans canonicum, de prae- 
diclis caussis se nullatenus intromillat. 


IV. 


De clericis peregrinis sine Literis non recipiendis. 


Experientia novimus instructi, plerosque alieni- 
genas, alios non promotos, alios criminosos, alios 
irregulares, alios apostalas, alios exemplos, sus- 
pensos, vel interdictos in nostra Dioecesi celebrare. 

Volenles igitur, ut tenemur , periculis obviare, 
slatluimus, quod quicumque Clericorum saecu- 
larem alienigenam absque nostra licentia ad cele- 
brandum publice admiserit , vel ei ornamenta Ec- 
clesiae ministraverit, centum morapetinorum poe- 
nam nobis applicandam incurrat. 


Y 


De officio ordinarii. 


Stalutum super publicandis populo certis diebus * 


Articulis Fidei, Praeceplis Decalogi , Sacramentis 
Ecclesiae, ac speciebus virtutum, el viliorum, de 
quibus supra disseruimus , el eis in vulgari el La- 
tina lingua haerendis , pridem per Dominum Sabi - 
nensem Apostolicae Sedis Legatum editum in vir- 


(a) Conc. de Va!ladolid del año 1823, cán. II. 
Toxo lll. 


siele, à saber, humildad, largueza, castidad, dul - 
zura, sobriedad, benevolencia y constancia, 


I. 
De la costumbre. 


Aprobamos la costumbre de que el clérigo que 
muere despues de la distribucion de los frutos, deje 
para el sucesor los que restan, si quedan algu- 
nos, pagadas que sean las deudas, y los que fue- 
ren necesarios para cumplir con el oficio ó carga 
hasta la recoleccion de los nuevos. 


Ill. 


Del oficio del arcipreste. 


No solo los cánones, sino la práctica de la cu- 
ria, alencargar las causas matrimoniales à solos 
los obispos, parece que las cuenta entre las ma- 
yores; para cuya decision, como que no admiten 
el. remedio de la composicion à dispensa, puesto 
que deben fallarse segun el rigor del derecho, 
conviene que sus jueces sepan «los estatutos de los 
cánones; no suceda, como yaha acontecido, que 
un ciego se haga conduclor de otro ciego: y por 
lo tanto mandamos, que ningun arcipreste, ni na- 
die que ignore el derecho canónico, se entrometa 
à fallar semejantes causas. 


IV. 


Que sin letras no se admita á los clérigos peregrinos. 


La esperiencià nos ha ensefiado que en nuestra 
diócesis celebran muchos forasteros, otros no pro- 
movidos, algunos criminales, ciertos irregulares, 
apóstatas, exentos, suspensos y hasta entredichos. 

Y queriendo, en cumplimiento de nuestra obli- 
gacion, conjurar estos peligros, establecemos, que 
cualquier clérigo que sin licencia nuestra admi- 
liere públicamente à celebrar à un seglar forastero, 
ó le prestare los ornamentos de la iglesia, para este 
objeto, incurra en la pena de cien maravedises, 
aplicables á nos. 


V. 
Del oficio del Ordinario. 


Mandamos que se observe como necesario à la 
salvacion de las almas el estatuto promulgado hace 
tiempo porel obispo Sabinense, (a) legado de la 
sede aposlólica, acerca de enterar al pueblo en dias 
determinados de los artículos de la fe, preceptos 
del Decálogo, sacramentos de la iglesia, y «clases 
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lute obedientiae, tamquam saluti animarum neces- 
sarium praecipimus observandum. 


. VI. 
De testibus. 


Falsos testes, el quoscumque alios ad perhiben- 
dum falsum testimonium inducenles eosdem, juxta 
con.....Dominum Sabinensem pridem editum, ex- 
communicalionis decernimus subjacere ; universis 
Curatis mandantes, quatenus hoc statutum singulis 
diebus solemnibus in Ecclesiis debeanl publicare. 


VII. 
De vita et honestate C'ericorum. 


Licet generaliter tradatur, ut elericus neque co- 
mam nutrial, nec barbam; specialiter tamen, et 
sub poena excommunicationis praecipimus, ut quis- 
que Presbyter, quolibet sallem mense, ne sumen- 
do Christi Sanguinem aliquid indecens conlingere 
possit, barbam faciat sibi radi, crines vero non 
protendantur notabililer ultra aures. ; 


Si in sorlem Dei electus, ut innuunt Canones, in 
matricula scriberelur, nullus falso (ut frequenter 
accidil) se Clericum affirmarel; quod fieri jubemus 
omnino. Ut tamen hoc non fam inviolabiliter, quam 
veraciler observetur; nullum promovendum de 


caetero, habendum volumus pro Clerico, nisi sui 
litegam habeat. 


MILLAS 
De Glericis cenjugatis. 


Etsi conjugatis Clericis, ut privilegio Innocentii, 
et.....consilio gaudeant, lonsuram, el vestes de- 
ferre suflicial Clericales; ubi lamen ampliori vo- 
lunt immunilale gaudere , majori eos congruit ho- 
nestate pollere. Jubemus itaque, ul nullus conju- 
gatus comam, aut barbam nutrial, deauratos, aut 
entalliatos solulares, tunicam cordalam, cappas, 
vestes virgatas, vel parlitas portare, aut carnifi- 
cum, seu macellariorum officium publice exercere 
praesumat , alioquin immunitate non gaudeat alio- 
rum: ut in diebus Festivis cantent cum Cleri- 
cis, ac in Processionibus clericalitor procedant in- 
duti. Conjugatus tonsuram sine caussa propria 
auctoritate dimillens , immunitatem non habeat 
eam absque noslra resumens licentia speciali. 


fa) 1d.id cán, V. 


de virtudes y vicios, delo que hemos hablado en 
el cánon ], y ademas que se le ineulque y haga 
aprender en latin y en idioma vulgar todo lo es- 
presado. 


VI. 
De los testigos. 


Decretamos que se escomulgue à los testigos fal- 
sos y à lodos los que los inducen à dar testimonio 
fallando à la verdad, segun la constitucion promul- 
gada por el legado Sabinense (a): y mandamos á 
los curas que publiquen todos los dias solemnes el 
citado estatuto en sus iglesias. 


VII. 


De la vida y honestidad de los clérigos. 


Aunque por regla “general está mandado que el 
clérigo ni se corte el pelo ni se afeite; sin embargo, 
ordenamos especialmente bajo pena de escomunion, 
que los presbileros se afeiten una vez al mus por 
lo menos, no sea que al sumir la sangre de Cristo 
se cometa alguna indecencia; y que no se dejen 
notablemente bajar los cabellos mucho mas que 
hasta las orejas. ds 

Si el electo para la suerte del Señor se inscri- 
biera en la matricula, segun ordenan los cánones, 
ninguno afirmaria, como frecuentemente sucede, 
que era clérigo , sin serlo; por lo tanto, manda- 
mos quese matriculen. Y para que esto se observe 
tan inviolable como verazmente, prohibimos que 
ninguno que haya de ser promovido sea consi- 
derado en adelante como clérigo , sino viené pro- 
visto de cartas de su obispo. 


VI. 
De los clérigos casados. t 


Aunque basta à los clérigos casados llevar ton- 
sura y trage clerical para disfrutar del privilegio 
de Inocencio y........del consejo, sin embargo si 
quieren gozar de inmunidad mas amplia, conviene 
que usen de mayor honestidad. Por lo lanto, man- 
damos que ningun clérigo casado se deje crecer el 
cabello ó la barba, ni lleve zapatos dorados, cor- 
tados ó picados, ni túnica encarnada, ni capas, ni 
«hábitos ravados y abierlos ó divididos en dos, ni 
ejerza en público el oficio de carnicero ó pescadero 
porque entonces no disfrutarán de la inmunidad dé 
los otros: que en los dias feslivos canten en union de 
los- clérigos, y que en las procesiones vayan en 
trage de tales. El casado que por autoridad propia 
y sin causa deje la tonsura , no gozará de la inmu- 
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IX. 
De Clericis non residentibus in Ecclesia, vel praebenda. 


Curatus ultra duós menses. absque auclorilale 
nostra ab Ecclesia se absentans, fructus ejusdem 
Beneficii amiltat, quamdiu. absens fueril, conso- 
ciis inibi servienlibus applicandos. Si autem uni- 
cus fuerit, eos disposilioni noslrae servamus. 
Quod si ipsos ; aul eorum parlem propria Lemeri- 
tale quoquo: modo receperit , excommunicalionis 
ineurrat sententiam , nullalenus, donec integre 
restituerit, absolvendus. . 


1 7 X. 
De Pracbendis, 


Cupientes servilio Ecclesiarum . providere, el 
occasione paupertatis Clericis amovere, divisionem 
Beneliciorum, juxta Turonense Concilium, et parlis 
eorum renuntiationem fieri prohibemus, statuentes 
ut, qui. parti renunciaveril quantaecumque, loto 
careat , non habentibus integrum secundum priori- 
talem lemporis conferendo. Si autem omnia integra 
fuerint, aul unum tantum, alleri idoneo confera- 
tur. De divisis vero. statuimus, ul cum vacare 
contigerit , priora (ul praemiltitur) integrentur; 
quae excedentes ad praestimonialia decernimus 
collationem in preemissis faclam aliter non valere. 


XI. 
, De Sepulturis. - 


Quamquam pietatis affectu , el humanilalis in- 
tuitu liceat mortuos deplorare; excessus tamen lu- 
gubris prohibetur, quia est desperationem futurae 
resurrectionis ' habere. Illum igitur exsecrabilem 
abusuni , ut cum aliquis morilur, homines, el mu- 
lieres ululando per vicos, el plaleas incedant, vo- 
ces horribiles in Ecclesiis , el alibi emitlant, ac 
quaedam alia indecenlia faciant ad gentilium ri- 
tum tendentia, quae non solum Fidelium corda 
. pungunt, sed Divinae oculos majestatis offendunt, 
penitus reprobamus ; expressius aulem ea Clericis 
sub poena excommunicalionis interdicentes praeci- 
pimus, ne, lempore dumlaxat exequiarum excep- 
to, vestes lugubres portent; nisi pro patre , malre, 
fratre, domino , aut sorore. 


XII. 
' pe Parochiis, ct alienis Parochianis. 


Qui alieno Parochiano zbsque alia testimoniali 
Sacerdolis proprii, Missam celebrayerit nuptia- 


nidad, ni podrá volver à abrirsela, sin especial li- 
cencia nuestra. 


IX. 


De los clérigos que no residen ed la iglesia ó prebenda. 


El cura que sin licencia nuestra falle mas de dos 
meses de la iglesia, perderá los frutos de los mis- 
mos beneficios, mientras se hallare ausente, los 
que se aplicarán à los consocios que sirvan por, él. 
Si fuere solo, entonces nos los reservamos. Y si 
temerariamente los tomare todos ó alguna. parte de 
ellos, quedará escomulgado, y no.será absuelto, 
hasta que integramente los restiluya. 


Xe 
De las prebendas. 
Deseando cuidar del servicio de las iglesias y 


ocurrir á la pobreza de los clérigos, establecemos, 
segun lo determinado en el concilio de Tours, que 


“no se dividan los beneficios , ni se renuncie alguna 


parle de ellos, y que el que renunciare à una parte, 
pierda el todo, confiriendosele por antigüedad al 
que no le tenga integro. Si todos fueren inlegros, ó 
tan solamente uno, confiérase à otro idóneo. Es- 
tablecemos acerca de los divididos, que cuando 
vacaren, se reintegren, segun se ha dicho, los 
primeros. 


XI. 


De las sepulturas. 


Aunque por un afecto de piedad y humanidad 
sea lícito llorar à los muertos ; sin embargo repro- 
bamos el esceso de dolor que da à entender que se 
desespera dela resurreecion futura. Condenamos ab- 
solutamente el execrable abuso de que cuando al- 
guno muere se vean hombres y mugeres andar por 
las calles ahullando, y dando horibles gritos en las 
iglesias y otras partes, y cometiendo otras inde- 
cencias, que no solo ofenden los ojos de la Divina 
Mageslad , sino que se asemejan à los ritos de los 
gentiles. Todo lo dicho lo prohibimos mas lermi- 
nantemente à los clórigos bajo pena de escomunion; 
no debiendo ellos llevar luto fuera del tiempo de 
las exequias , à no ser por el padre, madre, her- 
mano, sefior ó hermana. 


XII. 
De las parroquias y de los agenos feligreses. 


El párroco que diga la misa nupeialpor un fe- . 
ligrés de otra parroquia sin beneplácito del cura 
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lam , trecentos morapelinos nobis solvere 1e- 
neatur. 


XH. 


Da decimis. 


Plerumque contingit, quod Clerieus, qui nulli 
obesse debet, sed omnibus velle prodesse, Paro- 
chianum ad vitam spiritualem suscipiens, ad mor- 
tem ducit aeternam, inducendo ipsum, vel inor- 
dinato ejus proposilo annuendo , ut decimam , seu 
ejus parlem, sibi, velalleri retineat, quam sol- 
vere inlegraliler ex praecepto tenelur. Volenles 
igilur jus nostrum, et aliorum, ac talium animas 
praesentis saltem poenae forinidine praeservare..., 
quod quicumque lalia de caelero commiseril, Be- 
neficio spolietur. ParocWianus vero ad eandem sol- 
vendam inlegraliler excommunicalionis senlenlia 
praecellatur. Alioqui praeferentes timori Dei avari- 
tiam alium decimandorum meliora vendunt solven- 
les, postea de pejoribus Ecclesiae, et pro vendilis 
numero , non prelio, partem suam. 


Cum igitur Deum, qui nobis omnia donans, 
decimam sibi in signum dominii relinuit, defrau- 
dare noscantur ; praecipimus, ul de pecunia ven- 
ditorum, pecuniam de animalibus non vendilis, 
nisi ubi de necessitate ad pecuniam reduci habeant, 
animalia solvere teneantur , alioquin excommuni- 
centur , et landem excommunicati singulis Festivis 
nuncientur diebus , donec inlegraliler solverint, ut 
esl... per eandem personam candem fraudem in 
aliis rebus decimandi excludendam sancimus. 


Distributor decimarum per mensuralorem jura- 
tum faciat bladum ubique mensurari, quantum se- 
cundum....et quantum secundum mensuram sil , ut 
de excrescenlia constare possil; el si aliquis adhuc 
non solvit, vel quantum (si sciri. polest) solvere 
habeat, redigendo in seriptis; ubi aulem mensurari 
non feceril et in distributione mensuralum scripserit, 
vel mensuratorem jurare non fecerit, ad lantundem 
bladi nobis remaneat obligatus. Pro diebus vero qui- 
bus ratione distribulionis habebit uno morari in loco, 
expensas de acervo recipiat jam laxalas. Quod si 
uno die in pluribus locis distribuerit, uno die tan- 
tum et prata ab. hominibus procurentur. Si vero 
distributione facla, ad domum suam redeat, vel 
pro ea facienda aliquem ibi dimillat, expensas 
dumiaxat, quas ibidem ipse, vel dimissus, aul 
missus fecerit , extrahal de acervo duplum nobis 
ejus, quod illa occasione plus acceperit , soluturus. 

Idem quoque distribulor, aut quivis alius, nihil 
recipiat, vel recipi permillat nomine praemii pi- 


la) Este pasage está viciado en el manuscrito latino. 


de esta, nos pagará trescientos maravedises. 


Xlll. 


De los diezmos. 


Sucede muchas veces que el clérigo que á na- 
die debe hacer daño, sino bien á todos, en vez de 
recibir al feligrés para la vida espiritual , le con- 
duce á la muerte eterna, induciendole ó condes- 
cendiendo con su desordenado propósito, el cual 
consiste en retener para si ó para otro el diezmo 6 
parle de él, cuando por el contrario segun precepto 
liene obligacion de pagarle inlegro. Y queriendo 
preservar nuestro derecho y el de los otros y las 
almas de los tales, al menos poniéndolas delante el 
miedo de la vida presente, establecemos que el que 
en lo sucesivo pecare en esto, sea despojado de su 
beneficio. El feligrés será obligado con escomunion 
á pagarle integro; pues los que prefieren (a) la 
avaricia al temor de Dios, venden lo mejor que 
otros han pagado, y despues lo reintegran con lo 
peor, dando igual cantidad en número, aunque no 
en precio. 

Y como que saben que defraudan al Señor que 
todo nos lo dá, habiéndose reservado el diezmo en 
señal de dominio , mandamos que con el dinero de 
los animales vendidos, estén obligados á pagar el 
valor de los animales no vendidos, à no ser que 
hubiera necesidad de venderlos; y no haciéndolo 
asi, sean escomulgados , y como tales se anuncien 
en los dias festivos, hasta que inlegramente dieren 
satisfaccion; y establecemos.....que la misma per- 
sona no vuelva à diezmar en olras cosas, no sea 
que cometa fraude idénlico. 

El repartidor de los diezmos haga que los medi- 
dores juramentados midan el trigo en todas partes, 
para saber cuál es su calidad , y cuánto hay, à fiu 
de que pueda constar delas creces : y si alguno no 
paga, ó no da todo lo que debe (si puede saberse) 
quede consignado por escrito: cuando no lo hubiese 
hecho medir, y en la distribucion hubiese escrito 
que fué medido, ó no hubiere hecho ¡jurar al me- 
didor, nos quedará obligado á otra tanta cantidad 


«de trigo. Se le darán del monton las dietas tasadas 


por los dias que tuviere que estar en un lugar por 
razon de la distribucion: y si en ui solo dia la hi- 
ciere cn muchos lugares, solo cobrará una dieta: 
y si despues de hecha la distribuciowse vuelve á su 
casa, ó envia à alguno para hacerla, solo cobrará 
las dietas que él habia de haber percibido, y si 
del granero sacare algo mas, nos pagará el doble 
del esceso. 

El mismo repartidor ni ningun otro recibirá co- 
sa alguna, ni permitirá que se reciba como premio 


^ 


tancis salariis, super excrescentiae, vel quovis alio 


quaesito colore; alioquin fraeter id quod acceperit, 


omnibus, quos tangit, restituendum per ipsum nobis 
quadruplum cum consentiente solvére teneatur. Et 
nihilominus, si Clericus fuerit, Beneficio spolielur. 
'Ralione autem 'sériptaé" distfibutionis, quam 
trádit térliario, cum pro seriplüra de acervo sa- 
tisfacial scriptori, vel scripturae 'constitutionis ter- 
tiarii, vel aliqueri lertiatiúm facial ddl a "tertia 
ekcusel , niliil penitüs recipiat, cur ex primis oc- 
cásio furandi, ex “ultimo non" solvendi decimias 
pràébeatur. Quod sí felérit; praeter simplum laeso 
restituturüs, nobis ab quadruplum óbligetúr. Idem 
quoque, el sub eisdem poenis in' distributione alia- 
rum rerum, übi praedicla . vel aliqua eoruñá cón- 
tingere possint, decernimus observandum. ' * 


Quia certam invenimus formam ad distribuen- 
dum in Archidiaconatibus Tflelano, et Tálávera- 
no, videlicet quod nuncius cujuslibet Archidiaconi 
cuni uno homine animali tantum praesente noslro 


“Domino, vel habentis partem nostrám post lap- 


sum diei assignati capitulo admiltendum, si no- 
luerit.nuncium, debet incipere distribulionem de- 
minitu , in crastinum Sancti Joannis Baptistae. De 
paue vero in crastinum Beatae Mariae mensis Sep- 
tembris; el capite cujuslibet Archipresbyleralus 
sigillatim, ac continuare gradalim, deficienteque 
allerütro, aliler pofest facere terminum supra- 
diclum. Ideoque praediclam formam ad üliguer) 
servari jubemus tertiariis, sub poena excommüni- 
cátionis prdécipienles, qüátenus 'tontra praedic- 
tam formam aliquem ad distributionem hujus noh 
admillant. Poenas aulem, et prohibitiones supra 
proximi capituli hic intelligi volumus repetitàs, 

'Licel constilulioném bonae memoriae" Domini 
Gundisalvi práédecessoris nostri , et declarationerh 
ejusdem quoád distributionem nequaquam infringe- 
re intendamus; quid tamen ex modo colligendi deci- 
mam: manifesluui detrimentum nobis, Archidiaconis, 
Canonicis, Clericis, et Ecclesiis, animabusque, ob 
hoc nihil, vel mali solventium, periculum noscilur 
provenire; quandoque enim deterius, quandoque tar- 
dius solvere, plerumque et ne dum partem, qitinim- 
ino et totum retinent debitorés, cum iii (b) aldeis sol. 
visse; decernimus ul debilores lertiario illius aldeae 
el ibidem teneantur, ubi praedia debitores tertiatio 
iMius aldeae, el ibidem teneantur, ubi praedia 
sita existunt, dislributionem secundum Constitu- 
tionem solventes, non liberentur; el nihilominas 
ad solvendum, ut praemittitur, per excommuni- 
cationis sententiam compellantur. Per hoc lamen 
non intendimus 'consuetudini aliquorum derogare 
locorum, in quibus praedicta Constilutio non ser- 
vatur . 


ta) Eilatia de este periodu primera és esiremadameate con- 


fuso, por lo que hemos preferido compendiarle en castellano. 
Fl lector siu embargo le tiene segun su lee ep el. manuscrilo, 
Tomo 


del salario.....ademas de las creces, ó con cual- 
quier otro preleslo: y si lo-hiciere, tendrá obliga- 
cion de restituirnos el cuádruplo en union del con- 
sentidor : y ademas, si fuere clérigo, perderá el be- 
neficio. 

“Nada del monton «satisfará por haber escrito la 
distribucion que entrega al tereéro, ni por “la es- 
critura de nombrámiento de tal, ni cuando haga à 
uno tercero , ó cuando se escusa de la tercia, pues- 
ió que de las cosas primeras se dá motivo pare 
hartar, y por lo último se lienta para no pagar los 
diezmos. Y el que lo hiciere, además de restituir: 
igual cantidad al perjudicado, 4 'nosotros nos dara 
el cuádruplo. Lo mismo decrelamos tambien que 
sé observe, y bajo lis mismas penás en la distri-- 
bucion de olras cosas, cuando pudieran suceder las. 
ya dichas, ó alguna de ellas. . 

Y como que hemos hallado una forma especial 
para hacer las distribuciones en los arcedianalos 
dé Toledo y Talavera, empezará la distribucion el 


iu 


'- Aunque bajo ningun coricepfo 'trátemos de 'in- 
fringir la constitucion de nuestro antecesor de feliz 
meritria Don Gonzalo, y la declaracion del mismo 
relativas à la distribucion ; sin embargo como de 
la manera de recojer el diezmo nos resulta un gran 
detrimento y tambien á los arcedianos , canónigos, 
clérigos é iglesias, y peligro à las almas, las que 
por este molivo pagan nada ó mal: y unas veces den 
lo peor, y otras mas tardo de lo regular, y algu- 
nas se queden con el todo ó parte los deudores, 
diciendo que en las aldeas han pagado, decrelamos 
que los deudores estén obligados à pagar al lercero 
de la aldea, y en el lugar dondé existen los predios 
la distribucion eon arreglo à la constilucion, y que 
de no hacerlo así, no queden libres, y ademas sean 
compelidos por la eseomunion à pagar, segun se 
ha dicho. Sin embargo no tratamos por esto de de- 
'rogar la costumbre de algunos lugares, en los que 
no se observa la cilada constitucion. 


l 
i 


y podrá iuterpretarle, : i 
(b; Tambien esta viciado este pusage. 
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- "t dut De oejebretione Missarum. ' 


Quia inler,alia. Sacramenta, Corporis, el San- 
guinis Sacramentum freguentius exercelur, lanto 
cauliores decel in eo esse minislros, quantum pe- 
riculosius posset.errare, in ipso ; oporlel ilaque, ip- 
sius formam, e maleriam esse nolas. Est igilur 
maleria. Sacramenti Corporis. Christi panis tritici 
puras, el azymus, ac vinum de vile, modica 
aqua, ut ad.naluram yini lrabalur, permisla, Ne 
aulem, massae de praedico blado faciendae. per 
simolicitalem, vel alias aliquid, miscealur, Sacer- 
des. per se, vel sallem per Minislrum Ecclesiae , eo 
praesente , ex farina" mundi trilici, et aqua lantum 
facial diclum. pa2em. .. n «od 


ul, ba 5 . MH a y . 
- ,Forma era in; Consecralione Corporis servandá 
esk ista: Hoc est enim Córpus meum. Posl quae ver- 
ba cum devolione, et humilitale erigatur, Forma 
autem Consecrationis Sanguinis esl: lic est enim 
Caliz Sanguinis mei, Novt, el. aeterni Testamenti, 
Mysterium, Fidei , qui pro vobis , et pro, mullis effun- 
detur. in remissionem peccalorum. Post quae yerba 
habei Calix, devote, et humililer elevari. Debet 
quoque sagerdos absque peccato morlali devotus 
accedere ad: conficiendum hoc Sacramentum, In 
mortali aulem exislens ,confileatur antequam ce- 
lebret Sacerdoti, eujus copia si desit, el necessi- 
las urgeal, contritus habens propositum , cum af- 
fuerit illius copia, confiteri, poterit celebrare. 


- Cobslilulus in Sacris, vel Beneficialus,, debel 
studiose, indeclinabiliter, et. devote Horas Cano- 
monicas recitare; alioquin Beneficialus Beneficio, 
mon «Beneliciatus officio suspendalur. Quicumque 
,Missam , antequam dixerit Matutinum , celebrave- 
rit, perdal ipso facto fruclus Beneficii per mensem; 
«consociis, vel ubi desinl, fabricae applicandos. Ma- 
tutinum aulem in Ecclesia quilibet, si commode 
poleril, sed Curati specialiter, dicere leneantur. 


Quamvis rigor Juris habeat, ul nullus Presbyje- 
rorum, nisi duobus praesentibus, sibique respon- 
denlibus , Missarum solennia celebrare praesumat; 
acrislae tamen aequilale adherentes volumus, ul 
sallem cum uno Ministro, Clericali lamen, vesle 
iuduto, et Clerico, ubi talis haberi commode, ean- 
dem debeat.celebrare, nedum autem dum eadem 
celebrantur Mvsleria, quinnimmo et dum alia Cle- 
ricos ubi Superpelliceorum...... copia assislere in 
eadem veste jubemus. Mulierem, vel filium cele- 
brantis sibi assistere prohibemus. Cum hominis me- 
moriam labilem experientia manifeslel, sancimus, 
ne aliquis absque Libro, vel charta Missae Canonem 

f 


ttn id tr th ag prn untht rt TIS ED L 
TO rg bat td XIV. .. t 8 Hec if] 
b.m. hol De la celebracion de, misos. "T i notos : 
Y como que el sacra mento del Cuerpo y Sangre 
de Cristo, es el que cop mas frecuencia, se. admi.- 
nistra, deben con él ser más caulos los ministros, 
porque se puede errar en el con mas peligro : cong 
viene por lo tanto conocer su maleria y forma. La 
maleria del sacramento del cuerpo de Cristo es un 
pan de trigo puro y ázimo, y vino de vid meg- 
clado con una. poca de agua. conseryando la natu- 
raleza de vino. X pata que en las masas que deben 
hacerse del referido trigo no. se mezcle cosa alguna 
por sencillez $ por olra causa, el sacerdote. por sí, 
ó al menos por un ministro de la iglesia en pre- 
sencia suya , hará el referido pan. de harina de trigo 
MN y de agua, Oros duqdeiz in ise 
a forma que ha de Qbseryorse en la. consagra- 
cion del Cuerpo de Cristo es la siguienle :. Este es 
mi Cuerpo; despues de cuyas palabras será elevado 
con devocion y humildad. La forma de la consagra- 
cion de la Sangre, es la que sigue : Este es. pues el 
caliz de mi Sangre, del ,nuego y eterno Testamento, 
misterio de fe , que, «por, vosotros y por muchos será 
derramado en, remision de los pecados; despues de 
cuyas palabras elevará el caliz con devoción y 
humildad. Debe pues el sacerdole consagrar, este 
sacramento sin estar en pecado mortal ;, y si se ha- 
llare en semejante estado debe, confesarse con plrp 
sacerdote; y sino le hubiere, y Ja necesidad apre- 
miare, hallándose conirilo, y con própósito de 
confesar cuando hubiere proporcion, podrá, ge- 
lebrar.. | TEAM P 

, El ordenado de mayores, à,el beneficiado debe 
rezar las horas canónicas eon ath. indefectible- 
meñle y con devocion; y, no haciendolo. asi, se 
suspenderá al beneficiado del beneticio,. y-al que no 
lo, sea del oficio. El que celebrarg misa antes de 
rezar mailines , perderá por este mero hecho y por 
un més los frutos del beneficio, que se aplicarán 
à los compañeros, y si no los luviere,, à la fabrica 
Todos, si.cómodamente pueden , deben rezar mai- 
lines en la iglesia, y mas especialmente los par- 

r0Cos. E. oon 
Aunque. el rigor del derecho liene establecido, 


que ningup presbilero, no siendo en . presencia de 


dos que le respondan, celebre misa; sin embargo 
queremos en consideracion al sacrislan,. que, pueda 
celebrarla, aunque sea solo con un ministro, pero 
clérigo, y veslido de tal, donde cómodamente pue- 
da hallarse: y mientras se celebran los mismos 
misterios, y habiendo abundancia de clérigos, man- 
damos que acudan con sobrepellices..... Probibi- 
mos que asista como ministro à la misa la muger 6 
el hijo del celebrante. Y como que es fragil la me- 
moria de los hombres establecemos que nadie se 
ponga à celebrar misa sin libro ó carta que conten- 


rm l 


continente . el sine lumine celebrare praesumat; 
contrarium autem. facieds per mensem à percep- 
lione Beneficii, quod pro illo officio percipit, sive 
sit perpetuum , sive temporale; sit suspensus, illi- 
us Allaris luminibus applicandi- , ^ ^^. -. 
Furalus, paratam habeat semper Eucharistiam 
pro infirmis, eamque mundet caute , et honorifi- 
ce custodiens de octava suméndo removet in octa- 
vam. Nulli em in peccato taor(áli publice perseve- 
ranti ministret, wii -dutém, peceatori publice 
non deneget, 'instar Christi bucellam. Judae prodi- 
tori tradentis. Cum autem illam ad'intirmum por- 
tayerit, in decenti habitu supposito, mündo' vela- 
mini feral, el referat manifeste, ae honorifice an» 
te peclus cami omi reverentia, ef timore, sem- 
per lumine práecedente , e sono modicae campa- 
nellae , ul nedut apud videntes, sed apud audien- 
les fides , el devolio augealur ; hose quoque 
debet plebeni docere, ul cum in” Allari elevatur, 
vel modo praediclo fertur, se reverenter inclinet, 
humiliter genuflectens. | E A 
ARI Do ed AD, 0252.15] 
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Qui cuin bis in die habuerit cefebráre,, debel 
utrobique conficere Corpus el Sanguinem Jesu 


Christi, nec aliter, ut factum novimus; simula; 


re praesumal, cum nop solu: Deo, cui non vere- 
tur illudere, sed populo, quem decipit, se astrin- 
gat. Quamquam aulem, el in prima aut in. secun- 
da immolatione teneatur communicare; vinum la- 
men perfusionis primae non sumal aut ad secundam 
jejunus . accedat , sed: conferre. poterit ,. assistenti. 


bits! euo i? CB orae 

Si per negligentiam aliquid de Sanguine slilave- 
ritin terra, lingua lambatur, tabula radatur; si 
non fuerit tabula, ne locus conculcetur, corrada- 
lur, el igne consumatur, cinis autem intra. Altare 
abscondatur. Si super Altare stilaveril Calix , sor- 
beat Minister stillam ; si super Corporalia, vel lin- 
teum Altaris, unum , vel plura Corporalia, vel lin- 


tea, quae letigerit slilla, tribus vicibus: Minister: 


abluel , Calice supterposito, et aqua ablutionis su- 
matur, et juxta. Altare recondatur. 


Nonnulli prae opera lardioribus praeferentes 
promoventur, ut onus Beneficii exigit; in tempas 
oflicii autem Sacerdotalis dulcedinem gustare. con - 
lemnunt. Cupientes itaque eos timentibus. De- 
um , quibus praedicta dulcedo absconditur, socia- 


re; jubemus, ul quieumque. Sacerdes infra duos: 
menses , el ex tuno frequenter, proul ei ministra- 
bit. Chrislus quando immolat, debeat celebrare." 


Expressius aulem. provilentes «adjicimos , quod 
quicumque saltim qualer in anno mon celebrave- 
rit , fructus Beneficii ejusdem auni perdat, fabricae 
ejusdem Ecclesiae applicandos. 


. qué cuando sé eleve "i 
1 


ga el canon , y tampoco sin luz; y el que obrare 
en contrario quedará suspenso por un mes de los 
frutos del beneficio, que recibe por aquel oficio, 
bien sea perpétuo, ya tempora, los que se aplica- 
rán para alumbrar aquel altar. — 

"Rl pátrodo ¿euidará de que siehipre esté consa- 
gráda la Eucarisiia y pronta para Mevartá'4 los en? 
fermós, la que custodiará con limpieza y honorifi- 
cencia, sumiéndola y renovándola cáda ocho dias. 
A nádie que de público se'sefa que'está en pecado 
moftal, se la dará, peto ho Ta négará:al' pecador 
oculto, á imitacion de lo Sie "hizo Gristó cuarilla 
dió el bocadito al traidor fuas. Cuando fuere 4' 
darla à un enfermo, llevarà tin hábito decente so- 
brepuesto, la coluciirá “en un Tiedzo limpio, y la” 
conducirá manifiestamente y con todo honor, temor 
y reverencia, colocada delante del pecho, prece- 
diendo siempre alguoa luz. y tocando una peque- 
ña campaúilla, pára que se aumeñte la' fe ; no solo 
dé los que la ven ,'sino tambien delos quela oyen: 
débe ig&alimente inculcar cli Hiééhiicia & là plebe 
e j él altar , 0 cuando se lleve 
del modo referido "se inetine don reveréneia , y se 
arrodille con humildad. 4, — . . —— 

El que tenga que celebrar dos veces al dia, en' 
ambas debe consagrar el Cuerpo y Sangre de Jesu- 
cristo, y no fingirá hacerlo, como sabemos se ha 
praclicado, puesto,que peca no splo para con Dios, 
à.quien no, leule burlar, sino mnn para con el, 
pueblo, al que engaña. Y aun cuando, esté obligado. 
à comulgar ene) primero y en d segundo sacri-, 
cio; sunembargo. no.gumirá el yinóde la primera 
perfusion, y en ayunas sumirá el del segundo sa=, 


; crificio : pudiendo dar al asislente el vino. de la, pri-. 


mera perfusion. ii sad 
Si por un descuido se verliere en el suelo alguna 
gola de la Sangre, se lameyá con la lengua, y se 
racrá la tabla; sino hubiere caido sobre tabla. se 
raerá tambien para que no se pise, y las raeduras 
se quemarán ; la ceniza se colocará dentro del altar. 
Si el caliz se derramare sobre el altar, .serberà ' el 
ministro lo vertido: si'se vertiere sobre :los corpo-' 
rales, ó sobre la sabanilla, los lienzos. corporales. 
que tocare'serán lavados por tres veces por el mi-; 
- nistro, poniendo debajo el caliz, y se echara: el. 
agua de la ablucion en. el sumidero cerca del 
aMar. -— 3 maes crab 
Algunos son promovidós como exige la carga del : 
beneficio, y son muy tardos para .celebrar, des- 
preeiando gustar con frecuencia Ja dulzura del. ofi- 
cio sacerdotal. Y deseando nesotros asociar à estos. 
à quienes se oculta, la. mencionada: dulzura con. 
los.que temen à Dios, mandamos que .Lodos:; los! 
sacerdoles: celebren al menos de dos. en dos. meses;: 
y añadimos ademas que quien no lo practicare al 
menos cuatro veces al año, pierda los frutos del 
: beneficio en el mismo año , los que serán aplicados 
à la fábrica de la misma iglesia. 
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, Primum, el fupdamenjum. omnium novae Legis 
Sacramentorum. .consial esse. Baptismum, cujus 
virlus quia in. maleria, el forma consislit , non de- 
cet eas Clericos , leserlim ejus Ministros. ali- 
quatenus i ignorare, Est igilur maleria aqua vera, 
el naturalis. El ideo si, ob ipsius defeclum. aliquis 
vino, oleo, aqua rosacea, vel quovis alio liquore 


(uerit bapliza Ad iterum baptizandus. Forma 
vero haec esl: izo in nomine Patris, et Fi- 
lii, et Spirilus Sanct orro ubi de aliquo an bapli - 


ratus sil, xepimiter haesitelur, hac forma bapli- 
22 jubelur:, Si. vnm es, non te baptizo; sed 
us mon es, eg 130 in nomine Pa- 
tris, et iii, el tie, "Sanct Unde quia conlin- 
e alíud membrum a capile pueri ex- 
sislenlis. ing aplizari; polerit supra proxima 
forma , € An ucem. vinis pou POEM Cum 
autem ejus lan plizalus, el si re- 
uan CN A Aperi non est, icel. post 
ea vival, denuo baplizandus. | 
n E IR Pen htc) potent nedum 
obstetrix , vel quivis alius masculus, aut femina, 
sed el pater, el mátér in aliqua patella, aul alio 
instrumento baptizare eumdem. Nominavil aulem 
ipsi, dicendo: Ego té Petrum, vel Martinum 
baptizo n nomine Patris , et Filis, et Spirilus Sanc- 
tí. Debet autem fierí mersio, dum proferuntur ver 


ba ppt; 
Tox 


j 
Milo In 


ls reliquiis et vensrélisne Sancioram. 


Lidl eoncesstim. sit, infidelem circa Missam Ca 
thecumenórum Ecclesiam introire, quia tamen ali- 
qui, praesertim mulieres, concessione abulenles 
praedicia, Judaeas, vel. Sarracenas introducunt, 
et relínent inibi, dum officia celebrantur Divina, 
ex quo irridelur populus Christianus , contemnitur 
devolio , improperatur Fides, el denique illuditur 
Chiislus ; non valentes ullerius illius. dissimulare 
opprobrium , qui diluit probra nostra, praecipimus 


sub. excommunicalionis poena, ul nullus de cae-. 


lero Sarracenos, et. Judaeos, aut Gentiles , mascu- 
los, aut. feminas introducal in Ececlosiam,. dum 
Divina oflicia celebrantur; Clerici: autem, -— 
diu ilji ibi fuerinli céssent penilus a 'Divinis;. 

i Hon ul " uin "ui "m " 
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"dd ¡1 Del bautismo y desu efecto, A Y ite 
Consta que el rimero y pr cipal mmm de 

los Pau dy y la et tos ju el bautismo édya 
virtud, fomno qut cunisle en la maleria y yen, la forma, 
no > conviene que MA ningun Sici x) rà OR ps 
clérigos en especia 08, Ministros ( de él 

es pues agua. verdadera y nalural: y por lo pas, s 
por falta de ella fuera bautizado alguno con p 
aceile, agua rosada ó con algun otro, pis 

ser bauliza o de entend 18" forma es la 's n aus 

Yo te bautizo en el nombre del Padre $ yy 
del Espiritu Santo, Mas cuaudo sé dua con 
ek si, uno, está ó. no. pato lo scrà de. 
modo ; Si ids lautizado, no le 50; 







lo es de sa ulizó en el "hombre del adre, y de 
Hijo, y iriu Santo. Y co mo pa Dás 
veces sueéde que se bautiza algun ig ie no 
es la cabeza, de un niño que au e esíá en el pre 
tal caso podrá usar el sacerdote, despues le haya 
nacido, de la fórmula acabada de erdt, ih 
cuando lo que se baulizg. es la cabess ud aW. » el 
reslo del cuerpo todavia 'no haya sá sli 
caso, aunque nazca vivo , no se Últ cb s 
lismo. | 
Si el parto fuese peligroso podrá adi 
bautismo no solo Ja comadre ó cua 
6 muger, sino hasta el padre ó la ma 
gun yaso o con olro instrumento: y. 
bre diciendo: Fo te bautizo (a tj Pedro, S i l 
en el nombre del Padre, y del Hijo, Wit "spiri, 
Santo. El agua debe echarse mientras se estár 













rofiriendo las palabras referidas. SAMT 
profiriendo las palabras Pas iu 
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nini T" permilido que: un infiel entr 
pueda estarse en Ja iglesia hasta la misa de : 
lecümehos ; sin embargo como que algunos, v oen 
especial las mugeres , abusando de la referida eoi 
cesion, introducen à las judias y: sarracenis , y. fas. 
lienen en su compañia mientras se celebran los 
olicios divinos, lo que causa risa blo, « 
previo à la devocion, improperio à la fe ; y. fi 
mente burla a Cristo; y no pudiendo nosotros 
por.mas tiempo el oprobio de aquel que | 
tros pecados, mandamos bajo a 
que en adelante ninguno introduzca en Ja iglesi 
cuando se celebran los oficios divinos, a sarai 
judios 6 genliles, varones 0. hembras: y | : n 
clérigos suspendan totalmente la celebracion de:k . 
oficios divinos; mientras samjtabes, personas se ' 
halles presentes. 0i codem nh "tft Weir 
IDA IP ASA 
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| XVI 
- "De'éclesiis hedificandis. 


Probibitionem de Ecclesiis vel oratoriis. absque 
auctoritate Episcopali aedificandis poenae adjectio- 
ne juvantes , slaluimus, quod quicumque singula- 
ris, aul communilas aliler aedificaveriL, mille..... 
poenam nobis applicandam; praestans aulem auclo- 
ritatem mps incurral n "NO TEN 


TT 


KV HL 
Be poonilentiis , et remissionibus. 


- Ut Curafi ad immolandum .devotius praeparen- 
tur, concedimus, casibus noslris dumtaxat excepr 
lis, "üt possint. consocio, . vol alleri discreto Presby- 
rh confiteri, 


Preabylor, ob cujus culpam, quempiam sine 
poenitenlia , el communione mori, contigerit, Be- 
neficio expolielur; Parochiano, nisi constet esse 
confessum, Corpus Christi presbyter non. minis- 


trel., 

Ad aures. nostras pervenit , | quod, nonnulli, lam 
Religiosi, quam alii propriae salulis immemores, 
absol vant indiscrete in foro dejerantes, ex quo fa- 
vilior aperilur via perjuriis, proximus enormiler 
laeditur, el jura Ecclesiarum fraudantur. Ex caus- 
sis igitur praediclis nobis easum hujusmodi reser. 
vantes , absolutum ex nunc ab alio denunciamus 
absolutum non esse; slaluenles ,, ut quicumque 
aliquis absque nostra speciali licentia , nisi in. mor- 
tis periculo, el lunc injuncla salisfactione, absol- 
vitur....... incurrel sententiam ipso facto. Ex eis- 
dem caussis clausulam remissionis perjurii bene- 
facientibus fabricae Ecclesiae Tolelanae, el de So- 
pelran , contentam in libris inde confectis, penitus 
renoyantes. 


Wie 


Ut aulem hoc salutase stalutum a quoquam ig 
norari non possil, precipimus omnibus, el: singulis 
Curatis, sub poena privalionis Beneficii, quatenus 
in feslivitalibus.Nalalis Domini, Paschae, Pente- 
costes, Joannis Baplistae, Assumptionis Beatae 
Vi irgihis , el omnium Sapclorum , annualim,. dum 
Missarum solemnia celebrantur, legatur. 


Religiosi, et alii quoque decimas, el eorum par- 
tem non solventes, absque salisfaclione parrochia - 
li Ecclesiae, cui debeulur- facienda, - indiscrete 
absolvunt, ex quo delrimeulum Ecclesiis, cum ju- 
ra sua perdant, animabusque periculum, cum abs- 
que restilutione non iiberenlur, provenire noscun- 
lur. Propter quod nobis huuc reservantes casum, 
Towo Hil. 


De la construccion de iglesias. 


Añadiendo una pena à la prohibicion que ya 
habia de edificar iglesias ú oratorios sin autoridad 
del obispo, establecemos que cualquier particular 


"6 comunidad que edificare sin la autoridad espre- 


sada, pague la jrena de inil.....que será aplicada 


à tits; y el que concede la autoridad i incurrirá por 


esto hecho en suspension. 


XVIII. 


De fas pénhitaiis y semhilonei. 


Hi m fin de que los curas puedan prepararse com 
mas devocion al sacrificio, coheedemos, esceptuan- 
do ea los casos reservados á nos, que puédan 
confesarse con un consocio ó con un presbítero 
discreto. 

El presbitero por cuya culpa muriere unó sin 
penitencia y comunion , serà privado del beneficio; 
lampoco dará el Cuerpo de Cristo al feligrés, como 
no conste que ha confesado. 


^ Menios llegado à saber que elgunos relies, Y 
otros que no lo son ; olvidados de su: propia salva- 
cion, absuelven indiseretamente á los que juran en 
juicio, con lo que se abre un camino mas espedito 
à los perjurios , se perjudica enormemente al pró- 
gimo , y se defraudan lo: derechos de las iglesias. 
Reservandonos por la causas indicadas el caso ac- 
tual, manifestamos que e! absuelto en adelante por 
olro , no lo está: estableciendo que cualquiera que 
sin especial lirencía nuestra, como no sea en pel 
ligro de muerle , v aun entonces con la debida sa- 
tisfaccion, absuelva à cualquiera en contra de lo 
acabado de espresar, quede escomulgado ipso facto. 
Por idénticos motivos revocamos del todo la clàu- 
sula de que se perdone el perjurio à los biénhe- 
chores de la fabrica dela iglesia de Toledo y de 
Sopetran, contenida en los libros escritos especial- 
menle. con este objeto, 

Y para que nadie alegue ignorancia de este ex- 
tatulo saludable mandamos á "lodos y à cada' uno 
de los curas bajo pena de privación del beneficio, 
que hagan que anualmente, mientras se celebran 
las misas, se lea en las fostividades de Natividad 
del Señor, Pascua, Pentecsstés, San Juan Bau- 
tista, la Asuncion de la Virgen María y la de Todós 
Santos. 

Los religiosos y otros absuelven indiscretamente 
á los que no pagan diezmos ni parle de ellos , sin 
dar satisfaccion à la iglesia parroquial, à la que 
se deben; de lo que resulta detrimento à las iglesias, 
porque pierden sus derechos, y peligro à las almas, 
puesto que no quedan libres sin restiluir Por cuya 
causa. reservandonos esle c -— decrelamos, que 
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decernimus, nullum absque nostra auctoritale 
Episcopali posse quempiam in casu absolvere su- 
pradicto; mandantes omnibus, el singulis Curatis 
sub poena, ut supra proximo capitulo. 

Grandis malitiae occasionem in congregaljone, 
et distribulione eleemosynae caplivorum. et, quae 
vulgariler. Cruzata dicitur adbiberi solitam tollere 
(ul est possibile) cupienles, in Archipresbyterali- 
bus Archipresbyleros, in Vicariis vero Vicarios 
esse volumus colectores. Quibus in remissionem 
peccaminum injungimus, ul lam perse, quam per 
alios, in confessionibus, praedicationibus, testamen- 
torum confectionibus, el. aljas, inducant populos ad 
hujus piam eleemosynam faciendam ; collectam vero 
in festo Sancti Michaclis, el. Paschae, procuralori 
per nos ad consciendum hoc transmitlant in usum 
praedictum fideliter expendendam. Volentes aulem 
labori eorum respondere, eis seplirnam parlem con- 
cedimus de collecta, obligatis annuatim exactam 
ralionem. reddere. procuratori . praedielo...... El ul 
ad resistendum peccalo eo cauliores subditi: wostri 
reddantur ,.quo illud. arclabuntur verecundius €on- 
lileri , casus nobis decrevimus - reservare subscrip- 
los, te ath Y ' 

Incestum tam consanguineorum, affinium, el 
spiritualium , quam religiosorum , coilum cum pa- 
ganis , vel.in Ecclesiis, vel virginis. violentum! a- 
dullerium, vilium contra naturam «quodcumque, 
percussionem — parentum , procuralionem. aborius 
vel sterililatis in se, vel in alio, homicidium vo- 
luntafium , facto, verbo, consilio, aul. consensu, 
Maleücium, sorlilegium, divinalionem., aul in- 
vocalionem daemonum. pro quacumque re, sacri 
legium , abusum Chrismatis, Eucharistine, vel al- 
terius rei sacrae , perjurium, volum, promotio- 
nem per sallum , vel ab alio sine nostra licentia 
faclam dispensalionem, simoniae absolutionem, 
Canonis, vel nostrae , aut noslrorum praedecesso: 
rum conslitutiones nobis promissas. Derimarum, 
aut primitiarum resljlulionem, el generaliter ubi- 
cumque difficullas , aul ambiguitas incideril; prop- 
ter novilalem casus, vel imperiliam ' Sacerdolis, 
seu ubi sil solemnis poenitentia injungenda, Porro 
ubi verbaliter , aut literatorie alicui casus commis- 
si memoratos, absolulionem tamen sacrilegii ,, ex 
quo pecuniaria poena debetur perjurii, aul re- 
slitutionis decimarum, vel primiliarum; cum ex 
praedictis evidens detrimentum nobis, Ecclesiis, 
ac aliis, quos tangit, provenire noscalur, nequa- 
quam commillere cuiquam inlendimus, nisi hoc 
expresserimus nominalim, . 


nadie pueda sin nuestra autoridad episcopal absolver 
en el caso espresado, entargándoselo así à los curas 
bajo la pena marcada en el capitulo anterior. 


Deseando en cum - nos -5ea posible hacer que 
desaparezca la: grab: maliera que se usa! en la” reco- 
leccion-y distribucion de la.Hmosna para los cauti- 
yos, que vulgarmenle se llama: d802403'; manda- 
mos que sean «olbcteres dos arcipriestes en los artis 
prestazgos , y en las vicarias los viearids; A lod que 
ordenamos que en la remision de los pecados, bien 
se haga por ellos , ya por olros, inculquen al pue- 
blo en las confesiones i'serfhones, y olorgacion de 
testamentos que dejen estas limosnas piadosas: y lo 
que hayan reunido: lo' entregarán af procurador 
nombrado por nos, para que lo dividan fielmente 
en el dia de San Miguel y de Pascua: Y^ quériendo 
recompensar esle trabajo les concedémos la séptima 
parte : de la colecta; con obligacion dé dar cuenta 
anual al referido procurador.....Y part que nués- 
tros súbditos sean mas cautos en oponerse à este 
pecado; y tengan sitas vergüeiza en confesárlé, he- 
müs decretado reservarnos' lós casos. espresados. 
e [Morte cmn C'NSN a E TE AL A id 
" No querémos encargar à fiadie, sinó que nos fe- 
servamos à nos mismos, á no ser que nominal- 
mehle lo espreshrámos, Ta ábsólucion del incesto co. 
metidó eon los cónsanguíneos y 'afines espirituales ó 
religiosos , el'coilo con paganos, ó' én las iglesias, 
el adulterio violénto de una virgen, el vicio contra 
nalüraleza cualquiera que sea , A balle golpeadó 
á los padres ; la prócutación de &borto,, ó de la es- 
térilidad en si ó en otra persona, el homicidio. vd“ 
luntario cométido de hetho, pálabra, consejo ó 
consentimiento , el maleficio, sortilegío, adivindcion 
6 invecacion de los demonios por' cualquier calisa; 
el sacrilegio, el'abuso del crisma, de la eucaristia. 
ó de cualquier otra cosa sagrada, el, perjurio, el 
voto, la promocion per sallum, ó la dispensa conce- 
dida por-otrosin licencia nuestra, la absolución de 
la simonia, del cánon, ó de nuestras constituciones 
ó de las de nuestros predecesores prometidas à nos- 
otros, igualmente la restitucion de los diezmos y 
primicias , y generalmente en lo que hubiere di- 
ficultad ó duda, por la novedad del caso;' impe- 
ricia del sacerdote, ó cuando haya qué imponer 
penitencia solémne, Ultimamente dun “cuando de 
palabra ó por escrito hayamos encargado à algunos 
los casos mencionados. sin embargo esceptuamos la 
absolucion del sacrilegio, cuando se debe una pe- 
na pecuniaria'por:el perjurio , ó la restilacion de 
los diezmos ó primicias, si de ello resultara un 
evidente: detrimento à nos, à las iglesias ó à otras 
personas, à no ser que espresa v-delérminadament- 


te asi lo hayames dicho. 
^ 1 
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Bele ¿oncilld (it el Miei que. celebró, el arzobispo, “Farraconense Don. Simon, el. dia: 26 de enero 
del año 1323. Segun, indica el principio de su cànon primero, no hizo sino recordar los estatutos! ante- 
riores acerca de los. que por $i,,0. insligando á otros; desafiaban à los obispos, prelados à sacerdotes, 
y, tambiep;. contra los legos,que  invadian, la. jurisdiccion. eclesiástica. Cosas ambas que ya se habian 
mandado desde muy atrás ; pero que.se conoce ique no eran observádas religiosirüente. Solo rios: quedan 
los.dos cánones que penemos, debidos al manuscrito Colbertino, sin mas aclas, proemio, ni ninguna 
olira cosa:- No pudiendo saber por uste ffagmento (pues por tal le tenemos) “el húmero: de prelados que 
asistieron, vi: dudonde eran: 'Podriamos oinitir la'tráduccion, por ser el conlénido casi idéntico al de 


otras 'eonstiticiodes; vio To. hacemos únicamente porque se nola alguna diversidad. 


" 'Lós dos cátiones referidos, dicen 48k: 


huido op (lejos D ht 


l. 


Contra difíidantes “0 el personas ecclesiaslicas. 


Praedecessorum nostr QU; j^ 01.46 


diffidare praelatos el personas ecclesiaslicas, ves- 
ligiis inhaerentes, sacro concilio approbante, sta- 
luimus ut si quis deinceps, cujuscumque status 
vel condilionis existens, diffidaverit séu afoulendd- 
verit diffidari, seu aculendari fecerit aul. procura- 
veril, publice vel occulle archiepiscopum vel epis- 
copum, vel eorum officiales, vel praelatum aut re- 
ligiosum, vel aljum clericum beneficialum in sacris 
ordinibus censi jlutum, seu praediclorug occasione .. 
liomines et 00d eorum thinisirationi commissa, siye 
iti haec scienter" dederit copsilium, aüxilium vel 
favorein, ipso facto, sehlentiau excommunicalionis 
incurtát, “et denúntictur excommunicatus quótidie; 
dum in excommunicatione perstiterit, pulsatis' cam- 
panis, et eandélis: extinctis, et nililominus lerrae 
seu casira ipsius, si'quae habuerit; eo' ipso subjas 
ceani ecclesiastico inlerdieta , a qua senlentia nub- 
Jatenus absolvatur, nec interdictum ipsum relaxe- 
tur, donec de injuria el. damnis propterea irrogatis 
satisfecerit compelenter. Quod si. clericus, cujus- 
cumque status vel conditionis exislens, aul religio- 
sus in his deliquérit, si beneficium vel adminis- 
tralionem obtineat, praeter poenas praedictas, a a 
beneficiis omnibus et administratione sil eo ipso 
privatas. Si vero beneficialus non fuerit, perpetuo 
sit inhabilis ad ecclesiasticum beneficium obtinen- 
duin, donec-secus super: hoc per sedern'dposfolieam 
fueril. dispensatum. 


I. 


En cootra a de 1 Ht desañan á los prelados y à personus 


QUIT AS 


UR as huellas de nuestros predecesores 
que condenaron á los que desafian á los prelados 
y eclesiásticos, establecemos con aprobacion del 
sagrado; congilio que la persona, de cualquier es- 
+tadb ó cóndición que sea, que en adelante desafiare 
por si 0 aguijoneare à olro para que fuese desafiada, 
ó hiciere à procurase que fuera desafiado en pú- 
blico ó en secreto un arzobispo, obispo, sus vica- 
rios, prelado religioso ó algun beneficiado orde- 
ado de mayores, ó con ocasion de los referidos 
, perjudicase à.los hombres que les “pertenecen y a 
¡os lugares encargados à su administracion ; ó para 
estas cosas à ciencia cierta aeonsejase ,' auxiliase 
0 favoreciese, incurra ipso faclo en escomunion, 
y diariamente sea dado à conocer como escomul- 
gado, mientras siga en lal estado, tocando las cam- 
panas y à mala- candelas; y ademas sus lierras ó 
castillos, si es que los liene, queden por este mero 
heeho sujetos à entredicho eclesiástico, de cuya 
sentencia no serán absueltos, ni levantado el en- 
tredicho, hasta baber dado una congrua satisfaccion 
á los agraviados. Y si.el que delínquiere en esto 
fuera un clérigo de cualquier estado ó- condicion, 
ó bien un religioso; si tiene beneficio o adminis- 
tracion, perderá en el acto ambas cosas, ademas de 
incurrir en las penas mencionadas. Mas sino fuere 
beneficiado, quedará para siempre inhabil para 
obtener beneficio eclesiáslico, hasta que la Sede 
Apostólica le conceda dispensa. 
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II. 
(Contra laicos invadentes jurisdictionem ecclesiasticam.) 
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Ecclesiastica jurisdictió à dua distinelà. ésse 
dinoscilur, el una per alteram impediri non debel, 
sed potius adjuvari. Quia vero nonnulli seculares 
judices statuta canonum circa haec edita conlem- 
uenles, clericos eL alias persongs ec 
rebus el causis injuriose coraín se compellun 
judicio litigare, el alias personas recurrentes ad 
ecclesiasticum forum super causis quae ad idem 
forum de jure vel de antiqua consuetudine perti- 
uere noscunt, ad desistendum compellunt, sacro 
approbante concilio, statuimus, el universis prae- 
latis in virtule sanctae obedientiae praecipiendo 
mandamus, quatenus statutum felicis recordationis 
Bonifacii papae VIII quod incipit: Quoniam ut. in- 
tellerimus , in suis episcopalibus synodis ac in ec- 
clesiis etiam suarum dioeceseon , ubi expedire vi- 
derint, faciant publicari, praedictosque judices 
excommunicatos publice nunliari. | 


CONCILIO DE TOLEDO 


del año 15294. . 


Il. 
(Contra. los legos sque invaden la jerisgicgion eclesiástica.) 


y ; 8 BIN A6 CU 
odos conocen qué la jurisdicción eclesiástica es 
distinta de la secular, y que no deben mütua- 
mente ponerse impedimentos, sino ayudarse. Y 
como que algunos jueces seglares, en desprecio 


2 cial "ph ¿de lbu'eslatulos canónicos acerca de esto, impelen 
ín 


con injuria à que se presenten à litigar en su tri- 
bunal los clérigos y à otras personas de la iglesia 
en causas civiles y criminales, y obligan à que 
desistan de presentarse à los tribunales eclesiásti- 
cos á otras personas que acuden á ellos por causas 
que de derccho ó de costumbre antigua los perte- 
necen, establecemos con apróbacion del sagrado 
concilio, y mandámos'á todos los prelados en vir- 
tud de santa obediencia que hagan publicar en los 
sinodos episcopales, y en las iglesias de sus dióce- 
sis, donde les pareciese conveniente, el estatuto del 
pontífice Bonifacio VII de feliz memoria que em- 
pieza: Quoniam ut intellezimus, y ademas que los 
espresados jueces sean dados à conocer pública- 
mente como escomulgados. 
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ren mas este punto. 


El testo latino va conforme al monuscrilo del cilado, marqués «de Mondejar, y las variantes se 
han tomado de los impresos. 





Bá 


In nomine Domini nostri Jesuchristi , Amen. 


Incipiunt (Istae sunt) constitutiones per Reve- 
rendum Patrem, el Dominum Joannem miseralio- 
ne divina Toletanum "Archiepiscopum, Primalem 
Hispaniarum, ac Regis (regni) Castellae Cancella- 
rium. , facíae, ac editae in Concilio per eum apud 
Toletum celebrato anno Domini 1324. XXI. 
mensis novembris, quo die Concilium exslilil ter- 
minalum. 


| TrruLi CAPLTULOROM. 


I. Ut Episcopi vocati ad Concilium veniant, 

11. De vita, et honestate Clericorum. 

MI; De prachendis. 

IV. Ut ullus curalum Beneficium | ¡administret, 
nisi ante legitime per Hipo Divecesanum in- 
siructus fuerit. (iai 

V. Detestfmeneis. 0 uo 

VJ. De simonia. : d 

VAL. De celebratione . Missarum. 

VIIT. De sententia excommunicationás.. 


Praefatio. 


Ad fruclus uberes, quos in Dei Ecclesia Episco- 
porum Concilia hactenus produxerunt, condilores 
Canonüm sude considerationis aciem. eonvertenles, 
provide statuerunt. eodem Concilio. pro puniendis 
excessibus, eb reformandis moribus per Metropo- 


litanurn cum suis: sufráganeis' annis singulis cele- 


branda.. :' 


Keverendüs (Quod Ménreidad Paler. Dominus: 


Frater Guillelmus Sabinensis Episcopus in his par- 
tibus Apostolicae sedis Legatus , quolibet anno, ad 


(vel ad) minus biendio, sub certa poeña fieri prae- 
cepit; ut quos ad declinandum a malo, et facien - 
dum bonum -virtutüm praemia non inducunt , qua. : 


dam ad: hed' (ad haec. facienda) felici necessitate, 
per ipsorum (episcoporum): diligentem - solicitu- 
dinem , el circumspectam (solicitam) vigilantiam 
compellantur. 

Nos igilur, qui desideranter in vobis (1n vos) ge- 
rimus ipsos Canones, et praeceptum ipsius Domi- 
ni Legati. pro viribus observare; convocavimus 
Provinciale Concilium in nostra Ecclesia. Toletana; 
et intendentes polius ad observationem constitutio- 
num; quam ad mulliplicationem earum, Sacro 
approbante Concilio, praecipimus, conslitütiones 
per ipsutn Dominum Legatum editas in Concilio 
per eum apud Vallem-oleti celebrato, cum infra- 


c per nos in praesenti Concilio additis (editis) . 


rvari. 


(a) 
Touo 1l 


Acaso sea li Valladolid. Véase el Fr — que precede, 


En el nombre de nuestro Señor Jesucristo , Amen. 

Estas son las constituciones hechas y promulga- 
das en el concilio celebrado en. Toledo por el.re- 
verendo Padre y señor Arzobispo de la misma ciu- 
dad, Primado de las Españas y Canciller del reino 
de Castilla , en el año del Senor 1324, dia 21 
de. Noviembre en que se lerminó el concilio. 


EI it 


Times uad CArÍTULOS. a * 


ES 


Y. De los testamentos. 

VI. De la simonia. 

VII. De la celebracion de las misas. — 
VIII. De la sentencia de escomunion. 


Prefacio. 


Tratando los promulgadores de cánones de re- 
coger los pingües frutos, que han producido en la 
iglesia de Dios los: concilioside- obispos , eslable- 
cieron sabiamente, que se celebrarari todos los años 
los provinciales, para casligar los escesos : - para 
reformar las costumbres. 


Esto mismo mandó sé hiciera bajo 'eierta pena, 
sino se podia cada año, al menos cada dos; el Re- 
verendo Padre y Señor Guillermo, obispo Sabineú- 
se, legado apostólico en estas regiones, con objeto ; 
de que aquellos à quieñes no apartan del mal,: ni: 
inclinan al bien, los premios de las.virtudes , sean. 
compelidos por cierta feliz necesidad à practicar, 
estas cosas por la diligente solicitad y: eircuns- 
peela vigilancia de los A : 


Nosotros pues que descamog : se observen estos; 
cánones, y el precepto del Señor Legado hasta 
donde sea posible, hemos convocado'concilio pro- 
vincial en nuestra iglesia Toledana; y prefiriendo 
que se observen las constiluciones:que ya hay, en 
vez de mulliplicarlas, mandamos con; aprobacion 
del sagrado concilio, que se guarden- las promul - 
gadas por el mismo Señor Legado eh el concilio de . 
Vallemoleto (a), con las adiciones: qué avtioires. a. 
mos hecho en el concilio actual, pul Ho 
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L 
Ut Episeopi vocati ad Concilium veniant. 


Episcoporum negligentiae qui vocali ad Concilium 
venire negligunt,ex quo Ecclesiastica contemni- 
lur auctoritas, excessüs remanent impunili , el cor- 
teclio morum cessat , spem impunilalis auferre vo- 
lenles; cum mos simus sub certa poena ad cele- 
brandum Concilium obligati, quod celebrare non 
possumus decenler, et ulililer sine ipsis, praesen- 
ti conslitulione jubemus, ut Episcopi vocali ad 
Concilium personaliter veniant, nisi fuerint impe- 
dimento legitimo, de quo nobis fidem facere lene- 
antur praedicti (praepediti), scituri quod nisi fecerint 
poenas contra eos slalutas a Jure publicari, et ser- 
vari faciemus, ad alia nihilominus, sicul expedila 
videbimus processuri. Et ut plenior informalio ha- 
beatur Episcopi, in casu, in quo sunt legitime impe- 
diti,el Cathedralium Ecclesiarum Capitula ad dictum 
Concilium Procuratores idoneos, de statu propria- 
rum Ecclesiarum, el Dioecesis informatos. 


Do vita (vestibus cleric.) et honestate Clericorum. 


Antiquos Cánones, qui in Clericis superflua (et 
inhonesta) prohibent , ad memoriam reducentes 
slatuimus , quod nullus Clericus supertunicale, 
vel tabardum pos! mensem a témpore publicatio- 
nis praesentis constitulionis deferat ita longum; 
quod si ad pedes atlingat, (contingat) nullatenus ta- 
mea per lerram trahatur; cum hoc non honestas, 
sed superfluitas, el indecenlia censeatur. Clericus 
vero , qui conira fecerit , superlunicale ipsum, seu 
tabardum ipso facto amillat,per propium Episco- 
pum seu ejus Vicarium, vel Officialem pauperibus 
erogandum. Caveant insuper Clerici, ne mántel- 
los, seu clamydes deferant nimia longitudine no- 
tandos, (vocandos) nec cum cordis, et nimis lon- 
gis; nec tunicarum manicas (a) porlent nolabiliter 
nitnis breves; ila quod brachia nuda apparean!, 
si poenam similem voluerint evilare. 

Quilibet ex Clericis barbam faciat sibi radi, quo- 
lihet sallem mense , nec. crines deferat notabiliter 
(nobiliter) infra aures. 

' Caeterum quia in partibus istis morbus delestandae 


inhonestatis irrepsit, quod mulieres, solteras ( solsade- 


rus) vocantur (vulgariter nuncupantur), intrent publi- 


ce domos Praelatorum, el Magnatum ad comeden-: 


dum, et alias loquentes prava, et inhonestáa collo- 
quia plerumque corrumpentia bonos mores, et fa- 
cientes spectaculum de se (b) ipsis; praecipimus 
omnibus, el maxime Praelalis, sub obtestatione 


(a) Nec tunicarum manicas nobiliter; no leyéndose en los 
impresos la palsbra Portent, : 


I. 
Que los obispos convocados al sinodo acudan. 


Queriendo que en adelante se castigue la negli- 
gencia de aquellos obispos que se niegan á asistir 
à sínodo cuando se los llama, de lo que resulta 
desprecio á la autoridad eclesiástica, impunidad 
de los escesos, y la cesacion de la correccion de 
costumbres; y estando nosotros bajo cierta pena 
obligados á celebrar concilio, y no pudiendo reunir- 
le, cual conviene y seria útil, sin los mismos , man- 
damos por la constitucion presente que los obispos 
convocados à concilio vengan en persona, à no ser 
que luvieren impedimento legítimo, del que. nos 
habrán de dar cuenta : advirliendo que de no cum- 
plir, haremos que se publiquen é impongan las pe- 
nas que el derecho tiene sancionadas contra ellos; 
pasando ademas á otras cosas, segun nos pareciese. 
Y para que sea mas plena la informacion, enviarán 
los obispos legítimamente impedidos y los cabildos 
de las catedrales al referido concilio procuradores 
idóneos, que conozcan el eslado de sus propias igle- 
sias y el de las diócesis. ' 


II. 


De la vida y honestidad de los clérigos. 


Recordando los cánones antiguos que prohiben 
las superfluidades en los clérigos, establecemos 
que un mes despues de esta constitucion ninguno 
lleve sobretünica ó labardo tan largo que arrastre; 
porque eslo no se liene por honesto, sino por su- 
pérfluo é indecente. El clérigo que contraviniere, 
pierda ipso facto el tabardo, debiendo ser. entre - 
gado á'los pobres por su obispo propio, vioario ú 
oficial. Guárdense en adelante los clérigos de Jle- 
var manleos ó capas escesivamente largas, ni su- 
jetos con cuerdas, ni tampoco mangas tan cortas 
que descubran los brazos, si es que no quieren in- 
currir en semejante pena. 


Los clérigos se afeilarán al menos una vez. al. 
mes; tampoco llevarán los cabellos tan largos 
que cubran las orejas. ; 

" Ademas como que en estas regiones se ha intro-- 
ducido la detestable costumbre de que vayan públi- 
camenle á comer á casa de los Prelados y Grandes 
las mujeres livianas, conocidas vulgarmente con el. 
nombre de solteras, y otras quecon su.mala cenver- 
sacion y dichos deshonestos corrompen muchas ve= 
ces las buenas costumbres y hacen espectáculo de 
si mismas; mandamos á todos y en especial à los 


fbj Lo de cursiva falta en los impresos. 
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Divini judicii districtius injungentes, ne hujusmo- 
di mulieres permittant intrare, vel esse in domibus 
' eorundem, nec aliquid dent eisdem. 


I. 


De(ut clerici froctibus capellaniarum non abatantur) praebendis 


Quorundam Clericorum abusum, qui fruclus 
Cappellaniarum perpetuarum, seu Beneficiorum, 
quae ex devolione Fidelium in eorum instituuntur 
Ecclesiis, auctoritale propria sibi appropriant, inter 
se dividunt, sub praelexlu , quod ipsi volunt diclis 
Cappellaniis, seu Beneficiis deservire, vel alias, 
cum de ambilionis radice procedat , et per ipsum 
cultus Divinus minuatur, quem desideramus augere 
el ab institutione Cappellaniarum, seu Beneficio- 
rum plurimi retrahantur, . penitus reprobamus, el 
prohibemus, expresse praecipientes, quod hujus- 
modi Cappellaniae, seu Benelicia inslituta, el de 
caelero insliluenda, habeant, juxta ordinationem 
instituentium, (statuentium) proprios servitores. 
Qui vero. sine licentia Dioecesani Episcopi contra 
fecerint, a Beneficiis, quae habent in Ecclesiis, in 
quibus haec commiserinl , donec plene reslituerint 
quidquid conlra prohibitionem praesenlem perce- 


perint, sinl suspensi. "» 


lY. 


Ut nullus curatam Beneficium administret, nisi anle legitime 
per Episcopum Dioecesanum instruetus faerit. 


- Inter corporales (episcopales) solicitudines, illae 
debent esse praecipuae, quae versantur circa cu- 
ram seu regimen animarum , quae in Episcoporum 
polestale consistil. Proplerea ne astutia Satanae eas 
(eos) decipiat, propter Rectorum ignorantiam, 
vel defectum, et sanguis subditorum de eorum 
manibus requiratur; statuimus, sacro Concilio ap- 
probante, quod nullus in curato Beneficio admi- 
nistret, donec etm (in eó)eo per Dioecesanum Epis- 
copum inslilutione auclorizabili fuerit institutus, 
seu sibi cura commissa fuerit animarum. Alioquin 
vero (jure) quod habcbat in ipso (praedicto) Benefi- 
cio, non obstante consuetudine contraria, 'sit pri- 
vatus, privilegiis, et gráfiis Apostolicae sedis sem- 
pérsalvis. — i 


UE aln d Ma 
De (ot clerici bona ecclesiae filiis suis non coaferant testamem (tis 


Ut substantia Ecclesiastica, quae plerumque solet: 
propter Clericorüm sobolém deperire, ad asus 
debitos conservelur; statuimus, quod nullus Cle- 
ricus bona intuilu Ecclesiae acquisita, filiis, vel 
filiabus suis illegitimis def, vel conferat inter vivos, 


4 


prelados, amenazándoles con el juicio divino, que 
no permitan la entrada à semejanles mujeres, hi 
tampoco que permanezcan en sus casas, ni las den 
cosa alguna. 


Ill. 


De las Prebendas. 


Reprobamos y prohibimos totalmente el abuso de 
algunos clérigos que toman para sí de propia au- 
toridad los frutos de las capellanías perpétuas ó 
de los beneficios, que por devocion de los fieles se 
fundan en las iglesias, y.los dividen entre sí, di- 
ciendo que quieren servir las referidas capellanias 
ó beneficios, ó bajo cualquier otro prelesto; siendo 


asi que esto nó procede sino de ambicion; y como 


que por esta causa se disminuye el culto divino, 
que deseamos aumenlar, y tambien muchos se re- 
traen de fundar capellanias ó beneficios, manda- 
mos espresamente que semejantes capellanias ó be- 
neficios, fundados ya, ó que se funden, tengan, se- 
gun ordenamiento de los fundadores, servidores pro- 
pios. Y los que sin licencia del diocesano obraren 
en contra de esta prevencion, queden suspensos de 
los beneficios que tienen en las iglesias en que se 

rtaron así, hasta que restituyan plenamente lo 
que hubieren percibido en contra de la prohibicion 
actual, 


]v. 


Que nadie administre un beneficio curado, si antes no hubiere 
sido instituido por el obispo diocesano. 


Los principales cuidados de los obispos son los 
que versan acerca de là cura ó regimen de las al- 
mas, la cual se apoya en la potestad episcopal. Por 
lo tanto, y para que no los engañe la aslucia de 
Satanás, y para que por la ignorancia ó defecto de 
los. rectores no se les pida cuenta de la sangre de 
los súbditos, establecemos, con aprobacion del sa- 
grado concilio, que nadie sea administrador de un 
beneficio curado, hasta haber sido instituido en el 
por autorizacion del diocesano, ó hasta que se le 
bubiere encargado la cura de las almas: y no su- 
cediendo asi ; sea privado del derecho que tenia al 
boneficio, no obstante la costumbre contraria; aun- 
que quedando siempre á salvo los privilegios y 
gracias de la sede Apostólica. 


Y, 


De los testamentos. E 
' Para que no desaparezca la sostincia de las igle- 
sias, que suele perecer con frecuencia en manos de 
los hijos delos clérigos, y para que se conserve para 
los reclos usos, establecemos que ningun clérigo 
dé ó haga donacion inter vivos á-strs hijos 6 hijas 
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vel in,teslamenlo contra. Canonicum slalutum di- 
amitiat. Praecipientes omnibus Episcopis in virtule 
sanclae obedienliae , quod jura super hoc edila di- 
genter observent. 


VI. 


De (ut presbyteri pro missiscelebrandis pecuniam non exigant) 
' Simonía. 


Multa mentis amaritudine concitamur, gravisque 
doloris aculeus perfodil mentem nostram, intelli- 
gentes, quod aliqui Presbyteri detestanda, elabo- 
minabili ambitione caecati, pro missis per eos ce- 
lebrandis pecunias exigunt, el super hoc, ac si 
vellent vendere rem profanam imprudenter (impu 
denter) mercantur (mercantur quandoque etiam pub.) 
quandoque, et publice cum his, qui eas faciunt ce- 
lebrari, exstimantes (aestimantes) ut eorum fructu 
(facto) pernicioso videtur , (vendunt grat.) graliam 
Dei, quae in Sacramento Missae confertur , vel ve 
rius ipsum Deum, qui nobis sub specie dicli Sa- 
cramenti se exhibel, pecunia posse vendi. Verum 
cum dictum Sacramentum super omnia pretiosum, 
sil liberaliler, sicul caelera Sacramenta Ecclesiae, 
celebrandum; districtius prohibemus, ne aliquis 
Presbyter (pro missis celebrandis) pecuniam exigat, 
vel rem aliam temporalem; sed gratis, (grate acci- 
píat) si aliquid per faeienlem missas celebrari obla- 
tum sibi charitative fueril, absque pacto, el con- 
ventione quacumque. Qui vero contrarium fecerit, 
a celebralione missae per (annum) omnia noverit 
se suspensum, et alias pro tam gravi excessu adar 
bitrium proprii Episcopi puniendum. (a) Nullus in- 
super Presbyter absque caussa necessitalis , excepto 
die Nativitatis Domini, praesumat nisi unam mis- 
sam celebrare in die, quia valde felix est, qui ce- 
lebrat digne unam. Les : 


a VI. 


De (ut presbyteri nonnisi unam missam in dle celebrare prae- 
sumant) celebratione Missarum. 


Praecípimus eliam in virtute sanctae obedien- 
tiae omnibus Presbyleris, quod Missam celebrent 
ut frequentius polerunt, eL ad minus qualer in an- 
no, nisi ex caussa ralionabili, quam propriis Epis- 
copis nolificare, eos contingat. Et ne propler cri- 
minis conscienliam a celebratione habeanl abstine- 
re; concedimus eis licentiam in hoc casu, si non 
possint commode copiam sui Curati habere, quod 
possint alii Presbytero confileri, qui ipsos tam a 
minori excommunicalione, quam aliis omnibus, 
quae sibi conlebunlur, possint absolvere , excep- 


(a) En los códices impresos empieza aqui el canon que signe. 


ilegítimos de los bienes adquiridos por consideracio- 
nes à la iglesia, ni tampoco disponga de ellos en tes- 
tamento contra lo ordenado por los canones: man- 
dando á todos los obispos en virtud de santa obe- 
diencia que observen escrupulosamente las cons- 
tituciones promulgadas agerca de esto. 


Vi. 


* : Dela simonia. 


— Nos causa una grande amarguta, y el aguijon 
de un intenso dolor taladra nuestra mente, al sa- 
ber que algunos presbiteros , obcecados por.la de- 
leslanda y abominable ambicion, exigen dinero 
por celebrar misas, y con esto, como si quisieran 
vender una cosa profana, hacen 'comerció muchas 
veces, y hasta en público, con los que se las man- 
dan celebrar; juzgando que puede venderse por 
dinero la gracia de Dios, que se da en el sacra- 
mento de la misa, ó mas bien el mismo Dios, que 
se nos manifiesta bajo la especie del referido sacra- 
mento. Mas como que este, el mas precioso de to- 
dos, debe celebrarse liberalmenle en là iglesia, 
como lodos los demas; prohibimos estrechamente 
que ningun presbitero exija por él dinero ni nada 
temporal; sino que reciba con gratitud lo que 
carilalivamente le ofreciere el que manda celebrar 
la misa, sin que intervenga pacto ni convencion. 
Y el que obrare en contra, tenga entendido que por 
un año queda suspenso de celebrar misa, y ade- 
mas que será castigado con otra pena al arbitrio del 
obispo. Ningun presbítero, como no haya necesi- 
dad, celebrará mas de una misa en un solo dia, á 
escepcion del de Natividad: porque bastante feliz 
es el que dignamente dice una. : 


VIL 


I ! 


De la celebracion de las misas, 


Mandamos tambien en virtud de santa obedien- 
cia que los presbiteros celebren misa siempre que 
puedan; pero quesi con frecuencia no les es posible, 
que sea al menos cuatro veces al año, á no ser que 
haya causa racional que lo impida; la que se pon- 
drá en conocimiento de los obispos. Y para que no 
se abstengan por remordimiento de crímen, les 
concedemos en tal caso licencia, de que.si,cómo- 
damente no pueden confesar con su cura, lo hagan 
con olro presbilero, que pueda absolverlos, no solo 
delaescomunion menor, sino de cuanto.se les 
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tis. dumlaxal casibus Sedi Apostolicae , el Episcopo 
reservalis. Alii Clerici, ul ostendant se ad plus le- 
neri quam laici, ad minus communicent ler in anno, 
nisi de consilio proprii Confessoris duxerint abs- 
finendum.. [ix 


VI. 


De (ilios qui Sarracenis subsidia impendunt excommuni- 
m quies e53g) sententia arcommunicationis, 


^ Quamvis contra illos, qui cum Sarracenis mer- 
eimonium habuerint, vel eis aliqua rerum subsi- 
dia, seu consilia per se, vel alios quocumque in- 
genio quamdiu inler nos, et ipsos gralia (guerra) 
duraveril, impendenda duxerint , sil a Canone, 
(ezcommunicationis sententia promulgata) quidam 
tamen Cbristiani perverse vérba dicti Canonis in- 
telligentes, el quaerentes in eis folia, el non fruc- 
tum; non verentur dielae gratiae (tempore dictae 
querrae) ipsis Sarracenis, el (ad) lerram eorumdem 
Chrislianoruin venientibus vel mittentibus; vielua- 
lia vendere, el alia rerum subsidia impendere; 
credentes ex quo non vadunt, nec millunt ad ip- 
sos Sarracenós, a sententia ipsias Canonis, ex- 
cusari. Nos vero perversum intellectum, et eredu- 
lilalem (crudelitatem) eorum penitus reprobantes; 
declaramus, el volumus, ipsos, qui praedicta fa- 
ciunt, vel commiltunt, incurrere in senlentiam 
Canonis supradicti. Quoniam (quem) Canonem 
sunul cum hac nostra constitutione specialiter in 
Cathedralibus, e| Parochialibus Ecclesiis eisdem 


confgsare , escepluando tan solo de los casos, reser: 
vados à la Sede Aposlólica y al obispo. Los demas 
clérigos, para hacer ver que eslan obligados à à mas 
que los legos, comulgarán al menos tres vecés al 
aho; à ho ser que creyeren deber abstenerse por 
consejo de su propio confesor 


Vil. 


De la sentencia de escomunion. 


Aunque en contra de aquellos que tuviesen to- 
mercio con los sarracenos, óles dieren algunos so- 
corros ó consejos por sí 6 por otros, de cualquier 
mode que sea, mientras estuviéremos en mutua 
guerra, hay fulminada escomunion en los cánones; 
sin embargocomo que algunos crislianos, enten- 
diendo perversamente las palabras del cánon, y 
buscando eu ellas las hojas y noel fruto, no temen 
mientras dura la guerra vender comestibles 4 á los 
que vienen á buscarlos, óà quienes envian por ellos 
à la tierra de los mismos cristianos, ni tampoco se 
abslienen de suministrarles otras clases de socorros; 
creyendo que porque no van, úl ellos envian à los 
referidos Sarracenos, no les comprende la senten- 
cia del: mismo cánon; nosotros reprobando la per- 
versa inteligencia y creencia de los mismos, de- 
claramos y queremos, que los que hacen ó cometen 
lo manifestado, incurran en la sentencia del men- 
cionado cánon ; el cual, en union de esta nuestra 
constitucion, mandamos que se publique con fre- 
cuencia, especialmente en las catedrales y parro- 
quias próximas á las tierras de los Sarracenos. 


Sarracenis vicinis frequenter praecipimus. MEE 
CONCILIO DE ALCALÁ - 
|^. del aho 1523. 


: Bele concilio que celebró en la referida ciudad y año el arzobispo de. Toledo Juan, el dia 11 de 
diciembre, no fué sino para renovar algunos reglamentos de disciplina. No se conoció su contenido 
hasta que se copió de un manuscrito del célebre Marqués de Mondejar; por cuya causa se echa de. 
menos en las antiguas colecciones. Nada de nuevo se lee en él, sino la inculcacion de lo ya estable-, 
cido; debiendo creerse que lo renovado seria lo que menos 80 “observaba, puesto que se fija en tan 
pocas cosas. 

La constitucion de que habla en el aparte primero que empieza Si in sortem Dei electus, e ir 
séplima del concilio de Toledo del año 1323, que està en la pág. 510 de. este tomo III, de la que per 


de decirse que en el concilio aclual. no se hizo sino una aclaracion, h 
Tomo 111. 134 


uit uo e 
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Igualmente el aparte segundo es olfa aclaracion de la conslitucion VIII del mismo concilio pág 510, 
y desc ihi. del aja lercero es aclaracion del último periodo de esta misma constitucion vn. 
Lo que resta del espresado aparte tercero se refiere à la conslilucion X del ya espresado concilio 
Toledano. En ambos casos se apoya para prohibir la division de beneficios en el cànon l. del concilio Y. 
de Tours del año 1163 , que dice asi: Majoribus ecclesiae beneficiis in sua integrilate manentibus, indecorum 
nimis videtur , ut minores (minorum) clericorum praebendae recipiant sectiones. Idcirco ut. in magnis, ifa 
quoque in minimis suis membris firmam habeant ecclesiae unitatem : divisionem praebendarum aut dignita- 


bum permutationem fieri prohibemus. 


Reverendus in Christo Puter, Dominus D. Joannes 
Dei gratia. Toletan. Archiep. IIIJ. Idus. Decem- 
bris, anno Domini MCCCXXY apud Alcalam 
sua Dioecesis in plena Synodo ad haec specialiter 
convocata. 


Cum slatula humana possint irreprehensibililer 
€X causa, seu lemporis varielale declarari, seu 
in melius reformari, constitutionem quain prima 
Synodo edidimus » quae incipit, Sí in sortem Dei 
electus, in qua decrevimus, nullum promovendum 
de caetero haberi pro Clerico , nisi sui lileram pro- 
moloris haberel; sane inlelligi volumus, ut tali 
aliae legilimae probationes non auferantur, quin 
sui Clericatus titulum probare possit per testes, 
vel alia legilima documenta. Quodque si in posses- 
sione Clericalis Tonsurae reperlus fuerit, in eadem, 
ut, juris est, debel omnino tueri. 


Sane quia slatuimus in eadem Synodo, ut nul- 
lus Clericus conjugatus barbam, seu comam nu- 
trial, deawratos, aut intaliatos solulares , tunicam 
cordalam, cappam, aut alias vestes virgalas, vel 
partitas portare, aut carnificum, seu macelleriorum 
officio publice uti praesumere! ; alioquin aliorum 
immunitate minime gauderet ; 
claramus statuto , ut imacellafiofus , seg | carnifi- 
cum ulentes officio , añtequamí privilegio Glerieali; 
seu alia immunitale a speciali jure inducta careant, 
primo legitime moneantur; quam monilionem per 
Archipresbyteros fleri volumus, et mandamus. 


Sed quia alia constitutione decrévirids; "df si 
conjugalus Tonsuram propria afclóritate difhil- 
tens, sine speciali licentia nostra resumeret, im- 
munitale carerel, de immunitate intelligi volumus 
a privilegio dumtaxat, vel alio speciali jure induc- 
ta. Porro quia constitutio, quae incipit, Cupientes, 
divisiones. Beneficiorum - juxta. Turonense Conci- 
lium. fieri prohibebat; in qua statuimus ip fine, 
quod si divisa Ecclesia , si praestimonialia forent, 
vacare contingeret, priora inlegrari deberent; 


hane inlegralionem intelligi volumus de his, qui. 


indébite fleri divisa, quae prima facie praesumi- 
tur, nisi aliter ostendatur; secus si a prima fun- 
datione nominala ' sint media, vel sub nomine 
alterius: paris ' vol! alias auctoritate Ordinarii de 
Jure receperint sectionem ; quia ejusmodi Beneficia 
49 0 


0c praesenti,de-, 


“ 


, ¿Y comd qué [ , 
q^ md hes dejara de propia aulori- 


El Reverendo Padre en Cristo el Señor Don Juan 
por la gracia de Dios arzobispo de Toledo, el 
dia 11 de diciembre del año del Señor 1325 en 
Alcalá, territorio de su diócesis en pleno sinodo 
convocado especialmente para este objeto, ' 


Como que los estatutos humanos pueden líci- 
tamente ser aclarados con motivo, ó bien por el 
transcurso del tiempo admitir modificacion y lam- 
bien reformas; queremos que la constitucion. que 
habiamos promulgado en el primer sínodo, y que 
empieza: Si in sortem Dei electus, en la que decre- 
lamos que ningun promovendo se considere en 
adelante como clérigo, sino liene cartá de su pro- 
movedor , se enlienda de modo que no se escluyan 
las demas pruebas legitimas: pudiendo hacer cons- 
lar su clericato por testigos ó por otros veses 
documentos; y que si se le hallare en posesion de 
la tonsura clerical, debe ser defendido en ella » 86- 

e de justicia. . 
p em ind, que tambien establecimos en el 
mismo sínodo que ningun clérigo casado se dejara 
crecer la barba ni el cabello, ni llevar zapalos do- 
rados ó entallados, túnica ajustada, capa ú otros 
trajes listados ó divididos, ni quc en público eS 
ciera el oficio de carnicero ó pescadero, y que el 
.ransgresor no, gozara de inmunidad eclesiáslica; 
“declaramos por 2 get que los que 
"ejercen estos dos oficios s&n. monestados —€— 
menle antes de privarles del privilegio iMiriecu 
de otra inmunidad introducida por un derec A 
especial: cuyo aviso queremos y mandamos que le 


den los arciprestes. : 
: r otra conslilucion hemos decre- 


dad la tonsura, y la volviera à tomar sin especial 
licencia nuestra, careciese de inmunidad ; quere- 
mos se entienda esto tan solo de la inmunidad in- 
troducida por el privilegio ó por otro derecho es- 
pecial. Y como que la conslilucion que empleza, 
Curientes prohibia que en observancia de. lo orde-. 
nado en el concilio de Tours se dividieran, siegdo. 
patrimoniales, los beneficios, si llegaraná vacar de: 
«bian reitegrarse los primeros: queremos que esta rei- 
tegracion se entienta de aquellas cosas que indebi- 
damente fueron divididas, lo que à primera vista se: 
descubre,'sino'se muestra otra cosa: mas que ho sa- 
cediera asi si desde la primera fundacion se nófübra- 
ron los medios, ó si bajo el nombre de una de las dos 
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uim inlegrorum censenlur habere; quoad. praesti- parles, 6. por olto. concepfto;se. hizo la division por 
monialja. vero, quae dicuntur libera, nec ex boc autoridad delordinario: porque semejantes benefi- 
ulla utilitas Ecclesiis afferrelur. diclam inlegralio- ciosse repulan. como con fuerza de integros: y res- 


nem simililer decernimus non exlendi. 


pecto à los patrimoniales, que se llaman libres, co- 
mo que de,eslo ninguna utilidad resultaria à la igle- 
sia, decrelamos del mismo modo que no se enlienda 
con. ellos la referida reintegración. 


CONCILIO DE TOLEDO 


del año 1526. (y 


CONSTITUTIUNES SYNODALES PER JOAN- 
NEM VICARIUM TOLETI FACTAE. 


"Tire CAPITULORUM. 
1. + De Foro competenti . 
H.. De dolo et contumacia. 
CHI. De vita, et honestate Clericorum. 


CONSTITUCIONES. SINODALES HECHAS EN 
TOLEDO POR EL VICARIO JUAN. 


TITULOS DE LOS CAPITULOS, 


L Del fuero competente. 
H. «Del dolo y contumacia. 
111. - Dela vida y honestidad de los clérigos... | 


PREFACIO. 


Facla sunt haec statuta, quae sequuntur in Sy- 
nodo apud Toletum congregata de speciali mandato 
Reverendissimi in Christo Patris D. Joannis Dei 
gratia Toletani Archiepiscopi, Primatis Hispania- 
rum, ac Regni. Castellae Cancellarii, per Vene- 
rabilem , el. discrelum...... Dominum Joannem 
Vincentium , Decretorum Doctorem, Archidiaco- 
num Arelatensem, in Ecclesia Abulensi Socium, 
in Toletana praedicta Domini Archiepiscopi Vica- 
rium Generalem,'XI. die mensis Februarii, an- 
no Incarnationis Domini 1326. qua die memorata 
Synodus exstilit celebrata. 


De Foro competenti. 


. Quia caussae criminales majores requirunt Ju- 
dices, qui magnum habeant imperium, grave est, 
quod aliqui Archidiaconi, Archipresbyteri , et alii 
minores Praelati, et eorum Vicarii, de talibus 
caussis se intromillere non verentur. lecirco ros, 
diclus Yicarius, el Rodericus Guterrii, et reliqui 
Clerici in praedica Synodo congregati , statuimus, 


Hiciéronse los estatutos siguientes en el sinodo 
reunido en Toledo de mandato especial del reve- 
rendísimo Padre en Cristo Don Juan «por la gracia 
de Dios, arzobispo de Toledo, primado de las Es- 
pañas y Canciller de Castilla, por el venerable y 
discroto....... Don Juan Vicente, doctor en dere- 
chos, arcediano de Arlés, sócio en la iglesia de 
Avila, y vicario genoral en la referida de Toledo, 
el dia 11 de febrero del año del Señor 1326, en 
cuyo dia se concluyó el indicado sinodo. 


I. 
Del fuero competente. 


Como que las causas criminales requieren jue- 
ces mayores, que lengan gran imperio, es cosa 
grave que se entromelan en lales causas algunos 
arcediànos, arciprestes y otros prelados menores 
y sus vicarios. Por lo tanto, nos el referido vica- 
rio, y Rodrigo Gutierrez, y los demas clérigos con- 
gregados en el cilado sínodo, establecemos que en 


la) Cuanto pudiera decirse acerca de la historia de este concilio consta en el prefacio del mismo; no teniendo etras 
lás que poder 


transcribir. 


Y) primero que le dió 4 luz fue el Cardenal de Aguirre sacado de un manuscrito del margues de Moodejar, 
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quod de caelero tales Praelati, vel eorum praelati, 
de talibus caussis se nullalenus intromitlant; quid- 
quid in eis egerint, vel coram eis aclum fuerit, 
pro irrito habeatur, nisi sint jurgia, vel modica, 
aut levia crimina, quoram examinatio, et castiga» 
tio modica, vel levis a Jure talibus concessa est, 
vel nisi sit aliquis, qui aliud compelat «ex statuto, 
consuetudine, el privilegio speciali. 


Haec autem constitutio inlelligatur de crimina- 
libus criminaliler interprelatis, el de arduis, licel 
civiliter inlerpretenfur. Ardua autem. intelligimus, 
per hoc lamen non éxcludimts; qoin Archidiaeo- 
nus, Archipresbyter, Vicarius, vel Procuralor, 
aut quicumque alius Judex, qui fueril praesens, 
ubi fuerit malefaclor, eum capial, seu capi fa- 
ciat, el tradat, seu tradi faciat ad «argerom Do- 
mini Archiepiscopi, et, si oporteat, &foletittie, * 


I. 


':"5 peldólo, et confumacia. 
TT sv pa, ! i » 

Cum major in eo, qui alium ad jus provocat, 
quam in provocato, si die assignata «non compa- 
reant, contumacia repuletur; iccirco staluimus, 
quod sicul cilalor cilali contumaciam, sic cilatus 
possil accusare conlumaciam cilaloris, el. expensas 
pelere, si non compareal die qua eum facial ad 
judicium evocari. 


;$ 6! JH. 
De vita, el honestate Clericorum. 


Cum, morum honestas,, quae in Clericis requi- 
ritur, in habitu maxime ostendalur; staluimus, 
quod omnes Clerici ubique habitum, et tonsuram 
deferant Clericalem. Quod si quis transgressor ex- 
sliterit; si sit in Sacris Ordinibus constitutus , eo 
ipso sit ab officio, el Beneficio suspensus, donec 
resumpseril habitum el tonsuram; si sit in Mino- 
ribus beneficiatus, sil suspensus a Beneficio, donec 
tonsuram, el habitum resumpserit , ul est dictum; 
si Beneficio careat, poena compelenti pro Superio- 
ris arbitrio casligelur. Quod si fueril uxoratus, 
quamdiu sic manserit sine habitu, vel tonsura, in 
nullo privilegio gaudeat Clericali. 


Quia frequenter aliqui Clerici, qui obedientiae 
exhibitione, et observalione mandatorum Dei Ec- 
elesiae suae sanclae esse. debuerant speculum alio- 
rum, manendo excommunicali longo tempore, ani- 
mo induralo occasionem laicis tribuunt similia fa- 
ciendi; iccirco statuimus quod quicumque Clericus 
excommunicatus ab homine, passus fuerit contu- 
maciler per trigintà dies a temporé sententiae sic 


adelante semejantes prelados, ni los de estos , m6 
se entromelan à fallar tales causas: y' cualquier 
cosa que hicieren en ellas ó en su presencia, se 
tenga por nula, à no ser que so trale de quimeras 
ó de algunos pequeños crimenes, cuya averigua- 
cion y castigo leve se les ha concedido por las le- 
yes, con tal que no haya alguno á quien corres- 
ponda otra cosa por estatulo, costumbre y privi- 
legio especial. 

Esta constitucion debe entenderse de las cosas 


, Criminales inlerpretadas criminalmente, y de las 


“arduas, aunque se interpretes: civilmente. Y aun- 

' que consideramos arduo qe | arcediano, arcipres- 
le, vicario, procurador, ó cualquier otro juez que 
estuviese presente, donde se hallare el malhechor, 
le prenda ó haga prender, y le entregue ó haga 
entregar hasta con violencia, si conviene, à la car- 

' e&l.del sabor arzobispo; sin embargo no es de las 
escluidas. 


I. 


Del dolo y de la contámnofa.  ! 
[i5 44 Jl; to. 6 40 ;7 
Como que se considera mayor la contumacia en 

aquel que provoca á olro à presentarse à juicio 
que en el provocado, sino se presentan en el dia 
señalado; por lo lanto establegemos ; Que así .eo- 
mo el citador puede acusar la contumacia del oita- 
do, del mismo modo este puede acusar la del. otro, 
y pedir los gaslos sino compareciere en el dia 
que pidió y consiguió fuese llamado al juicio. 

. STA ES 

Hl. (gr 
De la vida y honestidad de los Clérigos. | 


Como que la honestidad de coslitimbres que se 
requiere en los clérigos, se manifiesta. principal- 
mente en el trage, establecemos que en todas par- 
tes lleven los clérigos hábito y tonsura clericales. 
Si hubiese algun contraveólor y estuviese ordehado 
de mayores, quede suspenso por este mero' hecho 
del oficio y benefició, hásta, que yuelva à Tomar 
el hábito y tonsura; si és beneficiado órdenádó de 
menores , quede suspenso del beneficio , hasta 
que, conforme se ha diclió, vuelva à tomar el há- 
bito y tonsura; y si no liene beneficio, sea com- 
pelentemente castigado al arbitrio del superior: 
por último, si fuere casado, no.goce ningun pri- 
vilegio clerical mientras no lleve el hábilo y ign- 
sura, 

Y como que sucede con frecuencia que algunos 
clérigos, que en la obediencia y observancia de 
los mandatos de Dios debian servir de espejo à su 
iglesia santa, permaneciendo largo liempo . esco- 
mulgados , son causa de que por su obstinacion co- 
metan los legos cosas iguales, por lo tanto esta- 
blecemos que cualquier clérigo escomulgado. por 
el hombre, que siguiere en la eséomunion - mas 


— 49 > 


se manere ligatum; si beneficiatus fueril per sen- 
tentiam Domini Archiepiscopi, vel ejus "Vicarii, 
suo Beneficio spolietur, el per duos ménses sil in- 
habilis ad obtinendum. aliud. Si beneficiatus non 
fueril, pro superioris arbitrio pecuniaria (a) punia- 
tur; sic quod major poena ei imponatur, quae per 
Regem.est statuta contra laicos taliler excedentes. 


la) Porece que falta la palabra poena. 


de:30 dias despues de la sentencia, si fuese' bene- 
ficiado , pierila el beneficio por sentencia del arzo- 
bispo ó de su vicario, y en dos meses no pueda 
oblener otro: más sino fuere beneficiado, casti- 
guele el superior coh uva pena peeuniária arbitra 
ria, que sea la mayor establecida por el rey ei 
contra de los legos que cometen iguales culpas. 


CONCILIO DE ALCALÁ 


del año 1596. 


Juan, arzobispo de Toledo, celebró en Alcalá este concilio en el año citado, dia $5 de junio. Dos 
capitulos tan solo sé publicaron en él : el primero, prohibiendo á los sufragáneos ordenen à un obispo sia 
permiso del metropolitano; y el segundo, confirmando el reglamento del concilio de Peñafiel del año 130% 
acerca de las inmunidades eclesiásticas , que empieza con las palabras, Jtem: cum ea, quae divini juris 
que es. la XIII: y puede verse en este tomo III pág. 442. 


Mondejar. 
TiruLi CAPITULORUM. 


1. De suffraganeo, qui ab alio., quam a Metro: 
politano consecratus. est. 
1I. De immunitate Ecclesiarum. 


In nomine Domini Nostri Jesu-Chrisli, Amen 


Conslituliones per Reverendum Palrem, el Do- 
minum D. Joapnem Divina miseratione Toletanum 
Archiepiscopum, Primatem, ac Regni Castellae 
Cancellarium , factac in concilio per eum apud 
Alcalà de Henares, cvelebrato anno Domini 


MCCCXX VI, XXV mensis Junii, quo die Conci- 


lium exslitil. finitum. 
| PRAEFATIO. 


Cum ex olficii noslri debilo curis solicilomar 
contipuis , el assidua meditatione pulsemur , el 
juxla creditae nobis dispensationis officium, sub- 
ditorum commodis, in quorum prosperitate pro- 
speramur, quantum nobis ex allo concessum, so- 

Toxo HI 


El testo le dió antes. que todos Felipe Labbé; y lan — son de un manuscrito del marqués de 


"irum DE! LOS CAPÍTULOS. 


I. Del sufvegúnoo eonsagrado por otro que no 
sea el metropolitano , 


II. De la inmunidad. de las iglesias. 
En el nombre de nuestro Señor Jesucristo , Amen. 


Constituciones hechas en Alcalá de Henares en 
concilio. conclaido el dia 25 de' junio del año 1326 
por el reverendo. Padre. y Señor Don Juan, por 
la divina misericordia arzobispo de Toledo, pri- 
mado y canciller de Castilla... «. : 


AME ACIO. 


Teniendo bad obligacion en cumplimiento 
de muestro ¡oficia de cuidar, asiduamente ,. y -es- 
tando en lodo liempo en una continua medila- 
cion y sin descanso á causa de nuestro deber 
encargados por Dios dé = progresén nuestros 

y 
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licitudinis.. studio intendamus; iecirco: nos Joannes 
miseralione: Divina Archiepiscopus Toletanus, Pri- 
mas. Hispaniarum , ac Regni Castellae Cancellarius 
altendentes in (ore) nomina praedecessorum nostro- 
rum, qui mulla. sletula salubria: in Dei Ecclesia 
slaluerunt ,.. cupientes eorum inhaerere vestigiis; 
in concilio , quod apud locum de Alcalà nostrae 
Dioecesis celebravimus, praesentibus Venerabili- 
bus Fratribus nostris Petro Segobiensi , et Joan- 
ne Oxomensi, el Ferrando Conchensi, Geniensi, 
(a) Episcopis, eL procuraloribus Palenlini, Se- 
gunlini, el Cordubensis Episcoporum, pro refor- 
malione, et revelatione Ecclesiasticae libertatis, 
Constitutiones edidimus subsequentes, quas per 
Suffraganeos nostros irrefragabiliter volumus ob- 
servari. ? 3 t "4 


tog 


De Suffraganeo , qui ab alio, quam a Metropolitano conse- 
cratus est. 


Quamvis a sacris sit Canonibus“ipstitulum, ut. 


Episcopi suis Metropolitanis reverentiam promillere 
teneantur ; quia tamen ipsa experientia rerum ma- 
gistra nos edocenle , probavimus nonnullos Suffra- 
ganeorum nostrorum nobis, et nostrae Tolelanae 
Ecclesiae in eisdem promiltendis negligentes hac- 
tenus exlitisse , iccirco, Concilio approbante , prae- 
senti Constilulivñe duximus slatuendum, ul epis- 
copus per alium, quam per nos, sine nostra licen- 
tia consecratus, ex que suam fuerit ingressus Dioe- 


€ésim, usque ad annum, legitimo impedimento: 


cessante, ad nos accedere personaliter tenealur, ad 
promittendum nobis, el noslrae Ecclesiae reveren- 
liam, et obedientiam, ul tenetur; nisi de nostra 
speciali licentia dietus terminus sibi per nos exsli- 
terit prorogatus : alias contrarium. faciens, lamdiu 
ab ingressu Ecclesiae sit suspensus , donec ad nos 
venerit, ei obedientiam praestilerita Canonibus 
diffinitam. : 


4 


Beimmunitate Ecclesiarum. 

Quamvis dudum bonae. memoriae Dominus Gun- 
disalvus, praedécessor nosler, in concilio apud 
Pennam-fidelem per eundem provide congregato, 
aliqua statuerit in Constitutione , quae incipil: 
ltem cum ea, quae Divini juris, quae non solum 
ad utilitatem omnium Ecclesiarum nostrarum Dioe- 
cesis, (Dioecesum) el provinciae cedere dignoscun- 
tur, sed el ad tuilionem Ecclesiaslicae libertatis; 
quam Constitutionem in omnibus volumus invio- 
labiliter observari; Sed quia novis morbis nova 
convenit antidola praeparare, approbante Concilio, 


là. Genienai [alto en ol manuscrito de Mondejar. 


P, 


sübditos;, con' lo que tambien nosotros prospe- 
ramos; por lo tanto-nos Juan por la: divina 
misericordia arzobispo de Toledo, primado de 
las Españas y canciller del reimo de. Castilla: 
sabiendo que nuestros antepasados dieron muchos 
estatutos saludables para la iglesia de Dios , y de- 
seando imilarlos : hallándonos reünidos en Alcalá 
los venerables hermanos obispos, Pedro de Sego- 
via, Juan de Osma, Fernando de Cuenca, y el 
de Jaen, y los procuradores de los de Palencia, 
Sigüenza y Córdoba, en beneficio de la reforma 
de la libertad eclesiástica, promulgamos las cons- 
liluciones siguientes, que queremos se observen 
sin remision por nuestros sufraganeos. 


yor; 
; 
a 


I. 


Del sufragáneo consagrado pur otro distinto de su melropo- 
litano, 


2 aran: fengan mandado los sagrados cánones 
que los obispos prometan obediencia à sus metro- 


politanos; sin embargo como ya sabemos por es- * 


periencia que algunos de nuestros sufragáneos han 
Sido hasta aquí negligenles en cumplir este deber 
con nosolros y con nuestra iglesia de Toledo ; por 
lo tanto con -aprobacion del sagrado concilio he- 
mos creido deber ordenar por la presente conslilu- 
cion , que el obispo consagrado sin nuestra licencia 
por otro que no sea nos mismo, en el término de 
un año despues de haber entrado eu “su diócesis, 
no habiendo impedimento legitimo, esté obligado 
à presentarse personalmente à nos, para promeler, 
como debe à nos y à nuestra iglesia, respelo y pbe- 
diencia, à no ser que de licencia especial nüestra 
se prorogare este término ; y el que no lo hiciere 
quede privado de entrar en la iglesia hasta que 
se presente à nos , y preste la obediencia pres- 
erila por los cánones. 


IL. 
Do la inmunidad de las iglesias. 


Aunque nuestro antecesor Don Gonzalo de feliz 
memoria estableció en el concilio que prudenle- 
mente reunió en Peñafiel algunas cosas en la cons- 
tilucion que empieza: fem cum ea, quae dicíni 
Juris, las que no solo se conoce que sirven para 
ulilidad de todas las iglesias de nuestra diócesis v 
provincia, sino lambien para defensa de la li- 
berlad eclesiástica; cuya constitucion queremos se 
observe inviolablemenle ; sin embargo, como que 
à males nuevos hay que aplicar nuevas medicinas, 
decretamos con aprobacion del concilio , que euan - 


581 — 


decrevimus statuendum, ut quoliéseumque aliquis do alguno fuere escomulgado por el hombre 6 por 
excommunicatus fuerit ab homine, vel a Jure, pro el derecho por “haber robado los bienes de las 
eo quod.....Ecclesiarum, vel Ecclesiasticarum per- iglesias ó de las personas eclesiásticas, por haber- 
sonarum rapueriL, depraedaveril,, seu ipvaserit, . e rn ,.9 por.haber.causado de otra manera 
vel alias eisdem personis unite ac in- »ibjurias afrocos eprporales, tldpuls de haber sido 
jurias corporales, Sekt a per Episcópunf, iu ^éséomulgado por el obispo, en thya diócesis se co- 
cujus Dioecesi est commissum delictum, in dicta metió el delito, y despues tambien de habérsele dado 
Dioecesi excommunicalus fueril, el publice nun-  àconocer en público como escomulgado; si fuéramos 
cialus ; si super ejusdem denuncialione per eun- requeridos por el mismo obispo acerca de la denun- 


dem Episcopum fuerimus requisili, el n . 
quisitionis praediclae exceptis injunxeih 4 
tenus in suis Dioecesibus excommunicatum fa- 
ciant nunciari, juxta nostri tenoris mandatum, 
suffraganei noslri in suis calhedralibus ecclesiis, 
ac alias (aliis) suarum dioeceseon teneantur talem 
facere publicari. El si sic publice nunciatam ad lo- 
eum aliquem declinare contingat; quamdiu ibi:mo- 
ram iraxerit, si hoc nobis visum fuerit expedire, 
de mandato nostro cesselur. inibi a Divinis. 


Eadem slatuentes , si propter commissum in. 
Dioecesi nostra delictum , per nos dicli Suffraganei 
fuerint requisili, vel bona, quae in aliis Dipecesi- 
bus Suffraganeorum nostrorum sunl, mensae nos- 
trae, vel dominio deputata fuerint, ut praedicilur 
Anvasa, vel etiam occupata; super quibus bonis: 
oslris invasis, seu occupalis , in alicujus Suffra- 
ganei nostri Dioecesi constiluenlibus, (consisten- 
Jibus) idem Suffraganeus requisilus, sionti propriis, 
velsuae Ecclesiae invasis procedere teneatur, ef 
denunciare, ul superius ggb espressum. 

Idem quoque nos procedere , et facere teneamur , 
super invasionibus, et occupationibus bonorum quae 
Suffraganei nostri habere in nostra Dioecesi dig- 
noscuntur. “Et si forte dicti Suffraganei. mandatum 
noslrum super praemissis infra mensem neglixerint 
adimplere; ex tunc ab ingressu Ecclesiae tamdiu 


noverint se suspensos, donec diclum .mandalum . 


adimpleverint cum effectu. 


cia del mismo, y bajo prelesto de la referida requisi- 
éibü hos udiéramos à los escepluados, con objeto de 
que en sus diócesis hagan denunciarle como escomul- 
gado, en virlud de nuestro mandalo, nuestros sufra- 
gáneoseslaràn obligados à darleà conocer comolal 
en las catedrales y en las otras iglesias de sus dió- 
cesis, Y si el escomulgado de esta suerte viniere 
á algun lugar , mienlras se encontrare en él, si 
. nas: pareciere conveniente , cesen de celebrarse los 
¿oficios divinos. 


í 


Establecemos lo mismo , pero viceversa , cuando 
el delito se hubiere comelido en nuestra dióce- 
sis, con respecto à losswfragáneos, y cuando se 
tomaren los bienes que tenemos en las otras dió- 
cesis de nuestros sufragáneos, ó bien cuando se 
ócuparen; entonces estos harán con los trans- 
gresores , lo que hemos dicho han de hacer euan- 
do se.toman las cosas de ellos ó de sus iglesias. 


t 


Lo mismo debemos hacer nos euando se inva- 
dan, etc. los bienes que nuestros sufragáneos lie- 
nen en nuestra dióeesis, Y si estos en un mes no 
quisieren cumplir nuestró mandato, queden privados 
de entrar en la iglesia, hasta que efectivamente lle- 
nen dicha órden. 
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CONCILIO DE TARRAGONA 
del año 1529. 


Este concilio, que fue el primero que celebró en Tarragona el año 1329 Juan, Patriarca de Alejandria 
y administrador de la referida iglesia, es una renovacion de : todas las constituciones Tarracomenses pu- 
-blicadas' en los concilios anteriores. No todas se reprodujeron con idénticas palabras: puesto que en mu- 
chas se innovó lo que pareció conveniente. Tambien se sancionarón 'olrás nuevas; las que ponemos inle- 
gras. Las que ya se hallaban incluidas en esta obra, no las copiamos; sino que nos remitimos á la página 
"en que se leen: y las que solo tienen alguna pequeña variedad, con tal | que sea importanle , la anotamos 
al pié; pará que nada falte á la exactitud. 
Ésta copia la debemos al sabio Martene ; quien la sacó de un manuscrito de la sana iglesia de Àri- 
fion. T 
Se hallan bastantes barbarismos y algunos. colociamest que no hemes debido corregir; sin uai 
algunos hemos reducido. à su: pureza, porque pa ,no doben atribuirse sino à pum de les. ca- 
piantes. , 
Al Goal se lee, y antes de las firmas, que las actuales donlltaciones lene publicadas por los an- 
tecesores de feliz memoria, en la forma en que se contiedén; y que el concilio actual las redujo à ü un vo- 
lamen, coleccionandolas, y agregando las que de nuevo establecía. > 
"Sa púiblicaron'éh la sala capitular de la iglesia de Tarragona, en presencia y con la asistencia de 
os. obispos. de Valencia, Tortosa, Lérida, Vich, Barcelona y Gerona, anle Frey Sancho de Ara- 
gob, vicario, del Maestre do los Hospitalarios en la castellania de Amposta, los. abades de. Poblet, 
Valldigna, Bellpuig Y y, de San Felix, y los vicarios de otros obispos sufragáneos, los ¡procuradores de 
caledrales y colegialas de la provincia Tarraconense y: olros vicarios, cualro dias antes de las. calendas 
de marzo. Asistieron tambien como testigos muchos sugetos respetables, cuyos Met, como " bel 
todos los demas, están al final de la constitucion penúltima. : 
Las constituciones dicen asi: 


Joannes patriarcha. Alexandrinus ac administra- 
tor ecclesige Terraconensis in spiritualibus et 
temporalibus a Sede Apostolica depulatus in conci- 
lio Tarraconensi, quarto calendas Marlii, anno 
Domini millesimo trecentesimo vicesimo nono. 

Ad officium pertinet praesidenlis constitutiones 
a se vel a praedecessoribus suis edilas, quas obesse 
couspicit potius quam prodesse , resecare simpli- 
ciler, vel in melius reformare ; et subditos suos 
certos reddere quas habeant observare. Recogni- 
lis. igilur diligenter praedecessorum noslrorum 
constitutionibus archiepiscoporum sanclae eccle- 
siae Tarraconensis , edilis in diversis provincia- 
libus conciliis, per eos diversis temporibus ce- 
lebratis , ac quibusdam veró tamquam superfluis 
resecatis . illas quas utiles seu necessarias inveni- 
mus, simul eum quibusdam, quas de novo edi- 
dimus, sacro- concilio approbante , in praesenti 


Juan, patriarca de Alejandría y administrador 
espiritual y temporal de la iglesia de Tarragona, 
nombrado por la Sede Apostólica, en el concilio 
de esta ciudad à cuatro de las calendas de marzo 
del año del Señor 1329. 

Es obligacion del prelado mejorar, ó derogar 
las constituciones de los antecesores, que conoce 
sirven mas de perjuicio que de provecho; y hacer 
tambien conocer á los súbditos las que están en 
observancia. Reconocidas al efecto las de nuestros 
predecesores los arzobispos, promulgadas en los 
diversos concilios provinciales , y eliminadas algu- 
nas como supérfluas, hemos convenido en reunir 
en este volúmen, con aprobacion del sagrado con- 
cilio, las que creemos útiles ó necesarias : decre- 
tando que estas y no olras se tengan por consli- 
tuciones de los concilios provinciales de Tarragona; 
y mandando que se observen inviolablemente. 
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volumine providimus redigendas; decernentes eas- 
dem ,.el.non alias haberi pro constitutionibus con- 
ciliorum. provineialium provinciae Terraconensis, 
ac mandanles easdem inviolabiliter. observari. 


H 
Li 


|. Contra facientes alligationes illicitas. 


Cum aliqui quaerentes quae. sua sunt, non quae 
Jesu-Christi, cum beneficia ecclesiastica in Eccle- 
sia Dei vacent, suos sibi alligant , ul. propler 
majorem numerum  pravilalis obiinere valeant 
quod. inlendunL , ad offensam Dei él scandalum 
populi chrisliani, el propriae ambitioni damnabili- 
ler satisfial. Ideoque staluimus., generali concilio 
apprebante, quod quicumque de celero lalia prae- 
sumpserit: aUentare, omnino beneficio careat sic 
obtento : ita quod numquam in eadem ecclesia be- 
neficia valeat adipisci. 


IL Ne clerici saecularibus negoliis se immiscant 


Statuimus ac mandamus , quod curam. anima- 
rum. habentes el. qui. sunl. in. personalibus , vel 
dignilalibus "constitu, publica. officia saecularia 
non assumant ; nec: bajulas., nec, vicarias Leneant 
laicotum ; sed in .ecclesiis suis personalem el con- 
tinuam residenliam : faciant , ..sicul . decel. 


HL. Contra. clericos, qui in pluribus ecclesiis. sunt 
sanonici ; 


ltem. staluzmus et mandamus , quod aliquis in 
eodem episcopalu vel in diversis , duas canoni- 
cas non habeat , quae ex speciali statuto residen- 
liam personalem requirunt, el allera lantum de- 
heat esse: eontentus. 


IV. De regularibus. 


Átem, statuimus quod monachi vel canonici re- 
gulares,, qui: relicto - habitu. ad saeculum redierunt 
vel. vofd sunt astrieli' nisi infra mensem ad claus- 
trum redierint , el. votum suum - curaverint adim- 
plere; suis beneficiis sint. privati ut apostalae , el 
tamquam excommunicati denuntientur diebus do- 
minicis et feslivis. Et moneantur el excommuni- 
céntur tam ipsi , quam commiscentes cum: eis , el 


danles eis consilium vel favorem. 


(à) Véase la pág. 348. A estas constituciones debemos la 
noticia de este cánon1: pues sino hubiera sido por ellas, solo 
sabríamos lo espresado en la citada página." | 

(b) Véase la pág. 349. De los cinco cánones', cüyos'epi ^ 
grafes seleen en esto concilio, cuatro de ellos, á saber, los 

Tomo 111. 


"jan y favorecen. 


. En contra delos que en las iglesias hacen pre- 
visiones slicitas (a). 


Como que algunos buscan solo. lo que les inte” 
resa, no lo que se refiere à Jesucristo , cuando va: 
can beneficios en la iglesia de Dios, los preveen 
en los suyos; para que teniendo muchos allega- 
dos , consigan lo que quieren, en ofensa de Dios 
y. escándalo del pueblo cristiano, satisfaciendo 
de este modo à $u propia ambicion. punible: por 
lo tanto, establecemos con-aprobacion del. concilio 
general, que quien obrare así en adelante, pierda 
el beneficio de esta manera obtenido; no pudiendo 
volver à tener olro en la misma iglesia. 


ll. Que los clérigos mo se entrometan en neyo- 
cios seglares (b). ^. d 


Establecemos y mandamos que. los: párrocos; 
y-los'que obtienen personados y. dignidades no 
desempeñen cargos públicos seglares: ni sean bay» 
les ni- vicarios de los legos, sino que residan per« 
sonal y continuamente, como «conviene en sus 
iglesias; ^.^" ^ tare fia, 11 


" .* "] 3 * A | 
II. Contra los clérigos canónigos de muchas 
iglesias. E 


Tambien establecemos y: mandamos que nadie 


«obtenga dos canongias en un mismo obispado. ó-en 


diversos, si requieren ambas por particular esla> 
tuto residencia personal ; debiéndose contentar con 
una sola. y ud 


IV... De los regulares apóstatas. 


Establecemos igualmente que los monges^ ca- 
nónigos regulares, que dejado el hábito de lales 
volvieren al siglo , y faltaren à su voto, sinote- 
gresaren al cláustro en el létmino de un mes, y 
trataren de llenar su. volo , queden privados de sus 
beneficios, como apóstatas, y en los domingos y 
dias festivos proclámeselos como escomulgados. 
Amonéslese tambien , v sean escomulgados como 
ellos, à los que se lesjunten, y à los que los aconse 


i 


(| 


que dquí llevan el número 1I. II. IV. y Vii se halla inte gres 
en estas constitaciones. El que en el'-concilio ocupa el'nú=: 
mero 11. mode leo aquí, y tu su lagar hay'otro que e$ 
el V. , LA A al . 


436. 
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V. Ne fiant vistae in monasteriis. 
VI. De raptoribus et incendiariis. 


Vil. Ne aliquis clerieus advocet contra eccle- 
! siam. 

Sacro approbante concilio, statuimus ul si ali- 
quis clericus Terraconae provinciae contra Terra- 
conensem ecclesiam officium advocationis, non pe- 
tita a nobis licentia et oblenta ,: perslilerit; nisi 
pro sua ecclesia, scilicel nostrae provinciae., in 
qua intitulatus fueril, vel nisi suam causam vel 
suorum prosequatur ; beneficio quod habel in Ter- 
raconensi provincia auclorilate hujus constitutio- 
mis noveril se privalum. 


VII Contra. archiepiscopum Toletanum. 


Item sacro approbante concilio, statuimus quod 
sí Toletanus archiepiscopus per Terraconensem 
provinciam transitum faciens , crucem ante se por- 
tari fecerit, vel pallio usus fueril, vel indulgen- 
tias dederiLin nostra proviocia, quae sunt vel. fue- 
runt per. eundem lemere alicubi allentala, loca ad 
quae ipse laliter.et in quibus praedicta. allentave- 
rit, quamdiu ibidem fuerit, cessent penitus a divi- 


nis, el ne ejus presumlio remaneat impunita; si 


supradicta in provincia nostra de cetero commise- 
rit, auctorilale nostra et sacri concilii, ipsum ex- 
nunc excommunicationis senlenliae decernimus 
subjacere. Et si aliquis lilleris indulgenliae archie- 
piscopi Tolelani in nostra provincia usus fueril, 
tamquam falsarius puniatur. 


IX. Ne clerici extranei altaria erigant. 
X. Ne clericus contra suum episcopum ,advocet. 


ltem, statuimus quod aliquis clericus contra 
episcopum suum non advocel , tam pro episcopo, 
aquo majus beneficium oblinuit, quam a suo: 
vel nisi suam vel suorum injuriam prosequatur. 


la) Véase la pág. 367. Sin otra diferencia sino de que all; 
en el Istin.en lugar de la palabra vistas, que aquí se usa en 
el epígrafe y en eltesto , se lee en ambos justae.. 

(b) Este cánon está repetido varias veces, y con mas es- 
tension mas adelanto : hemos ya hablado en otras partes de 
los incendiarios y raptores. 

(c) Este cánon y los tres siguientes, que nosotros atri- 
buimos:al concilio de Tarragona del año 1240, quiere 
Baluze que pertenezcan al del año 1242; — pero creemos sea 
una equiwocacion. Tambien pretenden las constituciones Tar- 
. F&conenses, que se dieron estos cuatro estatutos en el se— 

gundo concilio tenido en Valencia por Don Pedro Albalat: 
Nos inclinamos sin embargo 6 la primera opinion , esto es, 
à que se dieron en Tarrágona 4 8 de mayo de 4240 : Véase 


V. Queen los monasterios no se celebren vistas (a). 
VI. De los raptores é incendiarios publicos (b). 


VII. Que ningun clérigo haga de abogado en con- 
tra de la iglesia de Tarragona (O. . * 


Establecemos con aprobacion del sagrado con- 
cilio que ningun clérigo de la provincia de Tarra- 
gona sea abogado contra-la iglesia de esta ciudad, 
como antes no nos haya pedido y alcanzado li 
cencia para ello; y si ejerce el oficio de aboga- 
do, sea en favor de su iglesia, esto es, de aque- 
Ma à cuyo titulo está ordenado; à no ser que abo- 
gue en causa propia ó de los suyos: el contra- 
ventor perderá en virtud, de esta constitucion el 
beneficio que liene en la provincia Tarraconense. 


VIII. | Contra el arzobispo de Toledo (d). 


Establecemos con aprobacion del sagrado con- 
cilio , que si al pasar el arzobispo de Toledo por 
la provincia de Tarragona se permiliere llevar 
el guion delante dé' sí, vistiere el. pálio ó diere 
indulgencias, cosas que ejecuta ó ha ejecutado el 
mismo, queden totalmente entredichos los luga- 
res donde esto” sucediese, mientras permane- 
ciere en ellos ; y para que la usurpación no que- 
de impune, si en lo sucesivo volviere à acontecer, 
le escomulgamos en virtud de nuestra - autoridad 
y de la del sagrado concilio. Y si alguno hiciere 
uso en nuestra provincia de letras de indulgencia 
del arzobispo de' Toledo, sea castigado como 
falsario. 


IV. Que los clérigos estraños no erijan allares (e). 
X. Que el clérigo no abogue contra su obispo. 


Igualmente establecemos que ningun clérigo abo- 
gue contra su obispo, bien sea en favor de otro. 
obispo de quien haya obtenido un beneficio mayor, 
bien à favor del suyo (f); à no. ser que persiga 
una injuria propia ó de los suyos. 


Ja pág. 350. ; 

(d) .. Aunque se.habla de este particular en la.pág 330, 
y con mas espresion en Ja 414; sin embargo se copia esta 
constitucion; porque abraza mas; ysegun su dureza , $6 eo- 
noce que el arzobispo de Toledo habia varias veces abu- 
sado. Este cánon motivó una epístola del pontífice al arzo- 
bispo de Tarrsgona, y mediaron varias contestacienes , to= 
das dirigidas 4 evitar que se agriase mas este asunto : eree— 
mos sin embargo que se obró con parcialidad 4 favor del 
arzobispe de Toledo. 

(e) Véase la pág. 350, 

(f) Se halla oscuro el sentido de las palabras a sue en 
el testo latino, 
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Xl. De Ertrema-unclione. 


- Sacramentam Extremae-unctionis pelenliljus li- 
beré et sine pecunia a sacecdolibus ministrelur, 
el singulis annis clericis ampullam deferant, in 
qua oleum recipiant infirmorum: quoniam eis chris- 
ma et calechumenorum oleum tribuelur , consue- 
udine aliqua. non obstante. WO ws 


LI 


XH. Quae festa debeanl coli. 
XH. ^ De celebratione missarum. 


X1V.- Quod episcopi el eorum. efficiales | justi- 
tiam gratis reddant. 


Mem, . praecipimus quod episcopi, el, eorum 
officiales el alii elerici, ordinariam jurisdiclionem 
babenles, gralis causas examinenl, sententias 
sponte proferant, nullam inde pecuniam recipien- 
les, salvo quod pro justitia ralione dominalionis 
debetur. Quotum autem prelium  percipialur pro 
labore temperatur. - 


- pe^ i 


XV. Quod episcopi ad concilia. provincialia ve- 
siaal, " Tu 


liem, cum episcopi ad provineiale concilium non 
veniant, ul deberent, excusaliones frivolas prae- 
tendenles; ex quo diseiplina ecclesiaslica enerva- 
tur, el sacri: canones conlemnuntur. Statuimus ul 
ab hac hora in anlea. omnes episcopi sine quoli - 
bet diffuzio ad provinciale concilium veniant proul 
decel, nisi causa necessaria el urgentissima ex- 
cusentur. El quicumque episcopus contra hanc 
censtilulionem duxerit faciendum , ab archiepis- 
copo vocatus , civitatem adeal Terraconem, ibidem 
tamdiu moraturus , quamdiu ab archiepiscopo re- 
cedendi licentiam. obtinueril specialem. . 


^XVI..— Quad clerici ad synodum veniant. 


Eodem modo statuimus, ul omnes clerici curam 
animarum habenles, ad synodum. veniant cathe- 


dralis ecclesiae , in eujus dioecesi commorantur, 


occasione vel consueludine aliqua non obstante. 
Eamdem poenam , si hujus conslitutionis trans- 
gressores fueriul , in. suis civitatibus ineurrentes. 


(a) Estos eanones desde el XI hasta el XVI inclusive 
se atribuyen bl conciliu de Torragona del did 5 de mayo del 
^1041282, Véase. la pág. 371. En ella solo se ponen los epí-» 
grales de cuatro, que son el XIII, XIV, XV y XVI. Se omite 
por le tanto oj de la. Estrema=uneion y ol relativo á las fes- 
ti vidades. 


(b En la pág 368 se copia esto cánon casi idéntico; 


XI. Dela Estrema-uncion (a). 


—"Los. sacerdoles deberán administrar libremenle 
y sin exigir dinero el sacramento de la Estrema- 
unción à quienes le pidan: todos los años se pre- 
sentarán los clérigos con una vasija para que en 
ella les pongan el óleo de los enfermos: pues que 
debe dárseles el erisma y. el óleo de los catecú- 
menos , sin que obsle ninguna costumbre en con- 
trario. 


VII. Qué festividades deben celebrarse (b). 
XII. — De la celebracion de misas (c). 
XIV. Que los obispos y sus oficiales administren 
gratuitamente justicia. 


-Mandamos que los” obispos y sus oficiales y “los 
demas clérigos que tienen jurisdiccion ordinafia 
examinen graluilamente las cansas, y pronuncien 
espontáneamente las sentencias , sin llevar” por ello 
cantidad alguna, à escepeion de lo que se pague 
por la justicia en virtud del derecho de señorio: El 
precio que se reciba se. considera como honorario 
del trabajo. +. 


XN... Que los obispos asistan à los concilios pro- 
pr vinciales, ' 


Y como que los obispos no acuden à los eonci- 
lios, segun tienen obligacion , alegando escusas fri- 
volas, con lo que se enerva la disciplina eclesias- 
tica , y se menosprecian los sagrados cónones: es- 
tablecemos, que de hoy en adetanle todos los obispos 
se presenten al concilio provineial sin escusa algu- 
na, cual conviene; ánoser que les asista una 
causa necesaria y urgentisimo; Y el obispo que 
obrare en contra de esta constitucion, llamado que 
sea por el arzobispo, presénlese al momento en 
Tarragona; y permanezca aqui hasla que el arzo- 
bispo le diere licencia especial para volverse. 


XVI.. Que los clérigos aeudan al sinodo. — . 


Lo mismo establecemos con respecto à los pár- 
rocos acerca de la asistencia al sinodo «diocesano, 
sin que les sirva de escusa ninguna, ocasion 0 €o34 
tumbre. La misma pena se aplicará à los. lransgre= 
sores de esta constitucion que à los de la anterior, 
asto es, que estarán en la ciudad de su diócesis 


de modo que aqui solo debemos notar lus variantes. En esta 
constitucion falta la festa de la Cátedra de Sun Pedro, la 
do la Transüguracion del Señor, la de San Feliz de Gerona, 
la de la Exaltación de la Santa Cruz y la de San Narciso 
obispo, que se hallan comnrendidas enla que está en la 


* pág. acabada de citar. 


lc) Véase la pág: 369. 
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XVII. Ut ecclesiae laicis non dentur , sed gu- 
bernentur per clericos. 
XVIII. Contra. conspiralores. 
XIX. Contra invasores et raptores. rerum. ec- 
clesiasticarum. ' 
XX. 


XXL. et XXII. 
XXI. De Invasoribus. 
XXIV. Je baptismo. 


.XXV. Contra dantes occulté beneficia. 


Cum occulta donatio suspicione non careal juxta 
canonicas sanctiones, sacri approbalione conci- 
lii donationes occultas de dignilalibus , persona- 
libus, rectoriis, praebendis, seu porlionibus, el 
aliis omnibus administrationibus, ministeriis , ofti- 
cjis , el beneficiis ecclesiaslicis, quocumque no- 
mine exerceantur, fieri prohibemus: slaluenles 
ul tam donator, quam donatayus, donationem fac- 
tam infra tempus de conferendis beneliciis a ca- 
monibus definilum , eta vacalionis lempore com- 
putandum taliter studeant publicare, ul appareal 
cui donaverinl, el quo tempore sil donatum. Ali- 
ter quidem facla donalio, ipso jure, non valeal, 
nec alicui compelat actio vel deffensio ex eadem. 
Sane quod donalor, qui contra hoc slalulum ve- 
neril , conferendi potestale careal ea vice, el ad 
alios secundüm Lateranensis stalula. coneilii. hu- 
jus collatio devolvatur. 


XXVI. De bonis. praelati. defuncti. 


XXVII. De absolutione invasorum. 

Sacro approbante concilio , plenam concedimus 
universis nostris suffraganeis potestatem absolvendi 
subditos suos, qui excommunicati per ipsos fue- 
rint , vel etiam auctoritate constitutionis sacri con- 
cilii Terraconensis contra malefactores el invaso- 
ros hominum el rerum ecelesiae promulgatae ; licet 
dicti excommunicati denuntiali fuerint in concilio 
Terraconensi. Hem fuit ordinatum, sacro concilio 
approbante, quod dominus archiepiscopus absol- 


vel subdilos suffraganeorum suorum, qui ad ipsum: 


(aj — Pág. 309. 


(bi Pág. 370, 
4e) . Pág. id. , 


(dj  Ksla constitucion se halla muy repetida «omo parte 
integrante de otras: se ha suplido cl epígrafe, 
le) Vág. idem: se ha suplido el epigrafe, 


hasta que el ordinario les conceda licencia especial 
para marcharse. 


XVII. Que las iglesias no se den á los legos, ni 
sean gobernadas por ellos (a.) — : 
XVII. — En contra de los conspiradores (b.) 


XIX. En contra de los que invaden y roban las eo- 
sas eclesiásticas (c.) 

XX. Que los obispos hagan publicar y declarar en 
sus diócesis como vitandos d los escomulgados por 
otro obispo (d.) 

XXI. y XXII De la institucion de los párrocos. (e). 
XXHI. De los invasores. . 

XXIV. Del bautismo de los Sarracenos. 
XXV. En contra de los que dan 'oewltamente. be- 

neficios. — - 


Siendo sospechosa la donación oculla- de beflefi- 
cios, segun espresas las sanciones canónicas, pro- 
hibimos, con aprobacion del sagrado concilio, que se 
confieran asi las dignidades, personados, rectorias, 
prebendas y raciones , y todas las demas adminis- 
traciones, ministerios, oficios y beneficios eclesiás- 
ticos, bajo cualquier nombre que se. desempeñen: 
estableciendo que tanto el donante como el dona- 
lario lengan obligacion de hacerlo público dentro 
del término prefijado por los cánones para conferir 
los beneficios, empezando a contarle desde la va- 
cante, à fin de que se sepa ¿ quién se le han dado, 
y en qué fecha. No haciéndolo asi, no vale la dona- 
cion; ni à nadie compete accion ó defensa por ella; 
El donador que contraviniere à este estatuto, pier - 
da por aque!la vez la facultad de nombrar, devol- 
viéndose à otros la colación segun el espiritu y letra 
del concilio de Letran. 


XXVI. Delos. bienes del prelado difunto (f). 
XXVII. De la absolucion de los invasores (g). 


Con aprobacion del presente sagrado concilio 
concedemos á todos nuestros sufragáneos potestad 
de absolver á sus súbditos, escomulgados por ellos, 
ó bien por la constitucion del anterior concilio de 
Tarragona (año 1253) en contra de los malhechores 
é invasores de los hombres y cosas de la iglesia; 
aunque los referidos escomulgados hayan sido como' 
tales dados á conocer en la provincia Tarraconense. 
Además se ordenó con aprobacion del sagrado con- 
cilio que el arzobispo absolviera á los súbditos de 


f) Pág. 371. Sen de muy corta entidad. los variantes 
que se advierten en el testo de la citada pág. y cl de la consti- 
tucion actual. : 

tg) . Véasela pág. 375 al final del soncilio de Tarragona 


 delaño 1246. 
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venerint , excommunicalos ratione constilulionis 
sacri concilii Terraconae contra invasores el ma- 
lefacíores hominum et rerum ecclesiae promulga- 
tae: promissa salisfaclione, secundum formam ec- 
£lesiae, et quod dominus archiepiscopugassensum 
dioecesani illius vel illorum excommuñicatorum 
requirat, si sibi visum fuerit expedire. 


XXVIIL Ut presbyteri. se invicem. absolvant. 


XXIX. De invasoribus. 
XXX. Ut episcopi ad mensam faciant gibi legi. 


llem, ne solutae fauces suman! cibum, sed au- 
res audiant verbum Dei, el cessent vaniloquia et 
tumultus : slaluimus quod singuli episcopi in pa- 
latiis suis dum comedun! , ad mensam faciant sibi 
legi. 
Nu volumus el statuimus de abbatibus, prio- 
ribus, et praeposilis , in suis convenlibus dum 
in refeclorio comedunt observari. 


fx1L Beide 


XXXIL Ut observentur. constitutiones Terraco- 
nenses, 


. Item , slaluimus , sacro concilio approbante, 
quod quilibel episcopus provinciae Terraconaé 
circa observalionem praesentis conslilulionis et 
omnium conslilulionum , a nostris praedecessori- 
bus editarum , sit sollicitus el altentus. Rectores 
aulem ecclesiarum el vicarii seu loca eorum'te- 
nenles easdem consliluliones ad mandalum sui 
' dioecesani vel ejus officialis inviolabiliter teneant. 
Si quis vero de praedictis rectoribus, vicariis, ca- 
pellanis, vel eor&m locum tenentibus, recepto 
mandalo sui dioecesani ve] ejus officialis, prae- 
sentes et aliorum praedecessorum nostrorum con- 
stilutiones neglexerint observare, ad sui episcopi 
vel officialis arbilrium puniatur , el nihilominus 
teneatur restituere illi, qui petit justitiam, om- 
mes expensas , quas eundo et redeundo propler hoc 
ad dioecesanum per juramenlum promissa taxa- 
tione dioecesani probaverit se fecisse : et ad hoc 
per dioecesanum episcopum compellantur. Dioe- 
cesanus vero qui circa correclionem subditorum 
suorum supra praediclis suum mandatum vel offl- 
. Cialis sui neglexerit adimplere, vel circa obser- 


ha) 
to) 
del 


« di) 
en casi 


Pág. 338. 
Pág. 388 los cánones 1 1 y 411, 
Aunque lacidentalmente ya se ha tocado este punto, 
Esta constitucion sa halla repetida hasta la saciedad 
todos los concilios de Tarragona. " 
Tomo Ill. 


sus sufragáneos, que sa presentaren à él, escomul- 
gados en virtud de la constitucion del sagrado 
concilio de Tarragona en contra de los invasores y 
malbechores. de: los hombres y de las cosas de la 


iglesia, promelida la salisfaccion , segun la forma . 


dela iglesia; y que el arzobispo, si le pareciera 
conveniente, pida la conformidad del diocesano 6 
diocesanos de aquellos. escomulgados. . |... 


XXVIIL — Que los presbiteros se absuelvan mútwa- 
: mente (a). ' 
XXIX. De los invasores (b). 


XXX. Que mientras coman los obispos se les esté 
leyendo (c). 


Ademas para que mientras, se coma cesen las 
vaciedades y tumullos, y en vez de esto se ojga la 
palabra de Dios; mandamos que los obispos hagan 
que se les lea en sus palacios mientras .eslén co- 
miendo. TEN 

Lo mismo establecemos que observen en los con- 
ventos los abades, priores y prepósitos, . 


XXXI. De los invasores (d). 


XXXII. Que se observen las constituciones Tar- 
raconenses (e). 1 


Establecemos tambien con aprobacion del sagra-. 
do concilio, que cada uno de los obispos de la pro- 
vincia de Tarragona cuide de Ja observancia de la 
actual constitucion y de todas las promulgadas por 
nuestros antecesores, Los rectores de iglesias y sus 
vicarios observarán las mismas constituciones par 
mandato de su diocesano y de su oficial, Y si alguno 
de los referidos rectores, vicarios, capellanes, ó 
vicarios de estos últimos, despues de recibido el 
mandato del diocesano ó de su oficial, o obser- 
vare las actuales constituciones y las de nuestros 
antecesores, sea casligado à voluntad de su obispo ú 
oficial; y ademas sea obligado à resliluir al que 
pide justicia todos los gaslos que ha tenido que ha- 
cer en ir y volver ante el diocesano, despues de ha- 
ber hecho juramento de lo que importan: y los 
obispos compelerán al cumplimiento de esto. El 
diocesano ó su oficial que no acataro esta constitu- 
cion, incurra en la ira é indignacion del Omni- 
potente y de la bienaventurada Tecla; sin que por 
eslo evite el castigo del concilio provincial, que ha 
de celebrarse despues en la iglesia de Tarragona. 


de) Aunque en muehos pasages de Jas concilios de Tar . 


ragona se inculca la observancia de sus constituciones; sin, 


embargo ponemos esta , porque, como 4 orimera visla se 2d- 
vierte, contiene algunas particularidades. 
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valionem praedietarum conslitülionum ' negligens 
repertos fuerit, vel remissus, iram et indigna- 
Tionem omnipotentis Dei, et beatae Theclae incur- 


rat; puniendus nihilominus ad arbitrium — provin- 
. eialisconcilii, quod in ecclesia Terraconae con- 


figeri in posterum celebrari. 


XXXIII. | Quod chrístianae non habitent cum ju- 
daeis , nec eorum filios nutriant 


XXXIV De capellanis. 


Intelleximus in quibusdam aliis parlibus dictae 
provinciae abusum pravae consuetudinis subintrasse 
quod cum Canonici ex collationibus suorum epis- 
coporum capellanias canonice sunt adepli; ipsi 
Canonici easdem capellanias alii$ pro voluntate sua 
conferunt et assignant. Com autem impossibile sit de 
jure, statuimus, ut praedictarum capellaniarum col- 
lationes per praedictos 'canonieos, qui eas a suis 
episcopis canonice habuerint , nullatenus de celero 
altententar.: Quod si contra facium fuerit, id de- 
cernimus irritüm et inane. 


XXXV. Super observatione — festivitatis — beatae 
Theclae. 


"Ceterum, quia eeclesia Tarratónae , quae caput 
el maler exislit lolius provinciae Tarraconae, sub 
invocalione et litulo beatissimae virginis Sanctae 
Theclae martyris sit constructa: propter quod ad 
invocationem et venerationem ejusdem omnes et 
Singuli de praedicta provincia specialiter adstrin- 
guntur, constiluliones praedecessorum noslrorum 
super hoc edilas innovantes , volumus ac universis 
el singulis suffraganeis nostris in virtute sanctae 
obedientiae firmiter dicimus et mandamus, quate- 
nus observent constilutionés edilas in sacro con- 
cilio Tarraconae super observatione festivitalis B. 
Theclae Virginis et marlyris, quae nono calendas 
octobris festivari intitulalur, per suas civitales et 
dioeceses in abstinentia cibali et servilis operis fa- 
ciant celebrari, 


De his qui interficiunt vel capiunt. epis- 
copum vel alterum praelatum. 
XXXVII. De perjuris. 


XXXI 


(a) Pág. 404, 

(b) Su sagrado cuerpo está en Tarragona. Zurita en sus 
Amales, año 1887, cuenta que el Rey Don Pedro 1Y de Ara- 
gon, pretendiendo que el dominio/ótil de la tierra y' vasallos 
del arzobispo de Tarragima pertenecian A él, quiso en cierta 
ocasion redutirlos á' mano armadá & su servicio; pero que 
es constante fama que la Santa dió al Rey una palmada en 
la cabeza, de cuyos, resultas cayó malo, y en seguida murió 

lu? 


XXXIII. — Que las cristianas no habiten con los ju- 
dios, ni sean nodrizas de sus hijos (a). 


XXXIV. De los capellanes. 


Sabemos que en algunas partes de esta provincia 
se ha introducido el abuso, de que los canónigos 
que por colacion de sus obispos han obtenido ca- 
nónicamente capellanias, las confieren y asignan 
à otros á su arbitrio. Y no permitiéndolo el dere - 
cho, establecemos que en adelante ño se hagan se- 
mejántes colaciones; y caso de hacerse, que seán 
irrilas. 


XXXV. Que se solemnice el dia de Santa Tecla (b). 


Ademas como que la iglesia de Tarragona, ca- 
beza y madre de toda la provincia, está consagrada 
bajo la advocacion y título de la beatisima vírgen 
y márlir Santa Tecla, por cuya causa todos los 
habitantes de la provincia estan especialmente obli- 
gados à invocarla y venerarla; recordando nosotros 
las constiluciones de nuestros predecesores dadas 
sobre esle parlicular, queremos, y en virtud de 
santa obediencia decimos y mandamos à todos y à 
cada uno de los sufragáneos, que guarden las 
conslituciones promulgadas en el sagrado concilio 
de Tarragona sobre la observancia de la festivi- 
dad de la Bienaventúrada Tecla virgen y mártir, 
que se celebra el dia 23 de setiembre, abslenién- 
dose dé comer carnes , y no trabajando aquel dia. 


XXXVI. De los que matan ó cogen á un obispo, 


ó áotro prelado (c). 
XXXVII. Delos perjuros (d). 


wn haber reconocido su falta, ni haber mandado restiluir 
4 la iglesia lo que la habia. tomado, 

(c) Pág. 404, 

(d) Pág.412. No hay otra variante entre ambas cóns- 
tituciones, sino que esta ordena que no vivan del patrimonio. 
de San Pedro los perjuros; y la que se balla en la pág. ci- 
lada 413, en vez del patrimonio de San Pedro dice del patri 
monío del Crucificado. y ! í 


al 


[4 


—- $39 — 


XXXVII. Contra excommunicatos absolutionem 
On 
XXXIX. Contra illos qui ministrant Sacramenta 
alieno. parrochiano, 

XL. Contra non opponentes se archiepiscopo Tole- 
tano, et aliorum archiepiscoporum litteris. 
XLl. De falsis apostolis. . 

XLU. De quaestoribus. 

XLIII. — Ne clerici trahantur ad judicium saeculare. 
XLIV.- Ne dentur comestiones seu prandia de de- 
cimis. 

XLV De novalibus et terris. Sarracenorum. 

XLVI. De immunitate ecclesiarum. 
XLVII. Contra ordinarios qui ad requisitionem 
allerius non servant. constitutiones de incasoribus. 


( XLVIII. 
XLIX. Contra interficientes praelatos, canonicos, 
templarios, et. invadentes hes religiosorum. 


L.... De beuragiis et berendis, 


Ll. | De cessationibus a divinis uf servetur constilulio. 


Contra celantes instrumenta ecclesiae Tar- 
raconae. 


Lil. 


Quoniam pontificalem decet solertiam rerum 
ecclesiarum ila curam gerere , el subjectorum com- 
moda invesligare, ut ecclesiastica libertas incor- 
rupta persistat, et singulorum stalus jugiler ser- 
velur illaesus: idcirco nos Rodericus miseralione 
divina sanctae Terraconae ecclesiae archiepiscopus, 
in praefata ecclesia sacrum provineiale concilium 
celebrantes, callidis quorumdam machinationibus 
obviantes, qui privilegia, instrumenta, et alia 
ecclesiastica munimenta , ad nos et nostram Tarra- 
conae ecclesiam pertinentes, reddere et restituere 
contradicunt, sacri approbalione concilii, slalui- 
mus quod quaecumque persona religiosa vel secu- 
laris, cujuscumque gradus seu condilionis existat, 
de cetero fraudulenter celare, vel supprimere 
praesumseri hujusmodi privilegia , instrumenta, 
vel aliqua ecclesiastica munimenla, el infra spa- 
lium quindecim dieru. postquam certi sunt ea ad 


(a); Ph. 413, Ambas constituciones son iguales, sin ofras 
diferencias, sino que esto. impone la,mulla de diez marave- 
dises 4 los nu, beneficiados, la que aquella habia omitido: y 
que en vez de la multa de 60 uureos que: pone la que se 
balla en la citada pig. 413, esta la reduce 4 10: mas cree- 
mos que ambas variantes procedan de las malas copias. 

(b) Pág. 413, igual á esta, menos en la multa, pues en 
aquella se exigen 20 maravedises, y aqui solo seimponen 10: 
tambien lo atribuimos & los copiantes. 

(c) Pág. 414. La diferencia no existe sino en el epígrafe" 

(d) Pág. 415. 

(e) Pág. 307. En esta se añade la pena que faltaba en 
la ya coplada, cuyas palabras gon: ef s$ praedicare pras- 
sumprerint, capiantur, 


XXXVIIL, Contra los escomulgados que no piden 
la absolucion (a); 
XXXIX. Contra los que administran sacramentos 
á feligrés ageno (b). 
XL. Contra los que no se oponen á las letras del 
arzobispo de Toledo y de otros “arzobispos (c). 


XLI. De los falsos apóstoles (d). 
XLI. De los Cuestores (e). 
XLUI. Que los clérigos no sean citados á tribunal 
seglar (f). 
XLIV. |. Que de los diezmos no se den almuerzos.m 


comidas (g)* 

XLV. Delos novales y tierras de los Sarracenos (h). 
XLVI. De da inmunidad de las iglesias (i). 
XLVIL Contra los ordinarios qued peticion de 
otro no observan las constituciones contra los in- 
vasores (y). 

X Vil. (1). 

XLIX. Contra los que matan á prelados, canóni- 
gos y templarios, y se apoderase delas cosas de los 

religiosos (m). 


L. De las bebidas y meriendas (n). 


LI. Que en la cesacion a divinis se observe la cons: 
litucion Arma Marca (D), 
LII. En contra de los que óculian dos documentos 


de la iglesia de Tarragona. 


Como que incumbe à los ponlifices cuidar de 
las cosas eclesiásticas, y de las comodidades de 
los súbditos, para que permanezca incorrupta la 
libertad de la iglesia y perennemente ileso el estado 
de los particulares : por lo tanto, nos Rodrigo por 
la divina misericordia arzobispo de Tarragona, ha- 
llàndonos celebrando en la iglesia de .esta ciudad 
sagrado concilio provincial, y oponiéndonos à las 
astulas maquinaciones de algunos, que no quieren 
volver ni restituir los privilegios, instrumentos y 
otras escrituras eclesiáslicas que nos pertenecen y 
tambien à nuestra iglesia, establecemos con apró- 
bacion del sagrado concilio, que cualquier per- 
sona religiosa ó seglar, sea del grado ó condicion 
que quiera, que en lo sucesivo ocullare ó se que- 
dare con los citados instrumentos, y à los 15 dias 
despues de saber que nos pertenecen ó à nuestra 
iglesia no nos los restituyese por malicia, incurra 


(f) Pág. 419.: Sin otra diferencia de que en. vez de 
causa civil ó matrimonial que dioe esta en el principio: en 
la copiada se lee causa civil Ó criminal. A 


le) Pág. 420. 
(hb) Pág. 4%0. mus 
(i) Pág. 415. , 


y Pág 422. ; . 

(l) Pág. 423. Esta conslivucion que aqui aparete sepa- 
rada, esel üllimo periodo del cánon IT, del concilio de Lé- 
rida de 1294. 

(m) Pág. 423. 

(nj Pág. 46 y 483, Con solo variar el epígrafe. 

(hj Pág. 617, y en otras varias. 
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“nos et nostram Tarracónae ecclesiam 'perline- 
re, ea nobis reddere seu reslituere maliliose con- 
"temserint; excommunicationis sententiam incur- 
rant ipso facto: 4 qua absolvi non possint nisi prius 
satisfecerint de praemissis. 
LIM. Ut abbates eeniant ad concilia. 

Mem; cum aliqui abbates, priores et alit prae- 
lati collegiatarum ecclesiarum nostrae provinciae 
Tarraconae non venerint ad praesens concilium, 
licet per nostras litteras mandatum fuerit venera- 
bilibus fratríbus episcopis suffraganeis nostris, 
quod "praedictis abbatibus, prioribus, et práelalis 
praeciperent, et alias ut ad praeséns concilium ve- 
nirenl:: idcirco praecipimus praefatis episcopis in 
virlute sanctae obedientiae, qualenus de celero 
praedictos abbates, priores, et praelatos , in suis 
dioecesibus constitutos compellant venire ad talía 
 €oncilià, quae per nos vel successores nostros ce- 
lebranda fuerint, Domino annuente. Illos vero, qui 
ad dicta concilia non venerint, juvari 'volumus 
constilutionibus quae in praedictis eoriciliis fuerunt 
celebratae, nisi qui Yenire non possent, impedi- 
menlis canonicis fuerint impediti, vel justas causas 
ostenderint, quibus ad dicta concilia venire mini- 
me teneantur, Contradixerunt episcopus Gerun- 
densis et procuratores Capiluli Gerundensis, asse- 
rentes praedietos abbates non teneri venire de jure 
vel consuetudine ad concilium: supradictum. 


uw. De abbatibus usurpantibus jurisdictionem epis. 
coporum. 


Cum nonnulli abbates provinciae Terraconensis 
usurpando jurisdictionem episcoporum provinciae 
Terraconensis clericos ordinandos praesentent per 
«uas lilleras aliis episcopis, episcoporum, ad quos 
pertinet dietorum clericorum ordinalio , licentia 
minime requisita, cognoscant eliam vel cognosci 
faciant de causis matrimonialibus in civilatibus et 
dioecesibus praediclorum episcoporum el aliter 
usurpent ipsorum episcoporum jurisdiclionem, alia- 
que faciant quod ad ordinem pontificalem pertinere 
noscuntur. Mandamus universis episcopis suffra- 
ganeis nostris, quod ab pracsentationem dictorum 
abbatum , vel inferiorum praelatorum, nullum cle- 
ricum ordinent, donec fidem fecerint, quod ex pri- 
vilegio Sedis apostolicae hoc sibi specialiter sit in- 
dullum: et quod sentenlias excommunicalionis per 
ipsos episcopos vel eorum officiales latas el feren- 
das contra impedientes et usurpantes jurisdictionem 
ipsorum episcoporunt observent, et faciant invio- 
labüiter observari. 


enel aclo en escomunion , de la que no podrá ser 
absuelto hasta despues de haber dado salisfaccion. 


LIH. — Que los abades asistan á los concilios. 


No habiendo venido à Tarragona à la celebra- 
cion de este concilio algunos abades, priores y 
prelados de colegiatas, aunque por cartas hubie- 
ramos encargado à nuestros sufragáneos que se lo 
mandaran; por lo tanto, preceptuamos à los espre- 
sados obispos en virtud de santa' obediencia, que 
los obliguer en adelante à que asistan à los que 


nos, ó nuestros sucesores celebraremos con anuen— 


cia del Señor. A los que no vinieren, obligarán 
las constituciones que en ellos se sancionaren ; à no 
ser que tavieren impedimentos canónicos , ó alegá - 
ren causds justas. Se opusieron à esta delermina- 

cion el obispo y l0$ procuradores del cabildo de Ge- 
rona, afirmando que los referidos abades no esta- 
ban obligados por derecho ó costumbre'á venir al 
citado concilio. 


Lv. De los abades n la jaridicinii de 
los obispos. 


Como que algunos abades de la provincia de Tar- 
ragona usurpan la jurisdiccion de los obispos, pre- 
sentando para que reciban órdenes mediante sus le- 
tras ante otros obispos, á quienes no pertenece la 
ordenacion de los citados cléricos, sin licencia de 
los ordinarios: como que conocen ademas, y hacen 
que otros conozcan de causas matrimoniales en las 
ciudades y diócesis de los citados obispos, y como 
que de otros varios modos usurpan la jurisdiccion 
de los mismos, y ejecutan otras cosas que corres- 
ponden al órden pontifical; por lo tanto, mandamos 
á todos nuestros sufragággos, que no ordenen à 
ninguno de los citados clérigos presentados por los 


-abades ó prelados inferiores, hasta que hagan cons- 


tar que tienen para ello privilegio especial de la 
Sede Apostólica: y que observen y hagan que in- 


.violablemente se guarden las sentencias de esco- 


munion pronunciadas y que se pronuncien por los 
mismos obispos ó sus oficiales contra los que po- 
nen impedimentos, y usurpan la jurisdiecion de los 
mismos obispos. 


dab ess 


LV. De oceculionibus testamentorum. 
LVI. Contra rectores ecclesiarum non celebrantes. 


Plerique parrochialium reclores provinciae Ter- 
raconge , quamvis melu poenae, cum alias essent 
privali eisdem ecclesiis ipso jure, diu est ad sa- 
cerdolium promoti fuerint infra lempus a canonibus 
praelinilum: numquam lamen missas in ipsis ec- 
clesiis vel alibi celebraverint, nec qued celebrare 
non possent impedimenlum aliquod allegarunt, 
fraudem praediclis canonibus facientes, qui pro 
celebranda missa statuerunt principaliter eos debe- 
re ad sacerdolium promoveri, Nec allendentes 
nàturáe et ralioni esse consonum, illos non recu- 
sare onera, qui rerum commoda complectuntur. 
Idcireo nos Guillermus miseralione divina sanctae 
Terraconae ecclesiae archiepiscopus , apud Terra- 
€onam provinciale concilium celebrantes , slalüi- 
mus, eodem concilio approbanle , quod omnes prae- 
4dieli rectores ad sacerdolium jam promoti missám 
celebren! infia tres menses proximo subsequentes; 
el qui de celero ad sacerdotium promovebuntur, 
iofra alios tres menses, a lempore quo promoli 
fuerint computandos: alioquin a receplione fruc- 
tuum diclarum ecclesiarum, qui per ordinarios in 
ecclesiarum ipsarum necessariis converlanlur, auc- 
toritale praesentis slatuli, noverint se suspensos, 
nisi justo impedimento detenti probaverint quod 
ex culpa non provenerit eorumdem : de quo infra 
diclos tros menses proprio episcopo fidem facere 
teneantur, de. consilio. ejusdem episcopi duxerint 
abstinendum.. 

Et quia generale concilium graviter reprehendit 
junieres eliam clericos, et prelalos qui vix cele- 
brent qualer in anno; slaluimus quod ipsi rectores, 
el omnes alii praedicli missas celebrent ul fre- 
quenlius polerunt commode et honesle: ila quod 
circa missarum celebrationem quae incumbil ex 
officio , non possint nolari negligenles seu nimium 
delicati. Cui constitutioni lolum concilium consen- 
sit, el eam approbavit. 

* 
LVIL. Ne degata fratribus. Minoribus. quae ipsi 
lenere non possint disftribuantur per ordinarios. 


Cum in omnibus piis. voluntatibus defunctorum 
sit per episcopos providendum, praecepimus uni- 
"versis episcopis provinciae Terraconae, quod qui- 


(a) Pág. 418. Esta constitucion comprende los dos cá- 
mones X il! y XIV del concilio de Tarragona del año 1291 
6 1202, 

(bj Pág. 447, Esta constitucion fué dada en el concilio 
de Tarragona del año 1307, y se debe sn noticia à estas 
eonstiluciones; pues del estracto del concilio que se hn ha- 
Hado, solo consta quese dieron mas estatutos, pero sio saber 
cuáles, quedando solo memoria del que se rellere à los le- 

omo IIl. 


LY... Del cumplimiento dv los testamentos (a). 
LVl.. Contra los párrocos que nocelebran (b). ! 


Muchos párrocos de la provincia de Tarragona 
promovidos al sacerdocio despues del tiempo mar- 
cado por los cánones, no celebran en sus iglesias 
ni en ninguna olra parle misas, sin alegar para 
ello impedimento, defraudando los cánones, que 
establecieron que la causa principal de promoverlos 
al sacerdocio era la celebracion de las misas; sin 
alender à que es conforme à la naturaleza y à la 
raton que no rebusen cumplir las cargas, los que 
disfrutan de las comodidades, Por lo tanto, nos 
Guillermo por la divina misericordia arzobispo de 
Tarragona, hallándonos en esta ciudad celebrando 
concilio provincial, establecemos con aprobacion 
del mismo, que lodos los citados párrocos ascen- 
didos al sacerdocio celebren misa en el término de 
tres meses despues de ordenados de presbileros; y 
los que en adelante fueren promovidos, lo verifi- 
quen igualmente dentro de los [res meses, conta- 
dos desde el dia de su promocion; y no haciéndolo 
asi, quedarán suspensos en virtud del estalulo.ac- 
tual dela recepcion de los frulos de las citadas 
iglesias, los que empleará el ordinario en lo que las 
iglesias necesiten ; à no ser que la falta de cumpli- 
miento proceda de causa legítima, de la que en- 
terarán à su obispo dentro de los treg citados me- 
ses. , 


"ug 


1 
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Y como que el concilio general reprende.gra- 
vemente á los clérigos jóvenes y á los prelados que 
no celebran siquiera cuatro veces al año; eslable- 
mos que los párrocos y los demas prelados cele- 
bren misas siempre que puedan cómoda y hones- 
tamente; de modo que por falta del cumplimiento 
de este deber no puedan ser tildados de negligentes 
ó de muy delicados. Todo concilio aprobó esta 
constitucion. 


LVIL. Que los ordinarios no dispongan de los le- 
gados á los. frailes menores, alegando que no. pueden 
ellos apropiárselos (c). ; 


Debiendo los obispos ser cumplidores de todas las 
mandas pias dejadas por los difuntos, mandamos à 
todos los obispos de la provincia de Tarragona, que 


gados dejados 4 los frailes menores. 

(c) Pág. 447. Se nota alguna variedad de imporlancis en— 
tre lo establecido por el concilio de Tarragona del año !307 
y lo ordenado por esta constitucion acerca de los legados à 
los frailes. Acaso habrian hecho algunos obispos un uso que 
no mereciera la aprobacion del concilio en la distribucion 
de los legados de que se ocupa este estatuto, 
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libet in suis civitate el dioecesi quaedam donala et 
assignata seu legata fralribus Minoribus, seu eorum 
ordini pro anniversariis faciendis, seu missis ce- 
lebrandis, vel alias, quae ipsis fratribus secundum 
eundem ordinem , regulam , el professionem , non 
licel recipere. seu hàbere, el quae ipsi fratres ex 
superioris praeceplo extra manum suam posuerint 
vel ponere debuerint, cujuscumque et per quos- 
cumque detineantur, converlere studeant eum he- 
redum defunctorum, qui praedicta dederint, assig- 
naverinl , seu legaverinl, consilio. in anniversaria 
in aliis locis facienda, vel missas celebrandas, vel 
alia pielalis opera voluntates ipsorum defanclorum 
in quibus observari commode polerunt, obser varflo. 


LVIH. De rebus ecclesiae. non alienandis. 


LIX. Ut canonici vel clerici. beneficiati debeant 
communicare fer in anno. 
LX — Contra diffidantes clericos , praelalos el perso 
nas ecclesiasticas: 


LXI. 


LXII. Quod Sarraceni non proclament publice. vel 
extollant nomen Mahometi, — 


Quamvis circa multa vigilare debeal solicitudo 
officii pastoralis, ferventiori tamen zelo ipsam ad 
ea convenit propensius excitari, quae in divini no- 
minis opprobrium vergere dignoscuntur. Hinc est 
quod cum in Viennensi generali concilio provide 
fuerit ordinalum, et principibus christianis sub ob- 
testatione divini officii mandatum, ut a terris suis 
abominabilem auferrent abusum, quod Sarraceni 
eisdem subjecti alta voce invocabanl nomen per- 
fidi Mahometi, cui sanctae conslilutioni licel do- 
minus rex paruerit sicut princeps catholicus et fi- 
delis; tamen quidam in nostra provincia Tarraco- 
nae, quae sua sunt quaerenles, non quae Jesu- 
Christi, praedictam prgbibilionem minime serva- 
verunt. Cum adhuc in Worum locis jam dicla sil sa- 
crilega invocalio, sicut prius in divinae majestatis 
offensam, cl animarum suarum grave periculum 
et jacturam. Qua propler non volenles tantam Dei 
offensam el ecclesiae tolerare, cum juxta ecclesias. 
ticas sancliones peccalum. paganimitalis incurrat, 
qui se christianum asserens sedi apostolicae obedire 
contemseril, sacro approbante concilio, praedietos 
omnes dominos temporales Sarracenorum .....ob- 
tinentes, cujuscumque status vel condilionis exis- 
tant, monemus, el eisdem injungimus, ut infra 
duos menses a publicalione praesentis conslilutio- 
nis continuo numerandos, prohibeant et prohiberi 


fa) Púg. 75. 
(bi Pág. 475. 
los Véase el cánon 1.2 del concilio de Tarragona del 


cada cual en su ciudad y diócesis trate de conver- 
lir, con consejo de los herederos de los que de- 
jaron legados á los frailes menores, ó á su órden, 
en aniversarios ó celebracion de misas, que han 
de decirse en otros lugares , ó en-olras cosas, por- 
que tales lezados no pueden recibir los mismos 
frailes, por impedirselo su órden, regla v profesion; 
y los que los mismos por preceplo del superior ha- 
yan puesto ó hayan debido poner fuera de su mano, 
en aniversarios que se celebren en olros lugares, ó 
para misas, ó para olras obras de piedad, obser- 
vando en todo lo que cómodamente se pueda las 
voluntades de los difuntos. 


LVIII. Que no se enagenen las cosas de la igle- 
sia. (a). 
LIX. Que los canónigos y beneficiados comulguen 
tres veces cada año (b). 
LX. Contra los que desafían á los clérigos, prela- 
dos y personas eclesiásticas (c). 
(Contra los que obligan á los eclesiásticos á 
litigar en tribunales seglares) (d). 


LXI. . Que los sarracenos no aclamen ni. ensalcen 
en público el nombre de Mahoma. 


LXI. 


Aunque son muchas las cosas de que debe velar 
la cura pasloral, sin embargo su celo débe ser mas 
ferviente contra lo que causa oprobio al nombre de 
Dios. Esla fué la causa de haber ordenado el con- 
cilio general de Viena y mandado à los principes 
cristianos que deslerraran de sus dominios el abo- 
minable abuso de invocar los Sarracenos en alta 
voz el nombre del pérfido Mahoma; cuya santa 
constitucion, aunque el Señor Rey ha acatado, 
como principe católico y fiel, sin embargo, algunos 
en nuestra provincia de Tarragona, procurando por 
sus cosas y no por los intereses de Jesucristo, no 
han observado la referida prohibición: puesto que 
en los lugares de estos aun se hace, como antes, 
semejante invocación, en ofensa de la Magestad Di- 
vina, y en grave riesgo de las almas. Por cuya 
causa, y no "queriendo consentir una tan grave 
ofénsa à Dios y á la iglesia, puesto que segun los 
cánones incurre en el pecado de paganismo. el que 
confesándose cristiano, no quiere obedecer á la 
Sede Apostólica, amonestamos y mandamos con 
aprobacion del sagrado concilio, que todos los refe- 
ridos señores lemporales de los Sarracenos, sean 
del estado ó'condicion que quiera, prohiban y hagan 
prohibir, que en sus lugares se pronuncie seme- 
jante nefanda profesion y aclamacion. Y como que 
el que lo hace es culpable; cualquiera que pudien- 


año 1323 y en otras varios partes, 
(d) Enotros varios các ones de Tarragona ya copiados. 
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faciant, ne talis nefanda professio et proclamatio 
in locis eorum fiat: alioquin quia faciens culpam 
habel, quicumque dum possil, manifesle facinori 
desinil obviare, excommunicationis sententiae se 
noverit subjacere, el eorum lerra sen loca quae 
in illa habent dioecesi, in qua fiel proclamatio 
supradicta supposila ecclesiastico inlerdiclo, a qua 
senlenlia nequaquam absolvantur, nec interdictum 
relaxetur, donec praedicta fieri prohibuerint cum 
effectu. Monemus insuper el hortamur in Domino 
praefatum dominum rege: el quoscumque alios 
dominos temporales nostrae provincige, ul ad di- 
vinam reverenliam , et ut ex hoc eliam aeternae 
praemia beatitudinis consequantur prohibeanl Ju- 
daeis el Sarracenis sub eorum dominio simul cum 
christianis degentibus, ne diebus dominicis el fes- 
fivis quibus a servilibus operibus abstinent. chris- 
liani , in plaleis , vicis aut aliis locis publicis, .ser- 
vilia, seu mechanica opera coram christianis pu- 
blice operentur. 

LXIII. De Synodo annis singulis celebranda. 

Ad memoriam reducenles slatuta patrum in qui- 
bus praecipitur, ut semel in anno per episcopos Sy- 
nodalia concilia celebrentur, el super hoc reperi- 
mus aliquos episcopos noslrae provinciae negli 
gentes : sacro approbante concilio, statuimus, el 
in virtute sanctae obedientiae suffraganeis nostris 
praecipimus , ut singulis annis per se vel per ido- 
neos viros, si ex causa necessaria fuerint praepe- 
dili, concilia synodalia habeant celebrare. 


LXIV. De clericis concubinariis et in suis ecclesiis 
non residentibus. 


Quoniam , teste scriptura, mundos et sedulos 
esse conveniat, qui Domini ferunt vasa: ideo 
sacro approbante concilio, ordinamus ul contra 
clericos concubinarios, praesertim publicos, eo- 
rumque concubinas, el reclores ecclesiarum in suis 
non residentes ecclesiis, episcopi in visitalionibus, 
quas semel in anno fieri praecipimus , seu alias sic 
procedant juxta canonica seu synodalia institula, 
ne peccatum eorum proprium facere vidcantur. 


LXV. Deornamentis ecclesiasticis munde tenendis. 


Ut per corporalem mundiliam spiritalis designe- 
tur, praecipimus quod clerici quibus hoc ex officio 
competit, ecclesias , altaria, vestimenta el alia ec- 
clesiastica ornamenta , munda leneant, lavent cor- 
poralia, el hostias faciant, Contra vero facientes 
poenam. viginli. selidorum solvendorum . monetae, 
commillendam in ornamenla ipsius ecclesiae, sine 
remissione aliqua, se noverint incurrisse. 


do nolo impide, es escomulgado, y la lierra y lu- 
gares que lenga en aquella diócesis quedan entredi- 
chos; cuya sentencia ni entredicho no se relajarán 
hasta que la prohibicion tuviere cumplido efecto. 
Amonestamos ademas y exhorlamos en el Señor al 
referido Rey y á los otros señores temporales de 
nuestra provincia, que en obsequio de la reveren- 
cia divina, para que por ella adquieran tambien los 
premios de la eterna bienaventuranza, prohiban à 
los judios y sarracenos que viven en sus dominios 
mezclados con los cristianos , que en los domingos 
y festividades en que no trabajan estos, no permi- 
tan que ellos ejerzan á la vista obras serviles ó me- 
cánicas en las plazas, aldeas ni en ningun otro pa- 
rage público delante de los crislianos. 


LXI. — Que anualmente se celebre sinodo diocesano. 


Recordando los estatutos de los Padres en que 
se manda que anualmente se celebren concilios dio- 
cesanos, y habiendo descubierto que algunos obis- 
pos de nuestra provincia no cumplen con este de- 
ber, establecemos con aprobacion del sagrado con- 
cilio, y mandamos à nuestros sufragáneos en vir- 


tud de santa obediencia, que anualmente los cele- 


bren por sí mismos ó por varones idóneos, si. no 
se lo impidiere una causa necesaria. 


LXIV. Je los célrigos concubinarios, y de los rec- 
lores de iglesias que no residen en las suyas. 


Como que segun testimonio de la Escritura con- 
viene que sean puros y diligentes los que manejan 
los vasos del Sefior; por lo tanto, mandamos con 
aprobacion del sagrado concilio, que en contra de 
los clérigos concubinarios, y en especial en con- 
tra de los públicos, y de sus concubinas, y tam- 
bien en contra de los rectores de iglesias que no 
residen en las suyas, los obispos, en las visitas que 
les mandamos hagan anualmente, ó en cualquier 
otra ocasion, procedan segun los cánones, para 
que no parezca cargan con el pecado ageno. 


LXV. Que se conserven con aseo los ornamentos de 
la iglesia. 


Para que mediante la limpieza corporal se so- 
breentienda la espiritual, mandamos que los clé- 
rigos á quienes de óbligacion corresponde, lengan 
aseadas las iglesias, altares, vestiduras y los demas 
ornamentos de ellas, laven los corporales, y hagan 
las hostias, Los contraventores pagarán siu remision 
alguna veinte sueldos, que se emplearán en orua- 
mentos para. la misma iglesia. 
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LXVI. e laicis parrochiales ecclesias detinentibus. 

Quia in aliquibus locis nostrae provinciae laici 
parrochiales ecclesias occasione juris patronatus, 
quod in eis se habere asserunt, vel alias detinent 
occupatas: monemus hujusmodi laicos, ut infra 
duos menses, dietas ecclesias omnino dimillant, per 
locorum ordinarios seu alios ad quos perlinel li- 
bere disponendas: Alioquin tam illi , qui nunc dic- 
tas ecclesias detinent, quam qui poslea praesum- 
serinl. delimere , noverint se excommunicalionis 
sententiac subjacere, non: obstante consuetudine 
aliqua, quae dicenda est potius corruplela. Per hoc 
aulem nolumus habentibus jus patronatus in jure 
praesenlandi in aliquo derogare. 


LXVII. | Ut constitutio Omxis UTRIUSQUE SExUS ser- 
, velur. 
LXVIII. — De duabus personis miltendis ad studium. 


LXIX. De ferculis dandis in iar et. eorum 
: exces 


LXX. Pro quibus prohibentur presbyteri. 


Presbyler cum proprio filio spurio missam non 
audeat celebrare, nec ipse vel alius calices, vesti- 
menta vel apparamenta alia divino cultui depntata 
Judaeo vendere, vel pignorare, vel aplanda seu 
reficienda tradere , quacumque ex causa praesumat. 


LXXI. Ut canonicus vel clericus pro negotiis ec- 
elesiae absens. recipial ut. praesens. canonicam por- 
tionem. | 


Canonicus seu clericus de capitulo ecclesiae ca- 
thedralis per episcopum vel capilulum pro negoliis 
missus ecclesiae recipial, ac si praesens esset, ca- 
nonicam porlionem. 


LXXII. 


Ad vitandum detestandum et delestabile blas- 
phemiae vilium contra Deum et Sanctos ejus, de- 
crelalem super hoc editam, quae incipit SraTUIMUS. 
Extra. de maledictis, districle praecipimus obser- 
vari: el ne ad excusandas excusationes in pecca- 
lis ignorantia allegari contingal; mandamus recto- 
ribus ecclesiarum, el eorum loca tenentibus, in 
virlule sanclae obedienliae, diclam decretalem in 
festivilatibus Natalis Domini, Paschae, Ascensio- 


fa)  Pág.334. Hay al principío algunas variantes, pero 
que no alteran el sentido. 

(b) Està muy inculcada esta constitucion : por lo cl no 
se repite. 

[c) Tambien se ha hablado de esta determinacion. 


De los legos que usurpan las parroquias. 


Como que en algunos lugares de nuestra pro- 
vincia los legos con pretesto del derecho de patro- 
nato tienen usurpadas algunas iglesias; les. amo- 
nestamos, que en el lérmino de dos meses las dejen 
enteramente libres, y á disposicion de los ordinarios 
locales ó de otros à quienes pertenecen. Los con- 
Iraventores actuales y los que las usurpen en ade- 
lante, incurrirán en escomunion , no obstánte cual- 
quier costumbre contraria que con mas razon debe 
llamarse corruptela. Mas por esto no debe enten- 
derse que disminuimos en nada los derechos de los 
patronos para presentar. 


LXVI. 


y 


LXVIL Que se observe la constitucion OMNIS UTRIUS 
QUE SEXUS (a). 
LXVIII. | Que se envien dos personas al estudio (b). 
LXIX. De los platos que deben darse en las co- 
midas (c). 


LXX. Prohibiciones que se imponen á los presbi- 
feros. 

El presbítero nose atreverá à celebrar, ayudán- 
dole su propio hijo espúreo: ni tampoco él ni na- 
die bajo ningun prelesto venderá, ni dará en 
prendas, ni entregará para que los arregle ó com- 
ponga á ningun judio los cálices, vestiduras ú or- 
namenlos destinados al culto divino. 


LXXI. Que'el canónigo d clérigo ausente por los 
negocios de la iglesia, reciba la porcion canónica, 
como si se hallara presente (d). 


El canónigo ó clérigo del cabildo de la catedral 
comisionado por el obispo ó cabildo à negociós de 
la iglesia, perciba lá canónica como si estuviera 
presente. 


LXXII. (Contra los blasfemos). 


A fin de evitar el detestable vicio de blasfemar 
contra Dios y sus Santos, mandamos severa- 
mente que se observe con escrupulosidad la decre- 
tal Staruimus. Extra. de maledictis: y para que no 
pueda alegarse su ignorancia para escusa de los 
pecados, mandamos à los párrocos y à sus vicarios 
en virtud de santa obediencia, que anualmente pu- 
bliquen y espongan al pueblo la citada decretal en 
las festivadades de Natividad, Pascua, Ascension, 


(d). Igualmente se lleva ya dicho mucho mas de lo que 
aquí se espresa. Además en esta constitucion apenas se nota 
diversidad entre ella y su T hosia en la malerialided de 
las voces. 
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nis, Pentecosles et Assumlionis beatae Mariae et 
principalium allarium suarum ecclesiarum annua- 
tim populo publicent el exponant. Hortamur et 
quoscumque dominos temporales, el praedictos 
rectores, el eorum loca lenenles, in parrochiis 
$uis horlari mandamus, quicumque tamquam ho- 
noris Dei et Sanctorum suorum fervidi zelalores 
existan!, ul pro ecclesia aelernae bealiludinis prae- 
mia consequanlur, eamdem decretalem in locis 
suis faciant observari. El insuper contra blasphe- 
mos hujusmodi, nec non juranles per capul, ven- 
trem vel alia membra Dei, vel beatae Virginis 
malris ejus, aut aliquorum sanclorum, per sia- 
luta poenalia cilrá tameu vindiclam sanguinis, sic 
studeant providere, ut de locis suis dicta vilia ex- 
tirpentur. Decet namque ul qui volunt gloriari 
- nomine christiano, non deheant lalia patienter, 
vel sub dissimulalione audire, sed ea cum dicuntur 
penitus cohibere. Clerici namque qui culpabiles 
reperli fuerint in praemissis, sic per suos ordina- 
rios puniantur quod eorum poena sit aliis in exem- 


plum. 
LXXIII. 


Conslilutionem olim edilam in provinciali con- 
cilio Terraconae per beatae memoriae Dominum 
Joannem patriarcham Alexandriae, et administrato- 
rem ecclesiae Terraconae, qua cavelur ne clericus 
beneficiatus pro laicis contra clericos advocatus 
vel procurator exisla!; ad religiosos quoscumque, 
ila quod non recip;anl procurationis vel advoca- 
lionis officium contra clericos, vel alios religiosos, 
seu personas quascumque ecclesiasticas, vel bo- 
neficiati clerici contra eos, ducimus exlentendam. 


LXXIV. Ut constitutio contra invasores servetur ex 
quo scifur in locis vicinis servari. 


LXXV.  Utnullus Christianus nuptiis seu circum- 
cistonibus Judaeorum vel Sarracenorum intersit. 


Abusus quidam abominabilis nomini christiano 
in locis aliquibus Terraconae provinciae inolevil, 
quod christiani aliqui Judaeozi m vel Sarracenerum 
nuptiis, circumcisionibus, vel segulturis inleresse 
praesumunt, causa honorandi eosdem, et in ipso- 
rum ex causis praemissis conviviis comedere cum 
eis non verentur , ac in dielis cireumcisionibus pa- 
lernitatis vinculum, quod nefas est dicere, contra- 
here cum eisdem. Nos igitur-volentes abusum hu- 
jusmodi de nostra provincia ezlirpare, praedica 
el quodlibet praediciorum fieri de celero prchibe- 


to) 
Tomo Ill, 


Pentecostés, Asuncion de la Virgen y en la de los 
principales altares de sus iglesias. Exhortamos y 
mandamos quo se encargue à los señores tempora- 
les, á los citados rectores y á sus vicarios, y que 
estos lo hagan en sus parroquias, y à cualquiera 
olra persona que tome con calor la honra del Señor, 
que consigan por la iglesia los premios de la eler- 
na bienavenluranza, haciendo publicar la misma 
conslitucion. Y además de lo referido , se casligara 
à los blasfemos con otras penas establecidas por las 
leyes, pero no de sangre, lo mismo que à los que 
juran por la cabeza, vientre à otros miembros de 
Dios, de su bienaventurada Madre ó de algunos 
Santos ; tratando con estas prevenciones de ahu- 
yentar tales vicios de sus lugares. Conviene pues 
que los que blasenan de cristianos no sufran con 
paciencia, ni oigan en silencio semejantes cosas, 
sino que las reprendan, cuando se digan. Los clé- 
rigos culpables en este parlicular serán egemplar- 
mente castigados por sus ordinarios. 


LXXIII. Que los religiosos no aboguen contra 
clérigos ni contra otros religiosos. 


Queremos que la constitucion dada en Tarra- 
gona en concilio provincial por el patriarca de Ale 
jandría Juan, de feliz memoria, administrador de 
la citada iglesia, enla que se previene que nin- 
gun clérigo beneficiado abogue ni sea procurador 
en favor de legos y contra clérigos, sea esten- 
siva à los religiosos; de modo que mo deberán 
admitir poderes, ni ser abogados en contra de los 
clérigos , religiosos ni de olras personas eclesiás- 
ticas; ni tampoco los clérigos beneficiados con- 
tra ellos. 


LXXIV, Que se observe la constitucion contra los 
invasores desde que se sabe que se guarda en los 
lugares vecinos (a). 


LXXV. Que ningun cristiano asista á las bodas 
y circuncisiones de judios ó sarracenos. 


Ea algunos lugares de la provincia de Tarra- 
gona hay un viejo abuso que consisle en asistir 
algunos cristianos à los matrimonios, circuncisio- 
nes y enlierros de los judios y sarracenos con 
objeto de honrarlos, y comiendo al mismo tiempo 
en los conviles que se dan con lal motivo , y hasta, 


.lo que solo decirlo es una maldad, contraer con 


ellos el vínculo de compadrazgo en las referidas 
circuncisiones. Nosotros lo prohibimos severamente, 
escomulgando el contraventor, 


Se repite con frecarocia este mosdalo en los concilio Tarraconenses. 
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mus. Si quis vero contra hanc prohibitionem fece- 
ril, excommunicationis senlentiae se noverit sub- 
jacere. 


LXXVI. De modo visitandi , praelatis quibus com- 
petit ex officio visitare. 


Districle praecipimus, ut visilalionis officium 
exercenles, statuta canonica super hoc edita dili- 
genler observent, el ab ecclesiis quarum omnes 
redilus et proventus sunt necessarii pro servilio 
earum, procuralionem non exigant, sed gratis te- 
neanlur visitare easdem. llle insuper, qui pro 
nobis vel aliquo visitabit, numerum evectionum 
laxalum archidiaconis non excedal, el tam ipse 
quam archidiaconus quicumque, cuiex officio 
visitare, et pecuniam pro procuralione sua in casu 
concesso a jure recipere solverint, recipiant qua- 
tuor solidos March. vel tres solidos Jaccend. pro 
qualibet evectionum quas duxerint, el non ullra. 
Et si evectiones ullra praediclum numerum ad 
expensas ecclesiarum , quas visitabunt, duxerint, 
vel ultra praedictam quantitalem, pro unaqua- 
que evectionum in pecunia receperint, praeler 
alias poenas a jure slalula, ab officio visilalionis 
donec duplumi eis quod contra praesens slatulum 
expenderint vel receperint, ecclesiis sic gravalis 
resliluerinl cum effeetu, noverinl se suspensos, 
nulla eis remissione, liberalitate seu gralia profu- 
tura. Praecipimus eliam archidiaconis el aliis. vísi- 
tantibus, ne venenlur, nec aves,nec canes vena- 
ticos ducere praesumaul contra canonum instilula. 


LXXVIL. De Cappis portandis ad divina officia. 


Item, statuimus quod archiepiscopi , aut episco- 
pi, et alii praelati, ac canonici calhedralium vel 
collegiatarum ecclesiarum saecularium vel regu- 
larium, infra ecclesias suas vel claustra ad divina 
officia , et processiones a festo Omnium Sanctorum 
usque ad sabbatum Paschae defferani cappas nigras, 
exceptis diebus quibus cappis sericis solent uti. 
Alioquin in choro superiori seu majori non sede- 
ant, nec in processionibus inler cappatos incedanl, 
sed eos praecedere teneantur. 


LXXVIII. — Dehis qui per. polentiam volunt. eccle- 
siastica beneficia oblinere. 


Item, statuimus, ut cleriei saeculares vel regu- 
lares, qui per potentiam vel impressionem cujus- 
cumque saecularis personae se per patronos ad ec- 
clesiastica beneficia procuraverint praesenlari, aul 
sibi conferri, provideri, vel eligi ad eadem aut ad 
haec lilleras..... vel mandalum impetraverint, 
aut fecerinl impetrari, seu tali praesentationi, pro- 
vissioni vel eleclioni consenserint, aut ralam ha- 
bueriut , excommunicationis sententiam eo ipso se 


LXXVI. Dela forma devisitar, y d qué prela- 


dos les corresponde de oficio. 


Mandamos severamente que los visiladores ob- 
verven con escrupulosidad los eslatulos canónicos: 
promu!gados acerca de este particular; v que no 
exijan derechos de procuracion, sino que visiten 
gratuitamente las iglesias que para su servicio ne- 
cesilan de todas sus rentas. El que vaya à visitar 
por nos ó por otro, no llevará mas boalo que el 
tasado à los arcedianos; v tanto este como el ar-* 
cediano, à quien de justicia incumbe visitar, cuat- 
do el derecho les autorice para recibir dinero, te- 
marán cuatro sueldos, ó tres nada mas, segun la de- 
nominacion de eslos por cada bagaje. Y si llevaren. 
mas caballerias de las permilidas , ó sacaren mas 
dinero del tasado para cada una, ademas de in- 
currir en las penas señaladas por el derecho, que- 
darán suspensos del oficio de la visilacion hasta 
haber restituido el duplo à las iglesias perjudicadas, 
sin que les sirva para nada cualquiera remision, 
liberalidad ó gracia. Mandamos tambien à los ar- 
cedianos y à los demas visiladores que en los pue- 
bios que recorran no se ocupen en cazar, ni 
lleven aves ni perros al efecto, por ser contrario à 
lo ordenado en los canones. 


LXXVIL. — Que se lleven capas d los oficios divinos. 


Establecemos ademas que losarzobispos , obispos 
y olros prelados y canónigos de las caledrales y 
colegiatas seculares ó regulares usen dentro de las 
iglesias ó claustros para los divinos oficios y pro- 
cesiones capas negras desde Todos Santos hasta 
el sábado de Páscua, à escepcion de los dias en 
que suelen llevarlas de seda. Y no yendo asi ves- 
lidos, no se sentarán en el coro superior ó ma- 
yor, ni marcharán en las. procesiones entre los 
que llevan capas; sino que tendrán obligacion de 
ir delante. 


LXXVIIL De los que quieren obtener beneficios 
eclesiásticos por el poderio de otro. 


Igualmente establecemes que los clérigos secu- 


«lares ó regulares que por el poderio de algun seglar 


procurasen ser presentados por los patronos para 
los beneficios eclesiásticos, ó que en virtud de esle 
apoyo se les confiriera , proveyera 6 eligiera para 
los mismos , ó que para este objeto impelraren 
letras ó mandato , ó hicieren que se ob!uviera, à 
consintieren ó tuviesen por válida semejante pre - 
sentacion, colación, provision 9 eleccion , incur- 
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noverint  incorrisse ,' el inhabiles fiant ad obti- 
nenda beneficia dicta. 


LXXIX. Ut causae matrimoniales non audiantur, 
nisi $n locis insignibus , et per illos qui statuta cano- 
num non ignorant. 


Ut animarum periculum evitetur, slaluendo 
praecipimus in virtute sanclae obedienliae univer- 
sis episcopis noslrae provinciae, ne causas matri- 
moniales ad eorum forum spectantes, sub generali 
vel speciali commissione audiri vel decidi permit- 
lant, nisi per illos qui statuta canonum non igno- 


rant, et peritiam habeant judicandi: et in civilali- 


bus vel locis insignibus, ubi haberi possit. copia 
peritorum. Aliter processus sit irrilus et inanis. 
Per hoc tamen receptionem testium extra dicta lo- 
ca, ubi oportuerit , non intendimus prohibere. 


LXXX. Ut in dicbus jejunii non comedant carnes. 


Huic morbo congruam cupientes afferre medulam 
sacro approbante concilio, prohibemus districlius 
sub poena excommunicationis el maledictionis ae- 
ternae, ne aliquis. cujuscumque status vel condi- 
tionis exislat , in jejuniis per ecclesiam indictis , et 
praecipue in quadragesima carnes comedant , nisi 
necessilale cogente: el tunc etiam in abscondito. Con 
fessores autem religiosi vel saeculares, qui prae- 
terquam in casu necessilalis urgenlis licenliam ali- 
cui dederinl carnes dictis jejuniis comedendi, gra- 
viori subjaceant disciplinae. 


LXXXI De celebratione missarum. 
LXXXIH. De qualitate ordinandorum, 
De observatione constitutionis contra 


LXXXII. 


invasores. 


Cum in constitutione domini Petri quae incipit 
ltem, cum quidam, cavealur exprese , quod si 
principales malefactores absque satisfactione in 
mortis articulo fuerint abseluti, eorum tamon cor- 
pora non tradantur ecclesiasticae sepulturae, donec 
per heredes morientium damnum passis satisfac- 
tum fuerit competenter: ideo altendentes quod 
verba intelligenda sunt cum effectu ; sacro appro- 
banle concilio, excommunicamus omnes qui de 
cetero talium corpora, donec salisfactum ut prae- 
dicitur, fuerit, scienter tradiderint ecclesiasticae 
sepulturae, el qui iu hoc dederint consilium, auxi- 
lium , vel favorem, el quia ridiculum quodam- 
modo repulatur non vilari per praelatos el clericos 
eos qui ob eorum et ecclesiarum lulelam per lai- 
cos vitari mandanlur ; praecipimus in virtute obe- 


te) Nose copia esta constitucion porbaliarse ya espresa- 
po su contenido. 


ren en escomunion, y quedan inhabililados para 
obtener los espresados beneficios. 


LXXIX. Que no se ventilen las causas matrimo- 
niales sino en las principales poblaciones , y que no 
sean falladas por quienes ignoren los cánones. 


Para ocurrir al peligro de las almas mandamos 
en virtud de santa obediencia á todos los obispos 
de nuestra provincia, que no permitan se ventilen 
ni fallen las causas matrimoniales, que perlenez- 
can à su tribunal, por una comision general ó espe- 
cial, sino por los que sepan los cánones, y eslen 
prácticos en juzgar ; y ademas que sea en las ciu- 
dades ó lugares insignes, donde haya abundancia 
de hombres peritos. No haciéndolo así, el proceso 
es irrilo y nulo. Sin embargo, por esto no tra- 
tamos prohibir el exámen de lestigos fuera de los 
citados lugares, donde fuere conveniente. 


LXXX. Que no se coman carnes en dias de ayuno. 


Deseando remediar este mal, con aprobacion del 
sagrado concilio prohibimos con rigor bajo pena 
de escomunion y maldicion elerna, que ninguna 
persona, sea del estado ó condicion que quiera, 
coma carnes en los dias de ayuno prescrilo por 
la iglesia , y en especial en cuaresma, à no ser 
en caso de necesidad, y entonces à escondidas 
Aun se impondrá pena mayorá los confesores, 
religiosos ú seculares, que dieren licencia para co - 
mer carnes en los cilados dias de ayuno fuera de 
un caso necesario. 


LXXXI. Dela celebracion de misas (a). 
LXXXIL De las cualidades de los ordenandos (b). 
LXXXIH. De-la observancia de la constitucion 
contra los invasores, elc. 


Hallandose espresamente prohibido en la cons- 
litucion de Don Pedro que empieza Jtem cum qui- 
dam, que si los principales malhechores hubiesen 
sido absueltos en el articulo de muerte sin dar sa- 
tisfaccion , sus cuerpos no reciban sepultura ecle- 
siástica , hasta que sus herederos satisfagan com- 
petentemenle à los perjudicados: por lo tanto, aten- 
diendo á que estas palabras se. ban de cumplir 
efeclivamenle, escomulgamos con aprobacion del 
sagrado concilio á cuantos en adelante á ciencia 
cierta dieren sepultura eclesiástica á sus cuerpos 
ántes de la cóngrua satisfaccion, y à los que para 
esto dieren consejo, auxilio y favor. Y como que 
en cierto modo se l:sne por ridiculo que los prela- 
dos y clérigos no consideren como vilandos à los 
que por causa de la tutela de ellos y de las iglesias 


(hj Esta ennslitacion tambien se halla incluida en esta 
obra, y sun mas circunstanciadameute que aquí. 
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dientiae praelatis et clericis quibuscumque, ne illos 
contra quos inslilulio observalur, ad mensam 
suam recipere audeanl , vel eliam invilare. 


LXXXIV. Contra denegantes justitiam clericis. 


Decernimus temporale dominium vel! judisdic- 
lionem. aliquam obtinentes, eliam exercentes , qui 
voce protinus vel aliter prohibuerunt , ne clericis 
vel personis ecclesiasticis redilus vel alia. quae 
debentur eis debita exolvantur , aul justiliam eis- 
dem clericis et personis vel suis debiloribus seu 
malefactoribus facere denegaverint, vel mandave- 
rint denegari, vel eosdem clericos seu personas 
ecclesiasticas banniverial , seu banniri mandave- 
rint, et dantes super his consilium , auxilium, vel 
favorem, excommunicalionis senlenliae subjacere. 
Praecipientes tales per locorum ordinarios, quous- 
que de injustilia et damnis aalisfecerinl competen- 
ler, excommunicatos publice denuuliari. 


LXXXV. De testamentis. 


Statuta, per quae in Terraconae et aliis dioe- 
cesibus noslrae provinciae non concedilur cleri- 
cis, ul de bonis suis ecelesiaslicis , seu intuitu 
ecclesiae acquisitis possint. condere testamentum 
qualiacumque el sub quibus verbis ipsa slalula fue- 
rint, declarantes, districlius inhibemus, ne ali- 
cui praelato, canonico, vel alii clerico de rebus 
vel bonis ecclesiaslicis , aut ecclesiarum seu be- 
neficiorum suorum intuitu acquisilis, liceat de ce- 
lero heredem facere aliquem clericum vel laicum 
exlernum. Si vero secus per quemcumque prae- 
sumium fueril, ejus testamentum , quoad heredis 
institutionem, eo ipso sit irrilum et inane. Cetera 
vero relicta non fuerint personis alias prohibilis 
vel indignis. Bona autem quae ad institutum he- 
redem poluissent ex heredilate hujusmodi , si non 
essel reprobata institutio , pervenire , ipso facto 
applicata et acquisila esse volumus pauperibus 
Jesu-Chrisli. 


LXXXV!. Ut presbyteri celebrare. volentes possint 


ad invicem se absolvere. 


Ut missae cum puritale conscientiae celebrentur, 
el ne propter defectum confessarii eas omilli con- 
lingant : indulgemus quod quilibel presbyter, vo- 


la) Antes del canen LXXXVI «e ponen las firmas de 
cuantos asistieron & la confeecion de estas constituciones en la 
forma qua espresarémos; mas no parccióndonos que estaba 


se manda se tengan por tales por los legos; orde- 
namos en virlud de obediencia à los prelados y 
clérigos, que no se alrevan àadmilir ó convidar 
à su. mesa à aquellos contra quienes se observa 
la inslitucion. 


LXXXIV. Contra los que niegan la justicia á los 
clérigos. 


Decretamos que los que tienen dominio tempo- 
ral ó jurisdiccion, y tambien los que la ejercen, 
que de palabra ó de cualquier otro modo prohibie- 
ren que se paguen.à los clérigos ó à las personas 
eclesiásticas las.rentas ó cualesquiera otros débi- 
tos; ó trabajaren para que no se administre justi- 
cia á los mismos clérigos y personas eclesiásticas 
ó à sus deudores ó malhechores, ó à los espresa- 
dos los hicieren feudalarios, ó mandaren que se: 
los sujele al dominio de algun Señor, lo mismo 
que quienes les dieren para ello consejo, auxilio 
ó favor, queden escomulgados. Mandando que los 
ordinarios locales los hagan conocer públicamente 
como escomulgados, hasta que dieren una salisfac- 
cion cóngrua por la injusticia y daños. 


LXXXV. Delos testamentos. 


Aclarando los estatutos, en virtud de los cuales 
se concede en nuestra provincia de Tarragona á los 
clérigos que puedan disponer en Testamento de sus 
bienes elesiásticos ó adquiridos por consideracio- 
nes á la iglesia, sean cualesquiera las palabras de 
las tales determinaciones, prohibimos estrecha- 
menle, que en adelante se permita à ningun pre- 
lado, canónigo, ni á cualquier clérigo instituir he- 
redero de las cosas ó bienes eclesiáslicos, ó de 
las adquiridas eu virtud de las iglesias y benefi- 
cios, á niogun clérigo ni lego estraño. El Testa- 
mento del contraventor será nulo é inválido en lo 
relativo à la institucion de heredero. Los demas 
legados no se dejarán á personas prohibidas por 
otros conceptos, ó indignas. Los bienes que hubie- 
ran podido llegar al heredero instituido, procedentes 
de semejante herencia, si la inslilucion no hubiese 
sido reprobada, se aplicarán en el aclo y serán 
destinados á los pobres de Jesucristo (a). 


LXXXVI. Que los presbiteros que quieran celebrar 
puedan reciprocamente absolverse. 


A fin de que (b) se celebren las misas con pu- 
reza de conciencia, y para que no dejen de decirse 
por falta de confesor, concedemos que el presbi- 


biet darlas por terminadas, quedando una, como sl hubiera 
sido olvidada, bemos querido incluirlas antes. 
(b) Pág. 383. 
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lens missam celebrare , si non habealcopiam con- lero que quiera celebrar misa, si no tiene cerca à 
fessoris proprii, possit cuilibet presbylero idoneo su confesor, pueda confesarse con cualquier presbi- 


sua confileri peccala, et abselulionis beneficium tero idóneo, y ser absuello por él (b). 
recipere ab eodem. 


Praesentes autem consliluliones a praedecessoribus nostris bonae memoriae edilae, ut superius con- 
tinentur, in praesenti volumine redactae fuerunt: el illae quae de novo publicatae sunt, sacro 
concilio approbante , in capitulo ecclesiae Terraconae, praesentibus et assistentibus venerabilibus fra- 
tribus nostris Raimondo Valentiano, Berengario Dertusensium, Arnaldo Jlerdensi , et Cisenando Vicensi 
episcopis , Pontio Barchinonensi, Gaslene Girundensi suffraganeis nostris, et venerabilibus réligiosis 
Fratre Sancio de Arragonia gerente vices magislri Johannis hospitalis S. Johannis. Hierosolymitani 
in. Caslellaniemposta , Fratre Pontio Populeti, Fratre Joanne Vallidignae et Gailardo de Bellopodio. et 
Fratre Raimundo S. Felicis Surcellensis abbatibus, et aliorum nostrorum sufíraganeorum episcoporum 
nunliis , ecclesiarum cathedralium el collegiatarum provinciae Terraconae procuraloribus , el quam 
plurimis aliis die lunae intitulatis IVY. cal. Martis auno MCCCXXIX praesentibus testibus venerabi- 
libus Benedicto de Linellis legum doctore , Raimundo Januari procuratore Vallensi, Willelmo de Occule 
Molendinorum , el Laurentio Marlini canonicis, Francisco de Oliveriis de Castillione, et Petre Maro 
icane Gandesia ecclesiarum rectoribus Derlusen. el Berengario Ferrarii de Inochabus Terracona- 
doecesis. 


(b) Esta coustitucion esté firmada y sellada por Juan, ragona: y por los obispo Gaston de Gerona, Beniguo de Ter 
patriarca de Alejandria y administrador de la iglesia de Tar— tosa, Raynaldo de Urgel y Bernardo de Lérida, 


CONCILIO II DE TARRAGONA 


PRESIDIDO POR JUAN PATRIARCA DE ALEJANDRÍA, AÑO DE 1331. 


El dia 31 de enero del ano 1331 celebró este concilio en la ciudad de Tarragona Juan patriarca de 
Alejandría , y administrador de la diócesis , nombrado por la Sede Apostólica. Cuatro conslilucio- 
nes le da el códice manuscrito conservado en la santa iglesia metropolitana de Valencia, titulado 
La Bisbalia, que sonlas primeras que se insertan; pero el que se sacó del archivo de la catedral 
de Aviñon añade la última; y en verdad que seria del todo desconocida sino fuera por este descu- 
brimiento. Ninguna otra noticia podemos comunicar de este concilio. 


l. l. 


De administrationibus sede vacanto, et de lestamentis prae- 


De las administraciones en seda vacante, delos'estamentos 
latorum, et. rectorum, el de provisionibus successorum. 


de los prelados y rectores, y de las provisiones de los suee- 
sores. 


Ut hi,quibus administratio bonorum archiepis- 
copalis, vel episcopalis dignilatis competit. sede 
vacante ex consuctudine, vel statuto, vel qui ad 
hoe per capitulum eliguntur, sciant se solam ad- 
minisiralionem, el custodiam diclorum bonorum 
habere; statuimus, ultra remedia jam provisa, 
quod ille, qui administrationem hujus exercebit. ad 
Palatium, seu Hospitium dignitatis praedictae , nisi 

Tomo 11. 


Para que sepan todos aquellos á quienes corres- 
ponde en sede vacante la administracion de los bie- 
nes de la dignidad arzobispal 6 episcopal por cos- 
tumbre ó estatuto, y tambien los que nombra el ca- 
bildo para este caso, quesolo tienen la administra- 
cion y custodia de dichos bienes; establecemosade- 
mas de lo que yase halla promulgado, que el que 
haya de egercer tal a: , Q0 se pase à 
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de expresso consensu totius capituli, se non con- 
ferat ad morandum , nec de Chartulario, seu Ar- 
chivo, vel alio loco, ubi teneantur privilegia, ins- 
trumenta, seu regesta, libros, seu alias scriplu- 
ras abstrabat, nisi ipsis pro digna administratione 
indigueril, el tunc de consensu Capituli el praesen- 
libus duobus, vel tribus canonicis per ipsum Capilu- 
lum depulatis; el stalim cum ipsis non indiguerit, 
in loco, unde abslracia fuerant, restiluat, seu 
reponal, nec pro ejus expensis aliquid de diclis 
bonis recipiat, vel expendat, nisi ipsum pro ne- 
goliis ipsius dignilalis oporleal de consensu capi- 
tuli extra suum domicilium proficisci: in quo casu 
dumlaxal quamdiu circa expedilionem dictorum 
negoliorum instileril, possil. moderatas expensas 
recipere, ac habere , et teneatur futuro ipsius ec- 
clesiae praelato de tota administralione, quam ci- 
tius commode poleril, fidelem reddere ralionem: 
el quidquid apud ipsum ralione reddila repertum 
fueril superesse, necnon privilegia, regesla, libros 
el scripturas aliasque, seu quas de Chartulario, 
seu Archivo, vel alio loco abstraxerint, vel penes 
se scienler relinuerint, aul nunc habent infra duos 
meuses diclo P'raelalo restituant; alioquin nisi re- 
stitulionem hujusmodi fecerint, de praediclis, ex- 
communicalionis sentenliae se noverinl subjacere, 
slatulis, el cousueludiuibus contrariis non obstan- 
libus quibuscumque. 

sane freyuenter Archiepiscopus el Bpiscopi ex 
privilegio sedis Apostolicae lestantur etiam de bo- 
nis inluilu Ecclesiae acquisilis, vel alias, quan- 
tuin eis a Jure permillitur, de bonis suis ordinant, 
el disponunt. Caveat diclus administrator, el etiam 
capitulum diligenler, quod execulionem testamenti, 
vel ordinalionem, seu dispositionem factam cano- 
nice non impediat, vel perturbel, necaliquid scien- 
ler, inaliliose, vel. dolose occupent, vel facianl 
occupari de bonis defuncli praelati; sed ea libere 
permillant execuloribus lestamenti praelati de- 
Juncli; alias si quae de bonis ipsius defuncti, ul- 
pote dicilur, praesumpserit occupare , vel hacle- 
nus praesumpserinl, el infra mensem, ex quo fue- 
rint requisii, plenarie non resliluerint execulori- 
bus supradiclis, ipso faclo sententiam excommu- 
uicalionis incurrant. 

Et quia, ul plurimum succesor praelati defuncti, 
qui condidil lestamentum, petit de bonis defuncti 
provisionem usque ad novos fruclus, ex quo sem- 
per sequuntur hiligia, el dicla bona in litigiorum 
anni fruclibus expenduntur, nos volentes hoc evi- 
lare, decernimus, quod si successor Archiepiscopi, 
vel Episcopi, aul cujuslibet, praelati Collegiatae 
Ecclesiae, vel recloris, seu vicarii perpelui eccle- 
siae parochialis fructibus post mortem praedecesso- 
ris sui collectis, el postea colligendis, coulentus 
esse nolueril, sed provisionem de bonis sui prae- 
decessoris pelieril: computentur fideliler omnes 
frucius, reditus el proventus dictae dignilalis, vel 
parochialis ecclesiae totius anni, quo vacavit, qui 


morar al palaeio ó habitacion correspondiente à a 
dignidad espresada , ni tampoco saque, como no lo 
necesile parala mencionada administracion, ningun 
instrumento , registros, ó escrituras del cartulario 
ó archivo, ó de donde se hallen ; y habiendo ne- 
cesidad de ello, no se practicará sino de consenti- 
miento del cabildo, y en presencia de dos ó tres 
canónigos comisionados por él al efeclo ; v tan 
pronto como hubieren despachado, devolverán los 
documentos à su silio. No recibirá ni empleará 
nada de los espresados bienes para sus gastos, á 
no ser que luviere que salir de su casa por asun- 
los de su dignidad, y mediando el consentimiento 
del cabildo: en cuyo caso, y mientras durase 
la evaeuacion de los referidos negocios puede re- 
cibir unas dietas moderadas , con obligacion de 
rendir lo mas pronto posible una fiel cuenta de to- 
da la administracion al prelado futuro ; y si en 
su poder se hallare alguna cantidad despues de 
dada la dicha cuenta , lo mismo que los privile- 
gios, instrumentos, registros , libros , escrituras 
6 cualesquiera olras cosas, ó las que hubieren sa- 
cado del cartulario ó arebivo ó de alguna otra parle, 
ó à ciencia cierta las retienen ó conservan en 


"udelanle, las devolverán al nuevo prelado en el tér- 


mino de dos meses: y no haciéndolo así incurren 
en escomunion, sin que obste que haya estatutos 
9 costumbres contrarias. 

Sucede con frecuencia que el arzobispo ú obis- 
pos por privilegia” de la Sede Apostólica disponen 
en testamento aun de los bienes adquiridos por con- 
sideraciones à la iglesia, 6 por cualquier otro con 
cepto distribuyen de sus bienes cuanto el derecho 
les permite. En.este.caso el citado administrador 
y el cabildo se guardarán escrupulosamente de po- 
ner obstáculos a la ejecucion de los testamentos 
ó à la ordenacion ó disposicion hecha canónica- 
mente; no debiendo ocupar ni hacer que olros 
ocupen con malicia ó dolo ninguna porcion de los 
bienes del prelado difanto: y si ocuparen 6 hicie- 
ren ocupar algunos , tendrán que restituirlos ple- 
namente en el lérmino de un mes despues de la 
intimación à los citados cumplidores ; de otro modo 
incurrirán ipso facto en escomunion. 


Y como que ordinariamente el sucesor del pre- 
lade difunto que hizo testamento, pide que se le 
provea de los bienes del difunto hasta la percep- 
cion de los nueves frutos, lo que siempre origina 
litigios, en que se invierten los frulos del año; que. 
riendo nosotros que esto cese, establecemos que 
si el sucesor del arzobispo, de algun obispo, ó 
prelado de colegiata, rector ó vicario perpétuo de 
parroquia no se contentare con los bienes recogi- 
dos y que hayan de recogerse despues de la muerle 
del anlecesor, sino que pidiere se le suminis- 
tre de los de este, se compulen fielmenle todos 
los frulos , rentas y provechos de la espresada 
dignidad ó de la parroquia en todo el año, porel 
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annus incipiat a Kal. Maji, el dividantur inter de- 
functum, el successorem pro rala lemporis ,illius 
anni, quo quilibet praefuit dictae dignilali, vel 
Ecclesiae, et ipsius onera supportavit. 

Hoc autem. exlendi nolumus ad alia beneficia, 
cum eadem obtinentes non habeant tol onera sup- 
porlare, sed servelur in eis, quod est de jure, el 
slalulo, vel consuetudine approbalum. Hujusmodi 
vero provisionem ad reclores, vel vicarios perpeluos 
ecclesiarum parochialium extendi non intendimus, 
in dioecesibus ubi aliud de statuto, vel ralionabili 
consuetudine est oblentum. 


ll. 


Quod praelati et clerici possint libere abstrahere de quolibet 
loco reditus, el quod non exigatur ab hominibus suis retro 
decima, per Dominos temporales. 


Licel iniquum sit dispositionem bonorum suorum 
liberam ingenuos homines non habere, ul lestan- 
lur expresse legilimae sancliones; quorumdam la- 
men lemporale dominium oblinenlium temeritas 
praesumptuosa excrevil, quod fruclus , qui ex be- 
neliciis extrahi non permitlunt, nec clerici seu 
personae eisdem fruclibus libere uli possunt, nec 
pro eorum ulilitalibus, seu necessitatibus liberam 
alienationem facere de eisdem, imo ipsos quando- 
que in cerlis locis, el certo prelio, praedicli, seu 
qui ex caussa emplionis, vel alias ipsos fruclus 
percipiunt nomine eorumdem haben! invili vende- 
re, nec eosdem possunt de loco ad locum transferre 
libere, quod cedit in'ipsorum clericorum, ac perso- 
narum ecclesiasticarum, et ecclesiaFum eliam ma- 
ximum detrimentum. Nonnulli etiam eorundem re- 
tro decimam, seu aliam certam parlem de fructi- 
bus, quos homines ecclesiarum, el locorum col- 
ligunt, cum maximis laboribus, el expensis, ab 
ipsis hominibus invitis indebile exigunt, el extor- 
quent , in suarum grave periculum animarum. 

. 


Unde cum nostro incumbat officio, praedicta, 
quae exemplo perniciosa sunt, ac periculosa etiam 
animabus, el contraria ecclesiasticae libertati, de 
Tarraconensi provincia penilus exlirpare, sacro 
approbante concilio, ea de caetero fieri probibe- 
mus, quoscumque , qui aliquid fecerint, de prae- 
diclis, et dantes ad ea consilium, auxilium vel 
favorem, excommunicalionis sententia innodantes. 
Ordinariis nihilominus in virtule sanctae obedien- 
liae injungentes, ut cum eis coustileril in praedic- 
tam excommunicalionis sentenliam incidisse, eos- 
dem excomuunicalos faciant publice nunciari, nec 
eisdem beneficium absolulionis impendant, donec 
a praediclis desliterinl, el de damnis per cosdem 
praediclorum occasione illatis satisfecerint compe - 


tiempo que estuvo vacante; cuyo año empezará 
el primero de mayo , dividiéndose à prorala del 
tiempo que cada uno obtuvo aquella dignidad entre 
el difunto y el sucesor. — — 

No queremos se haga eslensiva esta delermina- 
cion à los otros beneficios , puesto que sus posee- 
dores no lienen que soportar tantas cargas; obser- 
vándose acerca de ellos Jo aprobado por el dere- 
cho, estatuto ó costumbre. No hacemos estensiva 
esta provision à los rectores ú vicarios perpetuos de 
parroquias, en las diócesis en que se observa otra 
cosa por estatuto ó costumbre racional. 


Que los ¡prelados y clérigos puedan sacar libremente de to- 
dos los lugares sus rentas, y que los Señores temporales 
no exijan de sus hombres mos de la décima. 


Aunque es injusto quelos hombres ingénuos no 
puedan con libertad disponer de sus bienes, como es- 
presamente mandan las leyes; sin embargo, ha 
crecido la temeridad de algunos señores tempora- 
les hasta el grado de no permilir-que los frutos que 
provienen ó se perciben por razon de los benefi- 
cios eclesiásticos se saquen de los lugares sujelos 
à su dominio ó jurisdiccion, sin que los clérigos ó 
personas eclesiasticas puedan libremente disponer 
de ellos, ni enagenarlos à su voluntad en utilidad 
propia ó para remediar sus necesidades: antes . 
porel contrario los referidos ó los que en nombre 
de los mismos perciben los frutos, están obligados 
contra su voluntad à vendérselos algunas veces en 
ciertos lugares, y por determinado precio, sin 
poderlos trasportar libremente de un punto à otro, 
lo que redunda en grave. detrimento de los mis- 
mos clérigos , personas eclesiásticas € iglesias. Al- 
gunos tambien exigen indebidamente de los mis- 
mos hombres y lugares que pertenecen á la iglesia, 
contra su voluntad , y lo sacan àla fuerza con 
grave peligro de sus almas , algo mas de la décima 
parte determinada de los frutos, que los hombres de 
las iglesias y lugares recogen con graves trabajos 
y gastos. 

Y como sea obligacion nuestra estirpar de la 
provincia de Tarragona lo acabado de espresar, por 
ser un ejemplo pernicioso, de peligro para las al- 
mas y contrario à la libertad de la iglesia , prohi- 
bimus con aprobacion del sagrado concilio que se. 
reproduzca en adelante , escomulgando á cuantos 
ejecularen algo de lo espresado, ó dieren para rea- 
lizarlo consejo, auxilio ó favor. Imponiendo ademas 
à les ordinarios, en virtud de santa obediencia, la 
obligacion de que cuando les constare que algunos 
habian incurrido en la citada sentencia de escomu- 
nion, hagan porque scan en público declarados por 
escomulgados, no absolviendolos, hasta que cesen 
de cometer el mal, y hasta que dieren satisfaccion 
por los daños ocasionados; mandando al mismo tiem- 
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lenter. Praecipientes eliam, quod hoc statutum fa- 
Giant per ecclesias suarum dioecesium de quibus 
utilis eis videbitur, solenniter publicari. 


ll. 


Quod episcopi denuncient, et facfant denunciari excommu- 
nicatos illos, qui mandant usuras solvi, vel impediunt, ne re- 
petautur. 


Pro animarum salute provisum exlilil in concilio 
generali, reprobando usurariam pravitatem , quod 
officiales quicumque, qui, ut solverentur usurae, 
vel qui, cum solutae repererentur, non reslilue- 
rentur plene ac libere, scienter praesumere judi- 
care, excommunicalionis sententiam incurrerent 
ipso faeto. Cum aulem aliqui ex iisdem dictam ex- 
communicalionis sententiam ininime meluentes, 
immo praedicta in ipso slatuta concilio contemnen- 
les, in suarum grave periculum animarum, con- 
tra ea facere non formidant, el licet ob hoc contra 
tales ad denunciandum eosdem esset per Ordina- 
rios procedendum ; tamen plures ex eis circa hoc 
se exhibent negligentes. 

Ideo nos hujusmodi submovere negligentiam cu- 
pientes, sacro approbante concilio, omnibus Ordina- 
riis Tarraconensis l'rovinciae in virlule sanclae 
obedientiae, cl sub divini oblestalione judicii du- 
ximus injungendum, ul cum eis conslilerit. aliquos 
officiales, vel judiees infra eorum jurisdictionem 
contra praedicla fecisse, quae in dielo concilio sa- 
lubriler sunt statula, eosdem ut excommunicatos 
faciant publieari; ut sic praedicti et a judicardi 
officio excludantur , et ad reconcilialionis gratiam 
facilius reducantur. 


IV. 


Quod episcopus, qui ad concilium venire non potest, procu- 
ratorem non faciat illum, quem capitulum fecit, vel e con- 
verso; et quod abbates mitlant procuratores sui Oodinis. 


Quia interdum contingit , quod episcopi, qui ad 
provinciali concilia venire personaliter sunt ads- 
tricti, nisi praepedilione canonica fuerint praepedili, 
illos procuratores constitunt, qui ad ipsa. concilia 
procuralores per eorum capilula traosmiltuntur; 
abbates, et praedictos, vel a'ios saeculares Cleri- 
cos procuratores conslituunt ad praedicta, ex hoc- 
que honor Tarraconensis ecclesiae, et concilii mi- 
quatur , et salubritas concilii, quae in mullis con- 
sistil, polius quam in paucis, subtrahatur circa ea, 
quae in ipsis conciliis imminent facienda; iccirco 
in virtule senclue obedientiae, praedictis injungi- 
mus, ul cum ipsi episcopi venire ad ipsa concilia 
personaliter fuerint legitime impediti, procuratores 
eonstiluant viros providos et discretos, alios ab il- 


po que publiquen solemnemente esta constilucion en 
re iglesias de sus diócesis, donde les pareciere 
útil. 


Ill. 


Que los obispos denuncien y hagan denunciar como esco— 
mulgados 4 los que mandan sepaguen las usuras, ó ponen 
impedimento para que no se reclamen. 


Se mandó en el concilio general por la salva- 
cion de las almas, que se reprobase la pravedad 
usuraria, y que los oficiales que à sabiendas fa- 
llaren que se pagaran las usuras, ó que no se res- 
liluyeran plena y libremente las ya pagadas, incur- 
riesen ipso facto en escomunion. Y como que al- 
gunos de los referidos, sin miedo á la mencionada 
escomunion, antes por el contrario despreciando 
los estatutos del mismo concilio, no temen en grave 
riesgo de sus almas obrar en contra de ellos; y 
aunque los ordinarios deberian denunciarlos; sin 
embargo como que muchos de eslos se muestran 
negligentes en este particular. 


Por lo tanto, queriendo nosotros que desaparezca 
semejante negligencia, con aprobacion del sagrado 
concilio ordenamos en virtud de santa obediencia 
y poniéndolos por delante el juicio divino à todes 
los ordinarios de la provincia de Tarragona, que 
cuando les constare que algunos oficiales ó jueces 
dentro de los términos de su jurisdiccion obran con- 
tra lo saludablemente establecido acerca de esto en 
el citado concilio , hagan que se ponga en conoci- 
miento del público que se hallan escomuigados; 
para que por esta causa sean privados de juzgar, 
y con mas facilidad sean reducidos á que pidan la 
gracia de la reconciliacion. 


Iv. 
* 
Que el obispo que no puede acudir al concilio no otorgue 
poderes à (hor del quese los ha dado el cabildo, ni vice— 
versa: y que los abades envien los procuradores de entre los 
individuos de su órden. 


Como que algunas veces sucede que los obispos, 
que lienen obligacion de asistir á los concilios pro- 
vinciales, à no concurrir un impedimento canó- 
nico, dan sus poderes à los mismos sugelos à quie- 
nes los cabildos, y viceversa, y quelos abades y 
los cilados envian por procuradores à otros ciéri- 
gos seglares, con lo que recibe menoscabo el honor 
de la iglesia Tarraconense y el del concilio; y la 
salubridad de este, que consiste en muchas cosas 
mas bien que en pocas, se priva acerca de lo que 
debe hacerse en los mismos concilios: por lo tanto 
mandamos à los sugelos espresados en virtud de 
santa obediencia, que cuando los mismos obispos 
no puedan acudir personalmente á los concilios, 
envien procuradores próvidos y discretos, distintos 
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hs, «qui per:earam capitula; et capitula alios ab illis, 
qui per'episcopos fuerintconstitati. El abbates eliam 
indietocasu religiosos sui Ordinis ; vita el hones= 
tato próbatos, qui salubre scianl- dare consilium in 
agendis si Dei'el nostram: voluerint vilare ultioném: 
Ei qui, contrarium fecerit, ad arbitrium Enti 
piscopi de dsobedimtia penistur. 

"b] ATInIE 

ur dig la unus; Y í 


mo oleo et episcopl habeant in morte sois ecclesiló 
- uh s; dimiltere unam capellam de, pulcris panuis. 


,, Cüm. ad honorem, Dei et cultus divini ecclesiae 
maximo , catbedrales puleris. pollere debeanl orna- 
geutis ; idcirco, sacro approbante concilio, sta- 
luimus: quod semper Terraconae archiepiscopus, 
vel quilibel episcopus provinciae ejus in morle sua 

nam capellam integram de puleris pannis. el no- 

ilibus. eccleside cul. praefuerit, vel ce2tum flore- 
nos auri. pró eadem emenda, relin: quere leneatur. 
EL ad hoc sint ejus bond quaecumque, babueril 
dicto. iémpors shligita, 


' 
[E 


z 


uq c6] 


- CONCILIO HII DE TARRAGONA — um 


de los que autorizan los: cabildos;: y. a) contrario. 
que los abades comisionen & religiosos deso órden; 
de buena vida; y :costumbres,qne sepan 'dar.un 
saludable: 'Consejo in lo que: Haya de-hiícerse ;8i:bs 
que quierew evitar el casligo de Dios. y-el nuestros 
El recorren PEL area) 
el rat mn s ies $06 Kool 
TE ez api? E gae eunt dol ami 

Put anb olm du à pitty eihoa aemib 

i duis qerd Ll dirai 

Que sertis y anden: ol pao unà, enpilla de 
paños pulcros á sus iglesias. . 


i 


Debiendo para honor de Dios Y del culto diyigo 
tener las iglesias y mas especialmente las caledrà- 
les orpamenlos [impios ; eslablécemos ¿on aproba” 
cion, del sagrado. concilio, qu Siempre que eu 
Tarragona muera su arzobispo, à los sufragátiéos 
en la provincia, dejen: pàrd su iglesia respectiva 
una capilla inleg ra dé paños pulcr s y de la mejor 
calidad,. 0 sino cien Norines. para comprarla: qué- 
dando obligados á este pagó «eWántos 1 bienes fü- 
vieren al morir. que 
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Contra facientes guerram seu malum per- modum guerras 
¿ino diffidamento; et quod, archiepiscopus possil super . bac 
n constitutivas el. aliis contra. invasores edifis procedere. 


A - - ' "à 
Ad reprimendam audaciam perversorum, cleri- 
cos seu personas ecclesiasticas diffidanlium > sen 
procurantium diffidari, aut eorum "occasione. ho- 
mines vel loca eorum , fuit dudum in provinciali 
concilio Terraconae constitutum, quod facientes ta- 
lia incurrerent excommuñicalionis sentenliam ipso 
faclo, el lerra eorum esset supposita ecelesiastico 
Anterdiclo * verum quidam mon atlendenles mentem 
Aetius constitutionis, seu verbia; ac poenas ejus- 
dem astula callidilate evilare volentes , contra it- 


bild € 


fa) Este concilio no le traen nuostros colectores, ni tam- 

«paco el que 4.conlinuhciou pondremos : Jos copió Martene 

de un manuscrito de la santa jglesia de Axiñon. Se llama 

Mf de Tarragona , pórque fué el ¿JT que celebró en esta 

“ciudad el patriarca de Alejandría ; Juan, administrador de 
Tomo Hl. 


- id t-MÚNIS 
Dni a UI a 
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pr tane od deu "s split 
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+ nuls ' (b pudo 0 
pim oque Bs Ms guerre, á ¡ocasianao, males, cual, ai 
estuvieran en guerra , ; sin provocacion ; y que el arzobispo 
peda peicedar en virticd' dd esta coistitidlón y de pora 

u breed cótilria: lod Tavasorescli 009010 

19 enügnul'eno» giltics ei Jato 
En el concilio: provincial; de Tarragona (a) se 
estableció para reprimir la audacia de los per- 
versos que desafian ó hacen que otros desafien à 
los clérigos ó personas eclesiásticas, Ó por causa 
de los mismos à los hombres ó lugares de estos, que 
semejantes sugelos incurrieran en el actoen es- 
comunion, y que se pusiera en su lierra entredicho 
eclesiástico. Pero: como que -algunos-.sin- atender 
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'alespiritu desesta constitucion”; mi -à'sus palabras, 
y queriendo * eutár con: disthcid “tas” penas” dé la 
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ps 
nuestra metropolilana. No dice quienes le esisileran , ni el 
año ni día en que se. verificó, poro, bemos cezeido que sn 
silio, era este. Como qua sus constiluciones, están £anresadas 
con tanla minuciosidad a nega. dos ste que añadir Á su 
tradutelod. ^ 1^ . 
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los quós dicta censtitülio difüdári prohibet, guerram 
absque difidamento faciunt, &ew'eos el: homines, 
loca vel bona eorum per modum guerrae seu hos- 
tiliter aut alids cum turba, seu hominibus coadü- 
natis; ex proposito damnificant et invaduni, quam- 
quam conira personas "ecclesiasticas, vel homines, 
loca aut bona eorum guerra fieri non possit. Nos 
igilur Johannes miseralione divina Sanclae Alexan- 
drinae sedis patriarcha , el administrator in spiri- 
tualibus et temporalibus a sede apostolica deputa- 
his, sacri approbatione concilii altendenles cos qui 
talia agunt, non minus et plus delinquere, quam 
simpliciter diffidantes: eamdem constitutionem quae 
ad hoc facla extili, rie damna ecclesiis, clericis, 
seu personis ecclesiaslicis inferrentur, locum ha- 
bere decernimus quantum ad omhia ejus capilula, 
eliam contra illos, qui absque diffidamento prae- 
dicla faciunt, vel aliquid praedictorum, el qui in 
hoc dederint consilium. vel favorem. Adjicientes 
dictam «constitutionem locum habere etiam contra 
eos qui praedictos. diffidanles , guerrilicantes, seu 
malefactores in locis suis receplaverint, sive de- 
fensaverint publice vel occulte; quamquidem poe- 
nam locum habere decernimus contra omnes per- 
sonas, quiin diclis criminibus seu deliclis persis- 
tunt , nisi infra duos menses a tempore hujus con- 
slitutionis coglinue computandos satisfecerint de eis- 
dem. Statueptes quod praesentem constitblionem el 
alias contra rapiores , el invasores personarum ec- 
clesiaslicarum , rerum et bonorum, ac hominum 
eorundem diffidatores, malefactores, damnificanles, 
receplatores, ac fautores, el defensores praedictos 
&, nos patriarcha administrator praodictús et 
archiepiscopi Terraconae qui pro tempore fuerint 
per quemcumque fuerimus requisili, el eliam sine 
requisilione el officio, pro nobis el ecclesiaTerra- 
conae ac canonicis ejusdem el familiaribus noslris 
per totam provinciam Terraconensem possimus li- 
bere observari facere el secundum earum formam 
rocédere, ac procedi facere super eis : subditi süf- 
ganeorum nostrorum teneantur Dobis, el diclis ar- 
chiepiscopis obedire: nedum pro commitlendis in 
futurum contra conslituliones praediclas ; immo pro 
"his quae" contra: eds jàm suot etiani commissa. 
"A f . i 
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Ub denuotiatos el publice in ecolestis excominunicalos per con- 

sttutiones conira invasores editas, nullus in suis domibus 

seu. hospitiis admittst; ek qued offciales episcoporum pro 

causae cognitione super dictis constitulionibus nihil reci— 

piant, et quod censuram ecclesiasticam aggravavcrit contra 
tales. 


- Pia consideratione praedecessores nostri 'exco:.- 
municantes invasores, raptores, et depraedalores 
hominum, ecclesiarüm el eéclesiaslicarum rerum 


fad 


pasadas. - ' 4n 


Que nadie. admita. ni en su cass . ni en sus; hospicios &les dec 


misma; declaran la guerra sin provocacion: alguna 
à.los que el cilado estatuto probibe desafiar ,:y 
ademas causan «daños, é invaden de intento con 
grupos de hombres. armados á: ellos, à sus lugares 
y bienes , cual 'si esluyieran-en guerra, aunque 
está prohibido . declararla contra las personas ecle- 
siásticas , ó sus hombres, lugares: 0 bienes, Por 
lo tanto, nos Juan por la divina misericordia pa- 
triarca de Alejandría, y' administrador en lo es- 
piritual y temporal nombrado por la Sede Apos- 
tólica, atendiendo, con aprobacion del sagrado con- 
cilio, à que los que obran así, son aun mas de- 
lincuentes , que los que simplemente desafian; de- 
cretamos que la misma constitucion becha de in- 
lento para este objeto; à sabér, para que mi ldà 


. iglesias, clérigos , ni personas eclesiásticas sufrab 


daños , se observe en todos sus capítulos, aun éü 
conira' de aquellos que hacen todo lo. esprésado, 
sin provocacion, y contra los que para ello diereb 
consejo ó auxilio. Añadiendo ademas que sea es- 
tensiva aun contra los que pública ú ocultamenté 
recibiesen en sus lugares ó defendiesen à los re? 
feridos malbechores : cuya pena queremos se apli- 
que á todas las personas, que conlinuaren en 
los espresados crimenes ó delitos, à no ser que die- 
ren plena satisfaccion en el término de dos meses, 
contados sin intermision desde la publicacion de 
este decreto.” Estableciendo que la detual cons- 
lílución y las otras espedidas contra los raptores, 
é invasores de las personas eclesiáslicas , cosas, 
bienes y hombres de las mismas, contra los pro- 
vocadores , malhechores, encubridores , cómpli- 


¡ces ¡y defensores , nos el referido patriarca -y 7ad- 


ministrador y los arzobispos fuluros de Tarragona, 
requeridos que seamos por alguno, y aun sin 
este paso, de oficio , podamos en favor nuestro 
y de los canónigos de la iglesia de Tarragona y 
de nuestros familiares mándar con entera libertad 
que se observen en toda la provincia Tarraco- 
nense, «y proceder segun la forma de: ellas:;. y 
hacer que se proceda: quedando obligados “16% 
súbditos de nuestros sufragáneos 4 obeédecer en 
lo espresado á nos y á los dichos arzobispos: ha- 
ciéndolo. eslensivo. no sole. à lo que: se- ejegute 
en. adelanle: conira. las mencionadas. .constilucio- 
nes , sino tambien para. casligar las violaciones 
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dos públicamento 4 conocer ea Ja ighesia como 

dos ; y que los oficiales de los obispos, nada reciban por gl 
conocimiento de la causa acerca de Tas citadas conslitució- 
mes: y que agraven la censura eclesiástica contra los tales. 


Nuestros antecesores establecieron sábiamonte 
por consideraciones de piedad, 'que al esporüul- 
gar à los invasores, raplores .y despojadores, de 


Hl uso 


ac locorum religiosorum , necnon fautores aut 
receptores eorum, provide slatuerunt quamdiu 
principales malefactores hujusmodi in aliqua villa 
vel civilate existant, ecclesias penitus cessare a 
divinis: prohibentes tales ab excommunicatione 
übsolvi, donec de praemissis salisfecerint compe- 
tenter. Consideraverunt quod malefactores hujus- 
modia civilalibus el villis ad quas eos venire con- 
tingeret, expulsi, rubore suffusi, ad humilitatis et 
debitae salisfaclionis ac reconciliationis facilius in- 
clinarentur affectum. Sed proh dolor! quod inter- 
dum 'conslitulionés super his editae debile non 
servantur, el hujusmodi excommunicalio, quae con- 
tra formam dictarum coustitulionum faciliter rela- 
xatur in animarum periculum, deducitur in contem- 
tum. Nam vix aliquis participalium talium excom- 
municatos evitat, nullus eliam de suis civitatibus 
vel villis.eos expellit; et ex hoc sequilur, quod 
ipsfs excommunicalis in civilatibus el villis rema- 
meñtibus, cum cessent ecclesiae a divinis, partici- 
pantes divinorum mullis insumtibus subjiciuntur, 
divinum officium intermittitur, ac juri ecclesiarum 
in proventibus el obventionibus debitis delrahitur 
et honori, et quod horrendum esl dicere, diclis 
excommunicatis interdum propter munera eis oblata 
de civitatibus, et villis ad horam et, tempus mo- 
dicum exeuntibus ;' quod in eorum poenam specia- 
lem statutum est in premium seu luerum eorum 
vertitur temporale ; et sie quod ad defensionis prae- 
sidium est nutrientium, ad iniquilalis dispendium 
relorquetur. Cupientes igilur conslituliones prae- 
dictas debitum  sórliri effectum, ac praedictam 
excommunicationem deduci nullatenus in con- 
temtum hoc slalulo perpetuo, sacro approbanle 
concilio, excommunicalos, postquam in ecclesia 
parrochiali per Ires dies dominicos vel festivos 
denuntiali fuerint publice excommunicali in ipsa 
parrrochia, in sui ad habitandum vel hospitandum 
arce pelierint, vel receptos suslinuerint domibus 
wel hospiliis, aut eos per alios recipi mandave- 
rint vel fecerinl: quos stalim ex suo officio eliam 
absque requisifione cujusquam episcopi, el eorum 
officiales principales, et alii pro episcopis jurisdic- 
lione ulenles, excommunicalos denuncienl usque 
ad salisfaclionem condignam. Praecipimus insuper 
omnibus episcopis Terraconae provinciae ac vica- 
riis vel officialibus eorumdem, quod circa obser- 
valionem jslius el aliarum conslitulionum se ex- 
hibeant promplos, favorabiles el benignos; el ut li- 
berius ad ebservalionem conslitutionum hujusmodi 
procedátür, prohibemus vicariis ac -oflicialibus 
episcoporum principafibus, et aliis pro episcopis 
jurisdiclione ulentibus, ne pro causae commissione 
vel processu faciendo contra malefactores hujus- 
modi aliquam pecuniam praelextu salarii vel la- 
boris exigant, vel etiam recipiant: ne praelextu 
hujusmodi pecuniae habendae, vel eo quod sala- 
rium non habebunt, differanl scienter procedere 
cum fuerit procedendum : alioquin eo ipso suspensi 


hombres, iglesias ,. dé: cosas ecelesiáslicos y: de 
lugares religiosos, lo mismo.que 4 los favorece- 
dores y encübridores de los ' mismos , cuando los 
principales malhechores se hallaren en alguna vi- 
lla ó ciudad, cesaran completamente de celebrarse 
en su iglesia los oficios divinos: prohibiendo que 
semejantes sugetos fuesen absueltos, hasta que die: 
ren una complela satisfaccion. Consideraron pues 
que semejantes malhechores , espelidos de las ciu- 
dades ó villas en qug se ballaren, ruborizados, 
se presentarian con humildad y mucho mas fácil- 
mente à dar satisfaccion: y ,á pedir reconciliarse. 
Mas ¡oh dolor! no se observan las constituciones 
espedidas al efecto , y semejante escomunion , que 
se alza fácilmente contra la forma de las referidas 
constituciones en peligro de las almas , ha: vepido 
à caer en desprecio: pues casi: ninguno huye de 
tales criminales, v nadie los espele dé sus cin- 
dades ó villas; de lo que se sigue, que perma- 
neciendo los mismos escomulgados en las ciuda- 
des y "villas, y cesando en las iglesias los oficios 
eclesiásticos , los que participan de las cosas divi» 
nas sufren muchas molestias, se interrumpe el oficio 
divino, y se disminuyen los derechos de las iglesias en 
los rendimientos y obvenciones de justicia, se mé- 
noscaba su honor, y lo que causa horror decir, à los 
referidos escomulgados, porque hacen algunos rega 
los, les permiten estar algun tiempo en las ciudades 
y villas; de modo que lo establecido por pena esper 
cial contra ellos, se convierte en premio ó lucro 
temporal. Deseando pues que las espresadas cons- 
Lituciones surtan el efecto apelecido, y que en vir- 
tud de este estatuto perpétuo semejante escómu- 
nion no caiga en desprecio, con aprobacion del 
sagrado concilio escomulgamos à cuantos à. sa- 


biendas admilieren ep sus castillos para habilar, 


ó sostuvieren en sus casas ü hospedajes, ó man- 
darem ó hicieren que fueran recibidos pór otros, 
semejantes escomulgados, despues que por espacio 
de tres domingos ó dias festiyos hubieren sido pu- 
blicados como tales ; à los que inmedialamente, en 
virtud de su oficio y sin escilacion de nadie, los 
obispos y sus principales oficiales, y los que por 
comision de los prelados desempeñan jurisdiccion, 
denuncien como escomulgados hasta que den una 
salisfacion cóngrua. Mandamos ademas à todos los 
obispos de la provincia Tarraconense y à los vica- 
rios ü oficiales de los mismos, que ejecuten pronta, 
favorable y benignamente esta y las otras constitu 
ciones: y para que con mas liberlad se proceda 4 la 
observancia de eslos decretos, prohibimos à lós 
vicarios y principales oficiales de, los obispos, v 
à los vicarios de estos, qué exijan ni reciban por 
la formacion de la eausa ó por el arreglo del 
proceso contra semejanles malhechores dinero 
alguno con prelesto de salario ó trabajo; no sea 
que por esta causal, ó porque no tienen salario, di- 
laten á ciencia cierta la formacion del proceso 


¿Cuando fuere necesario: y si contravinieren queden 
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sínt :2b -oflicio: et divinis, Prohibemus ctiam: epis- 
eüpis, ac vicariis, el vefticialibius - eorumdem; nd 
ad commissionem vel procéssum hujusmodi. facieu- 
dum, aliquem «vel àliquos debeail delegare: cum 
homiüis hojusmodi causa eis incumbert.dignosca- 
tur, Postquain aulem contra aliquem, vel aliquos 
ipsas constitüliones duxerint publicandas, «eosque 
ut.excommuiriealos fecerinl evilari, conlra eos, ext 
gente:.cottuniacia, requisili- procedant :: videlicet 
contra suos subdilos' puro-et mero officio censuram 
ecclesiasticam aggravando: nec lales malefactores 
vel receptatores eorum absolvanL, donec de dam- 
nis et injuriis propterea: iréozatis saljsfaclum fuerit 
compelenter. Imponant | insuper-absolulis sub de- 
bilo. praestili > juramenti 4alem poenitentiam: pro 
commissis, qued poena docente cegnoscant quan- 
tom. excesserint, cessationum hujusmodi obsequia 
exhibendó; quam poenam si forle peragere con- 
lemserint , in prislinam excommnunicalionem. eos in 
hoc casu reincidere, denuntient ipsos recidisse. Qui 
wero aliter eos duxeril «absolvendos, ad ipteresse 
illis qui taliter damnificati (verint Lencalur, el di- 
vitiae subjaceal ultioni, ac- judicio concilii. sulise- 
quentis. Nos autem palriarcha el administralor ec- 
clesiae Terraconae praediclus, el successores nos- 
Ari qui pro tempore. fuerint: arcbiepiscopi Terra- 
conae in nobis et officialibus .posiris. hanc. consli- 
tulionem el alias supradicias per omnia observabi- 
mus el observari eliam faciemus. .. — 


pM 


Quod clericus bsncficintus nón adwocel coutra veclesiatn pro 
laico, 


Cum ebclesia, una sit, unum Deum praedicet 
atque colat, el omnia quad ipsa ccclesiá Habet 
unum sit patrimonium Crucifixi, qnilibet clericus 
beneficiatus qui de ipso potrimonio vivit, ipsam 
non impugnare immo defendere tenetur: et aliqui 
clerici beneficiati de patrimonio supradicto contra 
ear in causis nón. dubitent laicis patlocintum im- 
pertiri, Hicirco constitutione praesénté staluimus 
perpeluo valitura, quod nullus beneficiatus in ali- 
qua causa, quam clericus aliquis contra laicum ali- 
quem ratione sui beneficii " eat, agendo vel de- 
fendendo in judicio ecclesiastico seu efiam saeculari 
laico conira clericum, nisi in casibus in quibus per- 
missum es!, clericos coram saeculari judice postulare 
impendat patrocinium judicio, vel extra publice 
vel occulle advocati seu procuratoris officium exer 
cendo: in facientes conlrarium- excommunicationis 
sententiam proferentes. m 


dicho hay algunos beneficiados. 


por esle mero hecho-suspensos del. oficio y- de la 
participacion:de las cosas divinas. Probibimos tam: 
bien a los obispos,.sus vicarios, -y principales ofi- 
ciales de estos, que para formar semejante proceso 
no deleguen à nadie; puesto que les es peculiar, Ja 
causa de: esla naluraleza, Y despues que creyerán 
procedente que se publiquen. semejantes censis 
tuciones contra alguno o algunos, y mandaren; que 
se los considere como escon.ulgadas vilandos,, pre 
cedan contra ellos como conlumaces, esto es, agra; 
vando contra sus súbditos en virtud del puro y mero 
oficio la censura polesiastica ; ni tampoco absolye- 
rán à semejantes malbeehores, ni à los encubri- 
dores de los mismos, basta que dieren una. eónz 
grua salisfaecion por los daños € iujurias causadas 
por esle motivo, Ademas isspondrán à los absuel- 
los por el. juramento prestiulo una penitencia por 
lo hecho, para que la pena Jos enseñe à conoper 
la gravedad de su delito; y si acaso, no quisieren 
sufrir esta pena, denunciénlos como. reincidentes 
en la antigua escomunion.. Y el que los absolviere 
sin estos requisitos estara obligado à rein í 
los que por etlo han sufrido daños, quedando | es- 
puesto al castigo divino, y al fallo: del. concilio 
futuro. Nos pues el referido patriarca y adminis- 
trador dela iglesia de Tarragona, y nuestros su- 
cesores los arzobispos, observaremos. y. baremos 
observar puntualmente en nosolros y, ea. nne 
oficiales esta y los demas cansliluciones esp y 
y j tet Ibi 
n. os 
| TT! 
(ie la iyle- 


! Bun 


Que un ¿Jérigo bcpracisdo no aboguy en contr 
RA sia á favor do un lego. 
" Siendo la iglesia una sola, predicando y dando 
culto à un solo Dios, y siendo cuanto ies patri- 
monio del Crucificado; cl clérigo beneficiado, que 
vive de este pátrimonio, está obligádo no' solo à no 
combatirla, sino à defenderla; ias Ho obstante lo 
o May ciados que, viviendo: del 
referido patrimonio, no” tienen inconveniénle en 
abogar en favor de lós legos y en contra de ella. 
Por lo tanto, establecemos pará siempre en la ac- 
tual constitucion, que ningun beneficiado palrocin 





en juicio ó fuera de él, ni pública ni ocullamei 
hagá de abogado ó procirador' en pleito que por 
razon de su bentficio tenga un clérigo con un logo, 
sea en tribunal seglar ó eclesiástico, à favor de ur 
lego, sino en los casos en que se permile à un clé- 
rigo geslionar ante un juez seglar, quedando esco- 
mulgados los contraventores. E 
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Iv. Iv. 

Quod serrilores clericorum , nisi promissum ois vel peti- los sirvientes de log clérigos, 4 no ser que tengan pro- 
tum in vita fuerit Yo y? 115] pop "ede i eei a 3 no puedan esi- 
f APA i K Er E dife A Y A 

Statuimus quod hi qui cum praelalis el perso- —  Establecemos que los actuales domésticos y fa- 


nis ecclesiaslieis pro domesticis el familiaribus  miliares de los prelados y personas eclesiásticas, y 
morantur vel ao ; post mortem aed los que tengan en adelante á su servicio, no pue- 
rum non possint pelere salarium, seu solidalam, y. n salorias : da despues de la muerte 
nisi probaverint quód eis próbifdhnr teri pd Ln Mrd Di les estaba pro- 
rium vel solidata, seu super remuneralione baben- metido, ó como en vida de estos no los hubieren 
da pro servitio dominos convenerint vivenles in citado à juicio para que les pagasen su soldada, y 
judicio, sallem cilalione sequula. la cilacion ademas hubiera tenido efecto. 


V. V. 
r «t ' - 1 " (^ 8 : $009 £6 4j U , ín "t m > 
Contra Dominos impedientes quod personae ecclesiasticae — Contra los señores que impiden que las personas eclesiás- 
in corum locis domos, grangría, vel borrca habere non ticas puedan fencr en sus lugargs casas Ó granpros para reu—- 
|f 15 possint pro bóram FoditlUns UoHgrában dis. xL * "Ns E sus rentas. 50. oM) 
j D "HE i m 


eite irt na as IR hes Sha Jh armed, i itia Nit 
-"4n nonmúllis partibus provineiie "Perracónae lo- —^' Edeidiüsós en algunas partes de la pipes, de 
corum domini ecctesisstiéis utifitatibus invidentes, Tarragona los. señores locales: de “las” ulilidades de 
tien pérmittutt quod personas ecelesiáslicae , quas la iglesia, nó permiten que las personas eclesiásticas 
inibi décrits percipiunt; emanl scu'articulo àc- ue pérciben alli diezmos, compren, ó de cualquier 
quirant'é€ habeant domüs seu horrea 'vel*celaria Gtro módo adquieran y lengan casas A graneros ó 
tif. quibus “decimales reditus "tongreBentur ; aut. ttójes; pará guarilar los diezinos; taribien se valeà 
etianrsubditis suis, el diversisimodis eos relráhunt de diveisos meilios, à tin de que sus súbditos se, re- 
ne! diclis" personis ecclesiasfieia "ue ementibus ab traigan de alquilar à los eclesiásticos, ó à los que 
eisdem" domos, 'bórtea- aut vasa ad hec locents les compran los diezmos, casas, graneros ó vasijas, 
commodent , vel concedant: quod quidem face- (ó cedérselos de valde: lo que hacen con intencion 
re moliuntur, ul persobae pracdiclae diclos re- de que las personas espresadas se vean en la nece- 
ditus eisdem dominis vendere pro minimo compel- sidad de venderles por una friolera los frufos que 
lentur; «Nós igitur indemmitali ecclesiarum ^pro- rocauden, Mas nosolros , queriendo mirar. por la 
videre volentes , “el abusum huj&smodi ia divinae prosperidad de las iglesias, y eslirpar de raiz en 
legis offensam praesumlum. penus de iySa pro- ja misma provincia un abuso que redunda ep ..ofen- 
vincia: exlirpare , sacro approbaple concilio , lo; sa de la ley divina, con aprobacion del sagrado 
corum ordinariis. praecipiendo Amandamis , qu2lé- concilio mandamos à los. ordinarios locales, .que si 
nus si Jocorum, domini etreclores, poslquam prO log,cilados señores y gobernadores, despuns de hac 
parte personarum .ecclesiaslicarum inde requisili ber sido requeridos de parle de las. personas. ecle- 
uerint, deliquerint im praedictis yel aliquo pr2e-  siàslicas, delinquieren en todo ó en algo de lo refe- 
dictorum , senlentiam excommunicalionis, quam — rido, tengan entendido que quedan escomulgados, y 
obsequia hujusmodi subirahentes incurrere dignos* que debe publicarse esta sentencia contra los mis- 
cunlur , contra ipsos dominos vel rectores siudeant' mos señores ó gobernadores; y si aun persisten 
publicare, ac eorum exigente conlumacia censu- contumaces, se agravará la censura eclesiástica. 
ram ecclesiasticam aggravare. * . 
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CONCILIO DE TARRAGONA 


PRESIDIDO POR SU ARZOBISPO ARNALDO. (4) 


L 
De non recipiendis malefactoribus et bannitis. 


¿Cua summum b num sit in terris justitiam co- 
lere , cultus ex sustentatione malefaetorum et ban- 
nitorum multipliciter impeditur , el datur mullis 
audacia delinquendi; statuimus, sacro concilio 
approbanle, quod nulla persona ecclesiastica sus- 
tinéat malefactores vel bannitos in locis suis, in 
quibus jurisdiclionem | obtinet lemporalem , nisi 
forsan ille qui tales sibi remitti peleret, in locis 
suis malefaclores seu bannilos ejusdem. personae 
ecclesiaslicae sustineret. 


I. 


Quibus eonferatur tonsura , et quomodo episcopi ac eorum 
offieiales se habeant in puniendis excessibus. 


Prima tonsura nemini conferatur, de quo non 
sit. verisimile , quod inlendal ad sacros ordines 
promoveri. Episcopi vero et eorum officiales ta- 
liter studeant punire clericos criminosos, ne ali- 
quis praetextu. impunitatis alleget privilegium cle- 
ricale. 


I. 
Quales:vesles deb&inL. portare clerici, et de: valore panni 
eorumdem, et. de sellis el froenis. 


Nullus clericus vestes rubeas vel virides publice 
deíferat , quovis abusu contrario non obstante; nec 
aliquis clericus se ipsum, nec nos eliam archie- 
piscopus, aut alii praelati, vel personae eccle- 
siasticae , socios nostros induamus de panno, cu- 
jus communis pecia ultra viginti quinque libras: 
nec alios clericos vel sculiferos de panno, cu- 
jus communis pecia ultra oclodecim libras: nec 
alios officiales inferiores vel schorares de pan- 


la) Véase la nota puesta al principio del concilio anterior 
lb; Créese que banniti eran los hombres libros ó cxentos 


E 
Que no se admita á los malhechores ni à los banitos (bj. 


Siendo el mejor de los bienes en la lierra admi - 
nistrar juslicia, à cuya ejecucion se ponen obstácu- 
los de infinitas maneras, sosteniendo à los malhe- 
chores y banitos: dándose con ello à muchos au- 
dacia para delinquir; establecemos con aprobacion 
del sagrado concilio, que ninguna persona ecle- 
siáslica mantenga à los malhechores à banitos, en 
los lugares & que tiene jurisdiccion lemporal, à no 
ser que aquel que pidió que se le enviaran seme - 
jantes sugelos, sostenga en sus lugares à los malhe- 
chores ó banitos de la misma persona eclesiástica. 


A quienes se confiere la tonsura, y como los obispos y sus 
oficiales deben portarse en el castigo de los escesos. 


A nadie debe conferirse la primera tonsura como 
no haya probabilidad de que tiene intencion de 
ser promovido á órdenes sagradas. Los obispos y 
sus oficiales casligarán á los clérigos criminales, 
para que ninguno alegue el privilegio clerical como 
prelesto de impunidad. 


, It. 


Qué trage deben Pevar lus clérigos; del valor del paño, y de 
las sillas v frenos. 


Ningun clérigo vista en público trages de color 
encarnado ó verde, aunque en alguna parte haya 
abuso en contrario; tampoco se vestirá à sí mismo 
ningun clérigo, ni nos arzobispo, ni ningun pre- 
lado ni persona eclesiástica, ni compraremos à 
nuestros sócios trages de páño, cuyo valor de cada 
pieza esceda de veinieicinco libras: ni à olros. cle- 
rigos, nieseuderos, de paño que valga la pieza 
mas de dieziocho libras; ni à los oficiales inferiores 


de la jurisdiecion: aquí se Loma esta palabra en mal sentido. 
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np, Cujus, communis. peoia, lira duodecim pul 
alios, servilores .pedites de panno , cujus. com- 
mypis. pecia, ultra octo libras monelae ; Barchino- 
nensis conslel. Nec aliquis clericus in, sacris or- 
dinibus constitutus portet pelles varias in man- 
tello. . Ganonici insuper el. clerici de capitulo €a- 
lhedralis vel collegiatarum. ecclesiarum, el alii in 
sacris ordinibus constituti, manicas superlunica- 
lium rotundas.,el largas ¡habean! compelenler, . nec 
in circumferentiam manicarum vel grammaliarum 
et aliarum vestium portent sotulares albos, vel cum 
corona palenti, necin galero forraturam alicujus 
coloris , de quo eos indui non licet; nec canonici, 
vel alii clerici. de capitulo cathedralis ecclesiae 
portent in capuciis capparum de choro , quae ni- 
grae esse solent, forraturam,. nisi de variis grisiis, 
* vel pellibus nigris, vel de aliquo, panno nigro: 
nec easdem cappas faciant ita longas, quod ullra 
palmum trahant per terram. Prelium autem ipsa- 
rum capparum, quae causa honestalis fiunl el 
porlantur, sic lemperent, quod non possel in his 
denotari excessus. Alii .vero clerici in capuciis 
dictarúm capparum non porten! aliquam forralu- 
ram, nec eas ila longas, quod trahant per terram, 
sed sufficial quod cooperjant . pedes suos: nec ali- 
quis clericus . in, sacris: ordinibus conslitulus , in- 
dual se de nigro seu veslibus lugubribus per mor- 
'lem alicujus, nisi, füerit paler, vel mater, fra- 
ler, aut, dominus, .quas, in. ecclesia ultra, duos 
menses portare non possil. Quicumque in prae- 
diclis , vel aliquo. praedictorum excesserit , yesles 
seu sellam; in quibus excesseril , lenealur, dare 
pauperibus infra, mensem ; alioquin per suum 
piscopum compellatur,: Vestibus tamen el sellis 
jam factis, quae alias sunt honestae quilibet, uli 
possil. ... 


DUBIA ET EORUM RESPONSIONES, SEU DETERMINATIONES 

CIRCA CONSTITUTAONES de, invassoribus. 1N CONCILMS 

XARBACONAZ ORDINATA, .1N QUINTO , CONCILIO PER 

BOMINUM. ARNALDDM. ARGHIEPISCOPUM TARRACONAE CE! 

LEBRATO, QEAE PRO CONSTITUTIONIBUS HABENTUR SEU 
sos SERNARA. MANDANTUR, 


Sequitur exga; primum, dubium. 

An constitutione. Jem cum. quidam dicilur, quod 
invasores.el raptores ,rerum ecclesiasticarum sinl 
excommunicali , el quod ipsis., praesenlibus cesse- 
inr, a divinis. Ef in constitutione Olim. declarato- 
ria jpsius , dicitur , quod illi lanlum sinl.excommu: 
nicali ,, qui, ex ¿proposito cum. armis . violenter ju., 
vasserinL: vel .destruxerink loca ecclesiarum , et 
ceperint bomines ipsorum locorum , et res eorum- 
dem , in hoc graviter delinquentes. Nunc vero du- 
bitater uirum solum tales sint excommunicali prop- 
ler. verbum. ecclesiarum , el uirum praedicta om- 


ó escolares del que valga.mas de doce; ni à otros 
sirvientes de à pié , del que valga mas de ocho li- 
bras de moneda de Barcelona. Tampoco debe usar 
ningun clérigo ordenado de mayores pieles varias 
en el.manteo. Ademas los canónigos y" les clérigos 
pertenecientes à los. cabildos de las catedrales y 
colegiatas , y otros ordenados de mayores llevarán 
las mangas de las. sobrelúnicas redondas y. Jargas; 
no gastarán piedras preciosas, ni zapalos blaneos.à 
con corona visible; igualmente no usarán en, el 
sombrero forro de color, que les esté probibido: mi 
los canónigos ni otros clérigos del número del ca- 
bildo de la iglesia eatedral llevarán en los cuellos 
de las capas de coro, que suelen ser negras, forro 
como no sea con manchas grises ó de pieles ,ne- 
gras, ó de algun paño tambien negro, vicapas tan 
largas que arrastren mas de un palmo. El precio de 
estas capas , que se hacen y llevan por honestidad, 
debe moderarse, de modo que no sea. notable: su 
coste. Los demas clérigos no llevarán en las capu- 
chas de las espresadas capas ningun forro; ni tan 
largas que arrastren, bastando cou. que cubran los 
piés: ni ningun clérigo de órden sacro vestirá Jute 
por la muerle de nadie, como no sea por su padre, 
madre, hermano, 0 Señor; no pudiendo usar este 
trage en la iglesia mas allá de dos meses. El que 
en todo lo dicho ó en parte tan solo se escediere, 
tendrá obligacion de entregar á los pobres en- el 
término de un mes los vestidos ó la silla, causas del 
esceso ; y sino lo hiciere, obliguele à ello su obispo. 
Sin embargo podran gaslarse los vestidos y sillas 
que ya estaban hechos, con tal que ademas sea 

honestos, y» 


DUDAS Y RESPUESTAS, Q DECISIONES ACERCA DE.LAS 

GONSTITUCIONES SOBRE LOS INVASORE>, ORDENADAS EN 

EL QUINTO CONCILIO DE TARRAGONA PBESIDIDO POR 

ARNALDO SU'ARZUBISPO, CUYAS DECISIONES SE ' AREPDW 

TAN COMO CONSTITUCIONES , Ó SE MANDA QUE CÓMO: Th — 
LES SE GUARDEN. 


Duda primera. 

En la conslilucion Hem cum quidam. se dice que 
se escomulgue ados invasores y raplores de .cosas 
eclesiásticas, y que hallándose presentes dejen de 
celebrarse los oficios divinos: y en la constitucion 
olim, declaratoria de la misma, se dice que solo se: 
escomulgue à los que de intento, con.armas o sim 
ellas, invadieren ó deslruyeren Jos lugares de las: 
iglesias, y cogieren à los vecinos de los mismos lu- 
gares, y SlS,00545, delinquiendo gravemente en 
eslo. Ahora pues se. duda si-solo están escomulga- 
dos los que se espresan por la palabra esclesiarion, 


Wa Pequiranfur^, eur eopülativé ponatur; vel ge- 
nerátiler siot "exoptitiuticute omnes perra ei 
eclosión: bp cesitaned n a 


2g Ae emm at 


s0:Segiinao determinatio prim dubii ij preuindeuri. t 

+ Videtürj:et ità. interpretata est: consuetudo, quod 
invasorés; raptores, el:depraedatóres clericorum; 
bominünt , ecelesiarum , écclesiasticardm reram, el 
locorum : Feligiusor um, sint excomimunictili: eo qued 
verba ín constitutione Olim npe intelligt Weber! 
difünitive; uU RES 


| oo etit 


hi abet ob itas gà 


2W'»mn e il ebhiii 


! efisitui sec dnm dubium. 
"Hen in ficta conslitülione irEs quta quina di* 
citur quod füutbrés;'el receptores tiliim "sinl éz- 
Borriiicdfi et in dieta constitutione OLIM dicitur; 
quod 'excommubiícentur. 

bulri Determínatio dubii phitcidiitis. 

i» Videtür quod füulóres el receptores sint excom- 

nvénicali per constitulionem , lem cum quidam: Et 
pet Geastiluliomem rtv, quae dicil exéommunicen- 
tab; "debeznl: denunliare et publicari: excommu- 
wieali: 

Vno, Des: OS 

(O^ > Seguitur tertium: dubium: 7 

en itt diolà constitutione /em eum (uidam di- 
citur; quod praesentibus pr&ediclis principalibus 
invasoribús in aliqua civitate, elc: cessselur peni- 
ts à divinis : elim dicta constitutione olim, quod 
sotamm 1óca in quibus praeda violenter accepta fue- 
ril; "cessent a divinis. El per cónslitutionem quáe 
incípit declararlo; debet'cessari praeseritibus inva- 
seribus ecclesiae. El sic remanet primum dtbium, 
videlicel qui in hoe casu dicantur esse invasores et 
excommunicali: cum dicla conslilulione declarando 
non sin! excommunicali. 


Determinatio dubii praecedentis. 

Videtur idem respondendum, quod ad primum 
dubium; el quod cesssetur ubicomque fuéritil prin 
eipales malefaciores.. Sed in locis in quibus praeda 
recepla: fuil, cesselur quamdiu ibi praeda fueril, 
vel.ubi qn vondila , qui -— alienala seu eliam 


Seguilur quartum dubium 
aem cum in dieta constitulione decla» ando dica - 
lur quod:cessetur a divinis quamdiu - praedieti fue- 
nint in locis vel intra terminos locorum, dubitatur 
quomodo intclliz;untur termini locorum. Et si di 
cantur quod ponuntur ibi pro terminis: parochia-- 
rem: quee erd, cum in una civitate hs loco sunt 
malta perve 
Deie rminatio dubii praecedentis. ; 
- Videtur in ecclesia, vel ecelesiis civitalis, villae, 
castri et lost , hi malefactores praesentes ; fuerint, 


é'si se requieren todas lás anteriores” condiciones. 
puesto que se ponen copulativamunfe ;'6'&i por pel 
gla-generál se hallam escorhülgados' rt d 
causan daños à las iglesias. b auf dur 
- Decision de la duda. — "7 
Parece, y' ast se. lia interpretado Td: :eibnbie) 
qué los raplóres invasores y ladrones de elériizos; 
hombres , iglesias, cósas 'eblesiáslicas y lugares ré- 
ligiosós , están “escomulgados ; porque las "patatas 
de- la constitucion Olím débéh bs tidérse paestas 
diisiitumebe: dicia Mil 


pudia j 


Buy 


it !-Sidisiadn dia, ains 
Ademas en la títada constitucion T" al adl qui- 
dam se dice 'qu& los “protectores. y los que 1s'ré- 
ciben “queden escomulfados: ' y en lá espresada 
constilución Olim , se dée ique sé' escomúlguen. 
E ait, Resol ton de la dida. ^^ (7 
Parece que quienes Tos patrocinati y reciben ek 
tán'escomulgados en eir dé la ain Ttétn 
eim güidam: y que segun lá constitucion 
dice [n sea scomulados: deben ser ceba 


y publicados” 'como tales; ' 
"b oll 


"Dedi tercera. ' NU 

En la referida” constitucion fem" cum leidas à se 
dice que en presencia de los principales iüvasores 
qué espresa, en alguna ciütlad etc! cesen' del todo 
los oficios divinos; Y en là mencionada constitucion 
Olim; que sólamente 'en los lugáres en que sé guaf= 
dare la presa tomada cod violéncia; mas según la 
cónstilucion que empieza declárando', debe cesarse 
en presentia'de:los invásores de là iglesia. De éste 
modo queda ls misma" duda, '4 saber, quienes en 
lal caso se llotnan invasorés y escomulgados: pues- 
lo que por la espresada conslilucion declarando no 
se hallan escomulgados. 

Solucion á la duda. 

Parece que la respuesta debe ser idéntica á la 
duda primera; y que mo deben celebrarse los oficiós 
divinos donde* se -halarén los principales malhe- 
ehóres: más que en los Ingares en dónde se recibió 
la presa', haya cesación a divitis miéntras' allf' sé 
hallare, lo misnto que donde hubiere sido vendida, 
6 bajo cualquiér olro título enagenada , ó con- 
sumida. 


Cuarta duda. 

Adewas como que era citada: constitucion ' de- 
elurañdo se diga que no se celebren los oficios di- 
vinos mientras Jos raptores etc. se hallaren. en los 
Iuzares ó^- dentro de sus términos, se -duda lo que 
se entiende por términos: pues si. 85 resporde que 
allí se toman por los iiuíiles de las patroquias, 
' ¿qué sucederá cuando en uda ciudad 9 mier bay 
muchas? a ' 

Us: ^ Sóhiekon. á la duda. 

Parece que en la iglesta-ó' iglesias de — vi 

lla; castillo: 'ó lugür, donde se haMaren' presentes 
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vel praeda detenta, aut vendita, vel alienata; vel 
consumta fuit , cesselur a divinis: el in suburbiis et 
continentibus aedificiis eorumdem aestimandis ad 
arbilrium dioecesani episcopi vel ejus officialis: la- 
liter quod nervus non conlemnalur ecclesiasticae 
disciplinae. Sed si ecclesia parochialis extra.cas- 
trum, villam, vel populalionem fueril, cesséhir 
ibi quamdiu malefactor in parochia fueril , el quar 
liler.... non curetur de lerminis locorum vel pa- 
rochiarum. A 


Sequitur quintum dubium. 
ltem cum in: diclis constitutionibus -Jfem. cwm 
quidam et Olim dicatur quod loca in. quibus pracda 
recepta fueril, cessent a divinis: utrum intelligan - 
tur scienter vel pian el quorum scientia 1 re- 
banum: 


Ditermindtio dubii EROS E 
Videlur quod scientia hominis loci requiratur; et 
quod pro scienlia habeatur, si publica sit fama in 
loco qued praeda est ibi. 


i 
i 


Seiitur sezium dubium. 

Hem cum in conslitutione Cum: quidam dicatur, 
quod tales nón evilentur, nisi facti evideMia vel 
eonfessione propria haec conslarent: dubilatur si 
lunc rector ecclesiae possil eos vilare, el ipsis 
praesenlibus cessare. Ul faciat, ad hoc conslilutio 
Item statuimus ; ubi dicitur, quod rectores ad 
mandatum episcopi vel ejus officialis dictas con- 
slituliones servent. 


Determinatio dubii praecedentis. 

Veditur quod nullus adstringalur , quoad ebser- 
vantiam cessationis donec! cessalio per episcopum, 
vel ejus officialem, vel vices fungentem. episcopi 
sit indicta. 


Sequitur septimum ¿ble 
Item cura ibi diealur Official. et:ia' constitutione 
Sollicitat, dicatur, tum per-'episcopum. vel ejus 
officialem seu ejus vices gerentes, videlur intel- 
ligendum..de prineipali officiali: praesertim: cum 
in cessalionibus requiralur magna solemnilas, nec 
judex possit delegatus terram inlerdicere, nisi sibi 
specialiter sil constitutum. 
Delerminatio dubii praecedentis. n 
Videlur quod nedum. episcopi, el eorum offi -: 
ciales - principales, sed;eliam foranei seu decani, 
qui. haben! - cognitionem universilalis causarum 
criminalium, possint processus facere, quos fieri 
desiderant. conslilutiones praedielae: -citra: tamen 
moderalionem, quam faeiant episcopi, vel vicarii 
generales, uu x RN principales eorum. Pro li- 
0MO 


los. malhechores, 6. donde estuviere la presa, o 
donde se vendió , enazenó ó consumió; deben cesar 
de celebrarse los oficios divinos: y en cuanto à los 
arrabales y à los edificios esparcidos en ellos, de- 
ben ser estimados arbitrariamente por el diocesano 
por sü oficial; pero: de modo que no. se enerve 
la disciplina eclesiástica. Mas si la parroquia se ha- 
lare fuera de castillo, villa 6 poblacion, dejarán en 
ella de celebrarse los oficios divinos:mientras el 
malhechor sé encontrare en la parroquia; y como 

...B0 debe cuidarse de los dirmines de los luga- 
res só purequs. 


Duda gena: 

Y como en las citadas constituciones” Írem cum 
QUiDAM y Om se diga que deben celebrarse los 
oficios divinos en los lugares en los que se admi- 
lió la presa; se pregunta ¿si esto se entiende cuan- 
do fué à sabiendas, ó si aun igeorándolo; y quienes 
han de saberlo? - 

Aesptesta ú la duda anterior. 

Parece que se requiere la ciencia del hombre 
del lugar; y que se supone que hay ciencia, si de 
público se dice.en el lugar, que allí se encuentra 
la presa. 0000. 
 Dudasesta. 

AS dieiéndose en la constilucion: Cum ouipAw que 
los sugelos de que habla se tengan por vilandos, à 
no ser que las. cosas à que se refiere conslaran. por 
eyidencias.del hecha. ó: por confesion propia: .se 
duda si el párroco puede evitarlos, y en presencia 
de ellos no celebrar los oficios divinos. Y en cor- 
roboracion de .esto viene la conslilucion Írem sT4- 
TUIMÉS , en la. que se dice que los rectores obser- 
ven dichas constituciones por mandalo del. obispo 
ó de su oficial. 

Solucion á la duda anterior. 

Parece -que à nadie obliga la observancia de la 
cesacion hasta que' se preceptue por el obispo, su 
oficial, ó por el vicario de este. 


Duda séptima. . 

Ademas diciéndose alli Orriciar, y en la consli- 
cion SoLticirar, parece que en ella por obispo, su 
oficial ó el vicario de este, debe entenderse el ofi- 
cial principal; puesto que. en las cesaciones se re- 
quiere intervenga una gran solemnidad; y el juez 
delegado no puede poner entredicho local, como no 
tenga a especiales para ello. 

¡Solución á la duda anterior. 

' Porecb. que no solo los obispos y sus oficiales 
principales, sino tambien los foraneos ó deanes 
que conocen de causas criminales , pueden formar 
los procesos , quo' desean se efectuen las constitu - 
cioñes de que se habla: sin embargo , los obispos, 
los .vicarios generales; .ó,.sus oficiales principales 
podrán moderarlos. Los — » tienen prohi- 


* 
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beratione vero personarum ecelesiasticarum, de- 
cani cessafionem, cum locus fuerit indicere non ve- 
lantur. 


Sequilur octavum. dubium. 
ltem, si constitutio habet locum ubi homines 
ecclesiae damnum inler se inferunt. 


Determinatio dubii praecedentis. 

Videtur quod si homines alicujus loci eeclesiae 
inter se guerriücando, vel aliter damnum dederint, 
non sit locus constitutioni. Si vero homines unius 
ecclesiae, ex proposito invaserint, rapuerint, vel 
depraedati fuerint homines alterius loci ecclesiae, 
locus est conslitutioni. 


Sequitur nonum. dubium. 

Iter, si constat quod dicta conslitutio habet lo- 
cum, si polest. episcopus vel officialis eam non 
servare, el de jure communi procedere, cum poena 
legis non sit in arbitrio judicantis. 


Determinatio dubii praecedentis. 

Videlur quod si episcopus vel officialis. ejus re- 
quiratur servare conslitulionem , cum locus consti- 
tutioni fuerit ; teneatur servare eam el judicem ... 
cessationem ejusdem aucloritatem, nisi aliud pars 
requirens duxerit tolerandum. Ubi vero praelatus 
ex suo lantum procedit officio, in sua remaneat li- 
bera poteslate, utrum in lotum vel in partem ser- 
vel eamdem. 


Sequitur decimum dubium. 
Item, si facta restitulione debet cessari, donec 
excommunicalus fuerit absolutus. 


Determinatio dubii praecedentis. 
' Videtur quod facta restitutione rapinae, vel li- 
beratione personae relentae, debeat tolli cessatio, 


Sequitur undecimum dubium. 
llem, si propler invasorem vel raptorem cap- 
tum sit cessandum cum recedere non possit. 


Determinatio dubii praecedentis. 
Videtur quod propler illum qui captus sine 
fraude teneatur, non debeat cessari. 


Sequitur duodecimum dubium. 

ltem, cum in conslitutione Pia dicatur, quod 
episcopi el eorum officiales non per delegalos , sed 
per se ipsos, faciant constitutionis processum : du- 
bitatur utrum possint delegare in receptionem tes- 
lium producendorum ad iustruclionem negotii: et 
utrum lalibus delegatis liceat. absque poena. diclae 
conslitutionis, Pia, recipere salarium pro labore. 


bicion de poner entredicho cen objeto de librar a 
personas eclesiáslicas. 


Duda octava. 
Pregúntase, ¿si ha lugar á la constitucion cuan- 
do los hombres de la iglesia se causan daño en- 
tre si? 


Parece que no ha lugar á la constitucion , si los 
hombres de algun lugar de la iglesia se causan 
daños, guerreando entre sí, ó de cualquier otra 
manera. Mas si de intento los hombres de un lugar 
de cierta iglesia invadieren , arrebataren ó ro- 
baren á los hombres de otro lugar de la iglesia, én- 
tonces se observará la constitucion. 


Novena duda. 

Pregúntase ademas, si constando que ha lugar 
à la referida constitucion, puede el obispo ó el 
oficial no observarla , y proceder segun el derecho 
comun, puesto que la pena de la ley no está en 
el arbitrio del juez. 

Respuesta á esta duda. 

Parece que si se requiere al obispo ó à su oficial 
para que observe la constitucion , habiendo lugar 
á ella, está obligado á observarla. ^2. DO ser 
que la parte que pide creyere debia tolerarse otra 
cosa. Mas cuando el prelado procede tan solamente 
de oficio , permanecerá en entera libertad para ob- 
servarla en todo ó en parle. 


Duda décima. 

Si debe haber cesacion despues de haber resli- 
luido , hasta que el escomulgado hubiere sido ab- 
suelto. 

Solucion. 

Parece que devolviendo lo: robado , 0 dando li- 
berlad à la persona detenida, debe concluir la 
cesacion. 


Duda undécima. 

Ademas se desea saber si debe terminar la ce- 
sacion por haber sido cogido el invasor ó raptor, 
no pudiendo escaparse. 

Solucion. 

Parece que no debe fulminarse cesacion por te- 

ner prisionero al que fué cogido sin fraude. 


Duda duodécima. 

Diciéndose en la constitucion Pia que los obis- 
pos y sus oficiales deben formar el proceso no por 
personas delegadas, sino por sí mismos : se duda: 
si pueden delegar para examinar testigos con. ob- 
jeto de instruir el negocio: y si à semejantes de- 
legados les es lícito, sin incurrir en la pena de la 
dicha constitucion Pia, recibir honorarios por su 
trabajo. 
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Determinalio dubii praecedentis. 

Videtur quod absque dubio hujusmodi delegalio- 
nes fieri possint: sed caveant sibi officiales quod 
non participent in salario delegatorum, quia alias 
praedictam poenam non evilabunt. 


Solucion á la última duda. 

Parece que sin duda alguna puede hacerse se- 
mejanle delegacion ; pero deberán tener mucho 
cuidado los oficiales de no recibir parte del sa- 
lario de los delegados : porque sila toman, incur- 
rirán en las penas espresadas. 


CONCILIO DE ALCALÁ 


del año 1355. 


No queda noticia alguna de esle concilio del año 1333, ni otra memoria que parle del prólogo de 
sus aclas. Por él sabemos que fué provincial, y que con el arzobispo de Toledo Don Simon de Luna, 
asistieron los prelados de Sigüenza, Palencia, Osma, Jaen, Segovia y Cuenca. Su objeto fué mirar 
por el decoro de la iglesia, y defender à los clérigos de las tropelías de los inicuos; haciendo de esle 


modo que disfrutaran de la libertad eclesiástica. 
La parte del prólogo que nos queda dice asi: 


Nos Eximinius miseralione divina Tolelanus Ar- 
chiepiscopus , Hispaniarum Primas , ac regni Cus- 
tellae Cancellarius , pastorali praeminentiae Tole- 
tanae Ecclesiae (quam impescrulabilis divina pro- 
videntia amplis sublimavit dotibus licet. immerili, 
praesidentes, eliam excilamur innumeris , ul juxta 
ejusdem decorem , quae ipsius sunt, ab iniquorum 
praessuris prolegaulur, el ecclesiastica gaudeant 
libertate. In provinciali ilaque concilio, quod apud 
Alcalam nostrae dioecesis Toletanae, die, elanno 
infrascriplis, praesidentibus venerabili fratre noslro 
Alphonso episcopo Seguntino, el Palentino, Oxo- 
mensi , Giennensi, Segobiensi , Conchensi, episco- 

is, el nostri, ae suorum capitulorum procuratori- 

us , celebravimus , Constitutionem edidimus sub- 
sequentem, quam in civitate ac Dioecesi ac pro- 
vincia Tolelana volumus inviolabiliter observari, 
el publicari in synodis Divinis exemplis... .(a). 


Nos Simon por la divina misericordia arzobispo 
de Toledo, primado de las Espaüas y canciller 
del reino de Castilla, presidiendo, aunque sin me- 
recerlo, la encumbrada iglesia de Toledo (à la 
que la insondable providencia divina ha sublimado 
con estensos dones) somos escitados por muchísi- 
mos, para que en alencion á su decoro sean pro- 
tegidos de las opresiones de los inicuos, y lo que 
la pertenece goce de la libertad eclesiástica, Asi 
pues en el concilio provincial que hemos celebrado 
en Alcalá, poblacion de nuestra diócesis, en el dia 
y año infrascriptos, presidiéndole el venerable 
hermano nuestro, Alfonso obispo de Sigüenza, el 
de Palencia, Osma, Jaen, Segovia y Cuenca, y los 
procuradores de nuestro cabildo y los de los suyos, 
hemos promulgado la constitucion stguiente, la que 
queremos que inviolablemente se observe en la 
ciudad, diócesis y provincia de Toledo, y que se 
publique en los sínodos por los ejemplos divinos... 


(a) Encl eoacilio de esla misma ciudad del año 1347 sc aclara algo el contenido de la única conslitucion de este. Véase 


el segundo aparte del cánon 1. 


- DER. 
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CONCILIO DE SALAMANCA 


Don Juan de Limia arzobispo de Santiago, acompañado de los obispos que se espresan en el proemio, 
convocó este concilio el año de 1335; diñdole por terminado el 24 de mayo. En el mismo prefacio se in- 
titula Arzobispo por la gracia de Dios y de 1a Sede Apostólica; fórmula ahora corriente, pero poco comun 
en aquella edad: pues antes los obispos generalmente se intitulaban tales divina miseratione ó. divinae 
pietatis gratia largiente, ó de otros modos análogos. Sin embargo Du-Fresne en su Glosario ya nos dá 
un ejemplo del año 1328 en que Juan de Lingonense, se titula obispo Dei et. Apostolicae Sedis gratia. 
Despues ya se leen estos titulos con mas frecuencia. 

Es notable la exhortacion que el papa Benedicto XII dirigió à los prelados de Castilla y Leon, y à su 
Rey Don Alfonso con fecha de 12 de marzo de este año, para que con el mayor celo y atencion procu- 
rasen corregir los abusos, desórdenes y escándalos que amancillaban la religion de aquellos reinos. No 
dudó decir el Santo Padre, que los musulmanes que permanecian en España no podian tratar con mas 
desprecio la verdadera religion que los que la profesaban; y que el contagio de los seculares había in- 
ficionado à los eclesiáslicos, que sin respeto à su alla dignidad cometian todo género de escesos. Movido 
acaso de la enciclica pontificia juntó el espresado arzobispo este concilio. Los diezisiete capitulos que se 
decrelaron son muy importantes. : 


' TÍTULOS DE LOS DECRETOS. 


1. De officio. Vicarii. [. Del oficio del vicario. 


II. De appellationibus. 

HI. De vita, et honestate Clericorum. 
IV. De institutionibus. 

V. De decimis. 


Vf. De Reliquiis, et vencratione Sanctorum. 


VH. — De observantia jejuniorum. 
VIH. | De immunitate Ecclesiarum. 
IX. De clandestino matrimonio. 

X. | De consanguinitate, et affinitate. 
M. De secundis nuptiis. 

XII. — De Judaeis, el Sarracenis. 
XIII. De raptoribus. 

XIV. De usuris. 


II. De las apelaciones. 

HI. Dela vida y honestidad de los clérigos. 
IV.  Delas instituciones. 

V. Delos diezmos. 
VI. De las reliquias y veneración de los santos, 
VIT. — De la observancia de los ayunos. 

VIII. De la inmunidad de las iglesias. 
IX. Del matrimonio clandestino. 

X. Dela consanguinidad y afinidad. 

XI. De las segundas nupcias. 

XII. De los judios y Sarracenos. 

XIII. — De los raptoress 

XIV. De las usuras. 


XV. De sortilegiis. XV. De los sortilegios. 
XVl. De poenitentiis, et remissionibus. XVI. — De las peuilencias y remisiones. 
XVII. De sententia ezcommuntcalionis. XVII. De la sentencia de escomunton. 


PREFACIO 

In nomine Sanctae, el individuae Trinilatis, Pa-  Enelnombre de la santa é individua Trinidad Padre e Hije 
tris, el Filii, Spirilus Sancti, amen. y Espíritu Santo, Amen. 

Pastores gregibus praeponuntur, qui noclis ob- — Se ponen los pastores para cuidar delos rebaños, 

servando vigilias super eos, a lupinae mordacita- à fin de que velando por la noche, los liberlen de 
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lis rabie liberalos, in unius ovilis eosdem conser- 
vare studeant indissolubili unilale, ne dispersae 
oves, in suis pesliferis pascuis voluplalum repen- 
lini morbi corruptela gravatae, jacturae subjaceant, 
el eísae luporum edacitati voraci, iccirco se libe- 
rius exponendo , quantum sublraxerint a Pastoris 
sludio. visilantis. 

' |deo nos Joannes Dei, et Apostolicae Sedis gra- 
tia Sanctae Compostellanac Ecclesiae Archiepis- 
copus, ac Regni Legionis Cancellarius, unacum 
Reverendis in Christo Patribus ; el Dominis Sanc- 
tio Abulensi, Roderico Zamorensi , Laurentio.Sal- 
mapticensi , Alphonso Cauriensi, Joanne Civita- 
tensi, Bartolomaeo Egilaniensi, Benedicto Palen- 
tinensi, el Fratre Salvato Lamecensi, Ecclesiarum 
Episcopis, Sanclae Compostellanae Ecclesiae Suf- 
fraganeis, el nonnullis aliis Procuraloribus, tam Do- 
minorum Ulixbonensis, et Eborensis Episcopo- 
rum Ecclesiarum, quorundam aliorum Capitulorum 
Cathedralium Ecclesiarum Provineiae Compostel- 
lanae, in sancto Provinciali Concilio in Ecclesia 
cathedrali Salmantina,' disponente Domino, cele- 
brato ad laudem Dei, et totius Curiae supernorum, 
nec non ad reformationem nostrorum, et correc- 
lionem debitam subditorum, et manulenendam Ec 
clesiasticam libertatem, haec unanimiler slaluenda 
duximus, quae sequuntur. 


la voracidad de los lobos, conservandolos en un so- 
lo redil en indisoluble unidad, con objeto de que 
las ovejas dispersas, enfermas repenlinamente por 
haber comido paslos:pütridos, no mueran, ni sean 
devoradas por luslobos, estando la esposicion en 
razon directa de lo que se separan de la vigilancia 
del cuidadoso pastor. 

¿Por lo tanto, nos Juan por la gracia de Dios y de 
la Sede Apostólica arzobispo de la santa iglesia 
Compostelana y Canciller del reino de Leon, en 
union de los reverendos Padres en Cristo, y seño- 
res obispos, Sancho de Avila, Rodrigo de Zamora, 
Lorenzo de Salamanca, Alfonso de Coria, Juan de 
Ciudad-Rodrigo , Bartolomé de Idaña, Benito de 
Palencia y Fr. Salvato de Lamego, sufragáneos de 
la santa iglesiade Compostela, y algunos otros pro- 
curadores de obispos, y los de Lisboa, y Ebora, 
como tambien los de algunos otros cabildos de ca- 
tedrales de la provincia: Compostelana, hallándonos 
celebrando. santo concilio provincial en la iglesia 
de Salamanca, tenido por disposicion divina para 
fionra de Dios y de toda la Corte celestial, para re- 
forma de costumbres de nuestros súbditos, y para 
mantener la liberlad eclesiástica, hemos juzgado 
por unanimidad ordenar Jo que sigue (a). 


* 


Per Spirilum Dominus Jesus Christus spirituales ad capiendos homines faciens Pastores, qui de lacu 
miseriae, el de lulo faecis educlos, in Divinorum conclusos retibus mandalorum, illi obedire faciant, 
cui servire est regnare; el qui in medio congregalorum, juxla praeceptum Evangelicum, consisten- 
tes ipsos, juxta statuta Canonum ad Concilium convenire, in quibus possint milli relia capturae 
ad educendum hujusmodi multitudinem de hujusmodi voragine (b) curiosa Redemptoris hominum li- 


beram servilulem. 


Eapropter cum ad expeditionem ulililalis pu- 
blicae, el ob eandem ad Concilium venien- 
tes plena debeant securilate gaudere ;. statui- 
mus, ut si aliquis, vel aliqui Archiepiscopo, seu 
Archidiaconis, vel Abbatibus, vel aliis quibus- 
eumque personis Ecclesiasticis, vel eorum fami- 
liaribus, ad Provinciale Concilium, vel Synodos 
venientes, in veniendo, slando, vel redeundo, in 
personis , aut in rebus injuriati fuerint, vel damna 
notabiliter intulerint, sint ipso facto excommunica- 
lionis sententia irrelili, el excommunicali cum suis 
fautoribus, auxiliatoribus, ct consiliariis ; el per 
singulorum Praelatorum Dioeceses tamdiu nuncien- 
tur, donec , salisfactione praemissa, a suis Dioece- 
sanis meruerint absolutionis beneficium obtinere. 


la) No hemos traducido este lrozo de medidà larga, porque 
»u contenido es deforme , carece de sentido, y está mutilado: 
su correccion no ba podido hacerse; porque este concilio mo 
se ha encontradosino en ua manuscrito de la santa iglesia de 
Toledo, en el que està 25i: no pudiendo por lotanlo cotejarse 
cen ningun otro. 


Toxo Ill. 


Y por lo tanto debiendo gozar de entera libertad 
los que por utilidad pública vienen al concilio, es- 
tablecemos que si alguno injuriare 0 causare nola- 
ble daño al arzobispo, (c) arcedianos, abades ó à 
cualesquiera personas eclesiásticas, ó bien á sus fa- 
miliares, al venir al concilio provincial, al mar- 
charse, ó mientras dura, en sus personas ó cosas, 
quede en el acto escomulgado él , sus fautores, au- 
xiliadores y consejeros; siendo anunciados como 
escomulgados por lodas las diócesis, hasta lanto, 
que despues de haber dado salisfaccion merecieren 
ser absueltos por sus diocesanos. 


fit 


ib) Toda esta sentencia està mutilada y deforme. 

(c) Parece que se haomitidoen el latin la palabra Episcopis: 
pues causa estrañeza que se hable de todos los que asisten a 
los concilios, y sc omitan los obispos. 
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De officie Vicarii. 


Consentaneum rationi non pulamus, quod in 
Concilio pridie nobis relatum exstilit, per nonnul- 
los Ecclesiasticorum, quod Episcopi , Praelati, De- 
cani, Archidiaconi, el alii inferiores, de jure, vel 
de consueludine, vel stalulo, jurisdictionem ali- 
quam exercentes, Vicarios, seu aliquos Officiales, 
seu alias personas, quae debent eorum vices sup- 
plere, cognoscere, vel caussas Ecclesiaslicas ter- 
minare, conslituunl peregrinas; Beneficialos in 
Ecclesiis , quorum sunt Episcopi, vel noscuntur 
dignitatem ralione aliqua oblinere, inhumaniler 
postponenles, in gravem lotius Dioecesis, el Ec- 
clesiae laesionem. Ideo, sacro approbante Conci- 
lio, statuimus, ul Episcopi, Decani, Archidia- 
coni , vel aliae Dignilales, vel Personalus haben- 
les, jurisdiclionem ordinariam oblinenles, Viros 
providos de gremio Ecclesiae Cathedralis literarum 
scienlia praeditos, si reperire poluerint, ad exer- 
cendum eorum vices, eligere teneantur.:Qui cum 
ipsi fuerint absenles, vel praesentes, et sua ju- 
risdictione uli non valuerint,.islae persenae sic 
eleclae vices suas possinl in omnibus exercere. 
Si vero extraneas personas, el non de gremio Ec- 
clesiae, poterunt invenire, decernimus, tales non 
esse ulterius admitlendos. 

Caelerum quia nonnulli Vicarii, seu Officiales 
in pelenda, et exigenda Cancellaria rationis metas 
excedere non verentur, sub poena excommuni- 
calionis, ralione contumaciae, decem; pro Lilera 
cum participantibus, quindecim; pro Litera ab- 
solutionis, XX. denarios recipere valeanl, et non 
plures. Pro Lileris vero collationis, seu praesen- 
talionum Beneficiorum quilibet Episcopus laliter or- 
diri (a)facial in sua Dioecesi in prima Synodo, quod 
viletor vilium simoniae, el Clerici Ecelesiae non 
graventur. 


M. 
De appellationibus. 


Congregato ad Civitatem Salmantinam Concilio, 
considentium relalionibus est probatum, quod non- 
nulii Ecclesiarum Praelati, Episcopi, vel eorum Vi- 
carii, et alii. inferiores jurisdictionem | Ecclesiasli- 
cam exercenles, appellalionibus legitimis minime 
deferentes , contra appellantes procedunt indebite, 
eorum personas capiendo, vel suis rebus spo- 
liando, vel aliter contra eos nequiter procedendo; 
ea propler volentes hujusmodi excessus remediis 
debitis obviare, ut poenae saltem formidine dein- 
ceps a similibus arceantur, praesenti Constitulione 


3) Acaso deba decir ordinari. 


l. 
Del oficio del vicario. 


No creemos conforme à razon lo que ayer nos 
dijeron en el concilio algunos eclesiásticos, à sa- 
ber, que los obispos, prelados, deanes, arcedianos 
y otros inferiores, que por derecho, costumbre 6 
estatuto ejercen alguna jurisdiccion, nombran à es- 
trangeros por sus vicarios, oficiales, ó procurado- 
res, para hacer sus veces, y conocer ó fallar las 
causas eclesiásticas; posponiendo inhumanamente 
àlos beneficiados , agraviando con esto à loda la 
diócesis é iglesia. Por lo tanto, establecemos con 
aprobacion del sagrado concilio , que los obispos, 
deanes, arcedianos y las demas dignidades ó per- 
sonados , que desempeñan jurisdiccion eclesiástica, 
eslen obligados à elegir para hacer sus veces à 
varones próvidos del gremio dela iglesia catedral; 
y que sean literatos, si es que pueden encontrarse. 
Los cuales, tanto en ausencia de sus principales, 
como hallándose presentes, si es que estos no 
pueden por sí mismos ejercer su jurisdiccion, 
hagan por completo sus veces. Y si pusieren per- 
sonas estrañas, que no sean del gremio de la igle- 
- determinamos que mo se los admita en ade- 
ante. 


Ademas, como que algunos vicarios ú oficiales 
suelen escederse en la peticion y exaccion de los 
derechos de cancillería, mandamos bajo pena de 
escomunion que por razon de la contumacia se exi- 
jan diez denarios; por la letra con los agregados, 
quince; por la carta de absolucion, veinte, y nada 
mas. Cada obispo arreglará en su diócesis en el 
primer sínodo lo que debe pagarse por las letras de 
colacion ó presentacion de los beneficios, para que 
se evile el vicio de simonia, y no se agrave à los 
clérigos de las iglesias. 


ll. 


De las apelaciones, 


Ha llegado á saber el concilio que algunos pre- 
lados de iglesias, como obispos ó sus vicarios, ü 
otros que ejercen jurisdiccion eclesiástica, en vez 
de admilir las apelaciones legítimas, proceden in- 
debidamente contra los apelantes, apoderándose de 
sus personas, despojándoles de sus bienes, ó pro- 
cediendo perversamenle contra ellos de otras mane - 
ras: y queriendo nosotros aplicar remedios á estos 
escesos, para que en adelante se corrijan por mie. 
do á la pena, establecemos quese observe invio- 
lablemente, que si alguno en juicio ó fuera de el cre- 
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providendum inviolabililer staluenles , quod si quis 
in judicio, vel extra, a senlenlia, vel gravamine 
duxerit. appellandum ex caussa probabili, quae si 
vera esset, deberet legitima repulari, et Episco- 
pus, pendente hujusmodi appellatione, appellan- 
lem ceperit, vel capi mandaverit, seu bonis suis 
spoliaverit, sil ab ingressu Ecclesiae poenilus in- 
lerdiclus. Etsi inferior Episcopo, qui dictum ap- 
pellantem ceperil, vel capi mandaveril, seu spo- 
liaverit, ut est dictum, incurrat excommunicationis 
sententiam ipso facto. 

Praecipimus eliam in virlute sanctae obedien- 
liae, el sub excommunicalionis poena, universis, 
et singulis Sanelae Compostellanae Ecclesiae Suf- 
fraganeis, el eorum Vicariis, el Officialibus , qui- 
bus appellationibus ad Compostellanam Eccle- 
siam inlimalis ex caussis probabilibus, quae si ve- 
rae essent, deberent legitimae repulari, deferant 
reverenter. 


Iit. 
De vita et honestate Clericorum. 


UL. verbera patris, et ubera matris habens Mater 
Ecclesia, sic corripit filios delinquentes, ul correc- 
Los consolalionis reficial ubertale; (a) virgae passim 
parceretur, filios videnlur odisse, cum eos pro- 
priae relinquentes libertati, curam negligunt eo- 
rumdem. Quia Dominus lunc vehementius est ira- 
tus, cum delinquentes monita respuunt praesiden- 
lis. Quia quos diligit, corripit, et casligat, ul 
casligalos uberiori gralia prosequatur. 


Ideoque attendentes (quamquam per Dominum 
Pratrem Berengarium fuerit non lam provide, 
quam salubriter constitutum, quod Clerici publici 
concubinarii cerlas incurrant privaliones, el poe- 
nas, juxta tenorem Conslilulionis, quae incipit, 
Quamvis contra Clericos publicos concubinarios mul- 
ta hactenus emanaverint constituta, et non. fuerint 
plenarie observata; ) statuimus , et in virtute sanclae 
obedientiae excommunicationis poena districte prae- 
piendo mandamus universis, el singulis Praelatis 
Provinciae Compostellanae, ut supradiclam Con- 
stilutionem insupradiclos hujusmodi Clericos pu- 
blicos concubinarios, et eórum publicas concubi- 
nas, faciant exseculioni debilae demandari, ad- 
jicientes, ul quicumque Ecclesiarum Pastores 
concubinas publicas Clericorum elapsis monitio- 
nibus in praedicta Constitutione contenlis, in eo- 
rum Ecclesiis faciendis, Ecclesiasticae tradiderint 
sepulturae, in excommuniealionis sententiam in- 
cidant ipso facto. 

Omnes quoque, cujuscumque sexus, condilio- 
nis, aut slalus exstilerint, qui tali nefandae se- 
pullurae interesse praesumpserint, excommuni- 


(a) Este pasage está vi ciado. 


yere deber apelar de la senlencia ó gravámen, ale- 
gando una causa probable, que de ser verdadera de- 
beria tenerse por legitima, y el obispo, pendiente la 
apelacion, prendiera ó mandara prender al apelante, 
ó le despojara, como ya se ha dicho, de sus bienes, 
quede privado de entrar en la iglesia. Y si el que 
asi obrare fuera inferior al obispo, quede en el acto 
escomulgado. 


Mandamos tambien en virtud de santa obedien- 
cia y bajo pena de escomunion á todos y á cada uno 
de los sufragáneos de la santa iglesia de Composte- 
la, y tambien á sus vicarios y oficiales, que ad- 
mitan con reverencia las apelaciones para la iglesia 
Composlelana, si se apoyan en causas probables, 
que de ser verdaderas, llegarian á reputarse por 
legitimas. 


IJ. 
De la vida y honestidad de los clérigos. 


Como que la madre iglesia liene en la mano las 
penas de un padre y las entrañas de una madre, 
castiga à sus hijos delincuentes, pero consolándolos 
luego que se han corregido. Pocas veces emplearia 
el castigo, sino fuera porque dejándolos á su liber- 
tad, no miran por sí mismos. Pues que el Señor se 
incomoda mucho cuando, los delincuentes no hacen 
caso de los avisos de los superiores: y á los que 
ama, los reprende y castiga , para colmarlos des- 
pues de mayor gracia. 

Y por lo tanto, despues de mucha meditacion 
(aunque por medio de nuestro hermano Fr. Be- 
renguer se haya mandado, no con lanto provecho 
como saludablemente, que los clérigos concubina - 
rios püblicos incurran en ciertas privaciones y pe- 
nas, en conformidad à la constilucion que empieza: 
Quamvis contra clericos concubinarios multa hacte- 
nus emanaverint constituta, et non fuerint. plenarie 
observata) establecemos, y en virtud de santa obe- 
diencia mandamos bajo pena de escomunion á todos 
y á cada uno de los prelados de la provincia Com- 
postelana, que hagan se ejecute la citada constitu- 
cion contra los referidos clérigos eoncubinarios pú- 
blico y contra sus mancebas; añadiendo que los 
pastores de iglesias, que despues de las amonesta- 
ciones contenidas en la constitucion, que deben ha- 
cerse en las iglesias, dieren sepultura eclesiástica 
á semejantes mujeres, caigan ipso facto en esco- 
munion. 


Decretamos que igualmente incurran en ella 
cuantos asistieren á un entierro tan nefando, de 
cualquier sexo, estado ó condicion que sean: no 


calionis senlenliae decernimus subjacere, el tales 
supradictos per loca Dioecesis minime absolvendos, 
donec quinquaginta morapelinos usualis monetae 
persolverint, : Calhedrali. Ecclesiae applicandos. 


(Ve 
De institutionibus 


Quoniam indissolubilem verilatem Ecclesiae per 
incisum vestimentum Domini salubriler designatam 
illi cognoscantur "incidere, qui adversus suae Ma- 
iris Ecclesiae ubera recalcilrantes ; nequiler Eccle- 
sias de laicorum manibus, contra sacrorum insli- 
tutà Canunum, recipere moliuntur. sacro appro- 
bante Concilio, decernimus, Clericos quoscumque, 
Ecclesias, seu Ecclesiastica Beneficia, aut claves 
earum , vel domos ipsarum, lemerilale propria re- 
expientes de manu laicorum, ipso faclo excom- 
muniealionis (a) compelebal; ac reddantur inhabiles 
ea vice eadem Beneficia oblinendi, el sic a Patro- 
nis eorumdem Beneficiorum, seu aliorum, concor- 
diler praesententur. 


AS 
D jt 
De decimis. 

Cum (b) parate Ministrorum Dei, turba aemula 
laicorum, quae Ecclesiae saepius inquiescit, timo- 
rem anle oculos suos non proponeps ;.,consecrala 
Domino exsecrabilibus cobalibus sibi in praedam 
detrahant, el rapinam; suis Revorendis Patribus, 
el Ministris pro dilectione odium, el injurias (c) lam 
frenalica reddens pro minislerio salulari,. ul laatis 
injuriis obsequio resistatur, quia valde iniquum, el 
ingens sacrilegium est quidquid vel pro remedio. 


peccatorum, vel pro salule, aul requie animarum. 


unusquisque.....Ecclesiae contulerit, aut reliquerit 


ab his, a quibus maxime servari convenil, cbris-. 


tíanis, in aliis transferri, vel converli, non sine 
gravi turbatione referimus, quod nonnulli iniqui- 
latis filii decimas, oblationes. et alia bona Eccle- 
siarum pracsumunt auctorilate propria: damnabili- 
ler occupare. lecirco statuimus, wl, quicumque 
decimas, oblaliones, elalia bona Ecclesiarum auc- 
toritale propria capere, confiscare, invadere, seu 
quomodolibet indebite oecupare praesumpserit, eo 
ipso sententiam excommunicalionis incurrat, a qua, 


nisi salisfaclione praemissa, minime. absolvatur. | 


Mandantes insuper, quod Praciati Conslitulionem 
felicis recordationis Fe. (d) Papae V. quae incipil: 
fieligiosi, faciant publicari diebus Dominicis, el Fes- 
livis. 

, Quoniam nonnulli laici avaritiae nexibus exempli, 
in solulione decimarum se exhibent, in suarum 


lap Esto posage está viciado. 
(b, Este pasage está viciado. 


debiendo ser absueltos en los lugares de la diócesis; 
hasta haber pagado con aplicacion à la iglesia ca- 
tedral cincuenta maravedises de moneda usual. 


i 


Iv. 
Do las instituciones. 


Porque se sabe que rasgan la verdad indesirac- 
lible de la iglesia, representada por el vestido roto 
del Señor, los que volviéndose contra las entrañas 
de la madre iglesia. tratan personalmente de reci- 
bir las iglesias de manos de los legos, contrariando 
con ello los estatutos de los sagrados cánones; de- 
crelamos con aprobacion del sagrado concilio, que 
los clérigos que lemerariamente reciban de manos 
de los legos las iglosias, beneficios eclesiásticos, ó 
las llaves de ellas, ó bien sus casas, queden ipso 
facto escomulgados; y por esta vez se les inhabilile 
para obiener los mismos beneficios, siendo presen- 
tados en concordia por los patronos de los mismos 
beneficios ó de los otros. 


V. 
De los diczinos. 


No teniendo presente el temor de Dios los legos 
envidiosos de los clérigos, y apropiándose exe- 
crablemente lo que se halla consagrado á Dios: y 
pagando, á los reverendos padres y ministros la 
caridad con odio, volviéndoles injurias por su minis- 
terio saludable: y como que es en estremo indigno 
y sacrilego que sea robado lo que por remedio de - 
sus almas, ó por su salvacion ó descanso cada cual 
dió à dejó à la iglesia, en especial por aquellos que 
deben mas bien tener cuidado de ella; referimos 
con gran turbacion, que algunos hijos de iniquidad 
se alreven por autoridad propia à pcupar punible- 
menle los diezmos, oblaciones y los demas bienes 
de las iglesias. Por lo tanto, establecemos que los 
transgresores incurran en escomtünion, de la que 
no serán absueltos sino despues de haber dado cón- 
grua satisfaccion. Mandando ademas que los prela- 
dos hagan publicar en los domingos y dias festivos 
la constitucion del papa Fe......V, que empieza Rx-. 
L1GIOSI. : à 


' 


Y como que algunos legos, dominados de la ava- 
ricia, son negligentes paracl pago de los diezmos 


lc) Este pasage está viciado. 
(4j Este posage está viciado. 
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animarum periculum , negligentes , variasque 
fraudes in propriae salulis damnatione reciprocas, 
et......cautelas contra jura, in non modicum Ec- 
clesiarum dispendium, conficere moliuntur, ut de- 
cimas integre non persolvant, non advertentes 
quod scriplum est: «Quia non mihi reddidistis deci- 
mas, el primilias, iccirco in fame, et penuria vos 
maledicti estis, et pro decimis, et primiliis, quae 
pelierunt, uL a vobis darentur, uberlatem pagorum 
vestrorum, el omnem frugum abundantiam perdi- 
dislis.» 

Quapropter statuimus , ut decimarum solulionem 
possil ab eodem exigere, cum Sancla Dei Evan- 
gelia (a) exigitur juramentum. Quodque idem sus - 
pectus, omni excusatione postposila, cum exactum 
fuerit, teneatur , quod de omnibus, de quibus 
Deus omnipotens, in signum sui universalis domi- 
nii, dari decimam ordinavil, vel jura ipsum ad 
daudum astringunt, decimam persolvat integre 
absque fraude. Quod si juramentum hujusmodi su- 
bire noluerit, ul praemillitur, requisitus, tamdiu 
excommuuicatus publice nuncielur per Ecclesia- 
rum Rectores, quousque dictum subeat juramen- 
tum, vel solval decimam inlegre. 

Intelleximus fide dignorum relatione, quod 
nonnulli praedia excolenles in cerlis Parochiis, 
constitutam Ecclesiam Parochialem, ad quam 
decimae praediorum expeclare de jure noscuntur, 
enormiter laedunt, per subtractionem debitarum 
decimarum, allerius Parochiae se conlra consti- 
tutionem Cardinalis Legali Parochianos faciendi 
interdum quorundam locorum vicinos, in quibus 
locis, ut asseritur, de consuetudine reproba ob- 
servatur, quod vicini illorum locorum duas parles 
decimae Ecclesiae illi solvant, cujus sunt noviler 
facti Parochiani; quamquam praedia, ex quibus 
decimae proveniunt, in alia Parochia, cujus Pa- 
rochiani prius erant, situala noscantur, 

Cum ergo decimae Ecclesiae debeantur illi, in 
cujus Parochia praedia excoluntur, nisi ab alia 
Ecclesia per praescriptionem debitam sint sub- 
traclae; praesenti decrelo sancimus, quod qui se- 
mel alicujus Ecclesiae Parochianus fuerit, alle- 
rius leri non possil, nisi domicilium totaliter in 
allerius Parochiam transferendo, et lunc persona- 
les decimas illi solvere tenealur Ecclesiae, in qua 
receperit Ecclesiastica Sacramenta ; praediales vero 
solvat illi, in cujus Parochia sunt praedia siluata, 
nisi aliud de consuetudine praescripta legilime 
observetur. 


VI. 
De Reliquiis, el veneratione Sanctorum. 


Cum deceat Domum Domini sanctitudo, et ex- 
pediat ornamenta Ecclesiastica munda esse, sta- 
tuimus , ut Praelati, el caeleri, quibus visitationis 


Periodo viciado. - 
ouo lI. 


(a) 


con peligro de sus almas, y cometen varios frau- 
des en perjuicio de su propia salvacion, en contra 
de la justicia y en gran detrimento de las iglesias, 
no queriendo pagar integros los diezmos; sin tener 
en cuenta que eslá escrito: Porque no me pagasteis 
diezmos y primicias, por lo tanto estais condenados 
á sufrir hambre y miseria; y habeis perdido, por no 
dar los diezmos y primicias que os pidieron, la fer- 
lilidad de vuestros campos y la abundancia de toda 
clase de frutos. 


Por lo tanto establecemos que puedan exigirse 
los diezmos; puesto que los santos evangelios de 
Dios lo permiten, Y que se obligue al sospechoso, 
sin admilirle ninguna escusa, à que pague diezmos 
de cuanto el Señor ordenó que se dieran en señal 
de su dominio universal, ó de cuanto mandan las 
leyes, sin hacer fraude alguno. Y sino quisiere 
prestar el citado juramento, despues de requerido, 
téngase por escomulgado, y sea notificado como tal 
en püblico por medio de los rectores de las iglesias, 
hasta que ó preste el juramento, ó integramente 
pague los diezmos. 


Sabemos por relacion de personas fidedignas que 
algunos que cullivan predios en delerminadas par- 
roquias, causan un enorme daño à la iglesia par- 
roquial, à la que de derecho corresponden los diez- 
mos, quilàndola los que la pertenecen, haciendo 
feligreses de olras parroquias, en contra de la cons- 
titucion del Cardenal legado, à algunos vecinos de 
pueblos en los que, segun se afirma, se observa por 
una mala costumbre, que los habitantes de aque- 
los lugares, paguen dos lerceras parles de los diez- 
mos à la iglesia de que son nuevos feligreses; aun- 
que los predios de que procedan los diezmos, esten 
siluados en la parroquia de que antes dependian. 


Y como que los diezmos se deben à la iglesia, en 
cuya parroquia estan situados los predios, à no ser 
que por una jusla prescripcion hayan.pasado à otra 
iglesia ; establecemos por el presente decreto, que 
quien una vez haya sido feligres de una par- 
roquia, no pueda pasar á serlo de otra, sino tras- 
ladando completamente su domicilio á ella, en cuyo 
caso estará obligado á dar los diezmos personales á 
la iglesia en que hubiere recibido los sacramentos 
eclesiáslicos: mas losprediales los pagará à la iglesia 
en cuya jurisdiccion radiquen los predios, á no ser 
que la costumbre antigua tuviere ordenada otra 
cosa legilimamenle. 


VI. 
De las reliquias y veneración de los sautos. 


Siendo conveniente la santidad en la iglesia de 
Dios, y debiendo estar limpios los ornamenlos 
eclesiásticos, establecemos que los prelados y aque- 
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officium competil de consueludine, vel de jure, in 
visitando adhibeant diligentiam, ad quam de jure 
tenentur. Specialiler quod Clerici Ecclesiarum 
Rectores mundas teneant Ecclesias, et Ecclesias- 
lica Ornamenta, et quod Sanclissimum Corpus 
Christi, Chrisma, Sanclum Oleum Catechumeno- 
rum, el Infirmorum, Aras, Corporalia, Cruces, 
Calices, et Patenas faciant fideli custodia observari. 
Quod si Ecclesiarum Rectores haec facere negli- 
genter omiserint, per suos visilalores poena arbi- 
traría castigentur. 


Praesenti etiam Constilalione sancimus, quod 
universi, el singuli Reclores Provinciae Compos- 
tellanae a suis Dioecesanis annis singulis recipiant 
novum Chrisma, vel ab aliis, qui illud ex officio 
lenentur distribuere, postulent, el requirant, el 
ulantur eo, prius veleri concremato; alioquin ulen- 
tes veteri Chrismate in Baplismo, ipso facto per 
sex menses a perceplione Beneficii, negligentes 
vero in petendo per tres menses, ab oflicio fiant 
suspensi. 

Cum inter caelera Sacramentum Eucharistiae sit 
a cunclis Fidelibus praecipue venerandum, el ad 
nos relatione pervenerit fide digna, quod in multis 
parlibus Provinciae Compostellanae, quando ali- 
quis infirmatur el petit sibi Sacramentum Eucha- 
ristiae ministrari, quod Rector, sive Sacerdos, qui 
portal Sanctissimum Christi Corpus, in portando 
debitam devolionem, et reverenliam non observat; 
iecirco statuimus, quod quandoeumque conligerit 
hujusmodi Sacramentum alicui ministrari, quod 
Sacerdos indulus saltem superpellicio mundo, et 
ad colum orarium deferendo, velamine eliam 
mundo supra Calicem posito, honorifice, ante pec- 
lus deferat cum omni reverentia, et cum Cruce, 
lumine praecedente, alleroque campanae sonilum 
faciente, ul ex hoc apud Fideles major devotio 
augeatur. Quod si secus facere praesumpseril, con- 
demnamus ipsum ex nunc, quod solval pro fabrica 
Cathedralis Ecclesiae sexaginta solidos usualis mo- 
uelae. Caeterum , ut. hujusmodi debita reverentia 
cum devotione, el affectione assidua observetur, 
universis el singulis Chrisli fidelibus associantibus 
Sanclum Christi Corpus, cum ducilur ad infirmos, 
quadraginta dies de injunctis sibi poenilentiis in 
Domino relaxamus. 

Alma Maler Ecclesia, gloriosissimi Domini nos- 
tri Jesu- Christi in suis Sauclis, et in majestate ad- 
mirabili sacra vestigia prosequens, el” exemplo 
ducla laudabili, egregios Doctores quatuor duxit 
venerabililer honorandos, el eorum feslivilates 
sub Oflicio duplici per universas Orbis Ecclesias 
celebrandos. Nos igilur ejusdem Matris vestigiis 
inhaerentes, altendentes, quod egregius Doctor 
Beatus Isidorus, de Hispania oriundus , et Hispa- 
lensis Archiepiscopus, ipsam Matrem Ecclesiam 
mullipliciter suis sacris scripturis, el eloquiis de- 
cora vit, el quod ejus sacrum Corpus ip partibus 


llos à quienes de derecho ó por costumbré córreés- 
ponde practicar la visita, háganla con todo el es- 
mero necesario à que estan obligados: ordenande 
en especial que los clérigos rectores de iglesias las 
tengan aseadas y tambien los ornamentos eclesiás- 
ticos, y que guarden con la mayor fidelidad al san- 
tísimo Conrus Cunisri, el crisma, el santo óleo de: 
los calecúmenos y enfermos, las aras, los corpora- 
les, cruces, cálices y patenas. Y si los rectores de 
las iglesias fueren negligentes en el cumplimiento 
de su deber, serán castigados por sus visitadores 
mediante una pena arbitraria. 

Tambien sancionamos por la actual constitucion 
que cada rector de la provincia Compostelana re- 
ciba anualmente de sus diocesanos el nuevo crisma, 
ó le pida y reclame de los que por su oficio tienen 
obligacion à distribuirle, y se sirva de él, que- 
mando primero el antiguo; los que emplean este 
para el bautismo, queden ipso facto por seis meses 
suspendidos de la percepcion del beneficio, y los 
negligentes en pedirle, por tres meses. 


Siendo el mas venerable de todos los sacramen- 
tos cristianos el de la Eucaristía, y habiendo le- 
gado à nuestros oidos por relacion fidedigna, que 
en muchas parles de la provincia Composlelana, 
cuando alguno enferma, y pide que se administre 
el sacramento de la Eucaristía, el rector ó sacerdote 
que lleva el santísimo Cuerpo de Cristo no observa 
en su conduccion la debida devocion y reverencia; 
establecemos que cuando hubiere que administrarle 
á cualquiera que al menos el sacerdote vaya reves- 
tido de una sobrepelliz limpia, y orario al cuello, 
puesto un velo pulcro sobre el caliz, llevindole 
honorificamente y con toda reverencia delante del 
pecho, y precediendo la cruz y la campanilla, cuyo 
sonido aumenta la devocion de los fieles. Y sino 
observare esta forma, desde ahora le condenamos 
á que pague sesenta sueldos de moneda corriente 
con aplicacion à la fábrica de la iglesia catedral. 
Ademas, para que la debida reverencia se observe 
con devocion v afeclo asiduo, concedemos à cuan- 
los cristianos acompañan à la Eucarislia que se lle- 
va a los enfermos cuarenta dias de indulgencia, que 
se rebajarán de las penilencias que tengan im- 
puestas. . 


La santa madre iglesia, siguiendo las huellas sa- 
gradas del gloriosisimo Señor nuestro Jesucristo en 
sus Santos, y enla admirable mageslad, y llevada 
de un ejemplo laudable, creyó que debian honrarse 
con veneración los cuatro esclarecidos doctores, y 
que era preciso se celebraran sus fiestas en todas 
las iglesias del Orbe con oficio doble. Y nosotros 
secundando los pasos de la misma madre, y consi- 
derando que el ilustre doctor San Isidoro, oriundo 
de España, y arzobispo de Sevilla, decoró infini- 
tas veces à la madre iglesia con sus sagrados es- 
critos y homilias, y como que su cuerpo santo 


— 511 — 


Hispaniae, scilicet in Civitale Legionis, recondi- 
lum observatur, prout ejus merila lotam Hispa- 
niam, specialiter Terras. Domini Regis Castellae, 
et Legionis, credimus multifarie liberari; slatui- 
mus, el ordinamus, ul Feslivilalem ipsius Beati 
Isidori Confessoris, el Doctoris per universas Ec- 
clesias nostrae Provinciae annis singulis perpetuis 
temporibus similiter celebretur; el hoc idem de 
Beatissimo lldephonso Toletano Archiepiscopo prae- 
cipimus observari. 


VIL. 


De observantia jejuniorum. 


Cum quadragesimae sacrum jejunium sil quasi 
tolius anni decima dierum, el omnipolenti Deo de- 
cimas omnium bonorum nostrorum jubemur (a), et 
quorumdam, ingluvies ad lantum in sacro tempore 
prosiluil, quod non solum jejunare non novil , ve- 
rum eliam a carnibus non cessare non erubuit; ea 
propter hac praesenti approbatione Concilii duxi- 
mus statuendum, quod nulla utriusque sexus per- 
sona, poslquam ad annos discrelionis pervenerit, 
carnes comedat, nisi sit aegritudinis necessitate, 
vel famis inedia constiluta ; alioquin scienter, vel 
negligentia (b) sapienli, vel crassa , Constitutiopis 
hujusmodi transgressores sententiam excommunica- 
tionis incurrant. 

Hoc idem de qualuor Temporibus ducimus sta- 
tuendum. Vendenles vero, vel emenles publice 
temporibus supradiclis, sint 1pso facto senlentia 
excommunicalionis irreliti. Praesentem nempe 
Constitutionem in Conciliis Synodalibus annuatim 
Episcopis, et Rectoribus Ecclesiarum in suis Ec- 
clesiis, qualer saltem in anno, jubemus in virlule 
sanclae obedientiae publicare. 


Vil. 


De immunitate Ecclesiarum, 


Pervenit ad nos, quod multi viri, tam Eccle- 
siastici, quam saeculares, immunilatem Ecclesias- 
licam, violantes, confugientes ad Ecclesias, vel 
Coemiteria ibidem capere, el ligari vinculis non 
verentur ; non allendentes, quod Sancta Mater Ec- 
clesia eandem confügientibus immunitatem praestat, 
nisi publicus latro fueril, vel notorius depopu- 
lator agrorum , vel immunilas Ecclesiae fueril 
fracla. : 

El propterea praesenti Concilio duximus slatuen- 
dum, quod nulla clericalis, vel saecularis persona 
ad Ecclesiam confugientem inde extrahere studeat, 
aut ibidem caplum delinere, vel aliter inclusum, 


(m Falta la prueba offerre ó solvere 6 letra equivalente 


está depositado en la ciudad de Leon, por cuyo 
mérilos creemos que con frecuencia se ha libertado 
toda España, pero mas en especial los dominios 
del Rey de Castilla y del de Leon; establecemos y 
ordenamos, que anualmente, y de la misma manera 
que las cuatro festividades de los doctores, se cele- 
bre para siempre en todas las iglesias de nuestra 
provincia la del mismo bienaventurado Isidoro, cons: 
fesor y doctor: idéntica determinacion tomamos 
con respecto al bienaventurado Ildefonso arzobispo 
de Toledo. 


vil. 
De la observancia de los ayunos. 


Siendo el sagrado ayuno de cuaresma como la 
décima de los dias de todo elafio, y estándonos 
mandado que ofrezcamos á Dios los diezmos de 
todos nuestros bienes, y habiéndose aumentado la 
voracidad de algunos en este tiempo hasta el es- 
tremo de no solo dejar de ayunar, sino hasta 
de no abslenerse de carnes; por lo tanto hemos 
creido establecer por esta constitucion conciliar, 
que ninguna persona de cualesquiera de los dos se- 
xos, despues de haber llegado à los años de la discre- 
cion, coma carnes; á no ser que se halle enferma, 
ó sea en caso de hambre; y los que à sabiendas, 
por negligencia ó por crasa ignorancia traspasaren 
este decrelo, incurrirán en escomunion. 

Lo mismo establecemos con relacion á las cua- 
tro témporas: y los que en público vendieren ó 
compraren carnes en esle tiempo, quedarán tpso 
facto escomulgados. Y mandamos en virtud de 
santa obediencia que esta constitucion la publiquen 
anualmente los obispos en sus sínodos, y los pár- 
rocos en sus iglesias al menos cuatro veces al 
año. 


vill. . . 


De la inmunidad de las iglesias 


Hemos llegado á saber que muchas personas, 
lanto eclesiásticas , como seglares , violando la in- 
munidad eclesiástica , no temen coger ó aprisionar 
á los que toman asilo en las iglesias y cementerios; 
sin tener presente que la santa Madre Iglesia conce. 
de seguridad á los que se retiran á ella, como no sean 
ladrones públicos , ó notorios devastadores de cam- 
pos, ó como ellos mismos no hayan violado la 
inmunidad de la iglesia. 

Y por lo tanto, nos ha parecido establecer en 
este concilio, que ningun clérigo ni seglar se alre- 
va à estraer al que se ampara en la iglesia, ni le- 
nerle allí preso ó encerrado de olro modo, como 
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nisi in casibus supradictis, de quibus prius fidem (a) 
Ecclesiastico Judici , loci Ordinario, vel ejus Vi- 
cario omnino jubemus. Alioquin lam capieules, re- 
linentes , custodienles , el mandantes in aliquo. is- 
lorum cassuum sententiam excommunicalionis in- 
currant, a qua eos absolvi nequaquam volumus, 
nisi prius Ecclesiae, vel personae de sacrilegio, el 
injuriis satisfaciant. competenter. 


Ne adarboris radicem securis (b; nostri judicii 
posita, permittat nociva, el pestifera subcrescere, 
germinaque per praecipilem, el audacem tenaci- 
latem multorum in aliorum innocenlium damna, el 
scandala contra liberlatem Ecclesiasticam crescunt, 
sublimius, el damnosius dilatantur, hinc est, quod 
nonnulli pestiferi palmites libertatem Ecclesiasli- 
cam nunc ipsaram Ecclesiarum violatione, nunc 
vero earum delestabili incendio, infringere mo- 
liuntur. Proinde tales criminatores volenles perse- 
qui, ut tenemur, eorum horrendam maliliam de- 
lestantes statuimus, ut Praelati et Ecclesiarum 
Reclores, hujusmodi incendiarios, vel violatores 
Ecclesiarum, móneant, ut Ecclesiis, el personis, 
quibus incendia, el damna hujusmodi intulerunt 
plene satisfaciant , corrigant, el cmendent, ut ab- 
solutionem excommunicalionis, quam ipso faclo in- 
currerunt , obtineant, ul tenentur. Quod si monili 
facere neglexerint, eos, quos eisdem conslileril fore 
propter praedictum excommunicalionis vinculum, 
mandantes faciant excommunicatos publice nuncia- 
ri, ac eliam evitari, donec congrue satisfaciant, 
ut est diclum, et cum literis suorum Dioecesa- 
norum rei veritatem continentibus applicasse con- 
spectum repraesentent. 

Relatum est sacro Provinciali Concilio per non- 
nullos, quod aliqui Judices, el alii tenentes in 
Compostellana Prvincia dominium temporale, Cle- 
ricos capiunt, vel capi faciunt tonsuratos in casibus 
a jure eisdem non concessis, eos suis oppressio- 
nibus, calenis, seu carceribus mancipanles ; non- 
nulli commendatarii , seu carcerarii ab eisdem 
Clericis sic carceratis extorquent pecunias, et alias 
res lemporales indebite , et injuste, in derogatio— 
nem non modicam Ecclesiasticae libertatis. 


Ideoque praesenti Constilulione sancimus, ut 
nullus Judex, seu quaevis alia saecularis persona, 
Clericum capial deferentem Tonsuram, el babilum 
Clericalem, nisi in facinore repertum, ut non fugiat, 
et lunc ipsum Curiae Ecclesiaslicae tradere te- 
neatur, ita quod carceribus, seu prisionibus sae- 
cularibus minime mancipetur. Alioquin capientes, 
mandantes, et ab eisdem Clericis aliquid ratione 
carceris exigentes, tamdiu excommunicati publice 
nuncienlur , el evitentur, quousque sic caplum 
Curiae Ecclesiasticae restituerint, et ablata. 


(a) Falla alguna cosa. 


no sea en los casos referidos , de los que se debe- 
rá ante todo dar parte al juez eclesiástico, ordina- 
rio local ó su vicario. Y no obrando así, los que 
los cogen , relienen, custodian , y los que mandan 
dar cualesquiera de estos pasos, incurran en es- 
comunion, de la que no queremos sean absueltos 
como antes no den una satisfaccion cóngrua à la 
iglesia ó persona por el sacrilegio y las inju- 
rias. 

Y para que la segur de nuestro juicio puesta à 
la raiz del árbol no permita que por debajo crez- 
ca lo nocivo y peslifero , y los vástagos tomen in- 
cremenlo en daño de los inoceuies y eon escándalos, 
en contra de la libertad eclesiástica ; y como que 
algunos pesliferos retoños tratan de destruirla , vio- 
lando las iglesias ó incendiándolas sacrilegamente: 
queriendo nosotros perseguir à tales criminales, se- 
gun es nuestra obligacion, establecemos que los 
prelados y párrocos amoneslen à semejantes incen- 
diarios ó violadores de iglesias, à que den plena 
satisfaccion à estas y à las personas , à quienes 
causaron semejantes daños é incendios, y que 
ademas se corrijan y enmienden, cual deben, 
para que alcancen la absolucion de la escomu- 
nion en que incurrieron ipso facto. Y si despues 
de amonestados aun no lo hieieren , escomulguen 
públicamente à los que à los mismos constare ha- 
ber faltado, y sean considerados como vilandos, 
hasla que, como se ha dicho, den una satisfac- 
cion cóngrua, y presenten letras de sus diocesa- 
nos, que contengan la realidad de su arrepenli- 
miento. 


Tambien se ha dado parle al sagrado concilio 
provincial de que algunos jueces y otros señores 
que en la provincia Compostelana tienen dominio 
temporal, prenden à los clérigos, ó mandan que 
encarcelen a los tonsurados en casos que el dere- 
cho se lo prohibe , metiéndolos en prisiónes y en- 
cadenándolos en las cárceles; algunos comenda- 
tarios ó carceleros sacan dinero à los clérigos asi 
presos, y lambien indebida é injuslamente olras 
cosas lemporales, en grave perjuicio de la li- 
bertad eclesiástica. 

Y por lo tanto sancionamos en virtud de la 
constitucion presente, que ningun juez ni otra 
persona seglar capture al clérigo que lleva ton- 
sura y hábito clerical, como no sea cogiéndole 
in fraganti; y esto para que no se escape ; leniendo 
obligacion de entregarle inmediamente à la curia 
eclesiástica; sin ponerle en las cárceles ó prisio- 
nes seglares. Y en otro caso, los que los cogen, lo 
mandan, y los que por causa de la encarcelacion 
los sacan algo, serán denunciados públicamente 
como escomulgados y vilandos, hasta que resti- 
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sedula nostrae speculationis obsequia, el fidelia 
constantiae merita, quae Sancta Maler Ecclesia 
procellosis pressa turbinibus sibi sentire debet 
adesse pro recipiendo robore pacifico sui slatus, 
cum contra ipsam nunc fortius inardescat dolosa 
callidilas plurimorum , tanto spirituali polentiae 
indefessum — contra.....hujusmodi dolosas machi- 
nantes debent fervenlius excilari, ul sibi tam pa- 
tenter, quam viriliter assistamus , quanto ipsam 
persecutorum vehementius infestant jacula, et 
perturbant. Sane in sanclo Provinciali Concilio per 
quamplurimos esl perlatum , quorundam horrenda 
malitia , et abominabilis nefanda superbia, qui Dei 
limore poslposito , non solum personas privilegio 
Ecclesiastico. decoralas invadere non formidant, 
verum el jurisdictionem Ecclesiasticam spirilualem, 
et temporalem , vel earum alteram, vel ecclesiae 
dominium lemporale , in Compostellana Provin- 
cia occupare, et perlurbare modis plurimis mo- 
liuntor. 


Yerum quia (a) commoventibus oculis hoc sine 
animarum periculo non possumus praeterire, quia 
facilitas veniae incenlivum tribuit delinquendi ; el 
ideo quos Dei timor a malo non revocat , spiritualis 
sallem poena a peccalo debel cohibere; praesenti 
Constitutione sancimus, ut quicumque jurisdiclio- 
nem Ecclesiasticam , spiritualem, seu lempora- 
lem, vel dominium Ecclesiis, wel personis Ec- 
clesiaslicis,a jure, consueludine vel privilegio spe- 
ciali, eisdem , vel eorum cuilibel compelentia, 
impedire , vel perturbare praesumpserint, seu 
aliler quomodolibet mandare, consilium, vel au- 
xilium facientibus dederint; si personae fuerint 
singulares, eo ipso senlenliam excommunicalionis; 
si vero Collegium, vel Universitas, Civitates, Cas- 
tra, seu loci alterius cujuscumque, ipsa Civitas, 
Castrum , vel locus, interdicti incurrant sentenliam 
ipso facto. 

Caelerum, quoniam una Sancta est Maler Ec- 
clesia Christi Sponsa, et ideo excommunicalus in 
una Ecclesia in omnibus aliis excommunicatus de- 
bel censeri, el qui parlem laedit, tolum corpus 
laedere videlur; ideo staluimus, ul quicumque 
Episcoporum Compostellanae Provinciae fueril per 
allerum requisitus, ul tales occupalores, seu vio- 
latores Ecclesiasticae jurisdictionis excommunicalos, 
vel interdictos faciat publice denunciari. EL si 
non fecerit post biduum a requisilionis tempore, 
post unum mensem conlinuum ab oflicio Sacerdo- 
lali sit penilus interdictus. 


Acaso deba decir eonniventibus. 


(a) y 
l'owo ll. 


tuyeren al asi cogido à los tribunales eclesiásticos 
y hasta que devuelvan ademas lo robado. 

Los atentos obsequios de nuestro cuidado y los 
fieles méritos de la constancia, que la Santa Ma- 
dre iglesia, oprimida en torbellinos procelosos, 
debe conocer que la asisten para recibir la fuerza 
pacifica de su estado, puesto que ahora se enar- 
dece con muyor ahinco la pérfida astucia de mu- 
chos , deben levanlarse con mayor vigor en 
contra de semejantes maquinaciones, para que la 
asistamos tan á las claras y tan varonilmente, co- 
mo vigorosa es la saña con que la persiguen y 
tratan traslornarla sus crueles enemigos. En 
efecto, muchos han puesto en noticia del santo 
concilio provincial la horrenda malicia, y la abo- 
minable y nefanda soberbia de algunos, quienes, 
pospuesto el lemor de Dios, no solo no lemen apo- 
derarse de las personas que gozan de privilegio 
eclesiástico , sino que intentan perturbar y ocu- 
par de muchas maneras en la provincia Compos- 
telana la jurisdiccion eclesiástica espiritual y lem- 
poral, ó al menos una de ellas, ó sino el domi- 
nio temporal de la iglesia. 

Pero como que sin cerrar tolalmente los ojos 
no podemos pasar esto en silencio sin peligro de 
las almas, porque la facilidad con que se alcanza 
el perdon estimula à delinquir: y como que aque- 
llos à quienes no aleja del mal el temor de Dios, 
debe separarlos de pecar al menos la pena espi- 
rilual , ordenamos por la constitucion presente que 
el que presumiere ocupar, impedir , lraslornar ó 
encargar de cualquier olra manera la jurisdiccion 
eclesiástica, espiritual ó lemporal, ó bien el do- 
minio de las iglesias 0 personas eclesiáslicas, 6 
lo que corresponde a cada una de ellas por derecho 
costumbre ó privilegio especial, o los que dieren 
consejo 4 auxilio à los que lo hiciesen , si es un 
particular, incurra por este mero hecho en esco- 
munion ; pero si es un colegio ó universidad, ciu- 
dades, caslillos, ó lugares correspondientes à 
cualquier otro, queden enel acto entredichos. 

Ademas, como que es una sola la santa Iglesia, 
esposa de Cristo, v por lo lanto el escomulgado 
en una iglesia debe lenerse por tal en todas las 
demas; y como que el que hiere una parle del 
cuerpo, parece que ha causado lesion en lodo 
él; por ello establecemos , que cualquier obispo 
de la provincia de Compostel; que fuere reque- 
rido por otro para que denuncie públicamente à 
semejantes ocupadores ó violadores de la juris- 
diccion eclesiástica como escomulgados 6 entre- 
dichos, lo realice : y si pasados dos dias despues 
del requerimiento no lo hiciere, quede por un 
mes enlero privado totalmente del oficio sacer- 
dotal, 
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IE. 
Ue clandestino matrimonio. 


Quoniam clandestina matrimonia sunt a jure, et 
SS. Patrum Constitutionibus reprobata, et multi hoc 
non obslante, sequentes potius voluntalem, quam 
judicium ralionis, in gradibus constitutione cano- 
nica interdiclis contrahere non verentur ; praesente 
Conslitulione duximus statuendum, ut contrahentes 
clandestina scienter in gradu prohibito, praeter ex- 
communicalionem quam incurrunt ipso jure, et 
Presbyter, ac etiam testes, qui tali clandestino ma- 
trimonio suam praesentiam exhibent, centum mo- 
rapelinos usualis monetae Episcopo loci solvere 
teneantur. Vaania aulem in Jure contenta fieri vo- 
lumus isto modo; quod contrahentes, vel veniant ad 
Ecclesiam, vel (a) Ecclesiam foris ipsius, videlieet 
in Missa, aut debila hora Missae ibidem populo con- 
gregalo, praediela vannia, ut est juris, per Pres- 
byterum publicentur 


X. 
be consongurnilute, el afinitate. 


Cum felicis recordationis Papa Clemens V. pro- 
vide decrevisset in Concilio Viennensi, eos, qui 
scienter in gradibus consanguinitatis, vel affinilalis 
Constitutione canonica interdictis, aul cum Monia- 
libus matrimonialiter conirahere non verentur, nec- 
non religiosos et Moniales aut Clericos in Sacris Ordi 
nibus constitulos matrimonia contrahentes, subjace- 
re excommunicalionis sententiae ipso facto; el Prae- 
lati circa ejusdem Constitutionis publicationem fue- 
rint haelenus negligenles; slatuimus, el in virtute 
sanctae obedienliae praecipiendo mandamus, ul in 
Cathedralibus, et Parochialibus Ecclesiis, in quatuor 
anni Festivitatibus praecipuis, et diebus Dominicis 
totius Quadragessimae, diclam Generalis Concilii 
Constitutionem faciant publicari. 


XI. 


De secundis nuptiis. 


Inter caelera, quae oflicio Praelatorum incum- 
bunt, hoc praecipue desideratur, el quaeritur, ul 
subditorum, m:xime Ecclesiarum Rectorum, ig- 
noranlia, quae mater cunclorum errorum esse dig- 
noscitur, eorum vigilanlia propellatur. Sane quia 
cerlo didicimus, quod plerique simplices Clerici, 
et Rectores quandoque per Juris ignorantiam se- 
cundas nuplias benedicunt, non attendentes, quod 
Naeramentüm hujusmodi ilerari non licel, el sic 
de facili corrunt in errorem; proinde statuimus, 
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IX. 
Del matrimonio clandestino. 


Puesto que los matrimonios clandestinos están 
reprobados por el derecho y por las conslilucio- 
nes de los Santos Padres , y no obstante esto, mu- 
chos, siguiendo su voluntad, en vez del juicio 
de la razon, se atreven à contraerlos dentro de 
los grados prohibidos por los cánones ; establece- 
mos por la constitucion actual, que quienes á 
sabiendas contraigan clandestinamente en grado 
prohibido, ademas de la escomunion en que in- 
curren ipso jure, el presbilero y los testigos ten- 
drán que pagar al obispo local cien maravedises 
de moneda corriente. Queremos que las amones- 
taciones contenidas en el derecho se hagan del 
modo siguiente: que los contrayenles ó vengan 


à la iglesia Ó............. , esto es, que las referi- 


das amonestaciones se publiquen por el presbítero 
enla misa,ó en la hora acostumbrada para ellas, 
en presencia del pueblo , segun eslà mandado. 


X. 


De la consangüinidad y afinidad. 


Habiendo próvidamente decrelado el papa Cle- 
menle V, de buena memoria, en el concilio de Vie- 
pa, que las personas que à sabiendas contraen ma- 
trimonios en los grados de consanguinidad ó ali- 
nidad prohibidos pór los cánones, Ó con monjas, 
como tambien los religiosos, monjas ú ordenados de 
mayores que se casaren, queden tpso facto esco- 
mulgados; y como que hasla aqui los prelados han 
sido negligenles en la publicacion de la misma 
constitucion, establecemos y mandamos en virtud 
de santa obediencia, que hagan publicar la referida 
constitucion del concilio general, en las catedrales 
y parroquias en las cuatro principales festividades 
del año y en todos los domingos de cuaresma. 


XI. 


De las segundas nupcias. 


Otra de las cosas principales de que deben cuidar 
los prelados es de que por su vigilancia desapa- 
rezca de los súbditos, y en especial de los párrocos 
la ignorancia, que es madre de todos los errores. 
En efecto, hemos llegado à saber con cerleza que 
muchos clérigos sencillos, y algunos rectores ben- 
dicen con frecuencia las segundas nupcias por ig- 
norar el derecho, sin considerar que no debe rei- 
terarse semejante sacramento; con lo que de una 
causa fácil vienená parar en error. Por ello esta- 
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"uod Praelati in suis Dioecesibus, in virlule sanc- 
tae obedientiae, Capilula, De secundis nuptiis mi- 
nime benedicendis, quae incipiunt; Capitulorum, el, 
Capitulum. autem. super hoc a Sanctis Patribus 
edita , faciant publicari, 


XII. 
De Judaeis, el Sarracenis. > 


Quia impraevisis jaculis homo saepe perculitur, 
quae si fuissent praevisa, vel potuissent vilari, vel 
levius suslineri; quibus expedit in processibus ini- 
liis opportunis remediis subveniri , ne amplius cum 
multorum scandalo in suarum animarum pericu- 
lum damnosius invalescant; ea propler detestabi- 
lem quorundam Christianorum abusum, qui He- 
braeos, et Sarracenos in infirmitalibus suis, el 
nonnumquam inconvalescentia, pro suorum corpo- 
rum cura advocant, etab eisdem medicinas reci- 
piunt ; non atlendenles ipsorum malitiam, quae sub 
velamine chirurgiae, et medicinae callide insidian- 
tur, et nocent populo Christiano, volentes pro vi- 
ribus exlirpare ; staluimus, ut nullus Christianus, 
Clericus, vel laicus, in infirmitatibus, vel eliam 
convalescentia, aliquando Sarracenum, seu He- 
braeum vocet, ut ab eis medicinam recipiat. 

Qui vero conlra praemissa, seu praemissorum 
aliquid attentare praesumpserit , per Dioecesanum, 
vel ejus Vicarium, ab introitu Ecclesiae , et com- 
munione Fidelium arceatur ; et si infidelis fidelis 
filium nutriverit, seu lactaverit, vel fidelis infi- 
deli, ut mancipium famuletur, seu familiariler 
scripserit, in excommunicationis sentenlia ipso 
faclo incidant. 

Quoniam Moyses Legislator, prout saera narrat 
Historia, innocentes jussil, ne appropinquaren! la- 
bernaculis peccatorum ex quo profecto monstratur, 
quod illis infidelibus menlis, et corporis non de- 
bemus appropinquare concessu, quia Deum in 
suis Fidelibus provocare multipliciter injuriis. non 
verentur. Sane fide digna fideli insinuatione per- 
cepimus, quod Judaeis, non sine gravi Divinae 
majestatis. offensa, el Christianorum — scandalo 
serupuloso, domos ad habitandum continue eirca 
Ecclesias, ipsarumque Cocmeleria indecenler 
conducuntur. Ea propter hoc volentes circa prae- 
missa salubre remedium adhibere; slatuimus, 
quod nullus de caetero Hebraeus, vel Sarracenus, 
vel quicumque alius a Fide Calholica alienus, in 
domibus, seu Hospitiis Ecclesiae ipsius, aut Coe- 
meteriis contiguis inhabilare praesumat aliqua 
ratione, nec Chrisliani eisdem infidelibus dictas 
domos conducant, seu conduci faciamt ullo mo- 
do. Alioquin hujusmodi conducenles supradic- 


(d Esoridente que los Padres de este eoncilio se engañan 
en decir que el Sacramento del matrimonio no puede reite— 
rürse: pues es clerio que la iglesia no reprueba las segundas 
nupcias, aunque desea que sus hijos ee abstengan de ellas, no 
porque las tengo por malas, sino porque las cree muy imper- 


. 


blecemos que hagan publicar los prelados en sus 
diócesis, en virtud de santa obediencia, loscapítulos 
que tratan de Secundis nuptiis minime benedicendis, 
los cuales empiezan Capitularium y Capitulum autem 
espedidos agerca de esto por los Santos Padres (c). 


XII. 


- 
De los judíos y sarracenos 


Como que con frecuencia es herido el hombre 
por saetas desconocidas, las que si se hubieran visto 
venir, ó habrian podido ser evitadas, ó hubieran 
causado menos daño; y como que á sus heridas 
conviene aplicar á los principios oportunos reme- 
dios, para que en adelante con escándalo de mu- 
chos y peligro de sus almas no causen mayor daño; 
por esla razon, queriendo con todas nuestras fuer- 
zas eslirpar el detestable abuso de algunos cris- 
tianos que en sus enfermedades, y aun à veces en 
su convalecencia llaman para curar sus cuerpos à 
hebreos y sarracenos, y reciben de su mano me- 
dicinas, sin hacer caso de su malicia, que oculta 
con el velo de la cirugia y medicina, pone astulas 
asechanzas, y ocasiona daños al pueblo cristiano, 
establecemos que lodos los fieles, clérigos ó le- 
gos, se abstengan de esto. 

Los contraventores de todo ú de algo de lo aca- 
bado de espresar serán privados del ingreso en la 
iglesia y de la comunion de los fieles por el dioce- 
sano ó por su vicario Y si una mujer infiel alimen. 
tara ó diera de mamar al hijo de un fiel, ó al con- 
trario; ó un cristiano le sirviera como esclavo, 6 
le escribiera familiarmente, incurran ipso facto en 
escomunion 

El legislador Moisés, segun refiere la historia, 
mandó que los inocentes no se aproximasen à los 
tabernáculos de los pecadores; con lo que se de- 
muestra, que no debemos acercarnos de intencion 
ni de cuerpo à aquellos infieles, porque no temen 
provocar con infinitas injurias à Dios en sus fieles. 
En efecto, sabemos por conducto fidedigno que à 
los judios y sarracenos, con grave ofensa de la Di- , 
vina Magestad y escándalo de los cristianos, se les 
alquilan casas para habitar cerca de las iglesias v 
de sus cementerios, Y queriendo poner en esto un 
remedio saludable establecemos, que ninguno de 
los referidos judios ó sarracenos arriende casas en 
la posicion mencionada, ni tampoco contiguas a las 
de la misma iglesia ó à los hospitales, ni los cristia- 
nos se las alquilen, ni se. inleresen pira que otros 
lo hagan: y los dueños que las alquilasen incurri- 
rán ipso facto en escomunion. 

* 


feclas, y las mira como una señal de incontinencia: de loque 

procede que en otro tiempo sujeló en muchas partes pe- 

nitencia á los que se casaban segunda vez; y que aun en el día, 

em muchos rituales, no se berdicen los segundos matri- 
ontos. 
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lis infidelibus demos contiguas Ecclesiis, vel Coe- 
meteriis, ut est dictum, incurrant excommunica- 
tionis sententiam ipso facto. 


XIII. 
De raptoribus. 


Secundum utriusque Püris statuta, animalia, 
quibus aratur terra, et semina portantur ad 
agrum, congrua debent securitate laetari. lecirco 
statuimus, ul laici injusle auctoritate propria pra- 
edia , animalia, seu alia quaecumque ad hujusmo- 
di, seu alia ruralia officia deputala, pignorare, 
depraedare, seu intervadere injusle praesumpse- 
rit, ipso faclo sententiam excommunicationis incur - 
rant, donec, salisfaclione praemissa , absolutionis 
beneficium assequi mereantur. 


XIV. 
De usuris. 


Quoniam nonnulli avariliae caussa, turpia lucra 
seclantes , obliti Divini praecepti, quo diclum esl; 
Qui pecuniam suam non. dedit ad usuram, impelli 
publice in usurarum voraginem non verentur , non 
atlendenles, quoniam usurarum crimen ulriusque 
Testamenti pagina detestatur; slatuit hoc Sanctum 
Concilium, omnes, el singulos, qui de caetero ma- 
nifeste usuras exercuerint ipso factoexcommunica- 
tionis senlenliae subjacere. Ac sub obleslalione 
Divini judicii Praelalos teneri ad faciendum eos- 
dem usurarios manifestos publice nunciari excom- 
municatos per suas Dioeceses diebus Dominicis, el 
Festis. 


XV. 
De sortilcgiis. 


Firmitate ineffabili est tenendum, juxta cano- 
nica inslituta, quod omnis inquisilio, et omnis 
conjuralio, quae a divinis. el magicis, vel ipso- 
rum daemonibus, in idolorum cultum expetitur, 
mors dicenda polius, quam el qui e»m sectantur, 
sise non correxerint, ad aelernam damnalionem 
tendunt. Ideo praesenti. Constitulione firmiler in- 
hibemus, ne aliqui ad sortilegos, maleficos, in- 
canfalores, divinatores. ab eis super suis, vel 
aliorum actibus consilium petere , vel eandem ig- 
nominiosam artem quomodolibel exercere praeeu- 
, mant; alioquin contra facientes ipso facto senten- 
liam excommunicationis incurrant. Praelati vero, 
Praedicatores verbi Dei, in suis sermonibus augu- 
ria dissuadeant omnibus Christianis, 


Xil. 
De los raptores. 


Segun los estalulos de ambos derechos deben go- 
zar de seguridad cóngrua los animales que labran 
la tierra, y conducen las semillas al campo: por 
lo tanto, establecemos que los legos que injusla- 
menle y por autoridad propia se apoderaren de 
los predios, animales, y de las otras cosas desti- 
nadas como aperos para los oficios rurales, ó bien 
las lomaren en prenda, ó las robasen , incurran en 
el acto en escomunion , hasta que despues de haber 
dado satisfaccion merezcan conseguir el beneficio de 
la absolucion. : 


XIV. 
De las usuras. 


Y como que algunos por el feo vicio de la ava-, 
ricia se entregan á la usura, olvidados del pre- 
cepto divino que dice: El que no dió su dinero á 
usura, no temiendo ejercerla en público, sin aten- 
der, á que el crimen de usura está delestado en el 
Viejo y Nuevo Testamento; establece este santo 
concilio, que cuantos en lo sucesivo llevasen usu- 
ras, queden por ello escomulgados. Los prelados, 
bajo pena del juicio divino, tienen obligacion de 
hacer anunciar públicamente como escomulgados 
por sus diócesis en los domingos y dias festivos à 
los usureros conocidos como tales. 


XV. 


De los sortilegios. 


Debe sostenerse con la mayor firmeza con suje- 
cion à los institutos canónicos, que toda averigua- 
cion y conjuro que se haga por los adivinos y máji- 
cos ó por los demonios de los mismos, en culto de 
idolos, debe llamarse muerle; y que los que la ejecu- 
lan, sino llegaren a corregirse. caminan a la conde- 
nacion eterna. Por eso prohibimos firmemente por 
la actual constitucion , que nadie acuda à los sorti- 
lezos, maléficos, encantadores y adivinos a pedir- 
les consejo sobre sus actos ó sobre los agenos, ni 
bajo ningun concepto ejerza esle arle ignominioso; 
cayendo los contraventores 1pso facto en. escomu- 
nion. Los prelados y los que predican la palabra 
de Dios disuadirán en sus sermones à lodos los 
cristianos de entregarse à los agúeros. 
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t XVI. - 
De poenitentiis , el remissionibus- 


Cum ad neccessitatem salulis pertineat Sacra- 
mentorum perceptio, ubi polest recipi, el con- 
templus morlem ingeral animarum; praesenti 
Constitulione sancimus, quod Reclores Ecclesia- 
rum parvulos natos baplizare non negligant, 
quam cito commode fieri polerit, el infirmis pe- 
tenlibus Poenitenliae, Eucharistiae, el Extre- 
mae-Unclionis Sacramenta praestare. Alioquin si 
per eorum culpam, vel negligentiam supradicti 
decesserint, Sacramentis hujusmodi non receplis, 
eo ipso Presbyter ab officio perpetuo, el Beneficio 
sit privalus. 

Caeterum Parrochiales Presbyteri quater in an- 
no in suis Ecclesiis nolificare publice sint adstric- 
ti, quod omnes Fideles Chrisli tenentur peccata sua 
omnia confiteri, et suscipere reverenler, sallem 
in Pascha , Eucharistiae Sacramentum , ad hoc fa- 
ciendum crebris admonilionibus eos inducant. 
Quod si non fecerint, impedimento cessanle, vi- 
venles sine scandalo, (a) fieri poterit, ad Ecclesiam 
non admiltant , et morientibus denegent Ecclesias- 
licam sepulturam. Sane Parochialibus, qui de 
plebis cura tenentur Episcopis rationem reddere, 
inhibemus in virlule sanclae obedientiae, el sub 
excommunicalionis poena, uLomnium Parochiano- 
rum suorum nomina in uno Libro scribere lenean- 
tur, ul saltem visitationis tempore possint suo 
Episcopo intimare illos. qui Sacramenta recipere 
noluerint, ul per ipsum Episcopum arctius pu- 
niantur. Volumus insuper, el mandamus, ul qui- 
cumque Parochianus alias fuerit infirmalus, mox 
a proprio visitelur Reelore, el invitetur ab eo ad 
Confessionem, el Poenilenliam, et ad perceplio- 
nem Corporis Christi, et recipiendam ultimam 
Unctionem, et ad confeclionem testamenti, si vi- 
derit expedire. 

Cum non solum poenitentia verbalis, et praece- 
dente contrilione legitima, sit necessaria ad salu- 
lem animarum, verum el exterior salisfactio, si 
lieri potest, est necessario adhibenda; sane per 
Indulgentias, quae fiunt per Episcopos vere poe- 
nilentibus, et confessis, poenitentia quampluriler 
enervatur el humana fragilitas ad peccandum. sem- 
per prona facile labitur ad delicta, cum et justus 
seplies cadat in die; iccirco remedia aliqua sunt ad- 
hibenda, quibus mediantibus animae non parcant, 
(non pereant Jsed a morte convalescant; de communi 
consilio, et assensu omnium in sancto Provinciali 
Concilio praesentium, praesenti Decreto duximus 
statuendum, ut Melropolitani Ecclesiae Gompostel- 
lanae, quolies viderint expedire, suis propriis, 


(s) Pusage viciado. 
ouo Ill. 


XVI ^ b 


* 


De las penitencias y remisiones 


1 


Siendo los sacramentos necesarios para salvarse, 
siempre que puedan recibirse, y causando el des- 
precio de ellos la muerte de las almas, sancionamos 
por esta constitucion, que los párrocos bauticen 
tan pronto como cómodamente puedan á los pár- 
vulos, y administren ademas los sacramentos de la 
penitencia, eucaristía y estrema-uncion à los en- 
fermos que los pidan: pues si por culpa ó negligen- 
cia de los rectores murieren los mencionados sin 
los espresados sacramentos, quede por ello el 
presbitero privado para siempre del oficio y del 
beneficio. 

Ademas los párrocos amonestarán en sus iglesias 
cuatro veces al año, á que todos los fieles cristia- 
nos confiesen sus pecados; y les avisarán con fre- 
cuencia de que al menos en pascua. comulguen con 
reverencia. Y si nolo hicieren, no teniendo impedi- 
mento para ello, no los admiliràn en vida en la 
iglesia, y cuando mueran no recibirán sepultura 
eclesiástica. Tambien mandamos en virtud de santa 
obediencia à los presbiteros parroquiales, que tie- 
nen que dar cuenta de la plebe à los obispos, que 
apunten en un libro los nombres de todos los feli- 
greses , para que puedan al menos en tiempo de la 
visita hacer saber à los obispos, quienes no han re- 
cibido los sacramentos, a fin de que los castiguen 
con mas severidad. Queremos tambien y mandamos 
que el feligrés que enfermare, sea visilado por su 
propio rector, quien le invitará á confesar y á peni- 
tencia, à recibir el cuerpo de Cristo y la Estrema- 
uncion, y ¿ambien à otorgar testamento, si viere 
que convenia. 


Y no solo es necesaria la penitencia verbal, pre- 
cediendo la contricion legitima, para la salvacion 
de las almas, sino tambien la satisfaccion esterior, 
si puede darse. En efecto, por las indulgencias, que 
conceden los obispos à los que verdaderamente es- 
tan arrepentidos y confesos, se enerva muchísimas 
veces la penitencia, y la fragilidad humana, incli- 
nada siempre al pecado, se desliza fácilmente á los 
delitos , puesto que hasta el justo cae siete veces al 
dia : por lo tanto, deben emplearse algunos reme- 
dies para que no perezcan las almas, sino que por 
el contrario triunfen de la muerte: por locual, de 
comun consejo y asenlimiento de los que están pre- 
senles en el concilio provincial, hemos creido deber * 
establecer por este decreto, que los metropolitanos 
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el suorum suffraganeorum subditis, duodecim qua- 
dragenas Indulgentiarum . possint confessis vere 
petentibus (poenilentibus indulgere. Et hoc idem per 
omnia in quolibet Compostellanae Ecclesiae Suffra- 
ganeo volumus observari. 


B 


XVII. 
De sententia excomunicationis. 


Cum medicinalis excommunicalionis sagilla sana - 
torum adhibealur vulneribus, ac in peccatis plaga 
pia perseculione sanetur, ul post remedia salulis 
oblenta illi admittantur inlra maternae viscera pie- 
tatis, qui, exigenlibus suis culpis, ab eisdem fue- 
ran! longius separati; sane non sine mentis turba- 
lione referimus, quod iniquitatis filii, eL Beelzebub, 
charilale insigni, excommunicalionis , suspensio- 
nis, seu interdicti, seu analhiemalis sententias, quae 
pro corrigendis excessibus a Praelatis Ecclesiarum 
contra rebelles, el inobedienles, vel aliter incorri- 
gibiles promulgantur, per se, vel per alios impe- 
diunt, ne prodeant in publicum, quare crimina im- 
punila remanent, dum Censurae Ecclesiasticae 
non paretur. Quapropler praesenli decernimus 
sanclione , omnes, el singulos utriusque sexus, qui 
polenter, et  maliliose sententias Praelatorum 
Provinciae Compostellanae contra suos subdilos 
lalas, per se, vel per alium, ne publicentur, im- 
pedierint, excommunicalionis sententiae subjacere. 


Nimiam caussam ignorantiae praecidere volen- 
les slaluimus, el in virtute sanetae obedientiae 
districte praecipiendo mandamus, quod Episcopi 
sanclae Compostellanae Ecclesiae. Suffraganei su- 
pradictas Constiluliones infra unius mensis spalium 
sub sigillo nostro habeant illas, quas in prima se- 
quenti Synodo, el deinde in suis Synodis annua- 
lim, faciant publicari. 

Lectae , el publicatac fuerunt. supradiclae Con- 
stitutiones in Ecclesia Cathedrali Civitalis Salmanti- 
cae XXIV. die mensis Maji, anno Domini millesimo 
Irecentesimo Lrigesimo quinto, pracsenlibus sic su- 
pradicto Reverendo Patre, el Domino D. Joanne Ar- 
chiepiscopo Compostellano, ac etiam Dominis Lau- 
renlio Salmantino, Reverendo (a)S. Lamecen. Eccle- 
siarum Episcopis. Ac eliam Petro Didaci de Tras- 
tamara......de Regina, Joanne Sancii de Cerrato, 
Didaco Lupi de Ledesma, Sancio Lupi de Majarcho, 
et Belasco major Procuralor Domini Episcopi El- 
bren. el multis aliis, lam clericis, quam laicis, 
probis viris. 


fe) Este pasage parece estar truncado: quizá le falten las 


dela iglesia Compostelana, siempre qug les pare- 
ciere convenienle , puedan conceder à sus propios 
súbditos y à los de sus sufragàneos, si están verda- 
deramenle confesos y penitentes, cuatrocientos 
oehenla dias de indulgencias. Eslo queremos que 
exactamente observe cada sufragáneo de la iglesia 
Compostelana. ! 


XVII. 
De la sentencia de escomunion. 


Empleándose la saeta de la escomunion medici- 
nal para sanar las heridas de los enfermos y curán- 
dose la llaga en los pecados con la persecución pia- 
dosa, para que, despues de obtenidos los remedios 
de la salud se admitan dentro del regazo de la pie- 
dad maternal aquellos, que por sus culpas habian 
sido alejados de él: referimos con turbacion de la 
mente, que los hijos de iniquidad y de Belcebü, 
indignos de caridad, que impiden por sí ó por otros 
que se divulguen las sentencias de escomunion, 
suspension, entredicho ó analema, que para corre- 
gir los escesos promulgan los prelados de las igle- 
sias en contra de los rebeldes, inobedientes ó in- 
corregibles por olros conceptos , con lo que quedan 
impunes los delilos por no obedecerse las censuras 
de la iglesia. Por lo cual decretamos por la sancion 
presente que los contraventores de ambos sexos, que 
en virtud de poderío y con malicia impidieran la 
publicacion de las sentencias de los prelados de la 
provincia Compostelana en contra de sus súbditos, 
dadas por sí ó por otros, queden escomulgados. 

Deseando cortar la escesiva causa de ignorancia, 
establecemos, y en virtud de santa obediencia 
estrechamente mandamos, que los obispos sufragá- 
neos de la santa iglesia de Compostela tengan copia 
de estas constiluciones en el termino de un mus, 
selladas con nuestro sello, y que las hagan publicar 
en el primer sinodo, y en los que anualmente 
celebren despues. 

Fueron leidas y publicadas las actuales consli- 
tuciones en la iglesia catedral de Salamanca el dia 
24 de mayo del año de! Señor 1335, en presencia 
del reverendo Padre y Señor Don Juan, arzobispo 
de Compostela, y tambien ante los señores Lorenzo 
de Salamanca y el reverendo S. obispo de Lamego; 6 * 
igualmente ante Pedro Diaz de Trastamara ....de la 
Reina, Juan Sanchez de Cerrato, Diego Lopez de 
Ledesma, Sancho Lopez de Majarcho, y Belasco el 
Mayor, procurador del Señor obispo de Ebora, y de 
otros muchos clérigos y legos, sugetos de providad. 


palulzas caeteri. Episcopi. 
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Et ego Fernandus Gundisalvi de Caldas, Portio- 
narius Compostellanus publicus Ecclesiae, (a) Apos- 
tolica auclorilate lectioni, et publicalioai supradic- 
tarum Constitulionum praesens fui, el scribi feci, 
et mandato suprascriplorum Dominorum Archie- 
piscopi , et Episcoporum me subseripsi eum solito 
signo meo. El ad majorem cerlitudinem mandavit 
dictus Dominus Archiepiscopus dictas Conslilulio- 
nes sigilli sui munimine roborari, 


la) Parece falta la palabra notarius. 


Y yo Fernando Gonzalez de Caldas, racionero 
Composlelano , y notario público dela iglesia, es- 
tuve presente por auloridad apostólica à la lectura y 
publicacion de las dichas constituciones, é hice que 
que se escribieran; y por mandalo de los mencio- 
nados Señores arzobispo y obispos las suscribl, po- 
niéndolas mi acostumbrado sello. Y para mayor cer- 
leza mandó el referido arzobispo que á estas cons- 
tiluciones se les añadiera ademas el suyo. 


CONCILIO DE TOLEDO 


del año 1559. 


TÍTULOS DE LOS CAPÍTULOS. 


1. De non alienando Ecclesiae dominio. 

HI. Ut nullus, 

alur. 

HI. Utez qualibet Cathedrali, vel Collegiata 
Ecclesia, sallem unus ex decem Clericis, assumalur, 
qui ad studia Theologiae, a: Juris Canonici acce- 
dere compellatur . 

FY. De Procuratoribus Episcoporum ad Conei- 
ium mittendis. 

. 1 V. Ut. Hectoribus Ecclesiarum nomina suorum 
Parochianorum annualim ín scriptis redigant. 


nísi literatus, ad Clericalum * 


J. Que no se enagene el dominio de la iglesia. 

IH. | Que ningun iliterato sea promovido al cleri- 
cato. 

III. — Que de cada catedral y colegiata salga uno 
al menos de cada diez clérigos, al que se obligue á 
cursar teología y derecho canónico. 


1V. Que se envien al concilio procuradores de 
los obispos. 
Y. Que los párrocos hagan una lista anual de 
los nombres de sus feligreses. 


PREFACIO. 


Aegidius miseratione Divina Archiepiscopus Toleta- 
nus, Hispaniarum Primas, et Regni Castellae Can- 
cellarius, venerabilibus in Christo Fratribus Dei 
gratia Episcopis, Suffraganeis nostris, et aliis Ci- 
vitatis, el Dioecesis,. ac Provinciae Toletanae 
Praelatis, ac eorum Capitulis, salutem in Christo 
salutis auctore. 


Officii nostri debitum exposcit, ut solicitudinis 
studium; et indeffessas operationes, prout possibi- 
litate nostra permittitur, adhibeamus, ac cautela 
nostra custodiat, ne in his, quae venerabilium sunt 
Ecclesiarum , aliquid invastabile invalescat, quod 
quielem impediat earumdem; utque sinl in Ec- 
clesia Dei Viri lilerali, qui jura ipsius tueantur, 
et in eorum nitore Allissimus delectetur, ad eujus 
Jaudem, et gloriam, el felicem statum, ac reve- 


Gil (de Albornoz) por la divina misericordia arzobis- 
po de Toledo, primado de las Españas, y canciller 
del reino de Castilla, á los venerables hermanos en 
Cristo obispos por la gracia de Dios, sufragáneos 
nuestros, á los demas prelados de la ciudad, dióce- 
sis y provincia Toledana, y ásus cabildos, salud 
en Cristo, autor de la salud. 


Nuestro cargo exige, que seamos solícitos, y que 
trabajemos sin interropcion, en cuanto lo permita 
nuestra posibilidad; y que nuestra cautela impida 
que se introduzca lo que pueda alterar su quietud. 
Y habiendo en la iglesia de Dios literatos que de- 
fiendan sus derechos, y deleitándose en su brillo el 
Altisimo, deben saludablemente ordenarse las co- 
sas que á lo dicho se refieren á loor y gloria suya, 
y al feliz estado y alivio de las iglesias. 
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lalionem Ecclesiarum, quae ad praemissa pertinent, 
salubriter ordinentur. 

. Igitur ad editarum Constitutionum observatio- 
uem polius, quam ad earum uultiplicationem, 
summopere intendentes, praesentibus venerabilibus 
in Christo Fratribus nostris Pelro Segobiensis, Fra- 
tre Alphonso Seguntinensi, et Joanne Giennensi, 
Episcopis Suflraganeis nostris, et Palentinensis, 
Oxomensis,, Cordubensis, et Conchensis, Episco- 
porum, el calhedralium Ecclesiarum | Provinciae 
Toletanae Procuratoribus, in Concilio congregatis, 
has edidimus Constitutiones, quas jubemus in Sy- 
Dodis in nostra Provincia proxime celebrandis pu- 
blicari, el inviolabiliter observari. 


De non alienando Ecclesiae dominio. 


, Dispendia Ecclesiarum tanquam nostris molesta 
visceribus, inferunt nobis doloris acerbi punctu- 
ras; nec illa dissimulare possumus, cum ea conspi- 
cimus, el sentimus. Proinde quía, experien- 
tia docente, vassallos Ecclesiarum novimus enor- 
inibus collidi jacturis, et Ecclesias ipsas in suis 
juribus defraudari, cum in ipsarum  Ecclesia- 
rum locis per eos, qui non sunt Ecclesiae vas- 
salli, possessiones acquiri contingat : vesligiis prae- 
decessorum nostrorum Archiepiscoporum Toleta- 
norum inhaerentes, sacro approbante Concilio, sla- 
tuimus, ne quivis, cujuscumque status, aul con- 
dilionis exista, possessiones in locis, in quibus 
Ecclesia dominium obtinet temporale, consisten- 
tes, eis, qui ejusdem Ecclesiae vassalli (unc non 
sint, vendere, aut quovis alio titulo in eos transferre 
praesumat ; alioquin tam vendentes, aut alias trans- 
ferentes, quam ementes, et alias ipsas possessiones 
recipientes, excommunicalionis sententiae volumus 
ipso facto subjacere, el vendiliones, el empliones, 
et alienationes ipsas cassamus, “el cassas, el irri- 
las nunciamus , ac decernimus, nullius prorsus ex- 
sislere firmitatis; el. nihilominus possessiones sic 
alienatae ipso facto loci Domino applicentur. 

Per hane tamen Constitulionem non intendimus 
prohibere, quin personae, Canonici, et alii Cathe- 
dralium, et Collegialarum Ecclesiarum, quarum 
dominium est temporale, Beneliciali, ac Clerici, 
in locis ipsis Ecclesiae. commorantes, possint pos- 
sessiones ipsas emere, el quovis alio titulo acquire- 
re, easque Ecclesiis Cathedralibus, Collegialis, et 
Parochialibus suae Dioecesis, aut vassallis Eccle- 
siae lanlum, in vita vendere, et in morte donare, 
relinquere, seu legare. Absolutio excommunica- 
lionis hujusmodi Constitutionis , post satisfactionem 
condignam hujus Constitutionis, cuilibet Episcopo 
in sua. Dioecesi sit commissa. 


Y atendiendo mas à la observancia de las cons- 
lituciones ya sancionadas que à la maltiplicacion de 
las mismas; y hallándose presentes los venerables 
hermanos nuestros en Cristo, los obispos suftagá= 
neos, Pedro de Segovia, Fr. Alfonso de Sigüenza 
y Juan de Jaen, los procuradores de los de Palen- 
cia, Osma , Córdoba, y Cuenca, y los de las ca- 
ledrales de la provincia toledana, y reunidos en 
concilio, hemos dado estas conslituciones, que 
mandamos sean publicadas en los sínodos primeros 
que hayan de celebrarse en nuestra provincia, y 
que inviolablemente sean observadas. 


I. 
Que no se enajene el dominio de la iglesia. 


Los dispendios de las iglesias molestan à nues- 
tras entrañas, y nos causan un acerbo dolor; ni 
podemos disimular estas eosas, pueslo que las ve- 
mos y sentimos. Por lo tanto, y como que enseña 
la esperiencia que sufren infinitas pérdidas los va- 
sallos de la iglesia, y esta misma es perjudicada 
en sus derechos, cuando en los lugares que la per- 
tenecen se adquieren posesiones por los que no son 
sus vasallos, siguiendo las huellas delos arzobispos 
de Toledo, nuestros predecesores, y con aproba- 
cion del sagrado concilio, establecemos, que nin- 
guno, sea del estado ó condicion que quiera, se 
atreva à vender ó à transferir en ellos por cualquier 
otro título las posesiones sitas en los lugares, en 
que la iglesia tiene dominio temporal, à quienes por 
entonces no son vasallos de la misma iglesia: y 
queremos que ipso facto incurran en escomunion 
los vendedores ó enajenadores bajo cualquier con- 
cepto que lo sean, como igualmente los compra- 
dores, y los que reciben las mismas posesiones : y 
declaramos nulas é invalidas las compra-venlas y * 
enajenaciones; y ademas de todo queremos que se 
adjudiquen inmediatamente al Señor local las po- 
sesiones asi enagenadas. 

Mas sin embargo de lo acabado de decir, no tra- 
tamos prohibir por esta constitucion que las per- 
sonas, canónigos y olros beneficiados de caledra- 
les y colegiatas, cuyo dominio es lemporal, y los 
clérigos que habitan en los mismos lugares, puedan 
comprar las mismas posesiones, adquirirlas por 
cualquier otro título, y venderlas en vida à las 
iglesias catedrales, colegialas y parroquias de su 
diócesis, ó solamente à los vasallos de la iglesia; y 
en muerte donarlas, dejarlas ó legarlas à los mis- 
mos. La absolucion de la escomunion que lanza 
este estaluto, despues de la condigna satisfaccion à 
él, queda encargada en cada diócesis á su obispo 
local. 
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IE. 
Ut nullus, nisi lteratus ad Clericatum promovestur. 


-Quia in Constitutione recolendde memoriae Do- 
mini Fratris Guillelmi quondam Episcopi Sabinen- 
sis, in Castellae, el Legionensibus parlibus Apos- 
tolicae Sedis Legati, quae ineipil: Cum ín personis, 
(a)-continetur, quod in personis Ecclesiasticis ad 
sacros Ordines, et Beneficia curam animarum ha- 
bentid. promovendis, idoneitas major requiritur , et 
amplior desideratur peritia: lilerarum ; sitque ibi 
salubriter stalutum , quod nullus Clericus ad sa- 
cros Ordines promoveatur, nisi sallem literaliter 
scial loqui; pari ratione, sacro approbante Con- 
cilio, statuimus, quod quamdiu inveniatur Cleri- 
cus, qui literate sciat loqui, vel promotus ad .Sa- 
cerdotium, qui possit, el velit in Beneficio, cui 
cura imminet animarum, institui, Episcopis dis- 
pensandi, ut is promoveatur ad sacros Ordines, el 
ad Beneficium cum cura, qui literaliler nescit loqui, 
el illud eidem conferendi facullas, praeterquam 
circa Beneficiatos in Ecclesiis Cathedralibus, et Col- 
legialis, sit penilus inlerdicla. Quod si secus foc- 
tum fuerit, sil irrilum, el inane. 


Insuper volumus, el districte praecipiendo man- 
damus, quod quilibet Episcopus quoliescumque 
Ordines habeat celebrare, tunc (b) omnia promo- 
vendis coram se vocalis, Conslitulionem dicti Do- 
mini Legati, quae incipil: Detestandam Praelatorum 
avaritiam, in Latino, el vulgari facial publicari. 


11. 


Ut er qualibet Cathedrali, vel Collegiata Ecclesia, saltem 
unus ex decem Clericis assumatur , qui ad studia Theologiae, 
et Juris Canonici accedere compellatur. 


In alia etiam Conslitutione ejusdem Legati, quae 
incipil: Cathedrales Ecclesiae, (c) statulum est, ut in 
qualibet Cathedrali, vel Collegiata Ecclesia, aliqui 
Clerici ex Beneficiis (d) apti, et docibiles, judicio 
Episcopi, vel Praelati, et capituli, sallem unus ex 
decem, deresidenlibus assumatur, qui ad studia 
generalia Theologlae, el juris Canonici ac libera- 
lium artium accedere compellatur, Quia nonnulli 
in exseculione hujusmodi Constitutionis sunt remis- 
si, volentes eorum negligenliam juris exseculione 
suppleri, sacro approbante Concilio statuimus, ul 
si infra sex mensium spalium, juxta Constitutionem 
ipsam ad sludia lilerarum millere dislulerinl, ex 
tunc ea vice polestas eligendi, el millendi, ad nos 
et succesores nostros lotaliter devolvalur , consue- 


tudinis, vel statuti illius Ecclesiae obstaculo non 


obstante. 


la) Conc. de Valladolid de 4322, cán, XX. 

(b)  Acaso deba decir ante omnia. 

(c) Conc. de Valladolid de 1322, cán. IX. 
ouo 111. 


I: 
Que el ¡literato no sea promovido al clericato. 


Toda vez que en la constitucion del legado apos- 
lólico en Castilla y Leon, Guillermo, obispo Sabi- 
nense de buena memoria, que empieza Cum tn per: 
sonis, (e) se establece que se exija mayor idonei- 
dad y mas pericia en las letras á las personas ecle- 
siústicas que han de ser promovidas à los sagrados 
órdenes y à beneficios curados; y estando ademas 
sabiamente mandado que ningun clérigo ascienda 
á las sagradas y órdenes, como al menos no sepa 
esplicarse por escrito; con igual razon establecemos 
eon aprobacion del sagrado concilio que cuando se 
balle un clérigo, que sepa esplicarse por escrilo, ó 
uno promovido al sacerdocio que pueda y quiera 
ser instituido para el beneficio con cura de almas, 
puedan los obispos dispensar con ellos, para que 
el unà ascienda à las órdenes sagradas, y el otro al 
beneficio curado: prohibiendo totalmente la facul- 
tad de dispensar con el que no sepa esplicarse por 
escrilo, y no inslituyéndole para el beneficio, à es- 
cepcion de los que le tienen en catedrales y cole- 
giatas. Y lo que se praclicare en contrario, se anu- 
lará é invalidará. 

Ademas queremos y mandamos espresamenle,. 
que siempre que un obispe tenga que celebrar ór- 
denes, llame anle todo à su presencia à los orde- 
nados, y haga que se publique en latin y en roman- 
ce la constitucion del legado mencionado que em- 
pieza, Detestandam praelatorum avaritiam (c). 


III. 


Que se elija uno al menos de cada diez clérigos de cada una 
de las catedrales y colegiatas, al quese precise 4 estudiar 
Teologia y Cánones. 


Se encuentra establecido en otra constitucion del 
mismo legado, que empieza Cathedrales ecclesiae, que 
en cada catedral ó colegiata se elijan algunos cléri- 
gos de entre sus beneficiados que sean aplos para 
aprender à juicio del obispo, prelado ó cabildo, uno 
al menos de cada diez de los que tienen residencia, 
el que será obligado à dedicarse à la teología, cáno- 
nes y á las artes liberales. Y como que algunos son 
remisos en la práctica de esta constitucion , que- 
riendo suplir su negligencia con la ejecucion del de- 
recho, establecemos con aprobacion del sagrado 
concilio, que si dentro de seis meses no ejecutaren 
lo que aqui se prescribe , inmediatamente por aque- 
lla vez se devuelva à nos y à nuestros sucesores la 
polestad de elegir y de enviar, sin que sirva de 
obstáculo la costumbre ó estatuto de aquella iglesia. 


(dj — Conc. de Valladolid de 4332. cán. XXI. 
iej Acaso deba decir ex beneficiatis. 


148 
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IV. 
De Procuratoribas Episcoporum ad concilium mittendis 


Cum vero in Conslitutione Domini Joannis quon- 
dam Archiepiscopi Toletani . praedecessoris noslri, 
quae incipil Episcoporum negligentia, .conlinealur 
quod Episcopi in casu, in quo fuerint legitime im- 
pediti , el Cathedralium Ecclesiarum capilula, mit- 
tantad concilium procuratores idoneos, de statu pro- 
priarum ecclesiarum el Dioecesum informatos; sta- 
tuimus quod Episcopi taliter impedili, Procuratores 
alios ab illis, qui per eorum Capitula fuerint consti- 
luti, millere teneantur. Quod si secus actum fuerit, 
conira eos perinde procedalur, ac si neminem 
transmisissent. 


Y 


Ut Rectores Ecclesiarum nomina suorum Parochianorum 
annuatim in scriptis redigant. 


Gum nonnulli Rectores Ecclesiarum, et eorum 
Vicarii in observando constitutionem | Generalis 
Concilii, quae incipit: Omnis utriusque sezus, inve- 
niantur hactenus negligentes plurimum, el remissi; 
ideoque universis, el singulis Ecclesiarum Recto- 
ribus, eorumque Vicariis, sub poena excommuni- 
cationis praecipiendo mandamus , quatenus dictam 
Constitutionem diligenter observent, et nihilominus 
quilibet eorum in sua Parochia nomina suorum Pa- 
rochianorum, qui ad annos discretionis pervene- 
mnl, annualim in scriplis redigant ; et illos, qui 
sibi, vel alleri potestatem habenti , de quo constet 
ei, confessi fuerint, consignet, eosque ad recipien- 
dum Eucbaristiam excilet. Quod si eam non rece- 
perint, nisi de consilio proprii Sacerdolis absti- 
neant, necnon et reliqui non confessi, posl lapsum 
anni ab Ecclesia; donec confessi fuerint, expellan- 
tur; et si sic decesserint, Ecclesiastica careant se- 
pultura. 

Datum in Ecclesia Toletana XIV. Kalendas Ju- 
nii, anno Domini”millesimo trecentisimo tricesi- 
mo nono, Indictione septima, Pontificatus Sancti 
Patris, el Domini nostri Domini Benedicti Divina 
providenlia Papae XII, anno quinto, quo dictum 
Concilium exstitit terminalum, sub sigilli nostri 
appensione, praesenlibus Blasio Eximini Archidia- 
cono de Talavera, et Gonsalvo Roderici Thesau- 
rario, et Joanne Martini Canonico Ecclesiae Tole- 
lanae, testibus ad praemissa vocalis specialiler, el 
rogalis. 

Et ego Martinus Nuncai Porlionarius in Ecclesia 
Toletana, publicus in civitate, et Dioecesi Toletana 
Archiepiscopali auctoritate Notarius, diclarum 
Constitutionum publicationi, et aliis omnibus, et 


fa) Conc. de Toledo de 1324. cán. I. 


IV. 


Que asistan al concilio procuradores de los obispos. 


Hallándose establecido en la constitucion de 
nuestro predecesor Juan, arzobispo de Toledo, que 
empieza Episcoporum negligentia (a), que cuando los 
obispos estuvieren legítimamente impedidos, ellos y 
loscabildos de las iglesias catedrales envien al conci- 
lio vicarios idóneos, informados del estado de las 
propias iglesias y de las diocesis; mandamos que los 
obispos así impedidos envien.al concilio procura- 
dores distintos de los que auloricen los cabildos. Y 
sino se hiciere asi, procédase inmediatamente cen- 
tra ellos, como si á nadie hubieran enviado. 


V. 


Que los párrocos escriban anualmente los nombres de los 
feligroses. : 


Hallándose muy negligentes y remisos algunos 
párrocos y sus vicarios en la observancia de la 
conslitucion del concilio general que empieza, Om- 
nis ulriusque sezus ; mandamos bajo pena de esco- 
munion à todos y à cada uno de los párrocos que 
observen fielmente la misma conslilucion, y que 
todos los años formen una nota de los feligreses 
que llegan á los años de discrecion: que cada cual 
tome apuntacion de los que hayan confesado con él 
ó con otro de quien le conste que liene polestad 
para absolver, y los amonesle y escite á que reci- 
ban la eucaristia. Y sino la recibieren, á no ser 
que se abstengan por consejo del sacerdote pro- 
pio, lo mismo que los demas que no hubieren con- 
fesado en mas de un año, serán espelidos de la 
iglesia hasta que confiesen: y si en tal estado mu- 
rieren, carezcan de sepullura eclesiástica. 


En la iglesia de Toledo á 19 de mayo del año del 
Señor 1339 , indiccion sétima, año quinto del pon- 
tificado del Santo Padre y señor nuestro Bene- 
dicto XII, en cuyo dia concluyó el concilio: fué se— 
llado con nuestro sello , y en presencia de Blas Gi- 
menez, arcediano de Talavera, Gonzalo Rodriguez, 
tesorero, y Juan Martinez, canónigo de la iglesia 
de Toledo, Lestigos convocados especialmente para 
lo anterior, y tambien rogados al efecto. 


Y yo Martin Nuncai, racionero de la iglesia de 
Toledo, notario público en la ciudad y diócesis To” 
ledana por autoridad arzobispal, me hallé presente 
en union de los testigos rogados á la publicacion de 


Mi 
singulis supradictis, una cum diclis testibus rogatus las referidas constituciones, y à todas y à cada una 


praesens fui, easque de mandato praedicti Concilii 
publicavi, meoque sigillo signavi. 


de las cosas sobredichas; y las publiqué por órden 
del citado concilio, y las puse ademas mi sello. 


CONCILIO DE BARCELONA 


del año 1559. 


En el mes de julio del año de Cristo 1339 presidió este concilio en Barcelona el Cardenal de Rodas lega- 
do apostólico en España. Estuvo presente el Rey D. Pedro IV, llamado el Ceremonioso, y su esposa Doña 
María. Asistieron tambien el arzobispo de Tarragona, y todos los sufragáneos; y ademas varios gran- 


des y señores de la Casa Real. 


La causa de haberse reunido fué para proporcionar subsidios eclesiásticos al citado Rey de Aragon. 
No tenemos las actas de esta junta. Menciónala Zurita en el Indice de las cosas de Aragon. 


EPÍSTOLA DE CLEMENTE VI 


AL ARZOBISPO DE TARRAGONA Y Á LOS SUFRAGÁNEOS, ACERCA 


DEL JUBILEO , 


. 


Unigenitus Dei Filius de sinu Patris in uterum 
dignatus est descendere Matris, in qua , el ex qua 
nostrae mortalitatis substantiam Divinitali suae, in 
supposili unilale ineffabili unione conjunxit, id 
quod fuit permanens, el quod non eral, assumens; 
ut haberet unde hominem lapsum redimeret , el pro 
eo salisfaceret Deo Patri. Ubi enim venil plenitado 
lemporis, misit Deus Filium suum faclum sub 
lege, natum ex muliere; ul eos, qui sub lege erant, 
redimeret, ul adoplionen reciperent filiorum. Ipse 
namque facetus nobis a Deo sapientia, juslitia, sanc- 
tificatio el redemptio; nun per sanguinem hirco- 
rum , aut vitulorum, sed per proprium sanguinem 
introivil semel in Sancta, aeterna redemptione in- 
venla. Non enim corruplibilibus auro et argento, 
sed sui ipsius agni incontaminali, et immaculati 
prefioso sanguine nos redemit; quem in Ara Cru- 
cis innocens immolatus, non guttam sanguinis mo- 


ANO DE I343. 


El Unigénito de Dios se dignó descender desde el 
seno del Padre á las entrañas de la Madre, en la 
que y de la cual tomando para su divinidad la sus- 
tancia de nuestra mortalidad,. congregó con inefable 
union en la unidad del supuesto, lo que fué perma- 
nente y lo que no lo era, para tener con que redi- 
mir al hombre caido, y dar satisfaccion por él al 
DiosOmnipotente. Mas cuando se cumplió la plenitud 
del tiempo, envió Dios à su Hijo hecho bajo la ley, 
nacido de una muger; para que redimiera á los que 
estaban bajo la ley , à fin de que recibiesen la adop- 
cion de hijos. Al mismo Hijo le hizo Dios para noso- 
trossabiduria, justicia, santificacion y redencion: no 
valiéndose para ello del sacrificio de chivos ó beeer- 
ros, sino por medio de la efusion de su propia san. 
gre, por la que entró una vez en las cosas santas, 
despues de verificada la redencion eterna. No nos 
redimió por el oro y plata corruptibles, sino por la 
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dicam, quae tamen propler unionem ad Verbum 
pro redemptione totius humani generis suflecisset; 
sed copiase velut quoddam profluvium noscitur ef- 
fudisse, ila ut a planta pedis usque ad verticem ca- 
pilis nulla sanilas invenirelur in ipso. 


Quantum ergo eite, ul neque supervacua, 
aut superflua tanlae effusionis miseratio reddere- 
tur, thesaurum militanti ecclesiae acquisivit, volens 
suis thesaurizare filiis pius Pater, ul sic sit infini- 
tus thesaurus hominibus, quo qui usi sunt, Dei 
amiciliae parlicipes sun! effecti. Quem quidem the- 
saurum non in sudario repositum, non in agro abs- 
conditum, sed per Bealum Petrum coeli clavige- 
rum, ejusque successores, suos in terris vicarios, 
commisit fidelibus salubriter dispensandum ; pro- 
priis el rationabilibus causis, nunc pro totali, nunc 
pro partiali remissione poenae temporalis, pro pec- 
calis debitae tam generaliler, quam specialiter 
(prout cum Deo expedire cognoscerent) vere poe- 
nitentibus , el confessis misericorditer applicandum. 
Ad cujus quidem thesauri cumulum, Beatae Dei 
Genitricis, omniumque eleclorum, a primo justo 
usque ad ullimum, merita adminiculum praeslare 
noscuntur ; de cujus consumplione, seu minutione 
non est aliquatenus formidandum, tam propter in- 
finita Chrisli (ul praedictum est) merita , quam pro 
eo, quod quanto plures exejus applicatione trahun- 
tur ad justiliam, tanto magis accrescit ipsorum cu- 

mulus meritorum. 


Quod felicis recordationis Bonifacius Papa VIII. 
praedecessor noster, pie (sicul indubie credimus) 
considerans, et allenta meditatione revolvens, 
quantum apud homines gloriosi Principes Terrae 
Petrus el Paullus, per quos evangelium Christi 
Romae resplenduit, el per quos Ecclesia religio- 
nis sumpsit exordium, qui facti Christiani populi 
per evangelium genilores, gregis Dominici pasto- 
res, Fidei lucernae, Ecclesiarum columnae, prae 
celeris Aposlolis peculiari quadam praerogativa 
in ipso Salvatore fidei virlule praecellunt. Quorum 
uni, scilicet Apostolorum principi, sicut bono dis - 
pensatori, claves regni coelorum commisit , alteri 
tamquam bono doctori magisterium ecclesiasticae 
eruditionis injunxit. In speciali veneralione ha- 
beri debeant , el debita honorificentia venerari; pro 
ipsorum memoria recolenda crebrius, et reveren- 
tia a cunctis fidelibus Christi eo devolius adhiben- 
da, ipsorumque patrocinio favorabilius assequendo, 
incompsumptibilem lhesaurum hujusmodi pro ex- 
citanda, el remuneranda devotione fidelium voluit 
aperire; decernens de patrum suorum consilio, ut 
omnes, qui in anno a Nativitate Domini 1300. et 
quolibet anno centesimo ex tune seculuro , ad dic- 
torum Apostolorum basilicas de Urbe accederent 
reverenter, ipsasque, si romani ad minus XXX. 


sangre preciosa de su mismo: cordero puro y sin 
mancilla: el cual inmolado inocente en. el ara de la 
Cruz, no se conlenló con derramar una gota peque- 
ña de sangre, la que sin embargo habria bastado 
por causa de la union al Verbo para la redencion 
del género humano; sino un copioso raudal: de 
modo que nada sano que en él desde los pies à la 
cabeza. 

Y para que esta tan grande: efusion no fuera inú- 
lil ó. supérflua, adquirió un tesoro para la iglesia 
militante, queriendo el Padre piadoso atesorar para 
sus hijos, á fin de que los hombres tengan un ina- 
golable depósito, del cual los que se sirvan, queden 
amigos de Dios. Esle tesoro no se halla envuelto en 
el sadario , ni oculto en el campo; sino depositado 
en el bienaventurado Pedro, portero del Cielo, y 
tambien en sus sucesores, vicarios suyos en la tier- 
ra; y lo está para repartirle saludablemente entre los 
fieles; debiendo aplicarse con misericordia à Jos ver- 
daderamente penitentes y confesos, mediando cau- 
sas propias y racionales, ya para perdonarles toda, 
la pena temporal, ya para dispensarles de parle, 
merecida por los pecados, lanto general euanto 
especialmente , segun conociere ser del agrado de 
Dios. Para cuyo aumento de tesoro se sabe que 
contribuyen los méritos de la bienaventurada Ma- 
dre de Dios, y los de todos los escogidos, desde el 
menor al mayor; no debiendo recelarse que lleguen 
à disminuirse ó consumirse lanto-per-consideracion 
à los infinitos merecimientos de Cristo, segun queda 
dicho, como porque cuanto mayór número de per- 
sonas son justificadas por ellos, tanto mas crece el 
cúmulo de los mismos méritos. 

Y considerando con piedad, y meditando con de- 
tencion, como indudablemente creemos , nuestro 
antecesor de feliz memoria el Papa Bonifacio VITE. 
lo que esceden entre los hombres á los demas após- 
toles á causa de cierta peculiar prerrogativa por la 
virtud de la fé en el mismo Salvader los gloriosos 
Principes de la tierra Pedro y Paulo, puesto que 
por ellos se difundió en Roma la luz del evangelio 
de Cristo, en la iglesia empezó la religion, fueron 
constituidos en regeneradores del pueblo cristiano 
mediante el mismo Evangelio, hechos pastores de 
la grey del Señor, antorchas de la fé y columnas 
dela iglesia. A uno de estos, à saber al Principe 
de todos, como à un buen administrador,le entregó 
las Maves de los cielos: y al otro, como á un buen 
Doctor, le encargó la instruccion de la doctrina 
eclesiástica. Deben ambos ser venerados con espe- 
cialidad y honrados como conviene: y con objeto 
de que con frecuencia se renueve su memoria; y 
para que con mas devoción los respelen los cris- 
lianos, y à fin de conseguir mas favorablemente su 
patrocinio , quiso abrir su inagotable tesoro para 
escitar y remunerar la devocion de los fieles, de- 
cretando con consejo de sus hermanos , que cuantos 
en el año 1300 de Jesucristo, y en cada principio 
de centuria, vinieran con reverencia à Roma à pos 
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si vero peregrini, aut forenses fuerint, quinde- 
cim diebus continuis, vel intérpolatis, sallem semel 
in die, dum omnium oblinerent veniam pecca- 
torum. , ' 


^ Nos aulem: allendentes, quod annus quinqua- 
gesimus in Lege Mosaica (quam non venit solvere, 
sed spiritualiter adimplere) Jubileus remissionis et 
gaudii, sacerque dierum numerus in - testamentis, 
' Veteri quidem ex: Legis datione, Novo' ex visibili 
Spirilus Sancli in Discipulos: missione, per: quem 
datur peccatorum remissio, singulariter honoratur; 
quodque huic grandia, el plurima Divinarum adap- 
fantur mysteria Seripturarum ; et clamorem pecu- 
liaris populi nostri-Romani, videlicet hoc bhumili- 
ler supplicantis, ac nos ad instar Moysi, et. Aaron 
per proprios el solemnes Nuncjos ad hoc destinatos 
specialiter orantis pro tolo christiano populo, et 
dicentis: Domine aperi eis Ihesaurum tuum , fon- 
tem aquae vivae; desideranles benignius exaudire; 
non quidem ul sicut illius Israélilici populi indu- 
rali cessel murmuralio , sed ul istius praedilecli po- 
puli, el cunclorum fidelium augealur: devotio; fi- 
des splendeal, spes vigeat, cbarilas vehementius 
incalescat. ps 


Volentesque, quamplurimos hujusmodi .indul- 
.gentiae fore parlicipes , cu pauci respectu 'mul- 
-tórum propler vilae hominum brevilalem valeant 


-adiannom centesimum pervenire; de fratrum nos- - 


trorum .praedictaln - concessionem. indulgentiae ex 
supradiclis, el aliis justis caussis ad annum quin- 
quagesimum.düximus reducendam. Slatuentes de 
fralrum consensu praedictorum, el Aposlolieae 
plenitudine potestatis, ut universi Fideles, qui 
vere poenilenles, el confessi in.anno a Nativilate 
ejusdem 1350. proxime futuro, et deinceps perpe- 
tuis futuris lemporibus, de quinquaginta in quin- 
- quaginla annis praedictis eorumdem Petri el Pauli 
Apostolorum basilicas , el Laleranensem ecclesiam, 
quam inclytae recordalionis Constantinus, post 
quam per Beatum 'Sylvestrum, sicut per eosdem 
Apostolos Deo revelante cognovit , renalus fonte 
, baptismalis fuerat , ela contagio leprae mundatus, 
in honorem Salvatoris conslruxisse, quamque 
idem Beatus Sylvester novo sanclificalionis gene- 
re dedicasse legilur, el in cujus ecclesiae parieli- 
bus praefati Salvatoris Imago depicta primum [oti 
' populo Romano visibililer apparuit, devotius ve- 
"peranda, quam ex his, et aliis certis et rationa- 
bilibus caússis, ul ipsa: Ecclesia pariler indulgen- 


tiae praediclae privilegio detoretur, et devolus ab: 


eodem Salvatore, qui in praefalis Apostolis mira- 

bilis praedicalur, eorum meritis, el precibus in- 

dulgenliae merealur percipere largilatem, in hoc 
Tomo 11 


-gencia plenisima de lodos sus pecados. 


trarse en las:basilicas de los referidos Apóstoles; 
y por treinta dias continuos, si eran romanos/ y $i 
peregrinos ó- forasteros por quince seguidos 6 in- 
terpolados , al menos wna vez en cada dia , con tal 
que se hallaren de verdad arrepentidos y confesa- 
dos, las visitásen personalmente, aleanzaràn indul- 


Mas reflexionando nosotros que en la ley Mosgica, 
que el Señor no vino à derogar, sino à cumplir es- 
piritualmento, era..el 'quincuagósimo el año de Ju- 
bileo y gozo, y «sagrado el númoro de dias en que 
segun la ley se hacia la remision ; y. como que es- 
té nümero cincuénta se honra singularmente en:los 
Testamentos; en el antiguo; por concesion de la ley; 
y enel nuevo, porla mision visible del Espíritu 
Santo sobre dós discipulos, mediante el cual se per- 
donan: los pecados; como que à éste se: adóplan 
grandes é infinitos mislerios de las escrituras divi> 
nas; agregándose el clamor del peculiar: pueblo 
nuestro de Roma , que pidé con humildad, y ruega 
à nos como antiguamenle à Moisés y à Aaron por 
mensageros propios y solemnes delegados esphoial- 
menle con este objeto en favor de todo el pueblo.cris- 
tiano, diciendo, Señor ábreles tu tesoro, fuente de agua 
viva ; deseando oirlos con mas bemignidad, no para 
que cese la murmuracion de aquel pueblo de Israel 
endurecido, sino para: que:se aumenle la devocion 
de esle pueblo predilecto y de todos los fieles, res” 
plandezca la fé, haya esperanza, y la caridad sea 
ferviente. 

. Y queriendo que participen de esta indulgencia 
el mayor nümero posible; y como que alendida la 
cortedad de .la vida pocos llegan. à los cien años, 
hemos delerminado de consentimiento de nuestros 
hermanos, y en atencion à las causales ' espresadas 
y à olrasjustas, que se reduzca à cada cincuenta. 


: Estableciendo:de consentimiento de los referidos 


hermanos, y en virtud de la plenitud de la potestad 
apostólica, que todos los fieles verdaderamente ar- 
repentidos «yconfesos que en elaüo 1350, y en 
adelante de. 50 en 50 años, vinieren à visilar las 


-basilicas de los apóstoles San Pedro y San Pablo, y 
-tambieu la iglesia de San Juan de Letran, construi- 


da por el emperador Constantino, de buena me- 
moria, despues que porla intercesion del bienaven- 


-lurado Silvestre, asi como por la de los. mismos 
, apóstoles, conoció por-revelacion divina, que habia 


renacido . en la fuente del bautismo, y curado de la 
lepra, en honor del Salvador, la que se sabs haber 


, dedicado el mismo Silvestre con un nuevo género 


de sanlificagion y crismacion, y en cuyas paredes 
apareció por primera vez visiblemente ante el puúe- 
blo cristiano la imágen de la cruz en pintura , pa- 
ra que se la venerára cón la mayor devocron, la 
cual por estas y olras causas ciertas y racionales, 
á fin de que la misma iglesia disfrute de igual pri- 
vilegio de la indulgencia espresada, y el devoto 
merezca por los méritos de los mismos, y las pre- 
ces recibirla indulgencia - ás Salvador, que 


— 586 — 


censuimus venerandam, caussa devolionis modo 
praedicto visitaverint, plenissimam omnium. pec- 
eatorum suorum veniam consequantur; ita vide- 
licet, ut quicumque voluerint indulgentiam hujus- 
modi assequi, si Romani, ad minus XXX., si vero 
peregrini , aut forenses, modo simili XV diebus ad 
praedictas basilicas, el ecclesiam accedere tenean- 
tur. Adjicientes, ul ii eliam, qui pro ea conse- 
quenda ad easdem basilicas , el ecclesiam accedent, 
post iter arreptum impedili legitime. quominus ad 
Urbem illo anno valeant pervenire , aut in via, vel 
dierum praetaxato numero non completo, in dicta 
Urbe decesserint, vere poenilenles (ul. praemilli- 
tur) et confessi, eamdem indulgentiam  conse- 
quantur. ' 

Omnes nihilominus, et singulas indulgenlias, per 
nos, vel praedecessores nostros Romanos Ponlifi- 
ces, lam praenominalis, quam aliis basilicis el ec- 
clesiis de dicla Urbe concessas , ratas el gralas ha- 
benles, ipsas aucloritate Aposlolica confirmamus, 
et approbamus ac eliam innovamus, el praesenlis 
script patrocinio communimus. Nulli ergo homi- 
num liceat hanc paginam nostrae reduclionis, 
conslitulionis elc. : 

Si quis autem hoc altenlare praesumpserit , in- 
dignationem Omnipolenlis Dei, et diclorum A pos- 
tolorum ejus Petri et Paulli sese noverit incursu- 
rum. Dalum Avinioni VI Kalendas Februarii, pon- 
tilicatus noslri anno primo. 

Quocirca Fralernilàli vestrae per Apostolica 
scripla mandamus, qualenus singuli. vestrum, in 
singulis vestris civilatibus, el Dioecesibus prae- 
dictas nostras literas subditis vobis Clero , et po- 
pulo publicetis, et intelligibililer exponalis; ul 
annuente Domino ad promovendam hujusmodi in- 
dalgentiam: sese disponanl. Caelerum quia prae- 
séntes literae nequirent, forsilan. propler viarum 
discrimina, vel'alia legitima impedimenla, sin- 
gulis vestrum commode praesentari; volumus quod 
per te: Fraler Archiepiscope diclarum. literarum 
transumplunr manu publica scriplum, tuoque mu- 
nitum sigillo, vobis, fratres suffraganei, transmil- 
latur, cui velut originalibus lileris adhiberi volumus 
plenam fidem. Datum elec. 


se predica admirable en los mencionados apóstoles, 
hemos creido que debe en esto ser venerada, de 
modo que cuantos por devocion la visilaren de la 
manera espresada, consigan indulgencia plenaria 
de todos sus pecados: de forma que los que quisie- 
ren ganar esta indulgencia estarán obligados á 
visitar la cilada basilica é iglesias ; si son romanos, 
al menos por treinta dias seguidos; y si forasleros, 
ó peregrinos, por quince. Añadiendo que los que 
emprendieren el camino de Roma con este objeto, 
si por un legitimo impedimento no pudieran llegar 
en aquel año, ó murieren en el viage, ó en Roma 
antes de finalizar el número de dias fijado, estando, 
como ya se ha dicho, verdaderamente contrilos y 
confesos, alcancen la misma indulgencia. 

Ratificando y confirmando todas y cada una de 
¡as indulgencias concedidas por nos, y por nues- 
tros predecesores los romanos ponlifices, tanto à 
las mencionadas basilipas, como à las demas y à 
todas las olras iglesias de Roma, las aprobamos y 
reproducimos en virtud de da autoridad apostólica, 
y las damos valor con este escrito. A nadie sea li- 
cito contravenir à este conslitucion, etc. 


Y si alguno alentlare contra ella, tenga entendido 
que incurre en la indignacion del Dios omnipotente 
y de los citados apóstoles San Pedro y San Pablo. 
En Aviñon à 27 de enero, en el primer año de 
nuestro pontificado, 

Por lo tanto, mandamos à vuestra fraternidad en 
virtud de las letras apostólicas que haga de modo 
que lleguen à nolicia de lodos vuestros súbditos,” y 
que se publiquen y espongan con claridad en to- 
das las eiudades y diócesis al clero y pueblo; para 
que con el auxilio divino se prepáren à ganar la es- 
presada indulgeneia. Y como que la presente: de- 
cretal no podria acaso llegar.cómodàmente à manos 
de cada uno de nuestros sufragáneos, por los peli- 
gros de los €aminos ó por olros' impedimentos le - 
gilimós; queremos.que tà, hermano arzobispo, te 
encargues de remitir una copia escrita por nolário 
público, y autorizada conu sello, à los sufragá- 
neos; à cuya copia queremos se dé igual valor que 
al original. Fecha ut supra. : 


La bula que el Pontifice Clemente Vl dirigió desde Aviñon à 27 de enero de 1343 al arzobispo de 
Tarragona y à los sufragáneos acerca del Jubileo que debía haber en Roma en 1350, que es la que 
acabamos de insertar, nos da ocasion para que hablemos de esta indulgencia, trazando ligeramente su 
historia, traduciendo la espresada bula, y haciendo varias reflexiones que nos parecen oportunas. 

Entiéndese por Jubileo una indulgencia plenaria y estraordinaria concedida por el Sumo Pontifice 
á la iglesia universal, ó al menos à todos los que visitaren en Roma las iglesias de San Pedro y San 
Pablo. La diferencia (a) que media entre el Jubileo y las indulgencias ordinarias ó comunes consiste en 
, que durante este el Papa faculta à los confesores para absolver todos los casos reservados y conmutar 
los votos simples. Establecióse por el año 1300, en cuyo tiempo publicó el Papa Benedicto VII! la bula 
AxnQUonEM cap. £. de poenilentiis el remiss., en la que se dice: Segun la fiel narracion de los antiguos hay 
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indulgencias concedidas álos que visitan las iglesias del principe de los Apóstoles ; las que nos renovamos 
y confirmamos. Pero 4 fin de que San Pedro y San Pablo sean mas glorificados y frecuentadas sus igle- 
sias concedemos indulgencia pleharia á todos los que hallándose verdaderamente arrepentidos y confesados, 
visitaren respetuosamente las dichas iglesias durante el presente año 1300, empezando en la Natividad úl- 
tima, y cada cien años siguientes. * 

Clemente VI redujo esta indulgencia, pues que la bula de Bonifacio VIII no la habia llamado toda- 
via Jubileo, à cada cincuenta años. Cap. UnicentTuS eod. Pero antes de que pasasen estos cincuenta 
años, Urbano VE los limitó à treinta y tres, en 1389, porque Jesucristo habia vivido en carne mor- 
tal este número de años. En su consecuencia mandó que se celebrase el Jubileo al año siguiente 1390; 
más no se conservó esta institucion sino durante el cisma. 

La iglesia de Roma volvió despues à los cincuenta años de Clemente VI. Paulo M redujo todavia el 
Jubileo en 1468 à veinte y cinco años, lo que fué confirmado por Sixto 1Y en 1478. C. Quemabmonun 4, 
de Poen. et rem. in extrae. commun. Por último Sixto V, le estendió à todas las iglesias, sin que bu- 
biese necesidad de irá Roma para ganarle. 

El Jubileo estraordinario es el que conceden los Papas, ó à todos los fieles de la iglesia enlera, por 
algunas razones generales, ó à ciertas regiones, por causa particulares. 

En 1518, concedió Leon X una indulgencia de esta faturaleza á los Polacos, para empeñarlos à 
que se ligaran contra los turcos; es el primero que concedió esla especie de Jubileo. 

Paulo III. publicó en Roma otro semejante, en 26 de julio de 1546, para implorar la divina mise- 
ricordia en el colmo de males en que se veia anonadada la iglesia por la heregía, y alcanzar un feliz re- 
sultado en la guerra que se creia obligado à hacer conira los proleslanles. 

Habiendo conseguido Pio lV. con mucho trabajo, que se volviese à empezar el concilio de Trento, 
interrumpido: hacia ocho años, publicó en-15 de noviembre un Jubileo universal, para alcanzar la 
asistencia del Espíritu Santo en esta asamblea, y feliz solucion de tan gran negocio. 

Sixto V. à su advenimiento al pontificado, dió un Jubileo universal que se publicó en Roma à 25 de 
mayo de 1085, que debia ganarse en esla ciudad la semana siguiente; y en las demas parles del mundo, 
la primera despues de que tuvieran conocimiento de él. Solo habia para ganarle un término de quince 
dias. El fin de este Jubileo era atraer sobre el nuevo Pontifice las bendiciones del cielo para el buen 
gobierno de la iglesia. 

, Los Papas posleriores á Sixto V casi todos consiguieron à su advenimiento al pontificado un Jubileo 
eslraordinario y universal, cuya duracion no escedia de quince dias, para alcanzar un feliz acierto 
en la administracion pontificia. Pueden verse en el Bulario. romano las conslituciones. Quop 1N OMMI 
vita, de Paulo V de 28 de junio de 1606. Srinrrus Dourwt, de Gregorio XV, de 26"de marzo de 1620. 
y Artensis nenum, de Urbano VIII de 22 de octubre de 1623. Este Jubileo era en la forma solemne de 
las cuarenta horas; y solo habia quince dias para ganarle. Vales 

Inútil es citar las bulas que dieron los demas Pontifices para el mismo objeto à su elevacion à la 
cátedra de San Pedro. Habiendo sido elegido Pio VI, à principios del año 1775, se contentó con pu- 
blicar el Jubileo singular, y no dió ningun particular, por su eleccion. Tampoco le dieron Pio VIL ni 
Leon Xll; el primero, por las guerras de Italia, que ni aun le permitieron publicar el de 1800; y e] 
segundo, por que se ballaba muy próximo el año santo: Pio VIII. concedió uno; pero Gregorio XVI. no 
dió ninguno: por último Pio IX. ha concedido uno à' su subida al trono ponlificio. 

Paulo V. indicó un Jubileo universal el 12 de junio de 1617, para obtener la cesacion de los ma- 
les que aflijian à la iglesia; y concedió à los fieles y confesores privilegios particulares relativos 4 la 
jurisdiccion de las censuras y volos. | e bici o 

Urbano VIII publicó otro semejante para los mismos fines, el 22 de noviembre de 1629; y con- 
cedió tambien grandes privilegios á los confesores en favor de los fieles que se quisiesen aprovechar! 
de ellos. Prorogó el mismo Jubileo al año siguiente, para dar gracias à Dios por. haber cesado parle 
de las plagas , en favor de cuya desaparicion se habia implorado; despues hubo otras dos prórogas, una 
por tres meses y otra por dos. ps IBA 

Clemente XI concedió tambien dos Jubileos 'éstraordinarios; el uno, en 1706, que miraba espe- 
cialmente à la Francia: tenia por objeto obtener la paz entre los príncipes cristianos; y el otro, en 1715, 
para hacer frustrar por la proteccion divina los hostiles proyectos y formidable aparala de los turcos: 
contra la república de Venecia. 

- El cardenal Caprara, legado, a latere publicó el 9 de abril de 1802, en nombre del Santo Padre, 
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una indulgencia : plenaria en forma. de Jubileo, que se podia ganar durante treinta dias, para dar gracias 
a Dios por el. restablecimiento del culto público y de la religion; católica en Francia, despues de la Re- 
volucion. Los pueblos se esparcierom por todas partes, viéndoles aprestirarse à gozar del favor que se 
les ofrecia, y recojiendo los nuevos. pastores grandes consuelos en sus penosos trabajos... 

En alzunas ciudades hay Jubileo parlicular en la concurrencia de algunas festividades; en Pui-en- 
Velay, cuando la Anunciacion cae en :yiernes santo, lo que sucedió en 1842; y en Lyon cuando el dia 
de San Juan Bautista es el mismo que el del Corpus. 

Hay grandes privilegios unidos al Jubileo; mas como dependen de la voluntad del soberano Pontífice, 
no. son siempre absolutamente los mismos. Por esto, es. necesario examinar bien las. palabras de cada 
bula, y atenerse á las cláusulas que conlenga. 

Se concede à los fieles de cualquier,edad, secso y condicion, la facultad de elegir confesor entre 
las sacerdotes regulares 6, seculares, aprobados en la diócesis en que debe hacerse la confesion. 

Las religiosas y novicias pueden recurrir tambien-en. este tiempo, pero solo para. la confesion del 
Jubileo, à otro confesor; con tal que lo elijan entre los aprobados para oir confesiones de monjas. En el 
Jubileo de 1730, se susciló la cuestion de si las religiosas podrian elegir por confesor al efecto, del 
Jubileo, à un sacerdote aprobado para otro monasterio, y no para el suyo. Reflecsionando Benedicto XV, 
que si se limitaba à los sacerdoles aprobados para su convento, no se les concedia. en realidad ningun 
privilegio, declaró en su: bula CetgpnatioxEx de 1.* de enero de 1751 S. 11 que podrian elegirle entre 
los sacerdotes aprobados para otros. monasterios y para las ptm en general. Las mismas disposi- 
ciones, conlenia la bula de Leon XI... Cd 

Los soberanos Pontifices acostumbran conceder à. todos los csnlesdres los edi mas amplios, para 
absolver à los.que à ellos se dirijan con la intencion de ganar el. Jubileo, de la escomunion, süspen- 
sion y. demas censuras eclesiásticas, impuestas por el derecho ó porel superior, por cualquier molivo 
que sea, reservada à los ordinarios ó à.la Santa Sede, y de toda clase de pecados aun los mas enormes 
reservados ó.no, imponiéndoles una penilenciasaludable,.y suponiendo siempre las disposiciones re- 
queridas. Esta es traduccion literal de las mismas palabras de Benedicto XIV, en-su bula Bexeoicrus 
Drus, S. 4, dáda para la estension del Jubileo del año santo, el 25 de diciembre de-1750; y estas 
mismas espresiones se hallan en las bulas de Pio VI, y Leon 'XIL 

No obstante, es necesario escepluar à los que tengan impuesta censura por una isjusticia comelida 
contra: tercera persona, y denunciados públicamente, aun cuando no se hayan impreso sus nombres, 
¿no ser que satisfagan á lo que la justicia ecsige da ellus antes de que se concluya el tiempo del Jubileo; 
en cuyo caso: podrán ser absueltos.. Esta especie: de censura: se .balla'esceptuada por. Inocencio XIII. 
Clomente XUL, y Benedicto XJY. en su bula de 1740, y enla que acabamos de citar, por. Clemente XIV. 
Pio Vi y Leon Xll ; además que esla escepcion se funda enla naluraleza y en la razon. - 

El confesor aprobada para el Jubileo no tiene polestad. para rehabilitar .en.sus funciones al sacer- 
dote. a. quien se las haya .espresamente suspendido su obispo; 'pues por mas estensas que sean las fa- 
urna que se: les. conceden, no llegan à lanto ; y: nadie se alrevera à sostenérlo. 

. Bis opinion. unánime que el confesor de Jubileo no puede dispensar de las irregularidades que pro- 
vienen ex defeclu; pero no eslá tan perfectamente de acuerdo sobre la irregularidad ex delicto. Bene- 
dicto XIV, dice en su bula Coxvecaris, que no prelende ni dispensar, ni permitirá ningun sacerdote 
que dispense de las irregularidades públicas. ú ocullas , ni de cualquiera otra inbabilidad, Solo concede 
el poder de dispensar de la irregularidad oculta proveniente ez violatione censurarum, tanto para egercer 
las funciones sagradas, cuanto para recibir un órden superior. Pio VI, y Leon Xll, renovaron esta dis- 
posicion, sirviéndose de las palabras de Benediclo XIV, citadas por. sellos. 

Las, bulas de Jubileo conceden tambien à los confesores el privilegio de poder conmutar cier- 
tos,; volos. 

Los confesores aprobados para el Jubileo pueden proroga en favor.de los "en navegante, 
enfermos, convalecientes, encarcelados, ele». ; 

Antes del citado Bonifacio VIII se concedieron e en Bona grandes tndolgencian á los que iban à vi- 
silar las iglesias de Sam Pedro y San-Pablo. El. Cardenal de San Jorge, sobrino de Bonifacio. re- 
fiere: que, se admiraban al ver à úllimos del año 1299. los caminos .cubierlos de. peregrinos que acu- 
dian,de lodas parles, y, con especialidad de la diócesis: do Deaubais en Fráncia; y que: pregun- 
tando á muchos el molivo de su vioge, respondieron que habian oido decir à sus padres, que lo . 
que iban,à Roma caga principio de centuria, ganaban muchisimas indulgencias , y que:el año 1300 era 
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uno de estos. En efeclo, este año fue lanto. el número. de personas que, concurrieron,á: la. capital 
del cristianismo, y tantas las riquezas que dejaron en ella, que los alemanes ¡le, jumnroa el año 
de oro, ' * vi alm 

. La ¿época del. Jubileo se llama en Roma el, año santo. Para bacer sn apertura, el Pes, y si 
es. en sede, vacante, el decano de los cardenales, va: con toda ceremonia à San: Pedro: pára abric 
la puerta santa, que está tapiada, y. .que no se.abre mas que en este; Janoe.' Para ¡ello lema, un mar= 
tillo de oro, y da tres golpes, diciendo à la weze Aperile auili portas justitiae , ete. ,., 6 incontinenti 
derriban el tabique. Despues so pone de rodillas delante de la puerta, inlerin los penitenciarios. de 
San Pedro la lavan con:agua bendita: acto continuo loma la cruz,.entona el Te. Denm , .y. entra 
en. la iglesia acompañado del clero. Tres, cardenales, à quienes el Papa delega sus facultades, prac= 
tican. idénticas ceremonias en las olras puertas santas, à sabor, en la iglesia. de San Juan: de Le- 
tran, en la de San Pablo y en la de Santa María la Mayor. Ejecülase esta ceremonia en la actual 
lidad cada 25 años, segun hemos dicho, en las primeras visperas de. Natividad ;. al dia siguiente 
por- la mañana el Papa da la bendicion al pueblo en forma de Jubileo ó de indulgencias! Concluido 
el año santo, ciérrase lambien la puerta santa la vispera,de Naliyidad.'E] Papa bendice las piedras 
y argamasa, y coloca la primera piedra, poniendo antes debajo de, ella. doge; cajitas lleuas de mo- 
nedas, y de medallas de oro y plata ;.lo mismo se practica en las otras lres, puertas santas. Ea otro 
tiempo atraia á Roma el Jubileo una gran concurrencia de personas de todos los paises de Euro- 
pa; mas en el dia casi no acuden mas que de las provincias de , alia , principalmente; desde que 
los Papas han eslendido la indulgencia de bana) á lodos los paises EA y desde ni cada 
uno puede ganarla en el suyo. ;.. ! 

+ Para; ganar, la indulgencia del Jubileo, obliga. á, los lieles la bula del ps Ponlifice, á pera 
hacer. limosnas, orar. y andar. las ente Todo el v— que. dura. ^i Año. Saulo, quedan suspen- 
sas las demas indulgencias. |... . dom 

La práctica del Jubileo en la iglesia romana no lo. podia dejar de ser t colla por; los. prolasianles.' 
Con motivo del Jubileo de 1730 dió uno de ellos na obra en tres vokimenes en, 8,*, ¡tratando! de 
probar que era un abuso; reunió cuanto los reformadores fanáticos, liberlinos ó, incrédulos. de todas 
las naciones han declamado contra. la práctica de las indulgencias. y las buenas, obras. . Dice: que el 
Jubileo es una invencion humgna, promovida por la. ambicion y la avaricia; de los. Papas: .que su 
crédilo es debido à la ignorancia y superslicion: de los pueblos, que.no tuvo origen hasta .el año 1300, 
y que se han: empleado, mil pretestos falsos para hacer que. su celebracion fuese honrada: y. respe- 
tada, Segun él, es una imitacion de, los juegos civicos de..los romanos, un tráfico vergonzoso de. las 
indulgencias, una pompa puramente mundana, y una ocasion de, disolucion. y ,desórden para los pe- 
regrinos. Estos cargos van apoyados en historietas escandalosas,,, sarcasmos sangrienins , y A : 
de la bilis del protestantismo. | |. ! 

Pero á todas estas inveclivas puede responderse en pocas palabras, a A dé uni es 
una, impostura, llamar, invencion nueva. y puramente, humana, al uso de Jas indulgencias en general. 
pues ya se empleaban en los tiempos apostólicos,. se. fuada, pu. la Sagrada Escritura, y. San: Pablo 
dió ejemplo de ello. No concebimos en que ni como las obras de piedad, caridad, mortificacion y 
penilencia hechas con el deseo de alcanzar el perdon de nuestros pecados, sean una superslicion; 
por mas que les digamos que Jubileo no es olra cosa que una indulgencia concedida en conside- 
racion à ciertas buenas obras, para obligarnos à ejecularlas, se obslinan en su prevencion, y no 
quieren salir de ella. Si nosotros les dijésemos que sus solemnes ayunos, anunciados con lanto énfasis, 
son una pompa puramenle mundana ¿qué contestarian ? 

3.' Es una injusticia maliciosa atribuir motivos viciosos á los Papas, habiéndolos podido tener 
laudables. Una prueba de que al instituir y multiplicar los jubileos no han obrado ni por ambi- 
cion ni por avaricia, es que han estendido la indulgencia à todos los fieles, sin obligarlos à hacer 
el viaje à Roma, ni pagar un solo maravedi. No solo esta indulgencia no*euesta nada à nadie, sino 
que sabemos que duranle el Jubileo son recojidos los peregrinos de todas las naciones, alojados, 
cuidados, alimentados y servidos en los hospitales de Roma, muchas veces por las personas mas 
respelables. La afluencia de peregrinos no puede ser ventajosa mas que para el pueblo de esta ciu- 
dad à lo mas, y no para el Papa y el tesoro. ¿Donde está aqui el tráfico vergonzoso de las indul- 
gencias? Haciendo los jubileos mas comunes, no ignoraron los Papas que esto disminuiria el celo por 


la ntis ds c a Roma; así, aunque Bonifacio VIII: pudiera ser acusado de — obrad » por am- 
0MO 
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bicion y avaricia, esta carga no debia recaer en sus sucesores, que estendieron los Jubileos á cada 
cincuenta años, y despues á cada veinte y cinco. 

3.” Mientras que ha soñado el aulor à quien acabamos de aludir que el Jubileo es una imitacion 
de los antiguos juegos civicos, Mosheim pretende que Clemente VI puede haber tenido presente el 
Jubileo de los judios que se verificaba cada cincuenta años. ¿Pero qué relacion pueden tener los 
molivos de avaricia ó de*ambicion con los juegos cívicos? ; Pueden probar que Bonifacio VIII pen- 
saba en ellos el aho 1300? Por confesion misma de Mosheim , condescendiendo à las súplicas de los 
romanos, Clemente VI concedió un Jubileo, cincuenta años despues del de Bonifacio VIII; no tuvo 
pues necesidad de consullar el calendario de los judios, aunque es verdad que para el caso, cita 
la ley mosáica. Falta todavía manifestarnos por qué alusion al judaismo ó paganismo , Urbano VI y 
Sislo VI ordenaron que el Jubileo se verificara cada veinte y cinco años, puesto que Moisés habla 
de cada cincuenta. 

4.” Mientras que nuestros adversarios han recogido todas las anécdotas escandalosas à que han po- 
dido dar lugar los jubileos hace mas de quinientos años ¿han llevado cuenta de las buenas obras 
que este espectáculo de religion ha producido por las confesiones, las comunicaciones, las limos- 
nas, oraciones, restiluciones, reconciliaciones y conversiones que se han hecho? Hemos visto lo 
que ha sucedido en Paris en el último Jubileo; los incrédulos han declamado contra él ; los protes- 
tantes nada han ganado en él; avergonzados de lo que habian visto en el del año 1731 , han vo- 
mitado su bilis en invectivas contra este uso. 

5." Aun cuando fuese cierto que hubiese habido otras veces abusos en los motivos y enel mo- 
do de conceder las indulgencias y en los efectos que han producido, ; de qué sirve renovar su me- 
moria, cuando es incontestable que ya no existen tales abusos? Esto demuestra que los prelados de 
la Iglesia no eran incorregibles, puesto que se han corregido. No sucede lo mismo con los protes- 
tantes, los que todavía son tan tercos, tan maliciosos y lan obstinados en sus odios, como lo eran 
hace doscientos años. 

Hemos dicho que entre los judios llamaban Jubileo al año cincuenta. Era tal el respelo en que se 
lenia, que en él se ponian en libertad los presos y los esclavos, las heredades vendidas volvian 
á sus dueños, y la tierra dejaba de cultivarse. Se habla ya del Jubileo con bastante estension en los 
capitulos 2$ y 27 del Levítico, y se manda lo acabado de espresar, diciendo que cuenten siete se- 
manas de años, ó siele veces siete, que suman cuarenta y nueve años para ejecutarlo. De suerte que 
entre los judíos las enajenaciones de propiedades no eran perpétuas, ni las deudas podian reclamarse 
llegado el año de Jubileo. Esta ley tenia indudablemente por objeto conservar la antigua division de 
las tierras, mantener entre ellos la igualdad de fortunas, y aliviar la esclavitud. Se observó con la 
mayor escrupulosidad hasta la cautividad de Babilonia; pero no fue posible volverla à poner en prác- 
tica despues de. ella. Los doctores judios dicen en el Talmud que no hubo ya jubileo en tiempo del 
segundo Templo. 

"Para comprender como los judíos podian subsistir el año siete sin cultivar la tierra, puede verse 
entre olras obras una disertación del sabio Micaelis acerca de esle objeto, publicada en 1762, 
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CONCILIO DE ALCALÁ 


|l. Devita, el honestate Clericorum. 
ll. Deimmunitale Ecclesiarum. 

IL. De poenitentiis, et remissionibus. 
IV. De simonia. 


AEGIDIUS MISERATIONE DIVINA ARCHIEPISCOPUS TOLE- 
TANUS, HISPANIARUM PRIMAS, ET REGNI CASTELLAE 
CANCELLARIUS , AD PEPETUAM REI MEMORIAM. 


del año 1347.6 — 


I. De la vida y honestidad de los clérigos, 
II. Dela inmunidad de las iglesias. 

Hl. De las penitencias y remisiones. 

1VY. Dela simonia, 


GIL POR LA DIVINA MISERICORDIA ARZOBISPO DE TO- 
LEDO, PRIMADO DE LAS ESPAÑAS Y ¡CANCILLER DE 
CASTILLA, PARA PERPÉTUA MEMORIA. 


CAPÍTULOS. . 


l. 
De vita, et honestato Clericorum. 


Ad reformandam in Praelatis honestatem , ne 
adversus eos, qui uni Domino famulanlur , ex 
aliqua dissimilitudine praebeatur occasio oblo- 
quendi; atlendentes, quod recolendae memoriae 
Dominus Frater Guillelmus Episcopus Sabinen- 
sis, in his parlibus tunc Apostolicae Sedis Le- 

alus, in Constitulione, quae incipit : Quamvis 

oheslas morum, inler caelera provide slatuit, 
uod Episcopi, et Superiores Praelati, cum eos 
'equilare conligerit, capellos dignilati deferant 
congruentes; nós cupientes Suffraganeos nostros 
similitudine decenti, et debila, ut In Ecelesia 
unum ovile, el eliam unus Pastor valeat appa- 
rere, in qua flores honoris, et honestalis fruclus 
in uberfate succrescant, sacro approbante Con- 
cilio, statuimus, cum nos Episcopi Suffraganei nos- 
tri cum capellos detulerimus rotundos, et in su- 
periori parte laneos, nullalenus sericos, cum 
nigra, et non allerius coloris, fodratura, porte- 
mus. Qui vero secus facere praesumpserit, lam- 
quam inobediens, et inhoneste incedens, mille 
morabelinorum usualis monetae summam eo ipso 
solvere tenealur, quorum tertia pars fabricae 
Ecclesiae suae, alia pars denuncialori, reliqua 
ero pars redemptioni captivorum irremissibiliter 
applicetur. 


(a) Nada de particulir ofrecela historia de este concilio; 
puesto que todo puedo inferirse de sus cuatro cánones. Aun- 
que en los epígrafes de estos nada se lee de nuevo; sinembar= 
go, lo hay en la aplicacion delas penas. Ademas en el $, 2, del 


L 
De la vida y honestidad de los elérigos. 


Para armonizar en, los prelados là honestidad, 
á fin de que por la diversidad de trage no se dé 
molivo de murmuracion; y considerando que el 
obispo Sabinense Guillermo, de grata memoria, 
legado apostólico en estos reinos, estableció sa- 
biamente en la constitucion que empieza, Quamvis 
honestas morum, (b)' entré otras cosas, qué los 
obispos y prelados superiores , cuando tuvieren que 
viajar, llevaran capiroles correspondientes à su 
dignidad: nosolros, deseando que nuestros sufra- 
gáneos gasten un hábilo decente $ igual, à fin de 
que aparezca que en la iglesia no hay sino un re- 
baño y un pastor, en la que crezcan lás flores del 
honor y los pingües frutos dé la honestidad, está- 
blecemos con aprobacion del sagrado concilio, que 
lanto nos, cuanto nuestros sufragáneos, llevemos 
capirotes redondos, y que por lá parte superior 
sean de lana, y no de seda, con forro negro sin 
mezcla de color alguno. El que contraviniere, por 
inobediente, y por haber vestido de forma inde- 
corosa, tendrá que pagar mil maravedis de multa, 
que irremisiblemente se aplicarán por terceras par- 
tes iguales, la una para la fabrica, otra para el 
denunciador y la última para redención de cau- 
tivos, 


càn. IH. se aclara mucho la historia del concilio de esta misina 
ciudad del año 1332. 
(b) Véase el eán. VI del concilio de Valladolid de (32, 


De 'omaflsteocfitorn j 
m Ñ Bi A! 
Caelerum quorundam habet fida relatio , quod 
nonnullae Ecclesiasticae personae, ad observan- 
dam cessalionem Divinorum Ofliciorum , juxla 
Conslitutionem praefali Domini Legali ,, quae..in - 
cipil: Quia Coelestis, nimis. promptae, si aliquis 
excessus contra ipsam Conslilulionem perpelralus 
dicatur, cessant, el cessare faciunl illico a Di- 
vinis; nos salubri meditatione considerantes, 
quod hujusmodi cessationis lempore Divina or- 
gana 'süspenduntur, et "Ecclesiastica Sacramenta, 
non, ul solent, minislrantur, Fidelium deperit 
devolio, et multiplicantor pericula animarum; 
eodem approbanle Concilio, statuimus, quod si 
quis personas Ecclesiaslicas laedere, aul capere, 
aut aliqua alia in praediela Constitulione conten- 
la állentáré 'práesumipserit; ad cessationem , el 
alias poenas in' dicta Constitutione contentas, ni- 
si prius cilalo malefactore, si inveniri, el tute 
cilari possit, alias in Cathedrali, vel Parochiali 
Ecclesia malefactoris, Ecclesiastica cicatrice pu- 
blicata, ejus defensionibus , si quas legitimas ha- 
buerit, auditis, si idem malefaclor diffileatur, se 
in diclam Constitutionem incidisse, aut compare- 
re noluerit,, el suminaria cognilione praemissa 
culpabilis fuerit inventus, nullatenus procedalur, 
nisi adeo sil excéssus nolorius , quod nulla possit 
lergiversalione celarió —— ^ 
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'. Rursus in Provinciali inslilulione per bonae 
memoriae Domihum Eximinum Archiepiscopum 

oletanum, praedecessorem nostrum, quae inci- 
pit: Divinis exemplis, inler alía cautum esse no- 
vimus, quod raptores, invasores, vastadores, el 
depraedalores, bonorum, Ecclesiarum , vel Cleri- 
corum, ¿ul vassallorum Ecclesiae, quí bona prae- 
dicla ex proposilo nocendi cum armis occupáve- 
rinL, vel rapuerint, seu invaserint violenter , aut 
Coeperiul vassallos Ecclesiae, excommunicalio- 
nem incurrant. —. ——. 

Quia vero slatulum ipsum, propter. maliliam 
lemporis iunc instantis ralionabiliter editum , non- 
nullis nimis rigorosum . videlur; nos hujusmodi 
rigorem, quood praemissos casus mansueludine 
temperanles, eodem approbanle Concilio, slatui- 
mus, quod si praemissa , vel aliquod praemisso- 
rum quisquam. commiseril ,' requisitus. per Judi- 
cem Ecclesiasticum , si inveniri, el requiri pos- 
sit; alias requisitione in Cathedrali, vel Parochia. 
li Ecclesia ipsius malefacioris publicata, infra 
quindecim dies a lempore praedictae requisitionis 
m ànlea numerandos, captum a caplione libera» 


fa) tonc. de Vallad, de 4333, cán XV 


I. 
3 E, De la ipimaftad dd las igtesias. 

Segun relacion verídica se sabe que algunas per- 
sonas eclesiásticas, con objeto de cumplir con la 
cesitcion a divinis, en observancia de la constilu- 
, Cion del espresado Señor legado que empieza Quía 
y “ABLESTIS, (4) cesan con demasiada prontitud, tan- 

luego como se dice que se ha cometido cualquier 
esceso contra la anunciada constitucion, é inme- 
diatamente hacen que se suspendan los oficios: nos- 
otros considerando atentamente, que mientras dura 
esta suspension, cesan los órganos divinos , 20 se 
administran como de costumbre los sacramentos 
eclesiásticos, se enfria la devocion de lüs fieles, y 
se multiplican los peligros de las almas, estable 
cemos con aprobacion del mismo concilio, que 
aunque alguno ofendiere, cogiere'ó hiciere algo 
de lo contenido en la mencionada constitución: en 
contra de las personas eclesiásticas, no se proceda 
á la cesacion y à las demas penas contenidas en 
la espresada conslilucion , hasta que se cile, si con 
seguridad y sin riesgo se puede, al malhechor; y 
no pudiéndosele hallar, se oirán sus defensas legí- 
limas, si es que las liene, en la caledral ó parro- 
quia suya, despues de citado en público en la igle- 
sia; y siel malhechor niega haber incurrido en 
la citada conslitucion, ó sino quisiera comparecer, y 
despues de examinado sunariamente el asunto, se 
le ballare culpable , no se proceda de modo ningu- 
no, si el esceso no es lan: público, que no pueda 
ser ocullado bajo ningun coricepto. HS 
.. Ademas, en la institucion provincial promulgada 
por el arzobispo de Toledo Don Simon, de feliz 
memoria , anlécesor nuestro, que empieza DiviNis 
ExEMPLIS, (b) sabemos que entre olras cosas se 
ordenó, que los raplores, invasores, destructores y 
ladrones de los bienes de las iglesias, ó de los 
clérigos ó de los vasallos de la iglesia, que de 
intento y con ánimo de hacer daño, ocuparen, to- 
maran ó invadiesen con violencia, ó cogieren à los 
vasallos de la iglesia, incurran en escomunion.. 


. Y. como que por la penuria del tiempo y circuns- 
tancias parece à algunos demasiado riguroso el 
eslaluto promulgado tan razonablemente; nosotros 
lemplando este rigor con mansedumbre, en cuanto 
à los casos espresados, establecmos con aprobación 
del mismo concilio, que si alguno cometiere todos ó 
algunos de los delitos mencionados, sea reque- 
rido por el juez eclesiástico, si puede hacerse, y 
ser hallado: y sino, se nolificará en la catedral ó 
en la parroquia del malhechor; y si pasados 
quince dias, posteriores á la requisicion, no sol- 
tase al detenido, y no resarciere los daños, sepa 


(b) Conc. de Alcalá de 1333 


E 


re,.et de. illatis damnis emendam cempetentem que queda escomulgado,: 4 fin de reprimir su in- 
facere conlempseril, eo casu, el non alitér, ex- solencia; sin que por esto déjen de aplicársele 
communicalionis sententiae se noveril subjacere, :las otras penas contenidas eti la dicha constitucion. 
ut sic ejus insolentia reprimatur, aliis in dicta 

Constitutióne contentis in suo robore duraturis. 


III. 11. 


De poenitentije, eirergissionibus.- » TA De las peñilenglas "y "remisiones. 
But ai AU 7i I7Zi 07 
Sane de quaestoribus eleemosynarum, quorum Acerca de los limosneros, que con engaños se- 
quidam mentiendo alios seducunt, et eleemosy- ducen á algunos, y con falacias les sacan limos- 
- nas fallaci ingenio exlo*quent, statuimus hoc Edic- nas, establecemos por esle edicto, que los sufragá- 
to, quod Episcopi Suffraganei noslri, vel Sede neos, ó los vicarios de los cabildos en sede vacante, 
vacante Vicarii per Capitulum depulali, y m noadmilap à pingun cuestor de fuera de su obis- 


quaestorem de extra Episcopatuai simt ,. “hisió padd; comó nó' exhiba letras apostólicas, ó nues- 


k 
- 


Lileras Apostolicas, aul nostras exhibuerit, quo- 
modolibel admiltant, mandantes, quod cum quaes- 
tores pro fabrica suarum Cathedralium Ecclesia- 
rum, vel pro aliis piis operibus suorum Episco- 
patuum receperunt, Conslilutionem | felicis recor- 
dationis Domini Clementis Papae V. quae incipit: 
Abusionibus , «in Concilio Viennensi contra quaes- - 
tores hujusmodi editam, in omnibus faciat in- ^ 
violabiliter. observari. Contrarium vero facientes - 
duorum . millium . morapelinorum usualis: monefae 
poenam incurrant, quorum terliam parlem fabri: 
cae Ecclesiae (Calhedralis , aliam denunliatori,: 


tras; mandando que cuando recibiesen limosnas 
para la fábrica de sus catedrales ó para otras obras 
pias de su obispado, hagan que inviolablemente 
se observe en todas-sus partes la constitucion del 
Pontifice Clemente V, de feliz memoria, espedida 
en el concilio de Viena, que empieza AnustoNIDUS, 
en contra de semejdiiles cuestores. Los contra- 
ventores pagarán dos mil maravedises de moneda 
corriente, con aplicacion por terceras parles igua- 
les à la fabrica de la catedral, denunciador y re- 
dencion de cautivos. : 


reliquam vero parlem redemplioni captivorum » . 


applicamus. 
Iv. 


De Simonta. ' "y 
lbid 1) 


Verum quia plerumque in exaclióne emolumen-” ' 


ti. sigilli, nonnulli motas rationis excedunt, à: 
tam. pro: licentía, quoad. sludia lilerarum , seu!” 
qua animarum cura ad tempus commillitur, quam 
pro Lilera dimissoria, qua cuique se ad alias par- 
tes transferendi licentia conceditur, quantitates 
indebitae extorquentur; nos eorum insaliabilem 
voraginem compescere cupienles, slatuimus, eo- 
dem Concilio approbante, ul pro qualibet prae- 
dictarum Literarum possint sex morapetini, el. 
duo denarii pro Cancellaria, el unus morapeli- 
nus pro Regesto, et non amplius recipi ullo mo- 
do. Qui vero contrarium feceril , mille morapeli- 
norum poenam incurral, dividendam, et appli- 
candam, ul superius est praemissum. 

Datum apud Alealam Toletanae Dioecesis, die 
vigesima quarta mensis Aprilis, qua die dictum 
Concilium exstilit terminalum , sub- anno Domini 
millesimo trecenlesimo cuadragesimo septimo sub 
sigilli nostri impressione in lestimonium praemis- 
sorum , praesenlibus Venerabilibus in Christo Fra- 
tribus nostris Blasio Dei gratia Palentinensi, et 
Garcia Conchensi, et Joanne Gienñensi, Episco- 
pis Mig ed m , el Capiluli Tolelani , et 

omo 


IV. 


De la simonia. 
* 


Y como que muchas vecesse esceden en los de- 
rechos que exigen por el sello, y sacan cantidades 
indebidas, tanto por la licencia para ir à estudiar, 
cuanto por la cura' temporal de las almas, tomo 
tambien por las dimisorias para trasladarse de un 

unto à otro; deseando nosotros poner un freno à 
esla sed de dinero, establecemos con aprobacion 
del mismo concilio, que por cada una de las cosas 
espresadas puedan exigirse seis maravedises, dos 
dineros por la cancelaria, y un maravedí por el 
registro; y nada mas. El contraventor incurrirá 
en la pena de mil maravedises con la aplicacion 
anterior. 


En Alcalá, poblacion de la diócesis de Toledo, 
à 24 de abril en que se terminó el concilio , año 
1347, aulorizadas con nueslro sello y en presen- 
cia de los venerables en Cristo nuestros hermanos 
los obispos por la gracia de Dios, Blas de Palencia, 
García de Cuenca y Juan de Jaen, sufragáneos 
nuestros, y ante los procuradores de nuestro cabil- 
do de Toledo, de los otros sufragáneos nuestros 
y de los cabildos de los — C cuales dieron 
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aliorum Suffraganeorum aostrorum, el Capitulo- su consejo, y asistieron à todo lo arriba men- 
rum ipsorum. Procuraloribus, qui, praemissis om- cionado. 
nibus, et singulis suum praestilerunl consilium 
pariter, et assensum. 


CONCILIO DE SEVILLA 


del año 1359. 


El arzobispo de Sevilla Don Nuño celebró este concilio provincial en esta ciudad, el primero de que 
se liene noticia despues de su restauracion. Hubo tres sesiones, en lunes, martes, y miércoles, dias 21, 
22 y 23 de mayo. Hallàronse presentes por los sufragámeos, por Don Sancho, obispo de Cádiz, Doh 
Arias Perez, su arcediano, y Don Alonso Martinez Barrasa, su maestrescuela: por Don Vasco, obispo 
de Silves, Don Marlin Gil, su maestrescuela, y Arias Rodriguez, canónigo: por el cabildo eclesiastico de 
Sevilla, su dean Don Bartolomé Martinez : por el. convento «de San Isidro del Campo, entonces Cister- 
ciense, su abad Don Fray Toribio, Martín Garcia, prior de la Algaba, Andres Alfonso, abad de la uni- 
versidad de esta ciudad, Andres Diaz, vicario de Carmona, Lopez Ruiz, vicario de Jerez, Rui Gonza - 
lez, vicario de Niebla, y Juan Simon, vicario de Tejada, los cuales nombra y no mas el abad Alonso 
Gordillo, escribiendo este concilio en su libro de los arzobispos de Sevilla, de cuyos cánones poca noli- 
cia se liene, mas que por nola de sínodos mas modernos, solo que se limitó el número de compadres en 
os bautismos, que no pudiesen ser mas de cualro,y que se remediaron algunos abusos en la celebra- 
cion de los matrimonios. De dependenciasede este concilio he leido en apuntamiento del doctor Juan 
de Toledo Alarcon, que vió instrumentos del arzobispo en el archivo de la colegial de San Salvador, en 
que pendia su sello, y en él cinco flores de lis, y, por orla ocho calderas, blason de la casa de los Seño- 
res de Fuentes de esta ciudad, é indicio para presumir de la misma ascendencia al arzobispo Don Nuño, 
de cuya calidad no se lienen otras noticias. (a) 


tal Ortiz de Zúñiga, Anales de Sevilla, año de 1352 
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CONCILIO DE TOLEDO - 


[SET 
sl e 


' : ' 


Don Blas ó. Vasco celebró este concilio provincial el dia 1.? de octubre del año. de 1355, como di- 
een los colectores, aunque creemos le alrasan un ato. En él se estableció para tranquilizar las concien- 
eias, que todas las consliluciones establecidas en-los sinodos anteriores y eb-las que se :acordasen .en lo 
sucesivo ,.no obligaran à pecado, sino à 1a pena impuesta. El objeto de este acuerdo fué | para la: inle- 
ligeneia del valor que tenian las constituciones que el obispo de Sabina habia ordenado etr el concilio de 


Vallémoleto en Francia, mandadas observar en Toledo por su concilio provincial del aho de/1334. 
. Véase lo que dijimos respecto à este parlicular en el prefacio de este último concilio. pag. 520. 


TITULOS' DE LOS CAPITULOS. ' 


"1 Quod transgressiones Constitutionum Pro- 
vincialium non ad culpam, sed ad poenam tantum 
obligent transgressores. ! 

" M. De Constitülionibus Joannis Legati Aposto- 
licae. Sedis. | 


J. Que (as infracciones de las consfiluciones 
provinciales no obliguen d los transgresores á cul- 
pa, sino fan solo á la pena impuesta. 

“HL. De las constituciones del legado apostólico 
Juan. : 


Preracio. 


e 


Pateat universis , quod nos Blasius -miseralióne 
Divina Archiepiscopus Toletanus , Hispaniarúm 
Primas, ac Regni Caslellae Cancellarius , in con- 
lio per nos apud Toletum die prima mensis octo- 
bris, anno Domini millesimo trecentesimo 'quin- 
quagesimo quinto celebrato , qua praedictum €on- 
cilium exstitit terminatum, procuratoribus ; et 
Vicariis Episcóporum Suffraganeorum nostrorum 
ac capilulorum Ecclesiarum cathedralium nostrae 
Provinciae, qui voluerint, et potuerint. commode 
interesse , €ongregalis, pro animarum nostrorum 
subditorum salute , sacro approbante concilio, con- 
atituones edinius subsequentes. i 


Notorio sea á todos que nos Blas por la divma 
misericordia arzobispo de Toledo, primado de las 
Españas, Canciller de Castilla, en el concilio cele- 
brado por nos en la ciudad de Toledo, terminado 
el dia priuiero dé Octubre del año 1355 , reunidos 
los, procuradores y vicarios de nuestros sufragá- 


_neos y de los cabildos de las catedrales de nuestra 


provincia, los que quisieron ó pudieron cómoda - 
mente asistir, con aprobacion del sagrado conci- 
lio, y por la salvacion de las almas de nues- 
tros súbditos, promulgamos las constituciones si- 
guientes: AP. 


Capitulos. 


I. 


Quod transgressiones Constitationum Provinzialium non ad 


eulpam , sed ad poenam lantum obligent transgressores. 


Ne onerenlur culpae pondere ex transgressione 
Constitutionum Provincialium Christi fideles , qui- 
bus Divina pielas jugo suavi , el onere leviori sup- 
ponere misericorditer est dignata; sacre approbante 
concilio , ordinamus , quod consliluliones provin- 


It, 


Que las infracciones de las conslituciones pruvinsiales no 
obligan à los transgresores á culpa, sino lan solo á pena. 


A fin de que los cristianos no se vean abruma- 
dos por el peso de la culpa por transgresion de las 
constituciones , toda vez que la piedad divina se ba 
dignado imponerlos, usando de misericordia, un sua- 
ve yugo y una carga ligera, ordenamos con apro- 


eiales praedecessorum nostrorum, el quae in futu- bacion del sagrado concilio, que las constitaciones 
rum condentur, nisi aliler in condendis expresse provinciales de nuestros antecesores, y las que san- 
fuerit ordinatum , non ad culpam , sed ad poenam cionen en lo sucesivo , à no ser que al promulgar- 


lantum, earundem obligent lransgressoreg. 
II. 


De constitutionibus Joannis Legati Apostolicae Sedis. 


las se esprese olra cosa, obliguen á sus infractores 


“tan sjamento à Jà pena, màs no à pecado. 


De ias constituciones del legado apostólico Juan. 


Quia in proémio Constitutionum Provincialium : : Como que en el proemio de las constituciones 


edilarum per bonae memoriae Dominum Joannem 
praedecessorem nosirum conlinenlur haec verba: 
Praecipimus Constitutiones per Dominum Lega- 
tum edilas in concilio per eundem apud Vallem 
oleti celebrato , cum inírascriplis per nos in 
praesenli concilio editis: observari, aliquibus gra- 
ve periculum videlur, quod transgressores Con- 
stitutionum Domini - Cardinalis Legali praedicli, 
quae praeceplum non conlinenl, eos ad culpam 
obligent ex vi praecepti, quod in diclo proé- 
mio conlinelur; el quia ex eo, quod aliqui as- 
serunt, quod eaedem Conslitutiones Domini Le- 
gali non ligent, pro eo, quod non fuerunt pu- 
blicatae inlegraliler, modo, el forma in proé- 
mio earundem traditis, el contenlis, nos sacro 
approbante concilio, slaluimus, et declaramus, 
quatenus vigore praecepti hujusmodi ad observan- 
liam. dictarum censtilulionum praecepta. Domini 
Cardinalis Legali nos , el subditos nostros non obli- 
gent, nisi in eo casu, modis, el forma, quibus 
nos , et eos dicli Domini Legati Constiluliones sla- 
tuerunt , obligari. 

In cujus rei testimonium praesentes Lileras per 
infrascriplum Nolarium publicum in formam publi- 
cam redigi, ac noslri sigilli appensione manda- 
vimus communiri. Datum loco, die mense, et anno 
praedictis , praesentibus venerabilibus , el discre- 
tis viris Hugone de la Manhama Legum Doctore de 
Majorito , ac Didaco Gonsalvi de Talavera, Ar- 
chidiaconis , ac Joanne Alphonso de Villa-regali 
Canonico Ecclesiae Tolelanae, leslibus ad prae- 
missa vocalis. — 

Et ego Alphonsus Ferdinandi publicus auctorita- 
te Episcopali in civilate , et Dioecesi , el provin- 
cia Toletana Nolarius, praedictarum Conslilutio- 
num edilioni, publicationi, ratificationi, ac om- 
nibus, el singulis praediclis , una cum praeno- 
minatis testibus praesens inlerfui , el in praesen- 
libus Literis meum solitum signum apposui roga- 
tus, in testimonium verilátis. 


provinciales dadas por el Señor legado Juan, de 
feliz memoria, anlecesor nuestro, se lee: Man- 
damos que las constituciones promulgadas en Valle- 


, molelo por el Señor legado, se observen en union de 


la$ que ahora sancionamos; y como que parece 
que algunos conciben graves peligros, porque los 
transgresores de las constituciones del Señor car- 
denal legado referido, que no. contienen precep- 
to, les obligan á culpa en virtud del mandato que 
se halla en el citado proemio; y como que al- 
gunos afirman que no obligan las mismas consli- 
tuciones del Señor legado, porque no han sido 
integramente publicadas, del modo y forma pres- 
crilos y contenidos en el proemio de las mismas; 
nosotros. establecemos con aprobacion del sagrado 
concilio, y declaramos ademas, que por vigor de se- 
mejante precepto, los mandatos del Señor cardenal 
legado no obliguen á:nos ni à nuestros súbditos á 
la observancia de las mencionadas constituciones, 
sino en aquel caso, modos y forma, con que las 
constituciones del Señor legado referido estable- 
cieron que obligaran á nos y á ellos. 

En testimonio de lo cnal mandamos que las letras 
presenles se redujeran por notario á instrumen- 
to público, y se las pusiera nuestro sello. Escrito 
en el lugar, dia, mes y año mencionados, en pre- 
sencia de los venerables y discrelos varones Hu- 
go de la Manhama doctor en leyes de Madrid, y 
Diego Gonzalez de Talavera, arcedianos, y Juan 
Alfonso de Villareal, canónigo de la iglesia de To- 
ledo,, testigos llamados para este acto. 


. Y yo Alfonso Fernandez, notario público por 
autoridad episcopal, en la ciudad, diócesis y pro- 
vincia de Toledo, asistí en union de los lesli- 
gos citados á la edicion, publicacion, y ralificfcion 
de las mencionadas consliluciones, y à todas y á 
cada una de las cosas espresadas, y rogado puse 
en las présentes letras mi acostumbrado signo, en 
testimonio de verdad. 
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- — CONCILIO DE TARRAGONA 


del año 


Cum juri sit cónsonum, ul quilibet in suis juri- 
bus foveatur, et faclum unius alteri nocere non 
debeat, eodem approbante concilio, statuimus 
et ordinamus, quod quilibet episcopus cum cleri- 
cales tonsuras vel alios ordines in aliqua. villa vel 
castro duxerit conferendas, habeat in principio pro- 
ponere edictum per se vel per alium loco sui, q 
ipse episcopus non inlendit; promovere ad diclam 
clericalem tonsuram vel ad alios ordines, nec ad- 
millere aliquem de redemlione exislenlem alicujus 
domini ecclesiastici. vel laici temporalis. El si ali- 
quis de redemtione, apparuerit, qui velil dicla 
clericali lonsura vel aliis ordinibus insigniri ; si. 
sui interfuerint, velut ejus paler, tutor vel cura- 
tor vel alius, pro eo aulem habeat praeslare cau- 
lionem idoneam cum juramento in posse dieli epis- 
copi; qued conveniel cum domino suo de jure 
sibi competenti ralione redemtionis, si et quando 
ipsi domino placuerit, de qua protestalione et cau- 
tione habeat fieri scriptura in libro vel in registro 
erdinum ipsius episcopi àd memoriam rei gestae. 


(a) Esta cónstitucion ó concilio na se halla en nuestras 
Colecciones ni historiadores: |a publicó Martene: y fué he- 
cha en un concilio de Tarragona del año 1369, el dia siete 
de marzo. Su contenido es muy intefesante ; y nose halla 


1569. (» 


Siendo conforme á juslicia Ue se conserve en. 
sus derechos à cada cual, y no debiendg perjudicar 
à uno la obra de otro, establecemos y ordena- 
mos con aprobacion del concilio, que cuando un 
obispo haya de conferir tonsuras clericales ú otras 
órdepes en alguna villa ó castillo, esté obligado à 
proponer al principio un edicto por sí ó por un vi- 
cario suyo; en que se asegure que el obispo no 
trata promover, ni admitir à nadie que pertenezca 
á la redencion de cualquier señor eclesiástico ó 
lego temporal. Y si alguno de los que pertenecen 
á cualquiera redencion se presentare para ser ton- 
surado ú ordenado de clérigo: si intervinieren los 
suyos , como su padre, tutor, curador ú otra por él, 
tendrá alguno de ellos que prestar caucion jurada 
ante el obispo, de que con el Señor del ordenando 
se arreglarà por lo respectivo à redimir los derechos 
que sobre él tiene, cuando al Señor le agradare: de 
cuya prolesta y fianza se olorgará escritura, que 
para memoria del hecho se hará conslar en el libro 
ó registro de las órdenes del mismo obispo. 


ropelido en ningun concilio espuñol; de modo que hasta 
la publicacion de este fracmento se ignoraba este punto de 
disciplina mista. 


- CONCORDIA CELEBRADA EN BARCELONA 


SOBRE PRIVILEGIOS ECLESIÁSTICOS, 


i del año 1579. 


* 


Habia algun tiempo que los prelados y eclesiásticos de Cataluña, Aragon y Valencia se habian que. 
jado al Pontifice de que se les quebrantaban sus fueros é inmunidades; habiendo mediado sobre esto 


Toxo Ill. 


152 
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algunas conlestaciones, entre los prelados y ministros reales. Y conociendo el pontifice Gregorio los 
daños que podrian originar estas desavenencias espidió desde Aviñon el dia 28 de noviembre una 
degretal dirigida al Nuncio Beltran, para que ajuslase este Concordato, sin que por él salieran per- 
judicadas las lifertgiles de lá Iglesia. En efeélo, se convinieron cl y lá Reita Doña Leonor, que tera 
poderes del Réy- Don Pedro, y se publicó à 10 Pos RIA *apitulos se hallan en las cons- 
lituciones de Cataluña en las cilas que respectivamente ponemos. Fué redactado este Concordato por 


Guillermo Oliveres, Secretario dela Reina. 


"wr 
Es 
Super praelensis qualuor gravaminibus quae 
Reverendus Pater Dominus Archiepiscopus Tarra - 
conae el nonnulli alii Praelati et Clerus provinciae 
"Tarrachonae petierunt revocari per Dominum Re- 
gem , post. pullos anfractus. ventüm est per Domi- 
nam Reginam Aragonum el Domirium. Cardinalem 
Convenarum ad Concordiam - infrascriplam. 


| [ an cr "us 
In Dei nomine. Amen. $ à H Pa 
e YA” - 


I. 


* 


Et in primis super processu soni emissi , de cu- 
jus effectu el extensione. conqueruntur praelali, 
quod per ipsum derogalur ecclesiasticae liberlali, 
concordatum est et deliberatum por diclos Dominam 
Reginam et Dominum Cardinalem, quod Dominus 
Rex declaret quod per diclum processum , qui 
pro generali jurisdiclione sua, quam pro ma- 
lefactoribus persequendis flagrante crimine ha- 
bet el semper habuit:in omnibus castris et. vil- 
lis sub sui. principatu. constilutis , cujuscumque 
soli exislanl, aliquam jurisdictionem non exer-. 
cel dictus Dominus Rex in quoscumque Cle- 
ricos ,. licel malefaclores, immo si malefactor in 
 virlute processus praedicti comprehensas, Clericus 
reperialur, quod remillendus sit suo ecclesiastico 
judici juxla canonicas sanctiones, quas praefa- 
tus Dominus Rex diclo casu vult inviolabililer 
observari et remanere illaesas. Concordato insuper 
per dicios Dominam Reginam et Dominum Cardi- 
ralem, quod Praelatis vel aliis personis ecclesiasti- 
cis vel eorum officialibus non impedientibus seu 
non resislenlibus exercitio dictae regiae generalis 
jurisdictionis pro diclis malefarloribus persequen- 


dis, quod praefatus Deniipus Rex vel oficiales" 


sui non possint nec praesumant sub praetextu 
dicli processus damnifieare vel vaslare castra el 
bona dictorum Praelatorum. vel personarum ec- 
clesiasticarum: quinimmo Dominus Rex contra- 
facienles puniel, prout jura el etiam ConstituZ 
liones super dicto processu editae postulan! el re - 
quirunl (a). 
HI. ! w onu M 4 
Super processu vero pacis el treguae, de quo 
seu cujus extensione dictus Dominus Archiepisco- 
pus el Praelati conqueruntur, concordatum est per 


malhechores, el Rey pi sus oficiales no, 
* di intenten con prel Fi i co ps 
n 


ut^ 
Ta qa 1» 
es 3 


115 En, E nombre de Dios, Amen. 

Testo de la concordia entre la Reina de Aragon 
y el cardenal de Cominges sobre los pretendidos 
cuatro gravámenes de que se quejaron el arzobispo 
de Tarragona y algunos otros prelados de la pro- 
vincia, pidiendo que el Rey los revocase. 


"I 

Acerca del rumor que. circula , de cuyo efecto 
y eslension se quejan los prelados, porque se habla 
de derogar la libertad eclesiástica, se convino y 
delerminú entre los dichos Reina y Cardenal, que 
el Rey declare, que por la tal facultad de proce- 
der, que en virlud de la jurisdiccion: general, que 
tiene y siempre ha tenido para perseguir á los mal- 
hechores cogidos en el acto de delinquir en todos. 
los castillos y villas de su principado, perlenez- 
can à quien quiera, no ejercerá el referido Rey 
ninguna jurisdiccion sobre los clérigos, aunque. 
sean malhechores: y que si el delincuente cogido. 
en virtud del mencionado proceso, resullase. ser 
clérigo, sea remilido à. su juez eclesiáslico,. con 
sujecion à las determinaciones canónicas, las que el 
citado Rey quiere que en esle caso se observen in- 
violablemente, y que permanezcan ilesas. Se: con- 
vino . ademas entre los espresados Reina y Carde- 
nal, que á los A vm á otras personas eclesiás- 
ficas, ó à sus oficiales, que no ponen impeditnen- 
tos, ó no se resislen al ejercicio de la dicha general 
jurisdiccion regia para perseguir à los espresados 
uedan 
dicho p Macer 
daños ni destruir los castillos y bienes de los re- 
feridos prelados y personas eclesiasticas; antes por 
el contrario que el Rey castigue a los contraven- 
lores segun mandan y ordenan las leyes y censli- 
Anciones ^ promulgadas -acerea del menriouado 

proceso. 


- 


INN Il. 
4 ,o7 


Acerca del espediente sobre la paz y la tregua, * 
de cuya estension se querellam el arzobispo y los 
prelados, se convine entre la Reina y el Cardenál, 


(o) Estecap. está en el 2. 9 vol. de lás constituciones de Gatalaña lib. TX. tit. (à, eap. 1.2 


i p* 
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praedictos Dominam Reginam et Dominum Cardi- 
nalem , quod licet. seeundum - formam: Conslitutio- 
num. expresse Clerici et personae ecclesiaslicae te- 
neantur ad observandam formam pacis et treguae, 
maxime in constitutione Domini Alfonsi 1, quae in- 
cipit Divinarum, secundum quam non servanles 
sunt ejecli ab ipsa Conslililione a pace el tregua, 
quae Conslitutio fuil edita cuuf ;oonsensü  Archie- 
piscopi Tarraehonae, aposlelicae sedis Legali el 
sulfraganeorum suorum, proul ex ejus lectura polet, 
concordalum est. quod declarelur. per Dominum 
Regem. quod non. est neque fuit. intentio Domini. 
Regis quod ex diclis processibus Presbyteri vel 
Clerici.possent trabiad judicium -vicarii seu alte- 
rius judicis secularis. sed solum moneri ,.non lamen 
judicialiler, ad. observandam. formae: pacis. El si 
monili veniant, el. pignora ponant in. posse Vicarii 
lamquam .sequestri ulriusque parlis seu mediae 
personae , cognitio querelae factae contra Clericum 
nec civiliter nec criminaliler. poleril neque polest 
per Vicarium vel alium officialem regium expediri; 
sed ad suum judicem  remilli secundurh | canonicas 
sanctipnes. De pignoribus: vero reslituendis vel 
distrabendis fiat .proul per judicem. eeclesiasticum 
fueril. declaratum... Si vero Clericus monilus non 
haberel pignera tenentia, el jurarel in posse judi- 
cis eeclesiaslici vel . Vicarii de licentia sui Ordi- 
narii quod non possil lornare.pignora lenentia, el 
casu ipso Clerico se ponente caplo in posse judicis 
sui, et jurante de stando juri el judicatum solvi 
cum suis clausulis in posse sui judieis, a loruando 
pignora sit liberatus. Concordato insuper per prae- 
diclos Dominam Reginam et Dominum Cardinalem, 
quod si dictus Clericus vel. alia persona ecclesias- 
tica non vullseryare formam pacis, quod. Vicarius 
vel judex temporalis. non. ob. hoc, possil eum. in 
persopa vel in bonis punire. vel alias offendere 
quoquomodo ; sed solum succedil pro contumacia 
Constitutionis, videlicel quae propler. hoc quia mo- 
nitus formam Constitutionis non serval , babel ip- 
sum extra pacem; sic scilicet quod damna , si for- 
san ei darentur, non possel pelere emendari se- 
cundum formam et privilegium pacis. Jura tamen 
Sibi competentia de jure canonico vel civili vel 
alias ex ecclesiastica libertate, illa sibi remaneant 
illibata, et super illis, diclis ecclesiasticis, licet 
existentibus extra formam pacis, justiliam facere 
tenebilur el faciet, dicla ejeclione in aliquo non 
ebstante (a). 


11. 


Super eo vero quod conqueruntur quod ficta sus- 
picione praelati el personae ecclesiasticae ejiciun- 
tur seu banniuntur de regno, concordatum est quod 


fa) En las mismas, lib. X , tit. 4, cap. *. 


que'no obstante que: segun la forina de la .consti- 
tucion estan espresamenle obligados los clérigos y ' 
las personas 'eclesiásticas à la .observancia de la 
forma de la paz y de la tregua, y en: especial con 
arreglo à la constitucion del Rey Don Alonso I, que 

empieza Divixanun, por la cual los inobservantes no 

estan comprendidos segun la misma constitucion 

en la paz y tregua, cuyo decreto se. publicó con 
consentimiento del arzobispo de Tarragona, legado 
de la sede apostólica, y con el de sas sufragáneos, 

segun se desprende de su lectura, se coneordó que 
declarara el Rey, que ho es ni ha:side su intencion, 

que por los dichos procesos, los presbileros.ó clé- 

rigos que se hallaban en libertad pudieran ser: 
traidos al tribunal de su vicario.ó de otro juez se< 
glar, sino lan solo amonestados , aunque no judiw 
cialmente, à la observancia de.la ferma dela paz. 
Y si despues de exhortados. se presentasen, y die- 

ran prendas en manos del vicario , ó en las de una 

tercera persona, el conocimiento de la queja en- 
tablada contra .el clérigo no podrá ni puede civil ni- 
eriminalmente ser fallada por el vicario ó por otro 
oficial regio, sino que la causa tendrá que ser re- 

mitida à su juez en cumplimiento de las sanciones 

canónicas, Acerea de la restitución de las pren- 

das ó de su enagenacion, óbrese segun declaración 
del juez eclesiástico. Y si amonestado el clérigo 

no luviera las prendas que debia entregar, y ju- 

rara ante el juez eclesiástico ó ante su vicario con 

licencia de su ordinario que no podia devolverlas, 

y siendo esto causa de que se ponga preso al clérigo 

à disposicion de su juez, y jurando de estar à de- 

recho'y de pagar juzgado, con sus cláusulas ad- 

herentes, se le eximirá de volver las prendas. Con- 

cordóse tambien entre la Reina y Cardenal que si el 

espresado clérigo ú otra persona ecclesiástica no 

quiere guardar la forma de la. paz, el vicario ó juez 

temporal no pueda por esta causa casligarle en su 

persona ó bienes, ni. ofenderle de ninguna otra 

manera; y lo que solo debe hacerse es, atendida 

su conlumacia en no observar despues de-amó- 
nestado la forma de la conslitucion, considerarle 

escluido de la paz ; de modo que si ha sufrido al- 

gunos daños no pueda pedir resarcimiento, apoyán- 

dose en la forma y privilegio de la paz. Sin em- 

bargo puede reclamar los derechos que le asistan 

segun los cánones ó leyes civiles, ó por otros con- 
ceptos procedentes de la libertad eclesiástica; acer- 

ca de cuyas cosas tendrá obligacion de administrar 

justicia, y la hará 4 los espresados eclesiásticos, 

aunque no eslen comprendidos en la paz; sin que la 

falla de este requisito obste para nada: 


Ill. 
Acerca de la queja de que por una fingida 


sospecha los prelados y personas eclesiásticas son 
arrojadas ó estrañadas del reino, se convino, en 


E os 


illud, si unquam factum est, male factum est, cum 
evidenter sit contra ecclesiasticam libertalem ; et 
est declaratum , quod Dominus Rex declaret qued 
in posterum nunquam fiat (a). 


lv.: 


Super eo vero quod conqueruntur de temporali- 
latibus occupandis, elc. concordalum est quod Do- 
minus Rex declaret quod praelatis vel aliis personis 
ecclesiaslicis facientibus processus ecclesiasticos in 
casibus perlinenlibus ad eos de consueludine vel de 
jure, non possit. de juslitia vel de injustilia se 
intromillere processuum praediclorum , nec eos 
ad eorundem revocationem per occupationem tem- 
poralitatum vel alia remedia compellere quovis 
modo. Ubi. vero evidenter vel nolorie jurisdictio 
regia per praelalos impedilur , qui per processus 
sugs jurisdiclionem impediunt vel occupant tempo - 
ralem; tunc non debent mirari praelati, si per 
exercilium suae superioritatis, quam universaliter 
habet in universis lemporalibus regni sui, ad de 
fensionem sui juris nolorii adhibet remedia dudum 
a suis anlecessoribus assuela. Ubi vero (dubitatur) 
super hoc, an perlineat nolorie de consuetudine vel de 
fure ad ecclesiam vel ad Regem jurisdictio super qua 
ueril processus; tune concordalum est quod com- 
munes personae eligantur, videlicel una pro parte 
Regis, alia pro parte ecclesiae : duae ambae dic- 
tum dubium decidere leneanlur, et sub juramento, 
infra tres menses bona fide , dolo et fraude cessan- 
libus. Proviso qued , si diclae duae personae in- 
fra diclos tres menses diclum dubium non potue- 
rint vel noluerint terminare, terlium eligere te- 
neantur, qui cum ambobus vel eorum allero, in- 
fra mensem , diclum dubium decidat, et ejus de- 
cisione pareatur sub poena quingentorum moraba- 
tinorum. Inlerim vero processus qui faeli fuerint, 
absque cujuscumque partis praejudicio suspendan- 
tur. El si facti non fuerint , non fiant quousque dic- 
tum dubium fuerit terminatum (b). 


(e) Id.lib. $, UL 2, cap: 4. 


que si alguna vez se ha obrado asi, ha sidomal he- 
cho, por evidentemente contrario à la libertad 
eclesiástica; y en que declare el Rey que no se 
repelirá en lo sucesivo. 


IN. 


Acerca de las quejas sobre ocupacion de lemi- 
poralidades, ete., se concardó que el Rey declare . 
álos prelados y personas de: la iglesia que fort 
man los procesos eclesiástieos enlos casos en que por 
costumbre ó ley les pertenece, que no puede en- 
trometerse à decidir sobre la juslicia ó injusticia de 
los referidos procesos, ni compelerlos à su revo- 
cacion, ocupandoles. las temporalidades, ni de 
cualquier otra manera. Mas donde hay evidencia 
ó notoriedad de que los prelados ponen impedi- 
mentos á la real jurisdiccion, cuando por sus pro- 
cesos la impiden, ¿ocupan la temporal, entonces 
no deben estráñar los prelados, que el Rey en 
ejercicio de su superioridad, que universalmente 
tiene en todas las cosas temporales de su reino, 
emplee para defensa de su derecho notorio los re- 
medios usados desde muy atrás por sus ántece- 
sores. Mas cuando hay duda sobre si de público por 
costumbre ó ley pertenece à la iglesia 6 al Rey la 
jurisdiccion, acerca de la cual se formó el proceso; 
se acordó que por ambas partes se elijan personas, 
una por la del Rey, y otra por la de la iglesia, 
las cuales deben decidir la espresada duda, pres- 
tando juramento, en el lérmino de tres meses, con 
buena fe, sin dolo ni fraude. Ordenando que si las 
dos espresadas personas no pudieren ó no quisieren 
terminarla en el referido tiempo, se nombre un 
tercero , que con los dos, ó coh uno de ellos decida 
la duda, acalando su decision bajo la pena de 500 
maravedises. En el interin se suspenderán los pro- 
cesos sin perjuicio de las parte. Y sino se hubieren 
incoado, no se empezarán hasta no haberse deci- 
dido dicha duda. 


f) NH. lib.3,ep. 6 y tt. 


CONCILIO: DE: ALGALÁ 


debido 1379. 


Don Pedro Tenorio artobispo “de Toledo celebró en “Alcalá esté concilio 'nácional 'en el año 1379, 
'6 segun otros en 1378. El objeto fué decidirse"á cual de log dos pontífices ,'que disputaban la silla 
de San Pedro, debia obedecerse, si& Urbano VI," 04 Clemente VII. Se discutió bastante; mas por 
entonces En náda se cohvino. |, 5. 0000 0 100 0 soehr lut sen , 
La noticia de este concilio se, ha tomado de Narbona en la vida dé Dón Pedro Tenorio, 'folio'35. 

, No sé cohservan las actas. i diu dM id in d MER | 


REUNION DE OBISPOS EN ILLESCAS 


Ty 


» 
4 


año de 1579. 


4 "E; "T ^ y Y 
' Mars 5665 TIU 
Bajo la presidencia tambien del arzobispo de Toledo Don Pedro Tenorio dispuso el rey Don En- 
rique de Castilla que al principio de esle año se juntaran en la villa de Illescas muchos prelados para 
tratar de la obediencia que se habia de prestar á uno de los dos quese llamaban Papas. Segun 
algunos, el arzobispo de Toledo fué de sentir que se debia .dar & Urbano; aunque otros opinan 
'lo contrario mas. ]o..ejerlo es que , el, rey. mandó, gecueslrar,todas.]as rentas pertenecientes al Papa 
hasta saber à quién se habian de entregar. Fray Pedro de. Aragon escribió tambien, al rey Don Enrique 
para que diese, la obediencia .à, Urbano: pero como es tan peligroso -fiarse.de las que se dicen revela- 
ciones privadas sinmuchisimo exámen, delerminó el rey convocar. para Bürgos un grande congreso 
de .prelados.y.docloa-à fin de examinar negocio tan delicado. De manera que fueron tres las reu- 
niones que «para: esle.objelo se verificaron en-España en este alio, à saber en lllescas, Toledo y Burgos: 
habiéndose unánimemente , decidido en todas. ellas ,, que.se estuviese, al juicio de. lodos los cristianos. 
que fallasen cuál era el verdadero, Papa... Doo o h et 
No obstante que algunos, autores afirman lo que hemos aquí espueslo acerca del parecer y con- 
ducta del arzobispo .de Toledo. que por su difhidad. ocuparia, uno. de los principales lugares en estas 
Córles; sin. embargo, otros dicen, que fué. e! que con mas teson apoyó. el dictámen de los que de- 
seaban un concilio.ecuménico; y que asi lo manifesló al cardenal. de San Euslaquio ;. que queria 
persuadirle de. que, no.se. necesitaba acudir al concilio general. 


4 
na 


Tono III. 


' ACONCILIGODE TOLEDO!) 
(nio de,15'79,, 


¡En esle año se presentaron en Córdoba, donde estaba el rey. Don Enrique, dos caballeros de, parte 
ài Ponlifice Urbano en solicitud de que el rey le diese la obediencia, y rechazara ( à su competidor, 
o, pombrado :viciosamente.. Estos mensageros entre olras cosas prometieron de parte de Urbano que 
si salia consu intento agraciaria á los naturales con las dignidades y piezas eclesiásticas de Castilla, 
Y que no las conferiria à estrangeros, que era lo que mas apelecia el reino. Llamados à consejo los 
principales de la Córte se deliberó que se ventilase este asunto en Toledo en una gran reunion. Acu- 
dieron à esta ciudad nuevos legados del rey de Francia para trabajar por Urbano; pero nada adelanta. 
ron; y la respuesta fué la misma que la dada en Illescas, esto es, que estarian neutrales hasta la 
decision del concilio ecuménico: y que conservarian integros para el verdadero Papa los derechos 
que á la Bede YA A correspondian, teniéndolos. enel interin secuestrados T 
a aM , "E B5. HR n / M1 
au. ¡E » e à 5 (1 
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CONCILIO DE BURGOS 


del año 1579. 
An and yea E ] 


j i 
| 1 ' |o 


x ¿Mucho podriamos decir- acerca de lo que precedió, ' y fué causa de la celebracion de este «concilio, 
'diializimdo los. documentos que trae-Odarico” Raynaldo sobre el 'año 1379, desde el nümero seis en 
allélánto; peró como que està repetido eási todo en el: eoncilio dé Salamanca del año 1381 , no de- 
benioS éspresarlo dos veces. Por este miolivo, solo apuntaremos aqui de paso: que muerto el Papa 
"Gregorio XL en 27 de Marzó del añó 1378; y eleéto Urbano VI en ocho de abril del mismo año, 
empezó à levantaráo un ¡cisma el: más faneslo de euantos han ocürrido en la iglesia : porque aplicado 
él nuevo Pontifice à corregir varios abusos que nó querian tocar algunos cardenales, afectaron no 
haber tenido: libertad en la eleccion de Urbano, y pásaron à nombrar otro, Landa Clemente 
VII desde 20 de setiembre del mismo año, y puso la sede en Áviñon. 

En está turbación vacilaban los principes sobre el' partido que debian següir. El católico” rey Don 
Enrique 11 Hescaba. acerlar ; y para' resolver maduffhnente convocó concilio para Burgos en el més 
dee Mayo. Perd muerto el principe en” este mismo més , quedó el negocio indeciso. Su hijo'el Rey Don 
Juan T cohliruó.la causa; y como pendia de informes , $e puso” de parte de Clemente VIT , tuya de- 
claracion publicó, como luego veremos; en Salamanca en 1381 (8). ATi refiere el Rey que su padre 
se inclinó à no favorecer à ninguno de ambos electos, mientras no constase del legitimo; pero que 
con todo esto practicó algunos pasos, que no pudo concluir por haberle cogido la muerte, Segun esto 


(a) Baluce, tom. I] de los Padres de Aviñon, pág 920 y 923. 
.UÍ oral 


—,"— 

el actual concilio de Burgos no:favereció à-Clernente't y.auutque el insigne Franciscano Pedro de, Aragon, , 
príncipe de la sangre real, venerado por santo y profeta, dice que no se inclinaba.á Urbano ;, contado, 
eto , parece conforme ¡com las/letras del Rey Don Juan, que el concilio; perplejo. por..los encontrado 
gc p o prin > - e — —] —— .de: . — à Urbano pi à Qnmetias T 
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"Unimós ambos concilios, ' porque en el pijimero se o poplisidro 104 “asuntos quo fkéóil Cro 
én el segundo, debiéndo ser considerados como, uno solo, ó , bién la segunda! jut Una prorogdeii 
de la primera. — i 

Ainbas se ocuparon en dirimir la controyersia entré Tos pontifices "Ürno Yl y m VI^ 
Pusieron los embajadores de ambos contendienles gran, conato en' salir cada cual Nictófiósó ;' porqué 
presenlian que lo que en esta junta se decrelarà , se 0 observaria én toda España. Como es del présu-- 
mir, habia tres partidos, uro por cada cual de los aspirarites , y otto”, que-sin dudá era el/mas'prü- 
dente, que estaba por la estricta neutralidad; mas nada se resolvió, pasando el tiempo én ec. 
bles disputas. A 

Pero antes de entrar de. lleno ei en la cuestion principal, “debemos manifestar otras cósas que falo 
" carecen de interés para la história eclesiástica, de nuestra España: conló que no habrá: necesi-: 

d de cortar despues la narracion. Eu las Córles de Soria hicieron los Abades un récurso; cuya den” 
claracion se publicó en las de Medina del Campo. Reducíase á que atodos, los Abades é Abadesas' del: 
órden de San Benito, pertenecientes al regnó de Castilla é de Leon, se llegaroh al rey, é'se que- 
rellaron, diciendo; como algunos grandes señores, asi Condes, como Caballeros, é otros contra su 
voluntad les lomaban lodos los logares, 6 sus vasallos, diciendo que los tenian eu su eficomienda; 
€ los razonabaü por suyos: é que los, tales vasallos de las dichas Ordenes ya non tenian que erai 
de los Abades. ¿ Conventos, nin les conoscian.seüorio: é por ende que, lé pedian por merced que 
quisiere. proveerlos de remedio en los quitar el tal Iributo; ca fueron los dichos Monasterios funda" 
dos por. los Reyes sus antecesores , é por el Conde D. Ferrand Gonzalez, dó venían los Reyes dé Cas- 
lila : oírosi por el Cid Rúi Diaz. E los Condes é Caballeros que estas eneomieudas tenian , decian que 
de grand liempo acá sus padres 6 abuelos las tovieran así: 6 que pedian al Rey por mercéd: qué 
pon les lirase las encomiendas. E el Rey mandó à dos Caballeros é á' dos Doclores que faésen'j jue- 
ees deslo, é que oidas las par les, é vistos los previlegios, diesen sentencia. E los ios Caballeros füe- 
ron Pero Lopez de Ayala, é Juan Martinez de Rojas: é los Doctores érán Pero Ferrandéz de Burgos; 
€ Alvar Martinez de Villareal, Doctores, « & Oydores del Rey. E vistas las demandas é respivéstis de 
cada partida, € los previlegíos , é los fundamentos de los dichos, Monesterios, fallaron que fueran fun= 
dados por los reyes, é por el Cid Rui Diaz , é por el Conde D. Ferrand Gonzalez* é dierón' senten- 
cia, por.Ja cual dixéroo, que fallaban que los we Seius. t é ria non aviam derecho algúno 


fué esta: Que todos la Monestaños é “Iglesias” que Cúodaron los Rays é Wefias ' E: Conde "b 
Condesas , de cuyo linage venian los Reyes de Castilla é de Leon, que ningunos los pudiesen 1 téder'ü 
encomienda , salvo el Rey., Otrosí que las heredades que las Iglesiás é € Monesterios cobrátod' or^ trol 
ques, é por donaciones à ellos fechas , que las non tengan Caballeros, salvo sí viniéreri legítimos de 
linages de los que tales donaciones ficieron à las lales Iglesias ó Monesterios : é que dende adelante 
ninguno dellos non toviese tal encomienda; salvo que estovieren los tales logares so encomienda é 
merced del Rey para los defender. E esta sentencia dada, los que: por su parto:-la ovieron, levaroala, 


e se fiziéroh traslados para:/cada'uno de los dichos Monesterios é Iglesias: é guardóse siempre: en tiem- 
po dél Rey D. Juan.» lui ee tst : y 7 um 8 7 ia; |t, tont ng 
Párá táyoc inteligencia de lo dicho, conviene lener presentb , segun aílviério Dergaaza: «que desde 
tiempos antiguos se estiló que las iglesias y monasterios tuviesen algun defóhsor ó:abogadó , asi para que 
los canónigos y monges viviesen adictos á las ocupaciones de su estado, como para que los defendie- 
se de los que con emulacion codiciosa pretendiesen usurpar los bienes eclesiásticos. Y como para esta 
defensa convenia, que fuese persona principal, poderosa y de gran representacion, ó los mismos 
reyes ó los propios monasterios escogian algun. conde ó caballero,de gran, aut oridad , ofreciéndole al- 
gun tributo ó domínió dk Eralificacion. | Como pot lo deman sé &üelen Hdidr 1às providencias humanas, 
Jo que se previno para là con servatión y quietud de 148 comuñidades cclesiüsticas ,. d'yudó despues pa- 
ra su destruccion y ruina: y asi muchos defensores se hicieron dueños de los lugares y de las pose- 
siones eclesiásticas.» El ascendiente que desde los tiempos de la restauracion habian tomado los nobles 
sobre el pueblo, los hacia tan poderosos, que se aírevian à abrogarse facultades no conocidas. Por 
ello los procuradores:de las -ejudades y villas. pidieron en las Córjes de: Soria, que los caballeros y 
escuderos no arrendasen el derecho de alcabala de los pueblos y tierras de que eran dueños: porque 
con este titulo hacian vejaciones en sus vasallos. Mas ninguna cosa dará mejor idea de los privilegios 
adquiridos ó usurpados de los nobles, que lo que se habló en las Córtes de Zaragoza, celebradas 
en-enero de 1381, posteriores solamente un año à las de Medina del Campo. «En estas Córtes, dice 
Zurita, lib. X, cap. 28 de sus Anales , se trafó acerca de la pretension que los nobles y caballeros y 
cualesquiera personas que eran Señores de vasallos, tenian de poder tratar bien ó mal á sus vasa- 
llos: porque los vecinos de Anzanego, lugar de las montañas de Jaca, que era de un caballero de 
la casa del Rey, que se llamaba Pere Sanchez de Lalrás, obtuvieron cierta inhibicion contra su 
Señor, para que no les maltratase: y los del Brazo de los Nobles propusieron que aquella inhibi- 
cion que se habia hecho por el Rey ó por su Canciller en su nombre, era conira Fuero: atendi- 
do que ni el Rey, ni sus oficiales se podian enlremeler à conocer de semejante caso, anles cual- 
quiera noble ó caballero y cualquiera Señor de vasallos del reino de Aragon podia tratar bien .ó 
mal à sus vasallos, y si necesario era, matarlos de hambre ó sed en prisiones; y suplitaron al Rey 
que mandase revocar lo que contra su preeminencia se habia atentado: y despues de haberse alter- 
cado este negocio y muy discutido, el Rey mandó revocar aquella inbibicion que se habia proveido.» 
Pero volvamos al objelo principal. — . e : és 
. «El rey D. Juan I, cual prudente monarca, queria informarse bien de todo el cisma que dividia 
á la Iglesia de Dios, para (a) despues declararse del lado de la razon y la justicia, toda vez que nin- 
guna pasion mezquina ofuscaba su entendimiento, ni sofocaba los nobles sentimientos de su corazon. 
Reunidos al fin todos, tuvieron sus deliberaciones durante muchos dias en un local apartado que el 
Rey habia preparado de antemano, y que recibió el nombre de cónclave, sin serlo en verdad, aun- 
que propiamente hablando, allí era donde se iba à elegir el Papa, en el mero hecho de decidirse por là 
legitimidad de uno, y negar la del otro. El católico monarca procedió con tanta formalidad en todo 
esto , que hasta comian los más dias los conclavarios en la misma cónclave, para que asi no hubiese 
ocasion de intrigar à solas.” 

«Pero era tal el enredo y embrollo de este negocio , que nada se adelantaba en aclararlo; y como 
el Rey se temia à la sazon una guerra con Portugal, aunque habia hecho ánimo de dejar à Medina sin 
haberse antes declarado por el Papa verdadero, tuvo no obstante quo: pasar à Salamanca, donde le 
dijeron los de su consejo y demas letrados del cónclave, que por todas las razones que ellos habian 
podido entender, fallaban que el Papa Clemente Vil lo era. Contra esta decision recurrieron nueva- 
mente al Rey los que abogaban por el electo de Roma, recalcando el argumento de la prioridad con 
que se habia hecho su eleccion, y dando otras muchas rázones para legitimarla: en vista de lo cual, 
el Rey, habido su consejo con todos los Prelados y letrados susodichos, un domingo (19 de mayo 
de 1381) con toda solemnidad dijo: «que declaraba ser por el Papa Clemente VII, d tener que aquel 
era. Vicario de Jesucristo é sucesor de Sant Pedro.» Hubo, no obslanle, algunos que hubiéran querido 
que el Rey abadiese à estas palabras otras que el de Francia dijo al declararse *por el mismo Clemen- 
le VIL, asi para descargo de su conciencia, como para dar las razones en que se apoyaba su Real 
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hw Crónica de D, Juan 1, por Lopor Ayula. 
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decision. Era una,especie de protesta donde sa mapifeslaba la. voluntad Real obediente 4 là declaracion 
del concilio general, y dispuesta à mantener la unidad de la Iglesia. Tras de lo cual se daban algunas 
razones en favor de la eleccion del Papa Clemente VII, y se-le promelia. obediencia, pero. no abso— 
lulamente, sino pn. el supuesto de no haber sido engañado. Asi: pues decian alganos que nueslro rey 
Don. Juan debiera de baber prolestado tambien, no sea que P apareciose la verdad protesinado 
conlra su misma declaracion.» ..— 

«Despues de. todo esto, decidido, enteramenta el. Ber] à preslar su apoyo à Clemente. VIL, tuvo, por 
conveniente escribirle en latin la carta que trascribimos en castellano,. segun la trae la Crónica del 
mismo D. Juan ya citada, escrita por Pedro Lopez de Ayala, y que es del tenor siguiente.» 

«Don Juan por la gracia de Dios, Rey de Castilla é de Leon: à todos los fieles Christianos salud é gra- 
cia, aquella que face à los omes venir à conoscimiento del su Pastor verdadero. Desde el lugar dó el 
sol nasce, fasta dó se pone, paresce asaz manifiestamente quanta tribulacion ,es levantada en la Chris-, 
tiandad, é quanta malicia el enemigo del humano linage ha sembrado en el Sanctuario de Dios : ca con- 
tra él, é coutra el su ungido puso asechanzas llenas de peslilencias segund su acostumbrada maldad, é con 
furiosos ruegos; é comienzos aborrescedores. é con artes é engaños feos é malos dañó el principazgo é 
señorío de les oficios del servicio divinal con malicia que se non puede decir, amargando la entegridad. e. 
union de la Fe é de sy religion, é menospresciándola , é escuresciendola ; é así se puso por romper el 
alamiento de la unidad católica, que-con sus artes mortales afogada la verdad de la devocion del fijo; . se 
esforzó é armó á- contrariar la piedad del padre, olvidada la unidad ; é con maravillosos engaños de 
la ceguedad fea , é non limpi2, para rescevir una esposa fizo llamar dos marie, é para. guarda del su 
ganado , en lugar de un pastor, fizo quistion de dos pastores. 

E así en la dubda del casamiento de la esposa se movió quislion escura , la cual non se determina: é 
seyendo manifiesta la herencia, qual de los fijos la debe aver, es entre los huérfanos la dubda : lo qual 
con grand dolor es de doler é de ¡gemir, 6 diremos asi . ¡O devocion corrompida del pueblo Chrisliano! 
jcrueza arrebatada, ceguedad engañosa sin piedad ! ¿comu se escureció el sol, é el guiador lumbroso de 
la verdad , 6 como los earros resplandecientes de luz. son trastornados en tinieblas? ; A dó es, à do es la 
Fé de Jesuchristo? à dó está la ley é el atamienlo é ayuntamiento de la caridad? E asi non es maravilla si 
los que tienen la ley de Jesuchristo, é son servidores é guardadores de la Fe Católica, si los Reyes que 
esto ven son maravillados 6 conturbados é entre si muy movidos é si el espanto de lo tal les. alcanzó», 

«E por ende , por estos tales ruidos € movimientos é amores aborridos despertado el muy noble de 
buena recordación mi señor é mi padre el Rey Don Enrique, con deseo de la piadosa volunta de cuando 
vivo era, con grand diligencia calando de quantos peligros esta cosa fuese cargada , é de quantos enojos, 
é de quantos estropiez os é caidas , como si fuese una mesquindad desaventurada de pestilencia que se 
non puede decir , é catando todo esto por non ser engañado de algunas razones que se decian, las quales 
eran afeiladas con colores dó eran palabras sospechosas que pudieran crear é acarrear pujamiento abor- 
rido, para saber buscar el remedio de esta cosa, é escodriñarlo bien, dejónos comienzo por lemor de 
Dios, é nos fizo seguir las sus pisadas, é aparescer que aquel que él dejó en su silla sucesor, é en la al- 
tura de sd asentamiento, fincó en el celo de la fe , é en la pureza de su clara memoria compañero». 

«E por ende nos, catando é pensando las cosas non asentadas de la sobredicha peslilencia, € vol- 
viéndolas entre los encerramientos: de nuestro pecho, non sin grand amargura por el grand peligro. de 
qual fuese la salida de lal negocio: otrosí temiendo, que si esta cosa en menos diligencia se lardase de 
saber, quanto daño é mal dello vernia, especialmente dó la dolencia es en la cabeza , que derramada á 
los miembros, los consumiria , ó tormentáudolos con mas cruo tormenlo , los destruyese : é olrosi ca- 
tando é considerando como el pueblo muy creedizo de ligero , non por su juicio, mas enducido por. es- 
quivas é extrañas nuevas, muchas vegadas deja el camino abierto, é va por senderos desviados é fra- 
gosos é llenos de error, é yendo por linieblas acostado à pisadas agenas, entra é topa en algunos ima- 
ginamientos que non debe aver, nin se puedan fallar; é asi poco á poco deslesnando, cae , fasla que; 
en uno con los guiadores , entra en el peligroso infierno é abismo mortal; porque la cura 6 cuidado de 
desviar esto sea mas cargada en aquel que guia ó govierna la cosa pública, por el cual el dulzor de la 
paz uon lan solamente se debo aparcjar.e aprovechar a los omes, mas aun dar folgura à las animalias 
áloor é gloria daquel por el qual los reyes reinan, é por su governamiento lodas las cosas comenzadas con 
bien é con piadosos deséos han buena ventura y fin loado, é la fe del qual en tiempo de paz € de sosiego 
es mas servida é con mayor devocion: é otrosiá salud de todos los bien creyentes fieles, para escudriñar 
la sciencia 4 TIE de esle fecho, é saber win es el verdadero paslorde Jesu Eg iu lomamos en 
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esta cosa la órden que adelante diremos. con la: mayor 'diligeneià que - pudimos;-lo! qual''contaremese to 
mas breve que pudiéremos,, é queremos rvegin à todos 1os ew dedéen. Christo acte qe ma e 
vindl en este fecho nos alümbró é mostró: i M £900M5 

" «Asi es que cuando el tiempo pasado él- Masini Señor Padre: Santo Pápa"Gregório Ouvedo! 
cumplió los dias de la su vida ; é find en la cibdad de Roma , llegaron nue vüs al Hey: Dón Entiqué de 
clara memoria mi padre é mi señor, que entonces vivia, éà mí, muy manifiestas, hd lós' uy horifa- 
dos cardenales de saneta iglesia de Rota”, qhe eiitünees éraá en Tii dicha cibdad; à quales 14 election 
de Padre Sancto obispo de Roma éra otorgáda, estando en el conclave asi llamado, segunid és cóstambre, 
el pueblo de Roma pidiera que le dierán Papa romano, 6'de Italia; 6 esto con ligero é lititinó pei; 
¿con grand infamia: é'que pot gran' temot entonce fuera esleido por ellós'él Arzobispo de BáritpórPa pa, 
é pot ellos consagrado ,'é enttónizado, - é coróriado: E despues, notr por espacio de luernlé rb por 
cartas de lós dichos Cardenales se decia ; qué con'violencia'é fuerza é costrenimiento é biis) € 
feehas ; é imprision' de los Kotmanos , ser fecho'todo esto en Ta dicha eslectión; 8i asi debia sót diehis^d 
que los Cardenales partieran con eabtela, é se arredraran de la cibidad dé Rotia'á un logar Tlarirado 
Amaia; é'deude partierau Inego para otro logar Tlámadó: Fundes , que es cibdad, Ese Potro u 
con baridad ú benignamente ficleron'sabéer al dicho ^ Arzebispo de Bari la estéétion ser" n2 "E que 
era foil por imprision, € con grand fuerza é violencia à ellos fecha: E sobté esto'en la LA d de Fafi- 
des los dichos Cardenales fieieron su declaración; 6 luego despues de là declaracion fecha; ayuntados en 
la dieha cibdad segund que debián, esleyeron' por Papa al muy honrádo Pádre Doi Robert: de Geneva 
por la formá que debian. E destas" dos cosas, Asi” contrarias é asi nuevás en ét mundo, Auf padre $ vfi 
Señor el Rey Don Enrique de buena memoria; 'tódo éspántado é dubdando , avido su 'eónséjo con osi su 
fieles Consejeros ; falló que lo más cierto € seguro era estar en indiferencia, antes que allegar al uno de- 
llos; fasta que el negocio fuése mas déclarado , é non cayese en álgan error; magúer luego, que do Sópo 
comenzarse à tener partida , lo qual por su' buena ventura non levó adelante». 

«E por ende nos, que porfà gracia de Dios & nos otorgada, fuimos é somos su heredero, é esperamos 
de lo ser en todos aquellos que cumplen &'perténescen al servicio de Dios, € de Ta 'su' sancta: é * católica 
iglusia:, asi aquello, quel comenzó bien dubdandó està quistion, quesimos lévárlo adelante 4 loor- é glo- 
ria: de Dios, é de la su sáneta iglesia. E luego en el comienzo del nuestro cofonamiento Mamainos é 
ayuntamos todos los Perlados é Ricos omes; Doctores Letrados de nuestros regnos, é por su consejo de- 
terminando; fovimos la carrera de la indiferencia que'el dicho mi padre tovo; fasta que aquel que es la 
verdad nos mostrase la Tuz é é la verdad desta cosa. Pára la qual saber,: Dios lo sabe é es testigó que 
nou perdonamos ma escusamos à los trabajos é à las despensas, escribiendo à los Principes' Christianós, 
é ¿vlos Cordenales , € à todos los otros Perládos ;'é otras privadas personas que éstovierón en estos fe- 
chos cuando acaescieron; ó avian especial noticia é sabiduria dellos , por especiales Mensagetos; rogati - 
do-à todos con muchas rogarias , que si alirümá cosa en esta dabda sopiesen , les ploguiese con caridad ie 
nos la decir; é participar con nos, à loor de Dios, é gloria de ld su sancta Fé: otrosi escodririand, 
obrando, é.requiriendo todas las otras 'cósas por dé podiesemos venir à la fin deseada de saber búriaci 
la verdad, porque con Ta gracia de Dios, Te pudiesemos alcanzar, é qualqtiier cosa de las que acaescióroh 
en éste fecho nón! fuere olbidada nin escondida ;! & nuestra entencion alcanzare «$u' 'deséós; Otrosi à 
qualquier delos dichos Electos enviamos tüestrüs. Mensagoros é' Embajadores, varones cuérdos' é sabi” 
dores é fieles , porque eon diligencia é cordura lex prezuntasen de la vérdad "Sobre peligro de sus alias, 
ex quanto buendmente se podia sabier z todavia salva la reverencia de las sus digridádes. Otrósi sópiesen 
los nuestros Mensageros todas los '“irermstancias de las dichas eslectiones, e en quales cosas avie falseda:t 
e-dó era el derecho, € con diligencia é discrelaiente ficiesen la inquisición, é etrasen de ser bién en- 
formados, en tal manera ^ que fodás- eslas cosás fiélniente sacadás por escrituras nos abriesen adefánte 
li verdad dela eost" como pasó. Los quales Ménsageros nuestros fueron à “la presencia dé los dichos 
Electos con: grand ditigencia é evidado', cumpliendo todo lo que por nos les era guardado; € otrosí mós- 
trándolos iufortiüciones quenos fecimós tomar 'et Roma de cibdadanos fieles é dignos, € de los guardas 
del eonclave , que fueran traidas á“nos pot eseritura fiel, especialmente la enformácion qué ovintos' de 
los' muy hontados Padres Cardenales de Milan, € de Florencia, que de. presente estan én Ta 'vibdád de 
Niza ; los quales, con los otros múy honrados Padres Cardenales, ' fueroñ' en la .ibdad de Roma én e 
tiempo de la: dicha eslectión, é'agora', segund decian ; eran indiferentes: é apartados de lo dichos 
dos 'Electos. Otrosi el'primero Electo que está'en'Roma envió €on los nuestros Mansageros à riuestrá pre- 
seneia- al horirado' pádré obispo de'Favencia 'Dottor «én decretos, é à Micer' Francisco, ¿de Pavía 
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«Doctor en'Leves y. los qudles mos. :tráxeron el caso de esté, fectio.firmado de su:mombre. del. Eleeto , ^ 
en: bulda' cerrada! E-entánto que estas cosas «se: facian; esperábamos la venida de los, Cardenales: de 
Milan-é de Florencia de dó estaban, i los quales aviámos ¡enviado rogar que les ploguiese llegar à nos; 
^&póf/qurhto non venian ; pór saber nias llanámente la enformacion suya sobre. estas cosas, enviamos 
à ellos' al honrado padre Doctor en Decretos nuestro Consejero el Obispo, de Zamora; con cietlo.;nü- 
mero de galanes aparejados: como complia, à les rogar!que .quisiesen personalmente venir 4 nuestro 
Regno á dar é mostrar cátrera de salud à nos 6!á: nuestros súbditos: los quales Cardenales se es- 
'eusaron'de la venida que nos promelieran, é dierori-sus enformaciones al dicho Obispo de Zamora; 
lus quales el dicho Obispo nos trajo fielmente à la villa de ¡Medina del Campo à la diócesi de .Sala- 
wancá, à donde nos entonce estábamos, teniendo y ayuntades € llamados todos los Perlados é Duques 
€ Condes é''Señores 6 Grandes del Reyno é otrosi muchos Doctores é Religiosos de grand. ahtoridad: 
à dó estaba por la” parte del segundo: Electo, llamado Clemente VII, el muy honrado padre D. Pe- 
«dro del titulo de Santa María in. Cosmedin Diacono Cardenal, llamado Cardenal de Luna, el qual era alli 
llegado con comision especial; é estando y presentes por la parte del primero Electo, llamado Urha- 
"o VI, los sobredichos Obispo de Favencia, 6 Miéer Francisco, Doctores. Los quales todos ayuntádos, é 
«idos & examinados deligentemente, por quanto la grandeza é la maleria del negocio requeria máduro 
- consejo por la diversidad é- variacion de las cósas por cada parte alegadas é escodr iñadas primeramente, 
é'por los casos á nos presentados por las dichas dos partes de los Electos: catadas las circunstancias 
dello todo por especial, é vistos los juramentos en las conciencias del Cardenal de Luna, é Obispo de 
Favencia, é Micer Francisco en la nuestra presencia é en el nuestro Consejo públicamente delante todos; 
é las preguntas é respuestas éntre el dicho Cardenal, é el Obispo, é Micer Francisco de cadu parte 
alegados; € las enformacioneés é los atestiguamientos de los Perlados ¿ Doctores, é de los otros dignos 
'de fé. que desta cosa asi pasada ovieren nolicia sobre juramento; é con aquella solepnidad que en tal 
caso se debia tener; é abiertas é publicadas las dispulaciones é collationes que unos coa otros oyiesen 
delante el nuestro: Consejo é en la nuestra presencia por muchos dias continuados , sobre estas dubdas; 
€ todo el proceso, asi del fecho, como del derecho, visto, seguad mas largamente en él se; contiene, por 
nos é por el núestro consejo ; finalmente todas las. cosas é cada; una de ellas que acalàban -el dicho 
negocio, 'por los sóbredichos Perlàdos & Religiosos é Clérigos é Maestros en Teologia é Doctores en De- 
recho canónico é cevil, é por-otros omes de grand abtoridad é honrados é antiquos en el nuestro Con- 
'sejo, é eon grand maduramiento é graud deliveraciou, é.en concordia de un corazon é dé un juicio, 
füé declarado é concluido, 6 sin otra dubda alguna determinado: enla su conciericia.dellos,.. en pe- 
'ligro de sús ülinas, por la .virtud del juramento que sobre este caso ficieron.el dicho Barlhólomió, primero 
-tsleidó Arzobispo que fué du Bari, ser forzador de la silla Apostolical, é fecha manifiesta. impresion ;à 
los Cardenales por Romanos ; otrosi el segundo Electo el muy honrado in Christo padre D, Ruberl; es- 
tonce Cardenal de Géneva aver seydo é ser soberano é verdadero Obispo, é vicario de: Jesu- Christo, 
é muy verdadero subcesor de S. Pedro, llamado agora Clemedte VII, esleido de Dios pastor sin: GN 
“ninguna del 5u' ganado. é que debe ser obedescido asi como vérdadero Papa». . -*! 

«E nos, allegándonos al sebredicho consejo, abrazándole enn. virtud del muy alto Señor, que- 
riendo seguir las pisadas de los nuestros. antecesores ,:de los- quales la su firmeza en la fé calólica, é 
devocion sin niancilla fué siempre muy firme. é'.résplandoció enteramente, dando gracias à Dios de 
toda nuestra vóluntad é pureza del corazon, el qual nos dió lumbre é:conoseimiento:del su digno pastor, 
é sobre esto dichas las solepnidades de las Misas, llamado el nombre de Jesu- Christo ,.de consejo de 
lo nuestros, é en su presencia, en el dia , é hora, é lugar de yuso dichos, al dicho Bartholomó, ,se- 
gubd diclio es dañadamente € é eontra razon intruso en la: silla Apostolical, le recusamos.:6 esquivamos; 
é (declaramos) él muy Sanctó Padre im Christo é Señor Clemente VII, sobredicho ser: verdadero, Papa 
é vicario de Jesu-Christo, € guiador de las sus obejas. E nos devotamente le rescivientlo; é allegando. 
nos à la su obediencia, à todos, é à cada uno de los nuestros súbditos fieles declaramos, mandamos, 
decimos , ¿aun publicamos el dicho Bartholomé aver seydo, é ser, segund dicho es, por manifiesta 
fuerza intruso en la Silla Apostolical; é non ser Papa, mas ser aposlalico, é asi deber ser nombrado, 
€ non ser de obedescer, nin allegarse à él, niná la su opinion: é olrosí el sobredicho Sancto Padre é 
Señor Clemente VII, aver seydo é ser verdadero, é à él ser debido obedescer devotamenle é con 
toda omildad' asi como à verdadero Papa». 

«E por ende à todos los nuestros súbditos é fieles vasallos, de qualquier estado, dignidad, ó con- 
dicion que sean, muy sin dubda mandamos, que so pena de la nuestra merced é saña é indignacion, 
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sla declaration, denunciácion , é publicación: de muestro mandamiento sobredicho guarden é ide 
à lodesu poder. De las quales cosas para memoria perdurable públicos insttuman tos mandamos facer, 
.€ con bulda € sello plomado de la nuestra Real Magestad, por: mayor firmeza lo fecimos reforzar, se- 
vendo presentes à ello el muy honrado Padre eñ Christo D. Pedro de Luna Cardenal é los honrados 
Arzobispos, é Obispos é Abades, é los otros Perlados de.los nuestros Regnos, é los. honrados ricos 
omes, varones e otros nuestros muchos Caballeros grandes del regno, .é muchos clérigos, é seglares, 
+ eclesiásticos de diversas dignidades, Maestros.en Teología é Doctores en-Decretos 6 Leyes, é mucha 
otra clerecia à esto llamada é ayuntada, é grand pueblo. presente, E aquel por cuya devocion.é fé esto 
fecimos haya merced é piedad de nos, 6 resciva el servicio de la nuestra primitia à loor é honor é gloria 
sancta suya ; pues lo trabajamos é fecimos por salud de las almas. de los fieles, 6 honor de sancla 
"iglesia, porque por ende los gozos perdurables merezcamos ganar: Dada em la nuestra cibdad de Sala- 
manca à catorce de las Calendas de junio, que es à diez é nueve. dias de mayo :afie del Nascimiento 
de nuestro Señor: Jesu-Christo de mil é trescientos é ochenta € " ¡en el tercero, año de nuestro 
Regnado». Hasta aqui la Carta, . 

, : Ademas de los sujetos que hemos dicho que asislieron para a à los dos pontifices, iei 
tambien al principio el papel de enviado de Urbano el obispo de Palencia Don Gutierre, defendiendo 
cón el mayor empeño la causa de su principal; aunque despues; seducido. de las promesas y persuasio- 
nes del cardenal de. Aragon, se declaró por Clemente, haciendo pública renuncia de la diguidad car- 
denalicia' con que Urbano le habia condecorado. 

Del congreso de Salamanca salió decidida la nulidad de: la eleccion de Urbano y la: legitimidad de 
Clemente: y como en las actas se procedió con lanta flema y atencion, los partidarios de. Clemente: ci- 
taban la resolucion de Salamanca como decreto de un concilio general. Ala verdad , los incidentes. que 
ocurrieron en una y otra eleccion daban ocasion de que algunos hombres sabios mudasen de parecer 
siempre que les convenig. 

| La declaracion del congreso de PP á favor de Clemente causó và tal enojo á Urbano, que mandó 
emplazar al Rey DonJuan, para que diese descargo de los delitos que. le imputaban; y. por no haber 
comparecido le condenó como cismálico y herege. Le privó del reino y de la comunion de los fieles, 
de sus bienes y libertad: le declaró por infame, y relajó el juramento que le habian prestado sus vasa- 
llos : concedió las indulgencias de la Cruzada à los que le hiciesen «guerra; y finalmente traló que el 
duque de Alencastre se apoderase de Castilla. Urbano no omitió cosa alguna para hacer despreciable y 
-humillar 4 à.un Rey, de quien à su.parecer se hallaba tan altamente ofendido: en verdad que escedió el 
pontífice los límites de la caridad cristiana. Mas Clemenle por .el contrario, concedió que en adelante 
no nombraria para las dignidades de Castilla ,- sino à los naturales de su reino: que.no baria reservas, 
ni habria expectativas: que mantendria las colaciones de las dignidades provistas anleriormenle por 
Urbano, que.las piezas eclesiaslieas que entonces gozaban los cardenales, muertos ellos, no se con- 
feririan:á otros que à los vasallos del Rey: que cesarian las percepciones -de. las, décimas, subsidios 
y demas impuestos que solian cargar los papas: que los cardenales y prebendados que no residian en 
los dominios de Castilla, no podrian tener obispados en ellos. À la verdad, ' de la mayor parte de eslas 
cosas so. habian quejado :los procuradores- de: las Córles mucho anles, solicitando el remedio. Algunas 
«de estas concesiones pueden y deben ponerse en duda, no obstante Ja fe de Rainaldo; pues en la pe- 
ticion 22 de las Córtes de Segovia, tenidas en el año 1386, inslaron nuevamente los reinos, para, que 
1o obtuüviesen. prebendas los ésirangeros ; y el " respondió que procuraria se impetrase facultad pon- 
-tificia para ello. 

¡No cabe duda en que en 1 la final resolution del concilio de Salamanca entró por mucho, el que Cle- 
mente residia.en Aviñon, cerca de España, Y tambien la amistad del Rey de Francia, mas que la 
equidad de las leyes. "M 
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METTE D 

No dicen los Autores en que poblacion de Navarra se tuvo esta junta de obispos y próceres, que 
mas bien podria titularse Córtes. Se convocó de órden de su Rey Cárlos, que por muerte de su Pa- 
dre partió de Castilla, donde á la sazon se encontraba, para sus estados ; y tomada la corona, despues 
de hechas las exequias , dispuso que las Córtes del reino declarasen al Papa Clemente por verdadero 
Pontífice: pues hasta entonces, á egemplo de Aragon. se hallaban neutrales los navarros. Los maliciosos 
como es ordinario en todas las cosas nuevas , y el vulgo que no perdona nada ni à nadie, sospechaban, 
v aun decian que en esta declaracion se tuvo mas cuenta con la voluntad de los reves de Francia y de 
Castilla que con la equidad y razon. El Rey de Castilla asimismo en obsequio del nuevo Rey y por obli- 
garle mas, quitó las guarniciones que lenia de Castellanos en algunas fortalezas y  plazasde Navarra 
en virtud de los acuerdos pasados; y para que la gracia fuese mas colmada le hizo suelta de gran 
cantidad de moneda, que su padre le debia: obras de verdadera amistad (a). 


(a) Mariana, bist. de España lib, XVIII, cap. XI. 


REUNION DE OBISPOS EN BARCELONA 


año de 1587: 


Por muerle de Don Pedro IV de Aragon, llamado el Ceremonioso (a), acaecida en 5 de enero de 
este año, luego que su hijo Don Juan se coronó , y entró en el gobierno, la primera cosa que traló 
.ué delcisma de los Pontífices (b). Asi lo dejó su padre mandado en su testamento so pena de su 
maldicion si en esto nole obedeciese. Hubo (c) su acuerdo con los prelados y caballeros que juntos se 
hallaban en Barcelona: los pareceres fueron muy diferentes, y la cuestion muy reñida. Finalmente 
se concertaron en declararse por el Papa Clemente, como lo hicieron á los cuatro de Febrero (4 24 
con aplauso general de todos. Con esto casiloda España quedaba por él, con que su partido y obe- 
diencia se mejoró grandemente. Para todo fué gran parle la mucha autoridad y diligencia de Don 


Pedro de Luna, cardenal de Aragon y legado de Clemente en España, que para salir con su intento 
no dejó piedra que no moviese. | 


(a) Para el caso dispuso este príncipe un ordenamiento. 
(b Marianna, hist. de España , lib. XXVIII, cap. XI. ho, 

E (c)  Fuese política, fueso irresolucion de hombre víejó, el Rey difuato de Aragon Don Pedra 1Y, que murió de 75 
años, jamás deciaró su ánimo 4 favor de ninguno de los pontífices electos ; pero procuró tomar las noticias mas exactas de 
las circunstancias que precedieron y toncurrieroñ en ambas elecciones. Por'el exbmen de los docementos que se tieron en 
pis Córtes de Barcelona, y por: las razones, que consu viva eloeaencia esforzó el cardenal de Aragon, se resolvió la obe- 
diencia á Clemente.en 2 de febrero, no en 4, como cuenta Zurita y sigue Mariana. Asi resalta do los letras que el Rey 


de Aragon Doo Juan I dirigió à Clemente, | quo publicó enteras. Baluze, tora. II, núm, CCXXVIIL Collect, aet, vet. ad vitas 
Papar. Àesnion. — 7 7 ) PA ] 
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CONCILIO DE PALENCIA 
del año 1588. 


Pedro de Luna, Cardenal y legado apostólica del pontifice Clemente VII convocó este concilio en Pa- 
lencia en el año 1388, terminándole en 4 de Octubre. Asistió el Rey Don Juan L con tres arzobispos y 
veinte y cuatro obispos, no habiendo faltado de todos los de Castilla, Leon, Galicia y las Andalucias sino 
el de Plasencia. Como que el citado legado vino desde Aviñon para reformar la relajacion que habia in- 
troducido el tiempo en la disciplina eclesiástica, à esto se redujeron sus siete cánones. 

Al mismo tiempo que se celebró el concilio, se tuvieron tambien Córtes en Palencia , en donde se 
celebraron los desposorios del hijo del Rey, llamado Don Enrique, de edad de diez años, con Doña 
Catalina, hija de los duques de Alencastre , de edad, segun unos historiadores, de catorce años, aunque 
segun otros, estaba ya entrada en los diez y nueve. Como que los hijos herederos de los Reyes de In- 
glaterra se llaman Principes de Gales, à imitacion de ellos, quiso el Rey de Castilla quelos suyos se lla- 
masen Príncipes de Asturias; y así ha seguido hasta hoy la costumbre en los primogenitos. La forma 
que guardó el Rey en la sublimacion de esta gran dignidad, fué la siguiente: «Sentó d su hijo en un 
trono real, y llegó à él, y vistióle un manto , y púsole un chapeo en la cabeza y enla mano una vara de oro, 


y dióle paz en el rostro llamándole vniscirg DE ASTURIAS.» 


ira " 
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l. De officio Ordinarii. 
Il. De cohabitatione Clericorum, et mulierum. 


IH. De clericis conjuyatis, e ar 
IV. De rebus Ecclesiae non alienanthis. 
V. De Judaeis, et Sarracenis. 

VI. De Feriis per infideles coleudis. 
Vi. De adulteriis. 


Hae sunt Constitutiones reverendissimi in Chris- 
to Patris, ac Domini, Domini Petri de Luna, 
Sanclae Mariae in Cosmedin Sacrae Romanae Ec- 
clesiae Diaconi Cardinalis, in Hispaniarum parti- 
dus Apostolicae Sedis Legati, vulgariter Cardinalis 
de Aragonia , vel de Luna nuncupali. 


F. Del oficio del ordinario. 
Il. De la cohabitacion de los clérigos con mu- 
Jeres. 


T « ¿Dg los clérigos casados. 


Ote no se enagenen las cosas de la iglesia. 
V. De los judios y sarracenos. 
VI. Que los infieles guarden las fiestas. 
VIT. — De los adulterios, 
l i 4 [ 
Estas son las constituciones del reverendisimo 
en Cristo, Padre y Señor Don Pedro de Luna, dia- 
cono cardenal de la sagrada iglesia romana del ti- 
tulo de Santa Maria in Cosmedin, legado apostó- 
lico en las Españas, llamado vulgarmente Carde- 
nal de Aragon ó de Luna. 


PREFACIO. 


PETRUS MISERATIONE DIVINA SANCTAR MARIAE IN COS- 
MEDIN DIACONUS CARDINALIS, APOSTOLICAE SEDIS LE- 
GATUS, AD PERPETUAM REI MEMORIAM. 


Quia disponente Patre luminum, ex injunclo 
nobis Legalionis officio curam gerimus Cleri, ct 
populi Hispaniarum ; circa illa attentis studiosis af- 
fectibus libenter intendimus , per-quae subditorum 
mores dirigantur salubriter , el eorum actus devii 
in melius reformentur; ul sic illi suorum operam 


PEDRO POR LA DIVINA MISERICORDIA DIACONO CARDE= 
NAL DE SANTA Mania in Cosmedin LEGADO DE LA SEDE 
APOSTÓLICA, PARA MEMORIA ETERNA. - 


Como que por disposicion del Padre de las lu- 
ces, y en atencion à nuestro oficio de legado, 
tenemos que cuidar del clero y pueblo de las Es- 
paüas; miramos con mayor gusto y preferente 
atencion lo que sirve para arreglar con mas pro- 
vecho las costumbres de los sübditos, y para 
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moderontur habenas, quod accepti reddantur Altis- 
simo, eisqua salus perveniat animarum. ! 


Ad isla igilur , ad quae ferventius nostra aspirat 
inlentio , considerationis intuilum convertentes, Il- 
lustrisimi , ac devotissimi Principis Domini Joanpis 
Regis Castellae , Legionis, et Portugalliae nópnul- 
loramque Praelatorum Regni Castellae pulsáti im- 
slantia, habila rid his cam aliquibus éx Praelatis 
praedictis , ¿Patiis viris providis, et diserétis; dé- 
liberatione inalura, et discussione solerti, super quiz 
busilam, quae correctionem , el reformalionem' age- 
re videbantur (a), Constitutiones infrascriptas edidi- 
mus, quas die datarum praesentium. in Ecclesia 
Fratram Minorum Civilatis Palentinaé, post Mis- 
sarum solemnia, in praesentia dicli Regis, et ali- 
quorum Praelatorum dieti Regui, Clericorum, et 
laicorum cireumstable multitudine copiósa feci- 


mus publicari. ^. ) 
Et licet post publicationem hujasmodi non sif 
necessitas práefalas Constiluliones singulorum au- 
ribus inculcare, ne lamen, aliquis ab earum ob- 
servalione se valeat per accuratam ignorantiant 
quomodolibet exeusare, Venerabilibts in Christo 
Patribus, Toletano, ' Compostellano, el Hispalen- 
si Archiepiscopis, ac Burgensi, Legionensi, Ove- 
tensi, Carthaginensi, Palentinensi, Cálagurrila- 
no, Ossúmensi, Seguntinensi  Conchensi, Sego- 
biensi, Cordubensi. Giennetüsi, Zathorensi, Sa- 
ldmantinensi, Abulensi, Civitatensi, . Cauriensi, 
Pacensi, Gadicensi, Aslorieensi, Auriensi,' Lu- 
censi, Mindoniensi, Tudensi, Episcopis, in vir- 
hil sanctae obedientiae districte praecipiendo man- 
daniud, quatenus ipsas Consliluliones in suis Cd- 
fhedralibus Ecclesiis infra duorutn mensium spa: 
lium; postquam cis fuerint praesentatae , Clericis, 
ac Religiosis, Ordinis cujuscumque ; exemptis, et 
non exemplis, infra eorum Dioecesim existénti- 
bus, «uctoritale nostra ad hoc specialiter convo- 
cátis, et deinde quolibet anro , vel in Synodis per 
eos celebraudis, vel in dietis Ecclesiis, semel ad 
minüs solemniter, el integraliler faciant publicari, 
ét earum observantiam dent, in quantum ad eo- 
rum spectat officium, operam efficacem; " — ^ 

Volumus insuper, quod praedictae nostrae Con- 
slituliones ad observanliam sui ligent omnes Ar- 
chiepiscopos, el Episcopos supradictos, prout in 
eis de Archiepiscopis, et Episcopis cavelur ex- 
presse, ac personas saeculares quascumque, el 
Ecclesiasticas etiam, el Religiosas Ordinis cujus- 
cumque, exemplas, et non exemplas, infra Ci- 
vilates , el Dioecesim dielorum Archiepiscoporum, 
ét Episcoporum constifulas, post duos menses a 
lempore publicationis faciendae in praefatis. Ec- 
clesiis Cathedralibus numerandos.' NR 
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mejor reformar los malos actos de los mismos, á 
fín de que de este modo moderen el impetu de sus 
acciones, se hagan aceptos à los ojos del Altísimo, 
y se salven sus almas. ^ 

Poniéndonos pues à considerar estas cosas, à las 
que se dirigen muestros fervientes votos, y à ins- 
tancia del llustrisimo y devotísimo principe Don 
Juan ¡Rey dé Castilla, Leót "Portugal, y de al- 
gunos prelatos dé Cástillà; despues-de" una: ma- 
dura deliberacion y 'distusion'acefta: dé! esto con 
algunos de los referidos prelados y con otros varo- 
nés próvidos- y 'discrelos, y examinadas tambien 
ciertas cosas que necésitán correccion y reforma, 
hemos protmalgadó las infraseriptas constituciones, 
que hemos hechü publicar con esta fecha en la 
iglesia de: los Frailes Menores de la ciudad de Pa- 
lencia, despues 'de la misa, y en presencia del ci- 
tado Rey, y de algunos prelados del referido reino, 
y de gran multitud de clérigos y legos. 


"Y aunque despues de esta publicacion no hay 
necesidad de incúlear una por una las mencionadas 
constituciones; sin embargo, para que nadie pueda 
alegar ignorancia por su falta de cumplimiento, 
mandamos en viri de santa obediencia à los ve- 
nerables Padres en Cristo, arzobispos de Toledo, 
Compostela y Sevilla, y á los obispos de Burgos, 
Leon, Oviedo, Cartagena, Palencia, Calahorra, 
Osma, Sigüenza, Cuenca, Segovia, Córdoba, Jaen 
Zamora, Salamanca, Avila, Ciuilad-Rodrigo, Co- 
ria, Badajoz, Cadiz, Astorga, Orense, Lugo, Mon- 
dóúñedo y Tuy, quelas hagan publicar integramente, 
en el terminó de dos meses despues de sancionadas, 
en sus iglesias'catedrales, à todos los clérigos v 
religiosos de'cualquier órden, exeñtos y no exentos. 
existentes en sus diócesis. convocándolos especial-. 
mente para esto en virtud de muestra autoridad; y 
que despjues lo repitan con solemnidad todos losaños, 
ó à] ménos en los sinodos que celebren, ó en las ci- 
tádas iglesias, cuidando con el mayor esmero, y en 
cuantó esté de sa parte de si estricta observancia 
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" Quéremos ademas, que las ciladas constitucio- 
nes nuestrás obliguen à su observancia à lodos los 
arzobispos y obispos referidos, segun se ordena 
espresamente en ellas, lo mismo que à todas las per- 
sonas seglares, eclesiásticas y religiosas de cualquier 
órden que sean, exentas ó no, que vivan en las 
ciudades y diócesis de los citados arzobispos y 
obispos, trascurridos. que sean dos meses despues 
de la publicacion, que debe hacerse en las citadas 
iglesias caledrales. .,.— à 
neue VILAR HIN du p et 
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CAPITULOS. 


i 


De Ofücio Ordinarii. 


In vinea Domini Sabaolli cultores immeriti po- 
sili, et custodes, sie in culturae, ac. custodiae 
nos debemus ministeriis exercere, ut ad eadem 
alios in. partes solicitudinis evocatos sedulo studio 
excitemus. Exstirpandis igilur viliorum spinis, el 
peccalorum tribulis, quae superficiem ejus obum- 
brasse videntur, ac plantandis virlulum germini- 
bus, in quibus Dominus deleclatur, lotis affecli- 
bus intendentes; monemus, el horlamur omnes 
Archiepiscopos, Episcopos, el alios quoscumque 
jurisdielionem Ecclesiasticam habentes, el exer- 
centes, eorumque Vicarios, Provisores , Officia- 
les, et alios ipsorum loca tenentes, quocumque 
nomine censcantur, ut circa correctionem Cleri- 
corum conjugalorum , et non conjugalorum, in qui- 
buscumque Ordinibus conslilulorum , cujuscumque 
dignilalis, gradus, vel condilionis exstilerint, qui 
crimina, v maleficia commiserint, diligenter ob- 
servent Canonica inslilula. 


Et si crimina commissa fueriol Capitalia, vel 
lalia, pro quibus ea perpetrans capilaliter sil pu- 
niendus; Oflicialis, Vicarius, Provisor, aul qui- 
vis alius. vicem gerens Archiepiscopi, Episcopi, 
vel Praelati , aul is, ad quem ralione sni beneficii, 
vel ofacit hoc spectat, vel ejus locum tenens, Cle- 
ricum conjugalum, vel non conjugalum, ordinis, 
dignitatis , gradus, vel coaditionis cujuscumque, 
talia commillentem, absque correctione, el casli- 
galione debila non relaxent, absolvant , vel abire 
permillant, au! in casligando, corrigendo , vel 
puniendo remissi, aul negligenles existant. Alio- 
quin malitiose deficientes iu praemissis, si Bene- 
liciati fuerint, a perceptione fructuum, el redituum 
Beneficiorum, quae oblinent, sinl suspensi per 
annum, el per idem lempus efficiantur inhabiles 
ad quodeumque Beneficium Ecclesiasticum obti- 
vendum. Si vero Beneficiali non fuerint, per idem 
lempus ad. obtinendum Ecclesiasticum Beneficium 
reddantur inhabiles ipso faclo. —— 3 


IL. 
De cohabilatione clericorum, et mulierum. 


Speciosus forma prae filiis hominum ,. plenas 
gralia, fons virlutum, gloriosus Sponsus Ecclesiaó 
Jesus Christus , inler alia sanctitatis insignia, qui- 
bus Sponsam ejus inclytam insignivit, gloriosam 
constiluil caslitalem , ut in illa, siue qua nullum 
opus bonum exislil, Sponsa ipsius, el Ministri 
ejus eidem Sponso virgini, nalo de Virgino , vi- 


E 


Del oficio del ordinario. " 

En la viña del Señor de los Ejércitos hay mu- 
chos trabajadores y guardianes , que no merecen. 
serlo; por lo tanto, nosotros debemos ejercitarnos 
en su cultivo y guarda, con tal esmero que sir- 
vamos de estimulo à otros que sean llamados à 
tomar parte. en el cuidado. Y dedicándonos con 
abinco á la eslirpacion de las espinas de los vicios, 
y de los abrojps de los pecados, que parece han 
cubierto de sombra su superficie, y tambien à la 
plantacion de las semillas de las virtudes, en las 
que se congralula el Señor; amonestamos y exhor - 
tamos à todos los arzobispos, obispos, y à cuales- 
quiera, personas que tengan jurisdiccion eclesiás- 
lica, y que la ejerzan, y tambien á los vicarios 
de. estos, provisores, oficiales y delegados de 
los mismos, cualquiera que sea su denominacion, 
que observen escrupulosamente los eslalulos ca- 
nónicos que tratan de la correccion de los clérigos 
casados y célibes, de cualquier órden, dignidad, 
grado ó condicion, que sean, con lal que hayan 
comelido crimenes ó maldades. 6. : 

Y silos delitos perpetrados fueren capitales ó 
de aquellos por los que à sus aulores se les deba 
casligar capitalmente, entonces el oficial, vicario, 
provisor ó el que -haga las veces del arzobispo, 
obispo ó prelado, ó aquelá quien corresponda por 
razon de su beneficio ü oficio, ó el que haga sus 
veces, no relajará, absolverá,. ni dejará sin .cas- 
tigo ó, correccion al clérigo casado 6 soltero de 
cualquier órden, dignidad, grado ú condicion que 
sea que haya comelido tales escesos, no debiendo 
ser remisos ó negligentes en la imposicion de. la 
pena. Y los que en lo referido fallaren con malicia: 
si son beneficiados, no recibirán en uu año los 
frulos ó rentas de su beneficio, siendo por todo 
esle tiempo inhábiles para oblener cualquier otro. 
eclesiáslico ; mas sino lo fueren, quedarán ipso facto, 
por este mismo tiempo incapacitados para adqui- 
rir cualquier beneficio eclesiástico, 


| : Dela cohalitacion de, los clérigos con ls mujeres. 


"EL mas hermoso de los hijos de los hombre, ef. 
lleno de gracia, fuente de las virtudes, el esposo 
de la iglesia, radiante de gloria, Jesucristo, en- 
tre olras de las insignias de santidad de que dotó 
à su ínclila esposa, la olorgó la caslidad gloriosa, 
para que en ella, sin la que no existe ninguna 
buena obra, la esposa del mismo, y sus ministros - 
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lae. puritale fulgentes, devolione supplici deser- 
virent. : 


- Sed nonnulli Clericorum. et Religiosorum, fa- 
mae suae, el salulis immemores , cum concubinis 
publice vitam «ducunt enormiler dissolutam ; su- 
per quo bonae memoriae Guillelmus Episcopus Sa- 
binensis, Sanclae Romanae Ecclesiae Cardinalis, 
in parlibus Mispaniae Aposlolicae Sedis Legatus, 
cupiens salubriler providere ;; quandam Constilu- 
lionem provide edidit, quae antiqui hostis pro- 
curante. versulia. usquequaque non exslilil obser- 
vála. 

,Prepier quod nos adversus hujusmodi vilium 
providere de salubrcj remedio cupientes , monemus* 
omnes, eL singulos Clericos, el tam saeculares, 
quam Regulares, Beneficiatos, et non Beneficia- 
tos, cujuscumque dignitatis, gradus, slalus, or- 
dinis, vel conditionis existant, ne concubinas in 
domo propria , aut aliena publice audeant deline- 
re. Contrarium. vero facientes sinl inhabiles, dum 
sic, ul praeferlur, tenuerinl. publice concubinas, 
el.per duos menses sequentes, poslquam eliam 
easdem dimiserinL realiler cum effectu, ad quos- 
eumque sacros Ürdines recipiendos , et quodcum- 
que Ecclesiasticum Beneficium obtinendum, eliam. 
sí Beneficium patrimoniale , vel Cappellania fuerit 
temporalis; ul sic Ordinum receptorum per idem 
tempus careant exseculione , el collatio Beneficio- 
rum eis facla infra dictum tempus sit nulla, vacua, 
el irrita ipso jure, si ipsas concubinas tempore re- 
ceplionis dielorum Ordinum, aul collalionis Bene- 
ficii, seu Beneficiorum eis faclac , vel infra ler- 
minum duorum-mensium 'atlea tenuerint , ul prae- 
fertur. ur 
Yolumus insuper quod. Beneficiorum collalores, 
in literis per eos concedendis: super collationibus 
ipsorum Benefieiorum , eliam patrimonialium, te- 
neantur apponere clausulam subsequentem, vide- 
lice: Nostrae tamen intenlionis exislit, quod si 
lempore collationis per nos de hujusmodi. Benefi- 
cio, vel Benefieiis libi factae, aul infra terminum 
duorum. mensium .anle, : publicus concubinarius 
fueris, praesens nostra collatio nullius sit roboris, 
vel momenti. Si autem collator praedictam clausu- 
lam omiserit, volumus quod collatio Beneficii , vel 
Beneficiorum, eliam non concubinario per eum 
facla, sil nulla, et. irrita ipso jure. Nihilominus 
collafor, eliamsi Archiepiscopus, vel Episcopus 
fueril, qui, hujusmodi, clausulam in Literis per 
eum concedendis super collatione alicujus Bene- 
ficii, seu Beneficiorum, etiam non concubinario 
farla, non apposuerit , vel apponi fecerit in col- 
latione per se facla, vel per alium vice sui; sil 
ipso facto ab ejusdem Beneficii, vel Beneficio- 
rum suspensus. collalio ea vice ad Superiorem 
proximum deyolvatur. 
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sirvieran con devocioa rendida al mismo esposo vir- 
gen, nacido de virgen, brillantes por la pureza 
de la vida. 

Pero algunos clérigos y religiosos, olvidados de 
su fama y salvacion, viven en público en gran di- 
solucion con las concubinas; y queriendo reme- 
diarlo Guillermo obispo Sabinense de feliz memo- 
ria, cardenal de la santa iglesia romana, y legado 
apostólico en España, dió una escelenle conslitu- 
cion (a), la que por astucia del antiguo .enemigo 
aun no se ha observado. 


Por cuya causa, y queriendo nosolros poner re- 
medio, amoneslamos à todos los clérigos seculares 
y regulares, beneficiados y no beneficiados, de 
cualquier dignidad, grado, estado ó condicion que 
sean, que no se alrevan à lener públicamente 
concubinas en su casa ni en azena: los contraven- 
lores quedarán inhábiles, mieolras las luvieren, 
y dos meses despues de haberlas despedido en rea- 
lidad, para recibir las sagradas órdenes, y para 
obtener cualquier beneficio eclesiástico, aunque sea 
patrimonial ó capellanía temporal: no pudiendo 
tampoco en esle tiempo ejercer las órdenes recibi- 
das; y.la colacion de beneficios que se hiciere en 
ellos dentro del mismo, será nula, inválida é ir- 
rita ipso jure, si como se dice, luviesen las concu- 
binas cuando recibieron las dichas órdenes, ó cuando 
se les da el beneficio ó beneficio:, ó dos meses 


anles. 


Queremos ademas que los coladores de benefi- 
cios tengan obligacion de poner en las letras que 
hayan de conceder sobre las colaciones de los 
mismos beneficios, aun que sean palrimoniales, la 
cláusula siguiente: Es nuestra intencion que si al 
tiempo de conferiros este beneficio ó beneficios, à. dos 
meses antes, fuereis ó hubiereis sido público concubi- 
nario, esta nuestra presente colación no tenga fuerza 
alguna. Mas si el colador omiliere esta cláusula, 
queremos. entonces que la colacion del beneficio ó 
beneficios, hecha por él à uno, aunque no sea con- 
cubinario, sea nula é irrita ipso jure. Sin embargo el 
colador, aunque sea el arzobispo ó un obispo, que 
omiliere la clausula citada, ademas de lo dicho, 
quedará suspenso de la colacion del mismo bene- 
ficio ó beneficios, . devolviéndose por esta vez 
el nombramiento al superior inmediato. 
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Adjicientes etiam, et insuper statuentes, prout 
" Guillelmus Episcopus Sabinensis', et Legatus prae- 

fatus statuit, quod quicumque Clerici , aut Reli- 
giosi, qui post duos menses a publicatione Consti- 
tuliouis hujusmodi, in Ecclesia Cathedrali, de cu- 
jus Dioecesi existunt, facienda, numerandos, con- 
cubinam , seu concubinas modo praedicfó deti- 
nuerint, vel dimissam, seu dimissas, aut aliam, 
seu alias admiserint; si Beneficiati existant, ter- 
tia parle frucluum omnium Beneficiorum, quae 
pro illo lempore obtinent, ipso faclo sint privati. 
Si vero per alios duos menses, praediclos duos 
immediate sequentes, in eodem crimine conli- 
nuaverint vitam foedam, alia lertia parte. Et sj 
forsan, Dei limore contemplo, per alios duos 
menses, praedielos qualuor immediale sequentes, 
in peccato permanserint memoralo, reliqua tertia 
parte fructuum dictorum Beneficiorum omnino pri- 
vati existant. 

Praecipientes eisdem , quod aliquam partem 
fructuum praedictorum , postquam ipsa, vel ipsis, 
ul praedicitur, privali fuerint, manus temerarias 
aliquatenus non extendant. Et si forte contrarium 
altentaverint, sub obleslatione" extremi judicii 
Praelatis eorum , tam Dioecesani, quam aliis, dis- 
trícte praecipimus, quod ad restituendum quicquid 
de praedictis tertiis fruetuum , seu ipsorum aliqua, 
postquam modo praedicto privati existanL , occu- 
paverint, seu delinuerint, vel assumpserint; per 
Censuram Ecclesiasticam, el alia juris remedi 
ipsos compellere non omillant. 

Quod si forle praedicli Clerici, vel Religiosi 
concubinarii adhuc ad cor non redierinl , sed nos- 
trum conlemnenles mandatum , se ostenderint tam 
obsecrandae (ezecrandae) turpidinis amatores, suis 
Praelatis praedielis el eorum cuilibel'in virtule sanc- 
lae obedientiae, el sub animarum suarum periculo, 
'districle praecipimus, el mandamus , quod si in - 
jrà qualuor menses, post supradiclos sex menses 
continue numerandos, transgressores praedicti con' 
cubinas praefatas omnino non dimiserint , easdem, 
vel alias ullerius nón admissuri, eos Beneficiis 
suis privent, ipsosque in limo peccalorum tam fi- 
xos, donee se correxerint, el poslea per duos men- 
ses inhabiles esse denuncient ad quoscumque sü- 
periores Ordines suscipiendos, el ad quaecumque 
Beneficia Ecclesiastica obtinenda. ' eed 

Volumus etiam, quod si quís de praedictis, post- 
quam Beneficio, seu Beneliciis privatus fueril, 
mode praedicto manus rapaces extenderit ad dicto- 
rum Beneficiorum fructus, seu ad aliquam eorum 
parlem , incurrat excommunicalionis sententiam 
ipso faclo, a qua non possit absolvi , nisi de sic 
occupalis restitulione integra, el Beneficii, seu 
Beneficiorum , quibus privatus fuerit, ut praedici- 
lur , dimissione plenaria, prius factis. 

Insuper praedictae ordinationi adjicimus, quod 
dieti concmbinarii, qui lempore mortis, vel duos 
menses anle, publice, ut praemitlitur , concubinas 


4 


Añademos ademas y establecemos lo Mismo que 
el citado legado Guillermo, esto es, que todos los 
clérigos ó religiosos, que dos meses despues de la 
publicacion de esla constitución, que debe: ha- 
cerse en la catedral de su diócesis, tuvieren la con: 
cubina ó concubinas de la manera dicha, ó ad= 
milieren à la: dimitida ó' dimilidas, ú à otra ó4 
mayor húmero, si son beneficiados, «queden ipso 
facto privados de la tercera parte de los. frutos de, 
todos los beneficios que por entonces oblienen. Y 
si aun despues de los dos meses siguientes conti- 
nuaren en la misma fealdad de vida , entonces per- 
derán otra tercera parle. Y si en desprecio del 
lemor de Dios pasasen encenagados en el mismo 


2vicio otros dos meses: sobre los cuatro, entonces 


ocüpeseles completamente la otra tercera parte 
de frutos. ! 


Se les manda ademas que no se apederen vio- 
lentamente de alguna porcion de los frutos, despues 
de haber sido privados delodas las partes ó de algu- 
na de ellas. Y si lo hicieren; mandamos, amenazan 
do con el juicio divino, à sus prelados, bien sean los 
diocesanos, ya sean otros, que los obliguen mediante 
la censura eclesiástica, y empleando para ello los 
otros: remedios legales, à que restituyan lo tomado 
de la manera dicha. ' ; : 


Y si aun despues de todo esto, los espresados 
clérigos concubinarios no entrasen en si, y en des- 
precio de nuestro mandato , se mostraren parlida- 
rios de tan execrable torpeza, mandamos estre- 
chamente á los dichos prelados, y á cada uno en 
particular en virtud de santa obediencia, y con 
peligro de la salvacion de sus almas, que si en 
otros cuatro meses mas no despidiesen à las con- 
cubinas, sio recibir otras, les priven de los béne- 
fieios, y los declaren inhábiles, hasta que se cor- 
rijan y dos meses mas, para recibir órdenes . su- 
periores, y para obtener cualesquiera beneficios 
eclesiáslicos. 


Queremos tambien que si alguno dé los citados, 
despues de haber sido despojado del beneficio ó 
beneficios, robare los frutos de ellos, ó alguna parte; 
incurra ipso facto en escomuníon; de.la que tie 
podrá ser absuelto, Hásta haber restituido íntegra” 
mente lo asi ocupado, y hecho ademas plenariá di- 
mision de la manera dicha del beneficio Ó' benéfi- 
cios de que habia sido privado. dta 

Añadimos ademas á la presente ordenación , que 
los referidos concubinarios que al tiempo de mo- 
rir, ó dos meses antes, luvieran en la forma dich 

bios 
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habuerint , sinl. inlestabiles, et bona eorum , tam 
mobilia , quam immobilia , etiam patrimonialia, el 
quaecumque alia, sint confiscala, postquam de- 
claratum (uerit, eos publicos concubinarios modo 
praedicto fuisse, el sic poenam incurrisse prae- 
dictam; el tam ipsi, quam ipsae concubinae ca- 
'roant Ecclesiastica sepultura, nisi per duos men- 
ses ante mortem sine fraude ad invicem cum: af- 
. factu. fuerint separati. Quorum bona , eliam patri - 
movialia, el fruclus Beneficiorum praediclorum, 
im. tres parles dividantur; quarum lerlia pars fa- 
bricis Ecclesiarum,. in quibus Beneficiati fuerint, 
vel fuerit ; alia vero tertia Ordinario, Dioecesano, 
reliqua vero terlia pars pro captivis redimendis, 
qui ab infidelibus detinentur, applicentur, et appli- 
catae sinl ipso faclo, postquam declaratum hoc fue- 
rit, ut praefertur. 

Quod si forle propler confisealionem , el privatio- 
nem praediclorum fruetuum Beneficiorum concubi- 
nariorum , ipsorum. vivenlium Ecclesias . contigerit 
officiis Divinis, el aliis debitisobsequiis graviter de- 
fraudari ; volumus, quod dictos fructus, vel par- 
lem eorum, Praelatus, ad quem spectal, Divinis 
Officiis , ac aliis debitis diclarum Ecclesiarum ap- 
plicet, prout viderit expedire, super quo Praela- 
torum conscientiam oneramus. Quae quidem ler- 
tia pars redemplioni praedictae applicata, per 


Fratres de Mercede, et de Trinitate Ordinum exi-- 


galur , et levetur, el per ipsos in dicla redemplio- 
ne captivorum fideliter dispensetur , de quibus, 
Dioecesanis Episcopis de his, quae in ipsorum 
Dioecesi praedicta de causa receperint, teneantur 
reddere rationem. Quod si in hujusmodi dispen- 
salione, vel administratione culpabiles reperti fue- 
rint, aul remissi, per eosdem Dioecesanos aucto 
rilale nostra corrigantur, privilegiis non obstan- 
tibus quibuscumque ; statuentes nihilominus, quod 
praedicti Eeclesiarum Praelati poenas praemissas 
diligenter exigant, el per duos Viros idoneos, per 
eos in propriis Dioecesibus depulandos, levari, et 
recolligi faciant, distribuendas juxta modum , et 
formam superius ordinatos. 

Volumus insuper, el mandamus, quod Praela- 
ti in Civitatibus, el Dioecesibus suis Tesles depu- 
tent Synodales, qui per Dioeceses veritalem in- 
quirant super omnibus supradictis, et ea, quae 
repererint, quam citius potuerint, suis Praelatis 
in Synodis, quas annuatim propterea celebrari 
jubemus, vel ipsis in remotis agentibus, eorum 
Vicariis, semel teneantur anno quolibet nunciare, 
ne iidem Praelati excusationem praelendere , seu 
iguorantiam aliquam valeant allegare. 


X ENT ML... 
| De Clericis conjugatis. 


Cum in Jure slatulum, exislat, quod Clerici cóm- 
jugali., qui cum unicis, el virginibus contraxerunt, 


públicamente concubimas, sean intestables ; y sus 
bienes muebles. é inmuebles aun los patrimoniales, 
y caalesquiera otros, sean confiscados, despues que 
se hubiese deelarado, que habian sido públicamente 
concubinarios de la manera referida, y que por lo 
tanto habian incurrido en la pena merecida: y no 
solo ellos, mas sus concubinas, serán privados de 
sepultura eclesiástica, à no ser que dos meses 
anles de morir:se hubieren efectivamente separado 
sin fraude.. Los bienes de estos, aun los patrimo- 
niales, y los frutos de los citados beneficios se di- 
vidiran en tres partes: una para la fábrica de las 
iglesias de donde: hubieren sido beneficiados, otra 
para el diocesano, y la restante para la reden- 
cion de cautivos que se hallen en poder de los in- 
fieles: cuyas partes se aplicarán al momento que 
se declare. 

Y si sucede que por la espresada confiscacion 
nose celebran en sus iglesias los oficios divinos, 
queremos que el prelado á quien incumbe, aplique 
todos ó parte de los citados frutos para los oficios 
divinos y para olros servicios de las espresadas 
iglesias , segun su: prudencia, lo que dejamos á la 
conciencia de los prelados. Esta tercera parte se 
enlregarà para el dicho objeto à los Padres Merce- 
narios y Trinilarios, con la obligacion de rendir 
cuentas à los diocesanos de la parie que de su 
diócesis percibieren: y si en la administracion ó 
distribucion fueren culpables à omisos, serán cor- 
regidos en virtud de nuestra autoridad por los mis- 
mos diocesanos, sin que sirva de obstáculo ningun 
privilegio; añadiendo ademas que los referidos 
prelados de las iglesias impongan y exijan irremi- 
siblemente las penas marcadas, v hagan que se 
recauden por dos varones idóneos, dipulados por 
ellos en las propias diócesis; las que serán distri- 
buidas de conformidad al modo y forma espresa- 
dos arriba. 


Ademas, queremos y mandamos que los prelados 
giputen en las ciudades y en sus diócesis testigos 
ginodales, que en las diócesis averiguen lo que en 
realidad haya sobre todos los puntos espresados, 
con obligacion de dar cuenta anual à sus prelados, 
tan pronto como pudieren, de cuanto hubieren 
observado, en los sínodos anuales que mandamos 
celebren; y estando ellos ausentes se participara 
á sus vicarios, con objeto de que los mismos 
prelados no puedan alegar escusa 6 ignorancia. 


Ill. 


| Delos clérigos easados. 
Estando establecido que si los clérigos casados 
una sola vez, y con doncella, llevan tonsura y 
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si Tonsuram, et vestes deferant Clericales, Pri- 
vilegium obtineant Canonis ab Innocentio Papa 1I, 
editi in favorem totius Ordinis Clericalis, et pro 
commissis ab eis excessibus , vel delictis, nom pos- 
sint a saecularibus Judicibus personaliter , aut 
eliam pecunialiter condemnari; ef nonnulli ex 
praedictis Clericis conjugatis , ul fide dignorum re- 
latione percepimus, Tonsuram, aul vestes defe- 
ránt honestati Ordinis Clericalis. minime congruen- 
tes; ideo slaluimus, quod Clericus conjugatus, 
qui gaudere voluerit Privilégio supradicto, Tonsu- 
ram , seu Clericam quanlitalis inferius descriptae 
deferat, vel majorem, el vestem superiorem non 
virgalam , aul biparlilam, quae tamen usque ad 
medielatem tibiae, vel ultra, in longitudinem pro- 
tendalur. 

Tonsurae autem formam , ad omne ambiguila- 
ris tollendum dubium, hic fecimus circumscribi, 
quam in eadem mensura per singulos Praelatos, 
seu eorum Vicarios, vel Officiales , jubemus im- 
primi loco utique publico, el patenli, in valvis 
Ecclesiarum Cathedralium, et aliarum majorum Ec- 
clesiarum locorum insignium Dioecesum Eccle- 
siarum earundem. 


Iv. 
De rebus Ecclesiae non allenandis. 


E xecrandae alienationis abusum, quo Praelati, 
et aliae personae Ecclesiaslicae, maxime in Reg- 
nis, el Terris Regi Castellae subjectis existentes, 
administrationem Ecclesiarum, et rerum Ecclesias- 
ticarum habentes, loca, vasallos, grangias, ef alias 
possessiones , decimas , primilias , reditus, proven- 


trage clerical, gozen del privilegio del cánon, dado 
por el Papa Inocencio 11. en favor de todo el órden 
clerical; no pudiéndo ser castigados por: los jueves 
seglares personal ni pecuniariamente por los'escesos 
ú-delitos que cometan: y como que según $e nos ha 
referido, algunos de los clérigos casados no lleven 
tonsura ni vestidos convenientes | à la honestidad 
clerical; por lo tanto establecemos , que el clérigo 
casado, que quiera disfrutar del privilegio antedi- 
cho, lleve tonsura clerical del tamaño que/á con- 
linuacion se pondrá, ó aunque sea mayor; y que 
el trage de encima sea de un solo color, y sin di- 
vidir en dos, el que deberá llegar al menos. hasta 
milad de la canilla. ix d 


Y para quilar toda duda acerca de la fórina de 
la tonsura, hemos creido convenienté dibujar aqui 
su tamaño: la que se espondrá al público por les 
prelados, sus vicarios & oficiales, colocándola 'á 
las puertas de las iglesias catedrales y àlas de otras 
iglesias mayores de los lugares insignes de las dió- 
cesis de las mismas iglesias. 


IY. 
Que no se enagenen las cosas de la iglesia. 


Aborreciendo y reprobando con razon el exe- 
crable abuso de las enagenaciones, en virtud del 
cual los prelados y otras personas eclesiásticas, 
en especial de los sübdilos de los reinos y tierras 
del Rey de Castilla, sujetan á seglares,' socolor 
y título de encomienda à los que tienen la admi-: 
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lus, el jura, ac bona alia ad Ecclesias, Ordi- 
nes, Monasteria, seu alia pia loca, quibus prae- 
sunt, speclantia , personis saecularibus sub colo- 
re, el titulo Commendae, ut per eosdem ab alio- 
rum oppressionibus defendantur, vel aliis confictis 
caussis propria auctoritate subjiciunt , el tributaria 
reddunt. in perpetuum, vel ad lempus, cum sil 
ad Dei offensam , et Ecclesiarum , Ordinum, Mo- 
nasteriorum, et locorum praediclorum , grave dam- 
nom introductum; ac saeris: Canonibus inimicum 
abhorrentes, el merito reprobantes ; universos Ar- 
chiepiscopos,. Clericos ,- Abbates; Priores, et Ma- 
gistros. Ordinum militarium ;; Commondatores , et 
quoscumque Eeclesiarüm, el rerum ^ Ecclesistica-- 
rum administratores, maxime in Regnis, el Ter- 
ris praescriptis existentes, cujuscumque gradus, 
ordinis, vel conditionis existant, sub excommu- 
nicalionis poena monemus, et hortamur, ut Cons- 
tiluliones in Lugdunensi, et Viennensi Conciliis 
super hoc editas in Commendis jam factis de rebus 
supradielis perspicue altendant, et diligenter ob- 
servent; quas commendas super inlerminalione 
analhemalis de caetero fieri prohibemus. Nos enim 
si secus actum, seu altentalum fueril, id decerni- 
mus itrilum, et inane. 


V. 
(pe Jud: eis, et Sarracenis. 


Et sí Christiana: lteligio Judaeos , el Sarracenos 
ex eo non debeat abjicere, quià noslri Condiloris 
imaginem constat eos habere; quia tamen ex co- 
rum frequenti communione, experientia docente, 
nóvimus, damna corporibus, el animabus Fidelium 
pericula, et scandala plurima próvenisse; delibe- 
ralione provida, staluimus , ul Iudaei, el Sarrace- 
ni inler Christianos, vel Chrisliani inler Judaeos, 
vel Sarracenos, domos , hospilia , seu alia recep- 
tacula, in quibus habitent, nullatenus permiltan- 
tur habere ; sed in Civilalibus, et locis, ubi cer- 
lue limitationes sunt, eisdem Judaeis, et Sarrace- 
nis deputatae, reducantur ad eas, el infra ipsas 
constituant habitaliones suas. 

“+ Ubi vero Judaei, et Sarraceni praedicti ad ha- 
bitandum non habuerint hujusmodi limilationea, 
seu. terminos depulalos, limitenlur , el assignontur 
eisdem partes aliquae in civitatibus , el locis prae- 
dictis a Christianorum habitationibus separatae , in- 
fra quas reducant se, nee extra. limitalionem per> 
millantur quomodolibel commorari ; nisi forle sinl 
aliqui Judaei, el Sarraceni mercatores, vel alii 
quaecumque officia, aul opera mechanica exer- 
centes, seu merces vendentes, quos pro hujusmo- 
di operibus exercendis , el mercibus vendendis, in 
plateis , vel in aliis locis publicis Civitatum, el lo- 
corum, ubi existunt, permillimus habere opera- 
toria , lenloria, tabularia, seu bolicas ; dum la- 
Toxo M 


nistracion de las iglesias y de las cosas eclesiásti- 
cas, los lugares, vasallos, granjas, y olras pose- 
siones, «diezmos, primicias, rentas,  aprovecha- 
mientos y derechos, y otros bienes que correspon- 
den à lás iglesias , órdenes ; monasterios, ó-à olros 
lugares piadosos de que son presidentes, con objeto 
de que sean defendidos por los mismos de las opre- 
siones 'agenas, ó de propia autoridad los colocan 
bajo su dependencia, alegando causas fingidas , ha- 
ciéndolos tributarios para siempre, ó por tiempo 
limitado, en grave ofensa de Dios, de las iglesias, 
órdenes, monáslerios;y de los lugares referidos, 
y contrariando à los sagrados cánones; amonesía- 
mos y: exhortamos bajo pena de escomunion à 1o- 
dos los arzobispos, abades, priores, maestres de 
las órdenes militares, comendadores y cualesquiera 
administradores de iglesias y cosas eclesiásticas en 
especial en los reinos y tierras “citados, sean del 
grado, órden ó condieion que quiera, que lengam 
muy presentes y observen escrupulosamente las 
conslituciones que acerca de las encomiendas se” 
promulgaron en los concilios de Lion y de Viena: 
uyas encomiendas prohibimos con anatema se 
den en lo sucesivo. Y nosolros declaramos nulo 
€ inválido cuanto se haya hecho ó intentado seme- 
jánte à lo dicho. Aet X - dbi ils 
" 6i ww tt. lO) " : "oU es 14 
Y. dicis 


Delos judios y sarraceBos, - 


Aunque la religion cristiana no deba abóminar 
à los judios y sarracenos, puesto que tienen la ima- 
gen del Criador; sín embargo, como que de su 
frecuente comunicacion sabemos por esperiencia 
que hàn resultado daños à los cuerpos, y peligros 
á las'almas de los fieles, y ademas muchos 'escán- 
dalós; establécemos, despues de unà deliberacion 
madura, que ni à los judíos ni à los'sarracenos se 
permita bajo ningun concepto teüer entre- los cris. 
tignos, ni viceversa, casas, hospicios Ó albergues 
para habitar; sino que se desigharàn en las ciuda 
des y lugares ciertos barrios para que los judios y 
surracenos construyan sus casas. 

Y donile no tuvieren los judíos ni moros señala- 
dos sitios, desígnenseles;, quedando separados de 
las habitaciones de los cristianos, sin poder vivir 
fuera de fal demarcación, à no.ser. que haya algu- 
095 judios y sarracenos que se dediquen al comer- 
cio, 0, al ejercicio «de algunos oficios ó artes mecá- 
nicas, 04 la. venta de comestibles ,..à los cuales les. 
permitimos que tengan habitaciones para los objelos 
indicados en las plazas ó en olros parages públicos 
de las ciudades ó lugares: eu que moran; con tal 
que lengan ademas dentro de los sitios desiguados, 
ó que en ádelante se designen, sus casas ó habilacio- 
nes principales para vivir de noche con sus muje- 
res e hijos... : ; : "TN 
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men intra loca eis depulala, vel in posterum de- 
pulanda , domos, seu habilationes principales cum 
filiis, el uxoribus teneant, ad quas se de nocle re- 
ducant. 

Christiani autem, qui infra limilalionem Judaeis, 
vel Sarracenis assignalam , vel assigoandam habi- 
lare praesumpserinl ; si infra duos menses a die pu- 
blicalionis praesentium: factae in Ecclesia Cathe- 
drali Civitalis, vel Dioecesis, ubi moram trahunt, 
se ad commorandum inler Christianos reducere 
non curaverint, ad id. per Censuram Ecclesiasti- 
cam compellantur. Judaeis vero, el Sarracenis, si 
infra diclum. terminum duorum mensium, ubi li- 
milatio est facla, vel postquam dictae limitationes 
de ordinatione , et voluntate Domini Regis, vel 
cujuscumque alterius Domini Ecclesiastici, vel tem. 
poralis Civitatis, vel loci, factae fuerint , se ad eas- 
dem reducere noluerint , vel neglexerint, Christia- 
norum communio subtrahalur. 


VI. 
Do feriis per infideles colendis. 


. Cedit in opprobrium Religionis Christianae, quod 

Judaei, el Sarraceni inter Christicolas habilantes, 
diebus Dominicis, et Feslivis mercimonia vende- 
re, el artificia, ac mechanica opera exercere pu- 
blice non verentur. Cum aulem hoc in Divinae 
Majestatis offensam non sit a Chrislifidelibus ali- 
quatenus tolerandum ; ipsis Judaeis. et Sarrace- 
mis, ne mercimonia vendere , aul qualitercumque 
arlificia, seu opera mechanica exercere praesu- 
mant diebus dominicis, et feslivis, qui per Chris- 
tianos coluntur districtius inhibemus, el. ad id com- 
pelli per locorum ordinarios, ac judices saeculares, 
sub quorum jurisdictione Judaei, el Sarraceni vive- 
re dignoscuntur, per substraclionem. communionis 
fidelium, el alias poenas temporales, aucloritate qua 
fungimur, praecipimus , el mandamus. Quod si 
saeculares judices negligenles fuerint in praemis- 
sis, ad hoc per censuram ecclesiaslicam compel- 
lantur. 


VII. 
De Adulterils. 


"|n paradiso voluplalis, ubi primum parentem 
éreaveral Creator omnium gloriosus, matrimonium 
hác Lege instituit, ul sic vir per consensum legi- 
timum feminae jungeretur , quod duobus existenti- 
ljus in carne una, aliam personam, quae unilalem 
dividerel , superaddere non liceret. 

Hanc unitatem nonnulli conjugati, Dei timote 
postposito, deturbantes , sicut equus et mulus, qui- 
bus non est intellectus, concubinis se commiscere 
in suárum animarum damnationem publice non ve- 
rentur. Contra quos praefatus Guillelmus episcopus 
Sabinensis , sanclae. romanae Ecclesiae Cardinalis, 


Los cristianos que siguieren habitando dentro de 
la demarcacion hecha, ó que haya de hacerse para 
los judíos ó sarracenos, despues de dos meses de 
la publicacion del presente estatuto en la iglesia 
catedral, de la ciudad ó diócesis en que habilan, 
sin tralar de volverse donde moran los cristianos, 
serán compelidos por la censura eclesiástica. Y à los 
judios ó sarracenos transgresores de esta constitu» 
cion, que despues de dos meses de hecha la demar- 
cacion, no quisieren ir á habitar á ella, se les pri- 
vará de la comunicacion con los cristianos. 


VI. 
Que los inficles guorden las fiestas. 


. Recae en oprobio de la religion cristiana que los 
judios y moros, que viven entre los cristianos, 
vendan sus géneros en domingos y dias feslivos, y 
ejerzan en püblico en dichos dias arlificios y obras 
mecánicas. Y no debiendo los cristianos permilir 
bajo ningun prelesto que se ofenda à la Magestad 
Divina, prohibimos y mandames en virtud de la 
auloridad de que estamos revestidos lo espresado à 
los moros y judíos , debiendo ser obligados à ello 
por los ordinarios locales y por los jueces seculares 
bajo cuya jurisdicción viven, privándoles de la 
comunicacion con los fieles, y aplicándoles otras 
penas temporales. Y si los jueces seglares miraren 
este particulár con negligencia, serán compelidos 
por la censura eclesiástica. . 


VII. 
De los adulterios. 


Eu el paraiso del placer, en donde el Criador 
universal formó à nuestro primer Padre, instituyó 
el matrimonio con la condicion de que se habia de 
unir el varon à la mujer mediante el consentimien- 
(6; y que siendo dos en una sola carne, no fuese 
licito agregar otra persona que dividiese la unidad: 

Y destruyendo algunos casados sin temor de Dios 
esta unidad, é imilando al caballo y al mulo, que 
carecen de entendimiento, no tienen reparo en 
mezclarse públicamente. con- las concubinas, en 
daño de sus almas. En contra de los cuales.el ya 
cilado Guillermo, obispo de: Sabina, y cardenal 
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slatuil el ordinavil, ul quicumque conjugatus con- 
cubinam publice detinere: praesumeret , et insuper 
non eonjugalus, qui concubinam infidelem prae- 
sumerel delinere, tam ipsi, quam ipsae, eo ipso 
sententiam excommunionis incurrerent. 

Nos vero diclam constilutionem innovanles, tam 
praedictos quam conjugalos, qui cum adulteris pu- 
blice commiscentur , et ipsos adulteros, praediclae 
excommunicalionis senlentiae decernimus subja- 
cere. Volentes insuper, quod nisi adulleri el alii 
suprascripti praefalas concubinas, vel conjugalae 
dictos adulteros , per duos menses ante eorum, vel 
earum obitum dimiserint, et se ab eisdem sine 
fraude separaverint, eliam si tempore obitus sui, 
vel antea fuerint a dicla excommunicationis senten- 
tia absoluti, nihilominus tam ipsi, quam ipsae ca- 
reant ecclesiastica sepultura. 

Datum Palentiae sub sigillo nostro pendenti, 
IV nonas Oclobris , indictione II Pontificatus san- 
clissimi in Chrislo Patris el Domini nostri, Domini 
Clementis divina providentia Papae VIL, anno X et 
a Nativitale Domini 1388. Istae constitutiones fue- 
runt publice denunciatae in ecclesia Fratrum. Mi- 
norum Palentinorum die IV mensis Octobris anno 
a Nativilate Domini 1388. Indictione II Pontifica- 
tus Sanclissimi in Christo Palris el Domini nostri, 
Domini Clementis divina providentia Papae VII 
anno X praesentibus Rege, Archiepiscopo Com- 
postellano , Ovetensi, Legionensi, Calagurritano, 
Palentino et Zamorensi episcopis, et. Cleri el Po- 
puli multitudine copiosa. 


[ly Véase la coustitueios XXIII. del conc. de Valladolid 


de la santa iglesia romana , estableció y ordenó (b), 
que el casado que püblicamente tuviere concubina, 
y ademas el soltero que la tuviera infiel, queda- 
ran ellos y ellas por este hecho escomulgados. 


Y nosotros, reproduciendo la citada constitucion, 
sugelamos à la misma sentencia de escomunion 
tanto á los referidos, como á los casados que pú- 
blicamente tratan con las adúlteras, y à ellos mis- 
mos. Añadiendo tambien que si los adúlte ros y los 
demas referidos no despidieren dos meses antes de 
morir à las concubinas, ó las casadas à los' adúlte- 
ros, y.no se separaren sin fraude alguno, aunque 
al tiempo de morir ó antes hubieren sido absueltos 
de la dicha escomunion, unos y olras carezcan de 
sepultura eclesiástica. 


En Palencia, autorizadas con nuestro sello pen- 
diente, el dia 4 de octubre, indiccion IL. año X. 
del pontificado del Santísimo Padre en Gristo y Se- 
fior nuestro, Clemente VII. papa por la miséricor- 
dia divina, y de la Encaraacion del Señor 1388. 
Estas constituciones fueron leidas en público en la 
iglesia de los Frailes menores de la citada ciudad 
el doce del espresado mes y año, en presencia del 
Roy, arzobispo de Compostela, obispo de Oviedo, 
Leon, Calahorra, Palencia y Zamora, y en medio 
de una inmensa concurrencia de Clero y pueblo. 


del año 1312. 


JUNTA DE PRELADOS EN ALCALA 


del año 1399.00 0 


11? 


+ En esta reunión de los arzobispos y obispos de la corona de Castilla; que se celebró en Alcalá: de 
Henares en 4 de febrero del espresado año, se trató de la disciplina canónica que so-debia observar du- 
rante el cisma ponlificio. Se hicieron al efecto unas constituciones, que son las que á continuacion: poñ- 
dremos , conforme se hallan en la historia de Don Enrique HI de Castilla , de Gil Gonzalez . Avila, 
cap. 58. Este escritor antes de poner las espresadas constilucioues , se esplica asi. 

«El Rey Don Enrique se aparta de la obediencia del Papa Benedicto , y cón los prelados de sus rei- 
nos celebró una junta en Alcalá de Henares para disponer el gobierno de la Iglesia durante el gran cis- 
ma. Los Reyes de Francia, Aragon y Castilla, considerando la obstinacion del Papa Benedicto, y que 


. . 1 
te; Mariana y Zurita-ls colocan cn el año de 1400; pero parece màs cierto que fué el anterior. 


<= Wi 
no daba lugar à tomar resolucion en lo que convenia para el bien universal de: la iglesia, se aparlaron 
de la obediencia, y esta fué: una de las mas recias lormentas que padeció Benedicto. Nuestro Rey, con 
acúerdo y consejo de los arzobispos, obispos y cabildos de sus'reinos, en una junta que celebró cón 
ellos en Alcalá de Henares, ordenaron para el mejor gobierno de la iglesia de Castilla, las constitucio- 
nes siguientes que están originales en los archivos de la Santa Iglesia de Salamanca de adonde yo, las 
copie, siendo su prebendado y y archivisla. Dice asi la cabeza de ellas: 


KSTAS SON LAS CONSTITUCIONES QUE FUERON FECHAS EN ALCALÁ DE HENARES EN EL. AÑO ve 1399, Las CUALES 

ORDENÓ EL REY DON EN RIQUE CUN CONSEJO DE LOS PRELADOS DE SUS REINOS Y TRAXÚLAS EL OBISPO DON DIR GO 

DR SALAMANCA, É PRESENTÓLAS EX EL CABILDO; EN LAS CUALES SE CONTIENE QUE TIRABAN E TIRARON DÉ LA QBE- 

DIENGIA DEL PAPA DENEDICTO XII, É FUERON PRESENTADAS MARTES Á & DE FEBRERO EN EL picuo CABILDO. » 
. ESTA ES LA CADEZA Y DICEN LAS CONSTITUCIONES» 


i 


.- «Por cuanto nuestre señor el Rey por si.é por todos los prelados súbditos de sus reinos, é olrosi nos 
todos los prelados é clerecía de los diehos sus reinos ,'en uno con el dicho señor Rey nos habemos sus- 
traido é quitado con gran juslicia razon de la obediencia de Don Pedro de Luna, electo que fue Papa, 
segun que mas largamente se-conliene en la dicha substraicion, é asi sobre las vejacione de los beneficios 
como las descomuniones é casos emergentes de la cisma eclesiástica, é sobre las otras cosas, que recrecie= 
ren durante la dicha substraicion é indiferencia, fasta que Dios proveya á la iglesia de pastor ünico pó- 
drian recrecer alguvas dudas , en las cuales podrá venir grande, injuriamiento, si de presente (atento que 
asi acaeciesen) nó fuese proveido, é fecha convencille avisacion. ,. . .» 

«Por ende para proveer al provecho de las iglesias de los dichos reinos, é : quitar. dudas é é escrúpulos 
de las conciencias de los fieles cristianos, € proveer à las ánimas de ellos, fué ordenado que en los ca- 
sos que recreciesen, que fuese guardado en la manera de yuso escrita, que cada prelado levase traslado de 
este escrito, firmado del nombre del arzobispo de Toledo: olrosi del nombre de su doctor Juan Alonso.» 

«1. Primeramente fue ordenado que todos los beneficios que vacan ó vacaren de aquí adelante, reser 
vados ó devolulos , ó en cualquier manera que vaquen que proveyan de ellos los arzobispos € obispos, se- 
gun que Dios les diere mejor à entender.» 

«3.*  Otrosí, que los beneficios de todos aquellos que adheren ó adherirán de aquí adelante al dicho 
Don Pedro de Luna, » sean C enales; . à; alras personas eyalesquier ;, as proveyan los dichos 
arzobispos, é obispos, ls gun gue e eftendiarén qué Gum ple à al servicio de, Dios, yb à buen aprovecha- 
miento de sus iglesias.» - ELLE 

«3." Otrosi, de las abadias, priorazgos, administraciones é olros cualesquier oficios ó beneficios de los 
esceplos que vaquen ó vacaren, que escojan los monges ú canonigos reglares, ó los otros à quien 
pertenecen, é confirmenlo sus mayores ;;é.dé- non hubiere tales mayores, si son el Papa, que corran á 
Das arzobispos y obispos é proveyan de ellos, como enler.dieren que cunrple al servicio de Dios, é à prove- 
cho de los tales lugares dó así fueren de facer las lales provisiones. » 

«$.' Olrosi, que si algunos han beneficios cualesquier é se hicieren proveer, é non han habido pose- 
sion pacifica, que non hayan efecto sus gracias. E esto non haya lugar en el arcediano de Saldaña, calon- 
gía'é prestamo que vacaren en la iglesia ciudad é diócesis de Leon, por muerte de Jaan de Duroforte, 

-arcediano que fué de Saldaña en la dicha iglesia de Leon, por cuanto fué hábido por permutacion é su- 
brogacion que fué fecha à Diego Ramirez, por cuanto fue cometido al obispo de Zamora por todo el con- 
-sejo del Rey, Ni otrosí se entienda en la abadia de San Fagundo , mas que sea librado por derccho entre 
los monges é el abad, segun fué acordado por los. prelados, € los del consejo del. Rey; be comelido 
esto pleito. al arzobispo de Toledo, e al obispo de Avila.» 

«S. Otrusi, que si dadas tres senleneias uniformes, 4 una pasada en autoridad do oui dtisnós, 

»alà, ó ata, que sean ejecutadas por los ordinarios :. ahora sean dadas sobre beneficios ó .sobré -otras 
cosas, ahora aquellos por quien fué dada la tal sentencia, pasada en cosa juzgada, ó las dichas lres 
sentencias uniformes, hubiesen habido posesion ó no.» 

«6." Otrosi, que cualesquier descomulgados por derecho 9 por cualesquier jueces, la absolucion 


* 
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«Je los cuales pertenece à la Sede Apostólica, que los absuelvan los sus diocesanos, con juramento que 
fagan luego que supieren que hay uno é indubilado Papa, se vayan à representar alla, à facer aquello 
que les fuere mandado.» 

«7.* Los clérigos y regulares, si por su culpa cayeron en irregularidad, que los sus diocesanos puedan 
proceder contra ellos, segun fallaren por derecho ;. pero si quisieren haber piedad de ellos, denles li- 
cencia que se vayan á absolver cuando supieren que hay uno indubitado Papa. E si fueren irregulares 
sin su culpa, que los sus diocesanos provean, segun que en este caso los derechos quieren. » 

«8.* Olrosí . que las conservatorias que son reales e perpéluas, qn. duren; é las que son perso- 
nales é temporales, que espiren.» 

«9." Otrosi, que si algunos fueren exentos, los cuales tuvieren conservadores perpetuos, que sean 
convenidos anle sus mayores, ó ante sus conservadores, é si non tuvieren conservadores perpétuos, que 
si luvieren superior en los reinos de Caslilla é de Leon, que sean convenidos ante los dichos superiores, 
é si non hubieren tales mayores, que sean juzgados por los diocesanos.» 

«10. Olrosi, que el poderio de los legados € de e egecutores, que espire, aunque haya perpetuidad 
la jurisdiccion.» 

«11, Otrosi, que los pleitos pendientes por dia ó en olra manera, que togue d los diocesanos; 
€ si el pleito fuere contra los obispos, ó conlra cosas suyas, que vayan à los arzobispos; é si alaüere 
á los arzobispos exenius, que sean fechas delegaciones à personas non sospechosas fasta que sean 
dadas tres sentencias conformes, é estonces non haya mas querellas ni cuestion=Archiepiscopus To- 
letanus=Doctor Joannes Alfonsus.» 

Con esto se disolvió la junta, gobernándose con estas consliluciones hasta que volvieron à obedecer 
y lener por verdadero Pontifice à Benedicto que residia en Avion. 


Tomo MI. 158 
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CONCILIO. DE VALLA LS 


del año A08. E 


vs E PR 

Despues de las Cortes de Tordesillas del año 1401 pasó el Rey Don Enrique á Valladolid pàra. tratar 
el negocio del cisma , en-queel Rey se habia constituido á sí y & su reino acéfalo,-esto es; sin cabeza, 
por haber negado la obediencia à Beredicto ,:sin habérsela dado à su contrario; porque: le habian : al« 
gunos puesto en este grave escrüpulo de concifncia. Pára 1a gravedad 'de/esta maleria habia convocado 
el Rey á aquella ciudad los mas doctos prelados; leólogos y canonistas de-su reino ; y despues de con- 
ferido el-asunto ; se determinó restituir la obediencia à Benedicto. Para su' ejecucion mandó “el Rey. que 
fuesen à hacer este reconocimiento en Aviñon el Doctor Alonso Rodriguez de Salamanca, de su eonsejo, 
y Fr. Alonso de Argüelles , provincial del órden de San Francisco, que à 12 de de setiembre llegaron 
á dar la obediencia à Benedicto en nombre de su Rey y de sus reinos : de que quedó Benedicto gustoso: 
y con esta ocasion pidió al Rey Don Enrique; que pues el derecho de nombrar al arzobispo de Toledo 
se habia devuelto à da silla wer Dm o haber alegado el Cabildo eg Jas tuviese à bien nom- 
brase á su sobrino DoniPedf d d e dgspidió à às enviados. 

Mas aunque el Rey Don Enrique bahía restituido como acabamas de decir, la obediencia à Bene- 
diclo, pareció que esta accion se habia de ejecutar con mayor solemnidad; y así llamando à los señores 
Y prelados à Valladolid à 28 de Abril de 1403, en un acto muy solemne con asistencia de todos, se la 
volvió à restituir. Benedicto gustoso ià, y al Rey le permitiese nombrar por 
arzobispo de Toledo à su sobrino Do boh ) VW YA E cs á haberse devuelto 
la eleccion , como ya hemos dicho, á la Silla Aposlólica; con cuyo asenso á 22 de julio le nombró por 
arzobispo, y le consagró: y luego tomó su camino para Castilla: en la consagracion le mudó el nombre 
en Alvaro. 

. + No.obslante lo referido de que.con beneplácito del Rey nombró:el Pontífice arzobispo de Toledo, apo- 
yados en Mariana, Gil Gonzalez, Mamburg , Ferreras y otros: sin embargo no parecenmuy seguras: las; 
noticias que luvieron; pues consta lo contrario por.decúmente digno.de toda fe; que: es una real cédula, : 
(6 como entonces se llamaba carfa) fecha :en:Segoviá 4:18 de febrero de 1404; en que mandó el Rey 
que no.se diese título de arzobispo:de: Toledo ,: ni de Electoral emunciadó - sobrino del Papa Luva , y que. 
no se le pagasen diezmos , rentas, frulos-ó cualesqiiera:proventos; si que sa-depositasen en poderde: Juan 
García de Paredes , lesorero real en el reino de Toledo, para que su pródúcto sirviése al^ importante fin: 
y medios de eslinguir el cisma , y reintegrar la unidad de la iglesia universal: La razon que dió el Rey 
fué haber faltado Benedicto à la palabra! y bula espedida en aprobacion y confirmacion de lo resuelto en 
Córtes, sobre no conferir las dignidadés y beneficios eclesiásticos: de cual hiera naturaleza que' fuesen, 
á otros que à los castellanos, señaladamente la prelaeía!de Toledo, que era là démayor autoridad y ren-: 
tas de la corona: lo que no sé habia verificado enla nominacion: dé Don-Pedrb de Luna; por-ser estrán=" 
gero (Aragones) y de poca edad, en perjuició el menospreció mio, dice: el Rey; eb: deshonra et'abajamiento 
de mis naturales. Posteriorinenle: el mismo.soberano hállandose:en Tordesillas én 15: de: Marzo siguiente : 
expidió otra cédula en que previno que con;acuérdo y parecer: de su!¡hermáno; duques, condes, ricos- 
hemlires, de su consejo, prelados; universidades y clerecía de:sas reihos habia negado la obediencia à 
Benedicto, y mandado que durante este tiómpó s8 proveyesen las plazas leclesiásticas por las personas à 
quienes perteneciese; pero'ue por tl gunas razones que se tuvieron despues: presentes, á: fin de acelerar 
mas el negocio de:la unidad: :se | habia vuelto la obediencia alcreférido Benedicto: el. evál teniendo. por” 
juatos los motivos que se habiañ deducido en dqueHas Córtes para aprobar que los provistos en aquellas 


dignidades y: dde RR eclesiàsticos:oob cura de almas ó'siu ellas hiciesen suyas las "wed y nó fueseti 
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molestados en órden à la legilimidad de su presentacion, habia aprobado tales resoluciones, confirmán- 
dolas con su bula plumbea. Mas se frustraban tan saludables providencias, porque los nuevos electos per 
la Córle romana cilaban y emplazaban ante ella à los provistos en el tiempo de la sustraccion , obligán- 
dolos à sufrir y-á seguir pleilos cóstosós dn 'gràve daffo'de los vasallos y Mengúua de la autoridad ecle- 
siastica y real de los reinos de Castilla, Tag pergiciosas consecuencias , y. las repetidas querellas de los 
agraviados obligaban al Rey à que como guardador , prolecior y defensor de las iglesias de sus dominios 
prócurase remover los inconvenientes y conservar las libertades de ellas. En esta atencion mandó se reno- 
vase lo acordado cuando se sustrajo de la obediencia , y que se negase el pase à las bulas, cartas cila- 
torias y demas letras que obligasen , y se opusiésen à Jo dispuesto cón tanlo acierto. 

En este mismo año el dia 26 de Mayo se devolvió otra “vez la obediencia à Benedicto. 

Aunque nada tiene que ver con lo determinado en el actual concilio de Valladolid lo decretado en las 
Cortes de Madrid de 1405; sin embargo como que interesa á la historia eclesiástica española, y no se 
ecurrirá acaso ocasion mas favorable , siguiendo el órden cronológico, como lo hacemos, debemos de- 
cir que entre otras cosas relativas à los. intereses de'los pueblos, se sancionó támbien para cortar grandes 
abusos que los judios no llevasen usuras , y que pusieran en los vestidos cierta señal para que fuesen co- 
nocidos y distinguidos de los cristianos : y tambien que las mancebas de los eclesiásticos trajesen en la 
eabeza una lista encarnada de paño, à otra cosa semejanl&, para que fuesen conocidas, y las deluviese 
la afrenta. Por esie tiempo eran en estremo insolentes,: y hasta se consideraban acreedoras à. mas consi- 
deraciones y deferencias que. las señoras: casadas; y su lujo eclipsaba aun al de las mugeres muy 
acomodadas. . 


no DE od 
año de 1409. . PD 


De este concilio se. volverá a tratar en la disertacion que pondremos del omaW CISMA DE occibENTE; 
por cuya causa, y à fin de no repetir lo que: creemos se hallará con mas oportunidad en el espresado dis- 
carso, omiliremos aquí muchas especies. Nuestro historiador Zurita emitió su juicio crítico en los Indices 
de Aragon, lib. If, año 1408 ; si'bien le tactían muchos de parcial de Benedicto. A Odorico Raynaldo le 
lienen por menos sospechoso. Esté historiador sacó de varios monumentos del Vaticano las actas de este 
concilio ; y á continuacion erre lo que opinaba. Do ambos vamos à A lo mas esencial, empe- 
zando por nuestro célebre analista, te 

«Se habia convenido entre Benedicte y Gregoria pr se eligiens sitio para werse entre Luca y Porto- 
vénere, cuyo lerritorio perlenecia à la obediencia de Gregorio: Benedicto ofreció llegar à Liorna siem- 
pre que Gregorio saliera de Pisa. Négada esta peticion, y no habiendo concedido seguridades, desám- 
pararon à Gregorio sus cardenales; pasaron de Luca à Pisa, y rogaron à Benedicto que llegara á esta 
ciudad y se aproximase à Liorna.....Pero habiendo sabido qué el Rey de Francia queria apoderarse del 
él y de algunos obispos , se fugó repentinamente , embarcándose en Portovémere. Convocó à concilio eu 
Perpiñan el 1.* de Noviembre..... Y despues de haberse reducido los 120 prelados à 18, pues huyeron 
con varios preleslos, envió al concilio de Pisa sieleAegados, para que se: enteraran. de las condiciones: 
con que. podria llegar à obtenerse la apelecida concordia. Estos legados eran Don Bonifacio Ferrer, Prior 
general de la Carluja, hermano de.San Vicente, Don: Pedro de Zagarriga arzobispo de: Tarragona, los 
obispos Mimatense, Avenionense, y Sennelense y Seguntino, Don Domingo Ram, prior de la iglesia de 
Zaragoza y Fr. Diego de Mayorga, electo obispo de Badajoz..... pero fueron detenidos en Nimes por: 
los minislros del Rey de Francia, apoderándose de las instrucciones de Benediclo: cuyo contratiempo 
impidió todo el fruto de la legacía..... Benedicto hizo.en este concilio las proposiciones squidatess 4.5 que 
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se lemaran providencias por las injurias que se le habian hecho: 2.*, que se trabajara por la union: 
3.*, que se previnieran los cismas que podian surgir: y &.' que se dieran reglamentos de reforma, De 


todo se ocupó el concilio. 


Raynaldo trae segua heinos dicho , las actas de este concilio y son como siguen: 


«Universis el singulis per hoc instrumentum pu - 
blicum innolescal, quod cum per Sanctissimum in 
Christo Patrem, ac Dominum nostrum Benedic- 
tum, digna Dei providentia Papam XIII praesi- 
denlem in sacrosanclo concilio generali convocalo 


per eum Perpiniani Elpensis dioecesis, ac in Ec- 


clesia, quae vulgariler dicilur de Regali , praesen- 
libus infrascriptis, die V. Decembris anno Domini 
1408 fuissel propositum in effectu, quod si quam- 
plurimis turbalionibus, perseculionibus el afflic- 
tionum turbinibus qualeretur, illud tamen polis- 
simum affligebat, quod cedebat universae chrisliani- 
latis discrimini lelrum schisma, el paullo minus, 
quod nonnulli, qui ad tollendum lam imma- 
nem scissuram de vestimento Domini videbantur 
adstricti, ipsam scissuram unicam nedum perpe- 
Quare, sed eliam multiplicare tentabant , allonitus 
mirabatur, quod licel priscis lemporibus circa ea, 
quae ad pacem sun! Jerusalem, tolis viribus insu. 
darit, el possibilem operam dederi, ut unionem 
ecclesiae consequeretur oplatam, seque exposueril 
quamplurimis laboribus, expensis, periculis et 
2erümnis, ul schismalis expiarel opprobrium, quod 
indiscissam Domini. tunicam (proh dolor!) turpiter 
maculabatur; lamen salore zizaniae, ul videba- 
lur, peslifere procuranle, nedum inconstanlem, 
el varium, sed induralum reperit Angelum diclum 
Corario, qui sc facil Gregorium in parle schisma- 
licorum nominari, quamvis se monsirassel a prin- 
cipio pro lam felici unionis negotio liberalem, in 
tantum quod ipse Dominus noster apud eum profi- 
cere non poluit, propter quod ipsum non sine acu- 
leo doloris oportuil retrocedere sine fructu». 

«Necsolum hoc unionis impedimentum evenit, per 
nonnullos enim, de quibus vix credebatur, tot et 
tanta, ut dicebat, fuerunt, prout eral per non- 
nullos de Dominis Cardinalibus Pisis degentibus, 
el alios advisalus, pericula machinata, quod nec 
in ltaliae partibus, ad quas se conluleral pro 
unione sanctae Malris ecclesiae, poluit cum suis 
personaliler remanere; sed nec pro Nunciis, seu 
procuratoribus, quos cum plena potestate dispo- 
suerat ibi dimillere, salvum conduclum oblinere 
potuit quoquo modo». 

«Aliis igilur imminentibus periculis, de consi- 
lio Reverendissimorum in Christo Patrum Domino- 
rum sanclae romanae Ecclesiae Cardinalium. vo- 
lens idem Dominus noster in loco tulo reponere se, 
el suos, sed nolens dimittere unionis Ecclesiae ne- 
sotium sic turbatum , ut provideretur extirpationi 
schismatis, et. nonnullis aliis imminentibus scanda- 
lis, quae videbantur in. Dei ecclesia machinari, 
ad generalis convocalionem bie faciendam conci- 


«Sepan todos y cada uno en particular por la lec- 
tura de este instrumento público, que habiendo 
propuesto el dia 5 de diciembre del año 1408 el 
Santísimo Padre en Cristo, y Señor nuestro Be- 
nedicto XIII, Papa por la divina misericordia, y 
presidiendo en el sacrosanto concilio general, con- 
vocado en Perpiñan, poblacion correspondiente á 
la diácesi de Elne, y en la iglesia que vulgarmente 
se lama del Real, en presencia de los infrascrip- 
tos, que no obstante que era molestado por infini- 
tas turbaciones, persecuciones y amargas afliccio- 
nes; sin embargo lo que mas le afectaba era el 
cruel cisma que dividia á loda la cristiandad, y 
tambien que algunos en vez de unir lo rasgado 
en la túnica del Señor, no solo trataban de perpé- 
tuar la rolura sino de multiplicarla, lo que le cau- 
saba grin admiracion; porque aunque anterior- 
mente habia trabajado mucho para conseguir la 
paz de la Jerusalen, poniendo en ello todo su co- 
nato por conseguir la union deseada en la iglesia, 
esponiéndose por ello à muchos trabajos, gastos, 
peligros y miserias, para espiar el oprobio del 
cisma, que manchaba feamenlela entera túnica 
del Señor; sin embargo por obra al parecer del 
sembrador de la zizafia. no solo habia hallado in- 
constante y vario, sino tambien pertinaz à Angelo 
Corario, que entre los cismáticos se titula Gre- 
gorio, no obstante haberse mostrado al principio 
propicio á la union, hasta el estremo de no haber 
podido sacar partido de él nuestro Señor el Ponti- 
fice: por cuya causa no sin grave sentimiento tuvo 
que retroceder de él sin fruto ninguno.» 


«Ni fué este el único invonveniente para la 
union; puesto que algunos, de quienes apenas po- 
dia creerse, maquinaron tantos y tan grandes pe- 
ligros, segun le avisaron ciertos cardenales de los 
de Pisa, y otras personas, que no pudo seguir 
habitando ya en Italia, à donde habia ido en ob- 
sequio de la apelecida union de la santa madre 
iglesia; ni tampoco bajo ningun concepto pudo 
alcanzar salvo-condueto por mediacion de sus nun- 
cios ó procuradores, que habia determinado enviar 
con plenos poderes.» 

«Y para conjurar los otros péligros, despues de 
tomar consejo de los reverendisimos en Cristo Pa- 
dres y señores cardenales de la santa Iglesia ro- 
mana, deseand> el mism» Señor nuestro eslar el 
y los suyos en lugar seguro, y no queriendo 
abandonar el asunto de la union, turbado de la 
manera sabida, á fin de proveer á la estirpacion 
del cisma y à otros apremiantes escándalos, que 
parecian maquinarse en la iglesia de Dios, se re- 


lii, ad: Restam- Omnium Sanotorum lapsum pro 
xime se cónverlit»..- b: 
«Concilio igitur hoc, Sancto afllante Spiritu, 


cenvocalo, ipsum benevolis exhortationibus inter, 


caetera requisivit, qualenus advisarent, et consule- 
rent, quod foret ulterius faciendum pro conse- 
quenda ecclesiae unione, ipsos exhorlans, quale- 
nus. super iis. sibi darenl auxilium , consilium et 
favorem. Offerebat enim se cum consilio dicli ge- 
neralis Concilii processurum efficaciter in praemis- 
sis, eLexposilurum personam, slalum el vilam, 
pro debita unione Sanctae Matris Ecclesiae con- 
sequenda. Et quia nonnulli diversimode impedire 
lam sacrum propositum sub palliatis coloribus sa- 
tagebant, advisarenl el consulerent, qualiter erat 
providendum scandalis, erroribus, et schismatibus, 
quae (proh dolor!) disponebantur in Ecclesia sanc- 
ta Dei». 


«Ad respondendum autem his. duobus articu- 
lis, diem tune sequentem Mercurii, quae fuil XII 
dicli mensis, praefuit (praefizis) concilio, ul in- 
lerim super his duobus arliculis possent deliberare 
malure;:sed quia propler arduitalem | materiae 
non potuil lanlum negolium sic facililer expediri, 
fuit per aliquas dilàliones, usque ad diem hanc 
infrascriplam praesenlis sessionis celebratio pro- 
rogala. Caelerum succedenle quoad hoc finaliter 
ordinata ad diem Veneris, proul jam dictum esl, 
sessione , praefalum sacrosanclum concilium per 
medium reverendissimi in Christo Patris Domini 
Alfonsi - Patriarchae Conslantinopolilani praefato 
Domino Papae supplicandum duxit, ac eliam con- 
sulendum, prout in quadam schedula per ipsum 
Dominum Constantinopolitanum, pro parte tolius 
praesenlis ibidem generalis concilii, praesentata, 
et tandem per me Guigonem Flandrini sacrae Se- 
dis Apostolicae Protonolarium lecta, continetur 
latius, .cujus tenor sequilur sub his verbis». 

«Sanclissime ac Bealissime Pater, hoc sacrum 
concilium ad id, quod in ultima sessione per ves- 
tram Sanclilatem primo loco propositum fuit, hu- 
militer el devole respondit, quod consideratis el 
diligenler allenlis his, quae pro servitio Dei, et 
unionis Sanclae Malris Ecclesiae, salule omnium 
Fidelium. vestra. sanclilas obtutil, acceplavit , el 
prosecula fuil, non parcendo laboribus, periculis 
el expensis; consideratis eliam injuriis, oppres- 
sionibus, turbationibus el impedimentis, quae no- 
bis aliquorum praesumplione ingesta sunl, necnon 
varlalionibus, cayillationibus, refutalionibus ac 
inconstantia intrusi moderni , et, suorum praede- 
cessorum ; consideralis. eliam. professionibus , . el 
prolestationibus per vestram Sanclilatem hoc sacro, 
concilio.,; eLalias factis, quas repulal sullicienles;. 
quae omnia aperle liquent ex leclione gestorum a. 
lempore, assumplionis vestrae. sanclilatis ad Apos- 
lolalus apioem; usque. ad lempus praesens: pro. 
quibus omnibus sanclilas vestra, et hoc merilum 


- ral.para el.dia de Todos” 


liró à esla poblacion, convocando concilio gene-- 
próximo pasado.» 

«Reunido este concilie, por inspiracion del Es- 
piritu Santo, requirió al mismo entre otros medios 
con exhortaciones benévolas, á que los Padres 
avisaran y pensasen lo que en lo sucesivo debia 
hacerse para conseguir la union de la iglesia, ex- 
hortándolos à que sobre estas cosas le auxiliasen, 
aconsejaran y favoreciesen. Ofrecíase pues con con- 
sejo del referido concilio general á proceder efi- 
cázmente en lo referido, y à esponer su persona, 
estado y vida por conseguir la debida union de la 
santa madre iglesia. Y cumo que algunos anda- 
ban muy solícilos en poner diversos obstáculos con 
varios prelestos para qué se malograse el sagrado 
propósito, deseaba que avisasen y consultaran 
entre si la manera de proveer á los escándalos, 
errores y cismas, que con el mayor dolor se veian 
prepararse en la santa iglesia de Dios.» 

«Para responder pues à estos dos artículos se 
tuvo sesion el miércoles 12 del dicho mes, de- 
jando esle hueco para poder meditar las contesta- 
ciones; pero como un negocio de lanla gravedad 
no pudo ser lerminado tan fácilmente, se prorogó 
la conferencia hasta el dia de hoy. Por ültimo, el 
viernes el sacrosanlo concilio comisionó al reve- 
rendisimo Padre en Cristo Don Alfonso patriarca 
de Constanlinopla ante el citado Papa para supli- 
carle y consultarle al tenor de cierto pliego, y de 
parte de todo el concilio general preseñte allí: cu- 
yo pliego leido por mí Guido Flandrini, Proto- 
nolario de la sagrada Sede Apostólica, dice asi:» 


«Santisimo y Bealisimo Padre, este santo con- 
cilio respondiendo con humildad y devocion á lo 
que Vuestra Santidad propuso en lugar preferente 
en la sesion primera, dice: que considerado y exa- 
minado con delenciun lo que Vuestra Santidad por 
el servicio de Dios, union de la santa madre igle- 
sia y salud de todos los fieles, ofreció, aceptó y 
prosiguió sin perdonar trabajos, peligros y gastos; 
teniendo lambien en consideracion las injurias, 
opresiones, lurbaciones é impedimentos, que por 
presuncion de algunos se nos han causado, lo mis- 
mo que las variaciones, cavilaciones, refulaciones 
é inconslancia del intruso moderno y de sus pre- 
decesores: consideradas tambien las profesiones y 
prolestas hechas por Vuestra Santidad à este sagrádo 
concilio. y de otras varias maneras, las que reputa 
por suficientes; lo que está patente por la lectura 
de lo ejecutado desde là ascension de Vuestra San- 
tidad al ápice del apostolado hasta el día ; por todo 
ello Vuestra Santidad merece el apreció de Dios 


apud. Deum, et perpeluum apud homines praeco- 
nium reportare meretur ; ipsum sacrum concilium, 
matura deliberatione super his habjta,.puro.corde 
el sincera intentione credit, tenet, et reputat vos 
Fidelem, Christianum, atque Catholicum, ac ve- 
rum Christi Vicarium, nec credil, nec reputat vos, 
Pater. Sancle, esse vel fuisse Schismalicum, vel 
haerelicum ,. nec.macula, seu fautoria schismalis, 
seu haeresis irrelilum, el quanto humilius potest, 


hoc sacrum. Concilium vestrae Sanclilali gralias.. 


agit pro praemissis ex cordis intimis, sed ipsum 
devole offerens. ad vestrae sanctilatis obsequia, 
Deum suppliciler exorans, ul sanctitatem vestram 
in hoc sacro unionis negolio dirigere dignelur ad 
ipsius laudem et gloriam , totiusque populi Christi 
pacem el quietem». 

. «Sanctissime ac Bealissime Paler, hoc sanclum 

generale Concilium supplicat ac consulil humiliter 
el devole sanctitatem vestram, primo, quod non 
ohstantibus quibuscumque tribulationibus, perse- 
culionibus et impedimenlis vobis dalis, dignemini 
propler Deum et bonum christianitatis, ; prosequi 
efficaciter faclum unionis sanclae Matris Ecclesiae 
per viam renuncialionis, ipsam viam omnibus 
aliis viis praelermiltendo, nulla tamen alia via ex- 
clusa». 
. «lem supplicat, el consulit sacrum praefatum 
concilium S.:V. quatenus oblalionem per eandem 
sanclilalem vestram factam intruso de renuncia- 
lione, in casu renuncialionis, vel morlis dicli in- 
trusi, si fiat secundum fidem, et obedientiam partis 
suae, eL eliam effectualiter ac de facto», 


«Item supplicat et consulit praefalum sacrum 
concilum S. V. pro celebri et debita expedilione, et 
conclusione praemissorum oblinenda, dignemini 
cerlos nuncios, probos viros, Deum limentes, ad 
hoc idoneos, nomine et pro parle Sanctitatis ves- 
trae, vestri Collegii , ac totius sacri concilii millere 
ad inlrusum el suos Anlicardinales cum ipso l'isis, 
et alibi degentes , necnon ad. ¡llos Dominos Car- 
dinales Pisis existentes, el ad alios, qui in hoc 
sancte unionis negolio proficere potuerunt, cum 
plena ac. libera: el sufficienti potestate tractandi, 
eoncórdandi, firmandi, et obligandi omnia, et sin- 
gula necesaria el ulilia, seu opportuma ad praemis- 
ga, el prout ipsis videbitur , tempus breve el con- 
gruum , et- loeum idoneum ct securum, ac de se» 
curilatibus et libertatibus in eundo, stando et re- 
deundo, recipiendi, concordandi et obligandi.. la. 
quo sanclilas vestra, illa omnia, quae concor- 
data: et. firmata fuerint:per ipsos, efficaciler:ex- 
sequatur personaliter; vel si. personaliler; ire no- 
luerit, vel infirmitate corporali impedilà non potue- 
rit; per alium , seu alios: babentes plenariam, et 
liberam potestatem ad omnia, quae sanclilas vestra 
facere potest , el. p — vi PASAR 
imolusiveni 1 
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y loor.eterne de los hombres. -El sagtado concilio, 
despues de .una madura deliberación - acerea de: 
todos estos estremos, cree con; pureza de corazon 
y sinceridad... que.sois..y;os:tiene y reputá por fiel; 
cristiano , católico, y por verdadero. vicario: de: 
Cristo; ni os considera ,- Padre sanlo, ni jamás os 
ha ereido cismálico 0 herege, ni con mancha al- 
guna por favorecer à la heregia ó cisma; y con 
toda la humildad que puede este sagrado concilio 
da gracias à Vuestra Santidad por lo prometido 
con pureza de corazon. y entrañablemente; 'ofre- 
ciéndose con sumision à Vuestra Santidad, y' ro» 
gando á Dios con la mejor intencion, que se digne 
iluminaros en este sagrado negocio de la union, 
para alabanza y gloria suya, y para paz y quietud 
de lodo el pueblo de Cristo.» : 

«Santísimo y Bealisimo Padre, este santo con: 
cilio general os suplica y propone con humildad, 
y pide ante todo rendidamente á Vuestra Santidad, 
que no obstante las tribulaciones, persecuciones é 
impedimentos que se os han puesto, os digneis por 
Dios y por el bien de la cristiandad, trabajar efi- 
cazmente para lograr la union de la santa madre 
iglesia por la via de renuncia, anteponiéndola à 
todas las démas, aunque sin escluir ninguna otra.» 


«Ademas suplica y propone este sagrado con= 
cilio à Vuestra Santidad que la oferta hecha al 
intruso, de renunciar Vuestra Santidad, si re- 
nunciara ó muriera el mismo intruso, os digneis 
hacerla estensiva al caso de que fuera arrojado: el 
mismo intruso, si llega à hacerse segun la fé y obé- 
diencia de sus partidarios, y que. se realice. de 
hecho.» 

«Ademas suplica y propone el referido sagrado 
concilio á Vuestra Santidad, que para obtener la 
célebre y debida espedicion y conclusion de lo es- 
presado, envieis nuncios, varones de probidad, 
temerosos de Dios, y aplos para el asunto:en 
nombre y de parte de Vuestra Santidad , de.vues- 
tro colegio y de todo el sagrado concilio, al intruso 
y á.sus anticardinales, tanto à los que residen con: 
él. en Pisa, cuanto à otros que moraa en otras par=' 
tes, y tambien à otros cardenales que habitan en: 
esta misma ciudad , y à dos demas que pueden ser- 
vir para terminar este asunto de la union, à fin 
de que con.plena,. libre y suficiente potestad, tra= 
ten, concuerden , firmen, y obliguen todas y cada. 
una “de las cosas necesarias, útiles y oportunas para: 
elintento, y, segun les pareciese, señalando un . 
corto tiempo , y oportuno, adecuado y seguro, silig,. 
con las garantías y libertades para ir, estar Y. 
volver, recibir, .concordar y obligar. Én el que 
Vuestra Santidad ejecutará, personalmente cuanto 
ellos convinieren y firmaren; y sino , quisiere ir 
en persona, ,ó por enfermedad no pudiere ; ejecú- 
tese por otro i: olros con. plenos y libres poderes 
para todo lo que Vuestra Santidad puede y podria 
hacer, hasta la renuncia inelasire. i. coda 


«ltem supplicat ac consulit praefatem saerum 


Concilium S. V. quatenus dignemini formam pros: 


curatorii in praedictis casibus faciendam mandare 
erdinari pleniori et meliori 
dinari poterit». 


- *«llem supplicat et consulit praefatum sacrum 


concilium quatenus dignemini: tales constitutiones 
facere, et provisiones adhibere, quod si ante ob- 
lenlam -unionem (quod: absil) contingeret sancti- 
tatem. vestram ab hac vita ad aliam evocari , pos- 
sit ad unionem debile el canonice procedi taliler, 
quad posl obitum sanctitatis vestrae propler. de- 
fectum. provisionis non differrelur, seu impedire- 
tur unio, aut non, quod absit; scandala vel subs- 
chismala sequerentur». 

«Ilem supplicat et consulit praefatam sacrum 
Concilium , quod in casu , quo aliqui, quod absil, 
praemissis spretis, scandala, seu schismata susei- 
lare vellent, dignelur Sanclilas vestra per debilas 
conslitüliones, seu remedia prohibere et providere, 
ne ad similia perpetranda procedatur, sub poenis 
et decrelis et prohibitionibus ad: hoc necessariis, 
el. opportunis». 

«Subscripta schedula , fuit. per Concilium oblata 
Domino noslro, et per eum benigne el simpliciter 
acceplala. Caussa acceplalionis et conlenlationis, de 
acceptatione faelum fuil instrumentum publicum, 
manu ¡Domini noslri, el omnium de concilio sub. 
seriptum», 

«Acla sunt haec apnd Perpinianum Elnensis 
Dioecesis in. ecclesia , quae vulgariler dieitur de 
legali. Die. prima mensis Februarii, indictione 
secunda anno Domini MCDIX. Pontificatus prae- 
fati Domini nostri anno XV», 

«Suceedente ista die Dominus noster respondit, 
qued licel vix caule posset conira perversorum 
walilias provideri; tamen quia toto mentis affectu 
considerabat quantum erat in ipso, dare pacem 
*l unionem ecclesiae sacrosanctae; nam unionem 
haclenus prosequutus fuerat cum expensis, labo- 
ribus alque periculis manifestis; allendens eliam, 
ui dicebat, zelum, quem praedictum concilium ha-' 
bere ad unionem ecelesiae eognoscebat,, et sperans 

'vinae protectionis auxilio, quod ipsorum oratio- 
hibus, et ipsius sanclae Matris Ecclesiae merilis 
ipse Dominus Omnipotens inclinatus , dignabilur 
reprimere omnes: malitias perversorum, propler 
Dei servitium, et pacem, el unionem Ecclesiae, 
ac salulem populi christiani, supplicationem et 
- eonsilium praefati Concilii acceptans, paratus erat, 
quanto celerius posset, illa exsecutione debita de- 
mandare». 

«Uade pro celeri , et debita executione praemis- 
sorum deliberaverat eertos praelatos, et alias cer: 
las personas nobiles millere, quos non de una 
sola Natione , sed de Nationibus volebat assumere, 
de quibus convenerat in hoc sacro Concilio gene- 
rali, quod tales, ut credebat, existerent, quod es- 
sent polenles opere et sermone ád lantum negotium 


'modo, quo fieri et or- 


«Ademas suplica y propone el citado ságrade 
concilio à Vuestra Santidad que os dignis elorgar 
poderes al efecto los mas amplios y. mejores  po- 
sibles.» 

«Además supliea y propone el mencionado sa. 
grado concilio que os digneis hacer tales eonslita- 
ciones y provisiones, que si, lo que Dios no per- 
mita, muriere Vuestra Santidad antes de verifi- 
carse la union, pueda efectuarse y procederse ca- 
nónicamente à ella, de modo que despues de la 
muerte de Vuestra Santidad no se dilate ni sufra 
impedimentos por falta de provision la espresada 
union, y no surjan escandalos ó cismas». 


«Tambien suplica y propone el citado concilio, 
que en el caso de que en desprecio de lo indicado 
algunos quisieran mover escándalos ó cismas, se 
digne Vuestra Santidad prohibirlo y remediarlo por 
la sancion de buenas constituciones, para que. no 
se proceda á cosas semejantes, bajo las penas, de- 
crelos y prohibiciones necesarias y oportunas al 
efecto», 

«Esta pliego firmado le presentó el concilio al 
pontifice nuestro Señor, y fué recibido por él benig- 
na y simplemente. Se hizo instrumento público de 
là aceptacion y conformidad, firmado por el Papa 
señor nuestro y por todos los del concilio» 


«En Perpiñan, de la diócesis de Elne, en la igle- 
sia llamada vulgarmente del Real, à 1*. de febrero, 
indiccion segunda, año 1409, el XV del pontificado 
del referido Señor nuestro.» 


«Despues de este dia respondió el Papa nuestro 
Señor, que aunque era dificil precaver las astucias 
de los perversos; sin embargo como que deseaba 
de lodo corazon hacer cuanto en sí estuviera para 
el logro de la paz y union de la sacrosanta iglesia; 
pues que para ello hasta alli habia trabajado sin 
perdonar pastos, trabajos ni peligros patentes; en 
consideracion tambien al zelo, que reconocia en el 
concilio para la union , y confiado en la proteccion 
divina, ereia que el Omnipotente , movido por las 
oraciones de los Padres y de los merecimientos de 
la Santa Madre Iglesia , sedignaria reprimir todas 
las maldades de los perversos: y aceptando por el 
servicio de Dios, paz y union de la iglesia, y por 
la salvacion del pueblo cristiano, la süplica y con- 
sejo del referido sagrado coucilio, se hallaba pre- 
parado todo lo mas pronto posible, à ponerlo en 
ejecucion». 

«Por cuya causa, y para el mas pronto cumpli- 
miento de lo referido habia determinado enviar cier- 
to número de prelados y personas nobles, no de un 
solo reino sino de varios, acerca de cuyos nombres 
se habia convenido en este sagrado concilio. gene- 
ral , las cuales creia que de obra. v palabra podrian 
desempeñar una comision lan delicada, y à las que 
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prosequendum, el quibus, ut sperabat, Deus in- 
fanderet gratiam, el ipse darel lalem peleslalem, 
el confidentiam, el plenam fidei credentiam, taliter, 
qued hoc (am sanctum ow 

ducerelur ad unilalis conalusiodem o 


(fn. Sana 


percepto ejusdem Domini hostri respón$o ; lant u- 


lili, tam gralo, et tam acceptabili toli Mundo, 
praefatus Dominus Patriarcha pro parte totius con- 
cilii singulis tandem annuentibus, ac capilibus in- 
clinatis; Mitris deposilis, el flexis gsnibya ij, primo 
Deo, demum Domino noslro  praefate, 
reddiderunt multiplices gratiarum». 

«Quibus sic solenniler expedilis, Magister Ca- 
pellae dicti Domini nostri Papae, cum Cantoribus, 
Te Deum laudamus , canlico decantalo , pro illa die 


fuil concilium separalum. Acla fuerunt haec apud. 


Perpinianum Elnensis Dioecesis in ecclesla prae- 
dicla, quae dicilur, de Regali, praefalo Domino 
nostro Papa suum generale Concilium celebrante, 
praesentibus Protonotariis el aliis infrascriptis, 
Februgrii XII mensis, indiclione secunda; ponli- 
ficatus praefati Domini noslri Papae anno XV». 


etm A. MH eos «le», 


acflones* 


confiaba que Dios infundiria su gracia, y daria 
potestad , confianza y plena creencia de fe, en tal 
grado que una tan santa obra la terminarian , rea- 
lizando Ja wnidad.- En efecto, oida que fué una 


respuesta de nuestro Sehor el Pontífice tan útil, tan 


erala y fan aceptable pafa todo el mundo, el es- 
presado Señor Patriarca, de parte de todo el conci- 
lio, y con anuencia de cada uno en particular, 6 
inclinadas las cervices, depuestas las mitras y ar- 
r illándage, «dieron infinitas gracias, primero 4 
6s ^y despues al mencionado Señor nuestro.» 


«Concluido esto con tanta solemnidad, el Maestro 
de Capilla del referido Señor nuestro entonó con los 
cantores el Te Deum , y se terminó en aquel 
dia el concilio. En Perpiñan, diócesis de Elne, en 
la citada iglesia titulada del Real, donde el Papa y 
Señor nuestro celebró su concilio general, en pre- 
sencia de los Protonotarios y de las demas personas 
infrascriptas, á 12 de febrero, indiccion segunda, 
año XV. del pontificado del mencionado Papa Se- 
Sor nuestro.» 


Para formar una idea del deseó que habia de la union de la iglesia baste cón decir que à esle con- 
cilio acudieron, segun hemos manifestado, 120 obispos, la mayor parte franceses y españoles ; aunque 
luego que se convencieron de que poco se iba à adelantar, casi todos se marcharon à sus tierras; que- 
dando únicamente diez y ocho, que fueron los que dieron el memorial que acabamos de copiar. 

El dia de la apertura del concilio celebró el mismo Benedicto de ponlifical, y predicó el patriarca de 
Alejandría , administrador dela iglesia de Sevilla ;; prorogándose la otra sesion hasla.el 15 de noviembre 
en obsequio de los ausentes; no obstánte que la reunion era ya numerosísima. 


CONCILIO DE SALAMANCA - 
año de 1410. 


En presencia de los legados de los Reyes y de muchos doctores de su. Academia se celebró este 
eoncilio en Salamanca el año 1410. Se examinó en él, y fué aprobado el derecho de Pedro de 
Luna para seguir gobernando la Iglesia como sucesor de San Pedro y Pontifice de la iglesia: uni- 
versal. En los manuscritos membranáceos que existian en Salamanca lleva este concilio el siguiente 
título: Liber synodalis editus per Dominum Fr. Gundisalvwm , Dei gratia episcopum Salmanticensem, 
magistrum in Theologia , ordinis. Praedicatorum , sub anno Domini MCDX, pontificatus BL. Benedieti 
Papae XIII. anno 11 (debe corregiree XVI) faf publicatua eodem anno in Ecclesia cathedrali Salman- 
ina in Synodo.:... ] dons a ET 
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CONCILIO DE SEVILLA 


del año 1412. 


El Patriarca, perpétuo administrador de la iglesia de Sevilla , celebró en esta ciudad el presente 
concilio en el año 1412. No se han encontrado sus actas; pero se hace mencion de ellas en las cons- 
tituciones de Don Pedro de Castro Quiñones; por las que se ve, que se prescribió en él la asisten- 
cia contínua de los clérigos à los divinos oficios en las iglesias: y tambien que se celebrará con oficio 
doble solemne el natalicio de la Virgen, nuestra señora, 


REUNION DE OBISPOS 


Ó MAS BIEN CÓRTES EN CASPE, ANO DE 1412. 


La sucesion del Infante de Castilla Don Fernando en los reinos de ines; i es indubitable- 
mente uno de los acont mas célebres y me s de nuest historias, sin ejemplar 
en todas las edades. Tides cfeido sin viljencia da pera heeh E. 
modo ninguno eran para calladas, ni aun para referidas tan de corrida como A du nuestro Ma- 
riana, pasando por alto muchísimas cosas importantes. Daremos pues en este lugar, por lo que con- 
ducen é instruyen sus acaecimientos, una relacion mas exacta y circunstanciada, siguiendo en todo 
al puntualisimo analista de Aragon Zurila. 

Murió sin hijos el Rey Don Martih. de Arago n, y So erido declarar sucesor de sus reinos 
á alguno de los muchos que lo prefendian, sin Ponto pam. deseos se dirijian al Infante Don 
Fernando como á hijo de su hermana, y en lo que cupiese tambien al conde Luna hijo bastardo de 
su hijo Don Marlin Rey de Sicilia poco antes muerto. Solamente dijo cercano à su muerte que su 
voluntad era fuese puesto en el trono. quien á él mayor derecho tuviese ; con lo cual, si bien debió mirar 
&la seguridad de su conciencia, dejó el campo abierto á las turbulencias que suscitaron iod ¿omo 
pretendian tener derecho á la corona. - 

Halláronse à la muerte del Rey las mas graves sábias y respetables personas % todos m estidos 
del principado de Catdlufa; y su primera diligencia fué nombrar doce sugetos idóneos que lo reprez 
sentasen, y proveyesen en todo lo concerniente à: su buen régimen y. gobierno. No menos velubá el 
gobernador del principado Don Guerau Alamáñ de Cervellon en todas las cosas de sa oi 
cargo; y considerando que para los pretendientes ¡toda demora ' sería insufrible y muehb' 
el reino, convocó el dia dos de julio parlamento de su nacion para la villa de Mobil i tioo de 


(a) Este discurso se ha tomado del inserto por adicion al tomo 7.2 de la Historia de España por Mariana, edision 
de valencia em 9 tomos en folio, año de (791: traduciendo la sentencia. 
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guas de Tarragona, donde debian concurrir los cuatro estados catalanes el último dia de agosto de 
aquel año 1410, despues de terminadas las honras del Rey en el monasterio de Poblét. Pero en diez 
de setiembre se resolvió mudar el parlamento á Barcelona por causa de la peste que infestaba por 
entonces aquella comarca, para cuya capital se prorogó para el dia 25 y 30 de los mismos. Hube 
algunas reyertas á los principios entre los parlamentos acerca de la traslacion del de Momblánc à 
Barcelona, de cuya ciudad se podian temer algunos inconvenientes; pero las calmó dentro de breves 
dias la suma prudencia y autoridad de los Cardonas y Moncadas, 

Túvose nolicia por este tiempo de que el conde de Urgel, hallándose en Aragon en la villa de Al- 
munia, encomienda de la órden de San Juan, habia comenzado à usar en aquel reino del oficio de 
gobernador general de la corona, segun el Rey difunto se lo habia dado, sin embargo de que el 
gobernador de Aragon Gil Ruiz de Lihóri le habia negado la posesion por órden secreta del mismo 
Rey. Envióle desde luego el Parlamento de Barcelona un caballero llamado Ramon Zaváll, suplicán- 
dole sobreseyese de usar aquel oficio, y fuese servido de deshacer las tropas que tenio en Aragon; y 
aso que viniesen otras forasteras el Parlamento cuidaria de prohibirles la entrada; ó sí hubiesen en- 
trado les ordenaria la salida. : ; 

Condescendió el de Urgel con la süplica aunque contra su voluntad por lo mucho que arriesgaba en 
descontentar al Parlamento, teniendo puesta gran parte de sus esperanzas en el favor de Calalufia 
como su patria; pero con la condicion de que tambien el gobernador del principado, que era su ene- 
migo , habia de dejar aquel cargo, como que había espirado con la muerte del Rey. Ninguna de estas de- 
jaciones se efectuó por entonces, y fué menester que el parlamento reilerase al conde sus instancias 
en tono de mandato, para que llegase el caso de ser obedecido. Pero estos fueron negocios de poquisima 
cuenta, y no llegaron à turbar el buen órden y sosiego püblico. Mayores cuidados daban las turbu- 
lencias de Aragon y Valencia, cuyas principales familias fomentaban gravísimas inquietudes y man- 
ténian los mas obstinados bandos, como veremos adelante. 

" El primer pretendiente à la corona que se presentó al parlamento de Barcelona por medio de un 
enviado fué Don Alonso de Aragon duque de Gandía y conde de Ribagorza. Hallábasé en Gandia, 
ciudad del reino de Valencia, cabeza de su ducado, rendido por su decrépila edad à cama conti- 
nua. Las letras palentes que su encargado presentó al parlamento, su fecha à dos de setiembre, 
conlenian que la dilacion en el nombramiento de legitimo sucesor en aquellos reinos, cual era él, le cau- 
saba irreparables daños. 

* Fundaba su dérecho en la substitucion testamentaria del Rey Don Jaime el conquistador, hecha 
despues de la institucion de su promogénito Don Pedro; y asi habiéndose acabado en Don Martin todos 
los descendientes legitimos de dicho Rey Don Jaime por linea recta masculina, y tambien todos los subs- 
tifuidos antes de la muerte del mismo Don Martín: todos los reinos y herensias que fueron del mismo 
Don Jaime, y dejó á su primogénito, le pertenecian á él que en sangre le era el mas conjunto: que era 
varon, y su descendiente por agnacion rigurosa y línea masculina. Decia, que el Infante Don Pedro su 
Padre habia sido hijo legitimo de Don Jaime el Segundo, y por consiguiente era él su nieto, sobrino del 
Rey Don Alonso, primo-hermano del Rey Don Pedro, y tio de los dos últimos reyes Don Juan y Don 
Martin: cuyas prerogativas no' concurrian en ninguno de los demas competidores. Ademas, que escluidas 
las hembras y los que pretendian por ellas, segun leyes del reino quedaba poco menos que solo y único 
heredero de la corona. Añadia finalmente los méritos personales adquiridos en las guerras que Aragon ha- 
bia tenido tantos años con Guiena, Inglaterra elc., derramando su sangre por la pátria como todos sa- 
bian. Y concluia haciendo vivisimas instancias al parlamento para que lo declarase así conla mayor 
brevedad, segun de su réctilud se prometía, Estas letras fueron leidas en el parlamento de Barcelona 
(único entonces), dia 30 del mismo setiembre; pero no se tuvo por conveniente dar al enviado 
respuesta alguna. 

Hallándose el Infante Don Fernando à punto de rendir la “villa y castillo de Antequera (como lo 
eonsiguió en 10 de setiembre de aquel año despues de cuatro meses y trece dias de cerco) habia 
tenido aviso del Rey Don Martin pocos dias ántes de su muerle, para que pasase con brevedad à 
verse con él en Zaragoza 4 donde concurririt; pero no pudiendo el Infante desamparar la empresa en 
tan buen estado, envió entre 'tanto dos embajadores, Fernando “Gutierrez de Vega y el Doctor Don 
Juan Gonzalez Acevedo, para que les manifestase su deseo y voluntad. Cuidaban estos caballeros de 
comunicar al Infante cuanto podia contribuirá mejorar su derecho y competencia, y el Infante ha- 


bia sabido muy por menor el razonamiento de su tio el Rey Don Marlin à su favor, oidas las ale- 
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ggciones. que por.el duque de Calabria, el conde de Urgil y el dm. de Gandía habian, becho en su 
presencia. Gyi en de Moncada , Bernardo, Cenlellas T. Bernardo. de Villariz respectivamente. Desem- 
barazado de la conquista de Antequera, con el parecer de los letrados á quienes habia mandado exa- 
pinar s su dergcho al reino de, Aragon , hizo una solemne escritura (1) de aceptacion de aquella be- 
rencias, quo decia, perlenecerle como à pariente más propinquo. y heredero. Este instrumento ningun 
efeclo . produjo por, entonces, ni se tuvo por conveniénle presentarlo ni publicarlo, por no haber 
todavía podido juntarse parlamento general de la corona, 4 causa de las revoluciones, y, discordias que 
habia ien Aragon y Valencia. Aun cuando,se presentó al parlamento de Barcelona que fué el dia 8 de 
junio del año 1111 siguiente, dió, este la respuesta en terminos generales. diciendo: Que considerado 
el derecho,comun y y la naturaleza de los reinos y dignidades reales, no necesitaba adicion tii. aceptación 
de herencia aquel á quien por derecho, Justicia y razon, pertenecia, Y por lo, tocante à dar la posesion de] 
reino, que no podia darla al Infante. ni á olro pretendiente, ni. prestar fidelidad ú ninguno hasta que 
los, res ¿Feinos, de aquella corona wiesen. la justicia de, cada competidor, y de, y general: acuerdo diesen el 
'eino, á quien locase, Pero que lo que estaba de su parte; que.era la mayor brevedad. posible, no. 
rarian solicitarla por todos los medios , como cosa tan urgente al bien comun de los reinos. à 
. La Reina viuda de Castilla Doña Catalina envió, tambien en, nombre del: Rey su hijo una carla 
al ¿parlamento por medio de sus embajadores . ¿Don Diego Gomez de Fuensalida abad de Valladolid, 
Pedro Diaz de Quesada y Lope Guillen de: Olmedo, los cuales acompañados de Fernan Gutierrez de 
Vega y del Doctor Gonzalez Acevedo la presentaron el mismo dia 8 de junio de 1411. Su conlex 
pido se reducia à recomendar el derecho del Infante y la brevedad enla determinacion, 

-, Todo esto pasó un año mas adelante , que era de el 1411 durante el cual eran cruelísimos los bandos, 
muertes y destrozos que hacian de sí mismos los nobles de Aragon y Valencia, como luego veremos. 
Presentáronso tambien al parlamento catalan los embajadores del Infante Don Fernando, los del conde 
de Urgel, los del Rey de Francia y los de los reyes de Navarra à primeros de octubre de 1410 para 
esforzar cada uno el derecho que à su principal asistia. El del Infante consistia en ser sobrino carnal 
y legitimo del Rey Don Martin,; como hijo de su hermana Doña Leonor de Aragon ;. que fué casada 
con Don Juan el I. de Castilla. Luis de Anjon duque. de Calabria y conde de Guisa fundaba el suyo 
en ser hijo legitimo de Doña Violante, hija de Don Juan L. de Aragon y de su mujer Violante, 
hija del duque de Berri, llamado Juan de Francia. Este pretendiente era hijo de sobrina del. último 
Rey Don Martin. Don Jaime de Aragon conde de Urgel era uno de los competidores mas fuerles.y fun- 
dados, ademas de ser calalan, y tener. enJos Lres reinos un gran número de poderosos de su devo- 
cion y bando. Consistia su justicia en: ser viznielo:del Rey Don Alouso 1Y de Aragon, nielo de 
Don Jaime. conde de Urgel, tercer hijo de dicho Don Alonso, € hijo de Don Pedro conde de Urgel y 
de su mujer Doña Margarita, marquesa de Monferrato , .por linea recta y de varon. Y siendo en Aragon 
he hembras escluidas por la ley de la sucesion del reino, se seguia ser su derecho mejor que el de 
os atras compelidores; pues aunque en el duque de Gandía coneurrian las mismas circunstancias de 
legitimidad y agnacion, parece cierto que su línea se hallaba poslergzada desde que se arraigó la suce- 
sion del reino en Don Alonso IV y en:sus hijos, El quinto competidor era Don Federico conde de 
Luna, hijo bastardo de Don Martin Rey de Sicilia pocos meses antes difunto sin otra prole. Era niño 
lodavia, y se le señalaron defensores que en derecho pidiesen. por él, y espusiesen su justicia al 
parlamento. Pretendia suceder à su abuelo Don Martin en los reinos de Aragon, ó por lo menos à su 
Padre en el de Sicilia. Para lo segundo estaba legitimado no solo por dicho su abuelo en vida y. à pe- 
licion del. bijo, sino tambien por el Papa. Benedicto XIII à ruegos del mismo abuelo Don Marlin; 
bien que. Benedicto no vino en ello hasta despues de la muerte del Rey, legitimándole bajo de ciertas 
condiciones, dia 20 de agosto del mismo año 1410, hallándose en Barcelona. A los cinco pretendientes 
referidos se añadian otros tres, aunque de menos consideracion: á saber, Mateo conde de Fox, re- 
presentando el derecho de su mujer Doña Juana de Aragon, hija de Don ¡Juan I, Don Juan de Ara- 
gon conde de Prades, hermano menor del de. Gandía y Ribagorza, por- las razones y derechos que 
esle; bien que no salió à pretender. hasta despues de la muerle de su hermano acaecida el dia 5 de 
marzo de 1412, y por último, tambien la viuda del difunto Rey Don Martin Doña Margarita de 
Prados pretendia poseer i los bienes m fueron del Rey sa marido, ser alimentada de ellos du- 
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ránte un año de luto y duelo, y pasado esto gozar de todos éllos hasta ser' énterátiehle págada' de du 
dote y de cuanto la pertenecía. Instaban vizórosamente esto eh riombre de la référida :seétora-&u abuelo: 
el referido conie de Prades, y Don Rogér Bérnardo Pallás, Y hay quien diga , que aliádi à todo ésto: 
se hallaba con sospechas dé "prefiado , no obstante que era público haber salido "de dquel matrimüti(o: 
tàn entera como habia entrado. Nosotros'ho nos inclinamos ú dar crédito 4'esta especie, por no hallarla: 
registrada en el diligentisimo Zurita A E SA YEN SENO) MANO 
Y Este gran número de pretendientes arréstados Yos masá cualquier riesgo por seguir su empeño" 
liastà el póstrer aliento, y prevenido cada uno mas ó menús segun sui fuerzas para adelantar thrhibles" 
por esa via su derecho , ño pódia dejar de “producir cüsles v" obstiñados 'bundos en los' reinos de la 
Corona. Todo Aragon de hallaba conmovido y: antrado'cátré las" mas exaltadas olas de 'discordias y Aé 
sensiones. Los Heredias y Urreas , familias estendidas y uy poderósas; estaban por Luis de Ajott.dii- 
que de Calabria ; y eran mortales enemizos del condé de Urgel. Don Garcia Fétnandoz dé Heredia Ar- 


razona y su vicario general, que Yehusarón últimamente concurrir à Zaragoza. En visla de semejánte re- 


pronta espedicion de las mútuas deliberaciónes. Conformáronse Jas embajadores catalanes y valencianos, 


«Mat A 


200 lanzas, por si el arzobispo salia armado. Salüdirosse muy ¿órtes y amorosamenle llamándose pa- 
dre é hijo Y desviados algun tanto de lds démás (14440 Don AhtóWio su estüdiada platica para mejor ase- 
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gurar el lance. Cuando le pareció tiempo , hizo esto pregunta ; Ha de ser Hey el conde de Urgel, óno? A 
que respondió el arzobispo: No lo será mientras yo viva. A esto replicó Don Antonio: pues será Rey el conde 
preso ó muerto que vos seais. A lo que dijo el arzobispo con intrepidez: Muerto bien podrá ser, pero mo 
preso, y con esto volvió las riendas á su mula. No lo hizo tan presto que no le alcanzase don Antonio 
con una bofetada, seguida de una mortal cuchillada en la cabeza: otro le dió una furiosa lanzada, y lo 
derribó de la mula, y caido le acabaron de matar, le cortaron una mano y despues le degollaron. Juan 
Jimenez Cerdan justicia entonces de Aragon dice, murieron tambien alli Pedro Diaz Garlóp, Tomás y 
Alonso Liñan, dos caballeros hermanos naturales de Calatayud , cortaron un brazo à Pedro Fernandez 
do Felices, fué preso Jaime Cerdan hijo del Justicia, y herido un capellan suyo llamado Juan Bonet. 
Aconteció todo esto el mismo dia 1.* de Junio de 1411. Alentado sacrílego y temerario gue cubrirá 
siempre de horror la execrable memoria del delincuente. 

Se tuvo por seguro que la muerle del arzobispo fué fraguada por el conde de Urgel, aunque egecu- 
tada por Don Antonio de Luna y demas parciales. Lo cierto es que desde lan horrendos homicidios em- 
peoraron los cosas del Conde, y le perdieron muchos el afeclo que le tenian. Y ¿quién habia de poner la 
corona real sobre cabeza que lan atroces hechos maquinaba? Don Antonio permaneció no pocos dias des- 
pues en su lugar de Almonacir poco distante de la Almunia, desde donde escribió al parlamento de Bar- 
celona, gloriándose de haber con la asistencia divina libertado la patria de un tirano que imeditaba su ruina, 
Decia , que el arzobispo era hombre de mala vida, que estorbaba con todo su poder que la eleccion de Rey 
se hiciera por justicia; pues desde la muerte de Don Martin no habia cesado de apoderarse de pueblos y vi- 
llas reales , sin ningun temor de Dios; que habia intentado quitarle la vida á el mismo, y tomado con este 
designio aquel camino de Zaragoza donde tenia muchas prevenciones de guerra; pues lo quiso egecular en 
Almunia , donde tenia gran número de gente armada , y con el seguro de amistad lo habia enviado á llamar 
caulelosamente, que él se habia fado del arzobispo, y habia ido á la Almunia donde lo llamaba , y llegó allí 
antes de ponerse el sol; y conociendo el engaño y perfidia del arzobispo le dió en rostro con ella, y le acusó de 
trato doble, sobre lo cual se trabaron de palabras y vinieron á las manos. Que la pelea fué muy grande y pe- 
ligrosa para él, por haber dejado sw gente muy atras , y se hallaba solo con un compañero; pero con el arso- 
bispo venian hasta treinta de á caballo y diez de d pié, todos bien armados. Que él habia hecho todo cuanto 
habia podido para prender al arzobispo , y no hacerle otro daño; pero como se sintiese herir en la garganta y 
lo viesen los suyos, que acudieron al punto, se encendió la pelea, y quedando derrotada la gente del arzobispo, 
fué este muerto porque nunca quiso darse á prision. 

Estas y otras muchisimas calumnias amontonó Don Antonio en sus carlas, procurando en vano ha- 
cerlas verosímiles. Leyéronse en el parlamento de Barcelona, y se unieron à sus actas; pero aquel jus- 
lisimo Senado desaprobó el hecho absolulamgnle. Los parientes del arzobispo se previnieron para vengar 
su muerle , y por esto continuaron los bandos con el encono mismo. Los embajadores calalanes y valen- 
cianos, aunque escandalizados de tan bárbaro y enorme delito, no desmayaron, antes se encaminaron à 
Alcañiz, donde determinaron se juntase el parlamento de Aragon, el gobernador, el justicia, y Berenguer 
de Bardaixi , que se mantuvieron en Calalavud hasta mediados de junio, no cesando de trabajar y hacer 
rostro à lodos los peligros. Tambien el parlamento catalan resolvió pasarse à Torlosa por la inmediacion 
de Alcañiz. 

No menos que Aragon ardía Valencia y su reino en disensiones y guerras civiles, que sostenian por- 
fiadamente las nobles familias de Villaragud y Centelles. Los primeros unidos al gobernador de Valencia, 
Arnaldo Guillen de Bellera, estaban por el conde de Urgel; y los segundos por el Infante Don Fernando. 
Los caballeros de la ciudad y los de fuera formaban otras dos mas poderosas facciones. Tentóse por varios 
inedios la concordia de estos partidos. El parlamento de Calatayud envió para este fin à Frey Iñigo de 
Alfaro comendador de Ricla; y por parte de Jos embajadores de Cataluña, que se hallaban allí fué Mi- 
cer Frances Baset. Dos meses estuvieron en Valencia solicitando la concordia; pero tuvieron finalmente 
que volverse sin haber logrado nada. Lo mismo ejecutó con eficacia el Papa Benedicto, procurando re- 
ducirlos à juntar su parlamento en Trahiguera, como tenian ofrecido, por ser lugar cercano à Alcañiz y à 
Tortosa donde $e habia determinado mudar el de Barcelona; pero los caballeros de fuera de Valencia si- 
guieron lenazmente su partido; y no solo no se convinieron en ir à Trahiguera, sino que atrajeron à su de- 
vocion muchos pueblos y villas reales, con intento de congregar su parlamento. Efectivamente convenidos 
os parlamentarios de la ciudad en juntarse en Trahiguera el dia 9 de Setiembre del mismo año 1411, resol- 
vieron los contrarios al mismo tiempo congregar el suyoen Morella; pero comoJos que habian deir à Trahi- 
guera lo hiciesen con mas lentitud de lo quo permitian las circunstancias, se resolvió concurriesen à Vinaróz 
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para el 25 de Setiembre mismo. Juntóse tambien en Paterna, lugar silo à una legua de Valencia, otra por 
cion de caballeros y barones que no convenian con los del uno ni otro bando, arrogándose tambien el tí 
tulo de parlamento; y si bien pensaron unirse con el parlamento de Valencia á persuasiones del Papa Be- 
nedicto, bubo sus inconvenieples que lo prohibieron, y despues se fueron agregando unos à Morella, 
unos à Vinaróz, otros à Trahiguera, y aun olros se quedaron fuera, estableciéndose en Benicarló, y es- 
tando como en atalaya para ver lo que mas les convenia. El parlamento de Cataluña se mudó finalmente 
à Tortosa; y desde luego puso lodos sus esfuerzos para concordar lantas disensiones, enviando para ello 
al Maestro Felipe Malla y à Azberto Zatrilla; pero viendo la resistencia de las partes, fueron de senlir se 
llamase à S. Vicente Ferrer que á la sazon iba por las Caslillas predicando, teniendo por seguro que 
su santidad, siendo tan respetada en todas partes, podria componer tamanas discordias. 

Mientras en las cosas de Valencia se trabajaba con lan poco fruto, se iban adelantando mucho las 
de Aragon (sia embargo de las perniciosas hostilidades que se continuaban entre los Heredias y Lunas) à 
diligencias del Papa Benedicto, que de su residencia de Peñiscola pasó a San Maleo, villa del reino de 
Valencia, pero de la diócesis de Tortosa. Resultó de ello que se conviniese en Alcañiz el nombramiento 
de algunas personas, que junto con olras que nombraría el parlamento de Torlosa, se comunicasen mú- 
tuamente las deliberaciones de los parlamentos. Inmediatamente enviaron los catalanes á Alcañiz para 
este efecto à Micer Juan Dezplà primer consejero y sindico de Barcelona; v por parle de los embaja- 
dores de Mallorca fué Berenguer de Tagamanent. Para tratar con ellos nombró el parlamento de Alca- 
ñiz à Don Domingo lam obispo de Huesca, à Don Juan de Luna, à Jimen de Sayas, Micer Juan de 
Funes, à Berenguer de Bardaixi, à Domingo Lanaja y à Jaime Pueyo. 

lbase poco à poco ganando terreno por medio de estas personas, y tomaba de dia en dia mas aulori- 
dad el parlamento de Alcañiz, cuando Don Antonio de Luna, con el fomento que incesantemente le 
daba el conde de Urgel, habia juntado muchas tropas, y las tenia repartidas en varios lugares de la co- 
marca de Lérida. El designio era formar una congregacion en forma de parlamento en Mequinenza para 
desautorizar y balancear la autoridad del de Alcañiz, si ser pudiese. Avigoraba la empresa el Castellan de 
Amposta y un crecido número de caballeros y ricos- hombres de su bando; pero al tiempo mismo se pro- 
mulgó sentencia de escomunion mayor, y órden de que se procediese con las armas espirituales y tem- 
porales contra Don Antonio de Luna. Declarándose en ella haber sido los que perpetraron la sacrilega 
muerte del arzobispo de Zaragoza, Don Antonio de Luna, Juan Jimenez Salanova, Garci- Lopez de Caba- 
ñas, Fortún Diaz de Escorón, Juan Dordás, Miguel de Mazas notario y Jaime Jaques. Fueron declarados 
por escomulgados y sacrilegos en todas las iglesias del reino, privados de los feudos, beneficios y demas bie- 
nes eclesiásticos, y que sus descendientes hasta la cuarta generacion no pudiesen ser promovidos ágrado ecle- 
siástico, mi tener beneficio feudal en la provincia de Zaragoza. Condenóse d Don Antonio y demas agresores 
en 250,000 florines de Aragon, con otras muchas penas y conminaciones. Dió esla sentencia en resultas del 
proceso formado, Juan Jimenez de Huguét, vicario general de Zaragoza, deputado por el Papa, dia 26 de 
agosto 1411, y se nolificó al parlamento de Tortosa el 4 de octubre, 

Pero Don Antonio y sus parciales no hicieron caso alguno de las censuras eclesiáslicas, antes con 
la mayor viveza que les fué posible juntaron en Mequinenza su proyectado anli-parlamento, procu- 
rando darle la esterior autoridad que en la realidad le faltaba. Componianle sus dos convocadores 
y jefes Don Antonio de Luna y Frey Pedro Ruiz de Moros castellan de Amposta, ambos diputados del 
reino: Don Artal de Alagon que despues fué diputad» del reino subrogado à Don Fernan Lopez de Luna, 
que murió por entonces: Don Guillen Ramon de Moncada señor de Mequinenza y sobrino de Luna: 
Don Artal y Don Francisco de Alagón, Don Jaime Lopez de Luna, y Don Artal de Alagón el jóven, 
hijo de Don Arlal: estos eran ricos hombres. Por el estado de los caballeros se hallaron Juan Jimenez 
de Salanova, Martin Lopez de la Nuza, Fadrique de Urries, Garci-Lopez de Sese, Garcia. de Sesé, 
hijo del antecedente, Pedro de Pomar, Fortun Diaz de Escorón, Sancho de Antillón, Francisco 
de Urries, Ferrer de Samper, y Sancho Perez de Ayerbe, con algunos otros de menos imporlancia. 
Muchos de los referidos eran del número de los escomulgados, que arriba dijimos. 

La primera resolucion de aquel sedicioso congreso fué enviar su embajada al parlamento de Tor- 
losa, requiriendole que en punto de la sucesion del reino no reconociese al parlamento de Alcañiz, simo 
al suyo de Mequinenza. Si asílo hiciese, prometia unirse incontinente cow el parlamento «valenciano de 

Vinaroz, y los tres unidos y conformes, se resolveria sin alguna dilacion la justicia de los competidores, 
y se daria la corona á quien en derecho perteneciese. Llovaron à Torlosa esta embajada Don Arlal de 
Alagón, Martin Lopez de la Nuza y un letrado llamado Juan Gallart. No podia aquel justo y cir- 
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cuspecto senado catalan dar una respuesta grata à semejante no esperada démianda: por esta timon 
la fué poco à poco difiriendo con varios prelestos, esperando siempre que las. cosas lomasen nejor 
aspeclo. a] * Dui 

No estaban los espiritus revoltosos de Mequinenza para tanta flema; y asi à piinosós de diciembre 
repitieron, su requirimiento por escrito al parlamento de Tortosa, intitulándose: PARLAMENTO 
DE ARAGON. Decian: Que la convocación para Alcañiz no había sido legitima, sino contra lo deli 
en Calatayud; y qué aun alli, se juntó sin libertad por las compañias de gente de armas estra 
Que los de Mequinenza hacian verdadero y legitimo parlamento de Aragon; pues 'el convoc ó 
no' era mi habia sido jamás de la inspeccion del gobernador mi del Justicia! de Aragon, sino” sino" de 
los diputados del reino, ó à lo menos se habia siempre hecho en nombre, de estos. Que los cu 
habia fuero que revocaba 4 los ocho diputados la facullad de convocar Cirtes $ y sereni ili 
gañando al pueblo ignorante de estas cosas. Que ellos habian protestado en la forma debida la contocircior 
de Alcañiz, por no ser lugar seguro, y porque el gobernador (6 lenieule de al di como “elos: le 
Wamaban) ¡y el Justicia de Aragon no eran personas convenientes, idóneas y mayores de toda Pn 
antes los tenian por sospechosos, y que no podia esperarse de ellos un justo y verdadero exduen | dis- 
cusion de los derechos, con otras especies destituidas de fundamento. Pero mas cuidado se tómaban à 
llos fieles padres de la patria de las disensiones de Valencia, habiendo crecido mucho. aqu ell 
dias el nümero de los caballeros de Trahiguera ; pues los de Mequinenza eran poquisimos com: cen 
con los de Alcañiz. Bien lo manifestó el parlamento catalan, aplicando cuidadosamente todos sus. 1 
zos, y cuantos recursos le sugirió su prudencia para concordar à los valencianos; y y ningun e: 
hizo de los requirimientos de los de Mequinenza. E 
^ Ya en esta sazon parece no faltaba otra cosa para juntar el parlamento general de los tres sin 
que la concordia de los dos ó tres partidos valencianos; 6 por lo menos que cada bando à : 
lamento enviase sus embajadores à Tortosa y Alcañiz para deliberar estás vistas generales, p art 
menlo de Vinaroz, que era el que se llamaba de adentro de la ciudad de Valencia, se just y | di- 
ciendo; Que no fenia discordia alguna que necesilase de ajuste, pues en su contocacion se habian guardado 
todas las leyes, costumbres y condiciones debidas: se habia hecho por persona legitima se. habia dado 
salvo-conducto general: tenia las puertas abiertas para todos los que quisiesen hallarse en sus. 
siones; y que sí algunos caballeros ó. barones de afuera no habian querido concurrir, wo se habia, de der 
la culpa al parlamento. Que la causa de haberse trasladadó á Vinardz no habia. sido olra. sino ser luyar 
corto y de poca. población, para que no pudiesen alegar temor yy miedo. Que habian mudado de pre 
porque habian tenido por sospechoso al y gobernador de Valencia; y que podian los de afuera ve 
sin (emor alguno, donde serian acojidos como d. hermanos, y de comun acuerdo elegirian das i jeritas qu 
deberian ir ú los parlamentos de Aragon y Cataluña. 

Todo esto no eran mas que esterioridades y buenas palabras; las operaciónes ande 
tas. El gobernador de Valencia salió ile ella con sus tropas y banderas de la ciudad, y 
conlra la villa de Núles, y contra el dueño de ella Don Bernardo de Centelles, sin nd il 
los enviados de Alcañiz y Tortosa instaban vivamente al gobernador para que sobreyese. oa 
salida. El parlamento de Vinaróz se componía principalmente de su presidente Don eh de. 
laragúd, lugar-lenienlé de gobernador, Don Gilabert de Centelles, Galban de Villena, 
Vilaragúd, Felipe de Boil, Don Pedro de Vilaragúd, Don Pedro Sanchez de Catala i à 
Diaz, lodos los cuales erau barones; y a ellos se agregaban algunos comendadores De d 
principales caballeros que siguieron este partido fueron Guillón” Galcerán de la Siei 
de Eslava, Martian Iñiguez de Eslava, Bernardo Joan, Señor de Tous & de, Canél, Francés 
Pelesrin de Montagudo, Hernando Muñoz, y Pedro Zapata. Los pueblos de su bando | ar 
Alcira, Orihuela , Alicante, Guardamar, Castellon, Villa-Real, Liria, Jérica, Cullera, Bi 
gunas aldeas de la contribucion de Morella. Todos estos estaban por el “conde de Urgel. "CREER. - 

Envió esta congregacion al parlamento de Alcañiz una embajada por medio de Gui. jalceri 
de la Sierra, espouiendo que su parlamento de Vinaróz habia sido convocado por. el gol > del | 
para la ciudad de Valencia, y se habia juntado en su palacio del Real, Que habiéndose Hi do 
del reino para seis de agosto de aquel año para Traliguera por la proximidad de Alas y. " 
no pudieron juntarse allí por justos motivos que despues ocurrieron, y lo ejecularón e en Vinards. A adi 
à esto las juslifiaacionos que epis EAM Los de Traliguera enviaron famiiep por sd parle d 
Pedro Pardo de la Casta, el cual informó af parlamento de Alcañiz: Que el gobernador ds Valenciá 







1] 
i 
6 
















IES 20 














2d by (54003 


e 


— 639 — 

y su leniento perseguian con genle; de guerra à los de Morella, y à Juan. Ram alcaide de su castillo, 
que la mantenia para el que fuese nombrado Rey. Enviaron asi mismo con nombre de parlamento 
general del reino al de Tortosa por sus embajadores à Don Jimén Perez de Arenós, Don Vidal de 
Vilanova, Juan de Belvis, Jazberto de Valeriola, Micer Domingo Mascón, Francés de Esplugues, 
Luis de Lóris v. Micer Juan Mercader. El fin de este viage mo era otro que tratar con aquel parla- 
mento lo que mas conviniese al adelantamiento de la causa pública, segun habian sido requeridos. 
Pero aunque el parlamento catalan no tenia por legitimo al de Trabiguera sino al de Vinaróz, fueron 
con todo muy oportunas estas embajadas para ganar tiempo ea lo que tenia delerminado. 

Todo Aragon, y aun Cataluña y Valencia, tenia libradas sus esperanzas en el gobernador Lihóri, 
en el Justicia Jimenez Cerdán y en Berenguer de Bardaixi. Habian estos ires verdaderos padres de 
la. pátria dado en aquella. tormevta pruebas muy grandes y repelidas de su integridad y celo por el 
bien público, tomando à.su cargo la. defensa de la libertad y justicia contra toda violencia y liranig. 
Pero campeaba sobre. todo la singular prudencia y admirable consejo de Berenguer de Bardaixi. Tenia 


- 


muy bien previsto su admirable talento la gran dificultad de convenir en una voluntad y en un silo, 


,caprichos lan opuestos, y deseos lan encontrados. Siempre tuvo por muy dificil este paso, que era 
sin duda alguna indispensable ; pero procuro. ya desde Calalayud, se acercasen mutuamente los par- 
lamentos de los tres reinos para minorar estorbos. No se habian podido por este medio vencer todas 
Jas dificultades; y luego discurrió otro que fuese estrechando y reduciendo las cosas à menor número 
para que pesasen menos. Era su diclàmen que cada parlamento nombrase cierlo número de personas 
de loda satisfaccion y confianza para que con el poder necesario tratasen entre si y resolviesen lo 
que les pareciese mas à propósito para la mas breve espedicion de aquel negocio. Pareció muy acer- 
tado este medio al parlamento de Tortosa, y desde luego envió a Alcahiz sus embajadores para de- 
jarle concluido, Los enviados fueron Don Pedro Zagarriga arzobispo de Tarragona, y Felipe Malla 
por el estado eclesiástico: por el militar Micer Guillen de Vallseca, y Azberto Zatrilla; y por las 
universidades, reales Juan Dezpla letrado en derecho civil, Síndico de Barcelona; y Juan de Ri. 
bas-altas por la ciudad de Perpiñan. Entraron en Alcañiz dia diez y scis de diciembre 1411. 

Desde luego nombró aquel parlamento doce personas para tratar con los catalanes lo que preme- 
ditaban, 0 bien tenian: resuelto. Unos y otros se congregaron para esle fin en la iglesia de la villa, 
lunes á 18 de los mismos. Habló el arzobispo de Tarragona manifestando á todos la santa intencion y 
vivo deseo que el parlamento de Tortosa y todo el principado tenia acerca de la sucesion de la corona, y las 
estremas ansias con que esperaban un Rey legitimo que los gobernase; pero que este nombramiento y de- 
elaracion fuese por via de justicia y razon, no con el horror de las armas. Asi, coucluyó, querian 
saber si las intenciones del parlamento: de Alcañiz eran conformes à las suyas. 

A tan alenta pregunta conlesló en general el obispo de Huesca con mucho comedimiento; y en 
¿Jo particular respondió por él Berenguer de Bardaixi. Dijo esle en breves y corleses razones; Que 
el parlamento de Aragon habia tenido por muy conveniente para la breve espedicion de los negocios, que 
el conocimiento de la justicia de los competidores d la sucesion debia cometerse d. cierlo número de per- 
sonas que debian elegir los tres reinos: siendo muy peligroso, sobre dificil, que todos los parlamentos 
se. juntasen y conviniesen en. una resolucion. Que estas personas debian ser las mas recomenda- 
bles, las mas santas, las mas sabias y las mas prudentes que se hallasen para negocio de. tanta 
importancia. Que el órden y modo que se debia tener en esta discusion de derechos y la última resolucion 
de los estados y parlamentos, se debia notificar á los pretendientes con urbanidad y cortesia, y no por 
vía de citacion ni amonestación que representase jurisdicción alguna, ni menos darles término para dedu- 
cir cada uno su derecho >, lo cual habia de ser por escrito. No hubo menestcr mas aquel sábio. y pru- 
denle congreso para descubrir al verdadero camino de llegar en breve al fin que todos deseaban; y 
desde entonces principió à- discurrir en. el modo y calidad de las referidas personas, y cuales podian 
ser idóneas para tan grande empeño. 

' Duraba la misma division de voluntadgs entre los parlamentos de Vinaróz y Trahiguera ; y como 
el papa Benedicto tiraba lodas sus lineas Wf favor del Infante Don Fernando, procuraba cuanto podia 
«dar autoridad al parlamento de Trahiguera, que estaba por el mismo Infante; bien que esto lo ege- 
cutaba con suma sagacidad y destreza, à fin de no ponerlas cosas en peor estado; ni sus mediaciones 
hevaban otro sobre-escrilo que el de la paz y sosiego de los reimos, y el pronto despacho del 
negocio. No parece fallaba ya otra cosa para el nombramiento de personas indicadas, que. el que los 
parlamentos valencianos enviasen al de Alcañiz sugelos autorizados para que inlerviniesen en él. Hecho 
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esto así, el papa Benedicto, con las miras enunciadas pasó à Trahiguera personalmente, confiando 
no volver à Peñiscola sin fruto de su viage. Presidia aquella congregacion Don Olfo de Próxita; y à 
15 de diciembre se resolvió se juntase este parlamento con el de Vinaróz, á fin de que haciendo los 
dos un cuerpo, formase parlamento indubitable de aquel reino. Intervinieron en el ajuste por parta 
de Vinaróz, dos famosos letrados que fueron, Don Pedro Catalá y Jaime Pelegrí, y por Trahiguéra 
otros dos letrados igualmente sabios, Mosén Domingo Mascó y Micer Juan Mercader. Mediaron tam- 
bien con estos cuatro letrados, por parle del parlamento de Tortosa, el arzobispo de Tarragona y el 
vizconde de llla. Para seguridad de las partes se pusieron estas condiciones : Que Don: Olfo de Pró- 
sita por Trahiguera, y Don Ramon de Vilaragúd por Vinaróz ,' concurriesen en un. sitio medio entre 
Vinaróz y Trahiguera con igual compañia de gente , y alli se hiciesen homenage pof sí y por los que 
hubiesen de ir á la congregacion: que los que estaban á la sazon en Trahiguera, y los de su bando, au- 
sentes entonces en la guerra de Don Bernardo Centelles contra el gobernador de Valencia (qué hacia 
todo género de hostilidades en Burriana) se fuesen con Don Olfo su. presidente á Vinaróz, y entrasen 
en el lugar por la puerta que determinasen los mismos dos caballeros; y aquella puerta quedase debajo 
de la guarda y defensa de dicho Don Olfo de Próxita, y le entregasen todas las armas ofensivas á Don 
Ramon de Vilaragúd, asi el uno quedase á una parte, y elotro á otra, conigual número de armas. Fi- 
nalmente todos habian de hacer homenage en poder de estos dos caballeros, de no dar lugar á que se hi- 
eiese mal trato, ni daño alguno. Todo esto eran lentalivas hijas de los buenos deseos de dar fin à tantas 
' calamidades como aquellos bandos ocasionaban. | 
Era entrado el año 1412, cuando conociendo Don Bernardo de Centelles, los Miralles y los demas 
de su partido que sus digcordias con el gobernador de Valencia no podian menos de terminar en una 
batalla, procuraron auxiliarse de algunas compañias castellanas que se hallaban 4 la raya del reino. 
Hubo entre ellas algunos encuentros de consideracion. La parcialidad de los Centelles tomó por asalte 
la villa de Elche; pero luego la recobró el gobernador de Valencia, no pudiendo defenderla Don 
Pedro Maza de Lizana que la habia tomado. Tambien hizo el gobernador mucho daño en sus enemigos 
que se habian refugiado en Almanzóra, y de esta suerte se iban enconando mas las llagas de la dis- 
cordia. No ignoraba el conde de Urgel lo mucho que le importaba fomentar con todo esfuerzo el bando 
de Vinaróz, que era todo suyo; y aunque entonces muy superior en fuerzas al de Trahiguera, todavia 
dispuso enviarle 400 caballos de socorro, para que en caso de rompimiento tuviese mas segura la 
victoria y el enemigo mayor pérdida. Venia por capitan de este socorro un baron principal de Ca- 
taluüa llamado Ramon de Perellós, soldado de importancia y valor para cualquier empresa. Al pasar 
por Tortosa le intimó aquel parlamento por medio de un caballero llamado Dow Francés de Eríl, 
órden de que dejase él y su gente aquella jornada, y se volviese. A lo que respondió con resolucion, que 
la defensa era permilida, y queno se volvería de su camino á menos que se lo mandase el conde de Urgel 
que le enviaba. Con esto tomaron la vuelta de Castellon de la Plana para dar socorro à las tropas de 
su bando que lo ecupaban y defendian contra las invasiones de la parcialidad de Centelles, la cual 
Jo tenia como bloqueado. bine ry 
Mientras pasaban estas cosas deliberaban los de Vinaróz hacer eleccion de algunas personas, que 
en nombre de aquel reino interviniesen en Alcañiz à los tratados y consulta de: medios que - debian 
proponerse para la declaracion de la justicia. Los nombrados fueron por el estado eclesiástico en 25 de 
enero, Fr. Don Bonifacio Ferrer, hermano de San Vicente, prior general de la Cartuja, y Fr. Pedro 
Despuchól, prior de Val-de Cristo de la misma órden. Por el militar Micer Juan, Gascón y Micer 
Jiner Rabaza. Por el real, Micer Andrés de Conques y Micer Pedro Catalá. Eran estas seis perso- 
nas tan graves é idóneas, que aun los del parlamento de Trahiguera -las' aprobaroa y: prometieron 
nombrar las suyas de igual dignidad y respeto, dejando sus diferencias á: la resolucion del parlamento 
de Alcañiz y embajadores de Cataluña que alli estarian; ó- bien si les parecia mejor lo" remilirian 
todo à lo que el Padre Santo dijese. r2; el 1e 
La misma discordia que en Valencia continuaba este parlamento de Mequinenza, cuando Don 
Antonio de Luna con sus tropas gasconas infestaba eMPeino, y habia acometido la villa de Egea 
que se hallaba sin la defensa correspondiente, Causó grande alteración à todos esta nueva; y los 
jurados de Zaragoza enviaron à Don Pedro Lopez de Gurrea con 500 hombros ballesteros y lan- 
ceros, y por capilanes à Rodrigo Dales, jurado, y à Antonio Jimenez del Bosque, «con órden de 
socorrer la villa sino fuese tomada por los enemigos, ó de recobrarla sí ya lo. fuese; pero llevaban 
muy poca fuerza para el empeño, Eran muy superiores los de Don Antonio el cual: tenia consigo: los 
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primeros caballeros de su bando que- capilaneaban sus parficülates compañías de à caballo. Eran estus 
Don Francés de Alagón, Señor de Almuniente, hermano de Don Artal de Alagón, Señor de Pina 
y Sástago,' Garci-Lopez de Sesé el menor, Fadrique. de Urries y Juan de Urries, Pedro de Pomar; 
Ramon Berenguer de Fluviá, Juan de Sesé Señor de Layana' y Guillen Jaime. de Figueruelas. Con 
estas compañías vino à juntarsecon jente de Gascoña Menaule de Favárs. Llegaron à Egea à uw 
tiempo los dos ejércitos, uno para tomiarla y olro para socorrerla; pero à los primeros encuentros fué 
desbaratado el de Zaragoza, y preso su general Don Pedro/Lopez de Gurrea ,/el cual fué conducido 
al castillo de Loharrez 

. Puso este infortunio en eonsternacion al reino, si bien el preso. fué rescatado despues por eiertá 
suma de dinero. Por el contrario el mismo sueeso- hizo mas insolentes à los de Mequinenza, y reile- 
raron sus instancias al parlamento de Torlosa.parà que. reconociese al suyo por verdadero par-. 
lamento aragonós, y no al de Aleaüiz. La respuesta-fue, que acerca de la sucesion del reino siempre ha- 
bian comunicado sus deliberaciones con los estados de Aragon que habian concurrido á Calatayud y 
Alcañiz, teniendo! aquella: congregación de Alcañiz porel verdadero” parlamento aragonés, y que coW él 
entendian' continuar los tratados, resoluciones y demas aulos necesarios, hasta llegar al conocimiento 
de su verdadero: Rey por término de justicia; pero ni podian mi debian mexclurso | len diferescint, ni en 
la declaracion que se proponia. 

Declarada asi la. legitimidad del parlamento de Alcañiz, se comenzó à tratar en él de las personas: 
que debian elegir los jueces de aquella causa. Despues de muchos debates y contrariedad de pare- 
ceres, se hizo la eleccion deseada el dia 6: de febrero de 1412 , dándoles poder para transigir con las: 
elegidas por el de Tortosa cuanto eonviniese para..la terminacion del negocio, nombrando jueces que 
declarasen la justicia y derecho de los 'competidores, y diesen el reino á quien perteneciese, Los 
nombrados fueron . Don Domingo Ram obispo de Huesca: Don Guillen Ramon Alamán de Cervellón 
comendador mayor de Alcañiz: Juan dél Arcipreste maestro en sagrada teología y canónigo de Zara- 
goza, el cual representaba la persona del arzobispo que habia sido muerto por intervenir en esta 
causa; Antonio dé Castellón procurador.de Don Pedro Jimenez de Urrea Señor del vizcondado de 
Rueda: Alonso de Luna procurador de Don Juan Fernandez de Ixar y de Don Juan de Luna hermano 
de Don Pedro Jimenez de Urrea: Gil Ruiz de Lihóri gobernador de Aragon: Juan Jimenez Cerdán 
Justicia de Aragon: Berenguer de Bardaixi Señor de Zaidi: Juan de Funes doctor en derecho civil: 
Arnaldo de Bardaixi ,.y Bernaldo de Urgel escnderos : Domingo la Naja ciudadano de Zaragoza, Juan 
Primerán y Juan Sanchez de Orihuela, todos tres jurisconsultos afamados. 

Congregarónse estas doce personas y los embajadores catalanes «en la iglesia de Alcañiz, dia 15 
del mismo febrero, y concerlaron en pocas horas, siguiendo las huellas del sábio Berenguer de Bar- 
daixi, discordias tan porfiadas. Resolvieron , que aquel tan nuevo.como grave negocio del nombramiento 
de Rey se cometiese libre y absolutamente á personas de conciencia pura y; buena fama , y tan constantes 
que condujesen hasta su fin el empero, sin flaqueza, sin amor, sin temor humano. Que se les diese 
todo el poder de los parlamentos para el efecto sobredicho. Que estas personas fuesen solo nueve, tres de 
enda reino; y una vez elegidas, se habian de juntar en.el lugar que se les señalase : graduándolas de medo 
que hubiese tres en cada grado: que ninguno de estos: grados ó ternos: pudiese llevar consigo donde se 
debian. juntar, arriba: de 40 personas de. compañía, con armas d:sin ellas. Que estas nueve personas de- 
bian elegirse dentro de 20 dias. Que lo ' que declarasen todas las múeve,::0'seis de ellas porlo menos, con 
tal de que hubiese una de cada grado ó terno, eso se recibiese por valedero y firme, Que la publicacion: de 
la discusion de la justicia y adjudicacion.de la: corona, debia hacerse dentro de dos meses, contados 
desde el dia 29 de-marzo; pero'se les diese facultad de prorogar en caso necesario este término hasta' 
otros -dos meses, que. habian de fenecer vol 29 de. julio; que los “jueces debian hacer juramento solemne) 
despues de haber confesado y comulgado públicamente, de que en aquel negocio procederian segun Dios, 
justicia y buena conciencia; y publicarian. el verdadero Rey. y Señor, pospuesto cualquiera. estudio de 
partes ó acepcion de personas. Que. no publicarian su volo ni el de sus:eompañeros antes de la publicación; 
de la sentencia. Debian oir. la informacion del. primer. competidor que se. presentase, y log. demas por su 
órden;.pero que si se presentasen las deumuchos á un tiempo, pudieseñ preferir á-qiien quisiesen. $ 
finalmente , que se les daria poder para subrogar la: persona. ó purto que: bien visto des pues en lugar 
de las: que no pudiesen intervenir por justo y legitimo impedimento; 

¡Señalaron. ya entonces el lugar donde debian juntarse les queve jueces, que fué: el castillo de Caiga; 
slo á las oig a Ebro y. muy seguro para el.caso , poco distante dé ET Y ne lejos de Tortosa; 
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Bs Caspe villa de Aragon, cabeza de bailiago de la órden de San Juan , y su jurisdicción se habia 
de dar á los jueces durante aquella causa, para que cuantos alli concurriesen fuesen súbditos suyos. 
Nombraron dos capitanes, que fueron Pedro Martinez de Marcilla por Aragon, y por Cataluña Az- 
berto Zatrilla, para que en nombre de los nueve jueces tuviesen el cargo de guardar la villa de Caspe 
y sus lérminos, y tambien el gobierno de ella. Debian estos capitanes hacer solemne juramento y ho- 
menage à los jueces, de guardar sus personas y familias, y de obedecerles. Diéronse à cada: capitan 
50 hombres de armas y 50 ballesteros ; :y se mandó abaslecer la villa y castillo de las provisiones ne- 
cesarias. Nadie se podia acercar à Caspe en cuatro leguas con mas gente de armas que 20 hombres 
de à caballo , escepto los embajadores de los pretendientes, à cada uno de los cuales se permitia 40 
eaballerias de equipage y 50 personas. Delerminaron tambien que los parlamentos sé. habian de conti- 
nuar hasta que el Rey fuese publicado. Juraron los doce aragoneses y los seis calalanes, que sus res- 
peclivos parlamentos no revocarian el poder que se daria à las nueve personas que se nombrasen , y 
tendrian porsu Rey à quien éllas lal. declarasen. 

Deliberaron asimismo que fuese llamado como pretendiente à la sucesion Don Fadrique de Aragon 
conde de Luna, por medio del obispo de Segorbe (en cuya tutela estaba por ser menor) ú otras per- 
»onas , à fin de que dedujesen su derecho , y no pudiese quedar queja. Ultimamente determinaron, 
que por cuanfé el reino de Valencia proseguia en sus bandos, y no babia:enviado persona que 
representase el cuerpo de la nacion, se pasase sin embargo al nombramiento deliberado; pero si Va- 
lencia enviaso embajadores que tuviesen voces y veces del reino , serian admitidos desde luego à las de- . 
liberaciones todavia hacederas, y en el estado que tuviesen. 

Despacháronse aquel mismo dia las letras de llamamiento á los principes competidores en nombre 
del parlamento general de Aragon y embajadores del principado de Cataluña. Fueron llamados por el 
órden siguiente: El primogénito del Rey Luis de Nápoles (Duque de Anjou): El infante Don Hernando 
de Castilla: Don Alonso duque de Gandia: Don Fadrique conde de Luna: Don Jaime conde de Urgel. 
Fué cosa muy nolable el que no llamasen à la Reina de Napoles Doña Violante madre de Luis dé Anjou, 
siendo hija de Don Juan penúltimo Rey de Aragon; ni à la Infanta Doña Isabel , hermana de los dos 
últimos Reyes Don Juan y Don Marlin, y de la madre del Infante Don Fernando, casada con el condo 
de Urgel: lo cual enmendaron despues los nueve jueces. Se les hacia saber por las letras que ciertas 
personas de singular carácter y autoridad, con pleno poder de. los parlamentos , se congregarian en la villa 
de Caspe del reino de Aragon, para reconocer , inquirir y publicar á cual de los principes coimpelidores ha- 
bian los parlamentos y vasallos de la corona hacer el juramento de fidelidad, y al que por: justicia: segun 
Dios y sus conciencias debian tener por su verdadero Rey y Señor; y que se hallarian. juntas. en aquel lu- 
gar para el 29 de marzo. No se les requirió que enviasen abogados ó procuradores ; pero se insinuó 
que si los enviaban , viniesen con la decencia y magestad correspondiente. Antes de esto ya habian dado. 
providencias los dos mismos parlamentos, que los competidores ausentes fuera de la corona no. entrasen 
en ella; y los presentes (que eran el conde de Urgel, el duque de Gandia y Don Fadrique conde de 
Luna) no se acercasen en dos jornadas á donde los parlamentos estaban congregados, - Concluida | delibe- 
ración (an acertada se reliraron à Tortosa los embajadores catalanes, y en 20 de aquel mes de febrero 
nolificaron secretamente á su parlamento lo que dejaban acordado. a 

Mucho pareció tenian caminado con eslos acuerdos, en que realmente se deseen histo es- 
píritu en un estado de cosas tan calamiloso; pero à la verdad no eran muchas las «ventajas sacadas . 
hasta allí. En efecto, ¿qué dificultades, qué disensiones no se habian de ofrecer para hallar y elegir 
nueve personas de las calidades y circunstancias apelecidas? Sin embargo , cuando las. discordias se 
foman como por tarea, tambien cansan y faslidian. Habian los caballeros de Trahiguera trasladado à 
Morella su parlamento ; y el de Vinaroz envió finalmente ál de Alcañiz tres embajadores de los seis 
que tenian nombrados. Fueron Fr. Pedro Despuchól, Micer Juan Gascon y Micer Pedro Catalá. No 
traian otra voz que la de su congregacion; peró despues vinieron otros embajadores de Morella, ! 
pudo asi formarse embajada legítima de lodo el reino de Valencia. 

Los mal reprimidos impetus del conde de Urgel tenián su causa no poco desautorizada en. el cón- 
ceplo de las gentes-de bien. Ya no confiaba mucho de la juslicia, y no omilia medio alguno. de lia- 
eersé lemible con las armas ; pero estos mismos amagos aceleraban notablemente los negocios; ha-, 
eiendo que los parlamentos, despreciando temores, cortasen impedimentos. Tomó el parlamento de Al=- 
cahizla resolucion mas oportuna que le: pareció en aquellas circunstancias, y fué remitir de-:unámime . 
consentimiento la eleccion de los nueve, jueces al. parecer y volo del: gobernador y del Justicia de 
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Aragon, con pleno poder para nombrarlos de cualesquiera estado y condicion, como fuesen halura- 
jes de la corona. Podiau acerca de ello consultar con el parlamento catalan si necesario fuese, y grá- 
duárlas nueve personas de frés en tres, como queda referido; pero todo se habia de ejecutar dentro 
delos 20 dias inmediatos, puesto que las cirennslancias no permitian demora. Dióseles esta facultad 
y poder el dia 26 de febrero, habiéndelo participado dos dias antes al parlamento de Torlosa Ju? 
Sobirals Sacrista de Zaragoza. Era ya tiempo de aprovechar los instantes. Asi los parlamentos de Arà- 
gon y Cataluña suplicaron al Papa Benedicto mandase entregar la villa y castillo de Caspe à lus 
nueve personas que estaban para nombrarse, á fin de que pudieran hacerse las prevenciones necesa- 
rias, y ellas con toda seguridad la declaracion de Rey que tanto se necesitaba. Concediólo Benedicio 
como se pedia, tomándose à Caspe con toda su jurisdicción, y dejando sus rentas al Baylio. Entrególe — 
luego al obispo de Huesca , prestando este el juramento de fidelidad acostumbrado , con facultad de 
retenerle y gobernarle en su nombre, y 'mandó al Castellán de Amposta, al Baylio y à los vecinos 
de Caspe pusiesen ensu posesion al obispo, prestándole juramento de vasallage y obediencia. Al obispo 
le mandó pusiese villa y castillo con lódas sus jurisdicciones en poder de los nueve jueces que debian 
hacer la declaracion de la justicia luego que fuesen nombrados y aprobados; y esto solo durante el 
tiempo que allí rendent en eel de su cargo; pues concluido este debia lodo restituirse al 
Baylio. 

Mienlras se llevaban á efecto tan importantes resoluciones, hacia el conde de Urgel los últimos 
esfuerzos para estorbarlo, y amedrentár los ánimos con la turbacion de una inminente borrasca. Des- 
confiado ya del parlamento de Aragon y Cataluña, puso todo su conalo en fomentar la desunion de 
los valencianos, con designio de frustrar las diligencias de dichos dos parlamentos; pues era seguro 
que sin intervencion de los tres reinos no se podia llegar al término de aquella disputa. Hallàbase el 
gobernador de Valencia con un egércilo de 15.000 infantes y 400 caballos (6 como escriben otros, 
200 caballos y 18.000 infantes) pronto à lo que mandàse el conde de Urgel, y para salir à campaña 
contra los Centelles, que auxiliados de algunas tropas aragonesas que habia traido Juan Fernandez de 
Heredia (Lorenzo Valla dice fueron 760 caballos) y de diferentes compañías cuslellanas, tenian en su po- 
der easi toda lo comarca llamada hoy la Plana. Eran estas fuerzas del gobernador muy superiores 
á las de Centelles, aunque la máyor parte abominaban aquella guerra; pero para mas asegurar la 
victoria legados á rompimiento, que ya se tenia por inevitable, enviaba el conde de Urgel los 400 
caballos que insinuamos arriba, à cargo de Ramon de Perellós, y se hallaban ya en Cherla, lugar 
junto al Ebro y cercano à Tortosa , á los 17 de febrero de este año 1412. Tuvieron los Centelles an- 
ticipadamente la noticia de este socorro, y luego resolvieron impedirle el paso; pero por cuanto podia 
entonces el empeño ser mayor de lo que se consideraba dieron parte de sus intentos al Adelantado ma- 
yor de Castilla: Diego Gomez de Sandoval, que de órden del Infante Don Fernando estaba en Re- 
quena con buena gente de á pie y á caballo para acudir al socorro de los Centelles á donde lo nece- 
sitasen. Hallàbanse à la sazon en la Plana à dos leguas de Castellon Don Bernardo de Centelles , y Don 
Guillen Ramon de Centelles, Juan Fernandez de Heredia, el mariscal Pedro de Herrera hermano del Ade- 
lantado Gomez de Sandoval y sobrino de Dón Saného dé Rojas obispo. de Palencia, Luis de la Cerda y Die- 
go dé Escobar, con lás compañías castellanas y aragonesás, que llegarian à 350 hombres. Acudió Sando- 
val sin dilación al peligro, y aquel mismo día, que era el 23 de febrero, salió de Requena é hizo noche en 
Sieteaguas. Sus fuerzas eran 200 caballos y 300 infantes. El día siguiente tomó. el camino de Chiva, y 
llegó conbuena marchá à la Puebla de Benaguacil, “adonde se detuvo esperando aviso mas perentorio 
e individual de los confederados. ' 

Nada de ésto se ocultaba al gobernador de Valencia ; y creyendo coh demasiada precipitacion que 
su victoria pendia enteramente de recibir el socorro que P'érellós le traía, salió de Valencia coii 
toda sü gente; y sentó su real à legua y media del' camino que llevaba el Adelantado, con ánimo re- 
suelto de medir con él las armas antes que se juntase con los Céntelles. Nó lo. pude conseguir; porque 
Sandovál aceleró su marcha, tenido el aviso que esperaba, caminando aun de noche; y el 25 pasó 
à media legua del egército Valenciano ,' “y llegó à Murs iedro que estaba por sus parciales, Con esto el 
gobernador pasó al Puig donde se detuvo un día, y desde allí se fué à Puzoi donde sentó su real. 
El mismo dia 26 de Febrero se. vinieron los Centelles" E sus'dliados de Murviedro , dondese unieron 
coh Sandoval, y, formaron en todo un egércilo de poco mas de 1000 hombres. Demasiada 'cortedad de 
fuerzas para probarlas" con las del gobernador , aventnrándose tanto en elló , y que para ne perderse, 
todos , era casi forzoso apelar à un milagro. El dia 27 movió él gobernadór su campo con buen úrden 
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por la parle de la marina para tomarel camino de Castellon pasado Murviedro; pero el pequeño ejér« 
cilo enemigo , supliendo con ardides lo quie le faltaba de fuerzas, resolvió atacarle en aquel lugar es- 
trecho y defenderle el pasó. Tomaron pues los Centelles ambos lados del camino, puestos en órden 
de batalla y à vista ya del enemigo; y á la sazon llegaron Vidal de Blanes y otro caballero enviados 
por el Papa Benedicto, y requirieron al gobernador y à sus capitanes y aliados de parte de Su San- 
tidad , que desistiesen de aquella tan voluntaria batalla, pero respondieron, que ya no era posible evitor 
el trance. Instó de nuevo Blanes diciéndoles, que no lentasen à Dios, ni quisiesen destruirse múluamente 
sin fundamento ni razon alguna; mas la respuesta del gobernador fué la señal de acometer. 

Era el parage donde los Centelles estaban esperando demasiado estrecho para tanta gente , entre 
Murviedro y el Grao de esta villa, aldea pequeña de pescadores á la lengua del agua. El primer 
choque fué sangriento por ambas parles ; pero à breve ralo se declaró la victoria por los Centelles. 
Murió de los primeros el gobernador , cuya natural actividad le arrojaba à los mayores riesgos, bien 
que costó cara su muerte. Murieron tambien Pedro Despont, el Bayle de Valencia y Galban de Vi- 
llena hermano del célebre marqués D. Enrique. Los muertos en el campo y ahogados en el mar fue- 
ron hasta 4,000. Los prisioneros de cuenta fueron Arnaldo Guillen de Bellera hijo del gobernador, 
Francés Vives, el Justicia de Aragon y otros eaballeros. Ruiz Diaz de Mendoza tomó la bandera de 
Valencia, y Sandoval la envió al Infante con el mismo Rui Diaz. De parte de los Centélles murieron 
Don Guillen Ramon de Centelles, y Fernando Gutierrez de Sandoval primo del Adelantado: sugetos am- 
bos que hicieron muy cara la victoria, y pudo ser ocasion de que Don Bernardo de Centelles obligase 
al hijo del gobernador à llevar en triunfo à la punta de una pica la cabeza de su padre , esponién- 
dola despues.en la plaza de Murviedro. 

Fué esta batalla sábado 27 de febrero del ano 1412, encuyo dia y hora Ramon de Perellós 
habia llegado con su gente à Castellon distante solo cinco leguas del Grao de Murviedro. Notable 
precipitaeion la del gobernador de Valencia , 6 digamos demasiada confianza, en no dilatar la batalla 
par lo menes un dia; pues no hay duda, que si en el combate hubiera Perellós acomelido à los 
Centelles por las espaldas, no hubiera quedado uno con vida, no habiendo luga r alguno para fuga 
entre el mar y los montes. Luego que Ramon de Perellós tuvo la noticia , dijo estas notables palabras: 
Ahora acabo de conocer la poca ventura del conde de Urgel. Pareció profecía; pues desde aquel punto 
pudieron contarse por muertas sus esperanzas. Creció repentinamente el número de, caballeros en Mo» 
rella , y su autoridad quedó sin quien se la dispulase. 

Volvamos à los parlamentos. Las letras de cilacion que las 18 personas deputadas , segun arriba 
dijimos, habian enviado à log principes competidores, llegaron en el ínterin à serles notificadas. In- 
timáronse al conde de Urgel dia 23 de febrero por medio de un caballero catalan llamado Guillen 
de Monloliu ; y juntando su consejo en presencia del obispo de Malla su confesor , contestó: Que la 
corona real de Aragon le pertenecia y era suya, y no de otro alguno : que á él como verdadero y le- 
gitimo sucesor le debian dar la obediencia los vasallos y súbditos de toda ella; y que no daba su con- 
sentimiento á la presentacion de aquellas letras, ni á cualesquiera autos dados ó por dar en cuanto fue- 
sen perjudiciales d su sucesion. Esta respuesta*se dió en la ciudad de Balaguer el mismo 23 de febrero, 
cuatro dias antes de la batalla de Murviedro. Acaso si hubiera sido despues , la hubiera dado en tér- 
minos mas suaves y comedidos; pero sin embargo envió despues sus embajadores à Caspe que de- 
fendiesen su derecho. Otro caballero catalan llamado Bernardo Monlauro Monllór notificó las sobredi - 
chas letras à la Reina de Nápoles Doña Violante y à Luis de Anjou su hijo, que se hallaban en Ta- 
rascón de Provenza, dia 25 de los mismos. Respondió la Reina: Que el Rey de Sicilia su. marido 
se hallaba en Paris, y resolvería en el caso lo que bien visto le fuese. El mismo dia 25 se nolificaron 
á Don Fadrique de Aragon que estaba en Segorbe; y el 29 (era año visiesto) al Infante Don Fernando 
que residia en Cuenca. Dia 5 de marzo próximo murió el duque de Gandía en esta ciudad , uno de 
los principes pretendientes , y el primero que presentó sh derecho al parlamento , como: dijimos. Su- 
cedióle en lodos sus derechos su promogénito Don Alonso, ya conde de Dénia; y se le comunicaron 
las letras à otro dia de la muerto de su padre. Aunque se dió por notificado , no respondió cosa..al- 
guna; pero envió á Caspe. on defensa de su derecho seis embajadores , ó sea procuradores, que fueron 
Fr. Juan de Monzó maestro. en teologia, Don Arnaldo de Eril ,, Don Bernardo Villarig (que olros.]la- 
man Villalico), dos juristas llamados Francés Blanc y Pedro Fales, y Pedro Navarro. La muerte del 
conde de Gandia produjo otro competidor que fué su hermano Don Juan de Aragon conde de Pra-: 
des, por las mismas razones y dorechos que su difunto hermano, como si fuese su heredero. No hubo 
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letras que nolificarle ; pero: no fueron menester, pues él mismo sk dió por nolíficado y envió luegé 
à Caspe un caballero de su casa: llamado: Rámon. leart, para que dedujese y sigmiese su derecho 


«ante los jueces. El parlamento no le consideró como: pretendiente legitimo, ni tampoco los nueve 


jueces , como despues veremos. 
Luego que el gobernador y justicia de Aragon admilicron el encargo de nombrar estos nuevo jueces 


que babian de sentenciar aquella gravísima eausa, pasaron à hacer el nombramiento con la mayor dili- 
gencia. Las personas nombradas fueron las siguientes: Don Pedro Zagarriga arzobispo de Tarragona, Don 
Domingo Ram obispo de Huesca, Fr. Bonifacio Ferrer general de la Cartuja, el maestro Fr. Vicente 
Ferrer, Frances de Aranda, Guillen de Vallseca, Berenguer de Bardaixi, Bernardo Gualbes y Ginér Ra» 
baza. Las circunstancias , dotes y calidades de estas nueve personas se pondrán mas adelante por su ór- 
den segun el grado que les dieron los electores. Reñidas fueron las discordias que hubo entre valencianos 
y calalanes, estos acerca de la conformacion con los elegidos, y aquellos sobre que no habia intervenido 
el parlamento de Morella à dar las facultades al gobernador y Justicia de Aragon para hacer aquel nom- 
bramiento. Disculian en algunos de los nombrados; pero finalmente se convinieron el dia 14 de Marzo y 
quedaron aprobados los nueve referidos como sugelos buenos, aptos, y muy á propósito para el objeto de- 
seado, Publicóse aquel mismo dia la eleccion de los jueces en el parlamento, y salieron graduados en 
esta forma: en el primer grado y asiento se nombraron el obispo. de Huesca, Francés de Aranda y Be- 
renguer de Bardaixi. En el segundo el arzobispo de Tarragona, Guillen de Vallseca y Bernardo Gualbes; 
y en el tercero Bonifacio Ferrer, el maestro Fr. Vicente Ferrer y Ginér Rabaza. Sentada convencion tan 
admirable, pasaron inmediatamente à nombrar por alcaides del castillo de Caspe à Domingo la Najá 
ciudadano de Zaragoza, á Ramon Fivallér ciudadano de Barcelona, y á Guillen Zahéra caballero valen- 
ciano, Estos con la gente de armas correspondiente debian estar en guarda de la fortaleza. 

Recibió el pueblo generalmenle con la mas plausible satisfaccion aquellos nueve jueces, graduándolos 
en comun y en particular de aplos, fieles, incorruptibles é imparciales; pero singularmente al gran San 
Yicente Ferrer, ejemplar esclarecido de penitencia, santidad y justicia. Su predicacion y continuos mi- 
lagros eran muy célebres en toda la cristiandad cuanto mas en España. Cuando fue nombrado uno de los 
nueve, se hallaba en los reinos de Castilla, y acababa de hacer aquella maravillosa conversion de los 
judios de Salamanca rendidos à la poderosa fuerza de sus palabras y al célebre milagro de las cruces 
blancas que descendieron por el aire encima de los judios que le estaban oyendo en su misma Sinagoga, 
convertida desde entonces en el colegio llamado Dela Vera Cruz. Bernardo Dorado en su Compendio 
Histórico de Salamanca impreso en ella estos últimos años, cayó en el anacronismo de decir que San Vi- 
cente entró en Salamanca el año 1411 desembarazado ya de la célebre junta de Caspe. Pero esta junta no 
fué hasta este año 1412, como es sabido, y vamos demostrando cronológicamente. Volvamos á nuestra 
historia. 

Aprobados los nueve jueces generalmente por el pueblo y por los parlamentos, se tuvo por infundada 
la recusación de cuatro de ellos , que dos dias antes de la final convencion de los electores, hicieron los 
embajadores de la Reina Doña Violante y los del Rey de Francia: ó porque supieron ya quiénes eran, 
ó porque lo presintieron. Los tenidos por sospechosos, ó digamos escepcionados, fueron el obispo de 


Huesca, Benifacio Ferrer, Berenguer de Bardaixi, y Francés de Aranda. Las causas que para ello se 


alegaron fueron que Bonifacio Ferrer y Francés de Aranda eran enemigos del Rey de Francia, ademas de 
que el segundo no era letrado en derecho; y que los de su instituto eran parala contemplacion de cosas divinas, 
no para meterse en negocios profanos. Al obispo de Huesca objelaban que habia escrito y alegado en dere- 
cho por uno de los competidores. Finalmente contra Berenguer de Bardaixi decian, que de otro de los com- 
petidores tenia una pension anual de 500 florines. Tales fueron las escepciones y nulidades puestas à los 
cuatro jueces referidos; pero por mas que un crecido número de caballeros y barones (con los cuales iba 
tambien el obispo de Urgel) todos del bando del conde, protestaron la eleccion del dia 23 de marzo con el 

mayor encono, se luvo sin embargo la recusacion por maliciosa, infundada y de ningun mérilo. 
Todo esto ponia nuevo furor al coride de Urgel y sus aliados. Empezaron à derramar por loda la co- 
rona soldados gascones, con la voz y pretesto de que iban à dar socorro al reipo de Valencia; pero à 
vueltas de esto y à la sombra de tantas turbulencias, no habia delito que no se comeliese: robos muer- 
tes, violencias, raptos de virgenes, con olras mil calamidades, ordinarios y lamentables frutos de las 
guerras civiles, Los parciales del de Urgel, bien lejos de ceder de su tenacidad, se hacian por instantes 
mas duros y crueles. Crecian los terrores, las amenazas, los insultos. Los de Vinardz , viendo su:congre- 
gacion ET y tan pujanle la de Morella: (la cual despues de la batalla de pc aaa era lenido 
exo III. : 
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de todos por el legilimo parlamento de aquel reino), lenlaron con los pocos. pareiales que en lo esterior 
les quedaba, trasladar su anli- parlamento à la villa de Alcira, para sostenerse alli con seguridad , como 
plaza tan fuerte con la defensa del Jucar que la rodea. Alenióles à esto una victoria' que los gasco- 
nes obluvieron en Castellon de la Plana contra algunas tropa; castellanas que estaban de guarnicion en 
aquella villa, à cargo de Antonio de la Cerda. Murió este capitan en el combale, y rias de 500 hombres: 
perdieron 400 caballos, y los pendones de Murviedro y de los Miralles. Esta desgracia sucedió dia 24 de 
abril del año corriente 1112, y en 3 de mayo enviaron al parlamento de Tortosa un caballero'llaniado 
Juan Alvarez, requiriendole , no tuviese por legitimo al de Morella trasladado entoñces á Valencia , sino al 
suyo. No menos Don Antonio de Luna, que con mucha gente armada (antes. foragidos que soldados) su 
hallaba à las inmediaciones de Huesca, iba saqueando y quemando sin algu xa reserva las aldeas y pueblos 
de toda la comarca, ne perdonando ni aun la encomienda de Moazón, el lugar de Novillas, y otros cir= 
cunvecinos. El parlamento de Alcañiz tambien temió la próxima tormenta, y para precaverse de sus 
riesgos se delerminó mudarle à Zaragoza. Los nueve jueces nombrados debian eslar en Caspe para el 29 
de Marzo, y solo se hallaban cercanos los cinco, que eran el arzobispo de Tarrragona, el obispo de 
Huesca, Francés de Aranda, Berenguer de Bardaixi y Bernardo de Gualbes, los otros cuatro, dos valen- 
cianos y dos catalanes estaban ausentes y distantes no pocas leguas. 

Circunstancias eran estas capaces de consternar à los espiritus mas constantes; pero todavia daba ma- 
yor sobresalto la poríiada lerquedad de la congregacion de Mequinenza, que, ahora mas reacia que nunca, 
procuraba frustrar las buenas disposiciones basla entonces tomadas. Teniendo el gobernador y Justicia de 
Aragon bien considerados los peligros en que estaba todo en medio de tantos enemigos, juntaron brevemen- 
te lajente de armas que pudieron, y pusieron ea Alcañiz 400 caballos de guarda para defender el lugar 
mientras alli durase el parlamento; pero no por esto los de Mequinenza remitian en nada su teson y por- 
fia. Aparentando todavia su pretendida legilimidad, enviaron 'nolificacion al parlamento de Cataluña 
diciendo, que su parlamento aragonés congregado en Mequinenza, deseando mucho dar breve espedicion a] 
conocimiento de su verdadero Rey y Señor natural, y evitar los inconvenientes que cada dia mas y mas ame- 
nazaban aquellos reinos, habia deliberado. hacer eleccion de ciertas personas desapasionadas é imparciales, de 
gran conciencia y sabiduria, de buena fama y sin sospecha alguna, las cuales reconociesen quien era su vet- 
dadero Rey por derecho y justicia, y darle luego la obediencia como á buenos y leales vasallos. Por: lo cual 
les rogaban, requerian y exhortaban á que les enviasen sus mensageros con el poder debido à la villa de Me- 
quinenza para el dia 20 de abril, á fin de convenirse con ellos en el nombramiento de dichas personas, y del 
lugar en que se podia hacer. la declaracion de justicia. Si dentro del término señalado no acudiesen , proce- 
derian ellos al nombramiento de las personas y lagar, en compañia y asenso de los que con ellos quisiesen 
unirse; pues su parlamento no había dado ni daria jamas connsentimiento d cualquiera otra eleccion de per- 
sonas y sitio hecho ó por haser por otros, como d notoriamente parciales, y sin facultades para ejecutarla, 
Todas estas razones, y olras muchas que los enviados añadieron, no hicieron impresión alguna en aquel 
reclisimo senado de Tortosa: de manera , que estuvieron constantes en la primera respuesta que is seme- 
jantes requirimientos tenian dada. 

Ya por este liempo, à pesar de grandes y cóntinuod estorbos, habian concurrido à Caspe los nueve 
jueces, y entrado en su castillo, el. 29 de marzo como estaba resuelto. Pongámoslos aquí por su órden, 
graduacion hecha, y circunstancias, segun se leen 'en Gerónimo de Blancas, Francisco Diago, tp 
Valla, Abraham Brovio y otros. 


ri ESES. 


1. Don Domingo Ram obispo de.de Huesca, varon de gran virtud, santidad y adlliría: De obesa 
pasó. al obispado de Lérida: de este al arzobispado de "uen y despues das Cardénal obispo Portuensol 
Se cree natural ó bien originario de Alcafüs. . 

2. Don Francés (0 Francisco) de Aranda, natural de la ciudad de Teruel, " sangre y familia alie. 
Hombre justo, agéno de todo fraude, amante de verdad y razoh , y muy bien quisto entre todos. Habia sido 
muchos años muy estimado de los. reyes Don Juan y Don Martin; y de su consejo sseerelos pero años ntes 
menospreciando mundanos honores, habia tomado el deb de Donado en la MR de riera del v reinó 
de Valencia. 

3. Berenguer de Bardaizi, señor del lugar de Zaidi. Era a en pide y sumamente irish 
en el de aquella corona y sus antigüedades , como que habia: side muchos años: Présidente y Vie- Canciller; 
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Tenion todos tanta confianza en este respetable varon, que dabas ya por hecho aquello en que Bardaizi ponia 
la mano. Se puede detir que en la conclusion de negocio tan grande tuvo este la mayor parte. 


. CATALANES. 


m * . Don Pedro Zagarriga arzobispo de | Pisis, antes dip de Lérida: varon sd; prudente 
wirtuoso, y lleno le probidad y justicia. 

2.* - Guillen de Vallseca, sábio jurisconsulto, práctico en las leyes y costumbres (usataEs) de aquellos 
reinos, y consumado en su genuina interpretación. Era Vallseca muy amante y acérrimo defensor de la 
justicia; y jamás tomó derechos de los litigantes por la defensa de sus causas. 

3.* Bernardo de Gualbes, igualmente justo y sábio jurispérito, sin algun resabio de 'sospecha ni dolo. 


VALENCIANOS. 


^ 4.* Bonifacio Ferrer prior de la Cartuja de Porta-Celi, varon naturalmente bueno, justo, prudente, 
y generalmente estimado por sus prendas. Era sábio en ambos derechos, y dotado de cuantas partes 
pudiera desearse para el rectb desempeño de aquella causa. 

2." Fry. Vicente Ferrer del órden de predicadores, hermano de Bonifacio, sábio doctor en sagrada 
Teología, ejemplar de virtud, santidad y prudencia : sin pasion, sin ódio, sin partido alguno. Todo el 
mundo se hallaba iluminado con los rayos de su doctrina y milagros ; pero mucho mas Valencia su pátria 
y demas reinos de aquella. corona, donde con mucha razon era tenido y escuchado como un oráculo 
celestial, y nuncio del final juicio. Este es el grande apóstol San Vicente Ferrer , que pásados 26 años des- 
pues de su muerte (acaecidaen Vannes de la menor Bretaña, dia 5 de abril de 1419) fué canonizado por 
Calisto. I1]. d quien se dice habia predicho el pontificado cuando todavia estudiaba las humanidades. 

3. Giner Rabáza, noble unlenciano, intérprete clarísimo en Derechos, sugeto' grave, esperto y en 
estremo diligente. Despues de nombrado, y hallándose ya con los otros jueces en: Caspe: cayó en una 
especie de flaqueza de entendimiento (fuese verdadera ó simulada por evitar peligros, pues uno y otro 
se decia), y le fué subrogado Pedro Beltran, otro muy sábio jurisconsullo valenciano, esperimentado en 
fiegocios públicos, y no menos amante de la razon, equidad y justicia. 

La primera diligencia de estos nueve jueces fué llamar públicamente à los "pretendientes, para 
que los que quisiesen, acudiesen por medio de sus procuradores á esponer y deducir su respeclivo 
derecho y esperar la sentencia. Llamarónlos en esta forma. 

-Primogenitum | Hlustrissimi Neapolitani Regis, Ludovieum, Inclytos Ferdinandum Infantem Castellae, 
e Alphonsum Gandiae Ducem. 

Egregiosque Federicum Lunensem Comitem , ac Jacobum Urgelitanum. 

Mandaron tambien llamar à la Reina de Nápoles madre del dicho Luis de Anjou duque de Ca- 
lbria, como à hija del penúltimo Rey de Aragon Don Juan; y tambien á Doña Isabel de Aragon 
(como à hermana del mismo Rey Don Juan y Don Martin y de la madre del Infante Don Fernando) 
mujer que era del conde de Urgel. Este llamamiento de dos mujeres fué tanto mas reparable, que 
ps parlamentos habian dejado fuera las hembras, siguiendo las leyes de aquella corona; pero por 
ventura lo resolvieron asi, por si mejoraban en algo el derecho de Don Fernando, que venia por su 
madre. De los demas compelidores Mateo de Fox, el conde de Prades, y Doña Margarita de Prades 
viuda intacta del Rey Don Martin, no hicieron mérito alguno. 

Los treinta dias primeros despues de la citación los emplearon en oir'los alegatos de los procu- 
radores : de allí adelante se aplicaron al exámen del derecho de cada uno, no buscando doctrinas 
de autores y combinándolas entre:sí (pues por este camino era imposible la resolucion de la causa, 
no habiendo quien no trajese en sü apoyo los mismos autores) sino por consideracion propia, obvia, 
lana y sencilla, ajustada à la razon nalural y comun concepto de los hombres. Conferían entre sí 
las dificultades que les ocurrian , y las resolvian sin sutileza, siguiendo el modo mas natural y justo; 
y continuaron así hasta el dia 9í de junio,- en que teniendo ya resuelto cada uno su parecer y volo, 
pronunció San Vicente Ferrer el suyo. Por su graduacion no le tocaba hablar el primero; pero de- 
hieron ordenarlo así los otros, teniendo por cierlo que su voto, como de varon lan santo, seria se- 
guido de los mas vocales y bien recibido del pueblo: fundóle diciendo, que. segun lo que podia al« 
cansor en su entendimiento , los parlamentos y las súbditos y vasallos de la corona de Aragon debian 
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prestar sw fidelidad al. selito y magnifico «Señor Don Hernando: Infante de, Castilla, nieto del Rey .-Dón 
Pedro de Aragon, padre del Bey Don Martin como á su mas propinguo varon de legitimo matrimonio y 
allegado á entrambos en grado de consanguinidad; y le debian tener por verdadero Rey y Señor por 
Justicia, segun Dios y en su conciencia. >. 

El obispo de Huesca, Bonifacio Ferrer, Bernardo de Gualbes, Berenguer de Bardaixi, y Fran- 
cés de Aranda, selo dijeron en sus volos, que se conformaban con. el parecer d: intencion del P. tndes- 
tro Vicente Ferrer. Asi que siendo ya seis los votos à favor del Infante, y concurriendo entre ellos 
uno de cada reino , li votacion era legitima y conforme à las condiciones establecidas por los par- 
lamentos. El arzobispo de Tarragona dió su volo diciendo, que segun su entendimiento, y lo que 
podia alcanzar era, que puesto que creia. que consideradas muchas circunstancias, el Señor Infante Don 
Hernando era mas útil. para el regimiento del reino que otro minguno de los ' competidores; pero segun 
justicia, Dios, y buena conciencia creia, que el duque de Gandia y el conde de Urgel, como varones le- 
gitimos y descendientes por linea de varon de -la' prosapia de los reyes de Aragon, eran mejores en dere- 
eho, y que al uno de ellos pertenecia la corona; pero por ser iguales en grado de parentela con el pos- 
trer Rey , creia que podia y debia ser. preferido aquel. que fuese. mas idóneo y útil á la república. 
Protestaba, que por esto no. entendia hacer perjuicio al. derecho que Don. Fadrique de Aragon conde de 
Luna tenia al reino de Trinacria. Con este volo. se conformó Guillen de Yallseca, añadiendo- solo, 
que en el caso que el arzobispo decia, que de los. dos competidores el duque de Gandía y el conde de 
Urgel debia ser preferido el que mas conviniese à la república en igualdad de derecho, tenia .pár 
mas idóneo al conde de Urgel, y que debia ser antepuesto al duque. Que esto le parecia en la primera 
vista; porque la gota y otros achaques n9 le habian dejado hacer exámen mas profundo de aquella tan ene 
marañada causa. El último fué Pedro Beltran, el cual viendo que su «olo era enteramente inútil, cual» 
quiera que fugse, para la senisncia, se escusó de darle y dijo, que desde el 18 de muyo "en que llego 
á Caspe: subrogado & Giner Rabáza, aunque habia trabajado cuanto habia podido, no le habia bastado: el 
tiempo para desentroñar lanta muchedumbre de alegatos y escrituras como se habian presentado por parle 
de los competidores, con el cuidado que regueria negocio tan grave pará sanear su conciencia. 

Todo esto pasó entre los mueve jueces cerrados en el castillo, dia 24 dejunio; y cada juez dió 
su volo escrilo, firmado y sellado; pero quedó secreta entre ellos, no conviniendo todavia que. se 
publicase, hasta tener todas las cosas à punto. Aquel mismo' dia se formaron tres inslrumentos de 
lo acordado, cuyo principio y conclusion compuso y escribió Bonifacio Ferrer. Uno de. estos instru- 
mentos se dió al obispo,ds Huesca, olro al arzobispo do Tarragona, yel lercero sa.lo quedó Boni- 
nifacio Ferrer. Dierónseles en nombre de sus respeclivos reinos de Aragon, Cataluña y Valencia para 
perpétua memoria: del suceso, y de los peculiares votos de los jueces. Pero por ouanio no luvie- 
ron por conveniente se publicasen en la sentencia todas las cosas en.da forma que habian pasado, 
acordaron el dia siguiente hacer -olro instrumento general, que fué-la misma sentencia en nombre de 
los nueve, autorizada por seis notarios dos de cada reino, à. presencia de los tres alcaides del castillo 
quyo tenor daremos luego, J 

Causa lan. estraordinaria y radon. lenia en espectacion: no ¡solo à los. que sg hallaban en Caspe, 
sino tambien à los de aquella corona, de España, y aun de los demas reinas. de Europa.. Cosa. era 
mo vista que los príncipes y poderosos en. la sucesion de reimos, y señorios se sujelason á la decision 
de letrados; pues estos pleitos ne suelen caber en tribunales; y siempre se ciñe la corona » qudiese 
mas fuerza . : 

Solos tres dias dilataron los nueve jueces la publicacion de la sentencia, considerando que, toda die 
lacion podia ser dañosa. Eligieron para ello el martes próximo dia 28 de junio, disponiendo se hiciese 
el acto con la solemnidad y aparato que el, caso pedia. Construyóse un espacioso lablado de eleya- 
cion proporcionada junto á- la iglosia de la. villa que está cercana al castillo en. lugar eminente, y 
le cubrieron de alfombras y riquisimos paños de seda y oro. Pusieron oncima, ojros, tablados me 
nores , donde estuviesén cón la mayor. decencia. los embajadores de los pretendientes, representando 
las personas 'de eslos, con otros: caballeros que alli.se hallaban. Serian. como. las siele de la. mañana 
del. dia 28 cuando salieron del castillo, los tres : capitanes con cién soldados. cada ¿uno enlre, caballos 
y. ballesteros, y «$e lencaminaren «al silio: referido. Eran estos capitanes... Martin, Martinez «de Marzilla 
Alferez mayor ie :Zaragoza, Alberto Zatrilla caballero catalan, y Pedro Zapata noble valenciano; 
Vna la tropa vistosamenle aderezada de armas y vestidos anlas de, gala. que de guerra. Primero Pedro 
Zapata con sus soldados: luego :Aiberlo . Zatrillà. con los suyos y despues: ol Alíerez, Marzilla con el 


estandarle real le. Aragon. Los tres.capilanos repartieron la tropa en los puestos, pronta para lo que 
so ofreciese. A las nueve salieron dol. castillo los jueces con acompañamiento lucidisimo, los embaja- 
dores «de los. parlamentos,. áleaides de la fortaleza y otras muchas personas respetables, v siguiendo 
el mismo camino que la tropa llegaron al tablado referido, y se sentaron en un escaño prevenido, 
cubiertó de preciosos brocados, y elevailó algo mas que los otros. El órden de los asientos fué este. 
El arzobispo de Tarrágóna se sentó en medió: à su mano derecha primero Bonifacio Ferrer, luego 
Guillen de Vallseca, Y el último Francés de Aranda: al otro lado del arzobispo tomó el primer lugar 
Berenguer. de Bardaixi, despues de este San Vicente Ferrer, el tercero Bernardo Gualbes, y el 
último Pedro Beltran. El obispo no tomó asiento por entonces, porque se fué á revestir de pontifical 
para celebrar la misa del. Espiritu Santo en el hermoso altar que habian erigido à la misma puerta 
de la iglesia. A una y olra parle fuera de los ganceles à barahustes, estaban los asientos de los 
embajadores de. los.: «parlamentos. En el de la derecha del altar se sentaron alternativamente. los 
de los parlamentos “aragonós y valenciano; que eran. Fr. Iñigo de Alfaro comendador de Micla de 
la religion de, San Júan de Jerúsalen, Fr. Ramon de Corbera Maestre de Montesa y San Jorge de 
Alfama) Don” Pedro Jimenez de Urrea. Fr: Pedro :Puchol (ó Despuchol) prior de la Cartuja de 
Val-dé-Cristo, Don Juande Luna, Don Manuel Diez, Juan de Bardaixi, Pedro Siscár, Juan 
Doñelfa, Juan Suáu, Juan Sadorníl y Pedro Gil. En el escaño de la izquierda se sentaron los em- 
hajadores de Cütalihá, que eran Don "Galcerán de Vilanova obispo de Urgel, Don Francés Cle- 
mente obispo de Barcelona, Don Juan Rámon Folch conde de Cardona, Ranion dé, Lupía de Ba- 
ges, Juan Dezplà , y Pedro Grimau. Dentro de los canceles à là mano derecha se sentaron Do- 
mingo la Naja. y Guillen Zahera ; yá la izquierda Ramon Fivallér. Estos eran los tres alcaides del 
castillo durante aquella causa , como insinuamos arriba. Fuera. de los canceles , à la derecha de, 
altar y à. los piés de: los embajadores de Aragon: y Valencia (cuyo asieulo era.elevado) se sentaron 
Marlin Martinez de Marcilla y Pedro Zapala; y à Ta: mano izquierda Azberto Zatrilla. Estas, como - 
ha dicho, -eran 'los -capitanes à cuya guarda estaba encargada. la villa;y. gente de Armas: > > 

Colocados ya todos por el órden referido, se celebró la misa:con gran solemnidad y: pompa, orn 
dola en pié: todos los mencionados, 'y una multitud inümerablé dé- pueblo en la plaza , "ventanas 

y tejados que concurrió' à espectáculo tan memorable. Concluida la misa y sentado el obispo cele- 
brante, subió al púlpito San Vicente, á quien los demás jueces habian dado comision de publicar 
la sentencia, y empezó su sermon con que quiso. preparar su audilorio. Tomó por tema aquellas 
palabras del Apocalipsi XIX. 7, .que dicen: Gaudeamus, et exultemus, et demus gloriam ei, quia ve- 
uerunt nuptiae Agni. El sermon fué dulcísimo , como. eran lodos los que de aquella santísima boca 
salian. Empezóle hablando en general de la santidad de nuestra religion cristiana, y del vinculo, 
de amor y caridad con.que. une á lodos los que la profesan. Luego fué reficiendo ¡en breve el sumo 
euidado y atencion que él y sus compañeros habian' tenido en oir'todas: las objeciones de los. pre- 
tendientes, y examinar la justicia: que cada uno tenia: que habian- cónvenido en la eleteion del 
que debian elegir en Dios y en contiencia'segun derecho ; v: que para publicarlo á:todos. habia subido 
à aquel púlpito. Así, it taie el auxilio de Dios nuestro Señor, de su santisima madre la vi 
gen Maria y de lodos los Bienaventufados, sacó el papel y leyó así la. sentencia. 


SENTENCIA. 


In nomine Domini nostri. Jesu-Christi, 
..«Paleal universis, quod. die sabbati intitulata 
vigesima quinta mensis Junii, annoa. Nativitate Do- 
mini millesimo quadringentesimo duodecimo, hora 
tertiarum vel quasi, existentibus reverendissimis et 
honorabilibus Dominis novem personis infrascrip- 
lis, ad invesligandum, insivuendum, informandum, 
noscendum, recognoscendum, el publicandum in- 
frascripta depulalis el electis, in quadam aula 
Custrj villae de Casp prope flumen Iberi in Arago- 
nia constitutae, personaliter congregalis; In prae- 
sentia nostrorum notariorum subseriptorum, qui 


€ aucloritate , facultale el polestale diclorum Do- 
Towo Ill. 


En el nombre de. nuestro señor Jesucristo. 

«Sepan todos que el rir 25 de junio del año 
de la Natividad del Señor 1412, à la hora de Ter- 
cia 6 muy cerca, hallandose reunidos los reve- 
rendísimos y honorables 'nueye señores infrascrip- 
tos diputados y elegidos para, investigar, instruir, 
formar, conocer, reconocer y publicar lo que di- 
remos, en una sala del Castillo de Caspe en Aragon 
cerca del rio Ebro; nosotros los notarios suscritos, 
de autoridad, facultad y polestad de los dichos se- 
ñores diputados, y despues de.hechas y espresa- 
das otras cosas, damos auléntica y veridica fe 
con nuestros propios "s y alestiguamos que 

y 
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minorum Depulatorum, et aliis per Calendaria fac- 
tis el expressatis (prout nominali sumus inferius) 
facimus authenticam fidem; et in praesentia. eliam 
Dominorum henorabilium testium infrascriptorum, 
praefati Domini mandarunt Reverendo magistro 
Vincentie Ferrarii subscripto, quod ipsorum nomine 
legeret et publicarel quamdam scripluram, quam 
illico dieterum Dominorum ex parle Reverendissi- 
mus in Christo pater el Dominus Don Dominicus 
Ram Episcopus Oscensis dedil el tradidit eidem 
Magistro Vincentio Ferrarii; et requisiverunt nos in- 
frascriplos notarios quod de praedictis omnibus el 
singulis faceremus unum et plura publicum et pu- 
blica instrumenta. Qui quidem Reverendus Domi- 
nus Magister Vincentius Ferrarii accepit dictam 
scripturam , el coram omnibus legit el publicavil, 
cujus tenor'sequitur in huoc modum. «Nos Pelrus de 
Zagarriga Archiepiscopus Tarraconensis, Domini- 
cus Ram Episcopus Oscensis, Bonifacius Ferrarii 
Domnus Carthusiae, Guillelmus de Vallesicca Le- 
gum Doclor, Frater Vincentius Ferrarii de ordine 
Praedicatorum magister in sancta Theologia, Beren- 
garius de Bardaixino Dominus loci de Zaidi, Fran- 
ciscus de Aranda Donatus Monaslerii de Por- 
ta-Coeli, Ordinis Carthusiae, oriundus civitatis 
Turolii, Bernardus de Gualbis utriusque juris, et 
Petrus Beltrandi Decretorum Doclores : novem vi- 
delicel deputati vel electi per generalia Parla- 
menia, proul de nostra eleclione, et subro- 
galione mei Pelri Beltrandi constat per pu- 
blica instrumenta facla in Alcañizio die quarla- 
decima Martii anno a. Nativitate Domini millesimo 
quadringenlesimo duodecimo, el Dertusae die ter- 
tiadecima diclorum mensis el anni; in Castro de 
Casp sextadecima die Madii ejusdem anni, cum 
plena ac plenissima ac generalissima auctorilate, 
facultate , el potestate. investigandi, instruendi, in- 
formandi , noscendi , recognoscendi , el publicandi, 
cui praedica Parlamenta et subdili ac. vasalli 
Corónae Aragonum fidelitalis debilum praestare, 
el. quem in eorum verum Regem el Dominum per 
justiliam secundum Deum el noslras conscientias 
habere debeant et teneantur: ila quod illud quod 
Nos novem in concordia, vel sex ex nobis (in 
quibus sex, seu inler quos sil unus de qualibet 
terna) publicaremus, vel alias pro executione Ca- 
pitulorum | inter dicta Parlamenta concordatorum 
faceremus aut execularemus quovis modo, habe- 
relur pro facto, justo, conslanti , valido atque fir- 
mo; prout de praedictis polestale el capitulis con- 
slal per publica instrumenta recepta in Alcañizio 
per Bartholomaeum Vincentii, Paulum Nicolai, et 
Raimundum Bajuli Nolarios , die quintadecima Fe- 
bruarii anno praediclo. Considerantes, quod inter 
celera solemniter el publice quilibet nostrum vo- 
vit et juravit, quod simul cum aliis, secundum 
potestalem concessam, cilius quo rationabiliter 
lieri possil in negotio procederet, ac verum Regem 
et Dominum publicarel: prout in dictis volo el 


en presencia lambien de los honorables sefiores tes- 
tigos infrascriptos, los citados señores mandaron 
al reverendo maestro Vicente Ferrer, uno de los 
que firman, que leyera en nombre de todos y pu- 
blicase cierta escritura, que en el aclo y de parte 
de los dichos señores el reverendisimo Padre en 
Cristo y Señor Don Domingo de Ram obispo de 
Huesca infrascrito dió y entregó al mismo Maestro 
Vicente Ferrer, y requirieron à nos los infras- 
criplos notarios, que de todo lo dicho y de cada cosa 
en particular olorgaramos uno y muchos instru- 
menlos público y públicos. Cuyo reverendo Señor 
maestro Vicente Ferrer recibió dicha escritura, 
leyéndola en presencia de todos; y su contenido 
es como sigue : «Nos Pedro de Zagarriga arzobispo 
de Tarragona, Domingo Ram obisffo de Huesca, 
Bonifacio Ferrer General de la Cartuja, Guillermo 
de Vallseca Doctor en Leyes, Fray Vicente Fer- 


rer del Orden de Predicadores, maestro en santa 


Teología, Berenguer de Bardaixi Señor del lugar 
de Zaydi, Francisco de Aranda Donado del mo- 
nasterio de Porta-Celi del órden de la Cartuja, na- 
tural de la ciudad de Teruel, Bernardo de Gual- 
bis doctor en ambos derechos y Pedro Beltran en 
Decretos ; que somos los nueve diputados ó elegi- 
dos por los parlamentos generales, segun consta 
de nuestra eleccion y de la sustitucion en mi Pe- 
dro Beltran mediante los instrumentos públicos etor- 
gados en Alcañiz el 14 de marzo, año del Nacimiento 
del Señor 1412, y en Tortosa el 13 delos referi- 
dos mes y año, y en el castillo de Caspe el 16 de 
mayo, con plena, plenísima, general y general 
isima auloridad, facultad y polestad de investigar, 
instruir, informar, conocer, reconocer y publicar 
la persona à quien los referidos parlamentos, süb- 
ditos y vasallos de la corona de Aragon deben 
prestar juramento de fidelidad, y reconocer en Dios 
y segun nuestras conciencias, como à verdadero 
Rey y Señor: debiéndose tener por justo , cons- 
tante, válido y firme lo que nososlros los nueve 
acordes ó seis de nosotros (entre los que se halle 
uno al menos de cada reino) publiquemos, ó aeor- 
demos para la ejecucion de los capitulos conve- 
nidos entre los mencionados parlamentos: de 
cuya polestad y capítulos consta por los instru- 
mentos públicos otorgados en Alcañiz el 15 de 
febrero del citado año por Bartolomé Vicenle, 
Paulo Nicolás y Raimundo Bayulo, notarios. 
Considerando que entre otras cosas cada uno de 
nosotros ofreció y juró en público que en union 
de sus compañeros, y segun la potestad concedida 
procederia en el negocio lan pronto como racional- 
mente pudiera, segun se contiene en los dichos vo- 
to y juramento, de los que consta con mas esten- 
sion por los instrumentos públicos otorgados en 
Caspe por los notarios Paulo Nicolás, Raimundo 
Bayulo y Jaime de Monfort en los dias diez y siete 
y veinte y dos de abril, y diez y ocho de mayo del 
espresado año. Vistos pues el tenor y forma de la 
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juramento, de quibus constat per publica instru- 
menta recepta in Villa de Casp per Dominos Pau- 
lum Nicolai, Raymundum Bajuli, el Jacobum de 
Monforte Nolarios,[diebus decimaseplima el vicesi- 
ma secunda Aprilis, el decimaoclava Madii anni 
praedicti lalius continelur. Visis lenore el forma dic- 
tarum electionis de nobis factae, el potestatis nobis 
traditae, juramenti et. voli praemissorum, et prae- 
babitis invesligatione, instructione , informatione, 
nolíone, el recognilione quae per Nos fienda erant, 
el dietis ac dalis el communicatis per justiliam se- 
cundum Deum et nostras conscientias noslris opi- 
nionibus diclis atque volis, el illis, ac aliis prae- 
missis recognilis ac consideratis; solum Deum ha- 
bentes prae oculis, secundum tenorem potestatis et 
uramenli , ac, voli praedictorum, dicimus el publi- 
CAMUS: QUOD PARLAMENTA PRAEDICTA, ET SUBDITI AC 
YASALLI CORONAE. ARAGONUM, FIDELITATEM DEBITAM 
PRAESTARE DEBENT ET TENENTUR ILLUSTRISSIMO AC 
EXCELLENTISSIMO ET POTENTISSIMO PRINCIPI. ET DOMINO 
NOSTRO FERDINANDO INFANTI CASTELLAE, ET IPSUM 
DOMINUM FERDINANDUM IN EORUM VERUM REGEM ET 
DOMINMM HADERE TENENTUR ET DEBENT. Er quibus 
omnibus, ad perpetuam rei memoriam , petimus ac 
requirimus fieri unum et plura. publicum. seu publica 
instrumenta per nos Notarios infrascriptos. De qui- 
bus omnibus et singulis supradictis dicti Reveren- 
dissimiet honorabiles Domini novem Deputati ver- 
po etiam requisiverunt, per nos Notarios subscriptos 
fieri unum el plura publicum seu publica instru- 
menta. Quae fuerunt acta die , anno et loco prae- 
diclis: praesentibus honorabilibps viris Dominis 
Francisco de Pau milile, Dominico Ram Licentiato 
in Legibus Priore Ecclesiae Alcahizii, Melchiore 
de Gualbis milite , Dominico de la Naja, Guillelmo 
Zahera et Raimundo Fivallerii Castellanis el cus- 
todibus dicti Castri de Casp, ad haec pro testibus 
vocalis specialiter el assumplis.» 


eleccion hecha en nos, y de la potestad conferida y 

el juramento y voto de los espresados, y habida ' 
previamente la invesligacion, instruccion, infor- 

macion, conocimiento y reconocimiento, que de- 

biamos hacer, y dichas, dadas y comunicadas, se- 

gun Dios, justicia y conforme á nuestras concien- 

cias, nuestras opiniones y volos; y despues de exa- 

minadás estas y olras cosas, y no mirando sino à 

Dios solo, al lenor de la poteslad , juramento y vo- 

tos referidos, decimos y publicamos: QUE LOS ESPRESA - 

DOS PARLAMENTOS, SÜBDITOS Y VASALLOS DE LA CORONA 

DE ARAGON DEBEN Y ESTAN OBLIGADOS Á PRESTAR FIDE- 

LIDAD AL 1LUSTRÍSIMO, ESCELENTÍSIMO Y. POTENTÍSIMO 

PRÍNCIPE Y SEÑOR NUESTRO DON FERNANDO INFANTE DE 

CASTILLA, Y Á RECONOCERLE COMO Á VERDADERO REY Y 

señor. De lo que para elerna memoria pedimos y 

requérimos que se otorguen uno y muchos docu- 
mentos público y publicos. Todo. lo cual se. ejecutó. 
á presencia de los honorables varones Don Fran- 
cisco de Pau militar, Domingo Ram licenciado en 

leyes prior de la iglesia de Alcañiz, Melchor de 
Gualbis militar, Domingo de la Naja, Guillermo 

Lahera y Guillermo Frivallers, castellanos y alcai- 

des del castillo de Caspe, lodos llamados y rogados 

especialmente para ser testigos.» 

Siguen las firmas de los seis notarios, 


Hasta aquí la sentencia. En su publicacion, cuando San Vicente llegó & las palabras que decla- 


raban Rey al Infante, sin poder contener las lágrimas de puro gozo, el mismo Santo y muchísimos 
del concurso levantaron la'voz en grito diciendo repetidas veces: VIVA, VIVA, NUESTRO REY' Y SEÑOR 
DON HERNANDO. Luego hincando las rodillas, con diversos himnos y cánticos dieron à Dios las de- 
bidas gracias. Los alcaides del castillo tremolaron un estandarte delante del altar, y al mismo tiempo 
sonaron muchísimos instrumentos de música en demostracion de alegría. Por la tarde renunciaron 
los jueces la jurisdiccion y señorío de la villa y castillo en manos del obispo de Huesca, segun las 
letras del papa Benedicto. 

Esta valiente resolucion y admirable constancia de aquellos nueve varones en medio de tan im- 
peluosos torbellinos de discordias y calamidades , atajó presto los progresos que se .lemian, y deshizo 
las tempestades que amenazaban à aquellos reinos, como sucede siempre en las grandes mudanzas 
de gobiernos. Sin embargo no fué la alegria tan general como debiera, ni la ateptacion de sentencia 
tan bien medilada. Desde luego comenzaron à sentirse diferentes hablas y rumores populares, que- 
jándose muchos eon demasiada publicidad y acrimonia: De que les hubiesen dado Rey estrangero , ha- 
biéndolos naturales y de sucesion legitima. Cundian estas demostraciones aun entre genles de cuenta, 
en tanto grado, que se vió precisado San Vicente à subir el dia siguiente al púlpito mismo, y hacer 
nuevo sermon al pueblo para sosegarlo. Dijo: Que donde se trataba del derecho en la sucesion no habia 
necesidad de las personas: que en cuanto al del conde de Urgel, de quien muchos habian compasion y 
lástima, estaba tan lejos de igualarse con el del Rey Don Hernando, que mediante juramento, y en la 
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conciencia de sus compañeros (a) era juzgado y habido por inferior al derecho del duque de. Gandía 
Pero si se querian considerar las: personas, Don Hernando era hijo de: madre catalana; pero: la 
del conde era lambarda. Era. hijo de Rey de la misma sucesion que lo eran los reyes de Aragon, y 
de tanta dignidad en su persona. que sin duda alguna habia nacido para Rey. Que en el valor y ánimo 
era tan escelento' entre propios y estraños, que si hubiese de seguirse la costumbre de algunos pueblos, 
cuyo gobierno se fundaba en la prudencia y aptitud del elegido, no menos debiera serlo por consenti- 
miento general, que declarado sucesor en juicio; y estas circunstancias no se hallaba en el conde. Con 
estas y olras poderosas razones suavizaba el santo apóstol los ánimos exasperados ; pero eran muy re- 
cientes las heridas para que el dolor se mitígase, tan presto, El tiempo, la vista del Rey, su benig- 
nidad, el prudente castigo de los rebeldes y faccionarios acabó de poner fin a aquellas inquietudes 
y descontentos. Don Antonio de Luna fué declarado traidor al Rey por jueces señalados, y se le 
confiscaron sus bienes en 1419, al tenor de la sentencia del juez eclesiático que dijimos arriba. An- 
duvo prófuge por Cataluña de uno en otro de sus parientes y amigos, hasta que murió (segun dicen) 
dentro de poco tiempo en Mequinenza, cercado de desdichas. No correspondia mejor fin al que iba 
marcado con la inocente sangre del arzobispo de Zaragoza, que tam cruelmente habia vertido. 

En pleno conocimiento del derecho que cada uno delos principales pretendientes de la corona de 
Aragon tenia cuando los nueve jueces la adjudicaron al Infante Don Fernando, damos aquí sus res- 
pectivos arboles que demuestran el parentesco que tenian con sus Reyes desde Don Jaime el II 


REYES DE ARAGON. 
Don Jaime II 


| 
Don Aloriso IV. 








| 
Don Pedro TV. 
— — —— 
Don Juan I. Don Martin. 
Derecho del duque de Gandia el menor. Derecho del Infante Don Fernando. 
Don Jaime el II. Don Pedro IV. 
| I 
Don Pedro su £.^hijo. Doña Leonor. 
| . ) 1 
Don Alonso el mayor. Don Fernando. 
| Pretendiente. 
Don Alonso el menor. e 
Pretendiente. 
iria: Derecho da Luis de. Anjou. 
Don Juan el I. 
Derecho del conde de Urgel. "T 
Doña Violante. 
Don Alonso IV. "nb 
Lvis de Anjou. 
Don Jaime de Aragon. Pretendiente. - 


| 
Don Pedro de Aragon. TUE O 
| Derecho de Don Fadrique. 
Don Jaime de Aragon. Don Mártin. — 
Pretendiente. ! r^s 
Don Martin Rey de Sicilia. 


Sil 
Don. Fadrique bastardo. . 
Pretendienle. , ; 


ía) Entiendo sus compañeros en el voto: pues el arzobispo de Tarragona y Guillon de Voll&eea seníión diversa 
meste; en espeñíal cl segundo. ei : is "ind 


CISMA DE OCCIDENTE. 


Porque en el imas largo y porfiado (a) cismá que padeció jamás la iglesia de Jesucristo (en 
el cual ya dos, ya tres anti-papas despedázaban su incoúsútil túnica) llevaron la mayor parte dos 
españoles; ambos aragonesés, hemos creido propio de muestra obligacion dar con alguna individua- 
lidad y cronológicamente-la historia de sus principales acontecimientos, no hallándose todavia escrita 
en nuestra lengua, y siendo tan digna de saberse, singularmente desde la eleccion de Pedro de Luna, 
hecha en 28 de setiembre de 1394, hasta' la renuncia de Gi| Sanchez Muñoz, egecutada en el cas- 
tillo de Peñiscola dia 26 de junio de 1429, que es la parte mas importante para la historia de España. 

Como la residencia de los Papas en Aviñon desde Clemente (b) V. hasta Gregorio XI. dió 
motivo à esle cisma, que fué à su vez causa de la convocacion de los concilios de' Pisa y Cons- 
lanza, se hace 'preciso subir-hasta su primer origen, por encerrar uno de los mayóres aconleci- 
mientos del siglo XV. E ui 

Muerto Bonifacio VIII. cuyas grandes desavenencias con el Rey de Francia Félipe el Hermoso 
son bien notorias, se le dió por sutésor à Benedicto Xl. que murió en Perusa, despues de háber 
ocupado la Santa Sede por espació de casi diez meses. Los mismos cardenales que. habian in- 
letvenido en su eleccion, se juntaron inmediatamente para llenar el puesto qué Benedicto XI dejaba 
vacanle; pero como todavia duraban las mismas intrigas y negociaciones que habian reinado: du- 
rante los ochos años del pontificado de Bonifacio VIIL no padieron en manera alguna «convénirse. 
La. mayor parte de los cardenales que componaian este conclave, no tenianá la verdad otra mira que 
la de.elégir un sujeto cual se requería para el bien de la iglesia; mas no todos estaban animá- 
dos, de. unas intenciones tan puras, puesto que no falfaban algunos: qué por melios ilegítimos pel 
lendian elevarse à. una dignidad tan capaz de sostener su ambición. ' kd 

En esta discordia: de los cardenales, à quienes era casi imposible reducir à la unidad, el car- 
denal Nicolás de:Prat, religioso de la órden de Santo Domingo, y cabeza del partido de los fran- 
cesos, y el cardenal Cayetano, cabeza de los italianos, se convinierón' reciproeamente en que el par- 
tido italiano 'nombrase tres arzobispos franceses, y en primer lugar á' Berlran: d' Akoust, arzobispo 
'de Burdeos: y aunque era enemigo del Rey de Francia, no por eso dejó el cardenal de Prat de 
poner los ojos en &),' pareciéndole el: mas á propósito de los nombrados: por cuyo motivo escribió 
à Felipe el Hermoso, à fin de que este principe hiciese entrar al mencionado arzobíspo en los inle- 
reses. de la Francia, prometiéndole el pontificado: lo que efectivaménte sucedió, como de Prat se 
habia imaginado. ^. ^ i 

El arzobispo de Burdeos aceptó la ofertà del pontificado, y mo se negó à promeler à Felipe 
«lodo lo que.le pidió, con tal que se le eligiese Papa. En efecto lo fué en Perusa bajo el nombre de 
Clemente V. y residió en Aviñon, en cuya ciudad tuvieron igualmente su silla los seis Papas 
-que le siguieron, por espacio de setenta y cuatro años, segun la suputacionde Platina (c); conviene 
à saber, Juan XXII. Benedicto XII. Clemente VI Inocencio VI. Urbano V. y Gregorio Xl. todos 
franeeses. ga 

Los italianos que se veian escluidos del pontificado por los franceses, durante una posesion de 
creca de ochenta años, hicieron todos sus esfuerzos para restituir el Papa à Italia , visto que durante 
su ausencia (d) la ciudad de Roma fué reducida. à una desolación horrorosa por las facciones de los 
Güelfos y Gibelinos, y enteramente robado el patrimonio de San Pedro. Una parte del estado ecle- 
siástico se habia rebelado; otra se hallaba ocupada por señores particulares que habian usurpado su 
dominio; y aun lo poco que quedaba estaba enteramente desolado por causa de la guerra que lo 


* 


(a) Adiciones $ Mariana tom. VIL pág. XXXV edicion de Monfort de 1791. Valencia 9 tomos fólio. 
(bj Richard, Analisis de concilios. : 

(c) ^ De vitis Pontificum. r 

(d) Hist. eccles. lib. Cl, num. XXIX- 


Tomo II. 166 
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Florentinos hacian à la Santa Sede. Persuadido pues Gregorio Xl de unas razones tan poderosas, 
y mas que lodo arrastrado de las eficaces y continuas instancias de Santa Catalina de Sena, se re- 
solvió finalmente á restablecer su silla en Roma, como asi lo verificó, à pesar del dictámen de sus 
amigos y de la mayor parte de los cardenales, quienes le predijeron que iba sin remedio à dar mo- 
tivo à un cisma despues de su muerte, y à abismar á la iglesia en un profundo mar de desgracias 
y desórdenes. Sucedió con efeclo todo lo que se habia pronoslicado. 

Muerto Gregorio XI. dia 27 de marzo de 1378 en Roma adonde poco mis de un año antes habia 
restituido desde Aviñon la sede pontificia, se congregaron en cónclave 17 cardenales que en Roma 
habia (a), para elegir nuevo Papa. Eran la mayor parte franceses, y tiraban sus lineas à que re- 
cayese la Tiara en alguno de ellos; pero presinliendo lo mismo el puelo romano, clamaba tumulluado 
à las puertas del cónclave pidiendo Papa Romano ó por lo menos Italiano, temerosos de que trans- 
migrase nuevamente de Roma la cátedra de San Pedro. Aun,escriben algunos que llegaron á verse 
haces de leña cerca del cónclave en ademan de quemarle, si los cardenales elegian Papa que no fuese 
Italiano. Pero estos tumullos, si gas im dar crédilo à Teodorico Niem, que se halló presente, y 
à olros escrilores coetáneos que cilarémos mas adelante, sobrevinieron à la eleccion. Asi que no sin 
algunos temores y sobresallos del pueblo alborotado eligieron papa à Bartolomé Prignani arzobispo 
de Bari (que no era Cardenal) dia 8 de abril del mismo año: si bien dicen algunos que hubo car- 
denales que protestaron violencia y libertad oprimida: ordinario recurso de quien desea dejar por- 
tillo abierto à sus ideas. Pero ; que miedo debia ser este, cuando los escritores de aquel tiempo 
afirman, que viendo el Cardenal de Ursinis, romano, à los demas cardenales inclinados ó ya con- 
venidos en elegir al arzobispo de Bari, tuvo valor para proponerles que se sobreseyese por entonces 
en la eleccion, y conlenlasen al pueblo que pedia papa romano, vistiendo de pontifical à cierto fraile 
Francisco, y publicar falsamente que aquel era elelegido; v elegir ellos despues el verdadere papa? (b). 

El citado Teodorico Niem, cuya historia de este cisma se balla M. S en la biblioteca Va- 
ticana en 30 lomos de à fólio, asegura que la eleccion del referido arzobispo de Bari fué canónica, y 
que nadie hubo entonces en Roma que de ello dudase. Lo mismo que Niem escriben en substancia 
Juan Froissard, Jacobo Meyer, Tomas Walsingham, Paulo Emilio, San Antonino de Florencia, 
Leonardo Aretino , Flavio Blondo, Platina, Alonso Monge y otros muchos autores contemporáneos ó 
muy cercanos al principio del cisma, por no traer aquí el crecido número de los que escribieron 
despues con exactitud y diligencia en asunto tan grave: todos los cuales tuvieron al arzobispo de 
Bari por legítimo papa, sin poderse dudar de quesu eleccion fué canónica, libre y no violenta ni coacta; 
pues los clamores del pueblo veniam à concluir siempre por las palabras. Per Christum Crucificum 
Romanum date Pontificem ; certe generis Halici. Y aun esto despues de la eleccion hecha, aunque es 
creible que ya antes de entrar en cónclave les instasen à lo mismo. Pero si por ventura la voluntad 
de alguno de los cardenales era diversa por molivos racionales y fundados, lo que no es verósimil, 
y su volo en favor de Urbano procedió de miedo y pusilanimidad, ¿cuál demencia fué: (por hablar 
con la frase de nuestro Mariana) la de. proclamarle, entronizarle, coromarle, adorarle, suplicarle, 
y recibir de él los mismos electores beneficios, gracias y dignidades ya cesado el tumulto? Es cierto, 
como dice Alonso Monge, que tambien se halló presente , que al entrar los cardenales en cónclave 
en miércoles dia 7 de abril, los romanos pedian á grandes gritos papa italiano, no francés; pero 
estos clamores del pueblo no eran amenazas ó coacciones, sino ruegos, como se veia por las acciones. 
¿Qué mas? Los mismos cardenales llamados por el elegido, para solemnizar su eleccion, y preguntados 
si esta habia sido cierta y canónica, le respondieron bajo de juramento, que no por fuerza, coaccion 
ni miedo le habian elegido papa, sino molu propio, libre, legitima, justa, canónica, y concordemenle, 
euanlo jamás olra lo hubiese sido (c). | 

Desde luego escribieron la eleccion de Urbano los cardenales y el mismo electo à todas las pro - 
vincias y reinos cristianos, y le reconocieron por legítimo y verdadero sucesor de San Pedro. Wen- 


(44 Algunos dicen que ersn ^6, entre los que solo habia 4 italianos, Pedro de Luna español ano ingles, y tedos 


los demas franceses: para esto afirman que en Aviñon se habian quedado seis; aunque es mas probable que no fuesen 
sino cinco. 


tb) 


Auónimo M. S, publicado por Den. Papebrochio ín Conat. Chronol. pert. 1 desde ls pág. 93. 
IDE 


_Nu obstante lo: que el sabio anotador & nuestro Mariana deja aqui asentado; parece que bay al menus lenta 
probobilidad en que la eleccion fué en efecto. tumultuosa y forzada 
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ceslao electo Rey de romanos le envió sus embajadores á darle el parabien, y recibir de su mano 
la corona del imperio, Juana Reina de Nápoles, Cárlos Rey de Francia, Ricardo Mey de Ingla- 
terra, Don Pedro Rey de Aragon, Don Juan el I. Rey de Castilla: Don Fernando Rey de Portugal, 
Roberto Rey de Escocia, Hacquino Rey de Suecia, Dinamarca, Noruega elc., Luis Rey de Un- 
gría, Casimiro Rey de Polonia, Cárlos Rey de Navarra, Los duques y condes Alberto de Austria. 
Luis de Flandes, Felipe de Borgoña, Andrés Contareno Dux de Venecia, con otra multitud de prín- 
cipes, sefiores, repüblicas y ciudades, enviaron sus embajadores, como era costumbre, à manifestar 
à Urbano su particular regocijo y preslarle la obediencia. 

Pero en medio de tantas satisfacciones para el nuevo papa, y tan risueña primavera para la igle- 
sia, se levantó la tempestad mas espantosa y porfiada que jamás ha padecido. Suspiraban los car- 
denales ultramontanos por su amado Aviñon, y Urbano tenia resolucion hecha de no salir de Roma. 
Echaban menos la libertad y aun la relajacion con que allá vivian y gozaban; y el papa les im- 
ponia sus leyes dirijidas à moderar el fausto, la pompa, la soberbia: les mandaba reformar la vida, 
la casa, la familia, muchedumbre de eriados, caballos, regalos esquisitos y superfluidades. Hizóles 
à otro dia de su coronación una elegantisima plática, en la cual comenzó à mostrar una severidad 
inflexible contra todos los abusos de los cardenales y prelados, conminándoles con el castigo corres- 
pondiente sino reformaban sus acciones. El lunes de la segunda dominica despues de pascua les hizo 
otro sermon todavia mas acre que el primero, tomando por tema las palabras del capítulo 10, de 
San Juan dichas en el evangelio de la misma dominica, que son Ego sum pastor bonus etc., en el 
cual reprendió con la mayor vehemencia los abusos dominantes entre los cardenales y prelados; 
de lo que se ofendieron en estremo (a). En otro razonamiento hecho à los cardenales en consistorio in- 
crepó al Cardenal Ambianense llamado Fr. Juan de Grangia, porque habiendo sido legado de su 
predecesor para componer las guerras y disensiones entre los reyes de Inglaterra y Francia, que 
tenian inquieta casi toda Europa , no solo no habia reconciliado sus odios, ni pacificado sus guerras, sino 
que habia recibido cantidades y tesoros inmensos de una y otra parte, dejando las cosas en el mismo 
ó peor estado (b). Al oir el Cardenal tales espresiones, se levantó del asiento con increible furia y 
soberbia; y saliendo en medio del consistorio, dijo en alla voz: Tu, como arzobispo de Bari, mien- 
les. Y salióse luego del consistorio, siguiéndole algunos cardenales de su bando notados de igua- 
les culpas. : . 

No due remordimientos agilaban el ánimo de Roberto Cardenal de Ginebra y de algunos 
otros, cuya suerte esperaban mejorar con la perturbacion de la iglesia. Y como preveian cuan opuestas 
eran sus operaciones à las de Urbano, y que este nada les disimularia, se comenzaron á arrepentir 
de la eleccion hecha, y à maquinar el modo de frustrarla. Pidieron licencia al papa algunos de 
ellos para salir de Roma con varios pretestos, y se fueron à la ciudad de Anagni nueve leguas dis- 
tante de Roma; pero tedavia no hubo rompimiento declarado de estos ni de los demas cardenales 
que permacieron en Roma, hasla pasados ires meses desde la eleccion de Urbano, sino solo dife- 
rentes amagos y preparalivos que no era posible estuviesen del todo ocultos. 

"Algunas cosas ocurrieron ademas de Jas referidas, ora fueren acasos, ora resoluciones , las cuales 
acabaron de irritar los ánimos desabridos; pero la mas notable y que mas abultaron los mal contentos, fué 
quitar Urbano à Honorato Cayetani conde de Fondi la procuración de la Campania que de antiguo tenia, 
y darla à Tomás Sanseverino desafeclo à Cayelani, y.no muy estimado de la Reina de Nápoles, desa- 
venida ya tambien con Urbano por no haber este adherido à las bodas de María Infanta de Sicilia con el 
marques de Monferralo, pariente de Olón de Brunsvic, marido de la Reina, segun ambos le pedian. Pare- 
ció 4 los Cardenales descontentos buena coyuntura;esta, y que Fondi (cuya ciudad no dejaria tan facil- 
mente Cayelani como Urbano creia) era lugar à propósilo para vengarse del Papa creando un anti-Papa; 
y asi, socolor de aires por unos dias y con otros especiosos prelestos , se fueron ausentando de Roma por 
veredas diferentes , con ánimo de juntarse despues. en aquella ciudad. El primero que huyó de Roma 
clandestinamente despues de la coronacion de Urbano fué el arzobispo de Arlés (que era camarero de la 
iglesia romana, y lo habia sido del Papa difunto) en cuyo poder estaban las alhajas, vestidos, adornos 
y demas ropas papales, y lo transfirió consigo á dicha ciudad de Anagni, lugar fuerte en aquel tiempo. 


(a) Theodor. Niem. apud Abrah. Bzov. anual. tom. XV. pág. 5. 
(b) Thomes Walsingh, en su Hist, de Enrique Vl. de Inglaterra. 
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Echóle menos Urbano, y al punto mandó à los Cardenales Guillermo de Agrifolio, Guido de Malosicco, 
y Pedro de Bernia, que se hallaban «en Anagni, prendieran al de Arlés, y se le enviasen ó trajesen 
i Roma , conjeturando que aquella fuga habia de'ser principio de muchos/males; pero ellos no solo no 
lo hicieron, sino que por el contrario persuadieron al Cardenal Gerardo de Podio, à-éuyas ' órdenes es- 
taba el castillo de Sant- Angelo, mandase al alcaide se revelase contra Urbano, y en cáso de retirarse al 
castillo le defendiese la entrada: lo que se efectuó puntualmente. Respondió severisimamente Urljano al 
Cardenal de Podio, llamado de Monte- Mayor, amenazándole con pena capital como no procuràse resti 
tuirle el Castillo. Con igual severidad trató por nuevas:causas al Cardenal Ambianense , al de San Eus- 
taquio, y à otros: de manera que por horas erecia el número de los enemigos, tomando siempre peor as- 
pecto el estado de las cosas: tan cierto es que los soberanos en las grandes mudanzas deben contempo- 
rizar à veces y disimular algunos males para preeaver otros mayores, reservando el castigo de:los malos 
à tiempos mas oportunos.- No dudamos habia sobrados motivos para tales procedimientos de Urbano, 
puesto que conocia muy bien la indole de todos sus cardenales; pero no era política. ni prudencia lle« 
varlo todo por el camino de la fuerza y gasligo eu tiempos tan escabrosos, y hallándose los ánimos tan 
exasperados. Con el tiempo, con la suavidad, con el halago, consiguiera Urbano cuanto la iglesia nece- 
sitàba ; y lo perdió todo por una severidad intempestiva. Pos 

A fines de Junio los Cardenales ultramontanos que se hallaban en Roma (unos que no habian salido, 
otros que ya habian vuelto) Juan Cardenal Leniovicense "Guillermo de Agrifolio , Beltran Glandalense, 
Roberto de Ginebra , Hugo de Inglaterra, Guido Pictaviense, Pedró Vivariense, Gerardo de Monte-ma- 
yor, Pedro de San Euslaquio, Guillermo de Sant Angelo, Pedro de Veruco, y Pedro de Luna, supli- 
caron al Papa, les diese licencia de salir de Roma por algunos dias y permanecer en Anagni durante los 
calores del verano, puesto que los aires de Anagni eran lan templados y saludables. Bien penetró Ur- 
bano los designios de aquella demanda; pero les concedió la licencia que pedian, bien cierto de quesi la 
negaba se la tomarian ellos. Así que relirados los Cardenales à Anagni, tambien el Papa se fué à Tivoli 
para pasar allí los calores., — ts C T 

Trece fueron los Cardemales que se jantaron en Anagni, el arzobispo de Arlós, arriba nombrado, y 
el Patriarca de Constanlinopla; y hecha confederacion con Honorato Cavetani, y teniendo bien guar- 
dada la ciudad con 1200 bretones , leyó dicho patriarca públicamente en el púlpito de la catedral des- 
pues de la misa mayor y delante de innumerable pueblo dia 9 de Agosto, un escrito que los mismos re- 
beldes habian formado, en el cual declaraban á Urbano por- intruso, que no era ni habia sido verdadero 
Papa, ni por tal debia ser tenido; por consiguiente que la Santa Sede estaba vacante y debia ser proveida de 
pastor. Cuando Urbano tuvo et Tivoli la noticia de este atentado llamó à tres Cardenales italianos que 
quedaban en Roma (Jacobo de Ursinis estaba en Nápoles); pero ellos no obedecieron, sino que se fue- 
ron à Sesa, y allí esperaron al:de Ursinis. Venido este à Sesa, los cuatro recibieron cartas de,los de 
Anagni, en las que los lamahan à la eleccion de Papa en Fondi , dando al arzobispo Barense:el nombre 
de intruso, y prometiendo à cada uno con la mayor reserva el pontificado, sino lo revelaseni aun à sus 
compañeros. Cayeron estos incautamente en el lazo, y desde luego'concurrieron en Fondi llevados de las 
promesas. Tambien enviaron à Tívoli al prior de la Carluja de Nápoles, :al. Cardenal de Ursinis y al 
obispo de Pamplona Martin Salvà ó Zalvà, para que amonéslasen à Urbano á deponer la dignidad é in- 
signias pontificales. No menos Urbano les envió sus legados que aconsejasen d todos: ol regreso; y prome- 
liesen de su parte el perdon de todo lo pasado. Pero nada pudo conseguir. La: beniguidad y Mandura ya 
venian tarde, y la resolucion de los cismáticos estaba tómadal Pasaron'todos à Fondi, y juntos en Cóncla- 
ve, como sino hubiese Papa, eligieron à Roberto Cardenal de Ginebra, dia 19 de setiembre del año-+378. 
Los que le conocieron y trataron le notan de suspicaz, ambicioso, negligente-en el cumplimiento de sus 
obligaciones, astuto y vengalivo, con otras cualidades cómo ellas (a). Coromárohlé domingo 31 deroctabre 
con el nombre de Clemente VII. AS A ' DE. 
Su primera diligencia fué despacliar legados à diferentes principes y monarcas dándoles la nolicia de 
su asunción al pontificado con Jas cuusas deella. A Francia fué el Cardenal de Limoges Juan de Croso: 
à Alemania y Bohemia Guillermo de Agrifolio: 4 Inglaterra Guido de Malosieco, yá España vino Don Pe- 


(a) Muchos historiadores «Je nota retrátan á este pontifiee con distinto colorido, pues le consideran docto, elocuente, activo 
y & propósito para los negocios y para el trabajo; autique parece que la cualidad por la que printipalmente se le eligió fue la 


nobleza de su alcurnia, deudo 6 aliado de las casas mas ilustres de Europa. 
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dro de Luna. Lo mismo hizo Urbano en loda la cristiandad, escribiendo al pueblo, clero, prelados, 
universidades, colegios y demas á quienes tuvo por conveniente, á fin de que nadie se dejase seducir 
del anli-Papa Roberto, ni de sus legados cismálicos y rebeldes. Despachó tambien los suyos à lodos 
los principes cristianos, para que les informasen de lodo lo sucedido y los confirmasen en su obediencia* 
Dia 18 de setiembre creó Urbano 29 Cardenales (a). Luego convocó concilio en el cual se fulminó esco- 
niunion contra Roberto y contra los Cardenales, declarándolos à lodos hereges y cismáticos, .y contra 
la Reina de Nápoles, fautora de ellos. 

Tenia Roberto cuando fué elegido solos 36 años, pero no le faltaba penetracion, destreza y gran ma- 
nejo en negocios. Conociendo interiormente la insubsistencia de su causa, procuró alemorizar á Urba- 
no con las armas, por si le salia que este alerrado y medroso sele rindiese. Hizole en Roma misma mu- 
chas hostilidades y daños en que los romanos perdieron alguna gente; pero despues enel lugar de Marino 
cerca de Albano sobre la vía Apia fueron derrotados completamente los de Roberto. La noticia de este 
suceso le puso en mucho temor; y no creyéndose ya seguro en Fondi se pasó à Gaeta, de alli à Na- 
poles y poco despues à Francia con toda su corte, que no deseaba olra cosa. Aportó en Marsella dia 10 
de Junio de 1379, y el30 se pasó à Aviñon, donde fijó su residencia. 

Desde luego comenzaron sus hostilidades en Francia contra cuantos pudo haber à las manos de la 
obediencia de Urbano. No respiraba 'sino furores, ódios, venganzas, injurias, deslierros , cárceles, su- 
plicios, hecho un verdadero perseguidor de la iglesia. Wenceslao Rey de Romanos y Luis Rey de Un- 
gria le habian enviado à Fondi sus embajadores, amonestándole con blandura que no quisiese lurbar la 
paz de la iglesia, ni ser causa de la desolacion que amenazaba à todo el orbe cristiano: pero Roberto no 
solo despreció tan saludables avisos, y cargó à los embajadores de oprobios é insolencias, sino que puso 
la mano en sus personas, usando con ellos de lormentos, cárceles, y otras vejaciones, y tratándolos co- 
mo à ladrones, cismálicos, y teniéndolos por espias (b). 

Cuando Urbano escomulgó à la Reina de Nápoles, ya la privó del reino como à feudo de la iglesia 
romana, y convidó con él à Luis Rey de Ungria para su sobrino Cárlos de la £az y de Durazzo , dàn- 
dole la investidura de aquel estado. Pero luego que Roberto se fué para Francia procuró la Reina recon- 
ciliarse con Urbano, volviendo à su obediencia; para lo cual envió sus embajadores. Era ya larde, y 
Cárlos de Durazzo se apresuraba para venir à tomar posesion del reino, comó lo egeculó por el otoño 
de 1380: lo cual sabido por la Reina, no tuvo mas remedio que adoptar por hijo à Luis de Anjou , dan- 
dole su reino á trueque de que la defendiese : y se efectuó la adopcion por medio de los procuradores de 
Luis en el castillo del Ovo dia 2y de Junio del dicho año. Luego que Cárlos entró en el reino de Nápoles 
con el poderoso ejército de Ungaros que traia, se le rindió sin resistencia alguna. La Reina misma, per- 
dida la esperanza de defenderse, se entregó à la voluntad del vencedor. Encarcelóla por entonces Cárlos, 
y el dia 5 de Mayo de 4382 la quitó la vida en Aversa en el parage mismo en que ella habia hecho 
quitársela años antes à su primer marido Andrés de Ungría. 

Estaban por Clemente los reinos de Francia, Nápoles antes de la venida de Durazzo, Castilla y Leon 
despues de la muerte de Enrique 111, Escocia, el condado de Saboya, la Isla de Chipre, y acaso al- 
guna otra potencia de menos nombre. El Rey de Aragon Don Pedro 1Y prohibió en sus dominios la pu- 
blicacion y curso de los edictos y bulas que Clemente vibraba continuamente contra Urbano. Reinaba 
Don Enrique ll en Castilla, y no constándole cual de los dos fuese el verdadero Papa, mandó secues- 
trar los bienes de la cámara apostólica, segun consultas hechas en Toledo y en lllescas (b). El Rey de 
Aragon siguió las huellas del de Castilla, hasta que por la muerte de ambos tomaron otro semblante las 
cosas, y los sucesos se declararon por Clemente. 

Lo que Urbano habia hecho con Cárlos de Durazzo, quiso hacer tambien Roberto con Cárlos de 
Anjou. Dióle la investidura y coronóle Rey de Sicilia y Jerusalen en Aviñon á presencia del Rey de 
Francia y de su córte, animándolos à recobrar con las armas aquel reino de mano del de Durazzo, qui- 
tando á Urbano aquel asilo. Hallábanse todos sin caudales para tan grande empresa, pero acudieron lue- 
go al ordinario medio de imponer tributos, pechos, gabelas y todo género de cargas. El Rey v el de An- 
jou gobernador de Francia en sus vasallos, Clemente en las iglesias v sus bienes. Siguiéronse de aquí 


(ay Dupuy dice que fueron 26: otros quieren que solo fuesen 22. Parece que esta creacion se debió á Santa Catalina de Sena 
(bj Véanse los concilios de ambas poblaciones del año 1379 en este tomo 111 páginas 601 y 603 
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calamidades sin número, sediciones, latrocinios, muertes y guerras desgraciadisimas , en que los vence- 
dores mismos quedaban arruinados. 

Escederiamos los límites de un discurso si hubiésemos de referir por menor los disturbios que este 
cisma causó en el pueblo cristiano. Diremos solo las cosas mas memorables que ocurrieron. El ejército 
que Luis de Anjou condujo à Italia fué tan numeroso, que segun escribe Leonardo Arelino, autor doc- 
tisimo de aquellos tiempos, no vieron acaso los Alpes pasar otro mayor por sus cumbres; pero dentro de 
muy poco tiempo pereció lodo con su General, à violencias de la pesle y enfermedades que se encen- 
dieron, de las armas del de Durazzo auxiliadas por las de Urbano, y por la persecucion del paisanage: 
de suerte que apenas uno ú olro de los soldados pudo restituirse à Francia mendigando el alimento 

Debia el Rey Cárlos atribuir sus prosperidades á las diligencias de Urbano y armas de la iglesia; 
pero sus operaciones fueron conformes á su corazon dañado y descomedido: calidades que deben ser muy 
agenas de quien ciñe corona. En una palabra, fué ingrato , que es la. condicion peor que pueden lener 
los hombres, y mas los reyes. No solo no hizo aprecio de los beneficios de Urbano, sino que procuró 
acabar con su vida: pero primero le quiló Dios la suya, permitiendo muriese infelicisimamente en Un- 
gria en una batalla el año 1386, donde como escomulgado careció por muchos años de eclesiástica sepul- 
lura. Estos y otros contratiempos que padeció Urbano fueron apresurando sus dias, y murió finalmente 
en Roma dia 15 de octubre de 1389 con poco sentimiento del pueblo romano por su mucha severidad en 
la justicia. 

"Celebrados los novendiales de las exequias se juntaron en Cónclavelos Cardenales (que solo eran 14) 
dia 24 de octubre, y salió Papa Pedro Tomaceli, napolitano, dia 2 de noviembre. Saludáronle con el 
nombre de Bonifacio IX el mismo dia, y le coronaron el 44. Aunque solo tenia 30 años de edad vivió 
en adelante de suerte que parecia haber trocado la juventud con la edad madura (a). Desde luego espi - 
dió las letras acostumbradas à los principes cristianos parlicipándoles su eleccion, y amonestàndoles à que 
concurriesen todos con él à quitar el cisma, reduciendo à Roberlo. Escribió tambien à este (y à sus an- 
ticardenales) instándole amorosamente d que no quisiese dividir por mas tiempo la esposa de Jesucristo: 
que no manchase con iniquidades la magestad pontificia que creia lener: que cesase de escandalizar al mundo 
con division tan porfiada: que no dilatase volver al gremio de la iglesia romana. de que se habia separado: y 
en suma, que si se reducia le estaba esperando con el pecho y los brazos abiertos para recibirle ; pero que si 
ciego se endureciese en su dignidad usurpada tenia tambien prevenidas las correspondientes censuras. 

No hizo Roberto caso alguno de las Jelras de Bonifacio; pero le abandonaron algunos Cardenales que 
se le habian unido huyendo la indignacion de su predecesor, à quien tenian ofendido. Nuevo y mas Lerri- 
ble contrario tenia Roberto en Bonifacio, y eran menesler nuevos esfuerzos para soslener su parlido, 
singularmente hallándose fallo de recursos: pero tampoco à Bonifacio faltaron contratiempos. Las sedi- 

ciones y bandos Band +resianos crecieron en Roma de lal suerle, que se vió necesitado à salir de ella, y 
relirarse à Perosa por setiembre de 1392. Delúvose ajli mas de un año, hasta que sosegados los tumul- 
los se resliluyó àsu Sede à principios de 1394. 

Este. mismo año dia 16 de setiembre inu;ió de apoplegía en su palacio de Avinon el: antipapa 
Clemente, habiendo vivido en, su. division 16 años menos dos dias. Terminadas las exequias, 
los 31 cardenales que en Aviüon habia no quisieron diferir la eleccion de sucesor hasla que los prin- 
cipes escribuesen à Bonifacio, como se les.encargaba, y viesen que respuesta daba en órden à la 
renuncia. Contentáronse con hacer juramento de renunciar el papado en cualquiera que recayese, 
si el intruso de Roma (que asi llamaban estos cismaticos al legitimo Papa) renunciase igualmente. 
Prestado por todos en comun y cada uno en particular el juramento (aunque algunos lo hicieron 
con repugnancia, y muy siugularmenle Pedro de Luna) salió este elegido el dia 28 del mismo se- 
tiembre, y le saludaron y adoraron con el nombre de Benedicto XIII, poniéndole la Tiara dia 11 de 
octubre. : 


la) Todas las precauciones que se tomaron para que no eligieran Papa fueron absolutamente inútiles: puesao mo los 1$ car— 
denales eran italianos, y muchos aspiraban al poritificado, temian que la dilacion fuese causa de nombrar Papa francés. Bu- 
nifacio era de una casa muy ilustre, aunque pobre. Su secretario Thierri de Niem hace una pirtura muy ventajosa de su per— 
sona; peru generalmente se dice de él que ignoraba el manejo de los negocios y el estilo de la Córte de Roma, qué firmaba à 
diestro y siniestro cuanto se le ponia delante, y que toleró y disimuló el restablacimiento de la simonia en su córte, permitien 
do el comercio que se hacia de los beneficios y de las cosas sagradas, no tanto porque el interós le arrastrase á consentir esta 
desórden, cuunto por sotisfocer la insacieble avaricia de su madre y de sus bcrmonos. Men historiadores dicen que frisa! a 
en los 10 años. 
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Era Don Pedro de Luna caballero de sangre y de familia muy ilustre, natural de lllueca en Ara- 
gon, segun laopinion mas probable, deudo de.Don Martin Rey de Aragon por su primera mujer Doña 
María de Luna.. Fué catedrático de cánones en la Universidad de Mompellér, arcediano de Zaragoza, 
y uno de los hombres mas eruditos y políticos de su siglo. El año de 1375, en la creacion de diciem- 
bre le hizo cardenal Gregorio XI. antes de trasladar à Roma la Sede pontificia. En la eleccion de 
Urbano VI. no huyó de Roma ni se retiró al castillo de Sant-Aagelo, como hicieron los parciales del 
cardenal Ursinis aparentando miedo donde no le habia, antes bien acudió de los primeros à adorar y 
coronar à Urbano, y reconocerle verdadero papa; pero despues dejándose llevar de la corriente 
se unió en Fondi con los franceses; y elegido Clemente, fué su legado en España, y el que mas sos- 
tuvo su causa. Es de creer que desde entonces empezó Benedicto à dirijir las cosas de suerle que pudiera 
llegar à ser papa; pues sabia bien que pocos de aquel colegio eran capaces de hacerle sombra. 
Ademas de esto los grandes y poderosos amigos que de cada dia iba ganando le debieron alentar sus 
esperanzas. Ni parece que le deluvo el inlerior conocimiento de la mala causa que seguia; porque 
preveia que las cosas podrian tomar tal giro, que al fin quedase entre los de Avifion el verdadero papa. 

Luego que se vió en el trono, no se acordó ya mas del juramento prestado: dió cuenta de su 
eleccion à los principes cristianos sin hacer memoria de la renuncia, con grandes preámbulos y 
aparato de palabras. Muy lejos de disponer las cosas à que ambos abdicasen el papado, comenzó à 
meditar el modo como trasladaria su Sede à Roma, que tenia por la verdadera, y sugelar à Bonifacio. 
¡Empresa increible, y propia de un corazon arrojado mas que grande! Quedó la cristiandad sorpren- 
dida y engafiada en las esperanzas que de Benedicto se tenian, viendo que las presentes operaciones 
eran diàmelralmente opuestas à las palabras antiguas. A mediado mayo de 1395 pasaron à Aviñon 
los dos tios del Rey de Francia gobernadores del reino por la minoridad del Rey, v con ellos su 
hermano el duque de Orleans. Rogaron à Benedicto que diese la paz 4 la iglesia, teniendo presen 
le su promesa jurada, y las calamidades que iban á inundar de nuevo la república cristiana; ó que 
se juntase concilio general en que se decidiese quien era el legitimo | papa. 

Pero no habia Benedicto solicitado la dignidad para dejarla tan aprisa. Respondió resuelto: que 
nunca desampararia la iglesia de Dios vivo, ni dejaria en medio de mar tan embravecido la nave de 
San Pedro, cuyo timon se le habia encargado. Que para tratar asunto tan grande debia señalar el Rey al- 
guna ciudad de Francia, y llamar á ella a Bonifacio y à sus cardenales, para conferenciar miútuamente las 
razones que de cada parte se alegasen Que la cesion y renuncia seria perniciosa á la Iglesia : nunca 
se habia usado: seria dejar mal ejemplo à lo futuro: no estribaba en sanciones canónicas, antes bien pa- 
recia contraria á las leyes; pues una «ez establecida carecian de fuerza las censuras, se debilitaria la 
libertad eclesiástica, se escandalizarian los reyes cristianos que habian tenido y tenian por verdadero 
papa á Clemente y á él, se impondria la fea nota de sgnoranies ó. cismáticos á tantos y tan ilustres 
preladas y sapientisimos varones que en Dios y su conciencia le tenian por legitimo papa, y determinádolo 
asi reinos enteros: en congresos especiales. Que la iglesia católica seria afligida con otros muchos males y 
persecuciones si él desamparaba su gobierno; pues sabia mejor que nadie lo sucedido en la eleccion de 
Urbano Vl. y las razones convincentes que entonces tuvo para darla por absolutamente nula, y legiti- 
ma la de Clemente: en lo cual ponia por testigos á Dios y su conciencia. Que no estimaba de modo 
dignidad que tantos y tan graves cuidados trae consigo, que por ella quisiese malquistarse con principes 
que tanto veneraba y estimaba. Y en suma, que mo fallarian olros modos mas adecuados y fáciles: de 
quitar el cisma, y unir la universal iglesia, 

Insfaban los duques à que propusiese estos medios; pues los que la Universidad de París habia dado 
por mejores eran la renuncia, un compromiso , y el concilio ecuménico. A esto respondió Benedicto, 
que nombrara Bonifacio de su parte algunos. varones, los cuales con igual número que elegiria él por la 
suya, teniendo delante unicamente la equidad y union de la iglesia, examinasen los derechos de ambos, y re- 
solriesen bajo de juramento lo que fuese justo; pero esto seria despues que concluidas las vistas con su ad- 
versario, que era lo primero, no pudiesen efectuar la union deseada. Finalmente, que si por ninguno de estos 
dos medios se consiguiese, todavia descubriria 4 admitiria los caminos honestos y jurídicos, por los cuales 
sin ofensa de Dios ni mal ejemplo ni escándalo de la iglesia se pusiese fin al cisma. 

Adherian a la demanda de los duques algunos cardenales de Benedicto, y lg pidieron todos, que 
caso que Bonifacio, el Emperador, los reyes de Ungria é Jug(aterra , los principes de Italia y demas 
de aquella obediencia noquisiesen buscar la union sino por la via de renuncia, deberia tambien él admitirla. 
Mespondioles : que por los caminos que ya (enia propuestos procuraria lo mas que pudiese la union 
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apelecida; pero selo en cuanto vesullase obligado de la cédula. firmada en el cónclave. Esta respuesta de 
Benediclo fué dia 8 de junio de 1395. Entonces los duques requirierun à dichos cardenales les des- 
cubriesen el camino que tenian por mas conveniente para la breve union de la iglesia: á que res- 
pondieron por escrilo declarando, que de todos los medios tenian por mejor, mas util y breve, el de la 
renunciación, y que.en aquel propósito sentirian y perseverarian con el Rey de Francia. 

Conociendo los duques que de Beuedieto no sacarian otra eosa sino discursos y cavilaciones, en 
que era fecundisimo, y que jamás efectuaria la renuncia a que todos inclinaban, le dejaron y se fueron 
sin despedirse. Refirieron al Rey la obstinacion que habian hallado en Benedicto, à fin de que se 
tratase del remedio con los reyes de Aragon, Castilla y Navarrá. Envió Cárlos al patriarca Ale- 
jandrino à estos reinos para que no diesem la obediencia à Benedicto ó se apartasen de ella, ó bien 
insiándoles à que en la union de la iglesia no admiliesen olra via que la de renuncia, pues por las 
otras no se conseguiria sino muy larde; anles les encargaba mucho que si Benedicto no renunciase 
brevemente el ponlificado le compeliesen à ello. Viendo el pueblo de Aviüon el desaire de su Rey 
y gobernadores del reino movió repentinamente un tumullo: quemaron ci puente y cometieron 
olros escesos que pudieran quebrantar cualquier otro corazon menos duro que el de Benedicto. Pero 
serenó este la borrasea destinando tres legados que pasasen à Roma para lratar con Bonifacio, ha- 
bido primero su salvo-conducto por medio de Honorato Cayetani y olros señores romanos. 

Los reyes de Aragon, Castilla y Navarra llevaron à mal esta que pareció violencia del de Francia 
contra Benediclo, y le enviaron sus embajadores. Acordábanle la proteccion y: obediencia que habia 
dado á Roberto y las persecuciones contra Urbano, causas de haber hechado el cisma fan hondas las 
raices. Así habiendo Benedicto sucedido á Roberto, mo debia abandonarle y pasarse á Bonifacio. Ro- 
gáronle no consintiese daño ni otra cosa contra la persona de Benedicto ni su córte; pues ellos estaban 
resueltos á defenderle y aun recibirle en sus dominios hasta que los prelados de ellos resolviesen- lo 
que fuese del servicio de Dios. 

Continuado por este medio el cisma creció estraordinariamente la zizaña en todo el campo de la 
iglesia. Dábanse à porlia, mas ahora que antes, las dignidades y beneficios, y aun las décimas, à 
cuantos pretendientes se presentaban si podian ser de algun auxilio, para tener con esto mas obli- 
gados y devolos, y mas actos de jurisdiccion à favor del donante. Los que del uno gozaban pre- 
benda ó dignidad, por lo comun no llegaban à disfrutarla, por que otro donalario la invadia con 
bula de su rival: de suerte que resultaba una confusion y giro perenne de Bonifacio à Benediclo, y 
al contrario. Ademas que los robos, injusticias, pleitos, pendencias, enemistades y muerles eran 
continuas. Tan lamentable desorden dió motivo à que Bonifacio espidiese un decreto, mandando que 
cualquiera que consiguiese de la Sede Apostólica arzobispado , obispado, abadía elc., y no impelrase 
las letras acostumbradas dentro de un año de su promocion, no fuese tenido por arzobispo, obispo, 
abad, ni condecorado con otra dignidad que dijere haber obtenido de la Sede Apostólica. 

Por seliembre del año 1396, confederó Bonifacio con el Rey de Francia à los Florentinos, Bo- 
loñeses, Carrarienses y otros señores de Italia contra Galeazzo duque de Milan, que la tenia sojuzgada. 
Con esto acabó Bonifacio de poner à Cárlos de su parte. Compuso tambien las diferencias que este Rey 
tenia con el de Inglaterra, firmándose en Calés tregua de 30 años, y el matrimonio ó esponsales de 
Ricardo (viudo entonces: con Isabel hija del mismo Rey de Francia Tambien estas diligencias 
prestaron á Bonifacio mucho favor y buen concepto de lodos aquellos principes y señores. 

Muerto desgraciadamente cazando lobos en un bosque Don Juan Rey de Aragon, dia 19 de mayo 
de 1395, sin dejar hijos varones, le sucedió su hermano Don Marlin que à la sazon se hallaba en 
la conquista de Sicilia para su hijo” Don Martin marido de Doña Maria Reina de aquella isla; y 
aunque tuvo luego la noticia de su llamamiento à la corona por testamento del Rey difunto, con 
esclusion de sus propias hijas, no pudo dejar la guerra hasta sujetar aquel reino y coronar al hijo. 
Despues de esto se embarcó en Córcega y llegó à Aviñon dia 31 de marzo de de 1397, donde le 
recibió Benedicto con estraordinaria magestad y grandeza. El dia siguiente primero de abril era dominica 
cuarta de cuaresma; y habiendo Benedicto bendecido en élla rosa de oro segun costumbre, se la 
dió al Rey, el cual la llevó en su mano todá la procesion. El dia de la pascua de resurreccion recibió 
el Rey en la capilla pontificia por gracia de Benedicto el derecho € investidura de las islas de Cer- 
deña y Córcega, prestando juramento de fidelidad y obediencia à la Santa Sede. Pero en medio de 
tantos agasajos, no dejaba el Rey Don Martin de poner delante à Benedicto las miserias que el cisma 
causaba en la cristiandad, y le inducia à darle fin, pues estaba en su mano. Efectivamente tuvieron 
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ambos. una larga conferencia secrela, en que se proyectó la union de la iglesia por otra via que la de 
renuncia, y en resulla despachó el Rey dos embajadores, uno à Bonifacio, y otro al Rey de Francia. 

Tambien el papa Bonifacio habia enyiado su embajada à Benedicto rogándole quisiese proponer 
y admitir los medios mas oportunos para eguir la union de la iglesia: para lo cual fueron à Roma 
con salvo-conduclo , segun se apuntó arriba, el obispo de Tarazona Fernando Perez Calvillo y Micer 
Domingo Mascó, con otro caballero llamado Micer Tomás de Colibre. Trataron el punto con lreg 
cardenales que comisionó Bonifacio; pero cuando despues de varias propuestas se vino á lo de la re- 
muncia y abdicacion, ó de que se viesen los dos compelidores en algun lugar à fin de convenirse, 
ó bien que la contienda de ambos se dirimiese por lérminos judiciales, no se concordaron en cosa 
alguna ; y quedando todo como antes, el obispo y sus compañeros se vinieron à Aviñon. El Rey 
de Francia respondió al de Aragon, que d ninguna condicion ni propuesta accederia, á menos que no 
renunciasen los dos que contendian sobre el papado, 

Por el mes de agosto de 1397, viendo ya por esperiencia la Universidad de Paris que Benedicto 
procedía con engaño y rehusaba la renuncia jurada, cuando Bonifacio, que no la habia jurado, estaba 
dispuesto à hacerla si la biciese Benedicto, envió tres comisionados que fijasen à las puertas del pa- 
lacio de Aviñon un cartel auténtico, por el cual toda aquella escuela neyaba la obediencia á Pedro de 
Luna y apelaba deél al futuro, cierto e indubitable Sumo Pontifice. Insistia mas y mas el Rey de Francia 
en obligar à Benedicto à la renuncia aun despues de haber resuelto ya negarle la obediencia. Así 
procuró inducir á lo mismo á los reyes de Aragon y Caslilla, que eran los únicos que Benedicto 
á fuerza de concesiones, gracias y promesas relenia à su devocion; pero pareciéndole por entonces 
esto dificil de conseguir con el de Aragon por particulares respetos que intervenian, lenló solo re- 
mover al de Castilla (con quien tenia mucha amistad) por medio de sus embajadores: los cuales 
llegados à Castilla, mandó el Rey Don Enrique se congregasen en Salamanca los primeros hombres 
de su reino, para que discurriesen los medios que convendria proponer al Rey de Francia, que 
el de Castilla se declararia en breve, y se unirià à su diclàmen. 

Sinlió mucho el Rey de Aragon la respuesta del de Castilla su sobrino, y leenvió sus quejas por 
medio de dos embajadores; por lo cual se resolvió ademas, que ante todas cosas se avislasen Benedicto 
y Bonifacio en el lugar que ellos mismos eligiesen, donde se revocasen los procesos hasta entonces hechos, 
wno contra otro: se confirmasen todas las provisiones, y que de allí adelante se señalase término, dentro 
del cual manifestase cada 'uno de ellos por su parte los medios que tenian por mas convenientes para 
conseguir en breve la union de la iglesia, y dentro del mismo término la diesen un verdadero papa que la 
gobernase; si no lo hiciesen dicho término durante, debian luego renunciar y ceder su derecho, conforme á 
la cédula firmada por Benedicto en su cónclave antes que le eligiesen. Envió tambien Don Enrique su- 
plica á Benedicto rogándole se dignase aceptar aquel medio que sus prelados habian elegido y apro- 
bado por mejor y mas conforme à sus intenciones. Pero como esle solo buscaba treguas y dilaciones, 
por no llegar al estrecho lance de la renuncia que le cerraba todos los caminos de quedar en el pon- 
tificado persistió inexorable en no admitir otro camino que el de la mútua conyencion entre los 
contendores. 

Encendióse este mismo año 1397 gran peste lo largo desde Barcelona hasta Aviñon, la cual 
causaba terribles estragos; por cuya causa Benedicto se retiró à Puente de Sorga, y los cardenales 
à diferentes pueblos libres del contajio. En suretiro creó Benedicto por diciembre tres cardenales que 
fueron Berenguer de Anglesola obispo de Gerona , Luis de Bar deudo muy cercano del Rey de” Francia 
y de la Reina viuda de Aragon, y Bonifacio de Amannatis natural de Pisloya, que era proto- 
notario apostólico. Otros tres habia creado en setiembre del año antecedente hallándose en la villa 
de San Mateo, que fueron el obispo de Tarazona Fernando Perez Calvillo arriba nombrado, Pedro 
Serra obispo de Catania, y Jofré de Boil. 

Cesada la peste en Aviñon, llamó Benedicto ó Puente de Sorga à los cardenales que estaban 
esparcidos en varios pueblos, à fin de restituirse- à aquella ciudad; pero ellos no solo no vinieron, 
sino que siguiendo unánimemente la resolucion del Rey de Francia y Universidad de Paris, le ne- 
garom la obediencia. Asi Benedicto tuvo que volverse con los nuevamente creados y con tres que 
solo le quedaban de los creados por Roberto que eran el de Pamplona Martin Salvá ó Zalvá, 
Pedro Gerardi de Podio obispo Aniciense, y Juan de Broniaco obispo Vivariense. Acompañado 
de estos nueve entró en Aviñon dia 19 de enero 1398; y aunque en su entrada no faltó regocijo 
y aclamaciones, habia sin embargo en ellas mas fingimiento y apariencia que sinceridad; sabien 
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do ya todos el ánimo del Rey, la fuga de los cardenales, y conocida la perlinacia de Benedicto. 

Poco tiempo despues mandó el Rey de Francia publicar sobre el puente de Aviñon un bando, 
en que promelia recibir debajo de su proteccion y salvaguardia puesta en aquel parage, à los car- 
denales y habilantes de Avinon con todos sus haberes, que se apartasen de Benedicto. Tras esto le. 
envió al arzobispo Senonense acompañado de dos caballeros ,- requiriéndole , que aceplase el camino 
de la renuncia; pues de lo contrario podia estar cierlo que seria tenido no por vicario de Cristo sino 
por verdadero Anti-Cristo. No les dió Benedicto la respuesta que le pedian, sino que envió al Rey y 
á la Universidad de París sus embajadores; que fueron el obispo de Asti, el cardenal Prenestino, el 
de Pamplona, y el famoso jurisconsulto Baldo de Ubaldis, sin embargo que este seguia la obediencia 
de Bonifacio. Mandóles digesen al Rey y Universidad que. él. era el verdadero Papa , y Papa queria 
morir. Esta respuesta lan seca é irritante acabó con la paciencia del Rey; pero todavia los ruegos 
de Baldo pudieron alcanzar de Cárlos enviase à Benedicto otras personas de autoridad y prudencia 
que le persuadiesen, à fin de que aun cuando nada se lograse se pudiesé con este desengaño proce- 
der à términos mas fuertes. Olorgólo el Rey, y fué enviado el'esclarecido varon Pedro de Aliaco, 
acompañado de Juan Maingro Busicaudo, con tropa y órdenes del Rey pará obrarla por fuerza si 
conviniese. Llevó Pedro de Aliaco la misma respuesta de Benedicto que los otros. Así el Rey no 
dió lugar à nuevas. dilaciones, y juntando concilio nacional en París, declaró que là. Francia se 
apartaba de la obediencia de Benedicto, interponiendo su apelacion para el. futuro é indubitado pontifice. 
Esta declaracion fué à 28 de julio del mismo año 1398; y se mandó publicar en el lugar de Villanueva 
de la diócesis de Aviñon un domingo dia primero de setiembre, diciendo: Que Pedro de Luna mom. 
brado hasta entonces Benedicto XIII. no era sumo pontífice «sino Anti-Cristo: asi no debia ser obedecido 
ni reconocido por papa : no se le debian pedir gracias apostólicas, ni temer sus censuras, prestarle au- 
ailios etc., sino ser abandonadu y' perseguido como cismático, perjuro, falto de fe pública, herege, trai- 
dor, y enemigo declarado de la iglesia. Mandóse tambien à lodos los eclesiásticos de aquellos reinos 
fuesen incontinente á residir sus beneficios, só pena de privacion de ellos ipso facto; y que los de la dió- 
cesis de Aviñon saliesen de aquel territorio dentro de cierto término. 

El dia siguiente dejaron à Aviñon los cardenales que perseveraban indecisos , con todas sus fa- 
milias, y cuantos franceses habia en el servicio de Benediclo. Quedáronle solo cinco cardenales; que 
fueron el de Pamplona, el de Tarazona, el de Gerona, el de Valencia Jofré de Boil y el de Pis- 
toya Bonifacio de Amannatis. Los que dejaron à Benedicto fueron Pedro de Corsinis Florentino , Guido 
de Molosicco (otros escriben Malosicco) francés, Juan de Grangia francés, Nicolás Brancaccio Na- 
politano , Juan de Novo-Castro francés, Bertran de Canhaco francés, Guillen de Agrifolio francés, 
Leonardo de Giffonio siciliano, Juan de Vivariense francés, Juan de Parma lombardo, Juan de Gi- 
nebra, Juan de Murolio francés, Pedro Lugdunense, Guillen de Verceye frances, Hugo de San Mar- 
cial francés,'Pedro de Bernia francés, Amadeo marqués de Saluzes lombardo y. Pedro Blavio. 

Viéndose Benedicto desamparado repentinamente de casi loda su corle; y sabiendo que Busicaudo 
caballero francés venia eontra él con buen número de soldados, pensó refugiarse en un castillo Ha- 
mado Miraelmar, situado en la ribera del lago Martega. No tuvo tiempo para elle, pues Busicaudo 
se apoderó del condado de Venaisin, y el dia. 8 de seliembre del mismo año 1398, entró en Aviñon 
con algunas compañias de armas, y. conciló al pueblo contra Benediclo. Viéndose esle en tal con- 
flielo y apretura, envió à llamar à. los Síndicos y demas que tenian el gobierno de la ciudad, y 
les preguntó, st por parte del pueblo estaba segura su persona y corte: à lo que respondieron, que to- 
dos perderian la vida en su defensa. Sin duda dieron esta respuesta para asegurarle, puesto que nada: 
se movieron en.su causa. Procuró Busicaudo ton lodo género de hostilidades apretar el cerco- del: 
palacio papal y aun asallarlo repetidas veces: pero fué valerosamente delendido por los familiares 
de Benedicto, señalándose mucho en la defensa Fernando Perez Calvillo, el abad de San Juan de 
la Peña, Gonzalo Forcen de Bornales, Fr. Gerónimo de Ochon, Pedro Garcés, Jimen de. Sayas, Jimen 
Lopez ó (Lobera), y Martin de Oros, todos aragoneses, que con olros del mismo reino eran hasta 68 
personas. De los catalanes se señalaron Berenguer de Anglesola, Bernardo Estrah, Francisco Clemente, 
y Juan Clemente, que con otros oficiales y soldados de cuenta eran hasta 76. Los valencianos fueron 
Jofré de Boil, Diego de Heredia obispo de Segorbe, San Vicente Ferrer entonces coufesor de Bene- 
dicto, Juan de Próxita, Gerardo Llanzol, Jaime Copons, Pedro Soriano, Gabriel Palomar, y Guillen 
Fluvia, que conolros pocos componian hasta 26 personas. Los navarros que se hallaron en la defensa 
de Benedicto fueron Martin Zalva ó Selva, Beltran ce Agramonte, Roger de Aranguren, Juan Perez 
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de Vidaurela, Juan Perez de Garro y Juan de Sarasa. Estos, y la demas sido de Castilla y na- 
ciones inglesa, francesa y alemana, no llegaban à 300 personas; pero fué tal su esfuerzo y valentía 
en aquel peligro, que se defendieron contra tantas gentes de guerra, gastaron sus minas y trabajos, 
estorbaron los asaltos, destruyeron sus máquinas y trincheras, y rechazaron todos los impetus- del 
enemigo. Finalmente los sitiadores tuvieron à bien dejar las armas, y asentar con los siliados una 
tregua de tres meses el dia 24 de noviembre, temiendo la llegada de ciertas galeras de gente ar- 
mada. que enviaba Cataluña en socorro de Benedicto, aunque estas subiendo por el Ródano, ' no 
pudieron pasar de la isleta de este rio llamada Villobriga. 

El mismo dia de tregua llegaron à Aviñon el abad de Ripoll, Pedro de Zaquan, Gerardo Aleman 
Cervellón, Pedro: Marin, y Pedro Pons, enviados por el Rey de Aragon á solicitar medio con que 
los cardenales apartados de Benedicto se redujesen á términos honestos y justos concernientes al bien 
de la Iglesia. Dióles la ciudad permiso de entrar á verse con Benedicto por el beneficio que podian 
traer sus melliaciones , y entraron el dia 25. Dirijieron sus razones à Benedicto, instándole con ac- 
tividad y celo d que dejase las diferencias acerca del medio de la union de la iglesia á la resolucion 
de los reyes que pareciesen mas á propósito; y en caso de ser dos, fuesen el de Aragon y el de Fran- 
cia; pero que si este no se hallase con la salud necesaria, hiciese sus veces uno de los dos tios del Rey 
duques de Berri y de Borgoña, à. el duque de Orleans hermano del Rey. Conformóse Benedicto en que 
sobre ello pronunciasen los reyes de Aragon y Francia, y si este no se hallase por su accidente en estado 
de poder egecutarlo, pronunciase por él el duque de Orleans. Era el de Orleans afecto à Benedicto, y en 
aquellos dias habia este solicitado su favor enviándole al vizconde de Roda. Pasaron en esto à Paris 
los embajadores aragoneses, donde se detuvieron en su negociación hasta la pascua de resurreccion 
del año siguiente 1399. Lo que se concluyó, segun lo trae Zurita en los Indices lib.-3, Bzovio T. XV. 
pág. 184, y otros, es traducido al castellano lo que sigue: 

«Primero: Si por respecto à Dios y salvacion de la grey de Cristo el referido Benedicto quisiese 
aceptar la via de cesion, y prometer que si cede, muere ó enferma el intruso , él renunciará el pontifi- 
cado, con objeto de que se elija un verdadero y único Pastor y vicario de Jesucristo , y separarse en- 
leramente de la via de hecho, y despedir la gente armada que tiene en el palacio y en olras partes 
por mar y lierra; el Rey cuidará de que los cardenales del Sacro Colegio y los ciudadanos y habi- 
tantes en Aviñon , cesen del lodo en las vias de hecho,» à 

«Segundo: Que el mismo Benedicto se obligue à promeler y prometa , que nidirecta ni indirecta- 
mente contribuirá à que por ningun molivo se retarde la union dela iglesia, ni que tampoco pondrá 
impedimentos á la via de cesion: lo que jurarán las personas que permanezcan con él, no dandole 
censejo ni favor si quisiere obrar en contrario.» 

«Tercero: Igualmente prometerá que si fuese necesario él mismo se presentará anle el concilio ó cori- 
gregacion para la union de la Santa Madre Iglesia, juntamente con: los que acudan de la obediencia 
de Clemente VII de feliz momoria , y de los de la del mismo Benedicto.» 

«Cuario: En alencion à lo dicho; y como los embajadores del citado Rey de Aragon aprobaron que 
anles que nadie recibiera por parle de este al mismo Bonedicto bajo su real y especial proteccion , aun 
cuando fuera el espresado Rey de Francia, debia acudirse al Rey de Aragon, y pueslo que 
estos pasos dilatarian mucho el feliz éxito : el citado Rey les ofreció que recibiria bajo su especial cus- 
lodia y proteccion à Benedicto v à su comiliva hasta el nümero de cien personas desarmadas, lleván- 
dose. todos sus bienes. Y que al momento enviaria eclesiásticos y seglares notables, que le guardaran, 
acompañaran y honraran en el palacio donde se halla, ó donde quisiere trasladar su morada: de cuyo 
punto prometerá no marcharse sin consentimiento de los reyes que le han obedecido , y del Sacro Co- 
legio: cuidando del cumplimiento de esto los dipulados del Rey.» 

«Quinlo: Que las. personas que sigan al servicio de Benedicto juren y prometan del mismo modo 
' que no le permitirán separarse del referido lugar ; ni para este objeto le darán auxilio , consejo ó favor.» 

«Sesto: Que el Rey se comprometerá à suministrar à sus espensas à las cien dichas personas que 
se queden con Benedicto alimentos y honesto sostenimiento: y que de consuno con los Reyes de 
Castilla, Aragon, Navarra y Escocia trabajará cuanto pueda sin trégua alguna por llegar à la union 
de la Iglesia, para que à la mayor brevedad Benedicto y los demas cristianos se congratulen por ver 
lograda la suspirada paz. Sin embargo no és la intencion del Rey por estos pasos retroceder en nada 


de la conclusion de la denegaci ion de obediencia acabada de retirar pora iglesia de su reino y del 
Delfinado.» 
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«Selimo; Que si Benedicto accede á lo enunciado, los embajadores del Rey pasarán à palacio à con- 
ferenciar con él sobra los mencionados estremos , y determinar acerca de ellos lo que pareciese nece- 
sario à oportuno; pero con la prevencion de que no letralen como Papa; y que sino quisiese con- 
formarse ó prometer lo referido, en este caso no parece necesaria ni honesta la entrada de los em- 
bajadores ni su plática con él: y para que puedan concluir pronto la embajada , el Rey ha entre- 
gado en el acto à sus genles letras para la seguridad de Benedicto, y carla tambien por la que en^ 
cargará el efecto de dicha seguridad y la guardia y custodia de su comiliva y bienes al arzobispo de 
Narbona y à tres Barones suyos, á saber, al Seneseal Bellicard , y à los señores de Casenálico y de 
Volta y tambien à Jorge de Marle Senescal de la provincia, à los tres ó à solo dos de ellos. Y para 
que esta causa de Dios no sufra dilaciones vanas, los cilados embajadores prometerán v jurarán al 
entrar en palacio, no permanecer en él mas de tres ó cuatro dias.» 

Con el acuerdo del Rey de Francia pasaron à Aviñon Guillermo de Tignoville abad de San Mi- 
guel in periculo maris, y Gil de Campos (des Champs) sus embajadores , ea compañía de los del Rey 
de Aragon; y entraron en el palacio de Benedicto dia 4 de abril, donde se hallaba todavia sitiado 
por Busicaudo desde que se concluyó la trégua. Luego que le manifestaron la resolucion del Rey de 
Francia y concilio que para ella habia juntado, prorumpió en sentidas quejas sobre su desamparo, 
violencia, y contumelias que padecia: que no se guardaban con él las leyes y costumbres establecidas 
ni las sanciones canónicas en asuntos eclesiásticos: que principes seculares le imponian tratados y con- 

diciones inícuas contra razon y buena politica, Asi, que era mejor morir, dijo, que mancillar eternamente 

su cansada vejez y dignidad suprema. Sin embargo à persuasiones y ruegos de sus cardenales admitió 
las condiciones y las firmó , aunque con suma repugnancia. Salió de su palacio la gente de guerra que 
tenia; pero al cabo nada quedó convenido, no habiendo querido Benedicto que la guarda de su 
persona se confiase á quien el Rey de Francia determinaba; antes instaba se encargase al Duque 
de Orleans, para lo cual despachóá Paris sus mensageros , que fueron el vizconde de Roda y Don 
Gerardo Aleman de Cervellon, Dieron libertad los Aviñoneses á los cardenales de Pamplona y de 
Amannatis que tenian presos; pero en órden à lo principal nada llegó à efecto despues de. siele meses 
de cerco hasta fines del año 1399 en el cual padeció Benedicto con los suyos infinitas miserias , ham- 
bres y enfermedades, hallándose faltos de todo y sin auxilio de nadie. Mantúvose despues. allí por es- 
«pacio de cuatro años en su tenacidad , engañando sus esperanzas algunas hostilidades que Ramon de 
Agout, su sobrino Reforcialo de Agou! y otros provenzales poderosos hacian à los enemigos de Be- 
mediclo y de la obediencia de Bonifacio, creyendo reducir à la suya toda la Provenza y 
Langüedoc. 

Entre tanto Don Martin Rey de Aragon no se olvidaba de incomodar à Bonifacio, bien que en uli- 
lidad propia y de su hijo Rey de Sicilia. Envió à esta isla una armada de 70 naves, para poner terror 
y espanlo à los parciales de Bonifacio que en ella eran muchos, y su mismo hijo el Rey se habia 
alejado de Benedicto, fuese obligado de su conciencia, fuese por polilica. No menos. inquielaba las 
tierras de la iglesia el duque de Milan Galeazzo, haciendo toda suerte de hostilidades à los Pisanos, 
Seneses y Perusinos, apoderándose de sus ciudades , pueblos y territorios. Aun muchos nobles ro- 
manos instigados por los enemigos de Bonifacio se resistian abiertamente à sus órdenes , y faltaba 
muy poco para declarársele rebeldes. 

Tambien en Flandes hubo sus revuellas, y resolvieron no solo estarse neutrales acerca del Papa 
mientras no se sabia el verdadero , sino que mandaron se resliluyesen à su patria cuantos flamencos 
habia en Roma y demas estados de Bonifacio. Pero lo mas pernicioso para la iglesia era la inaccion y 
descuido del Rey de romanos Wenceslao en tiempos tan calamilosos. Entregado totalmente à la crá- 
pula, lujuria, destemplanza , crueldad y avaricia, fué depuesto de la dignidad, y elegido en su lugar 


Roberlo de Baviera, por muerte de Federico de Brunsvic que lo habia sido antes. Para dar algun 
remedio al abandono en que estaban las cosas de la religion cristiana , publicó Bonifacio jubileo de 


año santo para el próximo secular de 1400; y habiéndose formado con motivo de irá Roma aquella 
formidable tropa de peregrinos llamados los blancos, en ¿que discurrian por Italia mas de 'setenta mil 
personas de todas clases, edades y sexos, couducidos por cierto sacerdole, envió Bonifacio contra 
ellos sus tropas; y cogido preso el conductor, le quemó vivo en Roma, probado plenamente su 
depravado designio de que aparentando virtud y santidad de vida procuraba abrirse camino para el 
Sumo Pontificado. 

No cesaba Benedicto en todo este tiempo, aunque cerrado eu su palacio de Aviñon, de conciliarse 
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la devoción y benevolencia de algunos poderosos que nada esperaban de Bonifacio. Hizosele muy 
amigo y favorevedor Luis de Anjou (Rey de Nápoles hecho por el anlipapa Roberlo, y que acababa 
de perder su reino, habiendo los napolitanos restituido la corona à Ladislao con elauxilio de Boni- 
facio); y habiendo à principios del año 1401 pasado à Paris embajadores de Don Enrique Rey de Cas 
tilla para negociar lo que pudiesen acerca de la.union de la iglesia : instaron vivamente Luis de Anjou, 
el duque de Orleans y el de Berri en el consejo del Rey de Francia , para que se restiluyese la obe- 
diencia à Benedicto, una vez que habia adherido y obligadosé eon juramento à seguir el camino 
de la cesión y renuncia. Cowmbviéronse con este molivo algunos pueblos de Francia, singularmente 
los Brelones, de los cuales decian, no querian obedecer d sus obispos ni prelados , supuesto que ello: 
eran desodedientes à. Benedicto. El domingo de Septuagésima del mismo año, un fraile Francisco Pro- 
venzal Mamado Fr. Guillen Palmér, predicando en San Ginés de Aviñon, dijo: que cuantos habian 
negado la obediencia d | Benedicto, y eran causa de tenerle en su palacio cercado , estaban descomulgados, 
y eran cismáticos y malditos. Alborotóse la plebe no poco por este sermon : pero la tuyo à raya un 
mandalo 'del Rey que vino à lasazon , para que nada se innorase en lo de Benedicto, y se mantu- 
viese todo en el estado que lo dejaron sus embajadores. 

Mejorafon entonces un poco lis cosas de Benedicto. Castilla que se habia separado, se le unio de 
nuevo. La Provenza , el duque de Orleans y otros señores se declararon à su favor. Pero le hicieron 
falla notable muchos de sus familiares que murieron en aquel encerramiento, singularmente el cardenal 
Jofré de Boil. El Rey de Castilla Don Enrique MI envió à Benediéto dos embajadores , que fueron el 
doctor Alonso Ruiz de Saldmánea y Fr. Alónso de Argúello franciscano, diciendo , le restituia la obe- 
diencia él y sus reinos, con tal qué juntase concilio ecuménico que decidisse cual era el verdadero Papa, 
y se quitase el cisma , pues asi lo "había dispuesto una insigne junta de prelados de sus dominios. Estas 
povedades hacian que los cardenales separados de Benedicto tuviesen mayor cuidado de su custodia. 
Procufaba el Rey de Aragon aliviarle en su encarcolamiento ; y asi deliberó pasase de Paris à Aviñon 
con un salvoconducto del Rey de Francia, el vizconde de Roda, y negociase lo que pudiese à favor 
de Benedicto. Acompanóle Don Bonifacio Ferrer (hermano de San Vicente) que à la sazon se hallaba 
en Paris negociando por Benedicto con el Rey de Francia, Guillen de Liera de la casa del duque de. 
Orléans y el Chantre de Bryona sabefan del cardenal de Aux; pero ni estos, ni Don Guerau Aleman 
dé Cervellon; que vino despues à Aviñon con el mismo intento, ajtstaron con Benedicto cosa de 
importancia, ni le aliviaron en sus trabajos 

Mucho mis lograron otros embajadores que el Rey de Aragon envió à Aviñon, bien que con ins- 
lrusciones inuy diferentes. Tomó este la resolucion de sacar cot arte à. Benedicto de aquel eacer- 
ramiento y librarle de sus opresores. Fueron allà con este empeño Don Jaíme de Prades condestable 
de Aragon, Juan de Vallterra, Francés de Blanes y Vidal de Blanes, los cuales llegaron á Aviñon 
en 14 de setiembre de 1402 echada voz de que iban 4 tratar con Benedicto cosas concernientes à 
la union de la iglesia. Los que guardaban à Benedicto no les dejaron pasar el puente, ya sea que 
supiesen algo de sus intentos, ya que lo sospechasen; pero ellos hicieron sus proleslas contra los 
cardenales y gobernador de la cindad que les negaban la entrada, delos dafios y perjuicios que de 
ello so' seguian, estimándolos ellos mismos en quinientos mil Morines, y reservandose la injuria para 
que la vengase su Rey que los enviaba al Papa, al Rey de Francia , à los cardenales y á la ciudad de 
Avi&on misma. Con lanto se volvieron aquel propio dia al lugar de Villanueva; pero considerando el 
gobernador y los cardenales las funestas resultas «quo podia toner aquel hecho, dieron entrada à los 
aragoneses à ver ás Benedicto el último dia del mismo setiembre, con la condicion de no estar con el 
mas de tres dias. Ejecutáronlo asi; pero dejaron acordados los medios para sacar à Benedicto como 
deseaban. Retirados de Palacio se entretuvieron hasta el mes de marzo del año siguionte 1403 ya en 
Aviñon, va en Villanueva, aparentando pretestes ; durante cuya demora prewinieron caulamente 
cuanto creyeron oportuno para la empresa, que no era de poco empeño. Dieron parte de lodo al 
cardenal de Pamplona que residia entonces en Arlés, y quedó resuelto sacar de Aviñon à Benedicto 
el dia 12 del mismo mes de marzo , abriendo brecha suficiente en la pared medianera del palacio + 
una casa contigua. Llegó el dia señalado: abriáso la brecha con poco ruido despues de media noche; 
y al amanecer del dia 12 salio Beaedicto 4 la calle, donde ya le esperaban Don Jaime de Prades, 
Juan de Valllerra , Francés de Blanes y Francés de Pau. Con Benedicto salieron Juan de Romani su 
camarero, Francés de Rivalata su médico y el famoso Francés de Aranda Donado cartujo, de quien 
hablamos 2 p raa de Casero. No se abría la segunda puerta de la ciudad fs caia al Ródano 
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por debajo del mismo puente) hasta salido el sol. Asi fué necesario que Benedicto se detuviese en 
“a iglesia de San Antonio cercana à aquel sitio. Estábale esperando en el rio con una barca y for- 
isimos remeros un fraile del monasterio de Montemayor, enviado por el cardenal de Pamplona ; y 
abierta finalmente la puerta del rio , se embarcó Benedicto con los suyos, sin poder ocultarse mas 
su fuga, perosin ser impedido de nadie. Aquel dia no se alejó de Aviñon sino una legua , y se entró . 
en el castillo. de Reynaldo sito en las mismas riberas del Ródano , donde ya lé esperaba el cardenal 
de Pamplona con las compañias de gente de armas que Don Jaime de Prades habia dejado à su órden. 
Dos dias despues fué visitado Benedicto por Luis de Anjou, que se mantuvo allí hasta que partió Be- 
nedicto. El último dia de marzo llegaron el cardenal de Palestrina, el de Saluces y el de Sanl An- 
gelo con doce personas principales de Aviñon, para tratar la forma que se podria lener. de reducir 
à todos à la obediencia de Benedicto, y volver la pazá la iglesia. Comunicaron de secrelo con Bene- 
dicto, hallándose solamente con ellos Don Jaime de Prades, Luis de Anjou, Francés de Aranda y Juan 
de Romaní. Resultaron de esta junta grandes y no esperadas novedades. Desde. luego se restituyó á la 
obediencia de Benedicto el condado de Venaisin, que era de la iglesia. Lo mismo hizo la ciudad de 
Aviñon ; y el cardenal Vivariense que era vice-canciller, le entregó el castillo de Puente de Sorga, 
y el sello pontificio que los cardenales se llevaron cuando le cercaron en su palacio. Hi dia 17 de 
abril se fué Benediclo à Carpentras, y desde alli volvió à Puente de Sorga donde se mantuyo hasta 
el mes de noviembre (a). En este lugar dia 30 de julio del mismo año 1103 promovió al arzobi 
de Toledo (vacante por muerle de Don Pedro Tenorio que babia fallecido à 22 de noviembre de 1399) 
á su sobrino Don Pedro de Luna, hijo de su hermano Juan Martinez de Luna, doctor en cánones y ad- 
ministrador de Tortosa. Sin embargo mandó el Rey Don Enrique que nadie le reconociese por lal ar- 
zobispo : habiendo destinado las rentas de aquélla mitra desde la muerte de Don Pedro Tenorio para 
los gastos que continuamente se hacian en la solicitud de la union de la iglesia (b). Promovió tam= 
bien el mismo dia al arzobispado de Sevilla á Don Alonso de Egea; y en 26 de octubre murió e ol 
cardenal de Pamplona , que hizo à Benedicto no poca falta. Antes de todo esto , hallándose el Rey de 
Castilla en Valladolid restituyó la obediencia á Benedicto dia 28 de Abril del mismo año 1403 con 
, mucha solemnidad y pompa, hallándose presentes los embajadores del Rey de Francia; sin embargo 
de que estos le rogaban de parte de su Rey lo dilatase por algunos meses. Lo mismo egecutó el Rey 
de Francia en el mayo preximo (luego que luvo noticia de lo de Castilla) con acuerdo de su her- 
mano, sus tios y consejos. - : 

Para demostrar que salisfacia Benedicto à los nuevos favores de aquellos monarcas y de tantos pre- 
lados, que venian con la condicion de que habia de solicitar por todos los modos posibles la union 
de la iglesia, fué formando resolucion de pasar à Italia con ánimo de poner mano sériamente en ello. 
Si lo pensaba hacer así, se ignora; por lo menos así lo publicaba. Pero para volver la paz à la iglesia 
¿qué necesidad habia de pasar à Italia? Por el mismo mes de Noviembre desde Puente de Sorga 
sefuéá Marsella, y alli por julio del año 1404 despachó una solemne legacía à Bonifacio, propo- 
miéndole por su parle diferentes medios de estinguir el cisma. Los enviados fueron Pedro Raván obispo 
de San Ponce de Tomeras , Pedro Zagarriga obispo eleclo de Lérida (c), el abad de Sahagun, y 
Fr. Beltran Rodolfo del órden de San Francisco. Busicaudo que va era gobernador de Génova por 
el Rey de Francia los acompañó hasta Florencia , donde se detuvieron esperando salvo-conducto de 
Bonifacio. 

Hallándose Benedicto.en Marsella le vino à ver de parte y en nombre de la Universidad de Paris 
el célebre Juan Gerson, canciller de aquella escuela. Su designio era ver si podria reducirle y sacar 
de él algun partido para la paz deseada. Predicó dia 9 de noviembre á presencia de Benedicto y del 
pueblo, tomando por lema .las palabras Benedic hacreditati tuae. Este sermon exhortatorio anda entre 
las obras de su aulor, que fué uno de los que mas trabajaron para la estincion del cisma. Pasado el 
mes de noviembre del mismo año 1404 sefue Benedicto à Tarascon (ciudad situada à orillas del 


la) Monsieur Dupin trató por mayor lodas estas cosas, y aun con bastante diversidad cn algunos hechos. Dice que 
Benedicto huyó de Aviñon con el auxilio de los mismos franceses, sin hacer memoria de Aron alguno. Nosotros segui— 
mos en esto. al diligente Zurita. 

(b) Eaeltomo V de M. 8S. del padre Andrés Marcos Burriel fol. 63, se halla copia de una carta de! Rey Don 
Enrique MI quejuslilica esto, sacada de la quese guarda ea el archivo de la santa islesia de Toledo. 

4c Este fué uno de los nueve jueces de Caspe. 
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Ródanó à una jornáda de Marsella) donde le visitó el duque de Orleans, y el mismo Juan Gerson 
le Siguió: continuando sus instancias y persuasiones. Predicó de nuevo en su presencia dia 1.* de enero 
de1105;y leamonestó à que quisiese cumplir la promesa solemne y jurada que habia hecho de re- 
müncidt'el pontificado, y procurar aun con la propia sángre / si necesario fuere, la union de la iglesia. 
Consiguió aquel grande "hombre, que Benedicto se inclinase por entonces al medio de la cesion ó re- 
nuncia; y asi lo escribió el mismo Gerson al duque de Orleans y al obispo de Cambray, euyas cartas 
se leérán también entre sus obras. Pero fué ficción de Benedicto, como descubrió luego el tiempo. Efec- 
tivamente él no buscaba sino efugios, sendas, y modos de evadirse en semejantes apuros, los cuales 
pasados llevaba: adelante su propósito. Us] vt Pel | 
-'"Mientrús Benedicto por sostener sus designios andaba (an agitado ya de infortunios, ya de pros- 
peridades ¡trabajaba incesánteménte Bonifacio en las cosas de Ladislao de Nápoles, que solicitaba 
como su padre la' corona de Ungría, en defenderse de la' faccion Galeaziana muerto Galeazzo, en re- 
cobrar las ciudades perdidas, animar las de Lodi, Cremona, Crema y otras que sé pusieron à su som- 
bra, en conciliarse la benevolencia de los romanos, en concluir las paces entre Venecianos y Ge- 
móvéses , y otras urgentisimas necesidades de la iglesia. Dia 1." de febrero de 1403 dió el oficio y 
ctifgo de “inquisidores generales de la fe en España á los provinciales de la Orden Dominica, con 
facultad de elegir y remover los calificadores” y demas ministros. Año 1404 se comenzó à deteriorar 
la'salüd de Bonifacio, quesiempré habia sido delicada , cargándole de tropel gravísimas fluxiones, toses, 
cátarros y una piedra. Para detener si fuese posible el progreso de tantos males le aconsejaron los 
médicos tomase los'baños' termales de Pozzuolo y Baya, y habia dispuesto el viage para el abril 
próximo ; pero sabidos los proyectos de Benedicto, que estaba en Marsella previniendo galeras para 
su viage de'Italia y Roma, no quiso ausentarse de esta , sino' esperar constantemente la muerte ó el 
éxito del viage de Benedicto. No lo efectuó este, como publicaba, pues como ya dijimos quiso mas 
enviar sus legádos à Roma, que pasar á ella personalmente; con lo cual iba ganando tiempo para 
ño llegar al trance de la: renuncia. MICE xdi UM SR 
^i ilegado el salvo conducto á los enviados que esperaban en Florencia, pasaron finalmente á Roma por 
setiembre de 1404. Ne quiso darles audiencia, si primero no promelian tributarle los honores pontifi- 
cios, y tratarle como à verdadero Papa; y aunque los diputados se resistieron al principio vigorosamente, 
les fué preciso ceder , por no poner obstáculos à la paz. Concediósela con este pacto el dia 22 de setiem- 
bre, y se presentó acompañado de nueve Cordenales. Requiriéronle y moneslaron de parte de Bene- 
dicto, que'quisiese adherir á sus deseos , que eran convenir los dos en el medio mas oportuno de cortar el cisma 
para lo'cual pedía se viesen ambos en un lugar seguro y á propósito para negociacion fan santa y apetecida 
de todos: Dilató Bonifacio la respuesta para el próximo dia de San Miguel , dando por molivo.que nece- 
sitaba deliberar antes en ello maduramente con todos sus Cardenales. Volvieron el dia señalado los espa- 
ñoles al consistorio : reiteraron sus instancias y amonestaciones, añadiendo: que Benedicto no despreciaria 
ningun medio honesto que se le propusiera; y en caso necesario renunciaria el pontificado. Añadieron tam- 
bién que considerando que ambos eran mortales y que ya podian vivir poco, para atajar la continuacion de 
tan pernicioso cisma se tratase con $us cardenales que caso de qué su Santidad muriese primero que Bene- 
dicto, no pasasen d elegir Papa hasta quedar ordenado cuanto convenia para la union de la universal iglesia. 
Sí asi là hacia, estaba Benedicto pronto á practicar lo mismo. La buená fe y gran deseo de ver el fin de 
tatità discordia debieron'alentar à los legados a prométer à Bonifacio más de lo que se podia esperar de 
Benedicto. La'respuesta de Bonifacio fué decir: que él era el verdadero Papa, y Benedicto el indubitable 
Pseudo-Púpa y cismático pontifice. Asi, que era' cosa indigna de la Sede Apostólica andar en semejantes 
cuestiones pueriles , cuando todo habia de parar en fraudes y tergiversaciones de Benedicto, como hasta en- 
torices. Que sí Bénedicto queria eon verdad la unidad dé la iglesia, ¿cómo retardaba con impertinencias la ce- 
sion tantas veces ofrecida y mimea egeculada? ^ —— Voc PE de IS 
“Recibieron' con enfádo y poe moderacion esta: respuésta los legados de Benedicto ; y como profirie- 
seri algunas palabras arrogantes y descomedidas en presencia de Bonifacio, les mandó salir luego de Ro- 
ma. Quisieron egecularlu; pero no pudieron, porque fueron detenidos al pasar el puente de Sant-Angelo 
y encerrados en su castillo. Salió Bonifacio de aquel consistorio poco menos que moribundo, ya fuese 
por la: desazon allí recibida , ya por ' haberle llegado su hora. Condujéronle à la cama, recibió luego los 
sacramentos, y murió dia1.* de octubre muy de mañana este año de 1404. ed : 
No bien habia muerto Bonifacio , cuando Roma se vió dividida en facciones y tumullos que llegaron 
à término de que se verliese alguna sangre. Los' autores fueron los Columnas, Sabellis y demas Gibeli- 
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nos que apellidaban libertad, sin saber ellos mismos qué libertad era la que pedian. Seguia. esta, dulce 
voz el vulgo, mas al halago del sonido , que por que entendiese el significado. Defendia los derechos 
pontificios Porcellelo de Ursinis, y luvo necesidad de desnudar la espada. contra los, sediciosos, en que 
hubo variedad de sucesos. Los legados de Benedicto que se mantenian presos en Sant-Angelo compraron 
del alcaide su libertad por cinco mil escudos romanos. Procuraron desde luego con el:mayor ahinco, 
protejidos de los Colonas , que los cardenales de Bonifacio no pasasen à, darle:sucesor, sin. que recono— 
ciesen à Benedicto por verdadero Papa, con lo cual quedaria terminado el cisma. Dia doce de octubre 
prometieron mil cosas públicamente en nombre de Benedicto, si asi lo hiciesen los cardenales; pero. es- 
tos no hicieron caso alguno de sus ofertas. Asi que el dia 1." del mismo octubro juntos los doce que:eran 
en Cónclave , eligieron Papa à Cosmato de Melioralis natural de Sulmona, que por grados: habia llegado 
à ser Cardenal tesorero de la iglesia romana, promovido de una dignidad en otra por su sabiduría, provi- 
dad y grandes virtudes. Fué saludado con nombre de Inocencio VII y coronado. delante de la Basílica 
Vaticana dia 2 de noviembre siguiente, prestando ante todo juramento de renunciar el papado, si así "n- 
viniese para la union de la iglesia (a. 

Hizo saber Inocencio su eleccion à los principes cristianos : bizola saber à Benediclo,: .exhortandole 
à que por su parte pusiese fin à tantas calamidades y desórdenes como del cisma se originaban. y à que 
propusiese los medios que para ello tuviese mediados. Hallábase Benedicto à la sazon en Niza de Pro- 
venza, desde donde comunicó la nolicia à lodos los de su obediencia, procurando ganar tiempo, fuerzas 
y amigos para mejorar su causa. Nunca pudo vencerse Benedicto à la renuncia del pontificado; por que 
una vez hecha no le quedarian arbitrios para mantenerse en su propósito. Sus cuidados eran exagerar de 
mil maneras la necesidad de verse los competidores y concordarse, dando por hecha la union de la - 
iglesia, si esto se lograba, Pero bien sabia las graves dificultades que para efectuarse habian de nacer 
acerca del lugar, condiciones y demas circunstancias que las vistas consigo traerian, aun cuando el ver- 
dadero Papa las admitiese. Ademas, que cuando se venciera todo à fuerza de liempo , quedaba siempre 
Benedicto con el campo abierto para rehusar las propuestas y paclos cualesquiera que fuesen , y fcuslrar 
las esperanzas de lodos, como lenia de costumbre. Siguiendo este dictamen y resolucion de pasar à Halia, 
hizo armar en Barcelona diferentes naves, y en especial dos grandes y hermosas galeras: la una propia 
del abad de Ripóll para su persona, cuyo capitan fué Galcóran Marquél, en que se embarcaron hasta 
Niza el Cardenal de Gerona y Marlin de Alparlil con algunas compañias de soldados; la otra de Antic de 
Almogay ar ciudadano de Barcelona, y en ella iba el Cardenal de Catania. 

A principios del año 1403 concurrieron en el puerto de Villafranca de Niza el Rey de Sicilia y Luis 
de Anjou à à iustaneias de B»nedielo, el cual compuso las diferencias que tenian, y asentà entre ellos nueva 
confederación y liga. Quedáronle aquellos principes muy agradecidos y obligados; pero como la con- 
federacion se concluyó sin inlervencion ni noticia de los reyes de Aragon y Francia, y el primero. se 
mostrase muy quejoso y descontento de ella, la deshizo luego. Luis de Anjou, y así no tuvo efecto, Sin 
embargo , estas esterioridades y manejos de Benedicto, juntamente con la prevencion de armada para el 
viaje de Italia , únicamente , segun decia, para concluir la deseada union de la iglesia, cosa que €l sabia 
ponderar admirablemente , estendian de cada dia su crédito y partido. 

Salió Benedicto de Niza para embarcarse en Villa-franca dia 6 de Mayo, acompañado de los Carde- 
nales de Aux, Vivariense , Aniciense, Galaniense, (erundense , de Chalant y de Pamplona. Los otros 
cardenales habian quedado en Ayiñon. En el camino de Villafranca , que es montuoso , les eogió lan fu- 
riosa lempeslad de truerios , agua, rayos y granizos, que el espanto fué muy grande; y por las aveni- 
das de rios, quebradas y barrancos apenas pudieron llegar aquel dia à Villafranca, no distando. do Niza 
sino una legua escasa. 

Quedóse Benedicto aquella noche en el puerto; y al dia siguiente que fuó Jueves 7 de Mayo, se em- 
harcó en su escuadra que constaba de seis fuertes galeras. Entró en el puerio de Mónaco dos. leguas 
distante, y se le entregaron las llaves de la ciudad y presidio, preslándole juramento de fidelidad y: ho- 
menage. El sábado siguiente pasó à la ciudad de Albenga, donde fué recibido solemnemente con proce- 

aid, 
18) Respecto al caracter y cualilades io de Inocencio, si se lin de estar à lo qne refieren los biéctalirse dica 
mos decir cosa alguna que no sea en su elogio. Genecalmente nos le piutaa austero y arreglado en sus coslumbres, sabio enel de 
rocho, y muy versado en el manejo de los negocios, Thierri de Niem diec que ora afable, bondadoso, ae Es 


generéso y enemigo irreconcillable de ta Simona, Soli le tachón de algo afecto à sus parientes, como sl esta pr cla den- 
veu: desiertos límites nà fuera una virtuil, y una obligación sagrada impuesta por la mist»a naturaleza. 1 > 
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sion-del clero; nobleza y pueblo. Delü vose alli: el-domingo. 10, y cl 131 partió cinco leguas: delante hasta 
Saona, ciudad grande y populosa del Genovesado, que le: dió. luejzo' la obediencia, recibiendole su obispo 
y clero con gran solomnidad, procesion: y ceremonia. Delúvose.on Siona hasta el dia 15 alojado en el 
convento do Predicadores: Vino alli à prestarle la obediencia el Cardenal Luis do Flisco, que habia sido 
de la obediencia de Bonifacio, creado por Urbano VI. Recibióle Benedieto cob agasajo ; y le agregó à su 
«colegio. El mismo dia 15 partió para Génova, distante diez legias de 53092 ; y elsiguienle , que fué 
sábado; Hegó:á su puerto, donde le esperaban el arzobispo, el clero, el Gobernador Busicaudo, y lo prin- 
cipal de lá ciudad.- Condujéronle en procesion à la catedral; y de alli le SNA al. convento de los 
Fraquiectitos ; donde tomó alojamiento. 

' Establecido Benedicto y tan obsequiado de todos, empezó à 'solitilar si animos H los pudersbos. Escri- 
hió y envió legados & vatios principes, en especial à à Wenceslao Rey de Bohemia antes nombrado, queera 
st amigo y antiguodévoto. Concitábalos por varios caminos contra Inocencio y: los de su obediencia, como 
d turbadures de la uñion y paz de la iglesia, y pidiéndoles auxilib contra él. ¡Bellas disposiciones para 
renunciar el pontificado! Para ir multiplicando las apariencias de su autoridad, à 5 de julio tuvo con- 
¡gregacion general; eaque consagró dos arzobispos, nueve obispos y Ireinta:y ocho abades. Eno de.los ar- 
10bispos fué su sobrino Don Pedro Martinez de Luna. Hallóse tambien entonces en G?nova San Vicente 
Fefrér', cuya celestial predicación, doctrina ; milagros y prodigiosas ;conversiones, eran el asombro de 
todo el eristianismo ni. contribuyó poco al-auge de Benedieto habsr San ' Vicente sido su confesor. 

'Comenzóso 4 senti en Génova là peste à principios de Sotiembre;-y marieroh de ella el Cardenal de 
Chatatiaw Juan de Ronianí, camarero de: Benedielo ; por'lo:que se retiró à Saona dia 26. del mismo .se- 
tiembre, siguiéndote por*la misma causa el Gobernador Busicawdo. Habiendo tenido allí noticia de que 
no toda la Francia estaba á sa obediencia, antes: habia muchos vaciluntes, y otros que le- tenian poran- 
ti-Papa, envió por legado al cardenal de Chalant que sostuviese allá su autoridad y partido. Detüvose Be - 
nediéto en 'Saena hasta el 26.de junio de 1406, .en cuyo dia partió por lierra à la ciudad de Noli, por 
haberse-ya comunicado à: Sáona el contagio. De Noli se fué tambien por tierra al castillo del Final, don- 
de esperó la escuadra de sus galeras. Alli tuvo la noticia de que la universidad de París se separaba de su 
obediencia instada por Pedro Plaon, Juan Pelit ; Juvenal de | Ursinis y olros doctores, los cuales descu- 
brieron sin:rebozo las artes de que usaba Benedicto para no llegar jamás ¿la tenuncia tantas veces ofre- 
cida; y aun se'tuvo por cierto que-estasubstraccion de obediencia era con órdon ó. beneplácito del Rey, 
sin embargo de la gran defensa que mañosamente : dens e bietet de Chalant legado de Benedicto y 
Guillermo de Fillástre Dean de Rems. -.: 

Llegadas al final las galeras de Benediclo, y sabido que. q^ Duis se habia estendido à à Niza, se enlró 
en Mónaco, donde se detuvo algunos dias, y allí murió el Gardenal.de: Pamplona Miguel Salva dia 24 de 
agosto. Ultimamente, comunicándose tambien el corlagio à Noli , ;&e fue à. OM y so.estuvo en su eas- 
tillo hasta el mes.de noviembre. "uam sb 

Durante este. tiempo tuvo que sufrir: Inocencio trabajos sin número. Continuaban en Roma los 
erudísimos baudos entro Gúelfos y. Gibelinos, esto” es, entre; sus defensores y contrarios. Ladislao 
Rey de: Napoles, muy lejos de reconocerse deudor del reino à Ja: Sede Apostólica, aspiraba sin 
ningun disimulo al dominio de Roma, y à hacer al Papa:su «vasallo y tributario: para lo cual fo- 
mentaba ¡los bandos, y los lenia en continuos movimientos de atmas y sediciones. El cardenal Fliseo 
no «contento con haberse apartado.de Inocencio y pasarse- à Beneditto,: como. dijimos arriba, hizo 
prevaricar al arzobispo, clero y pueblo de Génova, con-ayuda del gobernador. Busicaudo y emba- 
jadores del Rey de Francia. Pasaron aud estos despues á. Pisa; y..los Pisanos con suma ligereza é 
imprudencia. se dejaron persuadir de ellos conlra Inocencio: de modo que todo, su lerrilerio le negó 
los. derechos ,:'y se sustrajo de su obediencia. Tampoco cesaba: Benedicto «de sembrar, zizaña por todas 
partes contra. Inocencio exasperando los ánimos de los Gibelinos.: — |. 

Caüsaban estos concitando al pueblo románo continuós males, muertes , Md incendios, y des- 
órdenes. Los Güelfos defendian. con todas sus fuerzas los derechos: ¡jentificius, pero nu bastaban. El 
papa desde el Vaticano donde residia envió con buena guardia para selieilar en el pueblo alguna con- 
cordia al abad de Santa. María 4n..Mont&. Aventino (én:olro liempo una «de las 20 abadias privilegiadas 
de Roma, y hoy del gran priorato: de Malla); y fué «mierto: eruelmenta por los sediciosos dia 25 de 
abril delato 1405; Sintió mucho -Inocencio tan horrible «desacato, la: violacion del;derecho de gentes 
yy el «¡menosprecio de la volüntad pontificia; . y à pesar de su-beuignidad.y mansedumbre, por sa- 
lisfacer " Macri pública, y à fin de mirar por la seguridad de la persona, p» resuelto à dar 

0MO 


— 010 — 

à los eulpados un riguroso casligo. Templaron sin embargo su justo enojo los siete gobernadores que 
el pueblo levantado y los rebeldes habian puesto de su bando. Conociendo estos el: riesgo que ame- 
nazaba à sus vidas, vulnerada la justicia, y à Inocencio indignado, sele postraron rendidos á sus 
piés ante la basilica Vaticana con vestidos humildes, à pié descalzo y con hachas encendidas en sus 
manos, dia 10 de mayo del mismo año. Recibiólos el Papa con: la mayor benignidad y clemencia; y 
restituidos à su gracia los colmó de dones y beneficios. No quietos con esto los sediciosos, desde luego 
intentaron nuevas peticiones y recuestas; à todas las cuales condescendió Inocencio con una. huma- 
nidad inaudita. Creó ademas cinéo cardenales romanos de las familias descontentas, pagando con ta» 
maños favores sus ingratitudes y rebeldias. 

Ni este cúmulo de gracias apagó la sed de aquella gente bárbara: querian mas, y aun cosas 
imposibles, con el perverso designio de apoderarse de. Roma y del estado de- la iglesia. Pedian que 
se les entregase el castillo de Sant-Angelo, y el Capitolio, la Torre de Ponte Molo (dieho en latin 
Pons Milvius) y demas presidios de la ciudad, socolor de que Ladislao. Rey de Nápoles venia con un 

ejército poderoso con ánimo de apoderarse de Roma. Llevaron 4 Inocencio esta embajada catorce ciu- 
dadanos enviados por: el pueblo y nobleza; y habiendo sido despedidos como merecia demanda tan 
importuna y loca, tuvieron atrevimiento de proferir palabras indecentes y: vergonzosas , mezcladas 
con grandes amenazas , continuando esto por muchos dias. Juan Colona, el principal de los Gibelinos, 
tenia sus gentes à vista de la ciudad y decia públicamente que seguia la obediencia, de Benedicto, 
à fin de amedrentar á los que segnian.à Inocencio y oprimirlos de todos modos. Estrechaban incesante. 
mente al Papa con pretensiones locas, importunas é imposibles: 4 las cuales Inocencio respondió: di- 
ciendo, como Niem que se hallaba presente escribe: ¿Qué es esto? ¿Por-ventura no he hecho, concedido 
y otorgado cuanto habeis pedido? ; Qué. puedo: mas hacer por vosotros? ¿Quereis aun estos hábitos: ponti- 
ficales que me cubren? | : 

Ni-toda esta moderacion y mansedumbre bastaron para que se aquielasen; antes un tal Galeolto 
(à quien: Ladislao habia. condecorado «con: el lisonjero aunque. falso título de caballero de la libertad) 
clamó de en medio del tumulto diciendo, que habia de dar á:comer á los perros los cuerpos de todos los 
Guelfos y defensores del Papa. Creció al punto la. sedicion y: tumulto. Intentaron apoderarse de 
torreon de Ponte Molo dia 3 de agosto antes de amanecer; pero la. guarnicion le defendió valero- 
samente hasta que vino socorro del Papa, y huyeron los sediciosos , que entrando de tropel en Roma 
procurarom asaltar el Capitolio tocando la campana à rebato. Tampoco lo consiguieron ; pero  concila- 
ron de modo la plebe que corrió armada al Vaticano con disposicion segun parecia de cometer algun 
atentado. Llegada la multitud: al puente de: Sant-Angelo fué -repélida por la guarnicion del “castillo 
con muerte de algunos y descalabro de muchisimos. La noche que sobrevino hizo retirar de la 
empresa la demas gente; “pero-se' doblaron las guardias à vista del peligro. b. 

En los dias siguientes se trató de concordia; y el6 vinieron al papa catorce ciudadanos con las 
condiciones que por su parte pretendian obtener. Duró 'mueho por ambas la contienda; y. no ba- 
biendo- podido convenirse en cosa alguna se retiraron los enviados; pero al llegar al castillo y 
puente de Sant-Angelo los mandó prender Luis Meliorato sobrino del Papa. Solo prendieron 11 ; los 
otros tres pudieron escaparse enla refriega. Habitaba Meliorato en unas cosas vecinas al Hospital 
de Sancto Spiritu in Sassia, à donde mandó los condujesen. Reprendióles la rebeldia; la fuerza in-- 
tentada contra los presidios públicos, las asechanzas, las sediciones movidas, los tratós ocultos y traido» 
res con Ladislao, eon otras mil maldades cometidas; pero:estuvieron tan lejos de reconocer sus er- 
rores, que prorumpieron:en furores:y amenazas; pesándoles-de no haber puesto todo:á sangre: y 
fuego, y prometiendo enmendar presto aquella cobardía. - ; EET T. 

No tuvo Luis Meliorato: paciencia ni pudo contener la indignacion, al oir y ver audacia tan fre- 
nélica sobre intempestiva : así, mandó à eus soldados casligasen luego la. insolencia de. aquellos 
facinerosos como reos de lesa Mageslad eelesiaslica. En el momento. fueron muertos à cuchilladas 
y arrojados sus cuerpos à la calle por las ventanas. Aumentáronse por este suceso los alborotos hasta 
lo sumo : crecieron las amenazas, las furias, los clamores; y hubiera sobrevenido la postrera ruina 
sila guarnicion del castillo no hubiera. delenido con los escorpiones y demas máquinas de guerra 
las avenidas del pueblo enfurecido. Cuaudo Inocencio lavo la noticia, fué: tal su pesar y sentimiento 
que nada mas pudo haeer.por entonces, que levantar ojos: y manos al cielo delante de: todos. ponien- 
dole por testigo de «uw inocencia. Pero la. grandeza y alrocidad del hecho, aun siendo justo, daba 
lugar à que se temiese an mal estremo. Los que estaban con el Papa eran de diversos pareceres ; unos 
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aconsejaban prontisima fuga, y no esperar el impetu del pueblo irritado que à nadie. perdona : otros 
eran de dictámen que toda fuga era peligrosa, y se debia sufrir el asedio con el auxilio de los aliados; 
y últimamente otros amonestaban que no se emprendiese luego la fuga, sino despues de algunos dias, 
y de haber dispuesto las cosas necesarias para que tuviese apariencias de salida libre y voluntaria. 

Prevaleció el dictámen de los primeros, habido segura noticia de que Ladislao se acercaba à 
Roma. con un poderoso egército, y de que los tres ciudadanos que se escaparon cuando prendieron 
los once, habian concilado un formidable tumulto en la ciudad, tocando á.rebato la campana del 
Capitolio como se acostumbra cuando amenaza invasion de enemigos, ó alguna. otra desgracia muy 
grande. Ya los alborotados habian arrancado de sus casas à algunos cardenales, y llevados al Capi- 
tolio eran tratados con la mayor indignidad y vilipendio. Diversos prelados y ministros del palacio 
apostólico habian.sido despojados de sus bienes, alhajas y aun vestiduras, y puestos ignominiosamente 
en las públicas cárceles, El ciego. vulgo llegado al mayor punto: de furor, ya no sabia distinguir los.: 
amigos de los enemigos. Salió pues Inocencio huyendo de Roma dia 7 de agoslo hácia las tres de 
la tarde, cercado de temores y peligros; y à las 10 de la noche pudo llegar salvo à una aldea lla- 
mada.Cesi, à 12 millas de Roma: de alli pasó à Sutri, y de aquí à Viterbo. 

Luego que los Columnas y demas Gibelinos supieron la fuga del. Papa, la primera diligencia que 
praclicaron fué saquear el palacio pontificio, y despues llamar à Ladislao para que viniese pronta- 
menle à tomar posesion. de Roma. Infelices ¡cuán poco sabian à quién Hamaban! El pueblo furi- 
bundo entró de tropel en San Pedro, rasgó y quemó las escrituras, los libros y papeles de su archivo, 
robó el tesoro de la iglesia, arrebató las imágenes, vasos y utensilios sagrados de algun valor: 
derribó, arrastró por el suelo, y aun ensució con inmundicia los retratos de Inocencio. Por fin ,..le qui- 
taron en público la obediencia por edictos, declarando que no le reconocian por Sumo Pontífice. 

Ocasion muy oportuna daban las turbaciones á Ladislao para apoderarse de Roma, y mucho mas 
el auxilio de los Columnas, del conde Troyano, y otros muchos que le convidaban. Así, con tres mil 
soldados que traia entró en la: ciudad, y se alojó en el mismo palacio pontificio. Ya daba las órdenes 
que debian observar sus capitanes en la toma del castillo , Capitolio y demas fuerzas de la ciudad, para 
que tras esto se rindiese el resto de ella; pero un accidente que sobrevino descompuso todos estos 
proyectos. Travaron contienda de palabras un soldado del Rey y un paisano romano; y la licencia mili- 
tar presto pasó de las palabras á las obras, de suerle que por momentos se convirtió en guerra declarada, 
defendiendo las tropas al soldado, y al paisano todo el pueblo, muriendo muchos de una y otra parte, 
hasta que la noche dirimió la pelea. 

Mudaron mucho de semblante las cosas aquella misma noche, pues á la primera luz del dia siguiente 
se vió un numerosisimo ejércilo de pueblo armado contra Ladislao, Columnas, gobernadores y demas 
confederados, arrestados todos à morir antes que entregar la patria. Fué tal la sorpresa y terror del 
Rey à vista de tanla muchedumbre sobre las armas, que sin embargode ser ya suyo el castillo y tener un 
buen ejérciloen Ja que llaman ciudad Leonina (a) al momento salió huyendo, y detras todos sus aliados, 
Sitiaron luego el Capitolio defendido. por los gobernadores que ellos mismos habian aprobado poco antes, 
y se les entregó al tercer dia de cerco. Abrogado este magistrado sedicioso , nombraron tres varomes 
(que llamaron hombres buenos) para el gobierno civil de la república, mientras Inocencio disponia lo. 
conveniente. Sacaron de las cárceles à los prelados, familiares y demas ministros de palacio, que llegaban 
à 50 personas, procurando resarcirlessus honores, pérdidas y menoscabos. Despues de este Paulo Ur- 
sino y sus capitanes que militaban por la pátria ya restiluida à Inocencio, siguieron el alcance de 
los enemigos y los derrotaron enteramente. Yueltos pues en su acuerdo lps romanos enviaron al Papa 
sus intercesores que le resliluyesen el dominio de la ciudad, v suplicasen rendidamente les perdonase 
tantos desaciertos con aquella piedad que habia usado siempre aun con sus enemigos. Llevaron el men- 
sage á Viterbo Juan Baroncelo y Anjonio Scócola,. los cuales fueron recibidos benignamenle, y al- 
canzaron el perdon à todos los culpados. Luego despues (dia 14 de enero de 1406), fueron tambien los 


conservadores de Roma Lelio Capocio y Pedro Paluci à entregarle las llaves de la ciudad, y con ellas 
su pleno dominio. 


'(a) Es la parte que hoy se llama Borgo 6 Region Transtiberina: aunque algunos dicen que no se comprende bajo el 
nombre de Ciudad Leonina mos que el- monte Vaticano y sus adyacencios, E nembre de feomna le tomó de leon Iv. 
£l.cuel cercando de muros aquella porte, la agregó y umió 6 Roma. 
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Tratóse luego: de su regreso à: Roma; y se resolvió fuese cuanto antes sin entbargo de: rio hallarse 
todavia sosegada del todo, y manfenerse en el castillo la guarnicion de Ladisláo; pero eu vuelta no sé 
efectuó hasta el 13 del-marzo: Entró por la puerta Portése, y le salió á recibir el pueblo con” eslraor-: 
dinarias aclamaciónes, ¿on palmas, ramos y hachas encendidas, y gritando todos con lágrimas de rego-' 
cijo Evviva, evviva il Pontifice. Desde la puerta le'condugeron bajo-de un pálio de oro hasla'là ba- 
siliea Vaticana por la calle que hoy. llaman: la: Longara; pero la calma «duró poco, pues tio tardó' Las 
dislao en dar vuelta con mayores fuerzas, alentado de: que el castillo se mantenía pór los suyos: de 
suerte que Inocenció tuvo necesidad de recurrirá: las armas aun espirituales. Mulliplicarónse las hosti-' 
lidades, la licencia militar, Jas opresiones, los robos, los sacrilegios y demas avenidas de males que 
la guerra trae consigo, lan sin término ni médida, que el dia 18: de junio ; de comun' sentir de los 
cardenales, Senador y conservadores de Roma fué necesario escomulgar públicamente à Ladislao y sus 
fautores, renovando las censuras” que Urbano VI. habia fulminado cóntra Cárlos su padre ," por s 
mismos crimenes que entonces el hijo, y: le privó del reino de Sicilia. 

No fueron: infructuosas, estas diligencias; pues atemorizados y '€onmovidos el conde Troyano, el 
de Carrara y otros secuaces : del Rey, le instaron con tanta porfix, que al fin le: 'persuadieron à là paz 
con Inocencio, ó por lo menos á! concertar un armisticio. Concedióle el Papa pot once dias; y à pe- 
ticion del mismo Ladislao ya: restildide à Napoles, pasaron à su córte para: la concordia Paulo Ursino 
y Luis Melioralo: Conipuesfas las: diferencias: por entonces se restildvó al Papa: el castillo de Sant- 
Angelo dia9 de agosto, y quedaron en parte vindicadas las cosas del patrimonio de la iglesia, empleando 
Inocencio todos sus esfuerzos en tranquilizar tan grandes inquietudes. Digno-era por cierto de vida mas 
larga en aquella coyuntura;' pero ' quiso: Dios 'sacarle de tantas penalidades, y' darle el premio de las 
padecidas por. la iglesia, dia M (€ cinco) de noviembre de sque ano 1406, à “violencias de dna 
apoplegia. "e 

Coneluidas las exequias” de foósinelé segun estilo, pasáron los eardeiialed á'conferenciar entre sí 
lo que convendría practieat jara la union: de la Iglesia. Algunos eram de parecer que no sé eligiesé 
papa hasta ver qué firi tenian' los” rumores entonces esparcidos de que el Rey de Francia y otros 
príncipes "urgiau à; Benedicto nas qué nuncá pará que renunciase, Si ésto se verificaba, decián, ' uni- 
dos en cónclave los cardenales de! ambas obetliencias podrian elegir Papa indubitable y' tiérto, con 
que daria fin el lamentable cisma."Ne parece habia: otro camino pará unir à la iglesia sino el de là ce- 
sion; pues el derecho de las partes! 'estaba tar enmarañado y' enredoso , que aun los' jarisconsultos mas 
aventajados no sabian resolverse, á causa de la mucha variedad con que se referián los hechos. So- 
lamente los eardenales que se hallaron en 'la éleccion de Urbano podían saber si los temores que ale- 
garon los de Fondi habian sido de los que invalidan un acto que debe ser libre; pero de' aquellos car- 
denales ya no quedaba sino! Guido de Malosieeo' y el mismo Pédro'de Luna. Aun ellos mismos len - 
drian ya borrada la memoria^de muchas circunstancias, habiendo pasado tantos años. Quedaron pues 
los cardenales irresolutos “por "algurüs dias, Bastá queno fiando de las promesas de Benedicto, ven- 
cieron los que decidn s^ bligiess” Papa; pero que se le oMigase por' todas vias á renunciar el pontificado, 
si. Benedicto lo-ejecutiise. ' Aproharon tódos esta deliberación, y se obligaron à la renuncia por volo y 
juramento, en eaalquiera de ellos que la eleccion recayese. Juraron igualmente, que el nuevo papa baria 
saber esta resolucion à Benedicto y. à los principes cristianos, para que ceoperasen todos à làn santo fin, 
y obligasen á los dos renunciar por fuerza, si espontáneamente no lo hiciesen. Convenidos en està 
eligieron papa dia 30 del mismo mes de noviembre al cardenal de San Márcos natural de Venecia, 
llamado Angelo Corario; 'el cual luego que salió del cónclave ratificó y renovó su promesa y jura- 
mento de renuncia, repitiendo muelas veces en voz alta, que cuando faltasen todos los medios de 
unir ála iglesia, él'iria en persona á pié con su báculo en la mano por el mundo para. precurarlos. Las 
apariencias no podian ser nas lisomjeras, ni los cardenales haWarse mas unidos ni animosos para no 
permilir al clegido efágios ni tergiversaciónos cuando quisiese usarlas; pero no tardó el electo en ma- 
nifestar lo poco que hay que far en apariencias. 

El acto que se ac ordó entre los cardenales antes de la eleccion dice en sustancia lo siguiente: 
Todos los catorce cardenales prometen á Dios con juramento sobre los santos Evangelios, que si alguno 
de ellos es elegido Papa, renunciará d. su derecho siempre que el Anti- Papa renuncie ómuera, con tal que 
sus falsoscardenales quieran unirse d estos; de suerte que todos juntos hagan una eleccion .canónica de 
wn solo Papa. Si la eleccion recae en algun cardenal ausente, ó en. otra persona que no sea del colegio 
de los cardenales, se le obligará d la misma promesa. «El Papa electo deberá en el término de un mes 


— $73 — 

contado desde el dia de su coronacion participar su eleccion al Rey de los Romanos, al Anti-Papa y 
d sus pretendidos cardenales, al Rey de Francia y à todos los demas principes, prelados, universidades 
y comunidades de la cristiandad, uotificándoles al mismo tiempo las condiciones de su nombramiento. 
Asimismo, y en el preciso tiempo de tres meses deberá enviar embajadores cerca de las personas que sus 
cardenales tengan por conveniente, á fin de acordar un lugar de conferencia: bien entendido que durante 
esta negociacion no podrá el nuevo Papa crear nuevos cardenales, á noser necesario para igualarles en el 
número úlos de su concurrente. Todo lo cual fué'solemnemente jurado y firmado por los catorce cardenales. 

El nuevo Papa tomó el nombre de Gregorio Xll: y convocados à consistorio los cardenales, pre- 
lados y demas que quisiesen intervenir, ratificó solemnemente su juramento por medio de la fórmula 


siguienle: 


»Anno Domini MCCCCVI. Indictione 14. die 
Mercurii prima mensis decembris, hora 12. ejusdem 
diei, Sanctissimus in Christo Pater et Dominus nos- 
ter Dn. Gregorius Divina providentia Papa XII se- 
cunda die crealionis suae; sua spontánea et libera 
voluntale, in praesentia Reverendissimorum Pa- 
trum Dominorum Cardinalium, Notariorum el tes- 
lium intus in isto instrumento contentorum , et in 
Palatio ac Capella praefatis, ac intra dietum Con- 
clave, ralificavit, approbavit, el firmavit, ac de 
novo vovit, juravit, el promisil omnia el singula 
quae in isto instrumento conlinentur, tenere, ser- 
vare, prosequi el effectualiter implere el finire, 
nec in aliqua sui parle contravenire, De quibus 
omnibus el singulis praefati Domini Cardinales. et 
ipsorum quilibet, pelierunt per me Stephanum no- 
tarium , el quemlibet aliorum Nolariorum rogalo- 
rum fieri unum el plura publica instrumenta— 
Ego Gregorius Xll ultima die Novembris MCCCCVI 
assumplus in Romanum Ponlificem, sic ul prae- 
miltitur, juro, yoveo, promillo ac confirmo omnia 
supradicta. : 


En el año 1406, indiccion 14, miércoles primero 
de diciembre à las doce del dia el Santísimo Pa- 
dre en Cristo Gregorio Papa XII. por la divina 
misericordia, à los dos dias de su creacion, de es- 
pontánea y libre voluntad, en presencia de los Re- 
verendisimos Padres cardenales , notarios y testigos 
que se nombran en este instrumento, hallándose 
en el palacio y capilla citados, dentro del mismo 
cónclave, ratificó, aprobó, ofreeió de nuevo, juró 
y promelió que todas y cada cosa en particular 
de las contenidas en este instrumento las soslen- 
dria, proseguiria , efectuaria y terminaria sin con- 
travenir à ninguna de sus partes. De todo y de 
cada cosa en particular todos y cada cual de los 
cardenales pidieron à mí Esteban notario, y à los 
otros de mi clase rogados al efecto, que se olor- 
gara uno y muchos instrumentos públicos=Yo 
Gregorio XII elevado al Pontificado romano el 
último de noviembre del año 1406, juro, ofrezco, 
prometo y confirmo todo lo anterior, conforme se 
espresa, 


Despues de esto, el dia 11 de diciembre, antes de su coronacion, escribió à Benedicto su elec- 


cion, y el modo lenido en ella.para extirpar el cisma. Escribió tambien à los cardenales de Bene- 
dicto, significandoles la prontitud de su ánimo para todo lo conducente á la union de la iglesia; y 
les amonestaba quisiesen contribuir á lo mismo. No menos hizo saber su eleccion y deseos á Roberto 
Rey de Romanos, al de Francia y à los otros príncipes cristianos, enviando las cartas por medio de 
religiosos y personas virtuosas, para que produjesen mejor efecto. Avisó tambien por carta especial à 


San Vicente Ferrer, conociendo lo mucho que valia su autoridad con todos, y singularmente con Be- 
nedicto. La carta à este dice gsi: 


CARTA DEGREGORIO XII A BENEDICTO XIII 


»Gregorius episcopus servus servorum Dei; Petro de 

Luna quem nonnullae gentes in hoc miserabili schis- 

mate Benedictum. XIII. appellant, pais et unionis 
effectum. 


Qui se humiliat, inquit Veritas, ezaltabitur, et 
qui se exaltat humiliabitur : cujus saluberrimam 
monilionem, quantum nobis ex allo permiltilur, 
obedienter sectati, decrevimus per litteras nostras, 
omni contentione seposila, benigne te affari el ad 
inlegralionem Ecclesiae cohortari, imo te invilare 
ad 4d consilium capessendum- quod nos ipsi pro 

Toxo IIl. 


Gregorio obispo, siervo de los siervos de Dios á 

Pedro de Luna, á quien algunas gentes llaman en 

este miserable cisma Benedicto XIII, desea paz y 
union, 


El que se humilla, dice la Verdad, será ensal- 
zado, y el que se ensalza, humillado. Siguiendo nos- 
otros esta amonestación salubérrima, en cuanto Dios 
nos lo permile, hemos determinado escribiros con 
benignidad , alejada toda disputa, y exhortaros 
à la union de la iglesia, y hasta invilarosá que 
sigais para ello el camino que nosotros. Veis pues 

11 
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pace Ecclesiae accepimus. Vides quanta mala, 
quanta pericula, quanta incommoda, quanta de- 
nique christianae religionis infamia jam quasi per 
triginta annos ex hac peslilenti el vexana sedilione, 
in populum Dei pervenerunt, quantaque, nisi 
providealur, sint quolidie eventura. Horum om- 
nium malorum quae causa ab initio fuerit cerlum 
videtur , quibus rigor justiliae non cessit, nec for- 
san aequilas persuasit, Nihilominus lamen graves 
molestias christianam religionem. perpessam non 
dubilatur. Si ergo quoque nunc eodem modo fiat, 
dubius est remedii locus, quominus ecclesia in 
solilis. remaneal angustiis. In qua re tu de te ipso 
ac de conscientia tua videris, nos mentem nos- 
tram alque intentionem. apertissime profilebimur. 
Non est consilii nostri tempus aliquo modo terere. 
Sed quo validiora. cerliora el firmiora sunt jura 
nostra, tanto laudabilius ducimus ea pro pace et 
redintegratione christianorum relinquere. Non enim 
semper de summo jure disputandum est. Saepe 
rigor ipse utilitati el lempori cedit. Nam si mulier 
illa et juri suo renunciare, et proprio filio spo- 
liori voluit ne seclionem unius pueri videret 
¿quanto magis nobis, si malitia operante ad opla- 
lam unilatem venire non possumus per juslitiae 
vias, pie cedendum videlur? Quare exurgamus 
ambo in unum unionis affectum : concurramus, fe- 
ramus salulem Ecclesiae hoc diuturno morbo af- 
flitae. Ad hoc te hortamur : ad hoc le invitamus; 
paratique sumus el offerimus nostro verissimo juri 
et Papalui cedere el renunciare; et efficaciler fa- 
ciemus, si, el quando tu renunciabis et cedes prae- 
tenso juri el Papatui tuo, vel decedes, dummodo 
illi qui apud partem tuam pro Cardinalibus se ge- 
runisic convenire et concordare cum venerabilibus 
fratribus noslris S. R. E. Cardinalibus velint cum 
effeclu, ul exinde canonica eleclio unici Romani 
Pontificis sequatur. Itaque, si praedicta expedilio- 
rem consequanlur effeclum , celeriler mitlemus 
Oralores nostros, qui lecum de loco babili el de- 
centi ad hujusmodi rei confeclionem disponant. 
Et insuper pendenle hujusmodi unionis tractatu, 
non faciemus neque creabimus aliquem. cardina- 
lem, nisi forle causa adaequandi numerum fra- 
lIrum nostrorum cum numero illorum qui apud te 
pro Cardinalibus se gerunt, ut sic pares ex utra- 
que parte, ad solemnem et canonicam electionem 
unici Romani Ponlificis devenire possint. Extra 
liunc aulem coaequationis casum, nullum, ut dic- 
tum est, Cardinalem creare decernimus, nisi ex 
defectu tuo vel parte tua extilerit quominus unionis 
praefatae conclusio infra annum el tres menses, a 
die intbronizativnis nostrae computandos fuerit 
subsequula. Hoc autem quod de non creandis Car- 
dinalibus , tractatu hujusmodi pendente, diximus, 
ila locum habere intendimus, si tu quoque idem 
observaveris. Hanc vero oblationem etl insinua- 
lionem de Cardinalibus non faciendis, ac superio- 
rem oblationem renunciationis, modo praedicto, 


cuantos males, peligros, é incomodidades, y por 
üllimo cuanta infamia ha sufrido el pueblo de Dios 
por espacio de 30 años à causa de esta peslifera 
y cruel sedicion ; y cuanto aun liene que suceder 
sino se aplica remedio. Parece hayan sido al 
principio la causa de estos males aquellos à quie- 
nes ni hizo mella el rigor de la justicia, ni pu- 
do persuadir la equidad. Sin embargo, nadie duda 
que la religion cristiana sufrió graves moleslias: 
y si aun. ahora se sigue obrando así, será dudoso 
el remedio, y si la iglesia podrá permanecer en 
las angustias acostumbradas. Sobre esto consulta 
lu conciencia; y nosotros manifestaremos à las 
claras nuestra mente é intencion. No entra en nues- 
tros cálculos gastar inútilmente el liempo: y cuanto 
mas sólidos, firmes y ciertos son nuestros dere- 
chos, tanto mas laudable creemos renunciarlos, 
para oblener la paz y union de la iglesia. No de- 
be siempre disputarse del estriclo derecho: y 
muchas veces el rigor cede à la utilidad y al liempo. 
Pues si aquella célebre mujer quiso renunciar 
su derecho, y ser despojada de su hijo único, 
por no verle despedazado ¿con cuánla mas razon 
debemos ceder nosotros piadosamenle , si por causa 
de la malicia no podemos llegar à la deseada union 
empleando las vias de justicia? Por lo tanto recon- 
centrémonos en un solo afeclo de union; amémo- 
nos y sanemos à la iglesia afligida de esla larga 
enfermedad. A esto te exhorlamos é invitamos, 
hallándonos para ello preparados á ceder y renun- 
ciar á nuestro indubitable derecho y pontificado: 
y lo haremos sin duda alguna, si tú cedes y 
renuncias tus prelendidos derechos , ó si mueres, 
y el que le suceda lo hace, con lal que tus carde- 
nales convengan y se pongan de acuerdo con lus ve- 
nerables hermanos nuestros cardenales de la Santa 
Iglesia Romana, para que se saque por eleccion ca- 
nónica un solo Pontifice romano. Asi pues, silo aca- 
bado de espresar surliera un buen efecto, al punto 
enviariamos nuestros oradores, á fin de que con- 
ligo iq eias en el lugar à propósito para ter- 
minar esfe asunto. Ademas mieniras duren estas 
negociaciones, no crearemos ningun cardenal como 
no sea para igualar el número que tú tienes; con 
objeto de que por tantos de cada parte se proceda 
á la eleccion canónica de un solo Pontifice. Fuera 
de este caso no haremos cardenal alguno, á no 
ser que por falla tuya ó de tu parte no se veri- 
ficase la union dentro de los quince primeros me - 
ses de nuestra uscension al trono. La obligacion 
que nos imponemos de no nombrar cardenales, es 
bajo el supuesto de que tú hagas lo mismo. Tanto 
este punto, como el de la renuncia, los hemos jura- 
do, ofrecido y prometido antes de nuestra eleccion; 
ligando á lo mismo á cuantos entraron en cón- 
clave , si llegaba alguno á ser elegido; y renovando 
despues elelecto el citado juramento. Que la bula 
no lleve nuestro nombre, no debe causar admi- 
racion; pues hasta que seamos coronados, no se 
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ut slricliori vinculo fierent, juravimus, vovimus, usa ponerle. Escrita en San Pedro de Roma à los 
el promisimus ante electionem nostram: eodem doce dias de nuestro pontificado, once de diciem - 
vinculo efficaciter implendas, cum singulis ex bre de 1406, 
noslris Fratribus antedictis, in casu quo aliquis 
noslrum ad apicem Aposlolatus essel assumptus; 
post ipsam assumplionem idipsum ad firmiorem 
constanliam denuo jurantes, voventes, promil- 
tentes alque ratificantes. De hoc aulem quod 
bulla sine impressione nostri nominis est appensa. 
praesentium nullus debet admirati; nam ante 
nostrae coronationis solemnia usus praefatae bullae 
cum impressione hujusmodi nominis non habetur. 
Datum Romae apud Sanctum Petrum, die 12 ab 
assumplione nostra, 11 vero Decembris anni a 
Nalivilate Domini MCDVI.—dZüccarus. 


Cuando Benedicto tuvo la noticia de la muerle de Inocencio se hallaba en Tolon, restituyón- 
dose à Marsella, à donde llegó à 4 de diciembre. A pocos dias recibió la carla de Gregorio, 
à la que respondió por la que damos á continuacion. Los cardenales de Benedicto conleslarou 
separadamente à Gregorio y à sus cardenales, cuyas carlas omilimos, por contener suslancialmenule 
lo mismo que la de Benedicto, La de este es casi una entera conformidad con la de Gregorio: y la 
damos solo en latin, la que dice así: 


CONTESTACIÓN DE BENEDICTO XIll A GREGORIO XII. 


« Benedietus episcopus servus servorum. Dei , Angelo dicto Corrario , quemmonnulli in pernicioso schismate 
adhaerentes Gregorium. nominant , paciset verae unionis affectum pariter et effectum.» 


Per quemdam Conversum Ordinis Praedicatorum luas, die 15 hujus mensis Januarii lilleras reee- 
pimus , et nonnulla per eas concepla circa tractatum unionis Ecclesiae Sanctae Dei, frequenti hactenus 
per nos repetitione tentatum , eL ad optatam finem peccalis exigenlibus non deductum , summarie con- 
tinentes: quarum lenore perspeclo , illi gratias egimus, qui sua ineffabili clementia quando venit tem- 
poris plenitudo, nostrae humanitalis indumento con!ectas in suae nalivilalis exordio diversos in se pa- 
rieles copulare jam coeperil , et nunc virum nobis, a nostrae promoliopis ad apicem summi Aposto- 
latus inilio pacem et unionem lolis viribus el desideriis quaerentibus talem invenire concessit , qui no- 
biscum, ut tuae lillerae protestantur, in hoc salutari proposito Deo accepto, saluli animarum ac omni 
modo mundo necessario ulili el votivo noslris affeclibus sic sincera, ul affeclavimus el oplamus, inlen- 
lione concurris. Multo enim hactenus, sicul le scire non ambigimus, apud duos praedecessores tuos 
immediate in statu quem assumpsisti per nos el nostros labore sudalum est, ul tam exiliale-malum de 
medio Christianitalis evulsum radicilus a militantis Eceiesiae finibus pellerelur. Non enim nobis sunt 
incognita damna (¡proh dolor!) christiani populi, quae jam dudum haec execranda el deleslanda di- 
raque divisio protulit. Horum autem malorum qui causam dederunt ab inilio, qui schisma proroga- 
verunt et continuis successibus , neglecta justitia el veritale suppressa foverunt, cerlum videlur iis prae- 
sertim qui rei geslae verilalem noverunt, et qui praecesserunt in negolio de quo agilur atque id reclo 
libramine ponderarunt. Sed (quod referimus displicenter) etsi his nostris negoliis incassum malilia ope- 
rante deduclis a praedecessoribus luis antedictis, quibus vias in instrumento contentas, ac etiam alias 
rationabiles aperiri fecimus, et aperlas , aperiendasque recipere et prosequi. oblalimus nos paralos , non 
tamen responsum congruum reporlavimus nec verbum aliquod effectivum. ¡O te felicem si ad hoc te 
Dominus reservavil! Si facullalem ad ea, quae libi dala videlur, cum omni diligenlia efficaciter pro- 
sequeris nobis, in effectu prosequendae unionis te reddendo conformem, prout spopondisti, de con- 
tingentibus nihil omittens. Ad hoc enim le piis exhortationibus invitamus ; ad hoc nos promplos reperies: 
hoc summopere cupimus: ad hoc nostra semper aspirat intentio, nosterque altendil affeclus, ut Deo di - 
rigente qui novil, eo praestante qui polest, per nostrae humililalis ministerium, ul unio in Dei eccle- 
sia desiderata sequatur. Sed non permillil nos dissimulare silenlio , imo in stuporem vehementis admi- 
ralionis adducit, quod tua scriplura interprete videris dicere, quod per justiliae vias ad optatam unio- 
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nem pervenire non potes: ul nobis quodammodo videatur impingi quod viae diseussionis, veritalis el 
uslitiae per nos recusataefuerint vel in aliquo impeditae. Absit hoc a nobis; nam teste Deo, nunquam in 
hoc viam justitiae ac discussionis verilalis recussavimus aut impedivimus; imo, ul verum profiteamur, 
eam oblulimus, optavimus el optamus, elerga dictos praedecessores luos, te teste qui ut percepimus ali- 
quando inlerfuisli , et erga alios quos negolium langebat cum debita sollicitudine quaesivimus ac pro- 
seculi fuimus; nec per nos unquam slelit, nec stat, nec stabit quominus justilia et veritas hujusmodi, 
quantum ad nos pertinet, videalur et aguoscalur; sicul salis ex oblatis per nos luis praedecessoribus 
anlediclis polest liquido apparere. Tamen da jure nostro , per scientiam el juris evidenliam sumus 
cerli. Ut igitur de intentione nostra quam habuimus circa hujusmodi schismatis exlirpationem et unio- 
nis assecutionem te cerliorem reddamus, tibi praesentium tenore significamus el offerimus quod, ul 
tam praeoplalae unionis negolium celerius valeat execulioni demandari, parali simus una cum col- 
legio venerandorum Fratrum nostrorum Sanclae Romanae Ecclesiae cardinalium , in loco securo de- 
centi et idoneo lecum, el cum quocumque successore luo, ac praelenso collegio tuo , vel tui succe- 
soris; aul le , vel diclo suecessore tuo decedenlibus, cum praediclis, qui apud partem tuam pro 
cardinalibus se gerunt vel gerent, personaliler convenire pro unione Ecclesiae tracilanda, el favente 
Domino obtinenda; ibique proviso el ordinalo de his quae pro securilate el acceleratione unionis prae= 
dictae erunt opporluna ac necessario disponenda , parati sumus pro pace et salute animarum , ac unio- 
ne el redintegratione christianorum in dicla conventione personaliler , noslro verissimo juri et Papatui 
pure, libere el simpliciler cedere el renunciare, et efficaciler faciemus , si tu ibidem consimiliter re- 
nunciabis , el cedes praelenso juri tuo ac Papatui , vel decedes, vel quicumque successor luus , et illi 
qui apud partem (uam pro cardinalibus se gerunt aut gerent, si ul praefertur voluerilis et voluerint 
cum effectu convenire el concordare nobiscum , et cum praedictis venerabilibus fratribus noslris, quod 
exinde canonica unici Romani Pontificis sequalur electio ct unio Ecclesiae Sanctae Dei. Oralores au- 
tem tuos, quos ul asseris ad nostram praesentiam celeriler deslinare proponis, libenter videbimus, 
benigne audiemus, el charitative traclavimus, eisque jam salvum conduetum per diclum Conversum 
destinavimus. Quod eliam de abstinendo a creatione cardinalium nisi certis casibus inlimastà volumus 
el inlendimus observare. Festina ilaque, tolle moras, concurre nobiscum, el considerans humani lem - 
poris brevilatem , tanlum bonum non ullra differendo procrastines , sed celeriler viam salulis ac pa cis 
amplectaris, ut tandem in extremo judicio cum immensa mulliludine eorum, qui nos in hac quam prae - 
stolamur unione sequentur, quam ad illius ovile praestante Domino reducemus , ipse Pastor Bonus, qui 
pro ovibussuis animam suam posuit, nos ul de ejus misericordia speramus in dilecta sua lábernacula 
introducat. Data Marsiliae apud Sanctum Victorem 11 Kalend. Februarii Pontificatus nostri anno XIII.» 

- Llegadas las cartas de Gregorio à manos del Rey de Francia, tuvo sumo gozo, viendo la pro- 
pension que manifestaba á la renuncia del pontificado, única via de conseguir la union descada. 
Para mas acalorar el negocio, convocó en Paris congreso de prelados con acuerdo de los duques sus 
ios, del de Orleans, del Rey Luis de Anjou y otros muchos grandes del reino, y en él se resolvió 
quitar la obediencia à Benedicto, y no darla à Gregorio mientras ambos ajustaban sus diferencias 
y no habia Papa seguro y cierto. 

Entre tanto envió Gregorio à Benedicto legados que tratasen de la renuncia prometida con la 
brevedad posible. Fueron estos el obispo de Modon «sobrino del Papa, el de Todi, y Antonio Butrio 
jurista de Bolonia. Llegaron à Marsella con salvo-conduelo de Benedicto dia último de marzo de 1407, 
y tuvieron su audiencia dia 4 de abril en consistorio público, donde dieron su embajada, manifestando 
que los deseos de Gregorio por la union de la iglesia eran sumos ; y que los enviaba d componer en su 
nombre cuanto concerniese d conseguirla, señalándose lugar 'á propósito donde pudieran hablarse los dos 
Papas , y deliberar en ello. Propusieron cinco ciudades para que de ellas escojiesená contentamiento 
la que mas acomodase. Otras cinco propuso Benedicto para el mismo efecto; paro como sus desiguios 
“eran burlará todos, ni le gustó ninguna de las propuestas por los legados , ni propuso alguna en que 
no hubiese manifiestos inconvenientes. Sin embargo se resolvió cometer la concordia respeclo al lugar 
y sus condiciones à dos cardenales suyos Pedro de Tureyo y Guido de Malosicco , al obispo de Lérida 
Pedro de Lagarriga , yá Francés de Aranda donado cartujo, tralándolo estos con los legados de Grego 
rio. Tuvieron varias sesiones para convenirse; y finalmente dia 21 de abril quedaron acordes , y for- 
maron un instrumento cen los capitulos y condiciones que tuvieron por oporlunas y cumplideras. Cuyo 
documento es como sigue: 
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1. «In primis: quod ambo Domini cum collegiissuis habeant convenire personaliler ad civilalem 
Saonam, pro unione ecclesiae sanclae exequenda , et cum Dei adjutorio obtinenda. 

9. ]tem: quod Domini supradicti cum suis collegis ibidem personaliler convenire debeant, et ibi per- 
sonaliler adesse in festo S. Michaelis in fine mensis Seplembris proxime fuluro: salvo nisi propter im- 
pedimenta navigiorum Dominus Romanus impediretur; quo casu adesse debeant in festo Omnium Sanc- 
lorum tunc proxime sequenti. Quod quidem Dominus Romanus si dicta prorogatione uli voluerit , de- 
beat hoc nolificasse alleri Domino per lolum mensem Julii proxime sequentem. 

3.” ltem: quod quilibet ex praedictis duobus Dominis debeat convenire cum oclo. galeis tantum, ar- 
malis ul est consuetum ; nisi de seplem vel sex diclus Dominus Romanus contentaretur: quo casu tenea- 
lur nolificare infra diclum mensem Julii proxime sequenlem. 

4.” ltem: Quod quilibet ex praediclis duobus Dominis alleri debeat jurare plenam securilatem sibi el 
suis de non offendendo aut damnificando, seu in aliquo laedendo de se vel suis, imo defendendo et con- 
servando ac manifestando laedere aut offendere volentes, durante dicla conventione, eundo vel redeundo 
per se vel per alium, directe vel indirecte, tacile aul expresse: el simililer jurare debeant familiares 
utriusque praedictorum duorum Dominorum , el familiares cujuslibet cardinalis utriusque partis, in ma- 
nibus per ambos praedictos Dominos depulatorum. : 

5. llem: quod ab utraque parte fiant duo Capilanei maris, unus pro quolibet, qui se obli- 
gabunt invicem et Dominis ambobus per omnia, ul in octavo capitulo de Capitaneis civilalis 
conlinelur: 

6. ltem: quod obtineatur a rege Franciae, Gubernalore Januae, civitatibus aut communitatibus, vel 
aliis quibuscumque ad quos speclat, quod totale dominium et jurisdiclio, merum mixtumque imperium 
dictae civitatis Saenensis, sit in manibus utriusque praedictorum duorum Dominorum aequaliter; et ab_ 
solulis vassallis a quocumque juramento, obedientia, homagiis vel obligationibus alias debitis illa prae- 
slare debeant dictis duobus Dominis, aut deputandis per eos nomine Ecclesiae, pro lempore quo ibi fue- 
rint pro diclo negolio expediendo. 

71. Mem: quod omnes cives civitatis Saonensis vel saltem majores , nomine Universitalis et proprio 
et in illo numero de quo diclis duobus Dominis videbilur, teneantur praeslare juramenlum, prout in V, 
capilulo continelur; et simililer facere jurare omnes comilalivos el districtuales suos per judices, qu 
eliam obligent se solemniter, in casu quo contraveniatur, ad poenam confiscalionis omnium bonorumi 
ubicumque existentium , referendo se ad illam formam quam praestarunt quando ibi fuit Curia. 

8. llem: quod eligantur duo de praedictis duobus Dominis, unus por quolibet, qui habeat custodiam 
civitalis, jurisdiclionem , el omne imperium pro duobus diclis Dominis: qui eliam sinl praesidentes et 
capilanei genlium armorum, el praeeminentes ad expedienda omnia incumbentia pro negotio liberius ex- 
pediendo; qui primo invicem se debeant confoederare, et fralernilatem juramentis contrahere, sese in- 
vicem aller alleri omnibus modis obligando el colligando ad custodiam , securilatem et defensionem die- 
larum partium. Qui eliam debeant eligi milites aut alii nobiles in quantum fieri potest aequalis sint condi- 
lionis ; eis aulem sit indicere, quod confoederati simililer et ligati ad diclum finem debeant ad instantiam 
ulriusque duorum Dominorum pro se el suis praestare plenissimum juramentum, homagium et obliga- 
lionem plenissimam prout in 1Y capitulo continetur. Et quod quilibet illorum pro praedictis fideliter ser- 
vandiset adimplendis debeant dare obsides idoneos el competentes; ita quod electus ab uno ex. duobus 
Dominis det obsides in aequali numero el polestale alterius Domini, ad voluntatem diclorum duorum 
Dominorum ; el avisentur quod capitanei ducant secum filios si habeant, aul nepoles, íratres, vel alios 
allinenles , aul amicos. 

9. lem: quod ab utroque diclorum duorum Dominorum fiet unum edictam aut slalutum, in quo im- 
ponantur poenae excommunicationis, interdicli, inhabilitalionis'ad beneficia, dignitales, et honores tam 
saeculares quam ecclesiasticos , privalionis ab omnibus dignilatibus , feudis, vassallitiis, el quibuscum- 
que juribus in plenissima forma, in casu quo dicti capilanei, vel aliquis eorum offenderet in persona ma- 
liuose aliquem ex dietis Dominis, vel ex Dominis utriusque collegii. 

10. lim: quod quilibet, ex praedietis duobus Dominis debeat secum ducere CC. homines armo- 
rum pediles, qui intrent civitalem sine equis cum totidem famulis; el C. ballistarios, in quantum fier; 
polest honestos el fidatos, per quemlibel dictorum duorum Dominorum eligendos pro custodia el defen- 
sione dictarum parlium: qui debeant similiter praestare juramentum ut in IV. capitulo conlinelur: 
et hi debeant subesse eapilaneis ab utraque parte electis et in manibus utriusque jurare: el aliquo 

ipsorum EN deficiente vel impedito aut remoto, ponatur per do Dominum aller ejus- 
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dem, quantum fieri polerit, conditionis qui^ eandem in omnibus polestatem et jurisdictioném exer- 
ceat, el similiter prexeotem et securilalem praeslel ac polestatem , et alios officiales quos, et unde 
volueril, ponet. 

11. Hem: quod porius galearum divida!ur aequaliter, ut fieri polerit,' prout videbitur utrisque 
capilaneis, pro securilate et tranquillitate fienda. 

12. ltem: quod ab ulraque parte eligantur. duae personaequae habeant dividere civitalem in duas 
partes, quantum fieri poterit, aequaliter, uno castro cum parte civitatis cuilibet parti assignando. 

13. ltem: quod praedicti capilanei civitatis habeant ordinare custodias, et habeant portarum cla- 
ves, quas habeant custodire aequaliter, quantum fieri poterit; et de omnibus aliis ordinare et disponere 
quae erunt ad custodiam et regimen civitalis , el securitatem dictorum Dominorum, juxta commissionem 
pro eis per dictos Dominos faciendam; el quod dicli capitanei provideant, quod nullus sine bulleto 
civitalem ingrediatur, neque aliqua arma introducal, vel per civitatem portet ; armigeris exceplis et 
ballistariis praedictis. Et quod omnia arma civilatis, tam offendibilia quam defendibilia, ponantur sub 
debita custodia et inventario in dietis castris aequaliter. 

14. ltem: quod circa divisionem et assignationem domorum et taxationem pretii ipsarum domo- 
rum et omnium vielualium : circa eliam libertatem gabellarum et onerum de novo non imponendo- 
rum nec augmenlandorum, et de libertate rerum intromiltendarum et aliis similibus, serventur et de 
novo obligentur per omnia, prout alias faclum fuit, quando ibi fuit Curia; aliquibus: etiam additis si 
capitaneis videalur; sine quorum sive aliorum eligendorum per nos, licentia, nullatenus possit quis 
domum recipere vel conducere; et quod leneantur cives illas locare quae placuerint dictis deputandis 
pro condecenli prelio , ut in capitulis continetur. 

15. Hem: quod quilibet cardinalium introducat in civitatem 20 familiares tantum , et nullatenus 
equitaturam apporlet, nisi pro personis dictorum Dominórum, el utriusque Collegii , et utriusque ca- 
merarii, el diclorum capilaneorum. 

16. Item: quod oblinealur a Domino gubernatore Januae, quod faciat pacem et concordiam 
cum Venetis; vel saltem ponant simpliciter lotam quaestionem ipsorum in posse el ordinatione dic- 
torum duorum Dominorum, vel ultimo, si aliud fieri non possel, per sufficientem securitatem et 
obligationes, se per omnimodam securitatem omnium Venetorum el Januensium. Circa autem secu- 
ritatem dandam per diclum gubernatorem diclis Dominis et utrique parti, servetur forma quae fuil 
servala cum curia ibi fuit. 

17. lem: quod circa receptionem, proleclionem, securitatem et defensionem diclorum duorum 
Dominorum, aut Dominorum ipsorum Collegiorum , vel alterius ipsorum , aut eorum curiae seu fa- 
miliae; circa eliam securilatem el libertatem gabellarum, aut aliorum onerum de novo non imponen- 
dorum, seu augmentandorum, el rerum omnium libere venientium, el aliis omnibus, obtineatur a 
dicto Domino gubernatore, ac civitate ei communilale Januensium, et aliis ad quod spectat, quid- 
quid conventum ac concordalum fuit, quando pars isla circa montana ibidem ivil el fuit; et ab eis- 
dem oblineatur, quod dictis duobus Dominis venientibus, stantibus, el recedentibus a dicto loco, 
nulla galea in dicta riparia Januensiarmetur, nisi de praediclorum duorum Dominorum expresso con- 
sensu; galea guardiae dumlaxal excepta. 

18. ltem: quod oblineatur a supradictis, quod gentes galeae, et alia navigia dictarum duarum 
partium possint libere et secure venire, stare, el redire in quocumque portu sub dominio dicti gu- 
bernatoris aul Comitis Januae existentis. 

19. liem: quod castra quae sunt inler Senam et Saonam ponantur pro dicto tempore sub cus- 
todia, dominio el regimine diclorum Dominorum, datis per ambos Dominis dictorum castrorum suf- 
ficientibus caulionibus el securilatibus de restituendo eadem in eodem siatu; et eliam assignentur ad usum. 
partis Romanae propter viam Senae. 

20. Hem: quod iühibealur cum proclamatione et gravi poena, quod nullatenus aliquis compel- 
lat aliquem. Antipapam, vel Anticardinales nominare; sed quilibet sit liber nominandi Papam vel 
Antipapam quem voluerit. 

91. ltem: quod a Dominis castrorum, tenentibus ingressus el passus patriae, habeatur debita 
securilas de transeundo, stando, el redeundo, defendendo, et protegendo, el non permiltendo quod 
a quoquam violentia aut. damnum fieri possit alicui parti. 

92. liem: quod in omni adventu certus el firmus locus, in quo dicta conventio fieri debeat, ha- 
beatur absque alia dilatione. Sed si ralione pestis, vel quovis alio intervenienle casu legitimo, de 


— $9 — 
discedendo a dicta civilale ab ulraque parte fuerit deliberalum et conclusum; seu praedictae condi- 
liones, videlicel de securitatibus dandis per Gubernalorem et Communilalem Januensium ambabus 
parlibus, el de Venelis, el de Dominio Saonae habendo, et de divisione civitatis non fuerint adim- 
pletae : Dominus Avenionensis cum suo Collegio acceplare teneatur unum de locis sibi oblatis per 
Oratores Domini Romani; et in eodem loco cum dicto Domino Romano et suo Collegio ad sanclis- 
simam unionem Ecclesiae perficiendam debeat personaliter eonvenire.» 

Aprobadas y firmadas por ambas parles las condiciones, pasaron à Paris los legados de Gregorio à fin 
de manifestar al Rey, à los duques, à los prelados y al clero de la iglesia galicana, à las universidades y 
casas de estudios , el vivo deseo que Gregorio tenia de ser quien diese la paz yy unidad à la iglesia de Je- 
sucristo. El gozo de tudos era estraordinario, puesá todos alcanzaba un bien lan apelecido. Sin embargo, 
algunos que lenian mas penetrado el carácter de Benedicto no se prometian cura muy breve en mal tan * 
inveterado , y temian con' fundamento hallaria sendas para evadirse de todo , echando de sí la culpa de lo 
que no se concerlase, y aparentando que por su parte nada se cometía ni omitia contra lo estipulado. 

Envió con esta mira cuatro legados à Gregorio diciéndole no dilatase su viaje à Saona, que fué la 
ciudad aceptada para las vistas. Llegaron á Roma dia 1 de Julio: y á 16 llegaron otros que enviaba el 
Rey de Francia suplicando lo mismo. No podian venir en ceyunlura mas embarazada para que Gregorio 
dejase à Roma. Habian convidado los romanos sediciosos à Ladislao á que viniese de nuevo contra Roma, 
seguro de que se la eniregarian. Ladislao, que liraba todas sus líneas al mismo punto, y para poner en 
egecucion su designio no esperaba mas que la ausencia de Gregorio, desde luego se puso en marcha con 
su ejército; sin embargo de que aquel no tenia resolucion tomada de su viaje. No pudo sufrir mas su es- 
piritu desconocido y lirano." Asi , acercóse presuroso à Roma, la que le fué entregada à traicion por los 
. sediciosos , abriendo de noche un portillo en el muro junto à la puerta de San Lorenzo dia 15 de junio, 
por donde introdujo sus tropas. Descubrióse luego la maldad, porque comenzaron al momento los ene- 
migos à manifestarse por medio del estrago, el cual se estendió tan rápidamente que apenas tuvo lugar 
el Papa. de retirarse al castillo con los cardenales de Rávena y Oton Colona que se hallaban en su com- 
pañia. Hubiera caido en manos de los enemigos, si al momento Paulo Ursino y Magno Esforcia no hubie- 
sen puesto en arma las tropas de la iglesia, que en la mañana siguiente acometieron al enemigo valero- 
samente. Pelearon estos dos jefes con esfuerzo, y dentro de breves horas deshicieron á Ladislao con sus 
aliados, ganando de ellos una completa victoria. Murieron muchos de los enemigos: fueron presos y 
puestos en estrecha cárcel Juan, Nicolás y Corradino Coluna, Jacobo Ursino, Antonio Sabelli, Galeotto 
Normando, Ricardo de Sangro, Pedro Juan Cenci, y otros parciales de Ladislao, los cuales fueron casti- 
gados condignamenle. 

Estas graves causas de parle de Roma, y muchas mas de parte de Benedicto, podian y debian re- 
mover á Gregorio de su partida; pero quiso anteponer á cualesquier riesgo las esperanzas del orbe 
cristiano libradas ya de todos en aquel viaje. Salió pues de Roma dia 9 de agosto, dirigiéndose à Viterbo, 
y de alli à Sena, con ánimo de pasar adelante, si Benedicto y los suyos cumplian lo prometido. Con mu- 
cha razon debia dilalar Gregorio su ausencia de Roma, si honestamente pudiera; pues luego que Ladis- 
lao lo supo tenló nuevamente apoderarse de ella. Presentóse con mayor ejército à vista de los muros, y 
resolvió entrarla por asallo dia 25 del mismo agosto; pero fué rechazado por Ursino y Esforcia con pér- 
dida considerable. 

Disponiase Gregorio á seguir su camino por mar luego que llegasen las galeras de Venecia que habian 
de conducirle ; pero no faltaban personas cautas que contradecian el viaje, como que se iba à meler en 
tierras devotas à Benedicto. Decian, que Benedicto habia puesto fortisima guarnicion de soldados y armas 
en Avifion, cosa que habia causado mucha novedad á todos: que habia juntado una. grande armada en que 
conducia muchas tropas á Saona, y su amigo Busicaudo las tenia mayores en Génova; que todos aquellos 
mares eran de reyes y principes obedientes á Benedicto. Asi que ni Génova ni Saona eran ciudades en que 
se podian prometer una seguridad prudente; pues cuando Benedicto, que seguramente no renunciaria, iba 
tan voluntario á Saona , no podia menos de tener armada alguna de sus ordinarias cautelas. 

Estas y otras razones semejantes pararon la consideracion y los pasos de Gregorio; y para proceder 
con acierto mandó ver el punto á los primeros jurisconsultos de aquellos paises en que los habia famosos. 
Dieron estos su parecer por escrito y fundados en derecho, y coincidieron todos en que el Papa en las 
presentes cireunstancias no estaba tenido á pasar á Saona , solo sí á renunciar el papado luego que su com- 
petidor lo renunciase ; pues la renuncia podia hacerse en cualquiera lugar, no precisamente en Saona. Las 
consultas de tres de los mas insignes juristas acerca de esto, que fueron Paulo de Castro, Antonio de 


Butrio y Maleo de Mataselanis, se pueden ver en sus respectivas obras, en Abrabam Bzovio y otros 
historiadores. Las de otros 20 que tambien las escribieron, las trae Teodorico Niem desde el capitulo 17 
del lib. 3. Del cisma grande de occidente. 

Mientras andaban en la Córle de Gregorio tantas deliberaciones, dudas y recelos, urgia Benedicto 
desde Saona, à donde habia llegado dia 24 de setiembre de este año 1407, habiendo ya tenido noticia 
estando en la isla de San Honorato, que Gregorio rehusaba pasar à Saona. Esperó Benedieto en Saona el 
cumplimiento del plazo convenido, que era hasta la fiesta de Todos Santos; y esta fué la primera vez 
que dió muestras fidedignas de concordia, sin duda para sostener el crédito de la causa. y poder cargar 
à su contrario, Habia tomado en Sena tanto cuerpo la sentencia de los que contradecian el viaje de Gre- 
gorio à Saona, que hasta los predicadores le desobligaban de él en sussermores al pueblo , manifestando 

* los gravisimos inconvenientes que se debian temer , muchos de los cuales eran ya seguros ; pero los em- 
bajadores de los reyess, los magistrados de Génova, Saona y otras ciudades repelian ahincadamente sus 
instancias à seguir lo comenzado, como tenia promelido con juramento , menospreciando los recelos que 
podrian ofrecerse. Flucluaba Gregorio en un mar de dudas, y no sabia que consejo seria menos arriesga- 
do y peligroso. Ya meditaba renunciar en Sena el pontificado con retencion del capelo, del simple titulo 
de Patriarea Cónstantinopolitano, y con que se dejasen à sus sobrinos el gobierno y derechos feudales de 
algunas ciudades de la iglesia que ya tenian; pero como el Cardonal Baltasar Cossa se lo disuadiese, y 
le animase al viaje de Saona , desistió de la renuncia y resolvió proseguir su camino Obslaba solo la 
falta de las galeras venecianas, de las cuales no se tenia noticia cierta; y por cuanlo se acércaba el plazo 
concertado, pensó irse por tierra à Monferrato como mas cercano à Saona; mas tambien eslo se lo estor- 
baron las guerras que asolaban la Lombardia. Tenló por último persuadir à Benedicto à que se conviniesen 
las vistas en otro lugar que Saona, conformándose con una de las condiciones eslipuladas en Marsella, 
que era que si Gregorio no pudiese por alguna causa razonable venir 4 Saona, debia: Benedicto aceptar otro 
lugar de los señalados en la concordia. Envióle con este mensage tres legados, los cuales llegados á Saona 
dia 3 de noviembre, le espusieron que Gregorio escusaba venir á aquella ciudad, porqueno la tenia. por lu- 
gar seguro no siendo de su obediencia, antes era de la de Benedicto toda. la ribera de Génova, Asi le su- 
plicaban de su parte quisiese nombrar para las vistas algun lugar confinante con ambas obediencias que po— 
dian ser Luca, Piedra Santa ú otra ciudad circunvecina. ut 

Sonaron muy bien á Benediclolos temores de Gregorio, y luvo porsegura la victoria de quien ya 
manifestaba cobardia. Ostenló pues entonces mayores deseos de verse con su adversario; y al: momento 
señaló por si el lugar de Porlo- Vénere en el Genovesado, y cercano al dominio de Toscana, haciéndole 
saber à Gregorio por medio de cuatro legados, con facultad de concertar los plazos, dia y demas cir- 
cunstancias de las vistas. Con este motivo partió de Saona à Génova, adonde llegó dia 20 de diciembre, 
y pasó alli la fiesta de navidad principio del año 1408, hasta el último dia del mismo mes, en que se hizo 
à la vela para Porto-Vénere. Entró en Porto-Fino donde se deluvo algunos dias y Megó à Porto- 
Vénere dia 4 de enero, à pesar de que: la mar estaba muy alla, y su galera se vió á punto de 
perderse. * 

Mientras los legados de una y otra obediencia trabajaban en concertar las cortas diferencias que se 
ofrecian en señalar un lugar medio .enlre Porlo- Vénere donde estaba Benedicto, y Luca adonde pasó 
Gregorio dia 27 de enero, sin acabar de convenirse; propuso Benedicto que pasaria d Liorna $i Greyorio 
se fuese ú Pisa. Pareció àlos Legados y Cardenales Gregorianos que el Papa no lo negaria, y se lisongea- 
ron de la concordia; pero como Gregorio (ignórase por qué motivo) no quiso acceder á la propuesta, le 
desampararon todos y se pasaron á Pisa. 

Hubo tambien otra causa para ello; y fué que Gregorio creó en Luca diferentes Cardenales, contra 
la espresa voluntad de su colegio y contra lo estipulado con Benedicto. Ademas que habiendo permane- 
cido los legados de este en Luca hasta 12 de mayo sin haber sacado de Gregorio resolucion alguna; anles 
indicando claramente que lambien huía de llegar al artículo de la renuncia prometida: se pasaron à Pisa, 
y se unieron con los Cardenales que le habian desamparado. A 20 de mayo envió Benedicto algunos 
Cardenales y Prelados mas á Pisa con encargo de trabajar con todo esfuerzo con los de Gregorio en 
aquella causa ; pero se detuvieron mucho tiempo en Liorna porque los Florentinos no les daban salvo- 
conducto. Entre tanto, cuatro Cardenales de los de Gregorio relirados en Pisa, pasaron à Liorna para 
tratar con los que enviaba Benedicto, y deliberar el medio que se podia lener en aquellas circunstancias 
Propusiéronse algunos, pero no fu?ron aprobados por todos: basta que uno de los Cardenales dijo: que e 

» verdadero medio de volrer la paz y unioa d la iglesia era un concilio general compuesto de ambas obediencias. 


— MM — 

Fué la proposicion aprobada por todos; y los de Benedicto añadieron que segun le ecian deseoso de dar fin 
al cisma, creian concurriria al concilio. Pero el Cardenal de Chalant y los tres arzobispos do Roau, To- 
losa y Tarragona, que eran de los enviados por Benedicto, se reliraron de sus compañeros clandestina- 
mente, y se volvieron á Porto-Vénere. Luego que llegaron, publicó Benedicto que la causa de aquella fuga 
de sus legados era, que se trataba de prenderlos, y aun tambien á su persona; por lo cual, sabido que Roma 
estaba ya en poder de Ladislao, por haberle Gregorio nombrado vicario del imperio y senador perpétuo de 
ella, y que entraba en tierras de Toscaná con un poderoso ejército con designio segun decia de tomar ú Pe- 
rosa, pero que todo se dirigía contra él: resolvió con acuerdo de sus cardenales y prelados salir de toda la 
ribera de Génova, convocando antes concilio general de su obediencia en Perpiñan. Publicó la convora- 
cion y traslación de la curia à Perpiñan en consistorio general tenido. en Porlo- Vénere dia 15 de junio 
del mismo año 1408 para el primero de noviembre. | + 

- Luego que supieron esto los cardenales que quedaban en: Lloras, haciendo reflexion á que ol concilio 
de Perpiñán no podia ser ecuménico, y que por él en ningun modo se podia conseguir la union de la 
iglesia , antes sí mayor desunion y escándalo y ademas que se conformaban con ellos los demas cardenales 
de Gregorio: siguieron firmemente su. propósito comenzado de convocar concilio general en Pisa. Ha- 
bian va tocado por esperiencia ' que los dos papas rehusabar la renuncia, temiendo cada uno ser victima 
de su contrario con astucias ó violencias. Los cardenales de Benedielo que se apartaron de su obediencia 
y se agregaron àlos de Pisa, fueron Juan de Malossicco, Guido de Moloeso, Nicolás Brancaccio, Juan 
de Brunicia , Pedro Gerardi, Pedro de Tureyo, Pedro de Frias Cardenal de España, Amadeo de Saluces 
Pedro Blau, Luis Barre, y mas adelante tambien el Cardenal de Chalant. 

- Convenidos con los cardenales: gregorianes, convocaron luego su concilio general en Pisa para el 
dia 25 de marzo del año próximo 1409, convidando à él á los dos Papas, y diciéndoles, que sino con- 
currian en. el dia señalado, 6: enviaban sus procuradores; procederian ellos 4 la estincion del cisma y union 
de la Iglesia. Dieron: asimismo parte de todo en nombre de ambos colegios. à los reyes y principes 
cristianos, á los prelados, clero y universidades; ete. , suplicando à todos viniesen ó enviasen sus 
legados ó. procuradores al concilio, 

Luego que Benedicto salió de su consistorio de Porlo- Vénere dia 15 de j junio, como queda dicho, 
se entró en su Galera, y se hizo àla vela el dia siguiente. Quiso salir à tierra en Porto-Fino; pero 
no se lo permitió el magistrado.. Asi ya no lo solicitó en toda: la ribera de Génova, sino es en Noli, 
donde entró y se detuvo un dia en el convento de los frailes franciscos. Siguió su navegacion para la 
isla de Albenga: de alli, sio entrar en 'el puerto. de Villafranca, se. dirigió à Marsella. Quiso reco. 
jerse en el monasterio'de San Victor, de «onde habia salidó al/pasar. à: Saona; pero las tropas de Luis 
de Anjou le defendieron la entrada. Tampoco le: quisieron admitir en ningun lugar de la Provenza, y 
llegó à Colibre dia 2 de julio ;: pero no habiendo podido entrar en su-puerto por el viento contrario, 
se reliró al de Portvendres. Volvió de alli por tierra à Colibre, y entró enla ciudad de Elna dia 24 
donde fué visitado del Rey: de Navarra, de Jaime de Borbon, del hijo del conde de Fox, y de otros 
señores dia 23 de agosto. 

Hallábase Benedicto con solos cuatro cardenales. Asi, dia 22 de setiembre ereó cinco, que fueron 
el arzobispo de Roan Juan de Armehae que murió el mes siguiente, el de Tolosa Pedro Rabati, Juan 
Martinez de Murillo abad de Monte-Aragon, Cárlos Urries: aragonés y Don Alonso Carrillo obispo de 
Cuenca, que murió en el concilio de Basiléa al principio del año 1434. 

Para el primero de noviembre concurrieron al conciliábnlo de Perpiñan los nueve cardenales que 
à la sazon lenia Benedicto («le los cuales solo siete permanecieron hasta su conclusion). Fueron Don 
Alonso de Egea, Patriarca de Constantinop!a, administrador de la iglesia de Sevilla: el arzobispo de 
Toledo Don Pedro Martinez de Luna: el de Zaragoza Garcia Fernandez de Heredia, que fué muerlo 
à traicion por Don Antonio de Luna dia primero de junio 1111 : el de Tarragona Don Pedro Zagarriga; 
y los prelados de varias provincias de España, condados d» Lorena, Fox, Armeñac, Provenza y 
Saboya: todos los cuales componian hasta 120 personas. El cardenal Antonio de Chalant asistió basta 
fin del conciliabulo; pero Juego negó la obediencia á Benedicto, se reliró á Saboya, y de allí pasó 
á incorporarse con los cardenales del concilio Pisano. 

Propuso Benedicto à aquellos Padres declarasen su parecer en las calamidades presentes y cutisd 
comun de la iglesia; y como muchos de ellos insistiesen en que Benedicto enviase sus legados à 
Pisa que en su nombre renunciasen el papado, otros lo contradigesen, y otros comlemporizasen: 


fué tanta - — y variedad de pareceres y la tenacidad y porfa de cada parte, que repenti- 
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namenle se fueron de Perpiñan casi todos aquellos prelados, sin que quedasen mas de diez v ocho. 
Aun estos dieron à Benedicto una súplica ó monitorio en que le exhorlaban por todas las vías à la 
renuncia del ponlificado y union de la iglesia (a). Aceplóla Benediclo, promeliendo cumplir cuanto 
en ella le proponian y suplicaban; pero no lo eumplió, como le fué despues objelado en el concilio 
de Pisa y en el de Constanza. 

Para el dia 95 de marzo delafo 1409, se congregaron en Pisa al concilio segun la iudiccion 
hecha, once cardenales de Benedicto, que fueron Guido de Malossicco, Nicolás Brancaccio, Juan 
de Broniaco, Pedro Poyo, Pedro de Tureyo, Pedro Fernandez de Frias, Amadeo de Saluzes, Pedro 
Serra, Luis Barre, Antonio Chalant, y Luis de Flisco, que solo asistió à las üllimas sesiones. De 
Gregorio hubo 15, y fueron Enrique Minútulo, Antonio Gaetani, Juan Flandrini, Angelo de Anna, 
Conrado Coracciolo, Francisco Hugonoccio, Jordan Ursino, Juan Meliorato, Pedro Filargi, Antonio 
Calvi, Rainallo Brancaccio, Landulfo Maramauro, Baltasar Cossa, Oton Colonna, y Pedro Stefa- 
nesqui Annibaldi. Hubo tres patriarcas, que fueron el Alejandrino, 'el Antioqueno y el Hierosoli- 
mitano: arzobispos y obispos 180: trescientos monges de varias órdenes: 270 teólogos, y gran nü- 
mero de legados de reyes, principes, repúblicas, ciudades, elc. 

' Enla sesion XV. Pedro de Luna y Angelo Corario fueron declarados cismáticos, et antiqui 
schismatis nutritores, defensores, approbatores, fautores, ef manuten(ores pertinaces, necnon nolorios hae- 
relicos , el a fide devios , notoriisque criminibus enormibus perjurii et violationis voli irrelifos , wniver- 
salis Ecclesiae sanctae. Dei notorie. scandalizalores, cum incorrigibilitate el contumacia. notorits, . eviden- 
libus et manifestis. Et his et aliis. se reddidisse omni honore et dignitate etiam. Papali indignos, ipsos- 
que et corum utrumque propter. praemissas iniquitates excessus el crimina. ne regnent vel imperent, aut 
praesint a Deo et sacris Canonibus fore ipso facto abjectos et privatos, el etiam. ab. Ecclesia praecisos. 
El nihilominus tpsos Petrum et Angelum, et. eorum utrumque per hanc diffinitivam sententiam in his 
scripfis privat, abjicit, el praescindit, inhibendo eisdem ne eorum aliquis pro Summo. Pontifice gerere se 
praesumat ; Ecclesiamque vacare. Romanam: ad. cautelam. decernendo et insuper. omnes christicolas quos- 
cumque eliam Imperiali, Regali, vel alia qualibet praefulgeat dignitate , deelarat ab eorum........obedien- 
tia....... fore perpetuo absolutos. 

En la sesion XVIII. tenida dia 14 de junio, se oyó à los embajadores del Rey de Aragon, que 
fueroa elarzobispo de Tarragona, Don Gerardo Cervellon, gobernador de Cataluña, Espera-en-Dios 
Cardona Vice-canciller de Aragon, Vidal de Blanes, y Pedro Basét. No propusieron cosas de imporlancia 
de parte del Rey ; solo manifestaron que este deseaba mucho la union de la iglesia. Luego dijo Basél, que 
los legados Domini Benedicti Papae XIII. erant in villa, y que 6! pedia audiencia para el dia si- 
guiente por ellos; pero al llamar Papa à Pedro de Luna, à quien ya el concilio habia depuesle, se 
oyeron algunos silbidos de burla. Pidieron estos embajadores audiencia para otro dia, sábado 15 de 
junio, y sin volver á solicitar otra se marcharon sin despedirse de nadie. 

Este mismo sábado 15 de junio tuvieron la sesion XIX., y porla tarde entraron en cónclave los 
cardenales para la eleccion de Papa. Estuvieron en él hasta el dia 26 del mismo junio, en el cual 
salió elegido el cardenal Pedro Filargi de Gandía, con todos los 24 votos, y fué coronado día 7 de 
julio, imponiéndose el nombre de Alejandro V. Era de una condueta irreprensible, y de costumbres 
recomendables, habiéndose elevado desde la clase mas abatida de la sociedad à la altura en que 
le vemos, por medio de sus estudios y de su prudencia en los negocios. Pertenecia à la órden de 
San Francisco. 

Casi al mismo tiempo que los cardenales en Pisa, celebraba tambien Gregorio su concilio en 
Cividal, ó Cività de Frioli, al cual concurrieron algunos prelados en corto número que perseve- 
raban en su obediencia, singularmente del reino de Nápoles. Concluyóse dentro de breve tiempo; pues 
solo se dirijió à escomulgar à los del concilio Pisano, al Papa elegido en él, à Pedro de Luna, y 
à cuantos les obedeciesen, favorecieran y obsequiasen. Volviendo de este conciliabulo y hallándose 
en Utina, tuvo segura noticia de que el Patriarca de Aquileya queria prenderle; y asi, mandando 
quedar alli dos sacerdotes veslidos de pontifical, se pudo escapar él en hábito de mercader, y disi- 
mulando el rostro, hasta las galeras que Ladislao Rey de Nápoles le tenia prevenidas. 

El nuevo Papa Alejandro tuvo desdo luego negocios, acaso tan graves como el cisma, en que 
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ejercilar sus apostólicos da pues ademas de las quejas de Roberto Rey de romanos, á quien 
habia quitado .esta dignidad para restituirla al depuesto Wenceslao: ademas de la guerra conlra La- 
dislao Rey de Nápoles, que liranizaba lo mejor de Italia, y finalmente, ademas de la guerra sacra 
contra los-turcos, que infestaban la Grecia; iban tomando rapidos aumentos los errores de Juan 
Hus. Citóle à Roma Alejandro: pero no vino. Por otra parte hacia Benedicto los mayores esfuerzos 
para mantener su dignidad y estado. En efecto, fué ahora mayor la division de la iglesia que hasta 
entonces habia sido, siendo ya tres los que pretendian ser su Cabeza. 

Los 18 prelados que habian quedado à Benedicto, despues del concilio de Aviñon, con aprobacion 
del mismo Banedicto, determinaron enviar legados al concilio de Pisa, segun arriba dijimos ; y fueron 
el arzobispo de Tarragona, el obispo de Sigüenza, el Mimacense y el Senense, y Don Bonifacio 
Ferrer; pero por varios acaecimientos no llegaron à su destino. Los cardenales que quedaron en 
Aviñon, luego que supieron la eleccion de. Alejandro, se comenzaron à separar de Benedicto. Apar- 
lose. lambien de su obediencia el condado .Venesino, y su gobernador Don Rodrigo de Luna tuvo 
que tomar la fuga para Aviñon, dejando las fortalezas del condado lo menos mal que pudo. Nom- 
bróle Benedicto Capitan General de la ciudad en lugar del obispo de Malagon que tambien le negó 
la obediencia; y à 11 de junio del mismo año 1409, se fué à Barcelona, con ánimo , segun decia, 
de tralar con el Rey de Aragon acerca de la union de la iglesia. Escomulgó públicamente y de- 
elaró cismálicos à los cardenales que le habian dejado uniéndose al coneilio de Pisa. Llamólos sa- 
erilegos, faulores de nuevo cisma, reos de lesa magestad, parricidas, y perseguidores del verdadero sumo 
pontifice de la iglesta romana , abrogando por último las actas del concilio Pisano. Pasóse despues à 
Zaragoza donde tuvo las fiestas de Navidad principio del año 1410. 

Por el mes de abril de este año algunos cardenales de su obediencia que habian quedado en Avi- 
Doo, unidos à los ciudadanos de ella,y conducidos por el Senescal de Belcayre, el gobernador del 
Delfinado, y el que gobernaba interinamente el condado Venesino, pusieron cerco al palacio pon- 
lificio; y aunque Don Rodrigo de Luna le defendió con esfuerzo, se rindió luego de órden de Be- 
pediclo, y entregando las demas fortalezas de la ciudad, se puso en salvo pasándose à Narbona. 

A principios del mismo.año 1410, todavia lenian las tropas de Ladislao ocupado el Capilolio, la 
puerta de San Lorenzo y la de. San Pablo; pero Paulo Ursino y sus aliados Francisco Ursino, Urso 
de Monle-redondo, Nicolás Ursino, Malatesta, y otros, metieron en la ciudad socorro de tropas pon- 
tificias. Tomó las armas en defensa suya el pueblo romano, y desalojaron del Capitolio al enemigo 
dia 5 de enero, haciendo prisionero á Juan Torto senador de Roma por Ladislao. (Ganaron el dia 
mismo la ciudad Leonina gastados los reparos, que tenian los enemigos en el puente de Sant-Angelo. 
El dia 8 se rindió la puerta de San Pablo: el 13 la de San Lorenzo, y el primero de mayo la torre 
de Ponle-mollo, con que quedó toda Roma por Alejandro. 

Hallabáse este entonces en Bolonia; y Paulo Ursino con los magistrados interinamente creados le 
enviaron embajadores que le diesen la noticia y le suplicasen viniese à poseer la ciudad, gobernarla 
pacilicamente, y repararla del miserable destrozo que habia sufrido por las tropas de Ladislao. No 
pudo gozar Alejandro de la serenidad que parecia amenazarle, pues falleció en la misma ciudad de 
Bolenia dia 3 de marzo del propio año 1410. — . 

Despues de las exequias de Alejandro, se juntaron en cónclave 16 cardenales que à la sazon ha- 
bia en Bolonia, y el dia 17 del mismo mes de mayo salió elegido Papa con lodos los votos el car- 
denal Baltasar Cossa Napolitano. Fué saludado con el nombre de Juau XXIII, y coronado dia 25, 
Reiteró los analemas de su predecesor conlra Ladislao: nombró generales del egército de la iglesia 
contra él à Paulo Ursino y à Maguo Esforcia: solicitó para lo mismo. la confederacion de Luis de 
Anjou, de los Florentinos y .de los Seneuses; y publicó cruzada para losque fuesen à aquella guerra, 
Por el mismo tiempo. el pueblo. romano quitó cuantos retratos de Gregorio pudo hallar en Roma, y 
sustituyó los de Juan XXIII. Dia 21 de mayo murió Roberto Rey de romanos, y en su lugar fué electo 
Sigismundo Ray. de Ungria, despues emperador. de Alemania; y en 31 del mismo falleció en Bar- 
celona Don Martin Rey de Aragon. . : ey el 

Permanecia todavia Gregorio en Rimini protejido de Cárlos Malalesta, como queda dicho, y 
no dejaba. desde alli"de «concitar el faror de Ladislio contra el nuevo Papa. Luego que supo Qre- 
gorio. la eleccion de Sigismundo, le envió al cardenal Juan Dominici disfrazado de simple sacerdote, 
con instruccion: de ver si;podia ponerle de su parte, y con él à los reinos de Hungría, Bobemia y Ale- 
mania. Los romanos llamaron al Papa Juan, rogándole viniese à restiluirles la libertad que tan ojri- 
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mida les habia tenido Ladislao, .y aun no del todo seguéa. Al principio no dió entero eredito à la 
embajada, y retuvo consigo-en rehenes à Lorenzo ;Staglia; pero finalmente. se aquietó de ànimo y 
emprendió su viage, entrando en Roma sábado santo dia 12 de abril de 1411 acompañado .de Luis 
de Anjou y del colegio de cardenales. Hizo oracion en San Pedro humillàndose profundamente: hasta 
besar el suelo. Pasó aquella noche en el palacio Valicano, y el dia de la pascua celebró misa so- 
lemne en la misma basilica de San Pedro. El lunes siguiente dió à besar el pié à 246 nobles ro- 
manos que fueron al palacio procesionalmente con hachas encendidas, y prestaron. juramento de 
fidelidad y obediencia. El 23 del mismo abril bendijo los estandartes militares pontificios, los del 
pueblo romano, los de Luis de: Anjou, los del senado de Roma y los de Paulo Ursino. Revistó luego 
las tropas, y puso en órden el ejército contra Ladislao, dando el mando general al Rey Luis y à Paulo 
Ursino; y les paso en sus manos:los mismos estandarles y banderas. benditas al punto de la marcha, 
dia 28. Ganó de Ladislao y de Gregorio una cumplida victoria dia 19 de Mayo, tomando prisioneros 
mas de 160 de la primera nobleza napolitana entre la demas tropa, lasdanderas de ambos, los reales, 
y una riquisima presa que repartió entre sus soldados. 

Volvió el Papa despues los ojos à los daños, menos-cabos y vejaciones que el patrimonio de San 
Pedro habia sufrido: recobró lo usurpado en la Toscana: puso. vicario general en la Umbria, en Pe- 
rosa, Todi, Orvielo, Terano y Rieli, y con esto fué reparando las quiebras padecidas. Dia 5 de 
junio creó 14 cardenales; y en consistorio público escomulgó à Ladislao, y le privó de los reinos 
de Napoles y Jerusalen dia 9 de setiembre, desobligando & sus vasallos de guardarle el juramento de 
fidelidad que le habian prestado. iet ead 

Por este tiempo hubo una sedicion en Bolonia en que estuvo para perder la vida el cardenal legado. 
Sucedió de esta manera. Un mozo de cortante llamado Pedro Cosolino, montado en su caballo y 
con espada desnuda en la mano, se presentó un dia en la Plaza mayor, y comenzó à clamar à voz 
en grilo: vivan las artes, viva el pueblo y éntre en sus manos el supremo dominio de la pátria. Amon- 
tonóse à su derredor infinila gente de la plebe, que discurriendo tras él por toda la ciudad ocupó el 
palacio poulificio. Tuvo dichosamente el legado tiempo de huir, pero dejando cuanto tenia suyo y 
de la iglesia, lo que ocuparon al punto los tumultuados. Tomaron tambien la puerta llamada de la 
Galiera, y la demolieron. Así el Pedro y elro tambien cortante llamado Jacobo Mangiolino, apode- 
rados de la ciudad, y establecidos en el palacio la gobernaron por mas de un año, mandando quitar la 
vida à muchos nobles, À tal estremo de infidelidad pueden llegar los pueblos aun' mas bien gober- 
nados, sila plebe se desenfrena. 

Las calamidades de la iglesia parece no podian subir de punto, ni ser mayores las miserias de sus 
tierras, porque teniendo los reyes lanlas parles à donde volver los ojos y las manos, no podian dar 
à los males el preciso remedio. Deseaba el Papa mas que todos poner fin al odioso cisma , cuya cu- 
racion se habia hecho de dia en dia mas dificil. Por otra parte instaba de nuevo Ladislao con mayores 
fuerzas, por haberse pasado à su servicio Magno Esforcia; y sobre todo, le que mas aflijia al Papa 
era la cruel hombre que Roma padecia. Para atajar tantos males dispuso publicar indiccion de con- 
cilio general en la ciudad dia 14 de abril del año 1412, (aunque no tuvo efecto por entonces) en' el 
cual habia Ladislao de ser declarado enemigo de la iglesia delante de los embajadores que enviasen al 
concilio los principes cristianos. Puso esta nolicia temor á Ladislao, y desde luego procuró evitar el 
golpe. Envió sus embajadores al Papa diciendo, qué él veneraba la Sede Apostólica, y deseaba no 
menos que esta la union de la iglesia: asi le suplicaba enviase legado con pleno poder para tratar lo que 
convenía. Despachó para cllo el Papa al cardenal Brancaccio, el cual concertó las diferencias y so- 
segó el furor del Rey tan felizmente, que le quitó las armas de las manos, le reconcilió con el Pápa 
y obluvo mandase à Gregorio salir de Gayela donde residia despues de la última guerra, y se reliráse 
segunda vez à Rímini. Sin embargo, brevemente volvió Ladislao à sus violencias, y comelió en Roma 
sacrilegios y maldades increibles. 

Mientras estas cosas pasaban en Italia, se mantenia Benedicto en'Aragon, Valencia y Cátalufia , apli- 
cando todos sus esfuerzos é industria para proporcionar à Don Fernando de Castilla la' corona de aque- 
llos reinos. Pensaba “por este camino ganar el afecto del Infante y mantenérle en su obediencia, y 
aun* por su medio lambien al Rey de Castilla. No se puede dudar valieron nfucho los oficios que 
prestó Benedicto con los. sugetos que: componian aquellos «parlamentos, para sosegar las porfiadas in- 
quietudos que hubo entre ellos, las euales cesaron finalmente con la eleccion de Don Fernando; pero 
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tampoco hay duda llevaron todos ellos la.nota de interesados , mun el mérito ^ se les hubiera 
dado sino se hubiesen dirijido- à su propio provecho. 

Entrado el año 1413, se ocupó el Papa Juan en perseguir à los Wicleffilas, à Juan Hus y sus 
secuaces, sin recelar de Ladislao hoslilidad alguna; pero he aqui que este-hombre impio, muy digno 
de los tiempos de Diocleciano, quebrantados los pactos públicos y juramentos, con: una armada de 44 
galeras y gran número de naves menores desembarca un grueso ejércilo en la campaña de Roma 
dia postrero de mayo: lo lleva lodo à sangre y fuego: tala los campos: rompe el muro de la ciudad 
por Santa Cruz en Jerusalen, y entra en ella dia 4 de junio, à liempo que Paulo Ursino se ha- 
llaba en el Piceno. Juntó el Papa arrebaladamente hasta 4000 hombres, gente mál disciplinada 
y corto número para resistir à Ladislao: así al primer impetu de este fué desbaralada, y Ladislao 
se apoderó de Roma. Huyó el Papa à Viterbo con mucha diligencia, y de Viterbo á Bolonia. Lo 
primero que ocupó Ladislao fué el palacio Lateranense: despues de dos dias se hizo dueño del'Va- 
ticano: encarceló al cardenal Barense:- despojó de sus bienes à muchos prelados, y les quitó la vida: 
robó el sagrario pontificio, la tesoreria apostólica, las imágenes , reliquias y piezas :en que se vene- 
raban : prohibió los oficios divinos en la basílica de San Pedro: saqueó los demas templos de la 
ciudad, y sirvieron de cuarteles y caballerizas à sus caballos y tropas: quemó : las prevenciones y 
aparatos que habia para el concilio: y en suma, no tienen número los desacatos, insolencias, sacri- 
legios, crueldades y horrores que causó Ladislao. Aun envió tropas à Viterbo por si lograba prender 
al Papa; pero no habiéndole hallado allí, se apoderó de la ciudad, dejó sus "uie en ellà y se 
restituyó à. Nápoles. 

Estas persecuciones que el Papa sufria con lástima de todos los fieles, eran sopacias que le mo- 
vian vivamente á la celebracion del concilio ya prorogado. Publicóle pues para el mes de diciembre 
de este año 1413, en el lugar que en breve señalaria; pero luego que lo supo Sigismundo Rey de 
romanos, escribió al Papa diciéndole no acelerase el nombrar lugar para el concilio, ni su' cele- 
bracion hasta que él le enviase sus embajadores. Vinieron estos brevemente à Florencia donde el Papa 
estaba; y habiéndolos oido, nombró dos cardenales que mas largamente tratasen con ellos lo mas 
conveniente en las presentes circunstancias. Pareció à todos. lo mas acertado pasar unos y otros à co- 
municar personalmente con Sigismundo negocio lan grave; y asi partieron à Alemania, acompañados 
del célebre Manuel Chrysoloras, que murió en el concilio de Constanza dia 15 de abril de 1415. 
Hallaron al emperador en Viglud ó Vegui, y habiendo consullado el punto maduramente, quedó 
elegida para la celebracion del concilio la ciudad de Constanza, y fué convocado à ella dia: 30 
de octubre del mismo año 1413 para el primero de noviembre de 1414. Aprobó el Papa uno y 
otro dia 9 de diciembre de 1413, hallándose con el emperador en la ciudad de Lodi en Lombardia (a). 
Aquel mismo dia convidó Sigismundo por sus letras à Gregorio, y le exhorió para que viniese a 
concilio. 

Muerto en la flor de su edad el tirano Ladislao dia 3. de agosto de 1414, comenzó Roma à res- 
pirar de sus opresiones. Reliráronse de ella poco menos que huyendo Esforcia, Sabeli, Colona y 
demas enemigos, despues de una pérdida muy considerable en varios encuentros con los romanos, 
sin que de estos muriese alguno. Pasó el Papa Juan parte del invierno en Mantua. A fines de 
enero de 1414 se fué à Ferrara; y desde alli à Bolonia donde moró hasta postrero de setiembre, 
ocupándose en convidar al concilio á los principes cristianos per medio de legados y letras, y en po- 
ner en órden olros negocios de la iglesia romana. Finalmente dia primero de octubre, se puso en 
camino para Constanza, adonde llegó con todos sus cardenales y gran número de' prelados dia 28 
del mismo. 

Abrióse la primera sesion dia 5 del próximo noviembre en la iglesia mayor de aquella ciudad, 
presidiendo el mismo Papa Juan XXIII. Concurrieron 4 patriarcas, 43 arzobispos, 160 obispos , abades 
y teólogos hasta 109, y el mismo emperador Sigismundo. En la sesion segunda celebrada dia 9 de 
marzo de 1415 entregó el Papa al concilio la cesacion del pontificado; la cual iba conce- 
bida en estos términos: «Yo Juan XXIII. Papa, por la tranquilidad y quietud de todo el pue- 
blo cristiano profeso, ofrezco y prometo, hago voto y juro ante Dios, ante la iglesia y ante 
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este Sacro Colegio, dar espontánea y libremente la paz à la misma iglesia, renunciando sim- 
plemente al Pontificado, y efectuarlo segun la determinacion del presente concilio, cuando Pedro de 
“Luna, llamado en su obediencia Benedicto Xlll. y Angel Corario, dicho en la süya Gregorio XII. 
cedan simplemente el pontificado que delenlan, por sí mismos ó valiéndose de procuradores legi- 
timos; y lambienle cedo en cualquier caso de cesación 6 muerte, ó en otro, mediante el cual por 
mi cesación pueda darse la union à la iglesia de Dios para estirpacion del cisma presente». 

Leyó esta eesacion en nombre del Papa (que estaba sentado en su cátedra delante del altar ma- 
yor): el patriarca de Antioquia; y cuando llegó à las palabras , spondeo, promitlo, voveo et juro Deo, 
dobló. las rodillas el Papa hácia el altar, y poniéndose las manos sobre el pecho, dijo: ef ita pro- 
mitlo observare. Dióle las gracias el emperador en nombre del concilio y suyo, doblada la rodilla, de- 
puesta la corona. y besándole el pie. Tambien se las dió el patriarca, y los músicos cantaron luego 
el Te Deum. i 

En la sesion 6 se leyeron los poderes que dió el Papa para su renuncia, cuando la hiciesen sus com 
pelidores, segun en la cédula de la segunda sesion tenia prometido y jurado; pero despues arre-- 
pentido de todo, huyó de Constanza disfrazado de palafrenero ó mozo de mulas, dia 20 de marzo. 
En la sesion 7 dia 2 de mayo se hizo decreto de cilacion del Papa llamándole el concilio à efectuar 
su renuncia, pero no compareció; anduvo errante por varios pueblos, hasta que de órden del em- 
perador fué cojido en Fribourg. En la sesion 10 celebrada dia 14 de mayo fué suspendido del pon- 
tificado, dandosele probados en mas de 50 artículos un exorbitante número de crimenes de que resultaba 
reo antes y despues de ser Papa. Hallándose en el lugar de Cellis escribió al emperador. una carta 
fecha dia 26 de mayo, en la cual apela à su clemencia y misericordia; y el mismo dia se sujeló a 
la sentencia que el concilio quisiese pronunciar sobre los delitos de que resultaba reo. Habia tambien 
escrito desde Scafusa à los cardenales del concilio dia 24 de marzo diciendo, que por su ausencia 
de Constanza no presumia revocar los poderes para la renuncia del pontificado. En la sesion 12 se pro- 
punció conira él sentencia de deposicion del papado , dia 29 de mayo del mismo año 1415; y la aceptó 
el depuesto hallándose en dicho lugar de Cellis dia 31 de los mismos. 

+ En la sesion 14 tenida dia 4 de junio, compareció. Cárlos Malatesta: con poderes de Gregorio Xll. 
para renunciar en su uiombre el papado y lo egeculó à continuacion leyendo en el concilio las letras de re 
suncia, que.'en sustancia decian: «Yo Cárlos Malatesta, vicario.en lo temporal de Rimini v de algúna- 
olras tierras, y gobernador de la Romandiola por el Santísimo Padre en Cristo Gregorio: XII Papas 
¿por la misericordia divina y de la Santa Iglesia romana general, y procurador del mismo Santisimo 
PapaSeñor nuestro, teniendo para lo infrascripto pleno, especial é irrevocable mandato, segun se contié- 
ne enla bula' acabada de leer, no habiéndose hallado para espedirla oprimido, violentado, ni llevado de 
ningun error; con objeto de que nadie ignore cuam síneera y cordialmente ha tratado obtener la sa- 
grada union y reintegracion de los cristianos en la unidad de la Santa Madre Iglesia, y cuanto aun 
trabaja: para su-logro basta por la-via de renuncia iniclúsive, remwncio y cedo en estas letras'pura, 
libre y sinceramente coa poderes del mismo Santísimo Señor: nuestro Gregorio XII. en el nombre. del 
Padre y del Hijo y del Espiritu:Santo, y. quiero que se efectue, al derecho, título y posesion, que 
dicho, Señor tiene al pontificado; y resigno en nombte del espresado Señor nuestro el Papa' todos 
sus derechos à él, y el titulo y la posesion ante nuestro Señor Jesucristo, que es cabeza y esposo:de 
su santa Iglesia, en medio de este saerosanto sinodo y universal concilio que representa la santa igle- 
sia romana y la universal.» 

. Elcctuada esta renuncia: de Gregorio,.y' deposicion de Juan, ya no restaba mas que la cesión ó 
deposicion de Benedicto. Hallabase este en los reinos de Aragon, segun arriba dijimos , sosteniendo 
su crédito y causa por lodos los caminos posibles. Por el mes de octubre de 1413, .Luvo vistas con 
Don Fernando ya Rey de Aragon eu la ciudad de Tortosa, y allile dió la. investidura del reino de 
Sicilia extra Pharum, que. eran las, islas de Sicilia, Cerdeña y Córcega, llamándole reino.de Trinacria, 
cou la condicion de que él y. sus sucesores reconociesen al pontífice romano por: su Señor directo, 'y 
le pagasen. anüalmenle: en la vigilia de San Pedro, ocho mil Morines. de oro florentinos, - y. siempre 
que la iglesia luviese guerra le hubiese de servir con cinco galeras bien: armadas cada año. 

Por abril de 1414 llegó à Zaragoza, donde se hallaba despues de la coronacion el Rev Don Fer- 
nando, un embajador del emperador Sigismundo, llamado Oltobono de Belhoms. La embajada fué de- 
elararle (son palabas de Zurita Xll. 37) la aficion que el emperador tenia al Rey por haber empleado 
sus armas contra los infieles de Occidente, como él habia practicado en Hungria coutra los túrcos; y que 
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le estimaba como principe muy señalado, con. deseo de que los dos trabajasen en que la iglesia viniese á 
la santa union y concordia que se requeria: para lo cual le exhortaba y rogaba se viesen en ¡una de tres 
ciudades, cual mas quisiese, Marsella, Niza ó Sahona, para que ellos con algunos de los reyes cristianos, 
promoviesen esto por el servicio de Dios; y añadió, que sobre ello enviaba sus letras á Benedicto. La 
respuesta del Rey fué, que se vería con el Papa, y responderia á su demanda. 

Dia 30 de mayo llegaron à Zaragoza embajadores del Rey de Francia al de Aragon con requi- 
rimiento mas urgente. Pidieron que el Papa Benedicto fuese al concilio de Constanza ó enviase sus 
procuradores ; porque nolo haciendo, los reyes cristianos le perseguirian como cismático y desobediente. 
Respondióles el Rey, que Dios sabia cuanto habia trabajado para que la union de la iglesia se consi- 
guiese con quietud. y paz universal de ella, y así lo entendia proseguir: que hablaria con Benedicto, y 
ambos responderian. 

Traláronse las vistas con Benedicto que se hallaba en la villa de San Mateo reino de Valencia, y 
quedaron concertadas para la de Morella sita en el mismo reino à la raya de Aragon y Cataluña. 
Bajó el Rey por el Ebro, embarcado hasta Escatrón: de alli! pasó à la villa de Alcañiz, y de esta 
à Morella donde llegó dia 16 de julio de 1414. No habia aun llegado Benedicto, y cuando ya es- 
tuyo cerca le salió el Rey al camino à ciertas caserías, y en ellus le recibió y besó el pié, wol- 
viéndose aquella noche á- Morella, Estos actos obsequiosos de los monarcas ténian infatuado à Bene- 
diclo. Entró el dia siguiente en la villa con gran procesion y fiesta, debajo de palio, cuyas varas 
llevaban el mismo Rey, el Infante Don Sancho, Don Fadrique conde de Trastamára, Don Enrique 
de Villena, el Almirante de Castilla y el conde de Cardona; pero luego que llegaron á la puerta 
de la villa las entregaron al ayuntamiento y Justicia de ella. Acompuñábanle cinco cardénales, y 
se alojaron en el convento de los frailes Franciscos. 

Desde luego comenzaron à tratarse las cosas concernientes à los embajadores del enijóralor” y Rey 
de Francia; para lo cual nombró el Rey Don Fernando à los obispos de Segovia, Zamora y Sala- 
manea, al Almirante de Castilla, á Fray Fernando de Illescas que habia sido confesor del Rey 
Don Juan su Padre, à su mismo confesor Fray Diego religioso dominico, à Berenguer de Bardaixi; 
y á Juan Gonzalez de Acevedo No dejó el Rey ni estos ocho personages medio alguno honesto de su- 
plicar à Benedicto la renuncia que no praclicasen; pero la mayor fuerza cargaba sobre los artículos 
que él habia aceptado y jurado en su concilio, uno de los cuales era la cesion y renuncia del 
papado. No podia Benediclo negar el hecho, por lo que respondió al Rey, que era gustoso de venir 
en el medio de la renuncia; pero que no hallaba personas de quienes fiarse, y fuesen jueces para que se 
hiciese olra eleccion canónica. Dabánle los dol consejo del Rey diferentes medios de conseguir el in- 
tento; pero Benedicto oponia, que los que podian juzgar de ello eran cismálicos, y la ciudad de 
Constanza estaba. muy lejos para su edad, y cercano el plazo de la indiccion. Cincuenta dias gastaron 
en en estas diferencias , sin haber podido al fin concertar cosa de importancia. Deciánle con mucha 
razon aquellos prelados y sábios jurisconsullos, que debia fiarse del emperador y Rey de Aragon, como 
que eran principes lan pios y buenos: que juntándose los tres en un lugar, se tratarian los medios mas 
convenientes; y que cuando el emperador viese la buena intencion de Benedicto y del Rey, se pondria 
todo en razon, se delerminaria el sitio de las vistas, y se nombrarian los jueces à satisfaccion de todos. 
Por fin, pudo solo acabarse que se euviasen embajadores al emperador y à los prelados que se hallasen 
ya congregados en Constanza. El Rey envió por su parte à Don Diego Gomez de Fuensalida obispo 
de Zamora, à Don Juan Fernandez Señor de Ixar, y à Pedro Fales famoso letrado y abogado fiscal 
de la ciudad de Valencia, con súplica para quo se prorogase el concilio; pues era conveniente que. 
Benedicto, el emperador y el Rey de Aragon se viesen antes. Aun ofrecía el Rey llevar à Benedicto 
en su compñía. Para la misma embajada envió Benedicto algunos de sus cardenales, cuyos nombres 
omite el concilio y Zurita, ni hallamos quien los esprese. Tomada esta resolucion se retiró Benedicto 
à San Mateo. 

En estos mismos tiempos se tuvieron por mandalo suyo varias sesiones y concursos de los hom- 
bres mas sábios, para que dispulasen con los rabinos de los reinos de Aragon en la ciudad de Tor- 
losa, siendo los principales que arguyeron San Vicente Ferrer, Geronimo de Santa Fe médico de 
Benedicto, García Alvarez de Alarcon, y Andrés Beltran Asistió Benedicto à varias de estas con- 
ferencias; y de resulta se convirtieron mas de tres mil, v como algunos dicen hasla siete mil judios: 
lo cual no dejó de acreditar su celo por la religion cristiana. Espidió tambien algunos decretos contra 
varios abusos judaicos, prohibiendo los libros del Talmud y revocando los privilegios que tenian de 
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servir oficios públicos. Cerró las aljamas ó juderías dejándoles una sola puerta. Prohibióles que viviesen 
pramiscuamente con los fieles, concurrir con ellos à convites, funciones, baños, ele., como tambien 
¡as usuras y logrerías. Mando se les predicase la ley evangélica en ciertos dias del año, amones- 
jándolos à salir de sus errores y del perpétuo cautiverio en que vivian. Y finalmente, que llevasen 
entre su ropa una señal de color encarnada para que fuesen conocidos, con otras muchas cosas úliles 
que despues han mandado observar los sumos pontifices. 

- Llegados à Constanza dia 6 de enero de 1415 los embajadores del Rey de Aragon y los de Be- 
nediclo, segun la concordia de Morella, se permitió entrar en ella con capelo cardenalicio à los 
que eran cardenales de Benedicio, Unos y otros estuvieron mucho liempo en aquella ciudad sin poder 
conseguir ni aun ser oidos. Finalmente, en la sesion segunda tenida el dia 2 de marzo quedaron 
acordadas las vistas del emperador con el Rey de Aragon para la ciudad de Niza en Provenza por todo 
el mes de julio, con general beneplácito de los padres. del concilio. Los capitulos de la concordia fueron 
ocho, que pueden verse en el propio concilio y sesion dicha. 

Dia 29 de jonio llegaron á Valencia donde el Rey de Aragon estaba dos emtájidéil del 
emperador con el encargo de acelerar en lo posible las vistas acordadas; pero habiendo sobrevenido 
al Rey una gravísima dolencia que le puso à punto de muerte, se trató con ellos que el emperador 
viuiese por mar hasta Narbona; pues se daria modo de que Benedicto pasase à Peñiscola, v todos 
tres se juntarian en Perpiñan. Ademas, escribió el Rey de Aragon á San Vicente Ferrer Mis 
muy, encarecidamente coneurriese à las vistas de Perpiñan (a). 

En la sesion 16 dià el concilio poder à 14 legados para venir à España, y requerir à Benedicto 

y concluir: con él lo concerniente à.la union de la iglesia. En la sesion 17 celebrada dia 15 de julio 
del mismo año 1415 se trató y delerminó el viage del emperador à Narbona, quien salió de Cons- 
lanza el propio dia. El. 13 del mismo mes habia el Rey de Aragon escrito desde Valencia à dife- 
rentes prelados y cabildos para que enviasen á Perpiñan las personas mas notables de sus Cuerpos, 
y la acompañasen en aquel acto; pero se agravaba cada dia mas su dolencia, de manera que el dia 
7 deagosto lo. sobrevino tal desmayo que todos le creyeron muerto. Por fin llegó á Perpiñan el últimó 
de agosto. Acompañarónle en el viage el principe de Gerona Don Alonso, v el Infante Don Pedro 
sus hijos, Don Enrique de Guzman conde de Niebla, Don Alonso su hermano, Pedro peo e 
Heredia, el mariscal Alvaro de Avila, y otros caballeros castellanos. 

Habia llegado Benedicto à Perpiñan algunos dias antes que el Rey, y alojádose en el cástilo con 
buena guardia en defensa de su persona. El Rey se alojó en casa de un caballero llamado Bernardo 
de Villacorva. Por el mismo tiempo llegó el emperador à Narbona, de donde envió sus embajadores 
a Perpiñan, en compañía de los que el concilio despachó á Benedicto. Hicieron con este todo cuanto 
les dictaba su actividad y celo por la causa de la iglesia, poniendo en su consideración, que pues 
Los otros dos que contendian por. el pontificado habian cedido ya de su derecho, debia tambien él hacer 
lo mismo , considerando su mucha edad y ciencia: con lo cual daria claro testimonio d todo el mundo 
de que este habia sido su ánimo cuando estuvo en Saona y en Porto-Vénere. Ademas, que dejaria á 
Jas edades un eterno monumento de probidad y grandeza de corazon, posponiendo sus propios derechos 
y magestad terrena al beneficio y consuelo de la iglesia de Jesucristo. Pero Benedicto estuvo tan distante 
de hacer mérito alguno de aquella embajada y súplica tan atentas, que dió por respuesta, que st el 
emperador y el Rey de Aragon le mostrasen tales razones y tan precisas que por su renuncia se si- 
quiese la union de la iglesia, estaba pronto d darla. ¡Quién habia de esperar respuesta semejante des- 
pues de cerciorarle de que los otros dos competidores habian renunciado! ¿Qué otra cosa p< para 
la union deseada que la renuncia de Benedicto? 

El dia siguiente 13 de setiembre visilaron aquellos embajadores al Rey que estaba en cama, y fan 
agravada su dolencia que apenas podia hablar: lo cual sabido por el emperador, se vino de Narbona 4 
Perpiñan el dia 19. Fué re-:bido con regocijo y fiestas, considerando todos la grandeza de aquel principe 
y su cristiano celo que tantos trabojos emprendia por la paz de la iglesia. Hallàronse tambien los emba- 
jadores de lo: reyes de Francia, Castilla, Navarra y otros. Vióse el emperador con Benedicto, y pro- 
puesta la causa de su viaje tan largo, repitiéndole las instancias de sus embajadores y los del concilio» 
respandió que daria medio segura con que se consigniose la union de la iglesia mucho mas presto que por ninguno 
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de los propuestos hasta entonces. Con una respuesta tan fria y seca se salió Benedicto de aquella tan cos- 
tosa visita, mientras estudiaba otras maneras de eludir á todos con sus acostumbradas artes. Pasó Sigis- 
mundo á ver al Rey en su cama, y despues de referirle la respuesta de Benedicto, añadió, que segun 
eomprendia , Benedicto trataba de burlarse de ellos, y mantenerse tenaz en su cisma. Presentó tambien al 
Rey las renuncias de Juan y Gregorio; y el Rey las mandó ver al arzobispo d» Tarragona, al obispo 
de Burgos y al de Leon, à Berenguer de Bardaixi y à Juan Gonzalez de Acevedo. 

Repilieron muchas veces sus instancias á Benedicto el emperador, el Rey, los embajadores de los re- 
yes y concilio, San Vicente Ferrer y olras personas respetables, y el dia 4 de octubre respondió por una 
cédula concebida en los términos siguientes: «Cum per Serenissimum Dominum Dominum | Sigismundum 
Regem Romanorum Domino nostro Papae Benedicto quod ipse qui propter antiquitatem, scientiam el negotio- 
rum experientiam debet prae ceteris ista scire, velit viam vel vias aperire, per quam vel quas possit in Dei Ec- 
elesia breviler unio haberi: praedictus Dominus nosler respondit , quod ad providendum saluti animarum , et 
ad obviandum erroribus et schismatibus qui sunt el oriri possunt, via securior et salubrior est via justitiae, 
quam tpse semper obtulit et offert , et quae faciliter eideripolest. Si tamen praefatus Dominus Rez et alii ad 
praedictam viam condescendere nolunt, sed in via renunciationis persistunt, Dominus noster respondet , quod 
remoto obstaculo Pisano, sicul continetur in cedula tradita per Episcopum Zamorensem, prout alias obtulit, 
nullam aliam ezcludendo, paratus est propler Dei servilium el ipsius ecclesiae unionem renuntiare. Papatui; 
proviso prius. sufficienter, quod Reges et Principes Christianitatis assumendo seu eligendo in posterum ad 
Papatum, tanquam vero Christi vicario obediant , et quod futura electio fiat canonice , el in loco securo statim 
post ejus renuntiationem : super quorum praclica el ezeculione placet Domino nostro aliquas personas eligere 
quae simul cum aliquibus per Dominum Hegem | assignandis , praemissa breviter videant. el concordent.» 

He aqui manifiesto el arcano con que de tanto tiempo atrás procuraba tener suspersos à los mo- 
narcas y pueblo cristiano aquel varon sobre modo lenaz é imporlune (a). Sabia muy bien que por via de 
justicia y derecho nada se podia resolver en aquella causa, y que los primeros jurisconsultos la habian 
abandonado , fundándose todo en un hecho dudoso, à saber: si en la eleccion de Urbano VI habia interve- 
nido ó no violencia ó miedo que bastase d invalidarla; y si este duró hasta su coronación y obediencia pres- 
tada, Estas averiguaciones ya eran imposibles segun arriba dijimos, por haber ya muerto cuantos estu- 
vieron en aquellos actos; y los escrilos que de ellos se publicaron andaban diametralmente opuestos. Aun 
el gran Baldo de Ubaldis estuvo primero por Urbano, siguiendo unos informes, y despues por Clemente, 
siguiendo los opuestos. 

No aceptaron aquellos principes por la razon dicha la via de derecho , sino que persistieron constan- 
tes enla de cesion y renuncia. Así procuró Benedicto dificultarla pidiendo, como indispensables, condi 
ciones esquisilas y aun imposibles en aquellas circunstancias: pues la cédula de condiciones que para la 
renuncia presentó Beneiclo al emperador dia 14 de octubre, fué la siguiente: «Que el emperador reuna 
à los que se hallan en Constanza y à los coligados en un lugar notable y libre, al que puedan acudir sinem- 
barazo todas las naciones, estarse en él y volverse cuando quisieren. Se ofrecieronal efecto por el empera. 
dor y los legados entre otras poblaciones Lion, Aviñon, Mompeller, Tolosa, Marsella, Beziers y Nimes. Que 
verificado esto, haga y decrete el sagrado concilio, como ya se ha dicho, congregado dela manera siguiente, 
antes de la renuncia. Que el sacrosanto sinodo de Constanza convocado en el Espiritu Santo, decida, de- 
elare y delermine que lodos y cada uno de los procesos hechos o promulgados en el concilio de Pisa en 
contra de Pedro de Luna llamado entonces en suobediencia Benedicto XIII, son nulos é irritos en 
virtud de la presente, ya se hubieren incohado en contra del mismo Señor mediala ú inmediatamente, ya 
en contra de alguno ó algunos de su obediencia unida ó separadamente. Que en igual forma se anulen 
tambien los que dicho Señor haya formado en contra de algunas personas de las olras obediencias. He- 
cho esto,.que el citado Benedicto, convoque concilio de la Iglesia Universal compuesto de todas las obe- 
diencias, y en el el mismo Señor de consentimiento y voluntad de todo el sagrado concilio alli congra- 
gado habilite y absuelva à lodos. E inmediatamente y en la misma sesion, renuncio el mencionado Be- 
nediclo, y se despoje de las insignias papales, en presencia de todo el concilio. Y sin embargo antes que 
el emperador convoque el concilio de Constanza à donde designe Benedicto, este asegurará al emperador 
de su renuncia y de la forma y modo mejores y mas racionales de verificarse, u 


fa) Debe notarse en esta disertacion que su autor trata à Benedicto con mucha mayor dureza y hasta acrimonia de la que 
mereció: y aun sg T hn mas ocultos los interpreta siempre en mal sentido. Hubiéromos MET mas imparcialidad. 
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Las ofertas que se hacen á Benedicto para despues de la renuncia son las siguientes. 

«Primera, que despues de la renuncia se quede de Cardenal, conservando el Vicariato ó legacion 
á latere con pleno dominio en lo espiritual y temporal en toda su actual obediencia, y con todos los usos 
ymodos q ue en el dia tiene; esceptuando que no se llamará Papa, ni lo será, à no ser que así lo deter- 
minaren todos los conciliantes ó los electores. Ademas, se prometerá à dicho señor Benedicto que todos 
los promovidos por él à cualquier dignidad ú oficio seguirán en ellos: y que en el interin pueda promo- 
ver à los que le sirvan ó le hayan servido, à no ser que esto no pareciese bien à dicho Señor y à todo el 
concilio reunido. Que sea honrado con la dignidad inmediata à la de Papa en todo el mundo y por 
todos los prelados temporales y espirituales, si es que no queda de pontifice, ó no es reelegido. Que los 
que lienen competidor permenezcan como estan en sus dignidades ú oficios hasta la muerle de uno, suce- 
diéndole el olro totalmente; à no ser que el concilio general congregado de todas partes delerminase otra 
cosa para bien de ambos. Que si el emperador y los legados del concilio ofrecen lo anterior à Be- 
nediclo , se oblendrá antes de la partida del emperador la union verdadera y perfecta: lo que no se con- 
seguirá de otro modo: la cual se efectuara si se trata à Benedicto con benignidad y humildad sin emplear 
el rigor. En la eleccion de futuro pontífice creen algunos que se deben observar estas clàusulas: Que los 
cardenales de Juan y de Gregorio y los mas antiguos de los presbileros cardenales y de los cardenales 
diáconos de ambas obediencias sean los únicos que elijan pontífice en union de tres prelados notables y 
personas de buena conciencia de cada una de las cualro naciones. Estos prelados serán elegidos cada 
tres por su nacion, y los prelados cardenales lo serán por todo el concilio general de la iglesia universal; 
de modo que no habrá sino 24 electores: con lo que no podrá tener quejas ninguna nacion ni obediencia. 

Una cosa mostraba, y era muy otra la que tenia en su interior: una promelia, y lo contrario ejecu- 
taba. No es fácil resolver qué fué mas notable en este congreso, si la vanidad y orgullo de Benedicto ó la 
prudencia y la tolerancia de los dos religiosísimos príncipes (cuya memoria es digna de bendicion elerna) 
el uno en venir à España de regiones tan remotas, y el otro en ponerse en camino de mas de 70 leguas, 
hallándose en los últimos periodos de su vida. 

Dia 3 de noviembre requirió à Benediclo el Rey de Aragon à que sin rodeos ni lergiversacion algu- 
na biciese la renuncia del papado; porque de lo contrario le negaria la obediencia. A esto respondió Be- 
nedicto redondamente, que su Señoria podria hacer lo. que gustase: pero que él nada mas ejecutaria que lo 
que tenia declarado por escrito. En efecto, la renuncia de los dos competidores le habia dado mayor reso- 
lucion y atrevimiento. Hubo recelos de su fuga, y el Rey mandó que sin su licencia no saliese nave al- 
guna de aquel puerto. El emperador, vista la obstinacion de Benedicto, dió órden de apercibir la marcha 
para el 30 de octubre; pero à ruegos del Rey se detuvo siete dias mas, pasados los cuales partió à Nar- 
bona. Es cosa muy notable la que de Benedicto refiere Lorenzo Valla, esto es, que cierto diaestuvo pe- 
rorando en defensa 'de su causa siete horas continuas, con un vigor, fortaleza y presencia de ánimo prodi- 
gioso, siendo ya mayor de 77 años. 

Parlióse finalmente el emperador dia Y de noviembre con tanto sentimiento como despecho, conside- 
ando el desaire que su autoridad habia padecido ; pero los repelidos ruegos que el Rey Don Fernando le 
hacia por medio de sus hijos y embajadores para que se detuviese algunos dias mas, en los cuales el 
obligaria de todos modos à Benedicto à que diese la renuncia en términos correspondientes, le pudieron 
detener en Narbona. 

Habia determinado el consejo del Rey ¡en que intervinieron el principe, el infante Don Enrique, el 
conde de Fox, un hijo del Rey de Navarra, el Maestre de Montesa y los embajadores de Castilla, Zara- 
goza, Barcelona, Valencia, Mallorca ete., que debia Benedicto ser reguerido por tres veces à que renunciase; 
y si no lo hiciese, se le quitase la obediencia. Micieronle la primera intimacion dia 43 de noviembre el 
principe (con poderes del Rey su padre que estaba gravemente enfermo) y el infante Don Enrique: los 
obispos de Burgos y de Leon, Diego Hernandez de Quiñones, Juan Gonzalez de Acevedo, y el doctor 
Pedro Fernandez de las Poblaciones, embajadores y apoderados del Rey de Castilla: el conde de Fox, el 
conde de Armeñac, y el infante de Navarra, ante Pedro Fernandez de la Guardia arcediano de Grado 
dignidad de la santa iglesia de Oviedo, secretario del Rey de Castilla, y Pablo Nicolas secretario del de 
Aragon. Presentaron a Benedicto cinco cédulas de un mismo contenido en nombre de Jos principes de su 
obediencia, en las cuales le suplicaban, y requerian acordándole todo lo pasado, diese la union à la igle- 
sia por su renuncia, como habian ejecutado los dos competidores. con lo cual se precaverian las guerras 

.y males estremos que seguramente sobrevendrian si no lo hiciese. Concluyeron haciéndole saber, que 
los principes autores de aquella súplica, que hasta entonces no le habian quitado la obediencia, le des- 
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ampararian todos en el instante que se resistiese y los quisiese burlar con sus acostumbrados efugios. 

Respondióles Benedicto con apariencias de buena fé: que Dios sabia que siempre habia sido suintencion 
dar union y paz á la iglesia, y que para ello habia dado medios al que se nombraba Rey de Romanos, por 
los cuales se conseguiria brevemente lo que deseaban: pero pues ellos le requerian por testimonio , le diesen 
traslado y respondería de manera, que los principes de su obediencia quedasen satisfechos. 

Bien veian todos que esta respuesla era solo para salir del paso, y frustrar las esperanzas de los re- 
yes con proposiciones vagas é inadmisibles. Asi avisóle el Rey que el emperador se delenia en Narbona 
únicamente por llevar el consuelo de ver unida la iglesia y el suspirado fruto de su viage. Dia 44 de no- 
viembre vinieron al Rey nuevos enviados de Narbona de parle del Emperador apretando por respuesta 
decisiva; y el Rey le escribió la carta siguiente: «Excellentissimo Principi Sigismundo elc. Ferdinan- 
dus Rex Aragonum etc. salutem debitam cum honore. Serenissime princeps frater noster percarissime, 
non desistentes in actum deducere quod super exequulione unionis Ecclesiae alias Vestrae intimavimus 
Majestati , heri die Mercurii decimatertia praesentis, nos una simul cum celeris Principibus el magna- 
libus ac aliis de hae obedientia, per Oratores nostros Sanctissimo Domino Papae Benedicto el ceteris de 
curia Romana, quasdam requisitiones fieri fecimus, quarum copias eidem Excellentiae mittimus prae- 
senlibus interclusas. Confidimus enim ut prius in clementia Dei, quod non deerit ejus in Ecclesia op- 
talae unionis effectus. Datum Perpiniani sub nostro sigilio secreto, decimaquarla Novembris anno a Na- 
tivitate Domini millesimo quadrigentesimo quintodecimo.» 

Hallóse Benedicto ya falto de palabras y razones, aun aparentes, que dar à tan precisas y calificadas 
súplicas; y así dia 14 de de noviembre, despues que el Rey habia escrito al emperador, envió recado al 
Rey diciendo, que se ausentaba de Perpiñan y se iba d Colibre , pues ya no podia mas ; que con esta noticia 
podria resolver lo que mejor le pareciese. Salióse pues de Perpiñan en el mismo instante con toda su Córte 
y gente de guardia (era de 400 caballos y 500 ballesteros) echando voz de que en Perpiñan no estaba se- 
guro, no obslante que tenia del Rey todas las salvaguardias que habia pedido, y el castillo de la ciudad 
por suyo. Siguiéronle dos de sus cardenales y algunos prelados, y llego aquel mismo dia à Colibre. Con 
los que trajeron aquel recado de Benedieto le envió el Rey sus embajadores amonestándole volviese à 
Perpiñan, y se detuviese algunos dias mientras se acababan de concordar los asuntos comenzados por el 
eamino mejor que se pudiese, ó enviase procuradores para ello. Despues de este recado le hicieron el 
segundo requirimiento de los tres acordados, y lo mismo á sus cardenales, a que Benedicto respondió, 
que munca convendría en la union que solicitaba por medio de su renuncia. Añadió dijesen al Rey de su par- 
fe estas palabras: ¿A mi que te hice, envias al desierto? Asi eludió Benedicto las religiosas ansias y cris- 
tianos desvelos de aquellos principes y de toda la iglesia, embarcándose en una escuadra de cuatro gale- 
ras armadas que tenia en Colibre para este caso (que bien sabia habia de llegar), y se hizo à la vela para 
Peñíscola. - 

Luego que Benedicto se negó á volver á Perpiñan y á nombrar procuradores para hacer la renuncia 
segun el Rey le habia suplicado por medio de varios embajadores (singularmente de Don Bonifacio Fer- 
rer prior general de la Cartuja, hermano de San Vicente) sin rendirse á ningun partido, mandó el Rey-se 
nombrasen algunas personas sábias y virluosas, que deliberasen lo que se debia practicar en aquel lance, 
antes que el emperador partiese de Narbona, donde solo se detenia por condescender á sus ruegos. No 
faltaron debates entre los parciales de Benedicto (pues todavia los tenia) y los embajadores del concilio. 
Decian estos, que pues Benedicto tenia en su mano dar la paz á la iglesia por medio de la abdicacion y re- 
nuncia que con juramento habia prometido, y no queria hacerla, podia y debia ser tenido y declarado por 
cismático pertináz, fautor del cisma y escandalizador de la iglesia universal. Despues que el Rey oyó la 
resolucion de esta conducta, que fué de quitarle la obediencia à Benedicto, quiso tambien oir el voto de. . 
San Vicente Ferrer. Consultóle por medio de Juan Gonzalez Acevedo la dificullad y razones alegadas 
por ambas partes y el estado de las cosas: à que respondió el Santo, que si Benedicto á. la tercera repuesta 
de renuncia respondiese negativamente como á las dos que ya se le habian hecho, no se debia retardar un dia 
el negarle la obediencia; pues tantas dilaciones eran causa de infinitos males con que el eisma se arraigaba. 
Ademas , que no apartándose todos de la obediencia de Benedicto , no podia tener toda la universalidad con- 
veniente el concilio de Constanza; y los de esta obediencia no solo no concurririan á él, sino que niaun le reco- 
nocerian por concilio. Asi que si en Constanza elegian Papa como lo ejecutarian sin duda , venia á. quedar 
el cisma de la manera misma que al principio. Finalmente, que en órden á la eleccion de Papa verdadero 
debian ponerse todos en manos del concilio de Constanza, y dejar á sus padres la eleccion libre y canónica. 

En resulta de esta respuesta de San Vicente se hizo à Benedicto la tereera y última intimacion y re- 
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quirimiento de renuncia, dia primero de diciembre antes de que partiese de Colibre; pero se volvieron 
los enviados sin ser oidos de Benedicto, que luego se embarcó para Peñiscola como ya dijimos. Ya con 
esto siguiendo el Rey la conducta de su consejo y de San Vicente, resolvió negarle la obediencia, sin 
atender à lo mucho que con ello aventuraba, habiéndole amenazado Benedicto con escomuniones y pri- 
vaciones de su reino, como solian ejecular los papas en aquellos tiempos, dando y quitando coronas à su 
arbitrio , de que tantas guerras y calamidades se originaron. Era Benediclo todavia terrible; y fué nece- 
sario que el Rey se precaviese mucho contra sus artes y audacia , antes de pasar à negarle püblicamente 
la obediencia en sus reinos. Asi, se confederó luego con el emperador, y con su sobrino el Rey de Casli- 
lla por medio de la Reina Doña Catalina su madre, para lo cual envió à Diego Hernandez de Vadillo. 

Ya no tenia Benedicto mas que tres cardenales; pero el clero de España , Navarra, condado de Fox, 
Armeñac y olros se manlenian en su obediencia, mientras el concilio no le deponia : sus parientes eran 

- muchos y poderosos, y aun mas sus afectos y favorecidos. Por lo cual era necesaria mucha precaucion 

y mucha destreza para llegar sin riesgo à negarle la obediencia. Sabia Benedicto que el gran número de 
prelados de las primeras iglesias de España que seguian el consejo del Rey, y despues de ellos todos los 
eclesiásticos de aquellos reinos, le desampararian al instante, unos abrazando la verdad y razon, olros 
temiendo las censuras del concilio, otros por evitar la indignacion del Rev, la privacion de sus rentas 
y beneficios, y la ocupacion de temporalidades ; pero quiso atropellar con todo, y anteponer una gloria 
caduca à la verdadera y sólida que le prometia la iglesia pacificada por su renuncia. Su primera dili- 
gencia llegado à Peñíscola fué llamar á ella à todos los prelados de su obediencia para proseguir el 
concilio comenzado en Perpiñan desde el primer dia de noviembre de 1408 d fin de procurar (segun decia) 
el remedio mas oportuno á tanta division como padecia la iglesia ; pues todavia no lo habia podido conse- 
guir su mucho desvelo , á causa de la rebeldia de los enemigos de la iglesia romana, de la cual era él in- 
dubitable cabeza. Que aquel concilio de Perpiñan no estaba todavia despedido, por mas que los gravísimos 
negocios de la iglesia le hubiesen interrumpido hasta entonces. Así que su ánimo era tomar en él delibera- 
cion de lo que debia hacer la iglesia católica , puesto que el Emperador y el Rey de Aragon no habian ad- 
mitido los medios que él les habia propuesto parala union; antes le habian requerido porfiadamente ú que 
se sujetase álos que ellos proponian , siendo tales que no se podian adoptar sin grave ofensa de nuestro 
Señor. Esta convocatoria de Benedicto fué à 9 de diciembre de 1415. 

Dia 13 del mismo mes Diego Hernandez de Vadillo embajador del Rey al Emperadoren Narbona. 
en presencia de los embajadores del concilio de Constanza se concerló con el Emperador en ciertos 
medios para conseguir la paz y union del pueblo cristiano, con los cuales se conformaron los embaja- 
dores del concilio, los del Rey de Castilla , los del de Navarra y el conde de Fox. Los principales ca- 
pitulos de esta concordia fueron: Que en el concilio de Constanza se revocase lo que en el de Pisa se ha- 
bia decretado tocante á Benedicto, y á los Reyes , reinos y eclesiásticos de su obediencia. Que los Padres 
congregados en Constanza convocasen á los de la obediencia de Benedicto por sus propios nombres para 
celebrar concilio general en Constanza , y reciprocamente los de la obediencia de Benedicto convocasen á log 
de Constanza pora celebrar allá el mismo concilio. Que las letras convocatorias debian presentarse dentro 
de dos meses contados desde el mismo dia 13 de diciembre , y comparecer en Constanza los convocados 
dentro de otros tres despues que se les exhibiesen , d. fin de proceder todos unánimes contra Benedicto, si 
antes no diese la renuncia; y lo que en ello delerminase la mayor parte del concilio , aquello se ciecutase 
inviolablemente. Que como en Constanza residian ú la sazon cuatro. presidentes y cuatro naciones , Halia, 

Alemania, Francia é Inglaterra, desde entonces fuesen cinco, allegándose la España. Que fuesen nulas 
las promociones y provisiones, que hubiese hecho Benedicto desde el dia de su salida y fuga de Perpiñan; 
pero que se confirmasen las investiduras que antes de aquel dia. se habian dado en los reinos de su obediencia 
á los Reyes de Castilla, Aragon , Navarra, condes de Armeñac y de Foz. Que silos cardenales de la 
obediencia de Benedicto fuesen ú Constanza para intervenir en las decisiones del concilio, fuesen luego 
recibidos como d verdaderos cardenales con todas las preemMencias de su dignidad. Que el Rey de Aragon 
podia tomar en sus reinos las rentas de la cámara apostólica y espolios de las catedrales que fuesen va- 
cando, para las espensas necesarias en la union de la iglesia: para lo cual daria plenas facultades el 
concilio; y finalmente, que en un. mismo dia quitasen la obediencia á Benedicto los principes que perse- 
veraban en ella, 

No perdió tiempo el Rey de Aragon en poner en ejecucion los referidos capitulos (que à la verdad 
fueron muy acertados en aquellas circunstancias) para que el Emperador conociese su ánimo y no-tu- 
viese que detenerse mas liempo en Narbona. Avisó luego de todo á su tio el Rey de Navarra para 
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que señalase los prelados de su reino que debian ir al concilio, como él tenia ya nombrados los del 
suyo. Hizgga mbien saber à los demas principes de la obediencia de Benedicto como tenia deliberado 
hacer el auto de apartamiento de la obediencia el dia 6 del próximo enero de 1416, á fin de que 
todos le celebrasen ese mismo dia. El 24 de diciembre previno el Rey à Juan Escribá lugar-teniente 
de gobernador de Valencia y su reino, prohibiese entrar provisiones y aprestos de guerra en los cas- 
tillos de la órden de Montesa cercanos à Peñíscola, imponiendo pena de la vida á quien les acudiese 
con viveres , armas ó municiones, singularmente à Peñíscola misma, ó tomase partido en su defensa. Lo 
mismo se mandó à Don Frey Romeo de Corbera Maestre de Montesa tenido por muy afecto à Benedicto: 
para lo cual envió el Rey un caballero dela misma órden llamado Manuel de Villarrasa comenda- 
dor de Ares. 

Hechas estas y olras prevenciones oportunas, el dia dela Epifanía del afio 1416 publicó solem- 
nemente en Perpiñan el decreto de substraccion de obediencia à Benedicto, precediendo sermon pre- 
paratorio que hizo San Vicente Ferrer, à quien todos oian con el mas reverente obsequio (a). 
Juan Cómile en su carla á Pedro Trilbia que traen los autores mencionados en la cila anterior, re- 
fiere algunas circunstancias de dicha memorable publicacion, muy dignas de leerse; por cuya causa 
la ponemos á continuacion: «Et quia audivi, et verum fuil, quod frater Vincentius debebat praedicare 
die Lunae sequenti in Castro coram Domino Rege, et de ipsius mandalo exponere populo capitula et 
concordiam facla per serenissimum nostrum lmperatorem el ipsum : ego ipsa die Lunae , quae fuit fes- 
tum Epiphaniae Domini remansi usque post prandium, el fui in praedicalione dicli fratris Vincentii 
qui mullum notabililer Missa solemni ad portam capellae Castri superius per eum celebrata, adstante 
ibidem populi multitudine copiosissima, usque , ut credo, ad decem millium personarum, praedica- 
vit assumplo themate suo, videlicet: Obtulerunt ei munera. aurum , this. el myrram , et capitula ipsa 
eadem laudando el approbando, recessum dicti Benedicti, et alia per eum facla reprobando expo- 
suit; el faclf sermone , ante tamen conclusionem, data sibi fuil litera substraclionis , sigillata sigillo 
Domini Regis, et manu Domini Primogenili signata; quam exhibuit el publicavit. Et quia populus tolus 
non intellexisset latinum , dicta litera fuerat transcripta in eorum vulgari in uno folio papyri , ét sie 
lecta ibidem el publicata coram Rege, tribus regnis, Primogenilo et aliis quamplurimis Nobilibus. Qua 
publice facla , diclus Fr. Vincentius dixil ista verba, videlicet:» Dominus Rex credit firmiter, quod ho- 
die et ista hora Domini Reges Castellae et Navarrae similem fecerint publicationem substractionis, quia 
misil eis nuntios suos ad deprecandum eos quod ila facere vellent. Ef tunc idem Frater Vincentius ve- 
nit ad conclusionem suae. praedicationis sic dicendo: Bonae gentes , sicut tres Reges, tali die sicul est ho 
die, obtulerunt Domino nostro Jesuchristo munera preciosa, sic isli tres Domini Reges, videlicet Cas- 
tellae, Aragonum et Navarrae hodie fecerunt istam oblationem Deo et sanctae Matri Ecclesiae pro ejus 
sancla unione. Narbonae 12 Januar. 1416.» 

Publicóse tambien este auto por aquellos dias en todas las ciudades y pueblos de la corona de Ara- 
gon. Lo mismo practicaron el Rey de Navarra y los condes de Fox y Armeñac en sus dominios; 
pero en Castilla no consta que llegase à publicarse por la gran contradiccion que à ello hicieron va- 
rios sugetos del consejo del Rey , señaladamente Don Sancho de Rojas arzobispo de Toledo, Don 
Alonso de Egea arzobispo de Sevilla y otros prelados hechuras de Benedicto; sin embargo de haberse 
estendido la escritura en debida forma, y firmado y sellado en Valladolid à 5 de Enero de 1416, 
y puede leerse en Zurita (XII 61.) Los parciales de Benedicto en aquellos reinos decian , que el Rey 
de Aragon le habia quitado la obediencia por amenazas del Emperador y Rey de Francia. Sobrevino 
luego la muerte del Rey de Aragon, que era el que mas urgentemente instaba para que el auto de 
substraccion se publicase : con lo que en Castilla y Leon fué mas fácil dilalaró suspendersu publicacion; 
y asi por muchos dias no se hizo mudanza ninguna en aquellos reinos , como dice el mismo Zurita en el 
arliculo citado. Ademas que Benedicto procuraba por todos caminos alerrar à cuantos podiacon carlas, es- 
comuniones, censuras y conminaciones, llamando cismáticos al Rey de Aragon y demas que le negasen la 
obediencia, quitándoles sus reinos y declarandolos descomulgados. Ponia todo esto gran temor à muchos 
prelados de los reinos de Castilla; de suerte que se estuvieron algun tiempo vacilantes é irresolutos en de- 


(a) El decreto original se omite por ser muy largo: puede leerse en el misme concilio de Constanza despues de los es- 
pitulos de Narbcna:en Abrabam Brovio, Hermunno Yon der Hardt, y otros. Zurita los pone en compendio en el lib. Xil 


cap 45 
Toxo 111, 176 
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jar à Benedicto; pero finalinente,: parece no debe dudarse de su publicacion (aunque nuestros hisloria- 
dores lo omitan, segun consta de las actas del mismo concilio publicadas por el ya sew ag Hardt, 
T. IV, parte X pág. 1086, donde pone por tílulo— Congregatio Nationum in templo ChaltedFüli— De obe- 
dientia in Reyno Cailellae Benedicto Papue negata=Die Lunae 4 Jan. A. 1417. Luego sigue diciendo; 
Hujus diei negotia notat Schelstratenus p. 57 his verbis: Die 4 Jan. relatum est concilio, quod mediante Al- 
phonso Rege Arragonum Rex Castellae substraxisset obedientiam Petro de Luna, et literas convocatorias 
per totam Regnum publicasset, ac Legationem solemnem ad concilium misisset. 

En la sesion 35 tenida dia 48 de junio de 1417 fueron unidos al concilio los embajadores enviados de 
Castilla , negada ya la odediencia à Benedicto. A continuacion admitieron aquella union los padres del 
concilio, y lo mismo se ejecutó con los embajadores que tambien envió por su parte el Infante de Aragon 
Don Enrique Maestre de Santiago. Luego los embajadores de Castilla aprobaron la concordia de Narbona 
y sus capítulos en lodas sus partes; y el concilio declaró que no obstante los juramentos prestados à Be- 
nedicto, fué lícito al Rey de Castilla y sus reinos apartarse de su obediencia. Los embajadores admilie- 
ron en nombre de su Rey la substraccion de obediencia à Benedicto hecha en Perpiñan, para lo cual 
traian facultades y particulares instrucciones. Finalmente Pedro Fernandez de la Guardia arcediano de 
Grado dignidad de Oviedo, secretario del Rey de Castilla, leyó la cédula de substraccion de obediencia á 
Benedicto hecha en Castilla, la misma que citamos arriba, fecha en Valladolid à 15 de enero de 1416; 
la cual no se incluyó en las actas del concilio, por que iba en lengua castellana. Los poderes plenisimos 
que el Rey de Castilla y su madre Doña Catalina dieron à sus embajadores para hacer en su nombre en el 
concilio cuanto fuese concerniente à là union de la iglesia, tienen la data de Valladolid día 24 de octu- 
bre de 1416. Asi es de creer que algun tiempo antes hubiesen cesado los debates del arzobispo de Toledo 
en defensa de Benedicto, y se le hubiese finalmente substraido la obediencia; pues los poderes se firma. 
ron por el mismo arzobispo de Toledo. Estos poderes pueden leerse en la coleccion Barberiniana apud 
Harduinum T. VII, pág. 827 Ferreras (año 1416 n. 1.) dice, que la Reina Doña Catalina en Valladolid 
d 15 de enero publicó la substraccion de la obediencia á Benedicto etc. Pero no dudamos que se engaña 
Ferreras en lo que dice que la publicacion se hizo en 15 de enero; pues ese dia fué el de la data del auto 
que se habia de publicar, y no se publicó entonces, como queda referido. 

Mientras en Aragon , Navarra, condado de Fox y de Armeñac se iban publicando los autos de subs- 
traccion de obediencia á Benedicto llegaron á Constanza los embajadores enviados por el concilio á Be- 
nedicto y al Rey de Aragon, y traian la concordia de Narbona ya mencionada para que el concilio la 
aprobase. El dia 30 de enero de 1416 se tuvo congregacion general para ello, y subiendo al púlpito el 
arzobispo de Tours uno de dichos embajadores, despues de haber dado cuenta de su legacia, leyó los an- 
tedichos capítulos. Prorogóse la sesion (XX) hasta el dia 4 de febrero; y en ella todo el concilio aprobó 
los capítulos sin restriccion alguna, como se ha dicho: lo cual no fué de poco honor ásus autores en espe- 
cial á Diego Hernandez de Vadillo. 

Muerto el Rey de Aragon dia 2 de abril del mismo año, y tomado por el principe el titulo de Rey, 
como era costumbre, el 6 del mismo mes, y antes de pasar à Poblet à las exequias de su padre , envió à 
notificar à los tres cardenales y à los prelados de la obediencia de Benedicto la convocatoria del concilio 
de Constanza, para que concurriesen à él los que solian ser llamados à los concilios generales, como aquel 
era. La respuesta que dieron los referidos (era Don Cárlos Urries, Don Alonso Carrillo, y Don Pedro 
Cardenal de Santo-Angelo) fué muy arrogante. Digeron en sustancia, que ni podian ni debian abandonar 
al pastor de la universal iglesia, ni menos desamparar á esa madre afligida reducida ya por los pecados de 
los hombres á un lugar tan angosto y combatido de las fieras y lempestuosas olas de continuas persecuciones: 
por el contrario requerian y amonestaban al Rey que no molestase á los pastores y eclesiásticos de sus domi- 
nios , y les dejase libre recurso á su cabeza, que era Benedicto; pues entonces los habia llamado y convocado 
á proseguir el concilio general de Avifton. Esta respuesta la dieron en Peñiscola dia 3 de mayo 

No hizo el Rey Don Alonso mérito alguno de ella; antes bien acabadas las exequias de su padre en 
Poblet , pasando à Barcelona, despachó con pleno poder para asistir en su nombre el concilio de Cons- 
tanza sus embajadores, que fueron Don Juan Ramon Folch conde de Cardona y Almirante de Aragon, 
Fray Antonio Caixál general de la orden de la Merced, Ramon Xammar, Speraindeo Cardona, el maes- 
tro Felipe Malla, Gonzalo Garcia de Santa Maria (hijo de Don Pablo obispo de Burgos) despues obispo 
de Plasencia y Miguel Naves (a). La órden que llevaban era, segun el acuerdo de Narbona, de unirse 


ta) La escritura de poder y procuracion para esta embojada se halla en el concilio ses. 21; está á favor de Fr. Antenio Cai- 
xal solo; los demas embojadores no se nombran en ella: se leen en Zurita. XII. 63, 
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con los prelados de los reinos de Aragon que fuesen á Constanza , y formar en el concilio cuerpo nacio- 
nal que concurriese con las olras naciones à la eslirpacion del cisma, deponiendo à Benedielo, y eligiendo 
verdadero Papa. Dióse el referido poder en Barcelona dia 10 de Julio, y luego se pusieron los embaja- 
dores en camino para Conslanza. El Cardenal de Tolosa, elarzobsipo de Tarragona, los obispos de Ge- 
rona, Vique, Urgel, Elna, Barcelona y Tortosa; Fray Romeo de Corbera Maestre de Montesa y los 
abades de San Cucufát, Ripoll, Monserrat, Santes-Creus, Bañoles, Stagno, Solsona, y San Pedro de Roda 
que se hallaban en Barcelona y eran todos afectos à Benedicto, el dia 15 del mismo mes de Julio llama- 
ron à los demas prelados ausentes para que se junlasená deliberar si se. debian enviar embajadores à 
Constanza. Propusieron tambien al Rey tuviese d bien oir á Benedicto y d teda su parte: que le restituyese 
la obediencia: que se comunicasen á su congregacion, que alli estaba junta en Barcelona, las causas sobre que 
enviaba d Constanza sus embajadores; y que mo se quilasen los bastimentos al Papa en Peñiscola. 

La respuesta del Rey fué: que por ninguna consideracion ni respeto humano restituiria la obediencia á Be- 
nedicto: que sus embajadores no podian dejar de ir á Constanza donde se declararian todas las dudas que tu- 
viesen los prelados de sus reinos, y que ningun concierto que se le propusiese de parte del Papa se habia de 
escuchar sino en Constanza; y que en contemplación de piedad se podia permitir que se diese al Papa algun 
refresco, hasta que otra cosa se mandase en Constanza. Asi (concluyó el Rey) quien de otra manera me 
aconseje, será habido por falso consejero y contrario al Rey. Antes de esto habia el Rey escrito à San Vi- 
cente Ferrer haciéndole vivas instancias para que no dejase de ir al concilio, conociendo lo mucho que 
habia de contribuir su asistencia para conseguir la union que todos deseaban (a). 

Hallábase el santo predicador en Castres de Lenguadoc haciendo milagroso frulo con sus misiones , y 
era llamado de los paises circunvecinos que deseaban oirle y aprovecharse de sus exhorlaciones, singu- 
larmente del duque de Bretaña que le envió un mensagero repetidas yeces. Doliase en estremo el Santo de 
ver aquellas provincias sumergidas en la mas profunda ignorancia de la religion cristiana: tanto que los 
habitantes apenas se diferenciaban de los gentiles, y no tenian otro que los alumbrase. Ademas que ya 
no se hallaba el santo Apóstol en edad de perder ningun miomento, de manera que cebado en mies tan 
abundante, no acababa de resolverse al viaje de Constanza, y luvo el Rey que escribirle de nuevo aumen- 
tando las instancias para que fuese al concilio, pues seria viaje muy aceplo à Dios y útil à su iglesia 
(b). Otras dos cartas escribió el Rey Don Alonso á los Padres del concilio para el mismo efecto de la union: 
las que pueden leerse en las actas del mismo concilio ses. XXI, Unas y olras hacen ver el fervor con que 
el Rey seguia entonces las huellas de su religioso padre en solicitar la union de la iglesia , y que era este 
uno de sus mayores cuidados 

Recibió San Vicente la segunda carla probablemente en Tours á tiempo que se disponia para visilar el 
cuerpo de su santo patriarca Domingo que se halla en Bolonia de talia; pero tampoco condescendió 
à los ruegos del Rey, porque se creyó por mucho mas necesario en sus misiones que en el concilio, sig- 
gularmente despues de haber conferido largamente en Dijon acerca de lo mismo con ciertas personas, que 
los Padres del concilio le enviaron para tomar su parecer en ciertas dudas. 

Los embajadores del Rey llegaron à Constanza à primeros de octubre, y en la sesion XXII tenida dia 
15 del mismo, despues de señalárseles asiento distinguido subió al púlpito el padre Fray Antonio Caixál, 
y leyó los capitulos acordados en Narbona, pidiendo en nombre de sus compañeros, y lodos en el de su 
Roy, los llevase el concilio sin dilacion à entero cumplimiento, como lenia jurado. Hizose todo en las 
sesiones siguientes; y en la XXIV celebrada dia 28 de noviembre , se espidieron las letras de citacion 
y comparecencia de Pedro de Luna en el concilio dentro de cien dias, Mandaronse fijar en la puerta de 
la iglesia mayor de Constanza, y enlas del castillo de Peñiscola. En la sesion XXIX dia 8 de marzo 
de 1417, pasado ya el término de los cien dias fué llamado por tres veces, segun estilo, à las puerlas 
de la iglesia de Constanza Pedro de Luna por estos palabras: ¿Est hic dominus Benedictus XII sic in sua 
obedientia nuncupatus, aut aliquis pro eo, quid velit comparere coram hoc sacro concilio in causa schismatis 
el haeresis contra eum mota? Como ni él ni otro compareciese , sin embargo de las letras citatorias que se 
leyeron al mismo Benediclo y à sus cardenales en Peñiscola por los ejecutores de ellas que envió el con- 
cilio, y de habérsele prorogado el término hasta 15 de mayo, fué declarado confumoz y rebelde , y se 


mandó proceder à sentencia definiliva en su causa. A 


* 
la) La earta tiene la fecha del 13 de abril del año 4416 en el monasterio de Poblet, 
(bj) Se escribió esta carta en Barcelona el 31 de agosto del año 1416. 
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En la sesion XXX. celebrada el dia 10 de marzo del mismo año 1417 aprobó el concilio la subs- 
traccion de obediencia à Benedicto hecha por el Rey de Aragon, y revocó cierta constitucion de 
Benedicto que empieza: Ad futur am. En la sesion XXXV. tenida dia 18 de junio fueron admitidos y 
unidos al concilio los embajadores, procuradores y teólogos del Rey de Castilla, que fueron Don 
Diego de Anaya obispo de Cuenca, Don Fernando Perez de Ayala, Don Juan obispo de Badajoz, 
Martin Fernandez de Córdoba Alcaide de los Donceles, Fray Fernando de lllescas del órden de los 
Menores, Fernando Martinez Dávalos dean de Segovia, Diego Fernandez de Valladolid dean de Pa- 
lencia, Fray Luis de Valladolid del órden de Predicadores, y Juan Fernandez de Peñaflor. En la 
sesion XXXVI. celebrada dia 22 de julio fué citado y llamado á las puertas de la caledral de Cons- 
tanza Pedro de Luna, para que viniese el día 26 del mismo mes à oir la sentencia que el concilio 
habia pronunciado contra él privándole de la dignidad pontificia ó cualquiera que fuese la que pre- 
sumia tener. Finalmente en la sesion XXXVII. habida el mismo dia 26 de julio se publicó la referida 
sentencia por boca del cardenal de San Marco, en la cual Benedicto fué declaradu por cismáfico y 
hereje, é indigno de todo titulo y grado, y dignidad pontifical; y como à tal le desecharon y repro- 
baron: esta sentencia segun la trae el mismo concilio es la siguiente: 

«De vultu ejus hoc judicium prodeat, qui sedet. in throno, et ex ejus ore procedit gladius bis acutus; 
cujus statera justa est, et aequa sunt pondera; qui venturus est judicare vivos et. mortuos, Domini nostri 
Jesuchristi. Amen. Justus est Dominus, et justitias dilexit, aequitatem vidil vullus ejus. Vultus qui- 
dem Domini super facientes mala, ut perdat de lerra memoriam eorum. Pereat, inquit Sanctus Propheta, 
memoria illius, qui non est recordatus facere misericordiam , et qui persecutus est hominem inopem 
et mendicum: ¿guanto majis pereal illius, qui omneshomines et Ecclesiam universalem persecutus est et per- 
turbavit, Petri de Luna, Benedicti XIIHIa nonnullis nuncupati, memoria? Qui quantum in Ecclesiam Dei 
el universum populum Christianum peccaverit, schisma et divisionem | Ecclesiae fovens, mutriens aique 
eontinuans: quantis, quamque frequeütibus, devolis et humilibus Hegum, Principum et Praelatorum. pre- 
vibus, exhortationibus el requisitionibus caritative juzla doctrinam evangelicam admonitus fuerjt, ut pacem 
daret. Ecclesiae et illius sanarel vulnera, ac ejus partes divisas in unam compaginem et corpus unum 
reficeret quemadmodum ipse juraverat , et diu fuil in sua potestate; quos tamen caritative corripientes 
nullatenus voluit eraudire: quot. sint. postmodum testes adhibiti, quibus etiam minime exauditis, necesse 
fuit secundum praedictam Christi evangelicam doctrinam, dicere Ecclesiae: quam quia etiam non audivit, ha- 
bendus sit tanquam. ethnicus et publicanus: capitula in causa inquisitionis fidei et schismalis coram 
praesenti sancta. Synodo generali super praemissis et aliis contra eum edita ac eorum veritas et notorietas, 
declarant manifeste. Super quibus rite ac canonice processo, el omnibus rite actis et diligenter inspectis 
habitaque super iliis deliberalione matura, eadem sancla Synodus generalis. universalem Ecclesiam re, 
praesentans, in dicta inquisitionis causa pro Iribunali sedens, pronuntiat, decernit et declarat per han- 
diffinitivam sententiam in his scriptis, eundem Petrum de Luna, Benedictum XIII. (ut praemillitur) 
nuncupalum, fuisse perjurum, universalis Ecclesiae scandalizatórem, faulorem et nutritorem inve- 
terali schismatis et inveteralae scissurae et divisionis Ecclesiae sanctae Dei, pacis et unionis ejusdem 
Ecclesiae impeditorem el turbatorem, schismaticum et haereticum, aca fide devium ; el articuli fidei 
Unam Sanctam Catholicam Ecclesiam, violatorem perlinacem, cum scandalo Ecclesiae Dei incorri- 
gibilem notorium et manifestam, ac omni titulo, gradu, honore el dignilate se reddidisse indignum, a 
Deo ejectum et precisum, et omni jure eidem in Papatu, ac Romano Pontifici ac Romanae Eccle- 
siae quomodolibel competente, ipso jure privatum, el ab Ecclesia catholica lamquam membrum 
aridum precisum. Ipsumque Petrum, quatenus de facto Papatum secundum se tenet, eadem sancla 
Synodus Papatu, el summo Ecclesiae Romanae Pontificio, omnique titulo, gradu, honore, digni- 
lale, beneficiis el ofliciis quibuscumque ad omnem caulelam privat, deponit et adjicit, eidemque inhi- 
bel, ne deinceps pro Papa aut Romano et Summo Ponlifice se gerat ; omnesque Christicolas ab ejus 
obedienlia et omni debito obedientiae ipsius atque juramentis el obligalionibus eidem quomodolibel prae- 
stitis absolvit, et absolutos esse declarat , ac omnibus et singulis Chrisli fidelibus inhibet sub poena fau- 
loriae schismalis el haeresis atque privationis omnium beneficiorum, dignilatum el honorum eccle- 
siasticorum el mundanorug, et aliis poenis juris; eliamsi Episcopalis et Patriarchalis, Cardinalatus, 
Regalis sit dignitatis aut Imperialis: qui si contra hanc inhibilionem fecerint, sint auclorilale hujus 
decreli ac senlenliae ipso facto privati, et alias juris incurranl poenas; ne eidem Petro de Luna schis- 
malico et haerelico, incorrigibili notorio declarato et deposilo, tamquam Papae obediant, pareant vel 
intendant; aul eum quovis modo contra praemissa sustineant vel receplent, sibique praestent auxilium, 
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consilium vel favórem. Declaral insuper el decernit omnes et. singulas inbibiliones ,omnesque pro- 
cessus el sententias, constitutiones el censuras el alia quaecumque, per ipsum factas , et facta, quae 
possint praemissis obviare, irritos, irrilas et irrita; alque irritat, revocat et annullat: celeris poenis, 
quas in praemissis casibus jura statuunt, semper salvis. 

Por csle tiempo, dia 24. de seliembre, falleció en Recanati Angelo Corario antes Gregorio Xll: 
y fué sepultado en la iglesia catedral. 

Depuesto Benedicto del pontificado, como queda dicho, y hechas en la sesion XLI. (tenida dia 8 de 
noviembre) algunas constituciones para precaver otros cismas en las elecciones de los sumos ponti- 
fices, entraron en cónclave los cardenales (que eran 28), dia 11 de noviembre del mismo año 1417, 
y de comun general acuerdo eligieron Papa à Uton Colona Romano, cardenal de San Jorge iz Velabro, 
el cual quiso llamarse Martino V. en memoria de San Martin obispo, cuya festividad celebra la iglesia 
dicho dia 11 de noviembre en que fué elegido: fué coronado en la referida viglesia mayor de Cons- 
lanza domingo dia 21 del mismo m.s. En la eleccion fueron asociadas à los cardenales treinta personas las 
mas nolables y distinguidas de todos los reinos dela cristiandad que se hallaban en el concilio, seis de cada 
nacion, para que la eleccion no pudiese ser reclamada por ninguno. Por España, incluso Portugal 
y Navarra, los asociados fueron Don Diego de Anaya, Felipe Malla ó Medalla f el obispo de Aix, 
el de Badajoz, Gonzalo García de Santa Maria, y Blaseo Hernandez. Fué tanta la alegria de los 
presentes, que apenas podian hablar. El mismo emperador como fuera de sí de gozo, entrando en 
el cónclave dió las gracias à los electores mas con lágrimas que con palabras. Buscó luego al elegido, 
v con los mismos afectos de ternura le besó el pié; pero el Papa le levantó à sus brazos, estre- 
cháñdole en.ellos palernalmente, y dándole repetidas gracias en nombre de la universal iglesia, por 
haberla dadg la union deseada con tantos trabajos de su augusta persona. 

Una de las primeras diligencias de Martino fué enviar un legado al Rey de Aragon (como à feuda- 
lario de la iglesia por las islas de Sicilia, Cerdeña y Córcega) dandole parte de su asuncion al pon- 
tificado y deposicion de Pedro de Luna. Recibióle el Rey con mucho regocijo, y al punto despachó 
à Peñiscola persona de su confianza que diese la noticia à Benedicto y à sus tres cardenales, y los 
amoneslase à su reconocimiento. Respondió Benedicto al Rey suplicándole fuese servido de enviarle 
cinco ó seis prelados de virlud y lelras para comunicar con ellos y tomar consejo en aquel caso, 
prometiendo hacer de su parle el servicio de Dios y lo que conviniese à la union de la iglesia. 

Parece ya no quedaba que hacer para dar fin al cisma, sino dejará Benedicto en aquel cas- 
tillo que le sirviera de cárcel hasta-su muerte, llegado que era ya ol eclipse de Luna, que tanto tiempo 
antes deseaba Gersón; pero todavia quiso Dios prolongar los gemidos de su esposa por olros doce 
años. No contento el Rey de Aragon con releuer de las rentas eclesiásticas cuanto necesitaba para los 
gaslos hechos en los negocios del cisma, segun la facultad que el concilio le habia concedido, envió 
al Papa (que todavia estaba en Constanza) un embajador, llamado Matías Despuig, por medio de 
quien le pedia diferentes gracias, y en especial la estraftinaria de gozar perpétuamente el reino de 
Sicilia sin feudo alguno, parte de los diezmos de Aragon pertenecientes á la cámara apostólica, el do- 
minio y propiedad de algunas encomiendas de Sàn Juan , señaladamente los castillos de Monzon y Pe- 
ñiscola, y finalmente la provision del Maestrazgo de Montesa. 

Apenas podia caber en la imaginacion del Papa pelicion tan exhorbitante, y dar crédito à las 
palabras del embajador. Asi, nada consiguió el Rey por entonces, sino la relevacion del feudo de 
Sicilia (que, era 18000 florines anuales) por un quinquenio en lo por venir, y remision de los años 
vencidos, en que por las revoluciones del cisma mo se habia pagado. Lo demas (dijo el Papa) 
uo podia ni debia concederio, como que no era suyo, sino patrimonio de la iglesia, y de las religiones 
de San Juan y de Montesa. Sintió Alfonso en tanto estremo la repulsa, que pasó à cometer una accion 
que en gran parle oscureció.en lo venidero su fama y otros hechos ilustres. Moslróse primero quejoso 
del Papa apoyando la queja con causas y razones aparentes, aunque pouderadas. Permitió luego que 
públicamente .se diese por no canónica la eleccion de Martino, el concilio por ilegítimo y mal conyo- 
cado, y sus decisiones de ningun valor. Dejó que los cardenales de Benedicto y algunos de sus 
prelados saliesen por los lugares de la Plana de Burriana socolor de tomar aires, y juntándoscles el 
cardenal de Monle- Aragon, dieron mas cuerpo al rumor que ellos mismos habian divulgado contra 
el concilio. Dióles el Rey seguridad, y les mandó hacer todo honor, diciendo eran personas de gran res- 
pelo y de linage esclarecido, Resultó de esta condescendencia lo mismo que el Rey deseaba, esto es, 


que los afectos à Benedicto publicaron sin rebozo, que el concilio de Constanza habia sido un mero 
. Towo lll. ! 171 
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conciliábido, y sy convocacion muy fuera de la costumbre recibida en la iglesia. Que habiendo en la 
cristiandad mas de 800 prelados que debian concurrir, wo habian ido ni aun la tercera parte, Que 
consideradas las respuestas de Benedicto (el cual nunca se habia negado á la cesion si los demas. cedian) 
Y que no habia podido pasar à Constanza por sus muchos años, y mo serle lugar seguro, no. debia ser 
tenido por cismático , y mucho menos por herege, en especial habiendo siempre protestado de, fuerza, 
y libertad oprimida, cou otras cosas de esta clase. Crecian por momentos estos rumores, y aun añadian 
que tambien los Padres de aquel concilio habian padecido violencia por los principes que alli se habian 
hallado; y que hasta el mismo nuevo pontifice estaba todavia en Constanza sin libertad alguna... Alle- 
gábase à esto la perseverancia de Benedicto en su parecer; pues siendo varon doctisimo, de edad 
tan avanzada, honesto y parco en estremo, decian que no podia. menos de eslar seguro de la justicia 
de su causa. 

Aprovechábase el Rey de estas hablillas para tener receloso à Martino; y le envió à'Cons- 
tanza nuevo embajador que renovase las peliciones; pero el Papa no le añadió de nuevo sino el 
castillo y villa de Peñiscola y el despojo de Benedicto, si le lenia alli cerrado hasta su muerte, ó 
le reducia à la razon. Asi el Rey respondió, que él guardaria aquel castillo, y seria el carcelero. Fué 
esta una respuesta Mrónica ; pues estando Peñíscola bajo de su dominio, nunca Benedicto padeció 
molestia ni vejacion alguna por el Rey, sin embargo de que Martino envió. algunos. "n pidiendo 
se le entregase. 

Concluido y disuello en la sesion XLV. el concilio Constanciense dia 22 de abril de 1418, envió 
el Papa por legado à España al cardenal Alamanno Adimaro (llamado el cardeual Pisano) para que 
solicitase de los reyes de Aragon y Castilla la reduccion de Benedicto. Llegó el cardenal 4. Zaragoza 
dia 7 de mayo; y en un sermon que hizo en su iglesia mayor publicó el proceso de todo el concilio 
de Constanza. Comunicó muy en particular con el Rey, y le dió las: cartas que traia emperador 
del Papa y de otras personas respetables para el mejor éxito de la legacia. Resultó de aqui, que el 
Rey envió à Peñiscola un caballero llamado Leonardo de la Cavalleria, que se. habia hallado en 
el concilio de Constanza, para que de su parte informase à Benedicto dela venida y comision del 
legado. La embajada del Rey à Benedicto era decirle, que por lo mucho que estimaba su persona, y para 
cortar los inconvenientes que se temian, le amonestaba, rogaba y requería con el mayor encarecimiento 
hiciese cuanto era del servicio de Dios y bien de la iglesia. Si así lo hacia, le alcanzaria del Santo 
Padre Martino Vtodo favor, honor y seguridad de su persona y de. los suyos. 

Con las mismas persuasiones le hablaba de parte del Rey , Dou Rodrigo de Luna, sobrino de Bo- 
nediclo, que estaba en su compañía, y era un famoso caballero de la religion de San Juan. Decíale 
ademas, que sele permitiria vivir donde quisiese: seria recibido en el gremio de la iglesia: se le de- 
jarian los libros y bienes de la Sede Apostólica durante su vida, y todos los otros á su libre disposicion: 
se le darian 50 mil florines de Aragon % año para sustentación de su estado: le tendria el Rey en. 
sus reinos con todo el seguro que quisiesg Monde quisiese, y serian conservados en sus beneficios cuantos 
habian seguido su obediencia. Todo esto lo prometió el Rey con acuerdo del cardenal legado y con 
intervencion de Berenguer de Bardaixi. Tambien se delerminó pasase à Peñíscola à persuadir à Be- 
nedicto la renuncia de Don Diego de Anaya arzobispo ya de Sevilla y antes muy amigo y apasionado 
de aquel; pero todo fué en vano, y ningun fruto produjeron estas diligencias. 

Hubo rumores divulgados por los partidarios de Benedicto, que hallándose el legado en Zaragoza, 
procuró se le diese veneno, y que se le dió efectivamente en ciertas suplicaciones ó barquillos que 
comia con gusto, aunque no hizo efecto alguno; pero mo cabe duda en que esto fué falso (a). 
Convocó el cardenal legado otro concilio provincial en Lérida, y en él publicó los autos del con- 
cilio contra Pedro de Luna, amonestando vivamente à lodos à que se uniesen para siempre al ver- 
dadero Sumo ponlifice Martino V. y abandonasen al cismático Benedicto. Antes de partir el legado 
para Italia, se divulgó de su órden y del Rey, que irian luego à sitiar á Benedicto en Peñíscola; 
puesto que sus cuatro cardenales le habian dejado dia 17 de marzo de 1119, y se habian pasado 


(à) En el eoncilio de Lérida de 1418 inédito, y que daremos en esta obra, trató el legado de justificarse de esta 
imputacion, Si el sutor de este discurso hubiera conocido esie documento, habria tomado nune de «i lo que puede 


suplir el lector con su inserción. 
* 
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à Martino que estaba en Florencia desde'el dia 26 de febrero del año antecedente (a); pero el sitio 
no tuvo efecto, y Benedicto permaneció en aquel castillo sin ser molestado hasta su muerte. ^" 

Por éste mismo tiempo Baltasar Cossa, antes Juan XXIII, y ya depuesto por el concilio, sin &ér 
inducido de nadie, sin pacto ni condicion alguna, y aun sin pedir seguro, se vino públicamente à 
Florencia, y echándose à los pies de Martino se los besó, y le saludó verdadero Papa y vicario de 
, Cristo. Accion heróica y admirable en un hombre que tantas bajezas habia hecho para no dejar él 

papado. Movido el pontífice de las miserias y vicisitudes humanas, à 23 de junio del mismo afio le 
agregó'& los cardenales, le creó obispo Tusculano, le tuvo desde entonces por uno de sus mejores 
privados y particulares amigos, v le hizo olros muchos favores; pero: Ballasar vivió despues muy poco, 
pues murió on la misma ciudad de Florencia dia 18 de diciembre del propio ao 1419. Estuvo el Papa 
en-dichá ciudad hasta el 8 de setiembre de 1420, en que partió para Roma. Detuvóse algunos dias en 
Jas ciudades del: camino, singularmente en Sena, y el 20 del mismo mes entró en la capital del Orbe 
por là puerta del Pópulo: dia festivo para los roinanos que le dejaron registrado en sus fastos para per- 
pétua memoria... ' 

Habia Roma mudado tanto de aspecto con las guerras, sediciones, incendios y otras revuellas, 
que ya no parecia la misma ciudad , y el Papa apenas reconocia su patria. Hallübanse desnudos los 
templos y casi lodos arruinados, asolados y desiertos barrios enteros, pereciendo per falta de To ne- 
cesario. los pocas habitantes que habian quedado; y ya mo se veia rastro de policía, gobierno ni ci- 
vilidad urbana. No pudo Martino menos de conmoverse y acompañar con las suyas las lágrimas del pue- 
blo. al ver el deplorable estado de su cara madre; y desde luego procuró hacer los mayores esfuerzos 
para reparar las iglesias, rostaurar-el culto divino, sostener las casas y demas edificios que cami- 
-naban'á su ruina, y aliviar las miserias de sus conciudadanos. Por lanto cúmulo de beneficios le 
reconoció Roma no solo Sumo Pontífice, sino que le llamó Padre de la Patria. En el mes de setiembre 
del ¿ño 1420, habia la Reina de Nápoles adoptado por hijo al Rey de Aragon, y Martino confirmió 
la adopcion pasados dos años à peticion y súplica del mismo Rey por medio de sus embajadores. 

Mientras el Papa se empleaba todo en la reparacion de la iglesia, disciplina y -pueblo cristiano, 
fué llegando Benedicto à los umbrales de la muerte. Cuando le dejaron los cuáfro cardenales que 
«tenia; como ya dijimos, creó dos que fueron Julian de Loba ó Lobera aragónés, y un monge cartujo 
Hamado: Domingo de Buenafé. Murió finalmente Benedicto dia primero de junio'de 1424 (b). Parece 
que, la «relacion de Luis Pauzan que cita Mariana (XX. 14,) acerca del veneno dado à Benedícto 
de órden del cardenal Alamanno por mano de un fraile llamado Tomás, es mera fábula, pues afir- 
' ma, «que el cardenal esperó en Tortosa el efecto del veneno; y que seguidose' este, hiyó' de España te- 
mienio á los parientes de Benedicto (c). Este es un anacronismo manifiesto : pórque el cardenal Ala- 
manno Adimaro, evacuada su legacia de España, ó digamos de Aragon, el año 1419 se restituyó 
luego à lulia, y segun escribe Chacon en su Vida, murió dia 17: de seltembre dé 1422 

Los dos anti-cardenales y los demas familiares de Benedicto, que ya eran en eortisimo número, 
le hicieron las exequias en la capilla del castillo, y depositaron en: ella su cuerpo cerrado en una 
caja, de donde más adelante fué trasladado à llluecá su patria, y pueslo en la cámara misma en 
que habia nacido; pues por haber muerto cismático no $e le podia dar sepultura eclesiástica, como 
refiere Zurita (XHI. 70). Terminadas las exequias de Benediclo, no se detuvieron los dos anti- 
cardenales referidos en elegirle sucesor; y por el mes de setiembre de 1421. según escribe Chacon, 
se convinieron ambos en Gil Sanchez Muñoz, natural de Teruel y canónigo de Barcelona, llamándole 
Clemente Octavo, Hecho arrojado y delestable, à que les impelió sin. duda el favor del Rey de 
Aragon que deseaba por todos los medios incomodar y tener cuidadoso à Marlino, como -que con 
eso lisonjeaban sus quejas y desabrimiento. Creó luego Gil sus cardenales, y formó: su - colegio y 


. (a) “Los cardenales eran el abad de Monte-Aragon, Cárlos de Ürriés, Don Alonso Garrilio,y Don Pedro Fousech,. ' 

(b) Zurita XUL 23, ofirma murió dia 23 de mayo de 1423; y le han seguido en. esto Mariana, Oldoino y otros muchos - 
Pero tenemos por cierto el parecer de los que ponen su muerte à primero de mayo de 1424: no parecféndonos creitilé. 
que lós dos Anti-cerdenáales que eligieron en Peñíscola à Gil Muñoz, como "luego diremos, dilatasen esta elección . el 
auo 3428, comó resulta del instrumento de renuncia de Muñoz y demas que se. darán udelente, los cuales se «hicie rou 
el año 4429, quinto del Anti- Papa. 

(c) . Todós estos estremos se esclórecén mas en el citado concilio inéditó de Lérida. de ds, “que hemos 'prométido 
publicar. - i i 


ie 
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curia lo mejor que supo y pudo. Favoreciale el Rey de Aragon sin disimulo; y aun deseaudo “lo- 
mase cuerpo aquel partido, procuró atraerá él al Rey de Castilla, pero no pudo conseguirlo. Gréese 
que Don Juan de Contreras arzobispo de Toledo sostuvo la juslicia de Martino en aquella sazon, 
por haber este hecho á aquella su iglesia primada de España. 

Desagradaba mucho á las personas cuerdas aquel capricho del Rey de Aragon, viendo que por 
4| se ponia en vilipendio su honor y fama; y Berenguer de Bardaixí (entonces ya Justicia mayor , 
de Aragon) con otros Grandes de aquellos reinos mas obligados al Rey, procuraron apartarle de 
semejante proceder y recónciliarle con Martino. Con esta mira escribió Bardaixi privadamente al 
cardenal de Fox pariente del Rey, para que prometiese al Papa su mediacion entre ambos viniendo 
legado à España. Dejóse persuadir Martino, y envió al cardenal Don Pedro de Fox à los reinos 
de Aragon con plena facultad para concertar con el Rey lo que pudiese acerca de sus diferencias, 
y acabar de disipar aquella reliquia cismática de Peñiscola. Llegó el cardenal á Carpentrás á pri- 
meros de marzo de 1425, y esperó alli à Pedro Arnaldo de Vicecomilibus (Vizconti) el eual habia 
sido enviado delante con cartas que anunciasen al Rey la venida del legado. La respuesta que 
del. Rey trajo Arnaldo fué decir, que no podia recibirle en sus reinos mientras el Papa no otorgase 
cuanto le habia enviado á pedir por medio de su confesor Fray Juan de Casanova. 

Detúvose en Aviñon el legado la Pascua de resurrección que fué à 8 de abril; v allí le vino una 
carta del Rey con órden de no pasar adelante. Envió el cardenal al mismo Arnaldo y otro compañero 
para que pidiesen al Rey dia y lugar donde se hablasen; pero nada respondió á esto, sino que 
enviaria embajador que le hiciese saber sus designios. Esperó alliel legado hasta el 20 de junio , du- 
rante cuyo liempo vino de Roma Fray Juan de Casanova, y le dijo se deluviese en algun pueblo 
del condado de Fox mientras el Rey determinaba cosa de posilivo. Llegó finalmente al Rey Pray 
Juan da Casanova con carta del mismo legado, en la que le suplicaba no rehusase ni difiriese sus 
vistas, ni menos le estorbase la legacia. Envióle el Rey un eclesiástico llamado Francisco Rovira 
canónigo de Vich (que despues fué creado Anli-cardenal por (Gil Muñoz) reproduciendo diferentes 
quejas con el Papa Martino, v amonlonando hechos de este contra el Rey, en los cuales le habia 
fallado á la fe debida, por lo cual, decia, se habia hecho desmerecedor de que su legado fuese escuchado 
mi recibido. Escusó este facilmente al Papa, y ofreció componer las diferencias de forma que à ninguno 
quedase queja alguna; pero calló el Rey y dispuso partir de Zaragoza con genle de guerra conlra 
Castilla. Instó de nuevo el cardenal antes de la marcha del Rey, y enlonces le permitió pasar à la 
ciudad de Balaguer, y usar allí de sus facultades de legado solo en cuanto d dispensas, absolu- 
ciones , censuras y otras ordenaciones sinodales. No quiso el cardenal aceptar semejante permiso como 
restrictivo de la autoridad pontificia y honor de la iglesia; anles el dia 27 de setiembre volvió à 
escribir al Rey suplicando le oyese de palabra y no embarazase su legacía. 

Todavia se negó el Rey á las vislas; pero mandó por decreto general dado en Tarazona dia 2 
de noviembre, que en todos sus reinos fuese el cardenal de Fox reconocido como legado apostólico, hon- 
rado por todos debidamente, y sus decretos fuesen generalmente obedecidos. Imaginóse el Rey que la 
admision del legado en su reino era un servicio señalado y de suma ulilidad para la iglesia : por tanto 
pretendió sacar su partido, pidiendo en recompensa diferentes gracias que no eran de conceder, Esto 
no llevaba otro objeto que dificultar y diferir las negociaciones para conseguir el designio. de mor- 
tificar al Papa, inducirle à condonarle perpétuamente los feudos de Sicilia, y à que le proporcionase 
el recobro del reino de Nápoles. No pudo el cardenal otorgar al Rey sus peticiones, como que eran 
en evidente perjuicio de tercero. Asi el decreto del Rey quedó por entonces sin efecto. -Proseguía 
el legado sus instancias pcr medio de personas dislinguilas ya en Valencia, ya en olras parles en 
donde el Rey estaba; y este iba respondiendo à los enviados con repelidas quejas contra Martin, con 
escusas y con dilaciones. 

Aconteció por este tiempo que el Soldan de Egipto amenazaba tomar la isla de Rodas, donde 
estaba entonces la religion de San Juan de Jerusalen ó de Malta; y como el Papa se hallase sin me- 
dios para enviar socorro à la isla, despachó el gran Maestre à Frey Juan Estaríg á los reinos de 
Aragon con los poderes necesarios para vender algunos bienes y lugares de la órden allí existentes, 
“hasta en canlidad de cien mil escudos para aquella guerra. Súpolo el Rey y luego envió sus pro- 
curadores à Frey Juan para que le persuadiesen entregase al Rey aquella suma cuando se efecluase 
la venta, quedando él con el cargo de prevenir armada y defender à tedo riesgo la isla. Vencióse 
Estarig fácilmente, y sin contar con nadie le prometió el digero. Los Genoveses que sabian que 
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la armada que el Rey aprestaba ya entonces se disponia contra ellos y en favor de los Fregosos, 
avisaron al Papa y al gran Maestre del atentado de Frey Eslarig. Rescindió luego el Maestre la 
contrata, y mandado prender al referido Frey Juan, le hechó de la religion dentro de breve tiempo; 
pero no .por eso dejó el Rey de pedir el dinero estipulado, como veremos adelante. 

Perdiase el tiempo y las diligencias de parle del legado en idas y venidas infructuosas; y resuelto 
à no desistir del empeño mientras quedase algun recurso, determinó pasarse al condado de Fox, y 
mantenerse alli esperando la oportunidad que le pudiera dar el tiempo. Para esto escribió al Rey una 
carla llena de suavidad y dulzura, por la,cual le manifestaba su resolucion de pasar su residencia á 
casa de sus hermanos y permanecer allí hasta que informado el Papa de todo lo sucedido mandase lo que 

debia practicar; puesto que él no habia podido por sí poner en egecucion su legacia por noser del real 
beneplácito. Pasóse pues efectivamente à los.estados del conde de Fox su hermano à primeros de mayo 
del año 1427; pero prolestó volver antes à su legacia siempre que Su Santidad se lo mandase. 

Leyó el Rey la carta del legado, y no pudo menos de conmoverse á vista de lanta prudencia, 
suavidad y sufrimiento. Consulló con las personas de su mayor satisfaccion y confianza, y acordaron 
respouder al legado por carta cerrada y sellada , y enviársela por el arriba nombrado Francisco Rovira 
rogándole muy encarecidamente quisiese volver á su legacía; y que el Rey deseaba mucho verle y tratar 
con él de los negocios de la iglesia mas que con ningun otro. Esta carta del Rey tan llena de benignidad 
y las persuasiones del embajador Rovira podian ser cosas sospechosas y poco seguras por demasiado 
repentinas. Asi, respondió el legado al embajador que le parecia justo consultar con sus hermanos antes 
de dar la respuesta. Comunicóles el caso, y luego respondió diciendo, que deseaba mucho complacer al 
Rey en todo cuanto en su carta pedia, con tal que pudiese volver á los reinos de Aragon con el honor corres- 
pondiente; pero creia que esto no podia ser , sin que el Rey anulase por nuevos edictos los antes publicados 
en aquellos reinos de no obedecer las letras apostólicas ni las de sus legados. A esto satisfizo Rovira diciendo 
que en aquello no habria dificultad y que su señoría llustrisima podia formar las mismas letras como con- 
viniese, y las enviarian al Rey; pues sabia muy bien que las admitiria, y las mandaría obedecer en sus 
dominios luego que viniesen. á sus manos. En efecto, formáronse las letras, y à fines de junio las envió 
Rovira à la corte, y esperó allí Ja respuesta y las letras mismas autorizadas ya por el Rey. Todo su- 
cedió como se esperaba, puesá mediados de julio llegaron las lelras palentes del Rey ; y el cardenal 
despues de visilar á su madre, y de haber recibido consigo un lucido acompañamiento de señores, y 
120 caballos de. escolla,se puso en camino para Orguña, lugar cercano à Urgel, donde antes habia 
residido mucho tiempo. Salió de alli para Tortosa en agosto, y caminando de noche por ser aquel 
año intolerables los calores, llegó à esta ciudad con su comitiva dia 14 del mismo mes. El 16 tomó el 
camino de Valencia donde el Rey estaba , y llegó el dia 23. El cabildo eclesiástico salió como en cabal- 
gala à recibir al legado hasta media legua de la ciudad: luego el obispo de Gerona, elde Catania y 
elde Elna , el arzobispo de Tarragona, y muchísimos abades, doctores eclesiásticos, elc. Despues de 
estos salió el magistrado de la ciudad con mucha tropa; y finalmente el Rey acompañado del arzo- 
bispo de Lisboa, que allí se hallaba, y de su Real familia. Iba el Rey con la cabeza descubierta; y 
luego que llegó. el cardenal à cierto destinado silio, le hizo el Rey reverencia, se dieron ósculo de 

paz, y se puso à la izquierda del legado, por mas que este lo rehusaba. Hizo ademas el Rey que el 
cardenal se pusiese en la cabeza el capelo que llevaba en la mano, mas el Rey no quiso ponerse su 
sombrero. 

De esta manera caminaron ambos en conversacion hasta la puerta de la ciudad llamada de Serranos, - 
y allí se despidió el Rey para su palacio (que estaba fuera de los muros y á la ribera izquierda del 
rio Turia que los baña) (a) por ser ya despues de medio dia. La demas comitiva de cabildo , prelados, 
magistrado, clero y pueblo acompañó al legado hasta la catedral, donde despues que fué recibido con 
campanas, música, vivas y aclamaciones , dió bendicion general à todos, y se fué al palacio arzo- 
bispal que está contiguo , donde quedó alojado. Por la tarde con las insignias de su legacia , cruz alta 
y acompañamiento pasó à palacio à visitar al Rey, à la Reina y al infante Don Pedro; hermano del 
Rey, que estaba doliente. Cenó con los Reyes, y se quedó allí aquella noche. 

Todo parecia suceder prósperamenle , y ya se creian ajustadas las antiguas quejas; pero en medio 


(aj Fué demolido en la guerra de la independencia, con objeto de que no se fortificasen alli los frauceses sitiadores. 
Ea el mismo sitio y con el nombre tambien del Real existen unos hermosos jardines. 
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de la bonanza se levantó: repentinamente tam 'espantosa tormenta , que sin duda'acabara con la espé- 
ranza de lodos, si el legado'no tuviera tanta tolerancia. Fuó el caso que habiendo este mandado fijar 
en las puertas de- là caledral y en las de su palacio los ordinarios edictos ó carleles señalados . por los 
cuales se anunciaba d todos, que el día siguiente comenzarian sus oidores d tener audiencia , se conmovió 
de ello el Rey estraordinariamente; y' luego sin atender à nada publicó un bando por Ja ciudad à son 
«de trompeta v voz de pregonero, mandando que ninguno de sus. vasallos osase hacer recurso á juez de- 
«legado ni. subdelegado apostólico , ni prestar obediencia alguna á semejantes carteles bajo de gravisimas pe- 
nas. Fué grande el escándalo dé todos y mucho el deshonor que padeció Ja autoridad apostólica por 
hecho tan atropellado y no previsto; y los obispos y demas prelados no se atrevian mi aun à visitar al 
'Jegado. * Solo este persevéró constante: lo sufrió todo con la mayor prudencia : consoló à los suyos ate- 
morizados y aun prosiguió en visilar al Rey à menudo ; de modo que con la nobleza de su espíritu, 
grandeza de ánimo , suavidad de palabras y eficacia de ruegos dignameéute empleados, fué poco à poco 
persuadiendo y ablandando la dureza del Rey, y le fué conduciendo insénsiblemente à'entrar en los 
"n mas imporlantes de aquella legacía. 

«Hasta mediado octubre continuó el cardenal sus sesiones y conferencias con el Rey, de manera, que 
lis córtes que tenia convocadas en Teruel desde primero de agosto para el nueve de setiembre se proro- 
garon para el 19 de noviembre. Resultó de todo, que salieron acordes en que para proceder el legado 
'en su legacía se consultasé à la Santa Sede en cierlos casos y capitulos. Los capítulos convenidos que 
firmaron y juraron observar el Rey y el legado fueron los siguientes. Por parte del Rey: 1.* Que pro- 
“cute que Gil Muñoz y sus partidarios que con él se hallan en Peñíscola vuelvan al gremio de la sa- 
érosanta iglesia y & la obediencia de Martin V, verdadero é indubilable vicario de Jesucristo, retono- 
ciendo su pecado, y presentándose humilde y rendidamente: puesto que el citado Pontífice, señor 
nuestro, se halla dispuesto por reverencia á Dios y en contemplacion á la mencionada Magestad Real 
á recibirlos con piedad en la obediencia y unidad de la Santa Madre Iglesia , à reconciliarlos benigna- 
mente y à tratarlos con bondad y caridad. Que si Gil y los suyos se niegan con pertinacia à prestar 
la referida obediencia, el dicho Rey los entregará para ser castigados condignamente al Papa Martin, 
ásu legado ó al que espresamenle comisione. Respondió el Rey d esta demanda: Que asi lo haria; y - 
que en adelante se conseguirá el servicio divino, y la paz y el bien de la iglesia, segun prometió con 
mas estension al legado. 2.” Que levante, revoque y anule todos los edictos, prohibiciones, decretos, 
penas y multas en estos documentos contenidos en contra del Pontífice y legados apostólicos, y la li- 
bertad de las personas eclesiásticas, promulgados en Valencia á son de trompeta, y tambien en las 
ciudades y dominios suyos. Esto fué tambien otorgado por el Rey. 3. Que permita à los colectores 
temporales de la Sede Apostólica tomar libre, quieta y pacificamente los frutos, bienes y derechos 
dela cámara apostólica, y desempeñar su oficio sin contradiecion, no permitiendo que à ninguno de 
ellos directa ni indirectamente se pongan obstáculos por si ó por otro en la ejecucion de su oficio, 
antes por el contrario removerá todos los impedimentos puestos hasta aquí por él ó por otros. A cuya 
peticion respondió el Rey: Place. 4.7 Que haga y permita que la iglesia romana y todas las de su 
reino , lo mismo que las personas eclesiasticas de cualquier condicion , estado ó preeminencia que sean 
usen y disfruten libre y pacíficamente de sus privilegios, libertades, franquicias , inmunidades v de 
"todos sus restantes derechos. Respondió el Rey: Place, 5.” que sin dilacion y plenariamenle resli- 
tuya à todos los prelados y à las demas personas eclesiásticas, despojadas por él ó por otros de órden 

- suya, las dignidades , beneficios y bienes, poniéndolas en plena y pacífica posesion, y las permita en 
adelante usar y gozar con tranquilidad de los frutos, derechos y emolumentos de estas cosas. Respondió: 
Place , à escepcion de lo que habló con el cardenal, segun se contiene en la pelición del Rey. 6.* 
Que no incomode en la posesion del reino de la Pulla; pues que si el Rey hizo alguuos gastos de 
cuenta de lá Reina de este país, se halla-pronto el Pontífice à convenir con la esprosada Reina para 
indemnizar segun su posibilidad : mas si el Rey se cree con algun derecho al espresado reino, Su San- 
tidad está dispuesta à hacer que se administre justicia por medio de personas que à ninguna de las 
partes sean sospechosas. Respondió el Rey: que la propuesta de este capitulo necesitaba la mayor me - 
ditacion. 

Por parte del Rey se hicieron las peticiones siguientes, que otorgó el cardenal legado: 1.* , el cuerpo 
de San Luis: 2,*, la concesion y remision de todos los derechos de la cámara apostólica , de los bene- 
ficios y de cualesquiera iglesias aun catedrales, y de los frutos, rentas, provechos y emolumentos de 
las iglesias episcopales de Valencia y Segorbe, en la actualidad yacantes, y de aquellas iglesias que 
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por mandato del Rey son tenidas: por algunos: que perciber los frutos y entolumentos de. las mismas. 
y de otras iglesias que vacaren hasta quese concluya:la concordia, tanto da los percibidos por: el mismo 
Rey, como por otros de órden suya, imponiendo eterno silencio à ES interesa, pata que: no 
se originen pleilos, al menos de hecho , mediante la bula apostólica. Tambien la reniision de los cen- 
sos vencidos haslà que se lermine la concordia por las islas de. Sieilia , Cerdeña y Córcega, y los 
que caigan mientras viva el Rey: añadiendo que desde el dia de la terminacion de la concordia en ade- 
lante solo estará obligado el Rey en reconocimiento de los feudos de dichas islas à entregar cada quin- 
quenio al Papa, en. cualquiera parte que se halle, un palio de paho dé oro, dándosele al entregarle 
ena bula y un recibo de solvencia. 3.* Que se le dé ademas en recompensa de los gastos y trabajos 
sufridos por la iglesia 150,000 florines de oro de Aragon. 4.* Como que desde liempos antiguos y 
y poco despues de la adquisicion del reino de Valencia á la fe de Cristo, cuyo reino estaba en poder 
de los Sarracenos, fué fundada por el Rey de Aragon la religion bajo el honor y título de la bienaven- 
turada Virgen María de Montesa, (a) y como que en la actualidad por gracia del Áltisimo ya se ve 
libre el citado reino y pátria de los espresados enemigos, y como que la isla de Sicilia se halla à cada 
momento amenazada y devastada por las incursiones de los infieles, y cou frecuencia necesita del 
auxilio de los: eristianos, el Pontifice trasladará el referido órden à la mencionada isla, para lo cual 
el Rey se ofrece en recompensa à sefialar rentas en la dicha isla por un equivalente; y si el Pontífice . 
no quiere acceder à. esto, entonces que conceda al Rey y à los suyos el castillo de Peñiscola, que ya 
desmembró Benedicto, con toda su jurisdiccion, rentas y pertenencias : con la condicion de que siem- 
pre que entre nuevo Rey presente en el año primero de su. exaltación un manto de paño de oroá 
nuestra Señora de Montesa. Y si al Papa agradase la traslación de dicha órden, desde ahora el Rey 
tomará posesion del mencionado castillo de Peñiscola ; y no teniendo la traslación efecto: de derecho 
ó de:hecho por cualquier casualidad ó molivo, ó efectuándose del todo, se otorgará y concederá .el 
cilado castillo al Rey, segun se espresa. 5. Que se haga à voluntad del Rey la provision de las 
Prelacias ó iglesias caledrales y abadias vacantes y que vaquen hasta lerminarse la concordia. 6.* 
Que el Rey nombre seis personas, dos de las cuales promoverá el Papa à cardenales; y que estas 
serán las que convengan entre el Rey y el legado, ó bien las que el Rey quisiere. 7." Que los bene- 
ficios acabados de espresarse confieran y confirmen à las personas infrascriptas. 8.” Que para tran- 
quilidad de la conciencia del. Rey y de algunos eclesiásticos y legos, se perdonen graciosamente las - 
injurias, daños y gastos que puedan haberse irrogado al Papa y à la Sede Apostólica, y tambien las 
absoluciones de escomuniones y suspensiones, la relajacion de entredichos y de cualesquiera otras 
censuras eclesiásticas pronunciadas por el hombre ó por el derecho, aunque sean de las reservadas á 
la Sede Apostólica: igualmente se dispensará sobre las irregularidades, habililando à los sugelos, y 
encargando de parte del Rey, si fuere necesario y oportuno la consecucion de lodicio à personas 
idóneas con poderes suficientes , con objeto de evitar trabajos y gastos. 9.” Que para lo dicho se 
espidan las bulas necesarias y oportunas. 10.* Que para la ejecucion de todo lo espresado el carde- 
nal de Fox se presente personalmente al Papa, y regrese despues à Aragon, para la definiliva con- 
clusion total, y con plenisimos poderes para proveer, hacer y concluirlo todo. 

Hecha la concordia , quedó evacuada por entonces la legacia del Cardenal; à mediados de noviembre 
del mismo año 1427 partió à Roma adonde llegó dia 8 de enero del año siguiente. El Rey sin embargo de 
laconvencion hecha, fué aprestando su armada contra Nápoles y por consiguiente contra el Papa. Para que 
fuese mas poderosa y formidable reconvino al Maestre de Rodas con el pago de los cien mil escudos que 
tenia pactados con Frey Juan Eslarig , asegurandole «lenia una gruesa armada para ir en auxilio de la 
visla.» Respondió el maestre «que aquel pacto habia sido nulo en su origen, como hecho por quien ca- 
»recia de poder y facultad para hacerlo.» No fué de provecho alguno esta respuesta; pues el Rey no solo 
pidió como debidos los cien mil escudos, sino tambien otras muchas y cuantiosas cantidades que decia 
se ledebian por daños, espensas y menoscabos en comprar, construir y armar tanto número de naves. 
Rehusaba el gran Maestre dar dinero que no debia; pero el Rey sin detencion alguna ocupó y vendió: 
diferentes tierras, bienes , castillos, la castellania de Amposta y otras pertenecientes al priorato de la re = 
ligion de Rodas existentes en Cataluña. Aun hubiera sido mayor la usurpación, si el Cardenal de Fox no 
hubiese moderado parle del impetu del Rey. 


(ay Dice, Reatas Marias de Ménitesia; pero ercemos que deberia decl de Móntesia : y asi traducimos de Montesa, 
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Pero vámonos acercando al fin de este discurso, que debiendo comprender el largo periodo de 51 años, 
y contener tantos acaecimientos todos grandes, con la insercion de muchos documentos originales que ha- 
een indubilables los sucesos, se ha dilatado algo mas de loque nos habiamos propuesto, aunque quizá me- 
nos de lo que pudiera deseafse. ' 

Admitidos por el Papa con acuérdo de su colegio los capítulos firmados entre el Rey Don Alonso de 
Aragon y el Cardenal de Fox legado, fué nombrado nuevamente para la misma legacía dia 28 de enero 
de 1429 con facultades de poner en ejecucion y cumplimiento por parle del Papa los capitulos estipu- 
lados. Púsose en camino en el rigor del invierno ,y à primeros de mayo llegó al condado de Fox y casa 
de sus hermanos. De allí pasó à Barcelona donde el Rey estaba, y entró en ella dia 12 de mayo con los 
mismos honores que en Valencia. Desde luego suplicó al Rey fuese servido de concluir ea breve. aquel 
tan santo como deseado negocio: pero embarazado el Rey con los movimientos de armas contra Castilla, 
no se pudo por entonces ajuslár cosa ninguna, esceplo que destinó para Peñiscola dos embajadores, que 
fueron Don Alonso de Borja (despues Sumo pontífice con el nombre de Calislo 111) y Don Francisco Ari- 
ño (soldado de mucho valor y secretario principal del Rey) con encargo. de tratar con (Gil Muñoz y los 
suyos sobre su reduccion á la iglesia. Por lo demas dijo el Rey al legado, pasase à Calatayud donde 
ambos entenderian en todo. Ocho dias despues de la marcha del Rey con su ejército partió el legado, para 
. Calatayud dia 27 de mayo; y hallándose ya en la villa de Bellóc cerca de Lérida, le vino un correo ton 
caria del Rey en que le mandaba se enca minase à Tarazona donde le hallaria infalibiemente en compañia 
, de su hermano el Rey de Navarra. Dirijió desde luego allá su camino, y llegó à Tarazona dia 8 de junio; 
donde habiendo comenzado á tratar con el Rey sus asuntos, tampoco pudieron acordar cosa alguna; sino 
que le dijo finalmente pasase à Calatayud à donde se lerminaria aquel espediente. 

Parecian juegos de niños semejantes órdenes y contraórdenes en un negocio tan serio; pero el pruden- 
tisimo legado lo sufria todo constantemente por la union dela iglesia. Pasó pues à: Calatayud dia 10: del 
mismo junio, y alli por espacio de algunos dias continuó yendo al palacio del Rey à tener sus confe- 
rencias à presencia del Rey de Navarra y de muchos prelados y señores de la Corle y consejo del Rey. 
Instaban las cosas de Caslilla de tal forma que el Rey debia hacerse mas à los confines. Así señaló el 
dia 15 para la última resolucion y décision del negocio con el legado. Este dia à las tres de la tarde pasó 
el Cardenal à palacio, y juntos alli el Rey y su hermano el de Navarra con un gran número de prelados, 
' grandes, señores y jurisconsullos , comenzó la sesion y duró la contienda y altercado, ya pidiendo, ya 
negando, ya concediendo mütuamente, hasta las once de la noche. Consistia la principal dificultad de la 
concordia en la interpretacion de uno de los capítulos firmados en Valencia, que decia: «que si el Papa 
»fuese en adelante contrario al Rey de Aragon, quedaban irrilas y de ningun valor las contratas, firmas 
»y juramentos prestados por las parles; pero que en esle caso el Rey podia entender en los negocios ecle- 
»siásticos que le eran permitidos por usos, estilos y leyes de sus reinos. À esto respondió el legado, 
»que aquel capítulo debia interpre tarse segun derecho, y segun se entendió al tiempo de jurarle y fir- 
marle.» Finalmente, cansados de disputa y sesio n tan larga, vinieron á convenirse, y firmaron el Rey y 
el legado, jurando sobre los santos evangelios, cumplirlo puntualmente; y sellando con los respectivos 
sellos el instrumento que se formó sobre esto. 

Aun no bien concluido un negocio que tanto habia costado, ya el Rey dió señas de arrepentido. Sa- 
lió con la propuesla de pedir al legado una cosa que no podia concederle, con designio al parecer de 
deshacer la contrata. Pidióle «que publicase luego en aquellos reinos letras aposlólicas en forma de bula, 
»por las cuales se quitase al Rey la nola de fautor del cisma de Peñíscola, y se le reintegrase de esla 
»fama y voz que el Papa habia divulgado por carleles en la basílica Laleraneuse, en Narbona y en Avi- 
»ñon; pero que los ediclos que el Key habia publicado y mandado guardar en sus reinos acerca del 
»Papa no debian revocarse por nuevos edictos». Respondió el Cardenal, «que de ningun modo podia pu- 
»blicar tales letras, porque sus facultades no se estendian à ello, antes se lo probibian espresamente. 
» Ademas, que ni en los artículos acordados en Valencia ni en otros se hallaba cosa alguna acerca de esto; 
pero el Rey se cerró en que si no se daban aquellas letras, nada cumpliria de lo tratado.» 

Quedose el Cardenal y los suyos aquella noche en una pieza de palacio; y declarando por menor al 
arzobispo de Tarragona, à Berenguer de Bardaixi, à Don Alonso de Borja y olros consejeros del Rey las 
circunstancias y razones que le imposibilitaban à practicar lo que el Rey pedia, anles de acabar este el 
asunto de Peñiscoia , les rogó le persuadiesen à terminar aquel negocio por enlonces: pues conseguido 
lo principal, que era la reduccion del antipapa y demas de su obediencia, todo tendria el fin deseado. 
«Esto, decia el Cardenal, debia bastar al Rey; pues sin hacer primero de su parie cosa alguna, ¿cómo 
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»queria que el Papa y sus legados la hiciesen por la suya?» Hicieron aquellos señores con el Rey todos 
“los oficios que pudieron para lograr su intento; pero no le hallaron en estado de poder reducirle. Mas le 
irritaron sus mediaciones : hasta prorumpir en voces descompuestas y en amenazas poco decentes & un 
Monarca católico. Concluyó, «que si el Legado no publicaba aquellas letras, el dia siguiente ralificaria él 
»por nuevos ediclos cuantos hasta entonces habia espedido contra el Papa.» - - 

Traia el Legado desde Roma las letras que el Rey pedia (y es dable que hubiese este sabido algo de 
ello); pero con estrecho mandato de no manifestarlas à nadie antes de quedar finalizado lo de Peñíscola, 
Refirieron al Cardenal los del consejo del Rey la resolucion de este, todos asustados y medrosos à vista 
del escándalo que amenazaba, y quisieron persuadirle condescendiese á lo que el Rey queria, con la 
esperanza de que despues haria lo prometido; pero persistió el Cardenal constante en su deber, no tanto 
porque sabia la mutabilidad é inconslancia del Rey , como porque no podia quebrantar el precepto pon- 
tificio. Manifestóles su determinacion diciendo , «que pues el Rey no queria revocar los edictos publica- 
»dos contra él si primero no se publicaban las letras que pedia, y los del Rey eran concernientes al libre 
»uso desu legacía: queria mas padecer el deshonor de su persona, que traspasar el precepto que le habia 
»impuesto la Sede Apostólica. Asi que se contentaria solo von que el Rey señalase un cierto término dentro 
»del cual quedase efectivamente concluido el negocio de Peñiscola; y durante el mismo perseverarian en 
»público los efectos y vigor de los decretos reales, con tal que en palacio y entre los consejeros se revocá- 
sen, así como era cierto se habian revocado los de Roma contra el Rey secretamente en presencia de 
»Cardenales y Prelados. 

Hecha relacion al Rey de esta propuesta del Legado, no solo se negó à toda condescendencia, sino 
que ereció su indignacion en tanto grado que los consejeros tuvieron que retirarse lemerosos y descon- 
solados, y dieron parte al Cardenal de su mal despacho. Procuraron entonces darle un espediente para 
cumplir con el mandalo del Papa y voluntad del Rey, diciéndole , «que la bula pontificia podia leerse el 
»dia siguiente en el púlpito de la iglesia de aquella ciudad, y no hacer otra publicacion, con lo cual 
»quédaria contento el rey y terminado el negocio.» Pero como sabia el Legado que el Rey rehusaba llegar 
à lo de Peñiseola, porque así le convenia para tener atado al Papa é inclinarleá su favor en lo de Nápoles, 
resistió conslanfemente este medio, y volvió à presentarse ante el Rey y demas personas desu consejo, es 
cudado con aquella benignidad y mansedumbre que le hacia amable à todos. Propúsole animosamente, 
«que él estaba alli dispuesto á cuanto el Rey mw Ys y lo haria todo con la mayor presencia de ánimo 
»por el bien dela iglesia, como no fuese publicarhi manifestar à nadie las letras pontificias sobre que 
»se disputaba, puesto que se lo prohibia el espreso mandato del Papa. Por lo cual, si el Rey temía que 
sel no publicarlas era para evadirse de ello despues de conseguida la reduccion del antipapa, aunque esto 
»apenas era creible: no obstante desde entonces mismo se entregaba à una cáreel cualquiera que fuese à 
»contentamiento del Rey, y que no se le diese libertad hasta que se hiciese la publicacion que se le pe- 
»dia, cumplido primero lo que el Rey habia prometido.» ; Quién habia de resistirse à proposicion lan 
humilde y valerosa? Nadie hubo que no derramáse lágrimas al oirla; solo el Rey no dió muestras de 
humanidad, y despidió al Legado con indignacion y sin respuesta. 

Alónitos y confusos salieron todos de aquel lance; y los Consejeros del Rey fueron al Cardenal 
con otro medio con que podria manlener su fidelidad y contentar al Rey. Dijeron y fandaron en 
derecho, «que podia muy bien el Legado permitir se dijese tn un sermon lo contenido en las letras, 
»sin que por ello fuese digno de reprension ni violase el secreto del Papa; pues si este se hallase en- 
»lonces alli; lo permiliria sin duda por el bien y estado delas cosas». Resistióse tambien à esto el 
Cardenal, afirmando, «que antes de conseguirse lo de Peñiscola no era posible que él, y menos 
nel Papa, publicasen tales letras, pues se habian hecho con esa condicion absoluta y verificada, y 
»no de otra manera». Todavia propusieron otro medio que en substancia no diferia del antecedente, 
si solo en el modo d» la publicacion de las letras : al cual el Cardenal dió la respuesta ya dicha. Eran 
va las diez de la noche, y no hallando los consejeros del Rey nuevo camino con que poner en acuerdo 
las partes, resolvió el Cardenal volver entonces mismo á la presencia del Rey, y con aquella su 
natural suavidad y dulzura de palabras rogarle nuevamente, «no quisiese frustrar tantos y tan pe- 
»nosos trabajos como se habian padecido por la paz de la iglesia, estando en su real mano darla 
»en un momento; y quesi no lo hacia, lodos los principes cristianos habian de culparle. Ademas, 
»que no podia por camino alguno cohonestarse el no cumplir los capitulos acordados en Valencia 
»bajo de firma, sello y juramento». 

Impaciente el Rey al oir la última razon, quiso interrumpir al Legado, pero como no hallase. 
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cosa que reponer que tuviese viso alguno de razon, dijo «que tampoco el Papa habia cumplido por 
»au parte todos los capítulos acordados en Valencia, à lo menos en toda su eslension; sino que se: 
»habian alterado en algo; y que su embajador en Roma, que anduvo en ello, no tenia facultades 
»para concluir y terminar, sino solo para referir. Ademas, que sin embargo del precepto del Papa 
»podia el Legado anunciar en la iglesia las letras apostolicas en el modo y forma que los de su con- 
»sejo le habian insinuado, con lo cual se conseguiria la paz, y se quilarian escrüpulos al pueblo». 
Añadió finalmente «que era una vergüenza y desdoro suyo que el Papa le hubiese puesto precepto 
»tan apretado sin atender à su dignidad, y à que iba legado à un Rey como él: asimismo el haberle 
»elegido legado à él que era su pariente, como si el Rey hubiera de cenvenir en lo que fuese justo 
»no por razon sino por respelos humanos.» 

A todo satisfizo el Cardenal con la mayor urbanidad y modeslia diciendo, «que en la curia ro- 
»mana no se habia mudado cosa alguna de los capitulos de convencion sin consentimiento y acuerdo 
»de sus embajadores; y la misma no debia melerse en si los embajadores tienen ó no facultades 
»para lransigir los negocios de los monarcas, sino que debe suponer que las tienen. Que en cuanto 
»à venir él por legado y no otro, creia haber contraido un gran mérito divino y humano, y no 
»lenia cosa de que le pesase. Ademas de que su Señoria Real le habia enviado cartas y embaja- 
»dores permitiéndole la entrada en sus reinos. Finalmenle, que si no queria que egerciese su legacia, 
»solo con que terminase lo de Peñiscola quedaria contento, y publicaria luege las letras ofrecidas 
»donde y como el Rey ordenase.» 

Resistióse el Rey à todo con una obstinacion increible, de manera que el Cardenal ya no sabia 
qué hacer, ni qué camino tomar. Solo en tal desconsuelo le quedaba el recurso de encomendarse à 
Dios, que nunca en el postrer afan desampara à los afijidos. Acordó pues en adelante de mudar 
d» estilo en sus ruegos al Rey, aunque sin dejar su dulzura y singular corlesía: así comenzó à 
egercer su legacia, y aule su escribano y à presencia del Rey de Navarra, del arzobispo de Tar- 
ragona y demas personas del consejo del Rey le requirió en su mismo cuarto y con las debidas 
instancias «à que quisiese cumplir los articulos firmados y jurados por ambas partes en aquel mismo 
»lugar dia 15 del mismo mes». De este requirimienlo recibió testimonio é instrumento público el 
Maestro Tomás Trotéti notario apostólico del Legado. Respondió el Rey negalivamente como antes, 
v sin dar esperanza de rendirse ; por lo cual, viepdo el Cardenal el poco fruto de sus diligencias, 
y que eran ya las once de la noche del dia 16,*Pidió licencia al Rey de retirarse no solo à su alo- 
jamiento, sino tambien de Calatayud el diasiguienle, y pasarse al condado de Fox , de donde haria saber 
al Papa el.estado de su legacía y esperaria sus órdenes. Respondióle el Rey , que se fuese muy en hora- 
buena y en nombre de Dios. Asi, se despidió del Rey con suma trisleza y sentimiento suyo y de cuantos 
estuvieron presentes. 

Pero entretanto desconsuelo no habia el Legado perdido el ánimo ni toda la esperanza de reducir 
ál Rey, como que la tenia fundada en el socorro divino. Necesitaba tambien consolar, y lo hizo 
aquella misma noche ásus familiares, agoviados de sentimiento por la dureza que en el Rey habia 
hallado su bondad y gran paciencia, despues de lantos viages, pérdidas, incomodidades y molestias 
padecidas. Lo que mas sentia era el deshonor de la Sede Apostólica, ver desatendida la razon y 
justicia, y aun espuesta la autoridad'pontificia à ser el blanco de las flechas de sus enemigos. En- 
comendó desde entonces á Dios con mayor fervor todo aquel negocio, conducido siempre para bien 
de su iglesia. Derramó lágrimas, despidió suspiros, elevó clamores de su corazon al Omnipotente, 
pidiendole no desamparase á su esposa. Pasó en oracion loda aquella noche; y llegada la mañana 
del dia 17, como ya por loda la ciudad sonasen los instrumentos militares que publicaban la marcha 
de los reyes y sus ejércitos á la raya de Castilla, determinó presentarse al Rey personalmente y 
amonestarle por última yez de parte de Dios, que considerase mejor el negocio comenzado, y no di- 
latase cumplir en aquel instante lo que tenia prometido con tantos juramentos. Fuese con esta resolucion 
al cuarto del Rey à tiempo que este habia pasado al de la Reina para despedirse; y habiéndosele 
dicho que el Cardenal esperaba bajo en un entresuelo, no hizo caso, sino que del mismo cuarto 
de la Reina ¡ba à salirse de palacio. Ya tenia á la puerta prevenido el caballo» y al punto de montar 
en él, puesto el pié ea el estribo, se le avisó que el Legado salia alli. Deluvóse el Rey al verle; 
y apartandose algunos pasos del caballo, se acercó al Cardenal con la misma resolucion que siempre, 
de no concluir cosa alguna (ni ya parecia liempo), como el mismo Rey confesó despues püblicamente . 
Pero como el corazon de. los reyes está en. la mano de Dios, sele trocó repentinamente, de manera 
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que lo que hasta entonces habia rehusado con tanla pertinacia, lo eoncedió en aquel momento; atri- 
buyéndolo todos y aun el Rey mismo á gran maravilla y disposicion del cielo (a). 

Conseguida lan inopinadamente la concordia, se revocaron en público los edictos reales contra la le- 
gacía, y se despacharon à Peñiscola de órden del Rey solemnemente el Maestro Alonso de Borja doclor 
en ambos derechos, y Poncio de Pons, ambos Valencianos, con todo el poder y autoridad real, dia 27, 
del mismo mes de junio, para reducir al gremio y obediencia de la iglesia romana al Anli-Papa 
Gil Sanchez Muñoz y demas de su partido. 

Mientras estos enviados evacuaban comision lan imporíanie, fué de suma utilidad en aquella guerra 
la persona del Legado; pues por su mediacion junto con la de la Reina Doña María no llegaron à 
rompimiento los dos ejércilos que ya estaban à punto de acomelerse los dias 1.” y 2.* de julio en 
los campos de Cogolludo, segun cuenta Mariana en el libro XXI. cap. 1, y Zurita lib. XIIL cap. 53. 
Vuelto el Cardenal con la Reina á Calatayud en donde ya estaban los reyes, se enviaron cartas á 
Peñiscola para que los dos encargados de aquella grave comision la acelerasen cuanto pudiesen; pero 
pasados solos dos dias vino la plausible nolicia de que aquel negocio estaba felizmente concluido 
por la diligencia de Borja y Pons, y se hizo relacion de que Gil Sanchez Muñoz, llamado en su obe- 
diencia Clemente VIIL, habia ya hecho libre y voluntaria dejacion de su dignidad, y honores pon- 
tificios dia 26 del mismo mes de julio. 

La relacion de suceso tan memorable con el cual se acabé el gran cisma de Oecidenle, es como 
sigue. Sentado Gil Muñoz en su silla papal y vestido con todos los adornos pontificios en el palacio 
del castillo de Peñiscola, tuvo público congreso ó consistorio de todos los suyos. Estaban por esle 
órden en sus asientos: Julian de Lobera ó Loba, que se intilulaba cardenal Ostiense: Ximen Dahe 
célebre jurisconsulto intitulado cardenal de San Lorenzo in Lucina: Francisco Bovira creado Anli- 
cardenal aquel mismo dia por el referido Gil Muñoz con el titulo de San Clemente (b): Gil Sanchez 
Muñoz sobrino del Anti-Papa, con el titulo de Santa Maria in Cosmedin : Simon de Pratis como ca- 
marero de la Sede Apostólica: Bernardo Torneti doctor enfcánones con el titulo de Protonolario: 
Fray Juan Benedicto del órden de los Menores, como obispo Nicomediense: Juan Piguerio ca- 
nónigo regular, maestro en Teología, como maestro del sacro Palacio : Guillermo Caverio, como 
audilor de la Cámara aposlólica: Gerardo Gerardi como subdiácono del Papa: Francisco Juan, 
como clérigo de la Cámara apostólica: Juan Salabro, como Sacrista pontificio: Ramon de Mira- 
bella, como «consejero de la Cámara apostólica: Oliverio, como juez de la misma: Antonio de Cam- 
pos como secretario del Papa, abreviador y registrador de letras apostólicas: Guillen de Cardona, 
como glosador de letras apostólicas: Rodrigo Alvarez , como glosador elc., Juan Primicerio, como 
glosador eic., Pedro Rogerio, como glosador elc., Bernardo Orla como glosador etc. , Paulo Urlez 
Brito, como glosador etc., Bernardo Sarragual, como escritor de la Penitenciaria: Bernardo Genuer, 
como escrilor etc., Guillen Berthomeu, como escritor elc., Andrés del Puerto, como estritor etc. , Do- 
mingo Benedicto, como escritor ele. , con otros muchos olérigos y y seglares de su familia, curiales. etc. 
suyos y de liempo de Benedicto. No se hallaron presentes el cardenal Cartujo Domingo de Buenafé, 
ni otro llamado Bautista, antes Prior de Montealegre, porque estaban encarcelados en el mismo castillo 
por órden del Anti-Papa á causa de un nuevo cisma que se decia maquinaban contra él mismo. 

Juntos pues en aquel congreso todos los nombrados el referido dia 26 de julio de 1429, dijo cn 
alla voz el Anli-Papa: «que para seguridad de su conciensia y de los que le habian obedecido, 
nante todas cosas revocaba, casaba y anulaba todos y cualesquier procesos, sentencias, fulminacio- 
»nes, censuras, deposiciones, inhabilitaciones etc. , hechos, dichos y pronunciados por su prede- 
»cesor Benedicto XII. y por él contra cualesquiera sugelos de las otras obediencias, v especial- 
»menle contra Otón Colona (d quien tenian por Anti-Papa y cismático) y contra los suyos; y los 
»habililaba motu proprio para todas y cualesquiera dignidades, y al mismo Otón Colona para el pa- 


fa) La hisloria original de esta logacía so gusrda M. S. en la Bibliolcos Vaticana, y de ella tomaron los historiadores 
«uanto hemos referido, 

(b) Rehusaba el Anti-Papa la renuncis sin crear antescardenal 4 Rovira para que con los otros cualro que tenia ia— 
terviniese en aquel acto y los dirigiese en el nombramiento de pontífice romano que deblan todos hacer despues de la 
renuncia de Muñoz para dar fin al cisma. Aunque dicbe Rovira era de la obediencia, de Martino, admitió no obsiente 
el capelo para no estorbar la abdicacion deseada, 
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»pado eo plena restitucion 1m infegrum.» Protestóles luego, «que el haber aceptado el papado que 
»le dieron los cardenales de Benedicto su predecesor, habia sido únicamente por tener el honor 
ade ser él quien pusiese término à cisma tan porfiado, y restituyese la union y paz à la iglesia 


»por medio de su renuncia; y que este mismo intento perseveraba en su ánimo desde los prime- 


»ro8 iuslantes de su eleccion. Que mucho antes de esto hubiera dado su renuncia, sino se lo hu- 
»biesen impedido, y hubiera tenido la libertad necesaria para ello, como enlonces la tenia; pues 
»no dudaba era este el camino mas breve y seguro de conseguirla union de la iglesia». 

Despues de esto añadió, «que se hallaba en plena. libertad, no coartado, obligado ni violentado 
»de nadie, ni meno; inducido por ruegos, dádivas ni promesas, sino que voluntariamente por el 
»honor de Dios y union de su iglesia (que ya veia conseguida por aquella su renuncia) con el auxi- 
»lio divino. se habia resuelto à darla públicamente y con la mayor solemnidad, de hecho, por 
»voz y por escrito, haciendo dejacion pura y perfecta del honor, oficio y dignidad pontificia». Di- 
cho esto, bajó de:la cátedra papal, y se entró en una pieza cercana, donde quilándose los orna- 
mentos pontificios se vistió los hábitos doctorales que usaba en su canonicato en Barcelona; salió 
con ellos al congreso, y tomó asiento el. üllimo de todos con una humildad admirable. Alli suplicó 
à todos eligiesen cuanto antes fuese posible un verdadero é indubitable pastor de la universal iglesia; 
y luego sin delencion alguna eligieron unánimemente al mismo Olón Colona, ya Martino V., y le acla- 
maron Papa. Entonaron al punto el himno Te Deum Laudamus, y. formaron procesion solemne pcr 
la villa de Peñiscola en testimonio del gran regocijo , en la cual iba Gil Muñoz con los hábitos que 
dijimos. Conéluido aquel acto, se hizo. pública entrega del castillo à los dos enviados del Rey; y 
Muñoz so hospedó en una casa de la villa, Hizóse tambien inventario de los bienes de la iglesia para 
entregarlos al Papa. 

Luegó que el Cardenal Legado tuvo la noticia se despidió del Rey y partió para Peñiscola dia 2 
de agosto; y por el camino iba despachandó à los prelados de aquellos reinos letras convocatorias 
para el concilio que: habia de celebra en Tortosa à los diez de setiembre. El dia 6 de agosto llegó 
el Legado à la villa de San Maleo, y encontró alli à los dos encargados de aquel negocio Don Alonso 
de Borja y Poncio de Pons, de quienes recibió los instrumentos originales de todas las diligencias, 
cerrados y sellados con sello de plomo. 

Formóse aulo de cesion y renuncia de Gil Sanchez Muñoz; el que daremos integro en el con- 
cilio de Tortosa, y tambien otro auto de la eleccion-que los cardenales del Anti-Papa hicieron en 
la persoua de Martino V., que igualmente copiaremos en el dicho concilio : y concluidos ambos ins- 
trumenlos que era lo mas principal, como la villa de San. Mateo donde el Legado estaba, no dista 
de Peñiscola sino tresleguas, maudó este que Gil Muñoz y todos los suyos hiciesen su deber sa- 
liendo à recibirle hasta la ¡misma villa do Sau Mateo, y reconociéndole como Legado del verdad ero 
y ya único Papa, le preslasen la obediencia por medio desu persona para obtener la absolu- 
cion, reconciliacion v. habilitacion que necesitaban. 

Solicitaron este acto los mismos dos embajadores, y fué puntualmente il viniendo Gil 
Muñoz con sus Anli-cardenales à la referida villa de San Mateo el dia 13 de agosto. Debian ser 
absueltos el dia siguiente que era domingo; y por la mañana antes de eslo, algunos de ellos se fueron 
á la parroquial de la villa à celebrar, oir y asistir à la misa y oficios eclesiásticos;, pero luego 
que. el Legado lo supo dió órden à Don Alonso de Borja. que los mandase salir de la iglesia: y lo 
egecutarón al punto, aunque gon alguna repugnancia. 

El mismo dia por la tarde pasarou todos procesionalmente al palacio del Maestre de Montesa 
dunde el Eegado posaba, y delante de muchos prelados y señores los adinilió al ósculo de la mano. 
Luego Gil. Muñoz en voz alla é inteligible dijo: /leverendissime pater, ego et isti alii hic mecum exis- 
tentes: audivimus a. fido. dignis Vos hic esse sacrosanctae Sedis: Apostolicae et. Sanctissimi Domini nostri 
Domim Martini Divina providentia Papae Quinti Legatum a Latere ; ideo venimus ad impendendam et ex- 
hibendam reverentiam , pracstandamque | obedientiam et fidelilatem Vobis nomine praefati Domini nostri 
Domini Martini Papae Quinti, quem profitemur eerum vicarium Jesu-Christi el. successorem — Beati 
Petri; et offerendum nos Ipsius et Vestri ut ejus. Legati. mandatis semper obedire paratos. 

Dichas por Muñoz estas palabras y conlirmadas por los suyos, se levantó el Legado, y aceptó en 
nombre del Papa esta fidelidad y obediencia. Luego tomó la mano al mismo Gil Muñoz y le dijo: 
Vos ergo in manibus Nostris promittitis et jurafis quod de: cetero eritis; fidelis et obediens Sanctissimo 
Domino nostro Martino Divina. providentia. Papae Quinto el suis successoribus canonice intrantibus? A 
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que respondió Muñoz y tambien cada uno de los. suyos: Sic ero. De todo lo cual se recibió público 
instrumento. Inmediatamente despues à peticion. de Don Alonso de Borja fueron. absueltos,: admi” 
tidos al gremio de la iglesia y habilitados para sus dignidades Gil Muñoz con todos los idad de 
lo cual tambien se recibió público instrumento (a). 

El dia siguiente fiesta de la Asuncion de la Virgen concurrieron todos en la iglesia » la villa 
à la misa mayor, y se colocaron en esta forma: junto à la cátedra del Legado estaba. Don Alongo 
de Borja, luego Gil Muñoz, y despues Poncio. de Pons: junto à este por su órden el obispo de. Tortosa, 
los Peníscoleses y demas obispos mezclados con los oficiales del Legado, Predicó un sermon muy 
al propósito el autor de la historia de esta legacia, como él mismo dice, tomando por tema: Multi 
Reges el. Prophetae voluerunt. videre quod vos videtis. Acabada la misa dió el Legado à todos, la ben- 
dicion solemne, y concedió las indulgencias acostumbradas. — 

El 16 hizo Julian de Lobera ó Loba solemne renuncia de su cardenalato en el referido palacio 
del Maestre de Montesa, cuya renuncia aceptada por el Legado, le absolyió para todos y cualesquiera 
honores eclesiáslicos. Lo mismo que: Lobera practicaron aquel dia los demas Anti-cardenales, los 
cuales fueron tambien absuellos de todas las censuras y habilitados para todas las dignidades y 
honores eclesiásticos. De todas eslas renuncias se recibieron igualmente los competehtes instrumentos, 

Egeculado prósperamenle todo estoá instancia y ruego de Gil Muñoz y demas Peñiscoleses. pasó 
el Legado al castillo de Peñiscola dia 19 de agosto para deliberar de los dos Anti-cardenales presos 
Domingo de Buenafé y Ximen Dahe, y al mismo tiempo para tomar las alhajas, vestiduras, es- 
crituras, libros y demas cosas que allí hubiese. Despachó delante al mismo Gil Muñoz y los suyos 
que, dispusiesen el alojamiento, é hiciesen las prevenciones necesarias. Egeculáronlo puntualmente; 
y despues salieron acompañados del clero y pueblo de Peñíscola á buena distancia á recibir al 
Legado, desde donde le condujeron procesionalmente. Mandó este colocar sobre las puertas de la villa, 
iglesia y caslillo el escudo de armas del Papa, y debajo el do las suyas al lado de las del Rey 
de Aragon. Aquel mismo dia con especial facultad del Papa y á ruegos del Rey dió el obispado de 
Valencia à Don Alonso de Borja ( quien se debió mucha parte de aquel negocio), y fué consagrado 
el dia siguiente 20 de agosto por los obispos Adurense, de Segorbe y Belen. 

El dia 22 algunos familiares del Legado le suplicaron por Ximen Dahe que desde la prision im- 
ploraba su misericordia. Hízole sacar de la cárcel el dia: siguiente, y á presencia de todos prestó 
Dahe la obediencia al Papa en manos del Legado, y resignó su capelo. Lo mismo egeculó dia 24 
Domingo de Buenafé: impetraron la absolucion y habilitacion como los otros, y se hicieron los cor- 
respondientes instrumentos. 

Concluido felicisimamente negocio tan importante y deseado, partió ol Legado para Tortosa, donde 
habia de tener concilio, dia 26 de agosto, y llegó el mismo dia. No se pudieron congregar todos 
los prelados convocados. para el dia 10 de setiembre como la indiccion mandaba; y así fué pre- 
ciso prorogar el término al dia 19. Entrelanto fué el Legado provoyendo beneficios y dignidades 
eclesiásticas competentes y proporcionadas respectivamente entre los Muñozianos segun las facultades 
quo del Papa lenia. 

Abrióse finalmente el concilio. dia 19 de setiembre, al cual concurrieron muchos prelados, teólo- 
gos, canonistas elc., y el mismo Rey de Aragon. Sus actas enderezadas principalmente á resarcir 
Jas quiebras del cisma en aquellos reinos de Aragon, se podrán leer enlas colecciones de concilios, 
siogularmente en. la de Felipe Labbé tomo XII, pág. 406 (b). El dia 8 de noviembre se pu- 
blicaron las constituciones sinodales, y se disolvió el concilio; y despues pidió el. Rey al Legado el 
obispado de Mallorca (que vacaba de mucho tiempo antes) para Fray Beltran Alberti monge Be- 
nediclino, prior entonces del monasterio de Aliano. Condescendió el Legado, y dió el obispado à 
quien el Rey pedia. Esto es lo que dice el autor de la historia de esta legacia; pero nuestros es- 
critores Zurita, Mariana, Escolano elc., afirman se dió à Gil Sanchez Muñoz en recompensa de su 
renuncia. . 

Este fin tuvo tan largo y funesto cisma. 


(o) Estoy los demas instrumentos originales se pueden leer en Bzovio tom. XV., en Harduino Collect. conc. tomo 
Vil. col, 1059 y en otros: y algunos de ellos en el concilio de Tortosa del año “2, que ponemos en su lugar oportuno, 
[by Y en'esie mismo tomo III. en su lugar correspondiente. 3 
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Mas ¿quién diria que esta paz (a) habia de ser tan momentánea, y que à poco tiempo del 
“restablecimiento de la union, se suscilaria un nuevo cisma, si no de lanta duracion, à lo menos tan 
obstinado y escandaloso? Pues ello es sin embargo, que la paz restablecida por la cesion de Cle- 
menle VIII. no tuvo las fuerzas suficientes para consolidarse , y la esposa de Jesucristo se vió em- 
peñada en un nuevo combate de la misma especie, que por espacio de diez años la espuso à los 
mismos desórdenes y turbulencias. Y si bien no es nuestro ánimo delenernos á describir esta nueva 
tempestad con la proligidad que hemos referido los progresos del gran cisma de Occidente, recor- 
riendo con el mayor escrúpulo todas las épocas de su duracion; con todo eso no hemos tenido por 
conveniente cerrar este discurso, sin dar una idea general de esta nueva agilacion, de este nuevo 
cisma que en la historia eclesiástica casi se halla enlazado con el antecedente: cuanto mas que no 
se puede decir que la iglesia gozó de una verdadera paz, hasta que estinguida esta segunda division 
logró establecer una concordia inallerable. 

Aunque el concilio de Constanza se habia propuesto poner remedio à los males que afligian à la izle- 
sia, y à este fin pretendian hacer una reforma de toda clase de abusos, no le fué pesible à la verdad es- 
tablecer los cimientos de lan grande obra, asi por las grandes dificultades que se presentaban á primera 
vista, como por que la política usó de todos los artificios imaginables para desconcertar aquel proyecto. 
Cansados pues los Padres de Constanza de trabajar én vano, y conveneidos de que las circunstancias no 
eran favorables para establecer una reforma sólida , de cuya indispensable necesidad se habian conven- 
cido, se vieron precisados á separarse, reservando para mejor ocasion una obra lan imporlante: á cuyo 
fin ordenaron que cada diez años se celebrase en lo sucesivo un concilio general, pareciéndoles 
que este era el mejor medio para estinguir y prevenir los cismas, y que de este modo se conseguiría la 
proyectada reforma. . 

Uno de los que mas contribuyeron à eludir las razones de los Padres de Constanza fué el Papa Mar- 
tin V, quien sin embargo del juramento que habia prestado en el cónclave de trabajar en la reforma de 
la iglesia, no hubo prelesto que no imaginase para estorbarla, hasta que al fin logró que el concilio se 
disolviese. Queriendo sin embargo aparentar todo lo contrario, y calmar los rumores de todas las per- 
sonas bien intencionadas, delerminó convocar un concilio en Basilea para el año de 1432, cuyos dos 
principales objetos fuesen la reunion de los griegos y demas pueblos separados de la comunion de la silla 
aposlólica, y la reforma general de la iglesia en la cabeza y en los miembros, nombrando al Cardenal 
Julian Cesarini para que le presidiese en su nombre. 

Indicado el concilio de Basilea, murió à poco tiempo -el Papa Martin Y; y habiéndole sucedido 
Eugenio IV, ratificó la convocacion , y confirmó el nombramiento del Cardenal Julian Cesarini , para 
que le presidiese en calidad de legado. Mas no bien se hizo la apertura de esle concilio, cuando el Papa 
Eugenio, temeroso de la reforma, quiso disolverle. Los Padres de Basilea sin embargo resolvieron con- 
tinuarle, y para oponerse à las empresas de Eugenio, comenzaron confirmando los célebres decretos 
del concilio de Constanza , tocante à lo superioridad de los concilios sobre los Papas, y establecieron un 
decreto que decia «que siendo la iglesia una é indivisible, no podia haber sino un solo concilio que re- 
presentase à la iglesia universal, y así que mientras el concilio ecuménico legilimamente congregado 
conlinuase en Basilea, no se podria congregar otro en ninguna otra parte.» 

Viendo Eugenio IV el vigor con que los Padres de Basilea sele oponian, y que el emperador Segismun- 
do se habia declarado prolector del concilio , formó despues la resolucion de enviar nuevos legados, los 
cuales fueron admitidos con la condicion de haber de observar todos los decretos del concilio de Basilea y 
consiguientemente de reconocer la superioridad de los concilios generales. Mas habiéndose comenzado á 
Iratar acerca de la reunion de los griegos , sin perder jamás de vista el objeto de la reforma , ocurrieron 
varios incidentes que introdujeron la discordia entre el concilio y los legados sostenidos por Eugenio, cu- 
ya intencion era la de aprovecharse de aquella ocasion, para tener un preteslo plausible de disolver el ' 
concilio. Conociéndolo asi los Padres de Basilea, y seguros de que el Papa emplearia todas las vias obli- 
cuas para separarlos, á fin de que no se verificase la reforma; determinaron prevenirle, citándole para 
que compareciese en persona, y comenzaron à proceder contra él de un modo que no fué universalmente 
aprobado; porque al fin no habiendo comparecido el Papa Eugenio, se le declaró conlumaz en 1138, 
se le depuso, y se procedió despues à la eleccion de un nuevo Papa; la eual recayó en Amadeo 


* 
(c) Richard, Amalisis de cogc. tomo VI! 
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de Saboya; que tomó el nombro de Felix V, y siguió presidiendo las sesiones del concilio de 
Basilea. . 

Eugenio IV, que ya antes de este ruidoso suceso habia convocado un concilio en Ferrara y Floren- 
cia, para oponerle al de Basilea, y comenzado à lanzar anatemas contra los Padres de este ültimo à fin de 
separarlos; luego que tuvo noticia de su deposicion, y de la nueva eleccion de Felix V; redobló sus es- 
fuerzos con el mayor ardimiento, y no bubo medio de que no se valiese para atraer á los príncipes à su 
obediencia. Estos sin embargo siguieron rumbos diferentes, porque si bien habian reconocid o á Eugenio 
por verdadero Papa hasta la deposicion de los Padres de Basilea, la nueva eleccion hecha por un concilio 
general legilimamente convocado, parece que los impelia à reconocerá Felix. En esta alternativa 
abrazó cada uno el partido que le pareció mas análogo á las circunstancias, y la iglesia vió renovados 
unos males de que todavia no habia convalecido. Entretanto iba disminuyendo de dia en dia el número de 
los Padres de Basilea, y al fin Eugenio tuvo la funesta satisfaccion. de, ver que insensiblemente se 
disolviese el concilio de Basilea, sia haber podido hacer otra cosa que proyectos de reforma. 

No sobrevivió mucho tiempo el Papa Eugenio à esta disolución, si bien su muerte acontecida en el 
año de 1447, no restableció la paz de la iglesia, ni estinguió el cisma que acababa de suscitarse, puesto 
que sus Cardenales procedieron á nuevo nombramiento, y eligieron en su lugar à Nicolás Y, que fué re- 
conocido por la Francia y la Alemania. 

En este estado se hallaba en 1448 la nueva division escitada eon molivo del decreto del eoncilio de 
Basilea, cuando Felix Y , deseoso de restablecer la paz de la iglesia, y acordándose de las miserias que 
acababa de ocasionar el gran cisma de Occidente, resolvió renunciar el pentificado por el bien de la union, 
como así lo ejecutó; quedando desde entonces reunido el pueblo cristiano bajo la obediencia de Nicolás Y, 
y establecida una paz general que debia durar hasta nuestros dias. 

La triste pintura que acabamos de hacer del origen, progresos y eslincion del gran cisma de Occi- 
denle, es una prueba incontestable de la bondad de Dios, y de la proteccion que dispensa á su pueblo 
escojido. Porque ; cómo la iglesia por si sola, y sin el auxilio divino, hubiera tenido fuerzas suficientes 
para estirpar un cisma que habia ocasionado tamaños males, y para eslinguir un fuego que habia pren- 
dido en todas las partes. del mundo cristiano? Cuando se considera, cuan estendido estaba este fuego, y 
cuantos obstáculos se debian superar para cortar sus progresos, no es posible dejar de admirar la bon- 
dad du Dios, que al fin vino en socorro de su iglesia, y restableció una paz que parecia tan distante. La 
obstinacion de los papas, la envidia de los cardenales de las diferentes obediencias, los diversos intereses 
de las coronas, lodo en un palabra, contribuia à la interminable duracion del cisma: pero el que 
vela sabre Israel, se despierta al fin de su sueño. El fué en efecto quien consoló à su esposa aflijida, y 
venció lodos los obstáculos que el demonio oponia al restablecimiento de la paz. 

A la verdad el cristianismo no es posible que deje de llenarse de una admiracion religiosa, al consi- 
derar la profunda sabiduría que se advierte en la conducta de Dios sobre su iglesia. Levántanse repen- 
tinamente grandes tempestades, escitadas por las pasiones de los hombres; la nave do la iglesia se hallaba 
en un peligro inminente, y casi cubierta de las olas del mar; los fieles discipulos se creen sin recurso; 
pero el que jamás abandona à sus santos vuelve al fin la vista, y manda con imperio à los vientos y al 
mar allerado. Restablécese al punto la calma, y lo que antes habia llenado de horror al mundo, 
se convierte luego en consuelo, haciendo conocer los artificios de Satanás, y los inagotables recursos de 

la Sabiduria divina, sin cuyos auxilios serian por demas todos nuestros esfuerzos. 
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CONCILIO DE LÉRIDA 


del año 1418 inédito.) 


Despues de elegido el Papa Martin Y en el concilio general de Constanza, vino á España un legado 
apostólico á tratar con nuestros Reyes de los asuntos concernientes à Don Pedro de Luna y otros de 
menos interés. Fuó nombrado para esta legacía el cardenal de San Eusebio, Alamán Adimaro de Pisa, 
y por venir recomendado del Rey de Romanos tuvo buen recibimiento en la corte de Aragon; aunque 
todo lo que el nuevo Papa concedia de las gracias que el Rey habia pretendido obtener de la libera- 
lidad pontificia, era absolverle de las pensiones que debia à la Cámara Apostólica del censo feudal 
.del;reine de Sicilia, Cerdeña y Córcega, que nose cobraban desde muchos años. Pedia esto el 
Rey en remuneracion de las señaladas obras que la iglesia habia recibido de su Padre por la union 
y paz universal. El Legado llegó à Barcelona por el mes de abril, y à Zaragoza, donde estaba entonces 
la eorte, el 1 de mayo. El Rey. envió inmediatamente à. Peñiscola à Leonardo de la Caballería, para 
que de su parte informdse à Don Pedro de Luna de la venida del Legado , y de las intenciones del Papa 
Martin 'en lo tocante al honor y estado de él; y tambien à quele hiciera presente que por los grandes 
beneficios que dl Rey su Padre y los infantes sus hermanos habian recibido de su propia mano, y por 
el grande amor que à su persona tenia, le amonestaba, rogaba y requeria cariñosamente, que hi- 
ciese tódo aquello de que fuera Dios servido. Ofreciale à su vez el Rey todo género de consideraciones 
y respetos, y que le dejarian por su mediacion todos los libros y bienes de la Sede Apostólica mien- 
tras viviese , y lodos los demas quedarian à su libre disposicion. Prometíale 50,000 florines aragoneses 
cada año para atender à su decoro, y que todos sus parciales conservarian sus beneficios. Pero Don 
«Pedro de Luna , no .desmintiendo su carácter de Aragonés, todo lo despreció, y continuó desde enton 
'eex mas firme que nunca. . 
Convencido el Legado de la inutilidad de estos mensages, y de la de olres medios ilícitos que la 
opinion pública le acusaba haber puesto en juego (a), convocó en Lérida junta de prelados y cabildos 
eclesiásticos , que se llamá -Sinodo, nombre que le cuadra mejor que el de concilio; porque no se 
hicieron en ella ningunas constituciones , ni se promulgaron tampoco ningunos cánones. El diario de 
esta junta, escrito en latin bárbaro por el procurador del cabildo de Gerona Dalmacio Raset uno 
de los concurrentes, se ha conservado en el archivo eclesiástico de esta ciudad, y no ha visto la luz 
pública todavia. Asi nosotros habíamos pensado darle integro por apéndice : pero hemos variado de 
opinion, al ver cuán largo es, y con cuanta pesadez está redactado. Sin embargo, atendiendo al in- 
terés histórico que tienen todos los documentos de esta época relativos á la iglesia y aun masespe- 
cialmente à la española , hemos resuelto al fin dar à continuacion su estracto no muy diminuto. 
Empieza.pues el citado procurador del cabildo de Gerona su relato diciendo: Que el sábado 8 de 
octubre de 1418, se presentó al Legado (en Lérida), y hecha la reverencia de costumbre le entregó 


fa) Fué cosa pública y divulgada por los que ersn devotos de Don Pedro de Luno, que estando el Legauo en. 
Zaragoza procuró se le diera veneno con que muriese; y aunque se le dió, vivió algunos años, y el Legado folleció 
antes. (Zurita, Anales de Aragon, libro XII, cap. 62). 
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4t carta credencial. El Legado le dijo que pusiera: sus poderes en manos del obispo Castellano (aj y del 
abad de Monserrat, que estaban por él encargados (le. examinarlos lodos. Pero el procurador le re- 
plicó que el examen de los suyos pertenecia de derecho 4 una comision de procuradores: como lo 
era él; y le pidió que nombrase dos, uno-por su provincia, y otro pur la de Zaragoza , Loda vez que 
ambas se hallaban eongregadas. El Legado contestó. que pues-el abillo de Zaragoza no habia mandado 
todavia su procurador, se agregara él à la comisión por la una provincia v. porha otro. Con cuya 
respuesta se marchó. .— irn ees adas se 4n] 

Comieron aquel mismo dia juntos los tres comisionados, y despues extuvieron examinando en la 
capilla episcopal los poderes presentados; de los que admitieron unos y desecbaron olros por no hallar- 
los en regla. Fueron de este número los del obispo y cabildo de Valencia, cuyos proeuradores solo 
estaban facultados para asistir al sínodo y dar cuenta de lo que en el. pasara à sus mandatarios. Por 
igual motivo se. desecharón los otorgados por el cabildo de Segorve y por olros, y se fijó nn plazo,para 
reformarlos, proporcionado à la distancia à. que se hallaban los que debian olorgarlos. Queria lam- 
bien el Legado «que: se desechasen olros poderes , donde se autorizaba 4.los procuradores para confor- 
marse con el diclámen de la mayoria de los conciliantes; porque estos. poderes no le parecian libres, 
sino condicionales v restrielos: pero la comision revisora no accedió elo, y los admilio, fun- 
dandose en el principio de que siempre con la mayoria suele estar la ruzun; 

Ocurrióse despues la duda de si debian ser admitidos al concilio, en lanto que reformaban sus po 
deres”, aquellos procuradores à quienes so les habian desechado. Hubo sobre esto. muehos altercados, 
porque el Legado no queria que se admiliesen, y la comision si: pero al lin se admitieron. Su mayor 
resistencia fué contra los de Valencia, porque no querian aceptar el plazo para roformarlos, Pero al 
cabo sé compuso lodo con la aceptacion y con prometer bajo su palabra. de honor ,, que no dirian 
nada de lo que allí pasara à sus mandautos, hasta despues de recibidos sus nuevos poderes. En fin, 
para que no incurriesen en censura canónica los que aun no habian llagado para aquel día, en que 
estaban convocados, el Legado prorogó hasta el siguiente su reunion. TN 

Era este el domingo 9 : con cuyo molivo secelebró enla catedral la misa de Suncti- Spirilus, 
y predicó el entonces todavia electo obispo Milevitano, familiar del Legado. llubo antes una solemao 
procesion, à la cual asistieron el Legado y lodos los obispos, abades, priores y procuradores de los 
cabildos que estaban ya en la ciudad. Por la tarde continuó la comision el exámen de los 
poderes. 

Lunes 10. Por la mañana se tuyo la primera sesion en la capilla episcopal. Propuso el Legado que 
á semejanza de:lo que se hacia en los concilios provinciales, se colocaran los prelados á mano dere- 
cha y los procuradores capitulares à la izquierda: su proposición no fué admitida, y ambas pro- 
vincias se colocaron por último una en frente de otra: la de Tarragona eslaba à la derecha, y à la 
izquierda la de Zaragoza. Como hubo muchas dispulas, aconsejaron algunos el colocarse mezclados 
por dignidades, una de cada provincia: pere esto tampoco agradó. Por último , entre los. procu- 
radores de la Tarraconense hubo tambien olra cuestion: querian los episcopales sentarse delante de 
los capilulares, y estos les contestaban que se fueran eon los prelados, donde ya no quedaba sitio. 
Mas viendo que se pasaba el dia en altercados y disputas sobre la preferencia de los asiealos, deter- 
minaron el Legado y otros capitulares que con prolesla escrita por el notario del concilio, para que 
jamás conslitayese aquella determinacion derecho alguno, pasaran los procuradores del arzobispo 
de Tarragona, del obispo de Valencia y de los cubildos de Lérida y Gerona, á los escaños de la 
izquierda, donde aun quedaban asientos desocupados , por ser muchos menos los concurrentes de la 
provincia de Zaragoza. Antes de todo esto, el prior de Tortosa, que se hallaba allí como procu- 
rador de cabildo, en consideracion à su dignidad quiso sentarse à la cabeza de lodos los procura- 
dores ; pero se le hizo observar que alli solo representaba à su iglesia. Y como nadie consinliese en 
sus pretensiones, hizo dimisión de su procura , muy satisfecho de haber promovido Ll disputa. 

Empezó luego la lectura de una proposición que traia escrita el Legado, no sin adverliranles que 
no habia tenido tiempo para apoyarla y robustecerla con razones. Dijo que habia dos causas para Ce- 


(à) Este obispo era ua familiar dei Legado, y su-colectur general en varias diócesis, lgnorinios s1 su titilo cra 
realmente propio de alzun obispado de Españaió Francia 6 si lo tomó honoriflcamante; por haberle dado ciertas alri- 
buciones que ejercer en las diócesis de Gerons Barcelona, Vich y Urgel, como su vicario general, En este cáso , que 
parece serlo mas prabal!e, tal vez s2 inlitularia do Costellon do Ammpurios. 
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lebrár aquel concilio; la. primera, la necesidad de hacer algunas reformas en las costumbres, para 
estirpar los abusos en aquella provincia á que habia sido enviado ; y la segunda , la union de la Santa 
Madre Iglesia en la persona del Papa Martin V, canónica, santa y aun puede decirse. milagrosa- 
mente elegido en el sinodo general de Constanza. Que esta union la perturbaba y dilataba cierto 
hombre llamado Pedro de Luna , sostenido por partidarios suyos; y que él habia side especialmente 
enviado para converlirle ó separarle del gremio de la iglesia : que lo primero era lo que mas se deseaba 
y para lo que se habia trabajado mucho infructuosamente: que por lo mismo convenia que aquel 
concilio se considerase como una traslacion del sinodo general susodicho, para que asi pudiera él de- 
cir y declarar en las siguientes sesiones lo que mas especificamente debía decirse y declararse. En 
fin, concluia su proposicion rogando que le preslaran todos los circunstantes su consejo y auxilio, sin 
lo cual no podria nada conseguirse. 

Despues de esto, como añadiese que le parecia conveniente que el sinodo eligiera una comision 
para promover y activar los negocios , se le contestó que mientras no descubriera mas sus intenciones 
era escusado elegir à nadie, ni podria resolverse nada sobre ello. Quiso tambien que bajo juramento 
promelieran todos los congregados no revelar à nadie cosa alguna de lo que allí se tratara; porque 
asi era de costumbre, segunél , en las reuniones de aquella naturaleza: pero los procuradores le 
hicieron presente que ellos tenian que dar cuenta á sus principales , y por lo mismo no podian jurar; 
sin embargo le promelieron guardar secrelo. Ocurrióse entonces la duda de cómo debian los pro- 
curadores entenderse con sus principales. El Legado quiso dejar al sinodo que libremente deliberase 
sobre ello. 

Las personas que asistieron à esta primera conferencia, fueron las siguientes: 

De la provincia de Zaragoza, el arzobispo de esta ciudad , el obispo de Tarazona, el de Nui 
que se marchó despues à Roma con licencia del Legado , y el de Segorve , que si bien no estaba pre- 
sente, dió sus poderes al Milevitano que lo estaba; en fin muchos abades, priores y procuradores 
de cabildos. De estos , el de Zaragoza nombró à Pedro Jofré , arcediano de Teruel, que vino de alli 
a pocos dias; el de Huesca à otro arcediano; el de Tarazona à su dean, y el de Segorve à Micer 
Font, canónigo de Lérida, nombrado tambien por el de Jaca; pero contra este último nombra- 
miento se prolestó. 

De la provincia de Tarragona, el enfermero y vicario general de esta ciudad, Micer Pere Oller 
estuvo de procurador del arzobispo, que murió de alli a pocos meses, el obispo de Barcelona, el 
de Urgel y el de Tortosa estuvieron presentes; pero elde Lérida estuvo representado por íMicer 
Jnan de Castell su vicario; el de Valencia por Juan Gastó, canónigo de la misma ciudad; el de Ge- 
rona por el prior de Illa, y el de Mallorca por Juan de Fábrica, familiar del Legado. En cuanto à 
los cabildos, sus procuradores presentes fueron: por el de Tarragona el arcediano de Villaseca: 
por el de Barcelona Ferrer de Pajal, canónigo; por el de Gerona el arcediano de Selva; por el de 
Urgel el'prior de Tortosa; por el de Lérida su dean; por el de Valencia Mosen Ferris, y Mosen 
Gil por el de Elne. El prelado de esta villa fué escomulgado, y por haber enfermado en Bar :elona, 
dio sus poderes al abad de Roda. , 

" Mübo tambien muchos abades , y entre ellos los de Monzon , Ripoll, kéot; Poblet, Roda [s Mon- 
serral, arriba mencionado.) Estuvo ademas el maestre de Montesa , el general de la Merced y muehos 
priores y procuradores de prelados ausentes. 

El órden que observó en los asientos cada provincia, es el mismo con que se han ido vombrando 
los conciliantes ó sinodales. ó 

Martes 11. No hubo sesion aguardando à los convocados que aun faltaban. La comision conti- 
ñuó su exámen de poderes. 

Miércoles 12. Este dia dió la misma comision parte al sinodo delos poderes que habia aprobado 
y desechado. El procurador fiscal acusó luego de contumacos à los que aun nose habian presentado, 
y à otros que estando presentes no comparecian legítima, sino estralegalmente; y pidió contra todos 
ia aplicacion de las penas en que habian incurrido. 

En seguida renovó el Legado la cuestion del dia anterior sobre guardar secreto; y despues da 
muchas disputas y grandes altercados se quedó en no jurar, y en que el Legado prohibiera, en 
virlud de santa obediencia, decir ni revelar nada de lo que alli se tratase. Los procuradores , sin 
embargo, quedaban facultados para dar cuenta à sus principales, en el supuesto de que eslos ha- 
lian de guardar secreto. 
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Volvió el Legado olra vez à insistir en la reforma de que habló enla sesion anleriór, y mani- 
festó sus deseos de que los prelados y olros conciliantes propusieran en el sinodo al dia siguiente lo 
que debia reformarse ; ó si esto no parecia bien, que se eligiese una comision especial que propu- 
siera las reformas. El sinodo le contestó que era" escusado elegir à nadie, pues cada cual pensaria y 
propondria en las sesiones siguientes lo que le placieso. Dijosele tambien que por amor de Jesu- 
cristo no entreluviera por mas tiempo al sinodo con palabras vagas; sino que manifestara cuanto an” 
les la verdadera causa de haberle convocado, y cuáles eran sus deseos con respecto à los demas: 
porque había varios prelados pobres que no podian estar mucho liempo allí, y convenia. odd lodo 
terminara pronto. El Legado prometió que asi lo haria en la sesion inmediata. 

Jueves 13. Abierta la sesion , dijo el Legado en cumplimiento de su promesa, que em el cep 9 si- 
nodo general de Constanza , como era público y notorio, se habia unido la iglesia en la persona del Papa 
Martin V, v. que esta union habia sido aceptada y aprobada por toda la cristiandad , menos por el Señor 
de Luna y sus parcialés: que este Señor, aunque depuesto por el mismo sagrado concilio y privado de 
todos sus derechos'al papado, y à mayor abundamienlo condenado como herege y cismático : obraba, 
sin embargo, como legitimo Papa, y perturbaba la dicha union, no sin detrimento de las almas y opro- 
bio de lo cristiandad ; que por lo mismo habia él tenido que venir à España con encargo especial de con- 
vertirle ó destruirle: que tanto el Papa , como él, su legado, no deseaban sino lo primero; y que habien- 
do trabajado de muchas maneras públicas y secretas para lograrlo, todo habia sido inútil é infructuoso: 
que bien público y notorio era el mal recibimiento que el Señor de Luna habia tenido à Leouardo de Sos 
(a), enviado espresamente por el Rey con el propio fia: que convenià va proceder contra él, é invocar 
el brazo temporal que le hiciese la guerrá , y obrase de tal modo que taolo su persona cuanto sus parcia- 
les se entregasen y sucumbiesen: que no obstante lo dicho, si le parecia bien al sinodo, se le podian en=- 
viar nuevamente algunos sugelos respelables, ya de parte del mismo sínodo, ya de la del Rey, ya en lin 
de la suya propia; para ver si podia arreglarse todo pacífica y buenamente: que él mismo iria en persona 
a hablarle ; si el sinodo coneeptuaba que podria reducirle; pero que sino le parecia esto bien, se-p:oce- 
deria del otro;modo. En fin, el Legado concluia pidiendo sobre-todo lo dicho consejo para que nadie igno- 
rara que el señor de Luna habia sido depuesto, y ademas para que todos supieran la potestad. de su lega- 
cia, y quese lesencargaba ejeentase la sentencia de deposicion; hizo que esta sentencia se leyese alli 
mismo, y-despues la bula de su legacion, y otra que traia contra los que en Peñiscola y en otros lugares 
favorecian à! de: Luna. A todo lo-cual se respondió, que para poder deliberar en materia tan. ardua v pe- 
ligrosa, era preciso que él no se hallara presente , mientras se tomaban en cuenta sus prelensiones. Pero 
el Legado replicó que el sinodo no debia deliberar sin la cabeza; y que no era olra cosa lo que se queria 
pidiendo su apartamiento: y por lo tanto rogaba que en su presencia manifestase cada uno su voluntad, 
como se acostumbraba eu los concilios. Eu contra de esta razones, cuya fuerza no negaban los del sinodo, 
repusierou que debia concederse tiempo para deliberar, no en conjunto, sino parlieularmente, y licencia 
para decir cada cual lo que sobre esté negocio mejor le pareciese; añadiendo queen las Córles de Cata- 
Juña y en los.conoilios provincialés. se hacia asi, cuando el Rey en aquellas, o el arzobispo en estos, pro- 
povía alzuna cosa dde su interés particular. El Lugado rechazaba tal proceder por antijuridico, y advirlio 
que se tuviese tambien en consideracion el honor de la Sede Aposlólica y el suyo. Hecha esta adverlen- 
cia levantó la sesion, Entre lanto acordaron los conciliantes mantenerse firmes , Y no dar 5 aja ni 
respuesta que anles no se hubiese deliberado en ausencia de el 

Pon la tarde liamoel Legado à alzunos obispos, abades y - procaradoces p^ cabildos, para lia- 
cerles la misa? proposicion. que habia hecho aquella mañana en el sinodo; pero el arzobispo de 
Tarragona le respondió por.lodos con arreglo à lo acordado. Estas dispulas duraron hasta entrada 
la noche , liora. en que se despidieron, sin haber resuelto nada definitivamente. 

Sábado 15: El viernes no hubo sesion, y en la del sábado propuso el Legado que se ¿cordiad ddnmodo 
de deliberar. Despues de muchas dispulas y allercados se aceptó uno que se habia medio cónvenido en 
la tarde del ju» ves. Consistia en que se reuniesen los obispos presentes y los procuradores de los au- 
sentes en una parle, los abades, priores y procuradores de esta clase de prelados.en otra, y los capi- 
tulares tambien en otra. Cada una de estas tres secciones debia elegir entre sus individuos comisionados 


HU) Zarita dice que se Mumaba Leonardo de la Caballería, y que era uuo Je los personajes uas respetables ilo la eerie 
de Aragon. 
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que diesen al Legado la respuesta. Este, sin embargo, se reservó el derecho de interrogar en el sinodo 
à cualquiera sobre su 'voto, aunque se- hubiese dado por unanimidad, En cuanto; á los procuradores 
gue eran familiaresdel Legado, como el-obispo Milevitano y Juan de Fábrica, se resolvió por último 
que :no asistieran à las deliberaciones parciales, y Tw en el sínodo se sónlaran con los elros familiares. 
Con lo cual se levantó la sesion. 

+ Aquella misma tarde 4. las tres se reunió el ecadille por secciones ó udin: jurando todos antes 
guardar secreto sobre cuanto se tratara. Hablóse únicamente del asunto principal, y y sin embargo de 
¿forar la sesion hasta,ya de noche, nadie pudo. ponerse acorde. 

Domingo 16. Este dia consagró el obispo Aptense al Milevitano en presencia del T del si=" 
nodo; y fueron auxiliares el Castellano y el de Barcelona. Por la tarde se reunieron los'tres estados 
v continuaron su discusion hasta la woche. Los capitulares determinaron nombrar una comision, que 
pasara á ponerse de ¿acuerdo con los.obispos por ser estos sus eabezas y prelados. Los comisionados 
elegidos fueron el areediano de Villaseca por la provincia. de Tarragona, y el Dean de Tarazona 
por la de Zaragoza. El señot arzobispo de. esta ciudad les contestó, que nada habian deliberado aun, 
y que les avisariao, cuando estuviesen. ya conformes en algo. 

Lunes 17. Este dia pasó la misma comision à las 8 de là mañana (hora en que se reunian sempre) 
à visitar à los abades y priores; de quienes obtuvo la misma respuesta que de los obispos. Dié- 
ronla tambien las gracias por su atencion. Esluvieron los tres estados en sesion hasta las 11, hora 
en que se levanló. : 

Por la tarde se reünierion.à las 3, v asi permanecieron hasta ya anochecido. Los debo: y prio- 
res visitaron à los capitulares por medio de otra comision. Esta les dijo que despues de muchas 
disputas «y porfias, se habia entre ellos convenido ne enviar a Don Pedro de Luna mas mensa- 
ges, porque no servirian sino para perder tiempo y hacer gastos. Por la misma razon les pareció 
que no debia declarársele tampoco la guerra; porque en ella se gravaria mucho à la iglesia y al 
clero, sin provecho alguno, por ser la fortaleza de Peñiscola inespugnable. Esta deliberacion fué 
muy de gusto de los capitulares, quienes. la encontraron tan conforme con la suya, quecreyeron 
que el Espiritu Santo habia iluminado á unos y á olros. Así pues convinieron en que el Legado 
abriera nuevo camino ó intenlara nuevos tralos por su cuenta; y que el sinodo no se mezclara en 
nada, para evitar gastos; ni mucho menos en declaraciones de guerra ni en su mantenimiento, que 
tantos escandalos y males debian producir. Tambien acordaron que su comision y la de los abades' 
pasaran a visitar nuevamente à los obispos, para ver qué habian resuelto. Pero estos les dijeron 
que todavia estaban lo mismo; porque cada uno tenia su opinion, y no se podian avenir, ni mu- 
cho menos deliberar. Rogáronles despues que les manifestasen su resolucion; pero ni los abades 
ni los capilulares quisieron venir en ello, por respeto à su dignidad: y se reliraron. 

Aquella misma noche se presentó un secretario dol Rey, (que estaba en Fraga, y permaneció 
en esta villa todo el tiempo que duró el sinodo, para tenerle à la mira) con cartas del mismo para 
muchas prelados y procuradores. Decíales en ellas «que al Rey Don Martin V. se le habia concedido 
por cierto liempo el cobra de los diezmos; y como se hubiesen dejado de cobrar algunos años, 
pedia que por otros tantos se le dejase su aprovechamiento, pues así era de justicia: que habiendo 
hecho muchos gastos por causa de los negocios de la iglesia el Rey su Padre y el (1), era por 
consiguiente muy justo que hasta cierto punto se le remunerase con los diezmos». El secretario añadió 
que cl Rey su Señor no queria por si mismo pedirlos, porque no pareciera que atentaba à las li- 
berlades é inmunidades de la iglesia : pero que nadie mejor que el sínodo podia concederle ün sub- 
sidio. remunerativo, v asi le tendria contento y de sú parte para todo. Los que recibieron las cartas 
contestaron, que si en efecto era justo lo. pedido en ellas, nadie podria negar la concesion, y que 
vada cual haria por el honor del Rey lo que pudiese, salva su conciencia y honradez. 

Martes 18. En la mañana de este dia, desde las $ à las 11, estuvieron en sesion los obispos, 
los que no habian aun deliberado nada: pero al separarse ya estabaz algo conformes. Los otros dos 
estados tambien se reunieron casi por mera fórmula. Por la tarde hubo ya murmuraciones entre 
ellas sobre la tardanza y las discordias del estado Episcopal, el que acordó por (in enviar cerca del Le- 


el e efecto, casi puedo decirse que por estos negocios perdió la salud y con ella la vida el Rey Don Fernando 
su Pare 
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gado al, procurador «dal arzobíspo «de Tartagona, y: al- priorido llla :cerca:de los abades: y capitu- 
lares, cen encargo de invilarles à que eligieran. comisionados, que de acuerdo con ellos .concertaran 
y disculieran la respuesta definitiva que se hubiese de dar. Presentáronse al punto los-comisionados, 
y los obispos les leyeron su .diclàmen ;. que,ya: lenian escrilo.: Estaba acorde sustancialmente con 
elde- los olros estados; peto: no. gustaba mucho su redaccion: por lo cual. se determinó que al si. 
guiente dia le redactase de nuevo una comision coni puesta. de mueve individuos, elegidos á tres pe 
estado. Era ya de noche cuando se separaron. ' 

Miércoles 19. Resentido'el Legado de que se tardase taulo en deliberar, quiso en este dia reunic 
el sinodo.bájo su presidencia. Pero la:comisión mista: de los. tres estados , entre tanto que.él decia misa 
en la: capilla:sinodal, se reunió y acórdó.suplicarie' que desisliera de su intento, :y que al siguiente, 
sin falta, se le conleslaria, como ota debido. Para este mensaje se comisionó al señor obispo de 
Barcelona; y el Legado, si bietr muy descontento +:y. eolérico, convino al fin en ello, y asise hizo. 

Reunióse pues en seguida la comision: misla, y sé eonvino en la respuesta quese habia de dar 
por. escrito,-y en que si et Legado tratara de averiguar cual «faese el voto particular de cada uno, 
se. le: respondiera ' por todos unünimes, que aconsejaban con arreglo al contenido de la cédula que 
presentaban. Convínose por consiguiente tambien en que «cada: estado le presentara Ja suya, revisada 
por los otros y «sellada despues por.su. notario tiene mi Win promelió por todos no ceder 
ni. desviarse de -lo. eserito,. 

"Hablóse luego de la propuesta del Rey; y estando on esto se presentó Martin de Torres, doctor 
en derecho v Consejero Real, que traia de parte del mismo umm carla para todos los prelados 
seculares, cuyo contenido era sustancialmente el mismo de las que arriba quedan estractadas. El 
portador la esplanó ponderando los grandes gastos que el padre del Rey y aun el Rey mismo habian 
seportado para proseguir los negocios de la iglesia, y lo justo que era que el clero le otorgase algun 
subsidio en la ocasiom presente, como lo habia hecho en otras con sus antecesores, «Que si lo otor- 
gaban, aunque fuese inódico y por breve tiempo, el: Rey quedaria muy agradecido, y estaria pronto para 
cuanto le mecesitasen: que si bien era verdad que podia pedir y obténer este subsidio por otras vias, 
esperaba no obstante que voluntariamente se le concediesen; y que todo cuanto obtuviera, lo gastaria en 
utilidad de la iglesia y del reino, y en honor del clero». El señor arzobispo de Zaragoza le contestó - 
à nombre de todos; que no podian ocuparse en aquel momento de nada, porque lo estaban .en la 
respuesta que al dia siguiente habian de dar al Legado; y que siendo esto para mayor gloria de 
Dios, no debia: el Rey descontentarse, sino tener entretanto paciencia. Entonces el embajador del 
Rey les rogó que no dilatasen mucho la contestacion, porque el Rey deseaba pronto saberla; y 
aunque no queria exigirla, tenia sin embargo medios de hacerlo. Con esto se disolvió la junta, por 
ser ya las once. Por la tarde se reunieron separadamente los estados, y cada uno eligió à un indi- 
viduo de su seno, que diese cuenta à sus principales ausentes de la respuesta que se iba à dar al 
Legado; y juntamente preguntase acerca de lo que hubiera de hacerse con respecto al subsidio del 
Rey. En fin, antes de separarse, se avisó y requirió al Legado, para que al dia siguiente tuviera 
sesion, como estaba. convenido. El Legado entretanto, queriendo complacer, encargó al obispo 
Castellano, su vicario, que diera licencia à muchos, que alegando pobreza ó mal estado de salud, 
la habian pedido para marcharse; pero que se la negara á los demas. 

Jueves 20. Por la mañana se celebró la sesion, y en ella disculpó al sínodo el arzobispo de 
Zaragoza por haber demorado tanto su respuesta, ponderando lo árduo de la materia y las difi- 
cultades que al tratarse ofrecia. Despues dijo que con respecto al consejo, respondia al concilio lo 
contenido en esta cédula. Leida públicamente por un notario en presencia del Legado se vió que 
decia esta asi: 

«Martin, etc. A nuestro querido hijo Maman, presbilero Cardenal del título de San Eusebio, Le-- 
gado de la Sede Apostólica, salud y apostólica bendicion.» 

«Al enviaros à los reinos de Aragon, Valencia y Navarra , islas Baleares y otras lierras someti-- 
das al dominio de nuestros hijos muy amados en Cristo, los Hustres Reyes Alfonso de Aragon y Car- 
los de Navarra, para que arregleisimportantes y delicados negocios relativos á Nos y á la Iglesia, 
en obsequio de la paz, salud, estado, honor y tranquilidad de los Reyes, reinos y paises nombrados, 
y de la justicia de los pueblos, debimos manifestaros que sabemos por personas fidedignas, que el hi- 
jo de perdicion Pedro de Luna, llamado Benedicto XHIL en su obediencia, à quien este sacro y gene- 
ral a do a ha condenado singularmente por hereje y cismálico, y 7 unm á sus culpas 
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y desmerecimientos, como tambien por alios juicios de Dios, ha depuesto juntamente del papado, 
persevera todavia en su obstinacion é incorregible pertinacia, y no deja de desmembrar la unidad de 
la Santa Iglesia de Dios con sus venenosas y sagaces mañas.» » 

«Nos pues, atendiendo à eslo y que à algunos seducidos por la astucia de tal se rpiente, sin embargo 
del proceso del sacro Concilio solemnemente publicado y de la sentencia dada por el mismo contra el 
tal Pedro y sus parciales, favorecedores, cómplices y secuaces, se han empeñado hasta aquí, y se 
empeñan todavia por desgracia para perdicion de sus almas, en adherirsele, creerle y favorecerle 
pública y ocultamente contra Nos yla Iglesia nuestra esposa, deseosos de perturbar la paz y union 
de la misma; y considerando que para que el número de los obstinados en el ma! no prevalezca, hav 
que cortar à cuchilla las llagas que no sienten alivio con suaves medicinas, ni se curancon buenos 
remedios, sobre todo aquellas que redundan en escándalo y desunion de la cristiandad ; como quiera- 
que los avisos dados y requerimentos hechos hasta aquí sobre reducirlos y conseguir la union, nada 
han aprovechado al proceso y sentencia de Luna, que mas terco de dia en dia no teme ya ni á 
Dios ni à su Iglesia; à fin de abatir tanta malignidad, parece bien disponer eficazmente que de cual- 
quier modo que sea se promuevan contra él y sus secuaces todo género de hostilidades ; que al efecto 
se provea por mar y por tierra lo necesario y oportuno para que los hostilizadores ejecuten sus 
- planes; y se pidan subsidios al Clero; Prelados, Abades, conventos, monasterios y maestres de todas: 

las Ordenes que haya en los dominios del lustre Rey de Aragon, incluso el remo de Trinacria y sus 
perlenencias, para atendér á-los gastos que este nuestro muy querido en Cristo bijo Alfonso y olrosse- 
hores y personas particulares hicieren, à los sueldos que pagaren à sus dependientes, álas guarni- 
ciones y armamentos de galeras y buques, y á otras cosas relativas à la espedicion y útiles à los es- 
pedicionarios; pues aunque quisieramos no gravar à nuestros súbditos y de la: Iglesia con impuestos, 
sino aliviarlos y dislribuirles muchos dones; con todo, las facultades de la camara Apostólica (lo que 
sentimos entrañablemente) no lo consienten por las circunstancias actuales de la Iglesia.» 

«Por tanto confiamos à vuestra circunspeccion, que tantas pruebas de especial confianza en Cristo 
iene dadas, que à estos monasterios, prioratos, dignidades, oficios y adminislraciones eclesiásticas, pre- 
lacias , cabildos , conventos y clero constituido en el divino magislerio ó en cualquier otro destino, por 
vos mismo ó por eclesiásticos de fe, reverencia y otros respetos, impondreis (sobre lo cual. hacemos 
responsable à vuestra conciencia) un moderado subsidio, le pedireis, exigireis y reparlireis conforme 
queda dicho, que à pesar de algunos doctores y rebeldes que sienten le contrario, dareis y absolve— 
reis por esta cura eclesiástica y por otras vias de derecho, y obligareis à sacar bulas de composicion 
hasta por el secuestro de frutos y otras cosas semejantes. Sobre todo lo cual obrareis y ejeculareis lo 
la que os pareciere útil y propio al estado y honor nuestro y de la Iglesia, y à la consecución de lo 
que se desea, salva siempre en lodo la debida moderacion.» : 

«Y por que de ningun modo se crean obligados al pago aquellos à quienes el subsidio se impone, 
sino por cuanto han consentido en ello v se ha de hacer con su intervencion, hemos concedido plena 
y libre facultad al tenor de las presentes, para tener por ratificado y aprobado cuanto se ordene, de=' 
erete ó ejecute por vos ó por vuestros encargados, en lodo ó en algo de lo relativo à este negocio. 
Lo cual mediante el Señor haremos se observe inviolablemente hasta quedar satisfechos ; no obstante 
cualquier género de constituciones, privilegios aposlólicos ó indullos, gerarquias eclesiásticas ó. per- 
sonas que no estén obligadas, ni conlra su voluntad puedan obligarse, al pazo de subsidios ú otros im- 
puestos; á no ser que en nuestras letras se haga plena y espresa mencion de tales exenciones.» 

«Asi pues, toda vez que confiamos ampliamente en la prudencia y habilidad con que tantas veces 
os habeis conducido en dificiles negocios nuestros y de la Iglesia; proceda ahora tambien vuestra cir- 
Apo con tal aplomo y madurez, que sea el Señor alabado y glorificado en las alturas; Nos, 
la Iglesia, la Sede Apostólica y su Legado quedemos bien quistos, y los espedicionarios, los Prelados 
y el Clero satisfechos. Todo lo cual puede muy bien lograrse segun . lo Cesenmss y pe de vues- 
tra vircunspeccion,, cuyos méritos estarán asi mas recomendados.» 

«Lo dicho, sin embargo, no queremos se estienda asi à las personas ni à los bienes de la Orden del 
Hospital de San Juan de Jerusalen; por cuanto las unas y los otros se epis seal en defsnsá de 
lafé <contrasus enemigos.» 

Dado en Constanza, en las calendas de beo «el primer añode nuestro pontificado. 

Viernes 24, Este dia por la mañana, euandó reunidos los 'estados deliberabah acerca del ultimatum 
del Legado, recibieron de parle del mismo una cédula, : reducida à toy pocas palabras, cuyo tenor es 
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el siguiente: Pido yexijo un subsidio, en la forma que se espresa en las letras qué, cuya copia 
tengo librada. Despues de leida esta peticion y exigencia, hubo de conocerse que no habia. sino 
tres caminos que seguir: el de la defensa propia, que el Arzobispo de Zaragoza desechaba por dificil 
y aun por muchas razones ineficaz; el de entrar en tratos con el Legado, que tampoco aceptaba , porque 
à lodo el Clero, en su opinion, le conducia à perpelua servidumbre; y el de ponerse de acuerdo con el 
Rey , donde hallaba mas ventajas y menos inconvenientes. Reconocia, por de contado, que este acuer- 
do les iba á ser oneroso; pero añadia que entre muchos males se debia optar siempre por el menor, y 
que lal vez despues podrian entenderse con el Rey. Esto sin embargo no lo decia el Arzobispo sino para 
que diera maleria en que pensar. Mas à fin de no prolongar mucho las discusiones, se renovó la comi- 
sion mista de los tres estados, y sometió á sujuicio todo. Con lo que se levantó la ¡sesion. 

Reunidos por la tarde los nueve comisionados, Ires de cada estado, se empezó por hacer el Ar- 
zobispo su propuesta; pero el Abad de Monzon, con ánimo de contrariar sus ¡lendencias, dijo que 
habia hablado con el Obispo Castellano, y le habia este dicho, que se admiraba mucho de ver que 
no visitaban al Legado , ni le comunicaban sus tratos, siendo. Prelados: que la intencion del Le- 
gado sabia él que era de arreglarlo todo de tal modo, que dentro de pocos dias no hubiera. nadie 
desconlento; pero que para esto era preciso visilarle y conferenciar con el. Entonces el Obispo de 
Barcelona , seducido de estas esperanzas, dijoser su opinion que permanecierasuspenso algunos dias 
el proyecto de tratar con el Rey, oyendo entre tanto las peliciones del Legado, y viendo además 
cuales eran sus intenciones. Decia tambien que la via de defensa era inútil é infructuosa, y que la 
otra de avenirse con el Rey, en todo caso, debia aceptarse. En fin, solo dos de los nueve no estaban 
por esto último en ningun caso, porque lo tenian por perjudicial al Clero, muy contrario à las liber- 
tades de la Iglesia y á la bula espedida en Constanza, la cual debia acatarse. Para ellos no. habia 
mas recurso que el de la defensa, por inútil é infructuosa que fuese; pues Dios no daba otras ar- 
mas. Oidos todos estos pareceres, se propuso por algunos un término medio, que consislia en pasar 
à visitar al Legado, no para tratar con él, sino para quejarse de parte del Sinodo disimuladamente, 

- de que hubiese pedido el subsidio de la manera brusca con que lo hizo; y que al [propio tiempo le 
hiciera ver la comision la pobreza y mal estar del Clero, y otras cosas, que se le ocurrieran. Esta 
proposicion quedó aprobada. 

Sábado 22. En la mañana de este dia se presentaron los elejidos en la tarde anterior al Legado: 
y el Obispo de Barcelona, que lomó la palabra por todos, le refirió cuanto se habia acordado, y ¡re- 
cordándole ingenuamente que el mismo Legado habia sido de los que mas habian trabajado en olras 
ocasiones á favor de las libertades de las Iglesias; y que sabido esto entre el Clero español se habian 
alegrado mucho de su venida; esperando tener en él un protector y defensor de sas inmunidades, 
privilegios y derechos: esperanzas que ahora quedaban desvanecidas y fustradas , pues iba à impo- 
nerlés nn subsidio gravosisimo , por módico que fuese, para emprender una cosa inútil é imposible, 
atendida la fortaleza de Peüíscola. En fin que el Sinodo estaba muy contristado, porque tras de las 
vejaciones del Sr. de Luna tenia que sufrir el Clero ahora otras mayores; de suerte que en vez de 
consuelo, solo resultaria ruina y destrucción con su legacia, Por lo cual terminaba suplicándole que 
reflexionase- con tiempo, y pusiera su atencion en el bien de las pun y Clerecia pertenecientes a 
sil provincia legatoria. 

- El Legado respondió que de buen grado conferenciaria sobre lo espuesto con algunos Sinodales; 
porque queria proceder con consejo de los mismos. Y luego enseñó los mandatos aposlólicos, y ;omi- 
tidos los consejos, pidió el subsidio; añadiendo, que por mas que dijeran y sostuvieran muchos, que 
el castillo de Peñiscola era inespugnable; creian sin embargo otros, y el Rey de Aragon con ellos, lo 
contrario; por no conservarse allí los comestibles. Que por lo tanto convenia hiciera la Iglesia cuan - 
to pudiese, y que pues el mal radicaba en el reino de Aragon, su Clero mismo debia curarle, 6 
aliviarle siquiera, con restringir la facilidad que tenia el de Luna para difundir diariamente doctri- 
nas perniciosas á la cristiandad acompañadas con escandalosos ejemplos. Que conocia en efecto la po- 
breza del estado eclesiástico; pero que cra menester esforzarse y hacer algo , porque asi se debia de 
justicia. Que los Halianos estaban empeñados en recobrar el patrimonio de la Iglesia y en estirpar la 
tiranía, sin pedirá España subsidios ni á nadie: que la misma conducta observaban los Franceses, 
Ingleses y Alemanes en la estirpación de sus herejes; y que por consiguiente no estaba en el órden 
traer de fuera subsidios para acabar con los cismáticos de España. Por último que. estaba dispuesto 
a hacer eoonto pudiera en provecho de las Iglesias y del Reino. 
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Con esta respuesta se reliró la. comision , aunque no muy salisfecha , ni wa por n 
que dar. 

En efecto, reunidos aquella larde todos A Obispos en donde celebrábian: sus Sesiones, : v. hallán: 
dose alli tambien los comisionados de los olros dos eslados , refirió el Obispo.de Barcelona. cuanto arriba 
queda dicho , y comprendida ya la intencion del Legado, que no era sino la de sacar el' subsidio, 
dudando de si algun dia la espondria en el Sinodo y le querria exigir, se-encargó là misma comi» 
sion de ordenar una respuesta lacónica, pero fuerte en razones jurídicas que conirariasen su inten- 
cion, Entre. tanto conociendo el Arzobispo de Zaragoza el descontento general, insistió nuevámente 
en que acudiera el Sinodo al Rey, y le rogara tuviese à bien espulsar al Legado por alborotador de 
sus reinos; con lo que no habria que pagar el subsidio, y el Clero quedaría en buen lugar. Que el 
Rey se contentaria luego con un donativo «hecho:á la sombra de compra ó confirmacion de privile- 
gios, ó reparacion de gravámenes. Este parecer iba siendo ya el de. muchos; pero los elegidos Capi- 
lulares sostuvieron que debia echarse mano de la. defensa juridica y nada mas. Sus razones eran Los 
das de conciencia, mezcladas con recelos de que tuviese malos resultados la espulsion: del Legado, v 
se les tildase de cismáticos y herejes. Fuera de que tampoco créian que estuviese en lag. facullades del 
Rey, aunque lo promeliera, el defenderlos del subsidio pedido ;.. pues aunque. llegara & espulsar al 
Legado., este era tan audaz, que en hallándose al olro lado de los Pirineos fulminaria censuras contra el 
Clero, y produciria grandes disturbios. Tal fué por último el. dictámen que prevaleció, aunque algunós 
le negaron su volo; y la defensa empezó à prepararse. Sin embargo, como. se decia que el Legado 
eslaba negociando secrelamente con el key, se. convino, por despedida cn 409 el Sinodo negociase 
tambien con ambos. 

- Domingo 23. Esté dia se reunió a comision en casa del obispo de Tarazona, para hablar de la mejor 
manera.de articular la defensa contra la peticion que de parte del Legado se aguardaba. Hubo largas 
conferencias, y por último se convino en que cada estado redaclase una respuesta à su modo, y luego 
se eligiese la que mejor pareciera para adicionarla y corregirla. Por la tarde se reunieron. los estados; 
y se les hizo relacion de todo esto. Entre tanto Don Martin, el portador de las cartas del Rey, cansado 
de esperar y descontento en sumo grado, se despidió paraá otro dia marcharse, aunque fuese sin las 
contestaciones, como en efeelo lo liizo. 

Lunes 24, Por la mañana se reunieron los comisionados de los tres estados, y hallaron que habian 
aceptado lodos el dictamen de la comision, no solo con respecto à la defensa legal, sino tambien con 
respeclo al mensaje del Rey. Por la tarde se reunieron los estados mismos, y el de los obispos envió un 
procurador álos otros, para nolificarles su opinion, y decirles que eligieran al que hubiese de pre- 
sentar al dia siguiente al Legado su respuesta: y que si en Ja de ellos habia algo que corregir, se les 
manifeslase. 

En esto se andaba precisamente , cuando llegó á la puerta de la habitacion donde eslaban reunidos 
los estados.un secretario del Rey, y llamando para fuera al arzobispo de Zaragoza, estuvo hablando con 
él un ralo. Despues volvió este muy incomodado , y dijo que indignadoel Rey contra el Sinodo, porque 
no habia querido conles!ar à sus embajadores ni por escrito ni de palabra, le intimaba verbalmente por 
medio de su secretario, que en aquella misma semana el Legado impondria al clero secular y regular un 
subsidio, à invilacion suya; y que esto se lo nolificaba al sinodo, como ultimajum. Comentando 
el arzobispo lan desagradable noticia à los que se habian opuesto à su consejo, les decia en tono de 
amenaza, que habian hallado mal modo de defenderse, con echarse al Rey encima; y que por 
la tanto era preciso reflexionar sobre lo que deberian hacer ahora para quilarsele. ; 

En tal conflicto opinaron la mayor parte de los presentes, que se enviasen algunas personas al Rey 
para escusar la falta de alencion del sinodo, v hacerle saber las dudas en que se hallaba, procurando 
aplacarle con una descripcion de la pebreza y miseria de lodo el clero y del mal estado de la iglesia: 
pero que no le diesen esperanza alguna relativa à sus prelensiones. Los prelados, à escepcion del de 
Tarazona que era de este parecer, soslenian que lambien se le diesenalgunas esperanzas é hiciesen al- 
gunas promesas; porque sin su apoyo y proleccion de nada serviria ni la apelacion ni la defensa que se 
intentaban. Pero los capitulares, que habian sido los mas opuestos al diclàmen de recurrir al Rey, in-. 
sislieron en lo primero, y añadieron que no pudian promeler nada sin permiso de sus principales. Y co- 
mo desaprobase desabrido esta persistencia el obispo de Tortosa, le dijo uno que hacia demasiado alarde, 
de ser judio, y que no sentaban bien sus amenazas, no pudiendo el Rey hacer nada loda via. Asi se fué 
moviendo lal gresca de voces é insultos, que hubo necesidad de disolver la junta, sin mas deliberacion 
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que la de qué al dia siguiente la tuviese de dt sk cada estado, despues de oidos à.sus comisionados: que 
allí se encontraban. 

Martes 25. En la mañana de esle. dia se reunieron los estados ,: y oido cuanto queda dicho, se:con- 
vino por todos en que debia enviarseal. Rey el mensaje, sin darle esperanza ni hacerle promesa alguna de 
subsidio; solo para manifestarle reverencia y respelo de parte del sinodo, y escusar à este per su lar- 
danza en responderle : concluyendo con-smplicarle que se dignase tomar en consideracion el mal estar de 
las iglesias y clero de su reino, y dispensarle la misma.proleccion que acostumbraron sus antecesores. Ter- 
minado este acuerdo, se Lomo ademias otro con respecto al Legado; el cual consistia &n que de parte del 
sinodo pasaran algunas personas à quejarse de.sus pretensiones, y à patentizarle cuán imposible era que 
tuviesen efecto, y cuánto sentia el sinodo lener que apelar de ellas en toda forma de derecho, confiado 
solo en que Dios, sino los hombres , alenderia:à sus razones, y les haria juslicia. 

Dierón esle paso por-la tarde los capitulares, y el Legallo recibió à sus enviados con- mucha dulzura, 
diciéndoles que le tratasen como amigo, pues que efectivamente lo era. Relirióles que habia sido en el 
concilio de Constanza uno de los -mas acérrimos defensores de Jas libertades de la iglesia (à lo que aludia 
el obispo de Barcelona en su plática del dia:anterior), y añadió que siempre fué buena su intencion para 
con la de España y su clero, y que ahora , como legado, era todavia mejor. Que muy lejos de oprimir- 
los, solo queria compadecerse de su miseria y pobreza, de que se hallaba bien informado. Que era falso, 
falsísimo, lo que muchos divulgaban acerca de que él pretendia gravarlos con uba gran suma de dinero; 
Y juró que no Je asistiera Dios , si jamás: hubiese pensado en imponerles cantidad alguna determinada. 
Que no queria tratarlos con aspereza , como malas lenguas propalaban; porque su mision era toda de paz 
v para bien de la iglesia universal ; sinoque se comunicasen con él , seguros de quedar conlentos, cuando 
supieran su verdadera intencion. Despues dijo que en lo concerniente al estado particular de las iglesias 
de aquella provincia, se viera si habia algo que ordenar ó reformar; porque él estaba dispuesto à todo 
lo bueno. 

Los enviados, despues de darle gracias, le respondieron que no estrañara tantas dilaciones en contes- 
larle, pues no acertaban à hacerlo, por las muchas perplejidades v angustias en que se veian, Que en 
efecto, todo el clero se admiraba de que un hombre como él tratase de imponerle subsidio, tras de lo 
trabajado que se hallaba por causa del cisma, en cuyo tiempo habian sido muy oprimidos por el Papa Be- 
nedicto bajo este concepto; pues dieho Señor disponiaen particular de los- diezmos ,. para alender à las 
negociaciones de la union, y les habia dejado hasta sit lener que comer, Luego le supliearon que se 
compadeciera de sus miserias , tribulaciones y estado; seguro de hallarlos dispuestos à hacer cuanto bien 
pudiesen por la iglesia universal... +. . , 

Muy complacido con esta respuesta , manifestó hallarse enterado de todo, y deseoso de que se 

- entrara eon-él en tratos y negociaciones: pero insistió en que ú0 se le rehusara alguna cosa, por cor- 
ta que fuese, segun las facultades de cada umo en particular; y. dijo por úllimo- que eligiesen, si les 
parecia bien, algunos que hablaran con él sobre esta materia ,'si es que los presentes no se halla- 
ban autorizados. Ofrecióles mediar entre ellos y: el Bey, de modo - no. quedasen descontentos. 
Con lo cual se despidieron. 

Despues de esta entrevista se fué "A comision à despachar i à los embejaduros que debian ir à Fraga 
donde estaba el Rey: quienes iban autorizados para decir lo que su prudencia y discrecion les dic- 
tase, con lal de que no hicieran al Rey ninguna promesa, nie dieran [esperanza tocante al subsi- 
dio. Pero no pudieron despacharlos porque el Maestre de. Montesa, uno de los embajadores, habia 
ido à wer particularmente al Rey, y aun no habia vuello por Ja noche... ' 

Miercoles:26. Este dia, por la mañana, se presentó el Maestre à ¿la comision misla, y refirió 
cuanto habia» hablado con:-el Rey. sobre:los asuntos: del Sinodo, añadiendo. que le habia encontrado 
v dejado de muy. mal humor. ¿Con tal motivo se:aumenlaron las perplejidades , opinando unos porque 
inmediatamente fueran: à visilarle y darle disculpas ; mientras. otros; querian que jnlerviniese desde 
luego el Legado. Reúnidos: inas:larde los estados., y. vida la: relacion de los. capitulares que habian, 
visitado al Legado el día anterior, discutió largamente cada uno sobre qué deberia hacerse con pre- 
ferencia. El de los! capitulares, rebuyendo siempre de entenderse con el Rey, acordó el primero que 
se oyese ante lodo al Legado, sin. prometerlé: mas que una: contestacion. pronta - y definitiva, Los 
Obispos no. pudieron avenirse: ti resolver, nada, despues de muchos altercados y | dispulas. En cuanto, 
à;Jos-Abades, aunque. se mostraban: algo inclinados à la resolucion de Jos Capilulares , no; la acepta- 
ron: ineo — amente. Asi quedó. casi ¿en peor estado que. se. hallaba. . qa rmn i 
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' Por la tarde convocó el Legado particularmente ¿su casa al Arzobispo de Zaragoza , à los Obis- 
pos de Tortosa y Urgel, á los Abades de Roda y San Benito, estramuros de Valencia, al procura- 
dor Episcopal de Lérida: y al del Cabildo de Roda. Y les dijo lo mismo que el dia anterior à los pro- 
curadores ; tras de lo cual se despidieron muy satisfechos y contentos. 

Jueves 27. Este dia salieron los embajadores para la corte, y porque los Abades no eligieron à 
nadie que quisiera ir, por temor al Rey , fué por ellos el Maestre de Montesa D. Gil. Los estados 
convinieron en decir aquella tarde al Legado, que el sábado sele contestaria plena y terminante- 
menle. (El viernes no se hacia por ser dia festivo). Pero tal era la desconfianza que tenian de arre- 
glarse con él en las conferencias que entretanto se estaban celebrando, que se ordenó concluir 
sin pérdida de tiempo la protesta y ¿pelacion que se habia empezado à redactar El Legado pre- 
guntó à los que fueron à verle por la. tarde de parte de los -estados, si era buena la nolicia 
que le iban á dar; pues entonces queria oirla inmediatamente ; pero que si.era mala, no. Ellos res- 
pondieron que no podian juzgar de su bondad ó maldad, hasla que viesen el efecto que producia. 
Entonces con arreglo à lo prevenido, le dijeron que celebrase el sàbado próximo sesion, y alli se 
le responderia por escrito. Luego, en conversacion particular , le hicieron saber que en valde se mo- 
lestaba ; pues mas bien que darle un maravedi, querian todos gastar en impedirlo cuanto tuviesen: 
pero que no tenian dinero. Con lo cual quedó muy descontento. 

Viernes 28. Este dia por la tarde, vueltos à convocar muchos de los Sinodales en casa del Le- 
gado, les dijo este, que en muchas ocasiones habia ya manifestado cuan útil era á la Iglesia universal 
espeler de Peñíscola al que se consideraba lodavia como Papa: que si esto no podia conseguirse, 
por ser el castillo inespugnable , aunque algunos negaban la. inespugnabilidad , era por lo menos pre- 
eiso estrechar de tal manera aquel punto, queni entraran vituallas, ni pudieran los siliados comu- 
nicarse con nadie; para que asi no dieran escándalos ni afrentaran á la Iglesia de Dios: que dejar- 
lo todo asi, era lan vergonzoso para ella y para su cabeza, como deshonroso para el Sinodo y para 
él, que lo habia convocado: que por lo mismo tenian que hacer algo ellos y él. Luego recordó el 
contenido de sus letras apostólicas, v cuan prudente habia sido ya.en no ejecutar lo que se le habia 
mandado , por hacerlo con el menor gravámen posible. Protestó que ni el Papa ni él querian re- 
cibir nada del subsidio que se impusiera , ó del donativo que se hiciese; porque habian obtenido ya sus 
débitos , por lo que daba gracias: que el dinero que se recaudase, se gaslaria lodo ülilmente con 
intervencion del Clero mismo: quese daria al Rey la parte à que se conceptuase acreedor por los 
servicios que debia prestar, y nada mas; y por úllimo, que no se le culpase luego de duro , si pro- 
eedia con firmeza, en el cumplimiento de sus mandatos contra quienes asi lo habian querido. 

El Obispo de Tarazona, luego que hubo el Legado concluido, le contestó que ellos no estaban 
alli para otorgarle nada, sino para oirle;. que trasmitirian lo atentamente escuchado à los estados; v . 
que estos, si se dignaba reunir al dia siguiente el Sinodo, alli le contestarian. En lo cual convino; 
pero advirtió que si la contestacion no le parecia bien, procederia de tal modo que seria imposible 
ya ningun arreglo: que en dos ó en tres dias podian conferenciar, y sino acertaban à ponerse de acuer- 
do con esle aviso, delerminaria él inmediatamente lo que mejor le conviniese. 

Insistió el Obispo de Barcelona en que sus proposiciones eran generales; y le rogó que manifes- 
tase mas especialmente su intencion, y á cuanto ascendia la cantidad con que se contentaba. Lo mis- 
mo le dijo el Abad de Monserrat, añadiendo que si bien era verdad que no estaban facultados para 
elorgarla por pequeña que fuese; con todo, podian dar parte à los estados y aligerar de este modo el 
despacho de los negocios. Entonces el Legado rompió su reserva, v dijo sersu parecer que por tres 
años se impusiera un diezmo , no eon este nombre, porque no queria deprimir las libertades y pri- 
vilegios del Clero; sino con otro nombre particular, aunque esto fuera en apariencia estralimilarse 
de sus facultades. Que habia oido decir que el diezmo ascéendia à 30,000 florines por año, cantidad 
que le parecia suficiente para arreglarlo todo, si en ellose convenia, y que el Clere se quedase libre 
de vejaciones para lo sucesivo. Con esta manifestacion se dió por concluida la conferencia; y se 
despidieron. 

Sábado 29. Reuniéronse por la mañana los estados para oir la relacion de los embajadores que 
habian vuelto la noche anterior. Esta relacion se redujo à decir, que al llegar ellos a Fraga el jueves, 
estaba el Rey de caza, y no vino hasta la traspuesta del sol; que por lo tanto no pudieron hablarle 
aquella misma noche; pero que dejó ordenado se presentaran al Obispo de Sigüenza en la mañana si- 
guiente despues de misa mayor: que este Prelado, aceptadas sus credenciales , y oido cual era el 
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molivo.de la embajada, les contestó que.habia hecho por ellos cuanto podia en Zaragoza, y que no 
ignoraba nada de cuanlo le decian : que luego se presentaron todos al Rey, y dadas las esplicaciones 
convenidas, ¡el Rey contestó que era: ya larde, à no ser que inmedialamenle se le dijese con franque- 
za lo que se queria: que enlonces ne de manifestaron. los tres molivos principales de la embajada, 
que eran 1.", prestar homenaje al Rey; 2.*, disculpar al Sinodo por su aparente irreverencia; y 3.*, 
pedirle su proteecion contra, las opresiones del Legado: Que el Rey habia dicho à lo 1.”, que se com- 
placia mucho que le visitaran, perque la cabeza debia siempre alegrarse de que los miembros le 
tuvieran esta atencion; à lo 2,”, que para él estaba el Sinodo escusado, porque sabia cuántas eran sus 
perplejidades v sus apuros; y à lo 3.”, que estaba pronto à seguir la conducta de sus predeceso- 
res para con la Iglesia y el Clero especialmente si queria el Sinodo hacer algo por el en resarcimiento 
de sus buenos servicios: que el Legado habia prometido darle 50,000 florines de los 100,000 que 
pensaba pedirles, si es que ya nose los habia pedido: pero que él ne habia aceptado nada, porque 
siempre habia tenide propicio al brazo eclesiástico en las Córtes, y esperaba lenerle igualmente ahora, 
con lo que quedaria mas obligado à defenderle [de sus opresores, cualesquiera. que fuesen: en fin, 
que oido este discurso, se reliraron desu presencia , y se volvieron. 

Los estados oyeron tambien con gusto esta relacion: y sin deliberar nada sobre ella, y dadas 
las gracias à. sus embajadores, se: separaron, por ser ya larde. 

Despues de comer empezaron olra vez à conferenciar entre si, deseosos de salir pronto del 
paso Habíase ya notado que los obispos se inclinaban mas al Rey, los abades al Legado y los 
capilulares à la defensa en debida forma juridica: pero estas inclinaciones no obstaban, para que 
hubiese todavia en-cada estado grandes dispulas y porfias, y por consiguiente aquella tarde lambien 
las hubo. Estando en ellas los capilulares , supieron estupefactos que los abades se entregaban defi- 
uilivamenle al Legado. Requiriéronlos sobre ello, y conleslaron que por santa y buena que fuese la 
via de la defensa y apelacion, .estaban convencidos de que seria infructuosa, atendiendo à la po- 
testad del Legado, que inmediatamente haria pagar cuanto impusiese, sin aguardar à que el litigio 
se senlenciara. Que llamar entonces al Rey era lo mismo que hacer al lobo guardian de ovejas; 
pues una vez que luviese en su mano las libertades y privilegios de la iglesia y del clero, estaba 
en su propio interés el anonadarlos y destruirlos. Que fuera de estos peligros, habia tambien que 
temer el castigo que el Papa y el Legado quisieran imponer à los Prelados que consinlieran en pagar 
subsidio al Rey; y que se les tuviera por cismáticos y favorecedores de Benedicto XII. si ahora 
pretestaban pobreza y falta de recursos, para no pagar nada. Que con respecto al diezmo por tres 
años, quedaria reducido à dos, y esta condicion era ya mas aceptable. A todo lo cual respondieron 
algunos capitulares, que aceplada poco antes la via de la defensa, era conveniente y preciso seguirla 
ya à lodo trance, sino querian someterse à perpéluo cautiverio; y que habiendo sido hasta alii 
fuertes en union con los abades, seria una desgracia que la separacion debililase à unos y à otros. 
En cuanto á los obispos, tampoco acordaron nada en toda aquella sesion. 

Domingo 30. Este dia se juntaron temprano los estados, y habiendo hablado antes con algunos 
abades que estaban inclinados à la via de defensa los capilulares que mas insistian en ella, les dije- 
ron aquellos que entraran en su estancia, y abogaran por su diclàmen, y animaran à los indecisos, 
para que resuellos se les unieran. Así lo hicieron, y no dejó de surtir efectos. 

Luego llamó el Legado à muchos sinodales, y les manifestó su intencion, que era despachar 
tanto los asuntos de la iglesia como los suyos propios, contando siempre con su asentimiento. Y vi- 
niendo luegoá lo que pasaba en Peñiscola, dijo que le estaban difamando, segun pública voz y 
fama: que si bien hacia ya tiempo que tenia. noticia de las difamaciones, las habia sin embargo 
despreciado, porque estaba su conciencia tranquila: pero que despues habia oido decir que en 
la corte del Rey se practicaba lo mismo: por algunos sobrinos y parientes del Señor de Luna :.que 
esta maldad no era ya para sufrida, pues Dios era buen testigo de que.él no se hallaba culpable 
de ninguna cosa de cuantas le achacaban: que deseaba purgarse aule el Rey y en. presencia de 
todo el mundo de tales infamias, y demostrar jumlamente su inocencia: que si bien no habia 
venido à España à ventilar asuntos propios, sino agenus; con lodo, por haber llegado hasta alli 
mismo aquellos rumores y hablillas, se veia precisado à manifestar que ni conocia al Señor de 
que se hablaba, ni à ninguno de los monges que habian depuesto en contra de su honra: pero 
que la verdad era que estando él en Zaragoza, se le presento el vicario capitular, y le dijo, que 
en Peñiscola habia un canónigo de Zaragoza que babia prometido salir inmediatamente de alli, si 
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se le restituian sus beneficios? à lo que contestó él; que lo haria, luego que saliese; que para esto 
se le fijó un plazo, que despues de cumplido se prorogó: que mientras lanto.oyo decir que habia 
salido aquel canónigo; pero que despues le habian cogido y encerrado nuevamente en el castillo: 
que de seguida se le habian presentado los' parientes del mismo reclámando el cumplimiento de la 
promesa, que él no “quiso cumplir, porque le pareció do estar bastante justificada la intencion del 
canónigo; pero que prometió no disponer aun de los beneficios por entonces: que no se habia 
tratado de ninguna otra cosa; y que despues sé le acerco un menge, que le dijo venir de Peñis- 
cola, aconsejándole que pusiera en «salvo su persona, porque estaba. rodeado de muchos peligros; 
de cuyo consejo no habia hecho case alguno: que'esta era la verdad; y que sin embargo malas 
lenguas añadian que él habia dado á tal monge bebidas, con que podría uno malar á veinte hombres, 
siendo un milagro que hubiese escapado aquel á quien se las dieron, porque un perro que comió 
un poco de lo dispuesto con ellas, inmediatamente habia muerto: pero que habiendo salido esta 
infamia de Peñiscola donde el tenia su «enemigo capital, que trabaja sin descanso para confun- 
dirle y perderle. nadie debia darle crédito. Tras de todo esto añadió el Legado que para justificar 
su inocencia, como era debido à su honra y dignidad, habia pensado: hacer tres cosas : 1.', de- 
tener y examinar à aquel vicario; 2.*, prender al monge, y proceder eontra él , siguiendose el pro- 
«coso por tres obispos al efecto nombrados; y 3.', enviar um familiar suyo al Rey, para demos- 
trarle su inocencia, y supliearle que prendiese à los que vertian tales espresiones, y los tuviese 
custodiados fuera de sus reales por si. mismo ó porun príncipe que no fuera sospechoso, hasta que 
de sus declaraciones y confesiones apareciese la verdad. 

Concluida su plática el Legado, y pedido consejo sobre lo que habia pensado hacer, le contestaron los 
convocados que aprobaban su resolucion en todas sus partes, y sentian mucho haber oido tales cosas de 
persona de su dignidad; que si bien todos ellos creian que en realidad se le infamaba; con todo, como 
las hablillas eorrian, les parecia acertado que deshiciese tales rtmores, y demostrase públicamente su 
inocencia; que puesto que la infamia provenia del vicario y del monje, aprobaban que se'procediese con- 
tra ellos, especialmente contra elúltimo; quien debia ser emplazado y tratado como diabólico y nigromán= 
tico: pero que de Don Pedro de Luna no debia sospecharse mal, ni mucho menos soslener que tuviese pac- 
tos con el demonio ni otras cosas así, Algunos le aconsejaban tambien que él mismo se presentase al Rey, 
porque nadie mejor podia defender su propia causa. Por lo demas, los obispos se escusaron sobre la cus- 
todia del monje, sosteniendo que debia ponerse en las cárceles públicas ú oficiales: pero'no les valió su 
escusa; y el obispo de Tarazona quedó tambien en el encargo de decir al de Zaragoza de parle del Lega-. 
do, que hiciese de modo que el vicario fuera aprendido. En cuanto al monje, se acordó que fuese proce- 
sado por nigromántico; y se nombró à dos abades , para que hiciesen el proceso , y le aplicasen el casti- 
zo merecido. Con este acuerdo se acabó esta conferencia, y se dompidieron todos hasta el día "rein. 
en el que no hubo sesion por ser festiyo. NT 

Miércoles 2 de noviembre. En la mañana de este dia am peto: la: hubo, pot lener que asistir al oficio de 
difuntos : pero reunidos €on este motivo, se habló algo; bien que nada sedeterminase 

Por la tardo, reunido el concilio por estados, se dijo en el de los obispos, que en la curia arzobispal 
se habia discutido largo rato sobre la prision del vicario; porque sabedores de lo. quo se trataba algunos 
habitantes de pueblos de su vicaría, donde era muy favorecido, habian obtenido del Rey una carta para 
el arzobispo de Zaragoza, por la cual se ordenaba sobreseer en este asunto, y reducir las cosas à su anli- 
zuo estado. El mismo paso habian dado algunos amigos del monje; y el Rey habia escrilo tambien al 
abad de Bañolas, bajo cuya obediencia se hallaba, para que nopermiliera su arresto. Algunos obispos, y 
especialmente el de Gerona, creyendo esta medida del Rey muy perjudicial à las libertades eclesiásticas, 
y como un atentádo à los eonstituciones, propusieron que se continuara el proceso, y se le exviara unà 
embajada al Rey de parte del sinodo , que le hieiese ver las razones que habia para obrar de aquel mo- 
do: pero esta proposición fue desechada, y nada se resolvió entre ellos, Los abades, mientras tanto, des- 
contentos con el Legado por la cuestion que habia promovido, y por haber tratado denigromántico y dia- 
hólico à un monje, deliberaron unirse al dictamen de los capitalares sobre la pettok ion v defensa, y les 
mandaron una comision que les diese cuenta de'elle. XE Ud . 

Jueves 3. Este dia. por la. mañana tuvieron sesion los tres estados, quedando 'acordes"en defen- 
derse contra el subsidio que se les queria imponer. La causa de su conformidad, mas bien que 
inspiracion del Espiritu Santo, fué sin duda el descontento de los abades con el Legado, y el de los 

obispos con el Rey, Despues se acordó no enviar à este ninguna embajada; porque fuera del 


IMA 

disgusto que pódria: causarle, era, esponerse à-que pidiera la respuesla de sus «proposiciones, que 
todavia no estabo acordada: Eb fin, $e anunció que en la sesion inmediata se: tralaria ya..de diseu- 
dela y apar A IT RUN Sh fiecapi ps plo 
Por la tarde del mismo: día convocó el: Legado algunos obispos, abades y. procuradores, y: les 
dijo que: pronto: cumplia un: mes desde: que empezó el sinodo sus sesiones, Y qué en suma nada 
se habia lecho; que diariamente se presentaban sinodales à pedir licencia: para: marcharse, ale- 
gando unos pobreza, y otras varias escusas; y que por la mismo era preciso que cuanto antes se acabase. 
Repitió .en seguida lo lanlas. veces dicho. sobré el subsidio, y la obligacion: en que estaban de: pa- 
garle, si se imponia con el carácter prescrito en los mandatos aposlólicos ,' es decir, recayendo 
sobre. ls rentas: decimales; pero que le parecia mejor para elos dar voluntaria v espontáneamente 
alguna cosa, para que jamás se alegase este hecho contra sus privilegios é inmunidades Por último, 
manifestó su intencion de dar parte al Papa, 4 fin de que mandara lo que tuvierá por acertado, si 
decididamente se negaba el sinodo à “obedecer, y mo aceptaba el pago de un subsidio equivalente 
al diezmo: de dos años. Los preseñles procuraron' disculpar la demora del sinodo con: la divergencia 
de opiniones y la imposibilidad ' de recoger ningun dinero; añadiendo: que: no tenia parte ni el 
fraude: ni la malicia en aquella tardanza , sino la congoja y angustia en que todos se hallaban. Que- 

dóse muy enojado, y protestó no aparlarse en nada de lo dicho. ^" ^'^ " sU t 
- Viernes &. Este dia por la mañana se trató en los tres estados acerca de la manera de facilitar 
recursos ara. sostener sus derechos contra las pretensiones del Legado: Ya la tarde antes se habia 
tenido algunas conferencias particulares, y quedaba indicado el mejor medio de conseguir: esto: el 
cual: consistia: cn imponer una contribucion de 4 dineros por libra sobre las rentas decimales, lo que 
segun el cálculo del arzobispo de Zaragoza, buen voto en la materia," ascenderia à 4000 Moriñies 
al'aho. Convinosé en que solo por uno se cobrase, y se pasó a discutir la manera de hacerlo." Los 
obispos opiudron ique se 'aulorizase à los arzobispos, para hacer cáda cuál el repartimiento entre 
las diócesis sufragáneas de su metrópoli; y que 41 ellos se les concediera facultad "para hacerle eada 
uno en su dióeesis, y nombrar dos colectores particulares y uno general , que" todo lo recaudasen. 
Pero entre los cápilularés se pensó en dar estas últimas atribuciones tambien à los arzobispos ; àtn- 
que luego se reconoció que los obispos lal vez no consentirian en ceder-un derecho desu perle- 
nencia; y dado caso que consinliesen los presentes, los procuradores de Jos ausentes no podian con- 
venir de modo alguno, porque no estaban facultados para tanto. Promovida despues la cuestion de 
los'esentos, convino la' mayoria de los capitulares en que debian sujetarse para el caso à la juris- 
dicción arzobispal, mas bien que à la episcopal, entendiéndose con el metropolitano, én cuya pro- 
vincia se hallaran- enclavados. Entre los abádes, que estaban más interesados en esta cuestion, no 
faltó quien defeudiese la eseneion absoluta; pero desechada tan temeraria defensa , sostuvieron otros 
la independencia en recoleclar la cuota que à cada uno sele impusiera. Se en ete seh bg 
En fin, parecióles lambien poco decente que los prelados fuesen nombrados procuradores , siendo 


su dickámen que los nombrados fueran uno por cada provincia y elegidos de entre los 'edpitulares: 
lo que tenia ademas. la ventaja de no gastar mucho en sueldos, pues: estás: se contentaban eon tros 


flórines cada “uno diarios, mientras aquellos no pedian aceptar tan corta remuneracion. La” conie- 
cuéncia de ésla' medida era rédueir 3 lres dineros por libra, los cuatro que en un prineipió se habia 


pensado imponer. Los obispos estuvieron conformes en ello: mas propusieron que'se- eligiéra uno 
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de su estado que' fuera à presentarse al Papa mismo, en honor y reverencia dela provincia; es 
plicandole juntamente todo lo que en ella se sufria, y los motivos dela apelación. El: sueldo de 
este embajador; gaslard lo que quisiera, no habia de pasar de 4000 florines por año, mi pagarse mas 
que durante uno. Con respeclo a los gastos de la defensa y al sueldo de lo$- procuradores que consigo 
llevara, debia formar cuenta aparle. / UA ERA rv ni^: 
'Reunidos' por la tarde los estados , diseutieron los abades y capitulares esta proposieion que nos 
y olros desechaton; porque lan brillante embajada les parecia una viva protesta contra la que ellos 
mismos alegaban para no pagar el subsidio. Segun los capitulares , quien “debia presentarse al: Papa 
iúy modesta'"y pobremente, era un abad, y nadie más.” Esta opinion mereció desde luego la: apro- 
baeion de los abados. is om me ; eiii T 
Pasaron en seguida ambos estados à discutir de qué manera debia conlestarse al Legado, vei 
qué términos redactar la apelación; 'con el fin de que no los cogiera desprovenidos, si: al siguiente 
día o ado sinodal. En esto se hallaban, cuando “se presentó el vr pud 
0x0 . : 
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de Zaragoza con un recado de parle de los obispos, para que pasaran algunos de los abades y ca- 
pitulares à conferenciar con ellos. Fueron en efecto los nombrados; y el arzobispo entonces les dijo 
delante de todos, que pues los tres estados estaban conformes en la adopcion de la via de defensa» 
convenia que tambien lo estuvieran eu la conlestacion que al Legado debia darse. Pero como en vez 
de tratar de ella, las hablase tan solo de la proyectada embajada, para esplorar sus ánimos; no 
falló quien le dijera que dejase todo aquello á un lado, y viniera al asunto mas urgente, de que 
entonces debian única y esclusivamente ocuparse; pero que este asunto era lan claro, que nadi 
lenia que discutir, y por lo mismo convenia leer sin demora el escrito de apelacion, para entra! 
de seguida en la impugnacion de los gravámenes. 

En efecto, se leyó al punto, y à todos les pareció à primera vista muy bien, salvo algunas que otras 
palabras, que se mandaron corregir. Tambien se mandó poner en limpio; y se acordó que si 
despues de dada la respuesta, imponia el Legado el subsidio, debia apelarse en el sinodo y por 
el sinodo, haciéndolo el arzobispo en nombre de todos. Hubo algunos, sin embargo, que so pre- 
testo de que podia apelarse en todo caso, antes de trascurridos diez dias, quisieron evilar la apte 
lacion incontinenti ; pero se les conoció la intencion, y no se les dió oidos. 

Tambien se trató, arreglado este asunto, de otro no menos importante, ásaber, de cómo se 
habian de constituir los dos procuradores que se nombraran. Y pareció bien à muchos que se bi- 
ciera en el sinodo mismo; pero algunos previeron la dificullad ó imposibilidad de hacerlo, si el Le- 
gado no lo permitia ó le daba por terminado. Para obviar tales inconvenientes, se acordó que el 
nolario del sinodo encabezase la protesta ó apelacion de este modo: «Los obispos, prelados y demas 
personas asistentes al sinodo, despues de terminado este,...... constituyen etc,» Luego, muy contenlos 
con haber hallado tal fórmula, dieren por concluida tambien ellos su junta, y se marcharon. 

Sábado 5. Enola mañana de este dia, apenas reunidos los estados, se presentó olra vez el por= 
tero del arzobispo á los abades y capilulares con el mismo recado que enla tarde anterior. Fueron en 
seguida los que unos y otros eligieron, y conslituidus todos en sesion, disculieron sobre si insertar 
o no en la apelacion las cédulas dadas ya al Legado y las que se le entregasen al contestarle por 
segunda vez. Se convino en que si; v en que la contribucion arriba mencionada fuera de cuatro 
dineros por libra, como se acordó en un principio, y no de tres. 

. Luego, pasando al proyecto de la embajada episcopal, aunque todos los obispos, menos. el de 
Vich, le aprobaban, fué sin embargo desechado por las razones que arriba se dieron. Dijeron ade: 
mas los capitulares que no debia enviarse cerca del Papa sino à persona que por si misma lo an- 
duviese todo; lo,cual era indecoroso para un obispo: que por tanto debia enviarse un abad hábil, 
con cualro florines diarios de sueldo, en compañia de un capitular que solo tuviera tres florines; y 
que sino se encontraba ese abad, entonces fueran dos capitulares, uno por cada provincia. 

Viendo los obispos que su propuesta habia fracasado, pasaron à tralar sobre cómo se habia de 
imponer la contribucion. Los capitulares dijeron desde luego su parecer, que era, como arriba se ma- 
nifestó, autorizar à los arzobispos para imponerla y exigirla aun en las diócesis de sus sufragáneos» 
A lo cual se opusieron muchos obispos, por hallar tales facultades atentalorias contra sus derechos, 
v por no poder concederlas, aunque quisieran, los procuradores de los ausentes. En fin, tras de 
una larga y acalorada discusion, hubo de resolverse que cada arzobispo, oido el parecer de seis 
consiliarios al efecto elegidos, pudiera imponer hasta los cuatro dineros por libra, avisando à sus 
sufragáneos siempre que hiciese un repartimiento; y que la facultad de exigir lo repartido y nombrar 
los recolectores de cada diócesis residiese en su mismo obispo. Los capitulares querian que para ello 
oyera al cabildo; à lo cual se opusieron fuertemente lodos los obispos, diciendo que esto era res- 
tringir demasiado su potestad y jurisdiccion, en obsequio de quien nunca babia tenido tales alri- 
buciones. 

Con respecto à los esentos, consintieron todes al fin somelerse en el presente caso à laj juris- 
diccion de los arzobispos, sin que lal sumision menoscabara en nada sus derechos para lo sucesivo. 

. Winiendo al nombramiento de procuradores, el de la provincia de Tarragona recayó sobre el 
abad de Roda, y el Dean de Tarazona quedó elegido por la de Zaragoza. Pero el abad se quejó de 
que se le hubiera señalado tan poco sueldo; que no era justo, en su opinion ni en la de los olrog 
abades, que uno de ellos tuviera solo un florin mas que un procurador de cabildo. A lo cual le res- 
pondieron que sino le acomodaba asi, renunciara; que no faltaria á quien le cuadrase. 

Suscitóse luego una gran disputa sobre el. nombramiento del coleclor general de cada provincia. 
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Opinaban muchos que lo hiciera su arzobispo porsi v anle si, mientras otros soslenian, que para 
hacerlo oyese el parecer de los seis consejeros; lo cual se desestimó. . 

Por último, estando ya para marcharse lodos, dijo el obispo de: Urgel, que él no firmaba el 
aclade sumision de los esenlos, pues no pensaba someterse à nadie. A[ ver esto los abades, y otros 
prelados, que por consideracion à los obispos habian cedido sin grande oposicion, dijeron igual- 
mente, que tampoco la firmaban ellos, ni sesomelian, si primero no lo hacia él. Mediaron muy 
malas palabras entre el procurador del arzobispo de Tarragona y el obispo, con motivo de su 
alarde de independencia tan fuera de tiempo. Entre tanto se apartó el de Zaragoza estraordinaria- 
mente incomodado, y algunos procuradores se. marcharon sin querer firmar. 

Dominyo 6. En este dia no se trató en los estados nada de nuevo. Los abades y capilulares que 
habian asistido la tarde anterior al de los obispos, dieron cuenta en los suyos de lo que dicho queda. 
Habo diversidad de pareceres, como siempre ; mas al fin se aprobó todo lo hecho, y se firmó 
delante de lestigos, como tambien los poderes que debian otorgarse à los procuradores. 

Lunes 7, Este dia por la mañana enviaron los tres estados una comision al Legado, para rogar tu- 
viera al siguiente sesion, y en ella se le contestaria. Pero sabedor el Legado de que se pensaba protestar, 
manifestó que queria consultar al Papa antes de admitir ó rechazar la protesta. Tan inesperada nolicia 
produjo al pronto suefecto, pues se temió con sobrada razon que la consulta se resolveria por la curia 
romana en contra del sinodo; y entonces no habria ya lugar à la apelacion, sino à la obediencia de 
lo que el Papa mandase. Asi, pasaron algunos à visilar particularmente al Legado, y á esplorar mas 
à fondo sus intenciones, quedando en avisar à la tarde con lo que hubiese, Pero solo dijeron que de 
seguro habriaá otr» dia sesion, y que en lo locante al subsidio le habian encontrado menos inflexible 
que estaba. Sin embargo, deseosos de conlinuar sus esploraciones , se le acercaron humildes algunos 
abades por la noche, so pretesto de que les diese licencia para irse, pues lal era su pobreza , que no 
podian continuar alli por mas tiempo, lo que en el fondo era verdad. El Legado les dijo que sus man- 
datos aposlólicos le obligaban à pedir el subsidio; aunque conocia lo gravados que estaban, y que por 
lo mismo lo habia reducido al diezmo de dos años, que nadie le podria negar. Aseguró tambien que 
la mañana siguiente tendria sesion, con el fin de que en ella le respondiesen lo que quisieran. Con 
lo cual se despidieron , y avisaron à los demas, que estuvieran preparados. 

Martes 8. Abierta en la mañana de este dia la sesion bajo la presidencia del Legado, despues de 
disculparse cada cual de los tres estados, asi por su tardanza en conleslar, como por no poder ha- 
cerlo en los términos que todos quisieran para complacerle , entregaron al notario del sínodo sus 
respuestas que fueron en alta voz leidas, y estaban redactadas en la forma siguiente: 

«Este santo concilio, respondiendo á la peticion que dl revereadisimo padre y legado apostólico, 
»le habeis hecho acerca del subsidio, dice: Que salvo todo respeto y sumision debidos à nuestro san- 
»tisimo Papa Marlin y à vuestra paternidad , segun derecho y justicia no está obligado à pagar ningun 
»subsidio in solidum , ni puede tampoco imponérsele por las razones ya indicadas en olra respuesta: 
»que por lo lanto perseveran lodos los sinodales en la misma reselucion ; y añaden, con igual devocion 
»y reverencia, que asi como no es incumbencia de esle sínodo corregir ni deponer à la cabeza de la 
»iglesia, tampoco le corresponde el ejecutar in solidum lo que sele pide, y tanto mas, atendiendo à 
»lo arduo del negocio y à la inespugnabilidad de la fortaleza de Peñiscola; aunque se prescindiese de 
»las innumerables é insoporlables cargas, que los prelados y el clero todo de estas provincias Tarraco- 
»nense y Cesaraugustana han sufrido desde que el cisma comenzó, y sobre todo de los muchos gra- 
»vámenes y molestias que están sufriendo , desde que dos años atrás negaron la obediencia à Benediclo, 
»y de olras exacciones no menos escesivas que por diversas causas los abruman. 

»Y en primer lugar acerca del subsidio que vos, reverendisimo padre en Cristo y Legado, por 
»causa de vuestra procuración y contra el decreto dado en el concilio de Constanza les habeis impuesto; 
»hay que manifestar que en dicho decreto prometió y juró nuestro señor el Papa Marlin no imponer 
»ningün. subsidio contra la voluntad de los prelados; y ahora se impone este, que ensu mayor parte 
»se halla ya exigido (aunque muchos de nosotros no han sacado todavia nada de sus súbditos, ) si no 
»contra la voluntad de los prelados, por lo menos sin ella; pues asi por la imposicion, cuanto por la 
vexaccion de él, ha estado y está todo el clero muy gravado. 

»Ademas, que lanto este como sus prelados no están conformes lampoco con que en las permulas 
»de beneficios hechas por vuesita reverencia, se paguen las analas, como los colectores. de grado ó 
»por fuerza exigen, no debiendo pagarse. 
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«Tampoco lo estan cor que se paguen las mismas en las provisiones de beneficios hechas por la 
»autoridad ordinaria, porque no deben pagarse ; y sin embargo se les exigen. 
»Pero están porque los colectores deben recibir una cuota determinada; ó cuando mas , lo que que- 
»de de Jas anatas de la cámara; y sin embargo lo toman todo. 

- »Tambien están porque ahora , con arreglo al decreto del concilio de Constanza , no debe. tomar la 
¿cámara aposlólica los espolios de los prelados , ni mucho menos los de olros eclesiásticos; y: sin 
»embargo los colectores y subcolectores se apoderan de unos y otros, como ha sucedido en el 
»monaslerio de Roda, diócesis de Lérida, y en el Santo Sepulcro en Calatayud , diócesis de (Tarazona. 

»Igualmente están porque los colectores de la misma cámara no deben ocupar yá al tiempo me- 
»dio les frutos de las vacantes, segun lo han hecho en los referidos monasterios y en otras párles; 
»sino dejar que los perciban los futuros poseedores. Ni los cardenales tampoco los prioratos conventua- 
les, como ha sucedido en el monasterio de Roda, cosa que jamás se ha visto hasta ahora en estos 


»reinos. 
»Y se hallan muy disgustados porque vos, reverendisimo padre, eoncediatels à los oratorio ya 


»fundados, y que se fundaren dentro de los términos parroquiales, los emolumentos y ofrendas que dia- 
»riamenle se recogieran en ellos de las liberalidades de los fieles; cosa que redunda en gran perjuicio 
'»v ruina de las parroquias , como ha sucedido poco ha à la iglesia de Játiva, perteneciente à la dió» 
»cesjs de Valencia, 

»Igualmente porque mudásteis las últimas voluntades de los lestadores en lo tocante à obras pias 
»y otras donaciones, -con perjuicio de las mismas y de las iglesias y parroquias donde. radicaban; 
vsiendo asi que no podiais lener derecho para hacerlo. 

»Están asimismo gravados, porque tanto de las provisiones v letras de beneficios, cualesquiera que 
»sean, como de otros despachos, se exigen en vuestra curia, por regla general, mayores sumas que 
sen la romana solian pagarse. 

»Tambien vos, Reverendisimo padre, gravásteis y todavía estais sin cesar gravando à los jeclados 
»de estas provincias en las reservas y colaciones de beneficios, que muchisimas veces haceis à cleri- 
»gos que os los piden, y que pertenecen à iglesias catedrales y colegialas , donde no teneis derecho 
»sino à la colacion de un solo prelado y à la. reserva de un solo beneficio. Pero vos, teniendo este re- 
»servado, concedeis de hecho iguales reservas, y no tan solo en las iglesias cuyos beneficios son de cola- 
»cion episcopal, sino tambien en casi todas las otras, Y auo les poneis la cláusula de que enel primer 
'»mes ha de aceptarse; ó la otra, que declara irrito lo que los prelados á sabiendas 'ó sin saberlo hayan 
aceptado. Y como tales provisiones op ceis comunmente en clérigos que quieren. dar dinero, por 
vellas sufre el clero en su pobreza , prelados padecen en sus derechos. | 

»Igualmente ; por haber hecho vicario slain al obispo Castellano, v haberle constituido din los 
dé Barcelona, Vich, Gerona y Elie, y sobre lodo el clero de esta: diócesis , con grande detrimento 
»de la jurisdiction episcopal; pues nunca se ha visto ni oido que — legado de la sede apostóli- 
'»ea hiciera semejante cosa. 

»Por todo lo cual, y por otrós gravámenes particulares que diria mmento sufren los prelados yel 
»cleto , no pueden cóntribuir con nada á la consumacion de estos negocios, que reclama, no su pobre 
valíxilio,, sino más bien los lesoros de la iglesia universal , como varias veces se ha dicho: pues 
»pór mas qué las particulares de estas provincias se esforzaran, de nada aprovecharia, sino que seat- 

. »ruinarian y consumirian sus palrimonios. Por lo que este santo sinodo por lodas las: razones: dadas 
»y otras que deja de espresar , unánime y conforme asi en honrar al referido Papa, nuestro sebor, como 
»en manifestar las cosas que deben hacerse; requiére à V. Paternidad y le pide reverente que desista 
»de sus pretensiones con respecto al subsidio , y se abstenga totalmente de imponerle,. por los perjuicios 
"»Y gravamenes lan grandes que sufren los prelados y su clero, como tambien: por ser esto Contrario 
“sal decreto del concilio general de Constanza y à un indulto concedido por nuestro antiguo: Papa Bene- 

»dicto, ralificádo, prometido y jurado en todas sus partes porel actual Martin V, Seüor''mueslro : el 
"»eual si estuviera bien informado de-todo lo referido y de otras cosas que diariamente, ocurren. sin 
"duda alguna hubiera dado mandatos à vuestra reverenda Paternidad, para que proveyesedo hecesario 
»á su correccion ; pues aunque el sínodo esté pronto à hacer lo que pueda y deba en'union con la igle- 
ysiá universal; tomo no está por eso obligado à lo imposible , protesta de la eonculcacion de. sits/ dere- 

,chios v libertades y de cuanto le compete, para recurrir aale nuestro señor ; ¡el Papa en debida. ore 
»de apelacion,, cuando le pareciere útil o necesario.» ZD SIPRUPE Qa ula E 
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El Legado aparentó aceptar con benevolencia esta respuesta, no obstante lo mucho desfavorable 
á él que en ella se contiene ; de suerte que el sinodo casi se quedó sorprendido de tan fria indiferencia. 
En seguida se leyó la otra cédula, donde se hacia mérilo de los gravámenes que él habia causado 
tanto ála provincia como à los parliculares, y cuyo tenor era el siguiente: 

«Siguen otros gravámenes que vos, reverendisimo Padre y Señor Alaman, presbitero Cardenal de 
»la Santa Iglesia Romana, intitulado de San Eusebio, Legado de la Sede Apostólica, habeis causado, 
»ademas de los dichos, à los prelados y al clero de los dominios del Ilustre Señor Rey de Aragon. 

»Y en primer lugar. porque al entrar en estos reinos, llegado que hubisteis àla ciudad de Tortosa, 
»publicásteis un edieto, que noosera permitido publicar, y mandásteis en él que todos los prelados 
»de ellos, dentro de un lérmino breve compareciesen anle vos à prestar juramento y á' hacer otras 
»co3as, so pena de quedar privados de sus dignidades, y otros gravámenes entonces espresados; sin 
»concederles préviamente ninguna audiencia eficaz , ni teher en cueuta la reverencia que se debe á sus 
»dignidades, segun dispone el derecho; ni tratarlos con la benevolencia que semejantes personas se 
»merecen, 

»La misma citacion y otro edicto igual reprodujisleis en la ciudad de Zaragoza; imponiendo à 
»los éitados penas y conminaciones no conformes à su estado ni carácter, 

»Tambien, despues de la primera respuesta de este venerable Sinodo, dada à vuestra Palerni- 
»dad, acerca del consejo que le habíais pedido, disteis à sus miembros precipitada y bruscamente, 
»bajo pena de escomunion, ciertos mandatos que no estaban conformes con sus inlenciones, y que 
»debieron molestarlos , como asi lo creyeron y lo creen. 

»Ademas, conservándose integra la libertad de las iglesias , parroquias y de olras corporaciones 
eclesiásticas, asi en la provincia de Tarragona como en la: de Zaragozá, en virtud del ejercicio y 
»vigor de sus respectivas conslituciones hechas al efecto coutra los invasores, y confirmadas por la 
»Bede Apostólica, mediante las cuales'se ordena la cesación a divinís, y sé somete à una especie de 
»entredicho el lugar donde se hallan los invasores ú ofensores; vos, sin embargo , concedísteis à mu- 
»clias personas del estado laical que os lo suplicaron , que asistieran à los divinos oficios en tales casos 
»con personas eclesiásticas: en lo cual irrogásteis gran perjuicio à los prelados y personas que disfru- 
»laban de tales privilegios v libertades; y aun se ignora si estábais especial y espresamente facultado 
»por la Santa Sede para obrar así; puesnunca nes mostrásteis sus mandatos. 

»Tambien habeis muchas veces dispensado para que los ilegilimos reciban las sagradas órdenes, 
»sin haber manifestado aun ninguna potestad especial, ni poder ejecutarlo sin ella por el mero hecho 
nde ser quien sois; de suerte que si los ilegilimos han sido ordenados ilicilamente, y han ob- 
tenido despues beneficios curados ó reservados, no solo se ha engañado à las almas de los sübdilos 
»en maleria lan peligrosa, sino que ha podido causarse Nay notoria en la provision de dichos 
»beneficios. 

»No pudiendo los Legados dispensar tampoco segun derecho los gain de consanguinidad y afinidad 
»para los matrimonios. vos, Reverendísimo Padre, lo habeis hecho muchas veces, segun dicen; y si lo 
»haceis sin potestad especial, que no nos la habeis manifestado, nada valen tales dispensas, y los hijos 
»de matrimonios asi contraidos son ilegítimos, y sus madres quedan: infamadas.» 

El Legado quedó sorprendido y muy enojado con la lectura de esta cedula , cuya copia pidió inme- 
diatamente. Despues, dirigiéndose al arzobispo, le preguntó si daba él aquella respuesta : el arzobispo le 
respondió que todo el sinodo la daba, y él tambien. No es cierto, replicó el Legado, que el sínodo la dd; 
porque su cabeza no ha estado en semejante deliberacion. Y volvió à preguntarle si daba él aquella cedula, 
y era aquella su intencion: pero el arzobispo respondió olra vez que tal era la intencion del sínodo. Des- 
pues se encaró con el obispo de Tarazona, y le hizo la misma pregunta, que fué contestada en los mis- 
mos términos. Lo propio ocurrió con el de Vich y el de Barcelona. Quienes le dijeron ademas, que no 
era este el mejor modo de averiguar lo que cada cual pensaba y: decia; pues solo trataba de coger- 
los en contradiccion con embrollos. En fin, despues de una larga y acalorada disputa, dejó de pregun- 
tar, y dijo que no lenia aquel documento por presentado. Pero el arzobispo repuso que ellos le te- 
nian, y pidió testimonio. Terriblemente enojado por la lectura de la cédula y la entereza con que le 
replicaban , prorumpió en palabras duras, diciendo que no merecia que asi se le tratase, que se- 
mejantes libelos no debian leerse en público contra él; que debian respelarle siquiera por ser Legado 
dela Sede Apostólica, en vez de injuriarle y difamarle , juntamente con la iglesia , sobre cosas de que 
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compelenle se le formara causa, donde apareceria, que cuanto se habia dicho contra él, con el fin de 
deshonrarle, era falso y. falsisimo, como sucedió con lo de las bebidas; que habia oide otras mu- 
chas cosas que se habian disimulado á otros Prelados; pero que ahora querian hacer alarde de 
irreverencia hasta el punto de jralarle como si: fuera un perro, y como si estuviera entre bárbaros, 
infieles, .cismáticos y demonios. Y acabó por decir que habia sucedido lo mismo que lenia él previsto. 

Miligada un poco su cólera, prosiguió escusándose de olros gravámenes mencionados en la cédula, 
y so justificó de aquellos cargos en esta, forma, Gon respecto à la polestad especial que se dudaba 
tuviese, dijo, que con sumo gusto enseñaria sus poderes à quien quisiera verlos; y acerca de las 
exacciones, dijo tambien, que tenia las tasadas por la curia romana, y que en vez de exigirlas en 
virtud de sus letras, se conlentaba con mandar se le diese là tercera parle à olra menor; que si 
los prelados querian verlo, se enlerarian de que no se escedia en nada, simo antes, muy al con- 
trario, se quedaba corto. Sobre los gravámenes imputados à sus colectores, repuso que alli estaban 
ellos presentes, y conteslarian: pero que si habia hecho vicario de cuatro diócesis al obispo Cas- 
tellano, habia sido para honrarle y honrarse él mismo en ello, al propio tiempo para castigar 
y repeler à los que allí turbaban los negocios dela iglesia y se oponian à su union. 

Entonces se levantó el obispo Castellano y dijo que ignoraba, aunque colector, lo que Iracian 
los subcolectores, y que estando en el mismo caso con respecto á las ordenanzas de Constanza, acaso 
él lambien se porlaso à veces como antiguamente acostumbraba. Esta respuesta dió lugar à muchos 
altercados y duras palabras que mediaron entre. él y el obispo de Barcelona hasta. que terrible 
v furiosamente colérico el Legado por sus invectivas y geslos, dijo, prosiguiendo su respuesta jus- 
 Üificaliva, que todas las razones alegadas para escusarse de] subsidio, eran impertinentes y calum- 
niosas, sin que por ello, surlieran su efecto, porque al eelgrminio.de un hereje condenado por la 
iglesia universal todos los católicos estaban ¡obligados à contribuir, y mucho mas aquellos en cuyos 
dominios y jurisdiccion existia. Y luego requirió al Maestre de. Montesa, en virtud del juramento de 
fidelidad que à la igiesia habia prestado, para que le ayudara segun sus facultades. Tambien requirió 
al obispo de Tortosa, en cuya diócesis radicaba,la heregia, con el propio objeto; y mandó que 
su requerimiento -constase por escrito. Por último, al relirarse estraordinariamenle airado , dijo, que 
sobre las otras. cosas deliberaria. Entonces el arzobispo protestó en nombre de todos que cuanto 
alli se habia hecho y escrito, no habia sido con ánimo. de injuriarle ni ofenderle, sino por con- 
servar los. derechos que ellos tenian. Con esto,se separaron de mal humor y peor manera. : 

Por la tarde eligió cada estado, dos colectores, que en cada diócesis recogiesen la. cuola que se 
impusiera. Aquel mismo dia,. sabedor el Rav.de lo ocurrido, escribió y envió cartas à los prelados 
de Zaragoza. Barcelona, Vich y Urgel, y al Maestre. de. Montesa, ordenándoles que pasaran à 
verse con él; con cuyo molivo el arzobispo , el obispo de Vich y el Maestre se presentaron al Legado 
pidiéndole licencia para ir. El Legado los recibió de muy mal gesto. 

Miércoles 9. Ea la mañana de esle dia, so puso por eserilo la protesta que el sínodo habia hecho, 
al retirarse el Legado el dia anterior, de: n9 ser su ánimo nj injnriarle pi difamarle. Estaba concebida 
en estos lérminoa: idos 

«El referido Señor Francisco, arzgbispa de Zaragoza, oon facultad de todo el sinodo respondió, 
»que jamás fué ni es ahora la intencion del sinodo ni de ningun miembro particular de él, hacer 
»ni presentar estas cédulas con ánimo de injuriar al reverendisimo Señor Legado ni à nadie; sino para 
»que la respuesta dada se justificaze mas; porque por los espresados gravámenes denunciados al 
»presente sinodo y miembros particulares de él, elelero de, estas provincias quedaba mas inhábil 
»y «empobrecido para dar lo que se le pedia ; y porque el mismo reyerondísimo Señor Legado les habia 
»dicho en otra sesion, que si tenian algunos gravamenes ú obras cosas que necesitaran de reforma, 
»lo digeran: que asi solia hacerso tambien en los sinodos ó concilios provinciales, y que en los 
»consistorios públicos se praclica muchisimas veces delante del Papa. Y reconociéndose lodos 
»gravados en estas olras cosas, recurrieron à él, secretamente, encerrados en el lugar de costumbre, 
»como-à un Padre, Señor, Pastor y Angel de paz, colocado entre ellos para que corrigiera las 
»cosas que en cierto modo parece le tocaban. mas de cerca; y para que enmeudara tambien"y refor- 
»mara lo correspondiente à sus oficialos, ó à la Cámara Apostólica, que parecia merecerlo.» 

Por la tarde se presentó "una comision al. secretario del Legado, para entregarle esta cédula, que - 
él no quiso recibir: Con: este motivo se acordó en los estados, que al dia siguiente se presentara 
otra comision compuesta de 12 miembros, (res de eada- uno, no al secretario, sino à su Señor; 
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para darle esplicaciones satisfactorias sobre todo lo: ocurrido, y ' quejarse ante él de las: injurias que 
habia próferido ew el sínodo; pues hábia dicho que estaba entre bárbaros, infieles y' demonios, y 
otras costs: y enfin, para suplicarle que les parmiliera à todos irse en paz. Tambien dijeron algunos 
que sino admitia razones, no » podia "—— LE Label el: subsidio ; y silo hacia, era uu caso de 
apelación. 

Jueves 10. Juntos los estádos cada uno en se sitio de eteitabeo, antes de despachar 4 la comi- 
sion, se la previno particalarmente por los capilúlares ,' que si «volvia el Legado à injuriar al sinodo, 
le contestaran con carüefer y aún nas duro que antes, manifestándole que se habia tomado à pe- 
cho cuanto él y sus familiares habian dicho; y m à ida accion de injurias que el intentaba, ellos 
respondidn éón otra del mismo zénefo. ' 

Así lo hieierom los comisionados. Y al ver su entereza, bien que revestida de erbanitad, les dijo 
el Logado que nó se acordaba de si en efecto habit habládo en los términos que le decian; pero que 
en tal caso, habia sido arrastrado de la ifa, y mo con ánimo deliberado ni à sabiendas. Entonces, 
viéndolo más razonable le rogó la comision que los dejase ir en paz, sin nombrar hada de sub- 
sidio: à lo que respondió que va se arreglaria: todo, y $e marcharian. ' 

En efecto, el Legado estaba muy perplejo; porque veia pet ana parte el mal estar del clero, y 
la intencion que habia de negarle el subsidio; v por'otra veia tambien, quo el Rey trataba como 
enemigos al Papa y áél, y pedia remuneracion por los gastos que habia hecho para conseguir 
la union de la iglesia: veia en fin que era justo este resarcimiento, y que sino se hacia con tiempo, 
y se tenía al Rey ya que no: agradecido al Papa , contento siquiera eon él, quedaba mucho que 
hacer sobre la union mientras viviera el Señor de «Luna. Así todos sus esfuerzos se dirigiati ya 
à sacar algo para complacer al Rey, sin compromelerle en él silio y bloqueo de Peñíscola. 

Pero obstinado el sínodo en no dar ningun subsidio, todo esto venia 4 tierra, y él quedaba mal 
en cierto modo con el Rey y hasta con el Papa. Para salir de todos estos compromisos, propuso 
el obispo de Barcelona, en union con otros de sü 'éstádo;' que se impusiera algo para.el Rey, y lo 
dieran gratuita y espontáneamente, seguros de que el Legado desistiria entonces de sus pretensiones, 
y se daria por satisfecho. Que si parecia bien, se 'hiciése ademas una ofrenda al Papa Martin equi- 
valente á dos diezmos en honor à su creacion; lo eual no era ni contra lo decretado en Constanza, 
ni ' perjudicial tumpoc á elles para en adelante. La discusion de: esta propuesta se aplazó para 
otro dia. 

Viernes 11. En la mañana de esté, despues de diseütie largo rato sobre ello, los capitulares, firmes 
en su propósito de apelacion y defensa, le desecharon en lá parte mas favorable al Papa, y solo convinie- 
ron en reconciliarse con el Legado, retirando la eédula de gravámenes, con tal que prometiera no imponer 
ningun subsidio y dejarlos ir en paz. En ello convinieron tambien los XT y los obispos, bién que en- 
tre éstos hubiese algunos algo tibios. 
^. Dijose despues que habiendo el Rey llamado aquel dia al Legado, este queria teher al biguiento sesión, 
y reconciliarse com todos, antes de presentarse al Rey. Sobre lo cualse acordó no decir nada del subsi- 
dio, y hablar solamente de reconciliacion. Entre tanto se'presentó el obispo de Barcelona, y dijo que ha- 
biendo ido á veral Legado y preguntarle sien efecto habria sesion, le ha habia encontrado reclinado y en- 
fermo, y le hábia dicho que deliberase con sus consejeros, cuanto quisiera, y que él se apartaba de todos 
en el nombre delSeñor.Con esto se acabó la sesion. 

Sábado 12. En este dia no hubonada de particular, sino el haberse negado los dos notarios del simodo, 
pertenecientes cada uno à una provincia à trabajar y à tomar lasactas del mismo, sino se I3 salisfacia 
lo pactado. El vinudo acordó que cade obispo pagara un florin, indio los ny oto medio Nt 
capituiares. 

" Por lar tarde sé nombró una comision que exáminara lá eopiá del proceso espédida por fós$ notarios 
del Legado, Y viera si estaba conforiie con la Hbrada por los fotarios de cada providcia. Porque se sos- 
pechaba, y en efecto fué asi, que en la primera copia se habian omitido las palabras injuriosas que el 
Legado profirió. Esta omision dió lugar à grandes porfías y disputas entre los notatios de la legacía, que 

fiezaban haberla hecho, y los encargados de la confrontación. Pero al fin, tuvieron que dar fa copia tal 
como debia ser. 

Lunes 14. Como el Domingo no hubo sesion, este ótro did $c levó en los estados la eópia del proceso. 
Se acordó luezo pedir sin demora la clausura del sínodo y licencia para mearcliarse, toda vez (tte nada 
hacian alli ya, ni aunque mil años estuvieran, ningun subsidio” se concederia. Por la tarde -se acordo 
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tambien. no presentarse nadie mas al Legado, sino recusarle, para justificar la defensa, y pedirla licencia 
mas bien al Rey. Esta determinacion tuvo sus impugnadores. En fin, algunos solicitaron se les perm- 
liese ver todavia al Legado, y fondear sus intenciones: lo quese concedió. Con este motivo supieron que 
pensaba pedir permiso al Rey para despachar definitivamente, de cualquier modo que fuese; que si él 
mismo no se presentaba en la córte por estar enfermo, enviaria quien en su nombre lo hiciera; y que si 
la respuesta del Rey era afirmativa, inmediatamente quedaría lo demas. hecho. Lo que sabido por los es- 
lados, se acordó nombrar al instante algunos juristas, que fuesen á ver al Rey, y prepararan 
su ánimo en favor del sínodo, para que no se dejase llevar de lo que el Legado le dijera. En efecto, así 
se hizo. 

Martes 15. En la mañana de este dia, sabedor el Legado de lo que acabamos de decir, envió à llamar 
à varios de los.que asistian al sinodo, y les dijo, que deseaba despedirlos ya, y tambien concluir él, por- 
que no estaba à gusto ni bien asi: pero que habiéndolos convocado con el beneplácito del Rey, no queria 
despacharlos sin él: que por lo mismo no estrañaran su ausencia , que seria bien corta, pues al dia si- 
guiente pensaba tener sesion; y que no estaria mal que fueran con €l , de parte del sinodo y con el propio 
fin algunos de sus individuos. Luego añadió que tenia tambien que hablar con el Rey sobro-otros asuntos 
no concernientes à lo que alli se trataba. La realidad era que temia ir solo, por noeslar el Rey muy 
satisfecho ni contento con sus servicios. El sinodo nombró á los que debian acompañarle, y lodos juntos sa— 
lieron aquella tarde para la córte. 

Pero sabedor el Rey de esto, y temeroso de que entre unos y otros le hicieran desistir, por entonces al 
menos, de sus peticiones, despachó un mensajero con carlas para el Legado, en las quele decia, que al dia 
siguiente tenia él muchos negocios que despachar, y por lo tanto no podia recibirle si iba, que se apro- 
vechase en dar á conocer al sinodo lo que él pedia; y con lo que resultara que fuese despues para allá. 
El mensajero encontró al Legado con su comitivaen la mitad del camino, y leidas las cartas se volvieron 
todos. 

Antes de partir el Legado concedió licencia para que se marchasen à algunos Abades pobres que no le- 
nian que comer, y àun Prior. Otros se ausentaroa lambien sin ella. 

Miércoles 16. En la mañana de este dia se reunieron los estados, y lo primero de que en todes tres se 
habló, fue de tales marchas. Hubo grande clamoreo, segun era de presumir, y por último se acordó entre 
los capilulares, que siempre eran los mas atrevidos, quejarse al Legado, y reconvenirle porque licenciaba 
á unos y á otros no. Estas quejas y reconvenciones debian darse y hacerse aquella tarde por una comision 
misla, en el sentir de unos, y por comisiones particulares, en el de otros, que fué porirllimo el que pre- 
valeció. Los obispos debian presentarse primero, luego los abades, y por último ellos: no debian ir mu- 
chos, sino dos ó tres de cada estado. Si el Legad» se escusaba con la licencia ó permiso que queria pedir 
al Rey para dar por terminado el sinodo , debian responderle que el Rey no era, sino él, quien los habia 
convocado, y por consiguiente quien debia terminar el concilio. Y sino obslante estas razones y la re- 
lacion que se le hiciera de los gravámenes y molestias que todos sufrian allí, acompañada de una nega- 
liva redonda con respecto à lo del subsidio, todavia perseveraba eu lo mismo; entonces debian reque- 
rirle por escrilo, y se procederia à otros medios de juslicia. 

Con este acuerdo ,. que aceplaron desde luego los Abades, pasó una comision de ambos estados al de 
los Obispos, con el fin de someterla à su deliberacion. El de Tarazona, que en razon à su antigüedad 
los presidia , oido el acuerdo de los Capitulases, dijo que le parecia todo biem; pero que antes de di- 
solver el Sinodo, debia el Legado tener sesion y dar en ella satisfacciones por las injurias que les 
habia dicho; las cuales daban lugar à una recusacion conira él. La contestacion que dieron à esto los 
comisionados, fué que todos ellos no habian venido allí sino para negarle el subsidio, que ya esta- 
ba negado, y que ló demas debia dejarse à parte para evilar dilaciones y faligas. Los Obispos eligie- 
ron en seguida al de Tarazona y al de Urgel, para que fuesen à ver al Legado aquella tarde, segun 
lo convenido; pero ellos al tiempo de ir se escusaron, y nofueron, cuyo ejemplo siguieron los 
demas. 

Sin embargo, esluvieron particularmente y no en nombre del Sínodo dos Abades, á quienes les 
dijo que se aguardaran unos dias, pues tenia pedida al Rey una audiencia con el fin de hablarle en 
ella sobre despacharlos: que si efectivamente babia. dado licencia à unos y à otros la habia negado, era 
porque de aquellos sabia que no lenian ya que comer. 

Jueves 17. Este dia no se hizo por mañana y tarde otra cosa que revisar y corregir el acta de la 
última sesion sinodal ; porque hubo quejas de que el notario de la provincia de Zaragoza, acorde lal 


— 133 — 
vez con los del Legado, habia omitido muchas cosas esenciales para la defensa «de los apelantes. 
Tambien se dió encargo de ordenar las actas de las olras sesiones à Juan Gastó procurador del Obis- 
po de Valencia. Igualmente se acordó sacar copias dela apelacion, para remitirlas à Barcelona, Ge- 
rona, Valencia, Perpiñan y à otros puntos, donde se presumia que fuera à parar .el Legado, despues 
de disuelto el Sinodo; con el finde que si en alguna de las mismas ciudades trataba de imponerles 
el subsidio, al instante prolestasen los procuradores al efecto nombrados. 

Viernes 18. En la mañana de este dia reunidos los estados, manifestó el Obispo de Urgel haberle 
dicho el Legado que nose cuidaba de los capitulares , simo de los . obispos ; y que si ellos consintieran 
en algo, inmediatamente lo impondria en los términos que leindicaran: que los. Obispos complacerián 
asi al Papa y á él, y salvarian juntamente á la Iglesia. Pero el mismo Obispo le respondió, segun 
dijo, que los capilulares era precisamente de quienes mas debia cuidarse, por ser los mas fuertes y 
decididos; y como replicase el Legado que si no podian reducirlos à buenas, lus licenciaria y des- 
pues se arreglaria todo entre ellos, añadió que en vano tomaria esta resolucion, porque estaban ellos 
ya resueltos á no salir de alli ninguno, mientras no quedase el Sínodo terminado; y que tampo- 
co los Obispos, que tenian que vivir y enlenderse con ellos despues, se alreveriam à consentir, 
aunque quisieran, en nada que los pudiese disguslar. Tambien el Abad de la Berda manifestó que se 
le habia querido sacar un donativo, que no consintió en dar por sí solo de ninguna manera. Todo 
lo cual era en efecto verdad, y se decia con ánimo de renovar esta cuestion ante los capitulares 
para ver si querian conceder algo y desistir de su, propósito; pero ellos se negaron á toda transac- 
cion, y propusieron quese tratara de lo que debia hacerse al siguiente dia, en que el Legado pen- 
saba tener sesion. En efecto, se repitió lo ya acordado, es decir, no mentar nada de gravámenes ni 
de injurias, si el Legado se disculpabade estas y disolvia el Sínodo, sin imponer el subsidio. Hu- 
bo quien propuso que, siendo asi, se le diesen siquiera' las gracias: lo que pareció bien. Pero si 
obraba de otro modo, el Obispo de Tarazona apelaria al Papa en nombre del Sinodo inmediatamente, 
y los dos procuradores de las provincias recogerian allí mismo copia de la apelacion que se hiciese, 
para darla publicidad. 

Por la noche envió el Legado à decir à algunos Capilulares por medio de Francisce Martorell 
que al dia siguiente disolvería el Sinodo; porque el Hey queria imponerles una escesiva é insopor- 
table suma, contra la voluntad de él, que los compadecia. 

Sábado 19. Este dia por la mañana reunidos los estados antes de que se congregara solemnemente el 
Sinodo, se presentaron en ellos el Arzobispo de Zaragoza, y los Obispos de Vich y Barcelona , que 
estaban con el Rey y habian sido llamados. El Secretario del Rey. y. varios doctores que los acompafia- 
ban propusieron que por amor al Rey siquiera se concediese. el subsidio voluntariamente y se der 
asen ya de apelaciones y protestas; pero los Capilulares insistieron en que ni un solo maravedi con= 
cederian : visto lo cual, se fueron à conferenciar con el Legado.. 

De allí à poco ralo se presentó este, y abierta la sesion dijo: Que pues iban de dia en día dis- 
minuyendo por. diversas causas los convocados al Sinodo, habia determinado disolverle aquel dia, y dar 
permiso à los presentes para que se marcharan , que si em otra ocasion habia dicho cosas que no debia 
decir , porque los primeros impetus no siempre se podian refrenar; en esta rogaba se tuvieran por mo 
dichas; y que para dar cierta solemnidad á aquel acto, como tambien para hacer mas público y notorio 
el proceso. de los de Peñíscola y la sentencia dada contra ellos, su Secretario iba en seguida d leer una cé- 
dula que contenía todas estas formalidades. 

En efecto, leida en alla voz la cédula, se vió que contenía en primer lugar la sentencia «dada por 
el Concilio de Constanza contra Pedro de Luna y sus parciales ó favorecedores; despues un re- 
querjmiento hecho al Rey de Aragon por el Legado, para que sin demora ni descanso los persiguie- 
se como herejes y cismáticos hasta lograr su espulsion ó esterminio; luego se requería tambien al Clero 
para que todo él, esento y no esento, contribuyese por su parle à favorecer la accion del brazo se- 
glar, por medio de un subsidio de sesenta mil florines, que el Legado le imponia en virtud de su po- 
testad apostólica, y que debia pagar en dos años y cualro plazos, de medio año cada, uno, y por 
úllimo venia la fórmula con que se terminaba el Sinodo, y se daba permiso à sus asistentes, pa- 
ra que se marchasen. Visto lo cual , se levantó el Obispo de Tarazona, y dijo, segun estaba convenido, 
que salva la reverencia y honor debido à Su Santidad el Papa Martin V, el Sinodo en,conjunto y 
cada uno de sus miembros en particular protestaban contra la imposicion de aquel subsidio, y ape- 


laban de ella al mismo Papa y à laSanta Sede Apostólica; para lo cual pedia se diesen las tes- 
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limoniales. El Legado, al dir esto; dijo á su vez que testigo era el Señor, de que tenia buena intencion pa: 
ra con las Iglesias y el Clero; pero que obraba asi obligado por là necesidad : que toda vez que ápela- 
ban de aquel acto por'escrito , por escritó tambien se les responderia; y que por là presente lés con- 
cedia el término de derecho para entablar la apelacion. EA 

(Así concluyó este singular Concilio, donde se disputó mucho , hubo grandes pesadumbres, y en 
resumidas cuentas nada de provecho se hizo. Mas sin embargo, acabaremos de dar su historia , segun 
la hemos ido estractando)...  - X ' 

Por la tarde, reunido cada estado en el lugar de costumbre se' habló largamente sobre lo ocurri- 
do, y se convino en que nadie se márchara hasta dejarlo todo arreglado. Encargáronse los dos pro- 
curadores provinciales de recoger los testimonios, y de presentar cada uno la apelacion à nombre de 
su provincia. Hubo entre los Capitulares quien llamó traidores á los Obispos, que se querian ya vol- 
ver alrás, y mo conceder su asentimiento á la exaécion de la cuota convénida, aunque habian ya 
olorgado sus poderes facultando à los Arzobispos en la forma que se dijo: Y reconvenidos sobre esjo 
y otras, cosas por algunos Abades y Cápitulares, respondió el de Barcelona que si los Capitulares 
querian darse con la cabeza en la pared, ellos no por eso lo harian; que lo que ellos querian, era 
quilarse al Rey de encima, porque veian que, enojado este, bien poco valdrian las apelaciones, 
sino. los pagos. Pero se le contestó que todo aquello estaba ya mil veces discutido, y que lo resuelto 
era.]a apelación, la que aun à disguslo do ellos se efectuaría. 

Entre tanto, sabedor el Rey y admirado de que à una voz hubiesen apelado todos contra el stib- 
sidio impuesto para él, no queriendo permitir que de tal manera se trataran sus asuntos, envió quien 
hablara de su parte, así à los Obispos y à los; Abades, como à los Capitulares, y les rogara à todos 
desistieran tolálmente «de la apelacion, y procuraran tenerle propicio para con la Iglesia y su 
Clero, concediéndole una corta remuneracion de sus largos gastos hechos por la Iglesia misma; 
pues no era él de peor condicion que olros Reyes á quienes sin tanta justicia se les concedian. Que 
pues el Papa y su: Legado tenian buena intencion en aquel asunto, como lo habian manifestado, no 
estaba bien ya que ellos, buenos súbditos siempre, manifestaran tenerla mala ahora para con su Rey. 
Los Obispos y Abades recibieron este mensaje con sumo respeto y benevolencia; pero à los Capi- 
tulares que alli se hallaban, aunque respetuosos, les faltó estar benévolos. Esta divergencia de los 
ánimos dió lugar à que se cruzaran entre unos y otros, luego que se 'apartaron los mensajeros, al- 
gunas palabras descorleses y duras. s 

Domingo 90. Porla mañana de este dia, reunidos los Capitulares, se dió à lodos cuenta de la 
carta del Rey y de lo que habia pasado la noche antes en la junta de los Obispos, cuando los 
mensajeros se aparlaron. Dijose que lodos ellos, menos el de Gerona, estaban por desistir de la ape- 
lacion por honor al Rey, bien que tuviesen por buena y santa esta manera de obrar, y hasta cier- 
to punto conveniente, para hacer que se guardase el decreto contra el cual se imponia el subsidio. 
Todo esto hizo decaer los ánimós y hablar mucho en varios sentidos. Asi estaban tambien los Ába- 
des cuando unos y otros invitados por los Obispos, acordaron pasar à casa del Arzobispo de Zara- 
goza, donde se reunían sus invifadores, para deliberar todos juntos; ya que podian hacerlo por es- 
tar el Sinodo disuelto. Una vez alli, propuso el Arzobispo que se contestara inmediatamenle al Rey, 
y que la contestacion fuera, ya que no definitiva, siquiera de modo que no le disgustase. A esto 
añadió el Obispo de Tarazona, que era vergonzoso el entretener mas al Rey, y lo mejor, contes- 
tarle de una vez lo que se creyera acertado. Lo mismo opinaron casi todos los presentes, inclu- 
sos los Abades y Canilulares, quienes por su parle rogaron á los Obispos que francamente les di- 
jeran si no querian proseguir la apelación, y no anduvieran con rodeos ni entretenimientos. En fin, 
se convino someter nuevamente à juicio esta cwestion, y deliberar por estados, porque el Árzo- 
bispo no queria que lodos se congregaran alli. Los Obispos dijeron, por despedida, que los Capi- 
tulares habian de manifestar los' primeros so deliberacion definiliva. 

Reunidos aquella tarde ellos y los Abades, su deliberacion fué proseguirló empezado. El pro- 
curador de Gerona hasta legó & decir, viendo que algunos flaqueaban, que si nadie mas queria 
apelar, él solo apelaria: esta era tambien la resolucion del Prior de Tortosa. Los Obispos, como 
era de presumir, la desestimarot. El Arzobispo se enojó mucho de ver la persistencia de los Ca- 
pitulares , y les dijo que la vid de defensa se habia escogido y aceptado, cuando el Rey pedia por 
una parle y el Legado por otra; péro que ya habia el negocio cambiado de aspecto, y ellos tam- 
bien debian variar de resolucion. Y como los Capitulares les dijeran que en vano se cansaban, pues 
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muchos de ellos se habian ya ido en la inteligencia de que. la. apelacion 'se llevaria à 'efecto, y''los 
demas se iban tambien á marchar; cet: algunos n que bien poco los OUR su 
marcha, hiciéranla cuando guslasen, 

Entro tanto el Abad de: Poblet, que era uno de los reizüghdein.; se presentó al Ref. y 1e dijo 
que él no habia asistido à la deliberacion última de los: Abades, y: pór ó "mismo no lenia nada que 
ver con lo deliberado. Pero los demas Abades y los Capitularas le: hicieron saber que no le valian 
escusas; porque, si con efecto no estuvo en ella, fué porque wo quiso."En fin, despues de recibir 
una invitacion del Arzobispo, para que pasaran algunos à verle y réconocer la apelacion que se hál 
bia puesto. ya por escrito; los Abades y Capitulares resolvieron no 'marcharse tédavía hasta verla. 

Lunes 21. En-eflecto , reunidos este dia por la. mañana en casa del Obispo de Tarazona, sé leyó 
delante de todos, y hubo muchos à quienes no agradó; por lo cual se convino en revisarla y corte. 
girla. Los Obispos propusieron que no se entablara la defensa, bien que se apelara, sino despues de 
visto el. resultado de aquellas negociaciones; pero se les contestó. que semejante condicion era inad- 
misible y aun viluperable: lo primero, porque ya habian todos olorgado' sus poderes à los procu- 
radores provinciales, y no podian retractarse de lo que libre y espontáneamente habian hecho; y lo 
segundo, porque si luego dejaban de proseguir en la defensa, se les alribuiria este hechoá cobardias 
En fin, despues. de hablar largo rato en todos sentidos y proferir palabras algo duras unos contra 
otros, se separaron con ánimo de reunirse al dia siguiente, como asi sucedió. 

: Martes 22. Este dia, reunidos todos por la mañana , antes de ver” como habia qilrlado la ape- 
lacion despues de corregida , dijo'el Obispo de Barcelona que habian mediado palabras entre ' el Le- 
gado y ellos con- respecto à las injurias, y que el Legado estaba dispueslo à escusarse y pedir per- 
don ;: aunque ya lo hübiese hecho en la última sesion sinodal' de un modo menos esplícito: qué es 
taba iguáalmente¡en ánimo de enmendar los gravámenes que por eulpa suya se les irrogaban; que 
por lo tanto no se mencionasen «aquellas cosas en la apelacion , que debia hacerse en' buenas pala- 
bras y con decoro. Luego se leyó delante de todos, y con lo dicho se halló que estaba bien. Solo 
à uno ó dos desagradó. Por último, con el fin de sacar algun fruto para las provincias, pues así lo 
tenia el Legado ofrecido, se convino en ir à verle y oir sus escusas à olro UA $ antes de interpo- 
ner la apelacion. — ^ E MAN RET Wd 

Terminado este iu sq Tu los. "ibioipje es fud Rey por la hu. Hubo sus difi- 
cultades para darla, pues unos querian que se diese delante de lodos, y olros no; toda vez que no 
podia ser grata à los encargados de trasmilirla. Pero al cabo se acordó que respondiera por todos el 
Obispo de Barcelona. Este , introducidos los embajadores , despues de disculpar la tardanza con que 
se les despachaba, y asegurarles que no secalribuyese ¡ irreyerebcia ni à desafecto al Rey, dijo que 
los tres estados habian oido alenta:y respetuosamente lo: que en sus cartas les pedia tocante al sub- 
sidio y á que desistiesen de proseguir la apelacion: pero que sentian mucho no poder complacerle ni en 
uno ni en otro estremo, ya porque esta via de derecho se habia por todos adoptado, ya porque los 
procuradores que se habian ido habian dejado dicho que no se desisliera de eila, ya tambien porque 
los Capilulares restantes no tenian poder de los Cabildos sino para:defender sus: ; déveéliós! contra todo 
impuesto, por ser. asi de justicia. Con tal respuesta so fueron muy disguslados los que la aguardaban. 
El Rey tampoco se alegraria de oirla. 

Miércoles 23. Este dia estaba destinado, como queda dicho, para irá despedirse lodos del Lega- 
do, con cuyo molivo daria este su satisfaccion. La dió en efecto con mucha mesura, tanto en lo 
concerniente á las injurias, como sobre todo lo demas; y manifestó el sentimiento que tenia, por 
que se apelaba para no oblener nada, en su opinion; pues badie quedaba contento, ni ellos ni el Rey; 
v lo mucho que se alegraria de que se concediera algo por la necesidad. Dijo luego que si al fin ape- 
iaban, lo hicieran de «un modo honesto y decoroso , seguros de que él haria por «ellos lo que debie- 
ra, y pudiera; pero que le disgustaba mucho la apelación, porque el vulgo la interpretaria mal, 
no sabiendo su verdadera causa, y todo redundaria por cH en: daño de la Iglesia. A tode eti 
respondieron muy pocas palabras los circunstantes. 

En seguida interpeló el Obispo: de Barcelona al Legado sobre las muchas licencias quehabia da- 
do, sin que supieran realmente si tenia potestad aposlólica para tanto. Dijole que sobre todo tran- 
quilizara sus conciencias en lo tocante al entredicho, pues si no estuviera facultado para. conceder 
licencias contra la cesacion d divinis, todos ellos estaban irregulares, y por consiguiente tenian sus almas en 
gran peligro de condenación, El Legado respondió que sobre esto tenia tres facultades: 1.', que en 
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tiempo de entredicho podia conceder à quien le pareciere, menos al que hubiese dado lugar à él, 
licencia para oir los oficios divinos y recibir los Santos Sacramentos: 2.', que podia suspender el 
entredicho, donde lo creyera oportuno: y 3.*, que podia hacer que en tiempo de entredicho se ce- 
lebrasen los oficios divinos delante de él, en alta voz y á puerta abierta. Añadió tambien que en 
virtud de la primera facultad habia obrado como todos sabian , y que para evitar dudas quería ense- 
ñarles á todos sus poderes. El mismo Obispo replicó entonces, oida la respuesta, que en tal caso 
mas hubiera valido que hubiese restringido sus facultades , que las hubiese dilatado; porque ellos 
tenian sus constituciones en esta parte muy eficaces, y con lo que él habia hecho quedaban muy 
debilitadas; que aquellas constituciones eran allí las principales armás del Clero, y que por lo mis- 
mo seria muy acertado que sino revocaba las concesiones hechas se abstuviera al menos de hacerlas 
en adelante. El Legado replicó à su vez que si al entrar en España, ignorando el efecto de las re- 
feridas constituciones, y vivamente solicitado para que usara de sus facultades, habia en verdad usado 
de ellas en favor de algunas personas, y no de tantas como acaso se creia, fue por complacer en algo 
á los de Gerona y Barcelona, entre quienes à la sazon estaba; así que se le amonestó sobre esto, lle- 
gado que hubo á Zaragoza, restringió tales concesiones, y no quiso ya olorgarlas sino con dificultad: 
que por. esta causa noestaban contentos con él los cortesanos; y que si por lo feo que era no revoca- 
ba ya lo hecho, se, abstendria desde enlonces, puesto que así lo querian ellos, de hacer ninguna otra 
concesión. 

Despues de esto, que dejó à todos satisfechos , querian ya los Obispos despedirse; pero el pro- 
curador del Cabildo de Gerona dijo que era menester antes presentar la apelacion. Y en efecto, 
aunque à disgusto de los Obispos, se presentó en el acto, y quedó señalado el tiempo de derecho 
para entablar la defensa. Por último, hecha esta diligencia, se despidieron todos , dejándose al Lega- 
do conmovido por la apelacion, El procurador de Gerona quiso despedirse de él diciéndole que si 
mandaba algo para aquella ciudad; à lo que respondió con mal gesto, que nada se le ocurria. 


CONCILIO DE TORTOSA 


del año 1499. (a) 


- El año 1429 fué uno de los mas felices para la iglesia, afligida por espacio de cerca de cuarenta 
años con el funestisimo cisma occidental , el mas perlinaz de cuantos han existido. En este año se ter- 
minó la division con la renuncia del pontificado que hizo Gil Sanchez Muñoz , apellidado en su obe- 
diencia Clemente VIII; y con el nombramiento que él y sus partidarios hicieron en el ya legítimo 
Pontifice, Martin V. Este desenlace se debe mas especialmente à tres sugelos , à saber, al Rey Alfonso 
de Aragon, al presidente de este concilio el Cardenal Legado Apostólico Pedro de Fox, y al mismo 
Gil Muñoz, que dió un egemplo de desinterés y religiosidad, muy digno de encarecimiento. La his- 
toria de este concilio se puede considerar como complemento del discurso anterior del Gran Cisma 
de Occidente, y en él se pueden leer ciertos documéntos que en este se tocarán muy por encima. 
La abdicacion de Muñoz está redactada con toda la dignidad apetecible; y el nombramiento de Marlin 
por los Peñiscoleses no tiene vicio alguno. Ambos los pondremos integros; lo mismo que el acta de 
sumision al Pontífice, y el discurso del Rey para que el Legado absolviera y rehabilitara al Muñoz 
y àlos suyos. Lo demas que precedió al concilio puede verse en la pág. 707 de este mismo lomo. 


(a) Antes de insertar este coneilio, y siguiendo el órden cronológico, deberiamos poner otro tumbien inédito & igual- 
mento de Lérida del año 1425, pero se nos ha estraviado: de modo que no podrá ir sino por adicion al final dela obra. 
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El auto y renuncia de Gil Sanchez Muñoz fué como sigue: 


«Clemens episcopus servus servorum Dei, ad perpeluam rei memoriam. Incomprehensibilia 
Dei judicia, investigabiles viae ejus, grandem nimirum stuporem consideraniibus ingerunt, 
et causam profecto non levis admirationis inducunt. ;Quis enim in illorum consideratione non slu- 
peat? ;Quis nou stupende miretur el 'imeal? llla judiciorum secrela caelestium, quorum ordinem 
non datur nosse mortalibus, quorumque mysteria mens non capil humana, nec investigando com- 
prehendere sufficit, nec considerando discutere, vel manifesiare loquendo; quis inquam intelligere 
valet discretam lucem aequitalis occullae, qua Jesus Christus Dominus nosler, cum Ecclesiam, 
quam non solum misericorditer, sed eliam mirabiliter suo sanguine prelioso fundavil, in arce immo- 
bilis petrae firmatam solide stabilivit,-+ut porlae inferi adversus eam nom praevalerent, humano ju- 
dicio quodammodo derelinquens, ipsam frequen tium . tribulationum eliam diffusarum vexari permiltil 
incommodis, et in subveniendi expeclalione languere: ul sapientissimus ponderator , qui in statera 
reclissima' populorum merila et deliela appendens, vilioraque praevidens, ulitur, et si justa, nobis 
tamen ignola. Á tempore quidem sanctae memoriae Gregorii Papae XI praedecessoris nostri, a quo 
ami LII vel circiter efluxere, praedictis exigenlibus, memoralo judicio declinalo, Ecclesia ipsa 
Domino permiltente schismalis primo, deinde sub schismatis velo, procurante humani generis hosle, 
pleraque incommoda perpessa est; necdum , quod amare depromimus, verae unionis et pacis redin- 
tegratione laelalur; quae omnia infra nostri arcana pecloris revolventes, et sinceram rectamque intentio- 
nem, quam in nostra ad Summi Apostolatus apicem assumptione, ac ex lunc aceuratius, habuimus pari- 
ter, el habebimus, ad hujusmodi unionem erlicaciler procurandam publice propalantes, quamque debitum, 
quantum in nobis est, perducere ad effectum meditatione continua cupientes , iisque affectibus anhelan- 
tes, ut per nostrae humilitalis rainisterium adsit gloria in excelsis Deo, et in lerra pax hominibus bo- 
nae voluntatis; eoque favente, qui est pax vera, quique fecit utraque unum : ille videlicet lapis an - 
gularis, qui in suac Nalivitalis exordio diversos in se parieles copulari jam coepit , ad ejus laudem, 
gloriam el honorem , in ipsa Ecclesia sua vera el indubitata unio el pax sequatur, si Divinae fue- 
rit Majestali acceptum.» 

«Hinc est quod Nos propensius atlendentes, quod quanto validiora, certiora el firmiora sunt in 
hujusmodi Apostolatus officio jura mostra, tanto lacidabilius ea ducimus pro pace ac reintegratione re- 
ligionis Christianae relinquere ; non enim semper de summo jure disputandum est, saepe quidem rigor 
justitiae, reipublicae utilitati, el t»mpori cedit, nam si mulier illa, el juri suo renunciare, pro- 
prioque filio spoliare se voluil, ue sectionem illius. prospiceret, quanto magis nos , postquam ad 
oplatam eeclesiae unionem, ad pacem per justitiae aul muluae cessionis vias, ut. cupimus, perve- 
Dire non possimus, lanlo discrimini succurendum misericorditer , proque hujusmodi reintegralione pa- 
ceque , pie cedendum videtur. His itaque el aliis justis, el ralionabilibus causis , quas praesentibus ha- 
beri volumus pro expressis , omai juri papalus, oneri, el honori, ac ejus titulo, et possessioni , quod, 
quem, el quam in ecclesia oblinemus pariler et habemus, matura super hoc deliberatione praeha- 
bita, non vi, dulo, seu metu, nec alias modo aliquo circumventi, sed simpliciter, pure, libere, el 
sponte , acex cerla scientia, et de plenitudine polestatis, assistentibus nobis venerabilibus fratribus nos- 
iris sacrae Romanae ecclesiae cardinalibus , necnon praesentibus dileelis filiis Alphonso de Boria utrius- 
que juris doctore, charissimi in Christo filii nostri Alphonsi regis Aragonum illusirisimo consiliario, 
et Pontio de Pontibus Valenlinensi, ambasiatoribus regis ejusdem ad nos super praemissis destinatis, 
nec non praelatis, el aliis multis spectabilibus, et probis viris palam, el publice die datae praesen- 
tium., el tenore, verbo, intentioneque libera, el effectu valido, atque firmo cedimus, et renuntia- 
mus, eL ab ipsius papalus omnimodis usu, administratione ae exercitio gratis, eLsponlanea voluntate 
abstinemus , et. promillimus bona fide in posterum abslinere, papalia deponentes insignia ad efficaciam 
verae desideratissimae unionis ecclesiae sanclae Dei. Caelerum , ne de hujusmodi cessione , renunciatio- 
neque, ul praemiltilur, factis, in posterum haesitetur, quin polius conslel authentice de eisdem, praesen- 
leslilleras motu proprio non ad alicujus inslantiam expeditas, ad rei gestae memoriam in futurum 
jussimus publicari. Nulli ergo omnino hominum liceat hanc paginam nostrae cessionis, renuntialionis. 
et voluntatis infringere, vel ei aussu temerario contravenire: si quis autem hoc attentare praesump- 
serit , iadignationem omnipotentis Dei, et beatorum Petri el Pauli apostolorum ejus, se noverit incur- 
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curia Roderieus...plumbum...Sanelus Petrus...Sanctus Paulus...ab alio lalere...Clemens Papa VIH. 


El auto de eleccion de Martin V. por Muñoz y los suyos dice así: 


«In nomine sanctae el individuae Trinitatis, Patris, et Filii, et Spiritus Saneti : Amen. Per hoc 
publicum instramentum, cunclis paleat evidenler , quod anno a nalivitale Domini millesimo quadrin- 
gentesimo vigesimo nono, indiclione septima , die vero vigesimo sexto mensis Julii, in die feslivi- 
talis sanelae Annae, tunc apostolica sede vacante, per simplicem, puram, et liberam cessionem , el 
renunciationem; depositionemque insignium papalium , tunc temporis nominali Clementis papae oc- 
lavi, nunc vero Aegidii Sancii Munionis, palam, et publice factas, el per me nolarium infraserip- 
tum , ut continelur in literis inde confectis publicatas, alta, et inlelligibili voce in camera parla- 
menti castri Paniscolae Dertusensis dioecesis , in consistorio publico tento per ipsum, assis- 
tentibus sibi reverendissimis in: Christo patribus dominis, dominis sacrae'* Romanae ecclesiae 
cardinalibus, nec non praesenlibus , egregiis, el circumspectis viris, dominis Alphonso de Bo- 
ria, juris atrinsque doclore, serenissimi domini Alphonsi regis Aragonum consiliario, et Pontio de 
Ponte vive Valentinensi, ambasialoribus regis. ejusdem ad ipsum tunc Clementem specialiter desti- 
natis, praelatis quoque, et aliis mullis notabilibus, et probis viris. Paullo post ibidem reverendissi- 
mi in Christo patres et Domini, dominus. Julianus episcopus Ostiensis, Franciscus lituli sancli Cle- 
mentis presbyler , ac Aegidius sanctae Mariac in Cosmedin diaconus, ejusdem sanctae Romanae ecele- 
siae cardinales , sacrum collegium cardinalium facientes ad Romani pontificis electionem volenles pro- 
ebdere, reverendissimum palrem , el dominum, dominum Simonem electum Antiochenum, camera - 
rium domini papae requisiverunl, ul eis locum ad conclave lenendum assignarel eidem ; qui quidem 
dominus camerarius ipsis pro conelavi hujusmodi cerlam partem dicli castri illico assignavil, quam 
iidem domini cardinales idoneam repulanles , el intrantes conclave, audita missa de Spiritu Sancto ibi, 
nec non clauso conclavi, ac cuslodito, praefali tres domini cardinales soli inibi remanentes, ad elec- 
tionem Romani Pontificis, proul in testium, ac in mei. nolarii infrascriplorum praesentia , retulerun 
se in modum qui sequilur, processise, videlicet, quod habentes prae oculis solum Deum , conside- 
rantes, quam Chrislianae religionis infamiam , detrimentaque fidelium, quoque molestias, el pericu- 
la quae hacteñus emerserunl, ac emergere verisimile erat, allendentes ex pestifero schismale, quod 
longaevis ¡proh: dolor! temporibus , in scissuram Christianae fidelitalis gravissime perduravil ,. nisi 
salubriori remedio , divina favente clementia , cujus res est, pro inlegratione, unitaleque Chrisliano- 
rum occurreretur, unanimiler, nemine discrepanle, per viam Spiritus sancli, reverendissimum in Chris- 
to patrem , et dominum , dominum. Odonem de Columna, insua obedienlia nominatum Martinum V. 
quem:ipse dominus Clemens, die praedicla , paulo ante suam hujusmodi cessionem tollendo sen- 
tentias, el. processus conlra ipsum ralione schismatis lalos , el faelos habilitarat de apostolicae poles- 
latis. plenitudine usque ad summum Pontificium. inclusive, in Romanum pontificem, el  pas- 
torem, ao- verum Christi vicarium, el' beati Petri suceessorem, concorditer elegerunt, ip- 
sumque- licel absenlem , receperunt ul talem , et a Christi fidelibus sie debere recipi decre- 
vere, eundem Marlinum V. eliam nominantes, quibus, ul asseruerunt, interse , ul praemillilur, sic 
peraclis , testes, el me nolarium infradielos vocari fecerunt , ipsis adhue existentibus in conclavi , ubi 
praemissa in effectu per ipsius domini Ostiensis organum referentes, voluerunt, requisiveruntque per 
me nolarium infrascriplum fieri super illis unum el plura publica instrumenta. 

Acta fuerunt baec anno, indiclione , die, mense, el locis quibus supra , praesenlibus praestan- 
tissimis dominis Aegidio Sancii Munionis, qui, ut. praemitlilur, resignavil, et ambasiatoribus supradictis, 
ac venerabili, el circumspecto viro domino Bernardo Torveli decrelorum docloread praemissa ve- 
calis specialiler el rogalis. 


Acta de reverencia y sumision de Muñoz y de los suyos al cardenal de Foz, Legado del indubitable 
Papa Martin V. 


ln nomine sanelae, et individuae Trinilalis, Palris, el Filii, el Spirilus sancti, Amen. Noverint uni- 
verst, praesentes pariler, et futuri, quod cum jam annis fere quinquaquinta effluxis , gravis schismalica 
divisio ecolesiam Romanam invassisel, illamque, el alias pariter- orbis ecclesias (proh dolor) affli- 
xissel, nuperrime duodecim anni vel cireiter effluxere, quod in Civitate Conslanliensi  zenerali 
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Concilio in Spiritu sanclo congregato, in quo inler alia Ballassar Cossa, Joannes vigesimus tertius, 
el Pelrus de Luna, Benedictus decimus tertios, ab omni jure, quod in papalu dicebant se habere, 
deposili fuerunt, el Angelus de Corrario, Gregorius duodecimus, in suis obedientiis nuncupati, 
eliam juri sibi in ipso papatu quomodolibet compelenli , cessil, el renunliavil, nec non sanctis- 
simus in Christo paler, el dominus 'noster, dominus Martinus divina providentia papa V. ad apicem 
summi apostolatus assumptus exstitit, :dietoque: Petro aliquandiu ex post vita funclo, et domino 
Aegidio Sancii Munionis eidem Petro succedente, et per aliquot annos cum infradictis, ac nonnullis 
aliis in castro Paniscolae Dertusensis dioecesis existente , et se pro Clemente oclavo a lempore hujus- 
modi suecessionis suae gerente, pro cujus quidem domini Aegidii, et aliorum cum eo in dicto castro 
existentium reduclione, praefalus dominus noster papa de anno domini 14235. reverendissimum in 
Christo patrem, et dominum , dominum Petrum miseralione divina tituli Sancli Stephani in Caelio 
monte praesbylerum sacrae Romanae ecclesiae cardinalem inclytae domus de Fuxo, legatum a lalere 
sedis apostolicae ad regna Aragonum, et parles direxit, qui posl multos, el diverses cum serenissimo 
principe, et domino, domino Alphonso Aragonum rege super reductione hujusmoti tractatus habitos, hac 
eadem de causa ad praefatum dominum nostrum Papam,'de anno domini 1427. rediit et idem 
dominus noster: Papa de anno domini 1429. ilerum eundem dominum cardinalem Legatum ad regem, 
el regnum praediclum pro eadem reduclione remisit. 

Tandem Spirilu sanclo cooperante, el rege, el legato antediolo operam dantibus, ad reductionem 
deventum extitit...... hinc est, quod die datae praesentium praefato domino cardinali Legato apud 
S. Malthaeum dictae dioecesis in palalio magistri militiae Monlesiae, et Sancti Georgii existente 
praefatus dominus Aegidius, in universali ecclesia episcopus, el cum eo domini Julianus de Loba 
Cardinalis Ostiensis, Franciscus Rovira, el Aezidius Munionis, tituli Sanctae Mariae in Cosmedin, 
cardinales nuncupali, Simon de Pralis camerarius, Bernardus Torveti decretorum: doclor, pro- 
tonotarius , Gerardus. Gherardi subdiaconus, Joannes Pignerii ordinis canonicorum sancli Augustini, jn 
sacra pagina magister poenilentiarius, Guillelmus Caverii decrelorum doctor, auditor camerge, An- 
tonius de Campis in decretis baccalaureus, literaram apostolicarum scriplor el abbreviator, Ludovicus 
Navarra, deeretorum doctor, earundem literarum scriptor el abbrevialor, Oliverius Angles legis doctor, 
ac nonnulli alii cum eisdem comparuerunt, el inclinatis capitibus reverenler, eidem domino Legalo 
obedientiam, revezentiam, el fidelilatem debilas, per organum ipsius Aegidii exhibuerunt, sub 
his verbis in effectu. 

Reverendissime Paler, ego, et isti alii hic mecum exislenles, audivimus a fide dignis, vos hic 
esse sacrosanclae sedis apostolicae , el sanclissimi domini nostri domini Martini divina providentia 
papae V. legatum a latere; ideo venimus ad impendendam, et exbibendam  reverenliam, prae- 
standamque obedientiam, et fidelitatem vobis nomine praefati domini nostri , domini Martini papae V. 
quem profitemur verum vicarium Jesuchristi, el successorem beati Petri, et offerendum nos ipsius, 

el vestri, el ejus legali mandatis, semper obedire paratos. Quibus quidem verbis per eundem do- 
minum Aegidium , sicul praemittitur, prolatis, aliisque praedictis approbantibus ea, praefalus dominus 
cardinalis $lans, obedientiam , fidelitatemque hujusmodi acceplans, ac manus ipsius domini Aegidii inler 
suas recipiens, dixil eidem domino Aegidio: Vos ergo in manibus nostris promiltilis, et juratis quod 
de caetero eritis fidelis, et obediens sanctissimo domino nostro Martino divina providenlia papae Y. 
el suis successoribus canonice intrantibus? Qui respondit: Sic ero. 

Hoc idem omnes, et singuli supradicli professi fuerunt. De quibus omnibus el singulis praedictis, 
praefatus dominus cardinális lezalus requisivil sibi retineri publicum, et publica, instrumentum, elin- 
strumenta ad perpeluam rei memoriam: et per nos notarios infrascriplos , acta fuerunt haec in loco su- 
pradicto sub anno a nativitate Domini 1429. indictione 7. die vero Dominica 14. mensis Augusti , pon- 
lificatus domini nostri Papae anno 12. praesentibus ibidem egregiis viris Alphonso de Boria, 
utriusque juris doctore , el Pontio de Pontibus cive Valentinensi, praefati domini regis ambasiatoribus, el 
reverendis in Christo patribus, dominis Oddone Dertusensi, Rogerio Adurensi, Joanne Belhleemit. et 
Francisco Segobricensi, episcopis, ac venerandis in Christo patribus Joanne abbate monasterii Sancli Se- 
veri de sanclo Severo ordinis Sancti Benedicti Adurensis dioecesis, egregiis viris Bernardo de Rosergio, 
cancellario ecclesiae Tolosanae, Rodulpho Rolandi, Canonico Aquensi, U. J, D. et sacri. palatii cans- 
sarum auditore, Philippo Gonis medicinae doctoribus, ac quamplurimis aliis testibus fide diguis, ad 
hoe specialiler vocalis, alque rogatis. 
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Discurso del Rey Alfonso para que se absoleiera y habilitara á Gil Sanchez Muñoz y los suyos: y 
consecución de ambas cosas. 


Reverendissime pater, ad lollendum omne conscientiae scrupulum, supplicatur vestrae reve- 
rendissimae paternilali, ul auctorilale. praefati domini noslri domini Martini divina providenlia pa- 
pae V. dominum Aegidium, el omnes supradictos absolvere, babililare, et ad gremium sanctae matris 
ecclesiae recipere, ipsosque in, el ad pristinum slatum reducere dignemini. Et ibidem praefatus do- 
minus Aegidius in persona propria dixil haec verba: lta petimus, el rogamus. EL alii qui cum eo 
venerant, ut praemittitur, quasi uno coulexlu similes absolutionem, habililalionem , receplionem, el 
reductionem pelierunt, dictusque dominus Legatus auditis petilionibus, el supplicationibus hujus- 
modi, ipsum dominum Aegidium, et alios supradictos, qui cum eo venerant, ut praeferlur, auc- 
toritate apostolica per praefatum dominum noslrum Martinum papam V. sibi concessa, ab omnibus 
senlenliis , poenis, el mulclis, quas occassione praemissorum incurrerant, absolvit , ipsosque habi- 
itavit, el in pristinum slalum reposuit, ac ad sanclae malris ecclesiae gremium recepil, auctori- 
late apostolica per praefalum dominum nostrum dominum Martinum papam V. sibi concessa, offerens 
se, bene, pie, et benigne illos tractaturum, et pro eis faclurum quaeque sibi possibilia : de quibus 
omnibus, el singulis diclus dominus Legatus in quantum sanclam Romanam ecclesiam, el sedem 
apostolicam , legationemque sibi commissam concernebant , unum , et plura peliit sibi dari, el concedi 
instrumentum, et instrumenta per notarios infrascriptos ad perpetuam rei memoriam. Acla fuerunt 
haec sub anno, indictione , mense , die, loco, el pontificatu proxime supradictis, praesenlibus eliam 
lestibus quibus supra. 

Y como que Peñiscola solo dista tres leguas de San Mateo, el mismo Legado quiso y ordenó 
que el referido Gil Muñoz en union de sus cardenales y cuantos habitaban en el castillo y villa de 
Peñiscola, salieran à reeibirle, honrando de este modo, segun estaban, obligados à la Santa Sede apos- 
tólica y à Martin V., prestando obediencia al Legado en la villa de San Mateo; cuyo Legado 
como que representaba al Pontífice era igual à que la prestasen à este, consiguiendo con seme- 
jante acto la reconciliación, absolucion y habilitaciones necesarias, lo que p— con eficacia y 
obtuvieron los espresados embajadores. 

Asi pues, el sabado siguiente trece de agosto, el citado Gil Muñoz en Vindel sus pretendidos 
cardenales, à escepcion de Domingo Buenafé y Jimen Dahe, que estaban presos, se presentaron por 
la tarde en casa del párroco de aquella villa. 

El concilio, aunque estaba convocado para el 10 de setiembre, no pudo empezar hasta el 19, por no 
haber acudido antes todos los prelados. Asistió el Rey de Aragon en persona: y despues de celebrada 
la Misa de Espíritu Santo y el sermon de coslumbre , entraron en materia. Fué un concilio muy concur- 
rido pues se hallaron los vicarios generales de las sillas metropoliticas de Tarragona y Zaragoza , enton- 
ces vacantes, y los obispos de Lérida, Tortosa y Valencia desde un principio, llegando á pocos dias los de 
Tarazona, Gerona, Huesca, Vich y Elne, y los vicarios generales del obispo de Barcelona, Urgel, Se- 
orbe, y Mallorca sede vacante; igualmente vinieron vicarios de todos los cabildos de las espresadas si- 

las, menos de la de Tortosa. Tambien estuvieron presentes 29 abades: el prior delos Agustinos de Roda, 
el Maestre de Montesa, el general de la Merced, y el prior de los Mercenarios de Barcelona. Ha- 
"Máronse ademas muchos priores conventuales de diversas órdenes, deanes, prepósitos, arcedianos de 
catedrales y de colegiatas seculares y regulares en número de mas de doscientos, muchos de ellos gra- 
duados de doctores. De modo que este fué un concilio de mucha autoridad y nombre. Por indicacion del 
Legado, no se guardó ningun órden de asientos; con cuya medida prudente se evitaron infinitas recla- 
maciones: y para que esto no pudiera alegarse en lo sucesivo como un derecho, se hizo constar que con 
semejante medida no se tralaba introducir novedad alguna en las prerogativas de presidencia de una igle- 
sia sobre otras. Nombráronse tambien dos nolarios para que tomasen las actas, uno por parte del Legado, 
y el otro por la del concilio, ademas un procurador fiscal, doctor on derecho: Despues empezaron las 
conferencias. 

Sesion 1.': Habiendo todos tomado asiento en paz, y colocados honorificamente , entró el Legado en 
el salon de las sesiones, preparado con la correspondiente decencia; y despues de ocupada la cátedra 
pronunció una solemne arenga, manifestando los motivos de su venida, y diciendo haber sido cuatro: 
1.^, para la estirpacion del cisma, y reduccion de los de Peñíscola: 2.”, para reconciliar y poner en 
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paz al Rey de Aragon con el Papa: 3,, para reparar y reconstruir la disciplina eclesiástica en estos reinos: 
y k^, para la reforma de las iglesias y de todo el estado eclesiástico en las mismas regiones. Previno tam- 
hien que habiendo logrado los tres primeros objetos, no le restaba sino el último: para el cual no solo 
confiaba que lodos le ayudarian, sino que ademas le indicarian los puntos que debian reformarse. 

En tal estado el procurador fiscal acusó de contumacia á los ausentes; pero el obispo de Lérida pro- 
nunció por sí;y en nombre de los presentes un elocuente discurso, ofreciéndose con humildad en nombre 
de todo el clero á lo que el Legado ordenara, dándole ademas infinilas gracias por lo mucho que habia 
trabajado en favor de las iglesias y del mismo clero, y suplicándole por último que con su acostumbrada 
benignidad dispensara á los ausentes: á lo que con gusto condescendió el Legado, prorogando por cualro 
dias la sesion inmediata, con el fin de dar tiempo à que llegaran los que faltaban. Y como que muchos 
habian dado poderes para que otros los representasen en el concilio, se delerminó que se examinaran, 
nombrando al efecto al vicario Tarraconense, al abad de Ager, y al tambien procurador Cesaraugustano 
Sede vacante, todos doctores en derecho, uniéndoseles los notarios del concilio. Con esto terminó la pri- 
mera sesion, quedando para el jueves la segunda, 

Sesion 2.*: Esta debió verificarse el 12 de setiembre, pero como que el Legado estaba calenturiento, 
se dejó para el sábado, dos dias despues; y como tampoco pudo tenerse, quedó para el lunes diez y 
seis, en cuyo dia, no obstante que aun estaba débil el Legado, la celebró en el sitio donde la primera; y 
manifestó que debiendo tratarse de muchas cosas concernientes ájla reforma de las iglesias, clero y estado 
eclesiástico, parecia útil que se comisionara à determinadas personas, fá fin de que recogiesen las propues- 
tas, y dieran parte de ellas al concilio y al Legado, Oido lo cual el obispo de Lérida suplicó al Cardenal 
de parte de todo el concilio que se hiciera así: y condescendiendo este, se dió comision à varones nola- 
bles y espertos de entre los conciliantes para que lo realizaran: con lo que se terminó la segunda sesion. 

Sesion 3.* Desde este dia en adelante dejó el Legado de asistir à las sesiones públicas porballar- 
se enfermo de calenturas, hinchazon en las piernas y ceálica; cuyas. enfermedades , segun dictámen 
de los médicos, provenian de los escesivos trabajos del estio. Fuéronse de un dia à otro prorogan- 
do las sesiones hasta el martes 11 de octubre. Sin embargo, en este tiempo los comisionados no es- 
tuvieron ociosos, pues recogieron todos los datos acerca de cuantos puntos parecia necesitaban de 
reforma, entregándoselus al Legado. Esle los comunicó à todo el Concilio; al que pareció que aun 
faltaban algunos mas, que efectivamente se añadieron. Y vueltos à leer, y revisados especialmente 
por los Obispos de Lérida y Valencia, se presentaron nuevamente de consentimiento de tado el Con- 
cilio al Sr. Legado, quien. prometió deliberar acerca de ellos. 

Llegado el referido 11 de octubre, y no pudiendo el Legado bajar á la caledral, por hallarse 
aun con las mismas enfermedades, decreló que en adelante las sesiones se tuvieran en el refectorio 
del Palacio Episcopal: y la de hoy se celebró alli del modo acostumbrado; presidiendo el desde la 
cátedra. En este dia acusó solemnemente el Procurador fiscal la contumacia de los ausentes, que 
ni habian enviado Procuradores ni escusas legítimas; por lo que el Legado los declaró contumaces, 
espidiéndose contra ellos las letras de costumbre. 

Hecho esto, no obstante que el Legado se encontraba muy faligado y débil por las enferme.. 

dades, pronunció como pudo un discurso, en el que se eslendió sobre el largo cisma, para cuya ex; 
tirpacion el Papa Martin Y, cual un padre piadoso, habia enviado repetidas veces Cardenales Le- 
gados y Nuncios, à cosla de grandes gastos, con objeto de concluir con los Pehiscoleses, sus se- 
cuaces y cómplices, y con los autores de tan punible division; pero que à causa de la fortaleza del 
Castillo de Peñiscola, no obstante que el Sermo. Rey Alfonso de Aragon habia hecho cuanto estaba 
de su parte, no habia podido hasta el dia lograrse. Manifestó tambien, que su venida habia sido 
con este fin, é igualmente para arreglar cuanto pudiera convenir al estado y libertad de las Igle- 
sias y de todo el clero. Que habia trabajado cinco años sin inlerrupcion , yendo y viniendo por mar 
y tierra à Roma, para poder lerminar los asuntos pendientes entre los referidos Papa y Rey; lo 
que con auxilio de Dios hubia logrado; añadiendo ademas, que por haber trabajado mucho el ci- 
tado Rey para que los cismáticos salieran de Peñíscola, se habia convenido entre otras cosas que 
le dieran 150,000 florines. Y habiendo efectivamente logrado , no solo que salieran de Peñiscola, si- 
no que volvieran al gremio de la Iglesia y á la obediencia del Papa, no restaba sino pagar la citada 
suma; no pudiendo hacerlo el Pontífice por las guerras de Bohemia y de Bolonia, y por otras di- 
versas cargas, que diariamente abrumaban á la santa Iglesia de Dios. 

iude. á e debia dar al Legado por sus procuraciones y por otros p ues el Clero de los 
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Reinos y lierras del citado Rey, quedaba todo à la prudencia del Concilio; pues aunque era ver- 
dad que tenia el Legado una bula para imponer al Clero un subsidio por los dichos 130,000 florines, 
y por otras espensas necesarias; sin embargo, dijo, que de tal modo se ponia en manos del Conci- 
lio, y era tal su confianza en el buen afecto, que daba por bien hecho lo que determinaran, dejando 
por entonces sin ejecucion la dicha bula. Por esta generosidad le dieron las gracias todos los con- 
ciliantes, comisionando al efecto al Obispo de Tarazona, para suplicarle que à fin de deliberar sobre las 
peticiones mencionadas, les concediera el espacio que mediaba entre esta sesion y la inmediata, que 
se celebraría el sábado siguiente; con lo que se terminó la 3.*. 

Como que seguian las enfermedades del Legado, se prorogó varias veces esta sesion ; y por ülti- 
mo el dia 4 de noviembre los comisionados del concilio respondieron al Legado, que no obstante su 
gran pobreza, la peste, las guerras y los malos años, querian conceder la suma pedida para el Rey 
de Aragon, en obsequio de la Santa Sede y del Papa; mas que respecto à los 60,000 florines para el 
Legado, le hacian ver con humildad, que atendiendo à los causales espresadas, no obstante que co- 
mocian que no estaban recompensados aun con esta suma sus trabajos ; sin embargo no podian en- 
tregar sino 23,000 florines de oro de Aragon. Mas como que el Legado era generoso y noble, lenien- 
do en consideracion mas la buena voluntad del Concilio que la sama ofrecida , la aceptó con gratitud. 

Sesion 4.*: El sábado cinco de noviembre volvió el Legado á reunir el concilio en el citado re- 
fectorio: se thvo sesion pública, à là que asistieron los ocho obispos de su legacion, à saber; el 
de Tarazona, Lérida, Gerona, Huesca, Tortosa, Vich, Elne y Valencia, los abades, y los ya men- 
cionados en union de olros muchos que vinieron despues, hasta el número de 300 varones notables. 
Lo primero que se leyó fué las ocho reales letras patentes que trataban de las diversas iglesias y 
clero, y que tambien se referian al bien, utilidad y comodidad de los mismos. Se mandó, que para 
perpélua memoria se archivaran los originales, y se sacara una copia auténtica para cada una de 
las iglesias, y en especial para las catedrales. 

La 1.* carta contiene el juramento del Rey, por el que se compromete à no promulgar edictos 
contra libertad de las iglesias; y á no invadir los bienes de estas, ni lo que o á la Cá- 
mara apostólica (a). 

Por la 2," prohibe el Rey de Aragon à sus consejeros y oficiales regios imputar falsamente 
el crimen de falsificación de moneda ni ningun otro à los clérigos de sus dominios; lo mismo que 
incomodar indebidamente á las personas que deben gozar de inmunidad eclesiástica, ni extraerlas 
de la iglesia. Prohibe igualmente violar é infringir en lo sucesivo la libertad eclesiástica bajo grandes 
y terribles penas. 

Por la 3.* manda el Rey Alfonso con penas muy severas à sus oficiales regios, que no encarce- 
len à los clérigos, ni se entrometan en la jurisdiccion eclesiástica, infringiendo las libertades é in- 
munidad; y que no exijan nisaquen á la fuerza de las personas eclesiásticas cosa alguna. 

En la letra 4.* prohibe el Rey igualmente bajo gravísimas penas, que ningun duque, conde, 
baron, ni vasallo suyo, mantenga ó cobije en su casa, ni tampoco defienda, asegure, sostenga ó ayude 
en contra de la jurisdiccion eclesiástica en sus lierras ni castillos, à los clérigos y eclesiásticos cri- 
minales, oponiéndose á los jueces eclesiásticos que los reclamen. 

La 53.* carta patente del Rey veda tambien con graves penas, que ni el Vice-Canciller, ni ninguuo 
de sus Consejeros, pongan impedimento, ó trabajen porque no tengan efecto las provisiones ó los 
procesos de las constituciones Jones, incoados contra les invasores de las iglesias y de las 
personas eclesiásticas. ] o 

Por la 6.* carta del Rey se ordena, que los clérigos y eclesiásticos que en la actualidad no se 
hallen al servicio del Rey, ni incluidos en la nómina del mayordomo de la casa real, y que para 
escapar del castigo impuesto por los jueces ordinarios de la iglesia obtuvieron ú oblengan fraudu- 
lentamente carla de familiaridad régia, con objeto de quedar sin castigo ni correccion, no sean, n! 
se reputen como familiares, ni gozen de los privilegios de tales, debiendo ser remitidos á su juez, 
como el Rey lo hace. 

La 7.', letra manda y preceptúaá todos los duques, condes, barones, potestades seglares, sübdi- 
los del Rey, y de sus reinos, que asistan v auxilien à los jueces eclesiásticos que proceden contra 


(a) Solo ponemos el extracto de las letras reales patentes; e! que quiera verlas. íniegras puede consultar el Lomo XII. 
de la Coleccion de concilios de Labbé pág 419. y 
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los usureros, y lambien à los. comisionados para que eumplan las pias voluntades de los testadores, 
y para practicar sus visilas; prohibiendo ademas à los que administran justicia, les pongan impe- 
dimenlos para que hagan las espresadas visitas, y admitan deposiciones de lesligos en causas relativas. 
al foro eclesiástico. 
¿Por la letra 8.* manda el Rey à todos los nobles, gobernadores y jueces seglares de sus reinos, 

que no permitan, ni soslengan en sus tierras, ni dominios à ningun cuestor , quienes comelen muchos 
abusos en contra del honor de Dios y de la iglesia; á no ser que lleven letras testimoniales del 


diocesano en cuyo territorio van à hacer la cuestacion. 
Despues de esto el Cardenal Legado publicó é hizo que el notario público leyera integramente y en 
alta é inteligible voz, las 22 (b) conslituciones : cuyo tenor y órden es el siguiente. 


1. 


De vita et honestate clericorum. Prohibetur vestes certas et 
' folleratas uti. 


Decet vilae ecclesiasticae professores lanlo prae 
caeleris honestate pollere, quanto à vulgari po- 
pulo segregáti, Dei sunt in sorlem assumpli , el 
in Domo Domini familiaribus obsequiis insistenles, 
morum compositionis, et honestatis caeleris de se 
praebeant speculum, el exemplum. Hinc est quod 
circa clericorum vilam moribus adornandam, et 
honestatem gestu, actu, el habilu exbibendam, 
et ab indecentibus secularibus rerum negoliis ele- 
ricos sequestrados, tam a jure communi, quam 
per constitutiones legatorum Apostolicae Sedis , ac 
provinciales, et synodales plura fuerunt laudabi- 
liter instituta, quorum multa praesampliosa trans- 
gressorum audacia sauciávit. Universos igilur 
ecclesiarum praelatos propensius exhortamur, ut 
eirca praedicta: per actuales exsecutiones rigidas 
el districlas, constiluliones, et'jura praedicta so- 
lerter studeant instaurare, el clericos beneficia- 
los, aut in sacris ordinibus constitutos, a procu- 
randis el administrandis bonis, vel negotiis lai- 
carum personarum penilus arceant. Huic igitur 
adjicimus sanclioni, quod nullus in sacro Ordine 
constitulus, aut religiosus, vel clericus ecclesias- 
ticum obtinens beneficium, cujuscumque digni- 
tatis, status, aut condilionis exislat, publice ves- 
tire audeat vestibus alterius panni, quam de lana, 
vel stani, non rubei, vel viridis coloris, et bre- 
vitate , vel longitudine nimia non notandis, ultra 
tres digitos vestium longitudo non superet ves- 
timenti, neque folleturas deferant pellium dé mar- 
this, de fagnes, de vebres, de ludries, de squi- 
role, aut vulpium, neque vestes fissas in late- 
ribus ullo modo , neque etiam retro, praeler quam 
in ilinere ilinerandi causa constitutus, neque di- 
ploides, aut collaria, vel manicas de panno serico, 
el quod (praelatis , docloribus , magistris, licen- 
tialis , et nobilibus, et calhedralium ecclesiarum 
canonicis, dignitatemque vel personatum obtinen- 
tibus dumtaxat exceptis) nullus audeat in vestibus, 


I. 


De la vida y honestidad de los clérigos: y prohibicion de 


que lleven ciertos trages. 


Conviene que sea lanta la. ventaja que los ecle- 
siásticos saquen à los demas en honestidad, cuanta 
es la distancia que los separa del vulgo; pues que 
perteneciendo à la suerle de Dios, y habitando 
en la casa del Señor para tributarle obsequios fa- 
miliares, deben servir de espejo y ejemplo á los 
demas en el arreglo de sus costumbres y en la 
honestidad? Por. eso el derecho comun, las cons- 
tituciones de los Legados de la Sede Apostólica, 
y las provinciales y sinodales, dieron loables es- 
tatutos (que ha cuidado dejar sin uso la audacia 
temeraria de los lransgresores) acerca de la vida 
arreglada de los clérigos, de la compostura que 
debe brillar en el gesto, acciones y trage, y para 
que huyan de los negocios seglares, por'no con- 
venirles. Exhortamos por lo tanto con todo en- 
carecimiento à los prelados de iglesias, que con 
el mayor esmero restablezcan lo espresado; y 
separen completamente à los clérigos beneficia- 
dos y á los ordenados de mayores de la procuracion 
ó administracion de los bienes y negocios de los 
legos. Alo acabado de espresar agregamos tambien 
que ningun clérigo de órden sacro , religioso 6 be- 
neficiado, sea de la dignidad, estado ó condicion 
que quiera, se vista de otra ropa que de lana, ó 
estameña, con tal que no esté teñida de encar- 
nado ó verde, y que no llame la alencion por 
demasiado corta ó larga, debiendo solo faltarla 
para llegar al suelo tres dedos; tampoco llevarán 
forros de pieles de martas, garduñas, casteres, nu- 
trias, ardillas ó zorras, ni aberturas en los lados, 
ni en la parte posterior, á no ser que tengan que 
ir de camino, ni capoles, collares, ó mangas de 
paño de seda; y que (à escepcion de los pre- 
lados, doctores, maestros , licenciados, nobles, 
canónigos de catedrales, ó los que oblienen dig- 
nidad 6 personado) ninguno se atreva á llevar 
en los vestidos ó capuchas forros de pieles de 
chinchillas à otros por el estilo; prohibiendo 


(b) No obstante que las actas prometen 2 constituciones, en ninguna coleccion hemos Jeido sino las 20 que in- 
sertamos; por lo que no debe estrañarse quo faltou dos de las ofrecidas, 
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vel capucciis folleraturam porlare de vois, vel 
grisis usu. vinclorum ; quarumcumque pellium in 
manicis, vel collariis ab omnibus, el singulis supra- 
diclis penitus rejecto. 

Qui vero contra aliquod superius expressorum 
praesumpserit facere, vel venire, veslem, quam 
contra noslram prohibitionem hujusmodi ausu le- 
merario publice porlare praesumpseril , fabricae, 
vel ornamentis cathedralis, vel collegialae, aut 
parochialis ecclesiae, vel mopaslerii, ubi talis fuerit 
transgressio allentata, erogare , el tradere tenealur. 

Ad haec insuper adjungenles, quod si quisquam 
praesenlis conslitulionis transgressor ad sui prae- 
lati mandatum , vestem contra hanc constitutionem 
delatam infra sex dies fabricae, vel ornamenlis 
ul praedicilur, recusaveril erogare, per tres an- 
nos ipso jure a beneficiis, quae oblinet, sil suspen- 
sus; et non beneficiatus per idem tempus eflicia- 
lur inhabilis ad ecclesiasticum beneficium. obli- 
nendum : locorum ordinarios sub obleslatione Di- 
vini judicii commonenles, quatenus circa hujusmodi 
observantiam statuti sic se vigiles exhibeant, el 
solertes, ne in districto Dei judicio sanguis sub- 
ditorum de praelalorum negligentium «manibus re- 
quiratur. Quod si negligentes exlilerint in praemis- 
sis, ad valorem vestis propler eorum negligenliam 
nen lraditae ipsi fabrieae, vel ornamenlis in foro 
conscientiae teneantur, aliis juris communis , lega- 
lorum, el provincialibus vel synodalibus statulis, 
circa quae praesens non compleclitur constitutio, 
in suo permanentibus robore, ac valore. Per hoc 
tamen non inlendimus praejudicare illis, qui su- 
.per praemissis, Apostolicae Sedis privilegiis, de 
quibus legilime constare polerit, fuerint munili, 


II. 


Contra clericos concubinarios. 


Ad extirpandam incontinentiae maculam, quae 
inter caelera vitia, el Divinam provocal Majes- 
latem, el ecclesiastici status honorem deducil in 
vilipendium el contemptum, plura, tam a sacris 
canenibus, quam a conslilutionibus, et legalo- 
rum Apostolicae Sedis, provincialiumque el sy- 
nodalium medicaminum sunt propria praeparata 
fomenta; allamen ;proh dolor! penilus climinari 
nequeant, propler quod est jugiler insistendum, 
ne multiplicatus invalescat, ut Chrisli militiam 
valeat devaslare. 


Hinc cogimur velera pariler, et nova comme- 
morare remedia, el solicita medilalione pensare quo- 
modo pestem hane exlerminare radicitus valeamus; 
his omnibus sedula recognitione digeslis, tandem du- 
ximus providendum, universos el singulus archiepis- 
copos, episcopos, abbates, magistratus, ministros et 
alios Ordinarios, cujuscumque stalus, ordinis vel 
conditionis existant , sive saecularis vilae, sive re- 


igualmente que nadie de los mencionados use pie- 
les de ninguna clase en las mangas ó collares. 


El transgresor temerario de lo acabado de pro- 
hibir tendrá que dejar el vestido para la fábrica 
ó para ornamentos de la catedral, colegiata, par- 
roquia ó monaslerio, donde hubiere cometido la 
culpa. 


Y el que despues del mandalo de su prelado, 
y en el termino de seis meses no entregare el trage 


donde se prescribe, quedará por tres años sus- 


penso de los beneficios que obliene: mas sino 
poseyere ninguno, se declarará por tres años in- 
hábil para lograrlos, encargando à los ordinarios 
locales, amenazándoles con el castigo divino, que 
de tal mudo cuiden la observancia de este estatulo, 
que en el juicio final no se les pida cuenta de 
la sangre de sus súbditos. Y si fueren negligentes 
en la ejecucion de lo espresado, estarán obligados 
en el fuero de su conciencia á resarcir el valor 
del trage no entregado para la fábrica ó para 
los ornamentos; sin eximirse por ello de las penas 
marcadas en el derecho comun, en los estatutos 
de los Legados, y en los demas concilios provin- 
ciales ó diocesanos, lodos los cuales quedan en 
vigor. Pero no obstante lo dicho, por esta de- 
terminacion no queremos perjudicar a los que para 
el uso de las cosas referidas luvieren privilegios 
de la Sede Apostólica, siempre que puedan hacer- 
los constar legítimamente. 


II. 


En contra de los clécigos concubinarios. 


Con objeto de que desaparezca la mancha de 
incontinencia, que entre olros vicios irrilaà la 
magestad divina, y vilipendia y desprecia al es- 
tado eclesiástico, sé han propuesto diversos re- 
medios ya por los sagrados cánones, ya tambien 
por los estatutos de los Legados aposlólicos, como 
por los de los concilios provinciales y diocesanos; 
mas sin embargo, lo decimos con dolor, no ham 
podido ser eslirpados : por cuya causa debe insis- 
lirse sin descanso en su curacion, no sea que de 
tal modo se arraiguen con lo multiplicación, que 
puedan devastar la milicia de Cristo. 

Por eso nos vemos obligados á reproducir los 
antiguos y nuevos remedios, y à tomarlos en 
consideracion con loda formalidad: y despues de 
meditado todo con la mayor atencion, nos ha pa- 
recido por último deber mandar á todos los ar- 
zobispos, obispos, abades, magistrados, ministros, 
y á los demas ordinarios de cualquier estado 
órden ó condicion que sean, seglares, regulares, 
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gularis, vel. .etiam Ordinis militdrig; eorumque: 
vicarios el officialés ;-testes synodales el procura- 
tores: fiscales sub ostentatione foblestatione) Divini: 
judicii ; «strictissimé commonere; ul «circa -exlir- 
pandum a.elero, ecelesiaslicisque personis. incon-. 
linentiae vilium ,-.pront. inferius. eonlinetür, s0> 
lieite.àc -vigilanter. intendant, qualenus omni libi- 
dini&: foeditale repulsa ;' puritas. fulgeat  pulcher-, 
rimáe. honeslalis; :quódque: si quisquam clericus, 
ecclesiastiédvé persona: reperta Aueril.in 'conculi- 
nalu;..metorio. permanere, - ab oficio et beneficio. 
denuncietur- suspensus ,- el. inbabilis ad obliogn-, 
dum. beneficium -ecclesiastieum , - gradus. vel; hoz 
noris: ascensum el. pre lali;in ecelesia, in. qua 
est beneficiatus , eL in ecelesia. sub qua degit, nec- 
non in'calhedrali ecclesia publicelur; nec ad. ea, 
à. quibus sic, suspensus. el inhabilis fuerit. nun- 
ciatus ; unquam. restitualur, quousque abjecta, el 
separala a se penilus concubina, sallem per duos 
menses in. castilale permanserit, el- poenilentiam: 
egeril. sui corporis , superioris arbitrio indicem- 
dam. Etsi poslea. aperlus (repertus) (neri eamdem 
admillere , vel. aliam- concubinam. el, notorie. in 
concubinatus ; crimine relabalur; ilerum pro sus- 
peso. el inhabili consimiliter publicetur , nec.tuno 
reslilur. valealá quocumque,: nisi. penilus Con 
cubina, sallem. per. qualuor «mepses vilam, in 
caslilale. produxeril aclaque ; gravi. poebilentia,, 
quam, ¿incorpore suo judicis. arbilrio. degernimus 
inducendani. ¿El si deinceps. terlio, relapsus fuerit 
insconcubinatu. nelorio,: privelur omnibus. hene- 
ficiis, alias. carceribus affligatur, ut sic ferro 
exusla.. vulnera, el secala sauentur , quae fomentis 
nequiyerual medicinge. sanari, laliumque gravis 
casligalionis exemplo. mentes | feneal ,.el, incentixos 
comprimal. aliorum. Sano si, quisquam. Ovdina-, 
rioruin.,: vel oflicialium praediclorum , eirca liaec 
corrigenda. notabili negligentia, fueril, reperlus.cul- 
pabilis, el per superiorem ipsius negligeplia sup- 
pleaiur,,el digna punilione ulclelur; — 5.5, 

Prohibemus insuper, me ab, aliquo, fornicario. 
notorio, ia; ejus damaato cencubinalu. permauenle, 
aliqua . pecunia, mupus,. vel dopgm quisquan 
Ordinariorum. vel officialium praediclorua, publice; 
vel occulte, recipiat; quod si &ccug,a quoquam 
fueril. allenladum, ad, erogandium im pios, usus , id 
quod receperit, ad duplum. valoris ejusdem, ipso e 
facio; etjam. sine. superioris mandalo ,;, poenae. no^ 
mine. teneantur; | coustilulionibus..ounibus.. super 
hac maleria editis, et illa Domini Sabinensis (nisi 
in eo, quod excommunicalionis sentenliam adjicil) 
in suo robore permanentibus, 


1 
Contra teligiosos Ordinis militaris concubinarios. + 


Inter sollicitudinis (sollicitudines) nostrae lega- 


co e Vamadorid del suo $2 "ela Vir c 
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ó de alguna: órden: de' Caballeria, .y lo mismo. que: 
& sus. vicarios , oficiales , testigos sinodales y pro- 
curadores fiscales, -recordàndoles. el j juicio divino, 

que pongan. tedo...el posible conato en la eslir-: 
pacion de la incontinencia en el clero y personas 
eclesiásticas, segun abajo se dirá, para que :ale- 
jado elvicio ¡tan feo de la lujuria, resplandezca 
la pureza «de la. honestidad; «y -si se descübriere 
que. algun clérigo ó beneficiado. vive en concu-: 
binato público, uotifiquesele.la suspension del ofi- 
cio: y. del: beneficio, quedando inhàbil para ob-- 
lener oro, y para ascender en grado y honor; 
haciéndose. publicar eu la iglesia de que es be- 
neficiado, en aquella de que es feligrés, y tam- 
bien en la catedral: no pudiendo ser restituido à: 
lo. que fué despojado, hasla que despedida y ar- 
rojada de sí la concubina, guarde castidad, al 
menos por dos meses, y haga la penitencia cor- 
poral que le impusiere su superior. Y si en ade- 
lante se supiere que ha vuelto à recibir la misma 
concubina ü-otra, y que notoriamente ha incurri- 
de en el mismo crimen, volverá de la misma ma- 
nera y en los.mismos parages à ser denunciado 
como suspenso:é inhábil, no pudiendo ser resli- 
tuido por nadie, si tolalmente no se separa de 
la concubina , vive en castidad al menos por cuatro 
meses, y cumple ademas la grave penilencia cor- 
poral, impuesta por el juez à su arbitrio. Y si 
aun por tercera vez .se descubriere que volvia al 
mismo cieno, de aquel vicio, sea privado de to- 
dos los beneficios y ademas encarcelado; caule- 
rizando aquellas heridas que no pudieron ser cu- 
radas con suayes medicinas, para que sirva de 
escarmiento y enmienda à olrus. + Y si algun or- 
dinario..4. oficial de los ya mencionados usare de 
negligencia notable en la correccion de este vicio, 

suplirà su descuido el superior, Y será. castigado 
oppeigasntenie, 


ho 


: Prohibimos ademas que ningun ordinario, si 
los. oliciales referidos, reciban pública ú eculta- 
mente dinero, dàdiva,ó regalo, de. ningun sugelo 
conocido noloriamente por fornicario, y que per- 
manezca tn. el punible concubinato; y si hu- 
biere algun transgresor, quedará obli; gado à gastar 

a, piadosos usos y en valor duplicado lo que hu- 
Rd recibido, aun sin mandalo del superior , por 
via, de pena, permaneciendo en su yigor. todas 
las constituciones promulgadas sobre esta maleria, 

y tambien la del cardenal de Santa, Sabina (a), 
irn en lo que se refiere à la escomunion. 


Ill. e 


Cuntra los concubinarios, reliziosos de las órdeaes militares. 


Uno de los principales cuidados de nuestra 
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lionis officio incumbentes , illa . praecipue (praeci- 
pua ) esl, virlutes inserere, et vilia eradicare. Licel 
enim sacris canonibus strictissime sit cautum, 
religiosos caslilatem servare, concubinam vilare, 
ul debitum Altissimo valeant reddere famulatum; 
quórundam tamen relatione fidelium nostris auribus 
est intimatum, quod aliqui militarium Ordinum 
religiosi non solum Creatoris sint offensores, ve- 
rum eliam famae suae prodigi, el' proprii perse- 
cutores honoris, mulieres in eorum domibus pas- 
sim admillunl, cum eis cohabilant, et morantur; 
quod nisi celeriler adhibealur remedium, prae- 
ceptoriae, ecclesiae et conventus, ac eorum mem- 
bra, et bona ipsorum ad irreparabilis desolalionis 
opprobrium deducentur, prout jam dehiscente ec- 
clesia grandem patiuntur ruinam: atlendenles au- 
lem. vulgatam infamiam, grave scandalum, et 
vehemenlem suspicionem exoria, cum inler alia 
substantialia regulae, ossibus religiosorum annexa 
sil custodia castitalis, porta el principium aliarum 
virlulum , sitque jam nostro salubri statuto.pro- 
visum, super continentia ecclesiasticarum perso- 
narum, quod praecipimus tenaciter observari, pe- 
euliarius tamen, proul decet, circa religiosos foe- 
dilate luxuriae involutos, rigorem dulcioris mise- 
ricordiae temperantes, in regulari constitutione 
sancimus, ut quisque religiosus ita studiose votum 
caslilalis observel, et. concubinam evilet, el ut 
Deo animam cum fiducia valeat praesenlare : si 
vero religiosus militaris exemptus, vel non exemp- 
Ius. cojuscumque dignilalis, ordinis, mililiae vel 
status existal, de praesenli vel in posterum con- 
cubinarius nolorie fuerit, excommunicalionis sen- 
lentiam incurrat ipso faclo, districte praecipiendo 
ordinariis locorum, quod religiosum ordinis mi- 
lilaris sic excommunicatam , tandiu faciant publice 
nunciari, donec ab. hüjusmodi sententia meruerit 
absolutionis beneficium obtinere, a qua absolvi non 
valeal, nisi prius sine fraude penilus abjecerit 
concubinam , et per menses qualuor in caslitate 
vixerit, ut tenelur. Quod si ad vomitam (fomitem) 
redierit ipsius vel allerius concubinae, absque 
spe veniae, dignitate, oficio el beneficiis eccle- 
siaslicis quibuscumque perpeluo sit privatus, et 
effectus inhabilis ad dignitatem , officium, vel be. 
neficia ecclesiastica obtinendum; in virtute sanc- 
tac obedientiae sub exccmmunicalionis poena ei- 
dem religioni Ordinis mililaris injungentes, quod 
honestis vestibus in panuo, colore, forma el ha- 
bitu utantur, proul in fundalione ipsorum Ordi- 
num, el secundum slalula regulae portare, ctl 
incedere teneantur, et obligati existunt. 
e 
Iv. 


Qu^ conslifull in sacris, el beneficiati habeant propria 
Breviaria. 


Ne divinae servilulis census, quem de fructu 
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legacion consiste en. inculcar las virtudes y em 
estirpar los vieiost y aunque se halla muy estric-: 
tamente prescrito en los sagrados cánones, que los 
religiosos sean castos. y queno tengan concubina, 
para que puedan serviral Altísimo como: merece: 
y sedebe; sim embargo, hemos llegddo à saber 
por varios fieles, que dlgunos religiosos de: las 
órdenes militares, no: solo ofenden al Criador; 
sino que se difaman y deshonran à sí propios, 
admitiendo mujeres en sus: casas, cohabitando con 
ellas y viviendo juntos; con lo cual, si'pronta- 
mente no se pone remedio, seirrogará un opro-. 
bio irreparable à las preceptorias, iglesias y con- 
ventos, y à sus individuos y bienes, como en 
el día sucede, por el decaimiento de la iglesia. 
Alendiendo pues à la infamia estendida, al grave 
escándalo, y à la vehemente sospecha, puesto 
que entre las principales reglas establecidas para 
los religiosos, olra de ellas es la observancia de 
la castidad, puerfa y principio de. las demas vir- 
tudes, y eslando ademas ordenado por nuestro 
estatuto saludable: lo. que debe observarse acerca 
de la continencia de las personas eclesiásticas, 
cuva- constitucion mandamos. se guarde. con toda 
escrupulosidad, sin embargo, concrelándonos à 
los religiosos encenagidos'en li lujuria; y lem- 
plando el rigor: de unà misericordia. mas. dulce, 
establecemos: Que lodos los religiosos sean castos. 
y que no tengan concubinas, para que: puedas 
confiadamente presentar su alma à Dios; y.si 
algun religioso militar, esento ó no esento, de cual- 
quier dignidad, órden milicia ó estado que sea. 
enla actualidad 6 en adelante fuere notoriamente 
concubinario, incurra ípso facto en escomunion: 
mandando con todo rigor à los ordinarios lecales, 
que hagan amunciar como excomulgado à seme- 
ante sujeto, hasta que sea absuello; no pudiendo 
iserlo, como antes no despida sin fraude à la con- 
cubina, y no persevere por cualro meses en 
caslidad. Y si volviere à cohabilar con aquella 
ó con olra, sea privado para siempre, sin es- 
peranza de perdon, de la dignidad, oficio y bene- 
ficios eclesiásticos, cualesquiera que lenga, que- 
dando inhábil para todas estas cosas en adelante. 
Mandamos tambien en virtud de santa obediencia, 
y bajo pena de escomunion à los religiosos del 
órden militar, que sus individuos vistan hones- 
lamente , sirviéndose del paño, color, forma v 
lrage prescrilos en las constituciones de las órdenes. 


IV. 


Qe lo3 ordenados de mayores v los beneficiados tengau 
breviarios propios. 


Para que no deje de pagarse el censo de la 
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laborum. süorum. offerre tenetur quilibet clericus. 
ecclesiasticum. beneficium possidens, vel in sacris 
ordinibus €onstilulus, dum per occupationes alias 
conventui ecclesiae interesse nom valet éx defectu 
Breviarii omittatur, provide duximus statuendum, 
ut per locorum Ordinarios beneficiati praedicli, 
et in sacris ordinibus constiluti ad habendum 
propria - Breviaria infra tempus ipsorum ordina- 
riorum arbitrio moderandum coércilione districta 
cogantur, nullusque de caetero im diaconum ordi- 
netur, qui non habent Breviarium, el id prac. 
tica, et peritia. Divinum: Officium faciendi per 
exámen reperiatur idoneus. (t 


Y. 


Ut mullus non idoneus promoventur ad sacros Ordines, 


Nihil est, quod ecclesiae Dei magis official, 
quam indecens promotio indignorum, nam dum 
indignis ad sacros Ordines palet ascensus, iner- 
dinala ctescit ambilio, el proficiendi in scientia 
cura, el studium amputatur, et ecclesiastici Or- 
dinis dignitas ducitur in contemptum. 

Universos igilur episcopos sub ostentatione (ob- 
testatione) divini judicii commonemus, ut unusquis- 
que lamquam servus fidelis el prudens, quem 
conslituit Dominus super familiam suam, sic fi- 
deliler et. prudenter aitendanl, cui divina sa- 
cramenta commillanl, ne si infra debilam men- 
suram alicui credant , aut, infidelilalis si scienter, 
aut imprudenlige si ignoranter, in districto ju- 
dicio valeant. culpa notari; sed providi ad, sacros 
ordines de aelale, moribus, et scientia debito sub- 
jiciantur examini, el circa eos, quae a sacris 
canonibus, conslilulione Domini 'Sabinensis, el 
constitutionibus provincialibus, el synodalibus, 
el nostra etiam statuta sunt, sic leneantur el 
observentur, nec sub spe futuri profectus aliquis 
ordinetur, nisi actualiler tempore promotionis re - 
periatur idoneus. Sane quia aliqui proprii prae- 
lati noliliam fugientes, vel aliis exquisitis modis 
minus idonei, immo penius illilerali , sacerdolale 
officium ambierunl, omnibus. ecclesiarum prae- 
latis. injumgimmus, eorum  conscighliam onerando, 
ut si de aliquorum insufficientia eorunf aures no- 
tabilis fama, pulsaveril, tales examinalioni sub- 
jiciant, el si eos sic insuflicientes reperiant, ab 
officii sacerdotalis exeéulione suspendant, usque- 
quo per studii exereitium debitam. sufficientiam 
fuerint asseculi. Cacterum ut addiscendi, el pro- 
ficiendi in scientia opportunitas clericis confera- 
tur, ecclesiarum praelatos, el capitula propensius 
exhortamur, ul circa reformandás el conservan- 
das sehulas arlium, solerter ac diligenter inten- 


(a)! Es lu XXI do! citado conc. de Valladolid del año 1327, 


servidumbre divina , que tiene obligacion de ofre- 
cer del fruto de sus trabajos cualquier clérigo 
que posée beneficio eclesiástico, o se halla orde- 
nado de mayores, cuando por algunas ocupacio- 
nes no puede asistir á la reunion de la iglesia; 
establecemos que los ordinarios locales obliguen 
á semejantes sujetos à que adquieran breviarios 
propios dentro de cierto liempo; y ademas, que 
à nadie se ordene de diácono, sin que le tenga, 
y por medio de exámen se le haya encontrado 
práctico y perito en el cumplimiento del oficio 
divino. | 


V 


Que no se promueva 4 Jas sagradas órdenes a quien no 
sea idóneo. 


Nada hay mas perjudicial à Ja iglesia de Dios 
que la promocion de los indignos à las órdenes; 
pues pudiendo estos ascender à ellas, crece la 
ambicion, y no se cuidan de adelantar en la ciencia 
nien el estudio; de lo que resulta desprecio al 
órden eclesiástico. 

Por lo tanto, y amenazando con el castigo di- 
vino, amonestamos à todos los obispos, à que 
cada uno, cual siervo fiel y prudente, à quien 
el Señor puso al frente de su familia, cuide con 
toda fidelidad y prudencia de enterarse de los 
sujelos à quienes encarga los sacramentos divi- 
nos; no sea. que erean à alguno mas allá, de la 
medida marcada, y puedan ser tenidos por cul- 
pables deinfidelidad, si han procedido à sabien- 
das, ó.de imprudencia, si con ignorancia. Por 
lo tanto, los'que se destinen para los sagrados ór- 
denes se sujetarán à un rigido exámen basla que 
no quede duda acerca de su edad, costumbres 
y ciencia, debiendo observar con ellos lo que 
establecen los sagrados canones, la. conslitucion 
del Cardenal Sabinense, (a) Jas de: los concilios 
provinciales y diocesanos, y las nuestras; no de- 
biendo ordenarse á ninguno con esperanza de que 
adelantara, si al tiempo de la promocion no se 
encontrare idóneo. Y como que algunos, escapan- 
dose de las pesquisas del prelado propio, 6 va- 
liéndose de otros medios extraordinarios, han lle- 
gado à obtener el sacerdocio sin la aptitud ne- 
cesaria, y hasta sin tener letras, mandamos à to- 
dos los prelados, bajo su conciencia , que si lle- 
gasen à enterarse de la insuficiencia de algunos, 
Jos sujeleh à exámen; y si en efecto resullare 
cierto, los suspendan del ejercicio del sacerdocio 
hastá que aprendan lo necesario. Ademas, con 
objetó de que Tos clérigos puedan aprender y apro: 
vechar, exbortamos à los prelados y cabitdos, à 
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dant, ul tales in scholis clerici nütriantur, gw 
merito fieri valeant sacerdotes. 


A VI. 
De modo iüstraeudi Mem — fem A 


Saluti animarum plurimam dignoscitur, oppor- 
tunum, ul. unusquisque fidelis agnoscat, . el.scial 
quid credere debeat, scilicet Articulos fidei ; quid 
pelere, scilicet quae in Oratione Dominica Chris- 
tus nos docuit poslulare ; quae servare, videli- 
cet praecepla Legis ; quae vilare, scilicel septem 
péccatla morlalia; quid optare, gloriam l'aradisi, 
( scilieet: quid optare. el sperare. gloriam. Paradisi) 
el sperare; quid limere, -poenas inferni ; quod 
Christianae doctrinae- breve, el ulile epilozum 
esse cénsealur, quae a multis. tai: ul 
percepimus, . ignorantur. 

Hac igilur: censtitutione dioecesanis otinibins, 
el aliis praelatis "ecclesiasticis super his-jnrisdie- 
lionem: ecclesiasticam habentibus, districte" praes 
cipiendo mandamus, ut per viros literatos et probos 
diclari el scribi faciant aliquod breve compendium, 
in quo praedicta omnia, quantum popufare est 
scire necesse , distriéle comprelendantur et clare. 
Quodque Compendium sic commode dividatur inler 
parles, ul per sex, vel seplem lectiones valeat 
declarari, et sic per tolius anni décursum repe- 

litis vicibus per Curatos diebus dominicis populo 
tafiler faciant explanari, ut excussis ignorantiae 
tenebris populum acceptabilem Deo valeant éx- 
hibere. Interdicimus tamem laicis ómnem male- 
riam de Fide catholica. dispulandi ,' dioecesanis, 
aliisque judicibus ordinariis ecclesiasticis sub in- 
terminátione divini judicii- injutigentes , ut contra 
laicos de fide catholica disputare allentantes, taliter 
insurgant, ul' jura: communia per censuram ec- 
clesiastitam tenaciler observentur. 


, VIL. 


Quoi im privatis: domibus sacramenta noo administrentur, 
nec colebrentur missae pro  uuptiis, sepulluris, vel novi- 


nuptiis novis nupliis). 


Sicut omnibus unum est, et aequaliter efficax 
Eucharistiae sacramentum, sic,esse debet. modus 
ministrandi unus omnibus, et conformis, cum 
debita caeremonia el reverenlia singulari. Qua. 
propler ne ipsum associare, el venerari volentium 
luerandi concessas indulgentias merilum subtra- 
hatur, statuimus quod nemini sano per privalas 
domos, vel capellas, sacramentum Eucnaristiae 
ministrelur, sed ipsis sanis ia ecclesiis el certis locis 
ad hoc deputatis , vel etiam. specialiter depulan- 
dis. Ad infirmos vero ab ipsis ecclesiis deferatur, 
accensis luminibus honorilice el decenter. Cae- 


que «cuiden con :el mayor esmero y diligencia de 
la reforma y conservacion de las escuelas de arles, 
para que sirvan.de educacion à. ina; eiérigigatuo 
aspiran dignamente: a ceda: ps 1903342085 
mubuegiele 2004 ina Hab ca 
VI. [340 
y 1 uo. 
Do la mnerade str al pueblo en i ortelos dei. ! 
¡Bs muy iaa la salvacion de las almas 
que todos los Geles sepan lo que deben creer, esto 
es, los artículos de la fe: lo que deben pedir, à sae 
ber, lo que el Señor nos enseñó en la Oracion. Do- 
minical: lo que han de observar, que son, los 
preceptos del Decálogo: lo que han de evitar, los 
siele pecados mortales: lo que deben desear y es- 
perar, la gloria del paraiso: y lo que han de temer, 
que son las penas del infierno. Este es un breve y 
útil epilogo de la doctrina cristiana, el que, M» 
tenemos entendido, ignoran  nachés.: 


Por cuya causa mandamos Haidimonis y por ca 
constitucion à todos los diocesanos y demas prela- 
dos eclesiástitos que den comision 4 algunos rin 
bres de letrás y de probidad para que escriban' 4 
breve catecismo en que se comprenda con claridad 
cúanto deben “saber los pueblos ; y que esta obrita 
sé divida de modo que pueda esplicarse € en seis ó 
siete lecciones, á fin de que los párrocos aprove- 
chen los domingos del año para inculcarla diversas 
veces , con objeto de que presenlen ante Dios un 
pueblo que haya espelido las tinieblas dé la igno- 
rancia. T sin embargo de todo prohibiinos à los le- 
gós cualquier discusion acerca de la Fe católica; 
mandando con rigor , y amenazando con el castigo 
divino, à los diocesanos y à los demas jueces ordi 
narios celesiásticos que castignen á semejantes le- 
gos conla$ censuras de la Iglesia. ^ 


VII. 


Que no sesdministren lossacramentos en les casas de los par- 
utin. ni - "pim misas de bodas, entierros ó nevi— 
1 nupcias. 


Asi como es uno solo é igualmente eficaz para lo- 
dos el sacramento dela eucarislia, del mismo modo, 
una sola debe ser, v de entera conformidad la foi 
ma de adminislrarle con la necesaria ceremonia 
y con reverencia singular. Por lo tanto, y para que 
uo se quile el mérilo à los que quieran ganar las in- 
dulgencias concedidas, establecemos, que à nin- 
guna persona sana se administre la eucaristia en 
casas parficulares ni en capillas, sino en las igle- 
sias y en los lugares señalados ó en los que espe- 
cialmente se marquen: pero à los enfermos , se les 
llevará desde la iglesia con lodu honor, decencia 


e 


érüm: > praesenti : salubri - sanetione/ prohibemus, 
ne in:domibus . privatis: sacrum "báptisma: alicui 

«oonferatur,: sed..Clémentina super hoc disponens, 

efficaciter observetur; neque etiam missa pro nupi- 
liis, vel sepulluris vel novinupliis (novis taüptits ) 
in domibus celebretur. 


VIII. 


Quod sine auctoritate Ordinarii nullum beneficium institua— 
tur, nec recipiatur, nisl dos ejus ad sustenlatiopem, vitae 
"a rt eui t ' sufüciat. ' wg Sn T 


i elit 


7: Quae. magna sunt, «et veneratione condigüà; si 
pàssim pro «quorumlibet: voluntatibus exercentur, 
sua numerosilate  vileseunt, absorbetque regendi 
ordinem incomposita multitudo; hoc sedula me- 
dilatione pensantes, quodque pertinet ad decus 
ecclesiae, quodque vituperari vel infamari po- 
lerit, praevidere, sicque ecclesiastica beneficia 
constitui super stabili fundamento, ne in oppro- 
brium ecelesiae facile deserantdr" volentes; horurh 
serie duximus staluendum , quod nullum de cae- 

. tero beneficium" ¿tclesiasticum sine "auctótilale 
Ordinari , “ad i qiiem "pertinel ; ift aliqua ecelesia 
vel cappella ^ qdórodolibel ordinétur, quí quidem 
orditiarius: nón" aliter fündationi ; "vel ordinationi 
hujusmodi benefiéii aüctoritatem praebéal; aut cón- 
Semsum , hisi prius dos safllticns" àd' &ustenta- 
onem: 'vilae présbyteri assignata fuerit in loco 
idoneo, : et sectiro , quodque in sud auctorizatigre 


y! candelás éncéndidas. Adémas, establécemos 
por'esta constifución saludable, que à nadie $e 
administre el sagrado bautismo en casas particu- 
lares, sino que se cbserve escrupulosamente la 
Clementina, que habla del particular: tampoco se 
celebrarà en las referidas casas misas de bodas, re- 
quiem ni de novinupcias (a). 


quee ick 


Que no se crée ningun beneficio sin autorizacion del ordina- 
rio, nise admita como ng esté cóngruamente dotado. 


' » ' ur t 


"Lo grande y véherando, si com frecuencia se 
practica 4 voluntad dé cualquiera, queda envilecido 
por su grat repeticion, y la multitud descompuesta 
trastorna el órden de gobierno * meditando seria- 
mente sobre esto, Y queriendo preveer lo perlene- 
ciente al decoro de la iglesia, y lo que puede ser 
objeto de infamia ó vitupefio, y con el fin ademas de 
que los beneficios eclesiásticos tengan un sólido 
apóyo, patd que tio puedan desampararse con fa- 
cilidad en oprobio de la iglesia, hemos creido de- 
ber establecer que io se'inslituya en “adelante be- 
neficio eclesiástico en ninguna iglesia ó capilla sin 
permiso del ordinario local, el que nó autorizará, 
ni consentirá en la fundación, sin que: antes se se- 
ñale en' parage seguro la dotacion suficiente para 
un presbítero; ordenando que, si se omiliere esta 
cláusula en la autorizacion, se fenga por insertada, 


clausalanx , étiaitisi omissa fuerit; haberi volumus ^ 


pro. ióserta; contra faciendi 'pótestalem 'praelátis 
omnibus! abdicantes.! ' dicc a dico 
IX. 


Qüod-nebphyti per censuram ecclesiasticam, et alas districle 
compellantur: infantes suos infra: octo dies a dig nativitalis 
(on Pa .¡¡deferre ¡ad baptismum... ^ 5.5 ' 


I] 


Angudita crudelilas nostrum . pulsat. audilum, 
quod nonnulli à judaismo vel paganismo caeci - 
lale. conversi, infantes suos, «quos per, sancli 
baplismi lavacrum eripere possint, damnabili ne- 
gligentia, vel incuria smbesse permillant jugo 
diabulicae servilulis. lecirco locorum : ordinariis 
districle praecipiendo mandamus, qualenus pa- 
rentes hujusmodi per censuram  ecclesiaslicam, 
aliaque juris remedia districta coércilione com- 
pellant, quatenus intra octo dies ab ipsorum in- 
fantium nativilale numerandos, sacrum eos re- 
cipere faciant baptismalis sacramentum, omni 
prorsus excusafione, el dilatione semolis, in iis 


districte , eL rigide procedendo per aggravalionem 


censurae ecclesiaslicae, el eliam si opus fueril, 
nvocationem brachii saecularis. 


IX 


Que seobligue mediante censura eclesiástica & losneófitos 4 
que presenten & sus hijos al bautismo antes de los ocho dias 
UU tei > de su nacimiento. ' 


Ha llegado à nuestros oidos la increíble crueldad 
de algunos, que convertidos del judaismo ó i 
ganismo, y pudiendo librar mediante el santo bau- 
tismo:á sus hijos del yugo del diablo, no lo hacen 
ó por punible: negligencia ó por. incuria. Por lo 
tanto, mandamos con toda severidad à .los ordina- 
rios, locales que obliguen à semejantes padres, ame- 
nazándolos con la censura eclesiástica y con los 
demas remedios que olorgan las leyes, à que pre- 
senten á sus hijos dentro de los ocho primeros dias 
de su nacimiento á la recepcion del bautismo, sin 


. admilirles escusa ni dilacion; procediendo rígida- 


mente contra ellos de la manera dicha, y si aun 
fuere necesario, invocando el auxilio del brazo 
seglar. 


(a) La i novinuptiae quiere decir wma muerta bendiéion de nupcias despues de 59 años de Wr cua 


omo ILI. 


Monemus insuper, et sub inlerminalione Di- 
yini judicii obleslamur, omnes Dominos lempo- 
rales, quatenus ecclesiaslicis judicibus in praemissis 
assistentes, adjulores el cooperalores exislanl au- 
xiliis et remediis opportunis. 


X. 


Quod vicarli , et principales officiales episcoporum , seu or— 
dinariorum ecclesiasticorum habeant esse in sacris ordinibus 
constituti, 


Perpetuo ordinamus ediclo, vicarios generales, 
aut principales officiales dioecesanorum seu ordi- 
nariorum ecclesiasticorum esse debere in sacris 
ordinibus constitutos, decernentes omnes actus 
vicarii, aut principalis officialis non consliluli in 
sacris ordinibus, si quos contigerit de caelero ac- 
tilari, nullius esse roboris vel valoris. 


XI. 
Cantra illos qui familiaritatem rogis impetrant fraudulenter. 


Quoniam, ul inquit Gregorius, uniuscujusque 
praesidentis menlem curarum densilas vaslal, cum- 
que animus dividilur ad mulla, fil minor ad sin- 
gula, tantoque ei in unaquaque re subripitur, 
quanto latius in mullis occupalur, mirandum 
non est, si quandoque contra concedenlis inten- 
tum quidquam exlorquel improbitas importuna, 
Sane licet jamdudum Serenissimus Aragonum Rex 
suae juslificalae menlis inlentum — insinuaveril, 
provisione regali decernens, quod familiaritalis 
suae privilegiis illi tantummodo gaudere debeant, 
qui omni ficlione cessanle vere familiares existunt, 


Nonnulli tamen ul excessuum suorum .queani 
coérlionem evadere, familiarilalis Regiae lileras 
impelrare, et ad elusionem suorum superiorum 
eis uli conantur. Volentes igitur morbo huic ener- 
ami eeclesiasticam disciplinam salubri próvidere 
medela, decernimus, quod omnes et singuli, qui 
eum non sint vere familiares, familiaritatis .li- 
teras, ul praedicitur, impelrare, ipsisque uti: de 
eaelero atlentaverint, beneficiis quae obtinent, 
sint privati ipso facto, el non beneficiati per trien. 
nium sint inhabiles ad beneficium ecclesiasticum 
obtinendum, juribus, ac constitulionibus provin- 
eialibus circa. praedicta salvis remanentibus el 
illaesis. 
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Amoneslamos ademas , amenazando con el casti- 
go divino, á lodos los señores temporales , que pa- 
ra el logro de esie objeto, asistan y ayuden à Jos 
jueces eclesiásticos con los auxilios y remedios 
oportunos, E y 


X. 


Que los vicarios y los oficiales principales de los obispos ó de 
los ordinarios eclesiasticos, esten ordenados de mayores. 


Mandamos por edicto perpéluo , que los vicarios 
generales ó principales oficiales de los diocesanos ü 
ordinarios eclesiásticos tengan órdenes sagrállas; 
decrelando, que todos los autos de los. que «no las 
tengan, sean de ningun valor mi efecto (a). 


fi 
Xl. 
Contra los que fraudulentamente se hacen familiares del Rey. 


Como que, segun dice Gregorio, los muchos eui- 
dados destruyen la mente de cualquier prelado , v 
como que cuando el ánimo se divide entre muchas 
cosas, queda mas reducido para la ejecucion de ca- 
da una en particular, y cada cosa le roba en pro- 
porcion à lo que se ocupa de ella, no debe causar 
admiracion que alguna que otra vez la importuni- 


pa maldad arranque algo contra Ja intencion 


del otorgante. En efecto, ya hace tiempo. que .el 
serenisimo Rey de Aragon mapifesló sus inlencio- 
nes por medio de una real provisioa,, en la que 
mandaba, que solo gozaran de los privilegios de su 
familiaridad aquellos que fuesen verdaderos fa- 
miliares. 

Sin embargo, algunos con objeto de evadirse del 
castigo debido à los escesos, tratan de alcanzar le- 
tras de familiaridad régia para eludir los mandatos 
de sus superiores. Y queriendo nosotros aplicar sa- 
lüdable correctivo à este mal que enerva la disci- 
plina eclesiástica, mandamos que cuantos sim ser 
familiares trataren de sacar este ' privilegio de la 
manera dicha, si son beneficiados, queden por este 
mero hecho privados de los beneficios; y si ng lo 
son, se les prohiba por tres años oblenerlos, que- 
dando 'ademas en todo su vigor los deréchos Y 
constituciones provinciales que tratan de este 
particular. 


Las cartas de famitiaridad eran unos documentos que los reyes y principes concedian à ciertas per- 
sonas a las que daban el nombre de familiares , y eran reputadas como de la familia ó casa de los reyes 


(4) En el ilia no se observa esta disciplina; sibien es cierto ordenem los que no lo son: sulo se exije la primera tonsura 
ts, ! ETE I ^ 


que casi todos son sazerdotes; y los prelados tratan 


de queso. somo indispensabile. 


AM a 
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y príücipes que se las-concedian. Como que estas'cartas conlenian ciertos privilegios que 3acabán à los 
familiares de la dependencia de sus superiores ordinarios, castiga con razon el concilio à los clérigos que 
las obtenian con fráüde para procurarse la impunidad y eludir la correccion de sus superiores. Esta pa- 
labra familiares es todavia muy comun en Ttalia y en España: aunque aqui se emplea con igual siguifi- 
cado que la de comensal, pero en un sentido mas eslenso : puesto que comprende tambien à los criados, 
y generalmente a todos los que estan al servicio y salario de algun prelado... 


XII. 


Contra eos qui sub colore miserabilitatis, vel modis aliis 
exquisitis, Clericos ad vetila judicia trahere meliuntur. 


Licet contra eos qui..clericos vel ecclesiasli- 
cas personas in praejudicium ecclesiasticae libertatis 
trahere nilantur ad judicium saeculare , manifesta 
sint sacrorum Canonum slatula; quorumdam la- 
men aslulia fraudulenta, sub miserabililatis el 
oppressionis colore ad vetila peragendum excogi- 
lalas nililur semilas invenire. Talium igilur abu- 
sibus pro liberlatis ac immunilalis ecclesiasticae 
conservalione per slalula jam juris remedia dis- 
tricle praecipimus obviari, universis ecclesiarum 
praelalis in virtule sanclae obedientiae injun- 
genles, qualenus. slatutum felicis memoriae Boni- 
facii VIII. incipiens: Qui Ur INTELLEXIMUS, in 
suis synodis et suarum, dioecesum ecclesiis , fa 
ciant publicari, et contra ipsum venientes excom 
municalos declarent, et faciant publice nunciari, 
sacris canonibus, slalulis provincialibus. el sy- 
nodalibus salvis remanentibus, et illaesis. 


XUL 


Contra inflgmmantes avimos petentum contra ecclesiam, et 
ecclesiasticam libertatem. 


Avariliae faucibus, (facibus) succensi quorum- 


dam animi adeo inardescunt, ut propriae salutis 
obliti, omni Divinae Majestatis sprelo timore , ad- 
versus ecclesiasticam libertatem, ecclesiaslicasque 
personas femporalium dominiorum (dominorum), 
universifalumique praesidenlium jaflanimare ani- 
mos, el accendere. moliantur. Ul igilur tam de- 
testabilis malignorum audacia compescalur , prae- 
sentis nostrae conslilutionis tenore sancimus, ut 
quaecumque persona religiosa, sive ecclesiastica, 
cujusvis condilionis, status, gradus aul dignilalis 
existat, palam vel occulle principem, dominum 
temporalem, officialem, saecularem judicem, vel 
universitalis reclorem, aut ipsam universitalem 
contra jura ecclesiae , vel ipsius ecclesiasticae 
libertatis inflammaverit, vel concilium (consilium) 
aut patrocinium dederit, vel ecclesiastica inslru- 
menla in praejudicium ecclesiae scienler occul- 
laverit, vel contra ipsam ecclesiam dolose seu 
voluntarie exhibuerit, excommunicalionis senlenlia 
absque spe veniae innodelur, el a beneficiorum 
suorum fruclibus, si beneficialus fuerit , per trien- 


XII. 


En contra de los que con pretesto de miseria 6 de otros mo- 
dos estraordinarios tratan de atraer & los clérigos 4 tribuna» 
les que no les corresponden. 


Aunque estan terminantes las sanciones canóni- 
cas en contra de los que conducen à tribunal se- 
glar à los clérigos y personas eclesiásticas en per= 
juicio de la libertad de la iglesia; sin embargo, la 
astucia fraudulenta de algunos, con. capa de mise- 


.ria y opresion, lo verifica. Y queriendo oponer- 


nos à semejantes abusos, mandamos en virtud: de 
santa obediencia à todos los prelados eclesiásticos, 
que hagan publicar en sus Sínodos , é.iglesias de 
sus Diócesis, el estatuto de Bonifacio VIII de fe- 
liz memoria , que empieza: Qui ul inlellezimus ; y 
que à los contravenlores los declaren por excemul- 
gados, dándolos como tales à conocer al. público, 
quedando salvos é ilesos los sagrados! cánones. y 
estatulos provinciales y sinodales que. tratan de 
ello. ! ' ' d 


Xr. 


En contra de los que incitan á los poderosos á.obrar contra la 
iglesia y libertad eclesiástica. 

De tal modo enardece á algunos la avaricia, que 
olvidándose de su salvacion, y no: haciendo caso 
del temor de Dios, incitan à los señores temporz-' 
les y à los prelados de corporaciones, contra la li- 
berlad de la iglesia y personas eclesiásticas. Por 
lo tanto, y para poner coto á tan deteslable y ma- 
ligna audacia, establecemos en esta constitucion' 
que los religiosos eclesiásticos de cualquier condi- 
cion, estado, grado 6 dignidad, que pública ú ocul. 
tamente incilaren, aconsejaren, ó patrocinaren à un 
principe, señor temporal, oficial, juez seglar, pre- 
sidente de corporacion, 6 à esta misma, en contra 
de los derechos de la iglesia, ó de su liberlad, ó 
en perjuicio de la iglesia, y à ciencia cierta oculla- 
ren los instrumentos eclesiásticos, ó en contra de 
la misma iglesia los exhibieren dolosa ó voluntaria 
riamenle, queden escomulgados sin esperanza de 
perdon; y si fueren beneficiados, no reciban los 
frutos por espacio de tres años; pero sino lo fueren, 
entonces queden inhábiles por el mismo tiempo pa- 
ra obtener ningun beneficio. Y mandamos á todos 
los Prelados, amenazándolos con el juicio divino, 
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nmm si suspensus ; si vero non fueril. beneficia= 
lus, per idem tempus sit inhabilis ad quodcum- 
que beneficium ecclesiasticum. obtinendum ; uni-. 
versis praelatis sub ostentatione Divini judicii. prae- 
cipimus, el'mándamus, ut à praedictis se absli- 
neant, alís poenis a jure communi, cónstitutio- 
nibus provincialibus, el synodalibus in suo robore 
duraturis. 


XIV. 


top , u.s 


De negligentia praelatorum regularium circa subditorum cor- 
rigendos excesus, 


Quoniam si gubernaculum diseiplinae contenini - 
tur, iustat, ut religio naufragetur,el in non modicum 
religionis seandalum effraenala  irreligiositis eva- 
getur ,.si' delinquenlium insolentia debilae correc- 
lienis verbere.non fuerit castigala. lecireo: religio- 


sorum ordinum gubernalioni vel. regimini praesi- . 


dentes, sub ostentatione divim judicii. commone-- 
mus, ul circa suorum. eorrigendos excessus , tanto 
magis vigilanter intendant, el. constanter assurgant, 
quantum: éorum infamia, quorum - propter. slatus 
sublimitatem, et regularis vilae ac sanctiniomiae pu- 
ritatem , mores el vita esse debent caeleris in spe-' 
culum:el exemplum, per actus: contrarios cedit 'ià 
grave scandalum aliorumi; quod si alium negli- 
gentium notorios excessus praelati' eorüm debita 
casligatione punire neglexerit , ultra divinam vin= 
dictam, a Sede Apostolica absque spe veniae spe- 
rent durissimam ullionem. 


XV. 
, Contra judices delegatos metas sui officii excedentes. 


Et si Apostolicae Sedis providenlia cireumspecla 
salubriter studuerit próvidere, ut talibus persóhis 
conservatoris , el delegati judicis officia committàn- 
tur, de quibus verisimililer speretur, quod sic in-- 
juncli sibi officii vices. expedient, quod ; potestatis. 
eis tradilae limites non excedent, experientia 'tà-' 
men rerum magislra docente, comperimus, ex mul-: 
torum talium abusu saepe: grandia: fore illata dis-: 
erimina, censura ecclesiastica injaste ligando, ac dà 
nunciando ipsius censurae sententia jonodalos, plu= 
raque enormia perpetrando in perniciem ecelesia! 
rum el scandalum plurimorum. 

. Nolenles igilur Sedis Apostolicae auctoritatem 
per aetus indiserelos el improbos quorumdam con- 
servatorum vel delegalórum. ipsorum executorum, 
vel subexeculorum, quasi tenebrosissima caligine, 
obscurare, sed eorum ausus lemerarios exprimere 
(reprimere ) capientes, praesentium tenore in virlu- 
le. sanclae obedienliae, aucloritate qua fungimur, - 
districle praecipiendo mandamms eisdem , ne. ullra: 
limites traditae potestatis, aliquid facere, seu al^ 
lentare praesumant, cum enacteati juris existal poc" 
leslalem vis. concessam excedentes, velut privalos: 


que no incurran en lo espresadó ; debiendo ademas 
, Vener entendido, que se les casligarà tambien: con 
las demas penas preserilas,en el. derecho comun y 
en consliluciones provinciales y diocesanas. . + 
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XIV 


De los prelados regulares negligentes en la correccion de sus 
súbditos. 


"Como que sino se observa la disciplina peligra 
la religion; y la desenfrenada irreligiosidad causa 
grave escandalo à esta , sinó se castiga, cual se 
merece, la itisolencia'de los: delincuentes; por eso 
ámoneslamos à los prelados de las órdenes religio- 
sas, que vigilen con sumo esmero en la correc- 
cion de sus' súbditos, por cuanto su infamia sirve 
de gránde escándalo -á los demas , toda vez que 
á causa de la sublimidad de su estado, de la vida 
reglar, pureza y costumbres, débe su vida cilarse 
como modelo y ejemplo; y si los prélados no cum- 
plieren con este precepto, tengan entendido, que 
ademas del castigo divino, recibirán de la Sede 
Apostólica una pena durísima sin espérünza de 
petdon; =>” Nani dh ^ di Ad 

TR PI Faut (2 .v6b I.I 2 tV on 


86; »- ul Q6 ludunt A 
c Pot 


xv. 
Contra los jueces delégados, que traspasan sus atribuciones. 


PU la cireunspeccion de la Sede Apostólica 
haya tratado de establecer saludablemente, que se 
encarguen los oficios de consérvador,, y juez dele- 
gado í personas dé lás que prudenteménte se espera 
qué no se escederán; srt embar p, sabemos por es- 
periéncia, que por abuso qe muchos ha habido gran- 
des desavenencias, por Haber ligado injustamente 
à varios coa densuras eclesilisticas , or. liaberlos 
dehiriciado después ek 10 po? haber ti 
mamente ejecutado inrotkis "sd en dfi» de las 
iglesias y escandalo de muchisimos. 0 k 


tif 


^Y queriendo nosotros qui la 'attüridad dé Ta 
Sede Apostólica no quede envtrelti "em espésfsimias 
tinieblas por los actos indiserelós y malvados de 
algunos conservadores ó'detezados de los mismos. 
ejecutores, ó'de los comisionados por estos; antes 
por el cohtrario deseando reprimir si temeridad, 
maudamós rigidamiente per esti constitucion, en 
virtud de santa obeditincis y de Ta atttorid^d de que 
estis rovestidos; queen add 5 perbdan dde Ta 
potestad concedida; debiendo'riputar Aos trarseri- 
sorés como privados con rézotde sds podérész sion: 
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debere , et merito repotari , ét sit justum contra non 
servantes Iradilam eis forma, jura et ipsorum mi- 
nistros aliter insurgere ut effraenala audacia debi- 
ta justitia compéscatur, el ut. omnes fraudes , el fig- 
menti maleria penitus evilelur in prima litera quae 
ab aliquo conservatore de judice delegalo execu- 
tore; vel ab eis gerentibus vices in causa aliqua 
emanaverit, tenor suae commissionis inlegraliler 
inseratur. 
XVI. u 


Excommunicantar quaestores, qui sine litéris dioecesani ques- 
tum facere vel, praedicare. dltehdabunt. 


Quaestores ecclesiarum, vel aliorum quoramdani. 


piorum locorum sine literis. proprii dioecesani, ia 


cujus dioecesi quaeslum faciunt, noD recipi nec ad. 


praedicandum. admilli, jam. pluries repelita fuil 
conslitulione prohibilum , sed nondum poluil ipso- 


rum audax praesumplio efficaciler eoéroeri :- prop-. 


lerea dignum . arbitramur. ipsorum audaciam poe- 
narum adjectionibus refraepare,. 

Siquis igilur sine lileris proprii. dioecesani, cujus 
esi dioecesis, quaestum exercet, aut praedicationis 
officium (quod nonnisi viros approbatos decet age- 
re) ausus fuerit allentare, ipso facto sententiam ex- 
communicalionis incurrat, el a beneficiis ecclesias 
licis, si quae oblinent, per trieevium sit suspensus, 
el per idem lempus sit inhabilis ad quodcumque be- 


neficium .ecelesiasticum obtinendum, poenis aliis: 


quibuscumque , el statulis remediis semper salvis. 
XVII 


Providet adversus excessus clericorum, et religioserum. quod 
sine literis ordinariorum ad audiendurn confessiones non ad- 
' Umádantur. + 


Cum in ecclesiae corpore omnes 'sicul membra 
loeati debeant se invicem conforere, devial ab or- 
dine ralionis, quod quidam propriis commódis ni- 
mis avide intendentes, dum quae'sua sunt student, 
non quae Christi, astulissime procurare, aliorum 


juribus, et quod majusest, famae defrahere mo-" 


liuntur. Sañe querulosa insinüalione noslras per- 
venit ad aures, quod nohnulli eleriei, seu religiosi 
statula sacrorum canonum super iis edita conlem- 
nenles , praelatorum ecclesiae famam delractionum 
morsibus lacerare, ecclesiarumque juribus detra- 


here, et praedicaré conantur. Í 


Nos igitur insaniatn hane cupientes ab ecclesiae 


corpore tolaliter exlirpare, quatenus membrorum. 


debita invicem conjunctione servata sub unitalis et 
charitalis vinculo aecepltabilis exhibeatur Allis- 
simo famulatus, hoc perpetuo jübemus edicto, quod 
elerici seu religiosi ab hojusmodi detractionibus 
linguas suas studeant refraenare, nec ccclesiasticis 
juris (juribus) detrahant, aut sibi ad invicem prae- 
Julicasio, nor Pupilo retrabant ab ecclestarüm pa- 
ovo Il, 


do justo que en conta de eilos se Tevanten las ieye.: 
y sus ministros hasta castigar su audacia; y para 
que desaparezcan todos los fraudes y las ficciones, 
se insertará en los primeros poderes de su comision 
lo que resultase en cualquier causa ejecutado por 
algun conservador, acerca del juez delegado ejecu- * 
tor, ó de sus comisionados. 


XVI. 


Escómúlgase 4 los euestorcs, que sin letras del Diocesano se 
, atreven & hacer cuestaciones ó à predicar. 


No obstante que repetidas veces se ha prohibido, 
que sin letras del Diocesano no sean admitidos los 
cuestorés de iglesias, ó de otros lugares piadosos, 
como ni lampoco à predicar; sin embargo, aun no 
ha podido lograrse: por lo cual juzgamos debe po- 
nérse un freno à su audacia. 


.. Por lo tanto ordenamos, que sin letras del Dio-- 
cesano local nadie se atreva à ejercer ninguno do 
ambos oficios (debiendo ejecutarlo solamente los 
varones aprobados), y quedando escomulgado ipso 
facto el transgresor, suspendiéndole por tres años de 
los beneficios eclesiásticos, si los tenia, y si no, 
privandosele de adquirirlos en otros tresaños; que- 
dando además en vigor las demás penas y remedios 
establecidos. : 


X vil. 


Probibicion 4 los elérigos y religlosos para oir eodfesfoües sia 
liceneia de los ordinarios, 


Debiendo hallarse todos en Ta iglesia colocados 
como miembros, que müluámente se sirven, es 
irracional que algunos, pensando demasiado en sus 
comodidades, y deseando con suma astucia alcan- 
zar lo que es suyo, no lo que es de Jesucristo, se 
entrometan en los derechos agenos, y lo que aun es 
peor, en difamar à olrós. En efecto, ha llegado 
queja hasta nos, de qué algunos clérigos ó religiosos, 
en desprecio de los sagrados cánones, se ocupan en 
difamar à los prelados de la iglesia, disminuir los 
derechos de esta, y predicar. 


Y queriendo nosótros estirpar de raiz de! cuerpo 
de la izlesia este vicio, pata que guardandose la de- 
bida union entre los miembros, se tribute al Altisi- 
mo un culio aceptable, apoyado en el vinculo de 
union y cáridad , mandamos por este edicto perpé- 
tuo, que los clérigos y religiosos se abstengan de 
semejantes: murmuraciónes, que no se entrometan 
en los derechos eclesiásticos, y que no se perjudi- 
quen los unos á los otros, rn à los pueblos 
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rochialium frequenlia, vel accessu, sed super se- 
pulluris, decimis , vel primitiis , el aliis ecclesiarum 
juribus sacros sludeant canones inviolabililer ob- 
servare. 


Quod si quisquam praedicatorum deinceps prae- 


lati alicujus famae publice et injuriose detrahere, - 


aul infamatorios libellos dictare, scribere, vel in 
publico loco legere, vel affigere allentaverit, vel 
procuraverit, excommunicalionis sentenlia ipso 
facto sentiat se ligatum, a qua nullatenus possil ab- 
solvi, nisi prius aequali publicalione laceratam fa- 
mam sludueril reparare, ela sic offemso veniam 
humiliter postulaverit , districtius injungentes , in- 
violabiliter observari constitutionem Domini Bo- 
nifacit VHI que incipit, ANIMARUM saLUTI, el illam 
Domini Clementis que incipit , reLiciosis: dioece- 
sanis aliisque locorum ordinariis esse licitum decer- 
nentes, quod poslquam eis consliterit aliquem seu 
aliquos de praediclis in excommunicalionis senten- 
lias occasione praemissorum incidisse, ipso excom- 
municalos faciant publice nunciari, donec de ab- 
solutione eis facla fueril fides, necnon circa praedi- 
calionis exercilium, vel audiendum confessiones, 
vel super juribus sepullurae, Clementinam, quae 
incipil : SUPER CATHEDRAM, sub obteslalione divini 
judicii praecipimus lenaciler observari. 

Caeterum quoniam ubi periculum majus esl, so- 
lertior debel adhiberi cautela, ne animarum sa- 
luti, per quemquam confessoris officio abutentem 
illudi valeat, aut ipsum officium debite peragen- 
lium fama, iniquorum abusibus maeuletur , statuti 
hujus tenore sancimus, quod nullus clericus saecu- 
laris, sine dioecesani, vel ordinarii ecclesiastici, 
cui hoc perlineat, vel ipsorum vicariorum, vel of- 
ficialium ad hoc habentium potestatem, aut pro- 
prii Curati licentia , in ecclesiis parochialibus, sine 
dioecesanis lileris admiltalur, quas literas ipsi 
dioecesani, aul eorum vicarii generales, clericis, 
quos adhuc constabit esse suflicientes el idoneos, 
quosque ul praefertur, duxerinl admiltendos,, eis- 
dem gratis, el sponlanea voluntate concedere, el 
tradere teneantur, in quibus quidem literis casus 
episcopales, quos eis concedere voluerint, expri- 
mantur, quos casus, caule in genere, ac directe per 
curatum ecclesiae populum, anlequam ad audien- 
dum confessiones admillalur , praecipimus intimari, 
ul patefiat, in aliis casibus episcopalibus absolvendi 
potestatem aliquam non habere. 

Ut religiosi insaeramento poenitentiae, el confir- 
mationis reddantur attenti , hoc slatuto salubri in 
virtulesanctae obedientiae prohibemus, ne religio- 
si, priusquam juxta constilulionem Clementis su PER 
CATIEDRAM, per eorum superiores elecli, praesen- 
lali, et per ordinarios ad confessiones admissi fue- 
rint, confessiones saecularium. audire praesumant; 
nec locorua ordinarii aliquos. admillapt, nisi, ul 
praefertur, per eorum superiores ad hoc prius elec- 
tos et praesentatos; sicque electi, praesentali el ad- 


de la asistencia frecuenle à las parroquias; antes 
por el contrario, cuiden de que se cumplan con la 
mayor escrupulosidad los sagrados cánones relati- 
vos à sepulturas, diezmos, primicias y otros dere- 
chos de las iglesias. 

Y si algun predicador, de aqui en adelante 
tratare de perjudicar en público y con injurias à 
la fama de algun prelado, ó dictare, escribiese ó 
hiciere que se leyera en público, ú quese fijara al- 
gun pasquin, lenga entendido que queda ipso facto 
ligado á escomunion; de la que no podrá ser ab- 
suelto hasta que repare la fama con una publicacion 
enteramente igual, pidiendo ademas humildemente 
perdon al agraviado; añadiendo tambien que se ob 
serve inviolablemente la constitucion del Sr. Papa. 
Bonifacio VIII que empieza: Animarum saluti; y la 
del pontífice Clemente; Religiosis; decrelando que 
pueden los Diocesanos y demás ordinarios locales, 
despues que les constareque alguno ó algunos de los 
antedichos han incurrido en excomunion, anunciar- 
los en público como escomulgados, hasta que se- 
pan con cerleza haber sido absueltos; mandando 
igualmente que se observe con rigor bajo las pe - 
nas del juicio divino, la Clementina que em- 
pieza, Super cathedram , la eual trata del ejercicio 
de la predicacion, de la facultad de oir confesiones, 
y de los derechos de sepultura. 

Además, como que donde hay mas peligro, allí 
debe vigilarse mas, no sea que se pierdan las almas 
por causa de algun confesor que abuse de su oficio, 
6 se manche la fama do los buenos confesores por 
los escesos de los inicuos, establecemos por este es- 
latuto, que ningun clerigo seglar, sin licencia del 
Diocesano ó delordinario-eclesiásticoá quien perte- 
nezca, ó de sus vicarios ú oficiales facultados para 
esto, ó del párroco propio en las iglesias parroquia- 
les, sea admitido sin letras del Diocesano, las que 
se espedirán por él ó por sus vicarios generales, á 
favor de los clérigos de quienes constare que tienen 
suficiencia é idoneidad, y á los que juzgaren deber 
admitir; teniendo obligacion. de concederles gra- 
tuila y espontáneamente estas letras, en que se es- 
presarán los casos reservados al obispo, cuya abso- 
lucion quieran concederles, haciéndose saber por 
el parroco de la iglesia aquellos de que pueden ub- 
solver, afin de que el pueblo no se engañe. 


Para que los religiosos atiendan al sacramento 
de la penitencia y de la confirmacion, mandamos 
por este eslatulo saludable, y en virtud de santa 
obediencia, que hasta que los religiosos hayan sido 
elegidos y presentados por sus superiores, al te- 
nor de la constitucion ya citada de Clemente, 
Super cathedram, y los hayan admilido los ordi- 
narios à las confesiones, no se alrevan à oir las 
de los seglares; ni los ordinarios locales admi- 
tirán à otros, “segun va se ha dicho, sino à los 
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missi de casibus ab episcopo reservatis, quemquam 
&bsolvere audeant, nisi literas super absolutione 
hujusmodi a locorum ordinariis prius obtinuerit, in 
quibus quidem literis casus episcopales, quos eis 
concedere voluerint; exprimantur, easque literas 
curati ecclesiaram exhibeant , utecelesiae populo 
patefieri valeant, ut est dictum ; iidemque ordinarii 
gratis, sine solutione aliqua tales literas eisdem re- 
igiosis, quos ad hoc reputabunt idoneos, tradere 
teneantur. In Domino exhortantes praelatos, el or- 
dinarios ecclesiasticos ut circa religiosos praefatos 
Charitalive se habeant ut tenentur ; per praedictam 
(praedicta) tamen. praeyadicare nolumus, quibus de 
jure communi, vel indulto sedis Apostolicae aliud 
compelit in praemissis. 


XVII. 


Quod ecclesiarum praelati bona decedentium, qui de bonis 
suis debite disposuerunt, non audeant occüpane. 


Ecclesiarum praelali bona decedenlium reiigio- 
sorum, quibus permissum .est secuudum slalula 
vel laudabiles consueludines de bonis a Deo sibi 
collatis disponere , nullatenus audeant occupare , si 
per eosdem religiosos, juxla statuta, vel consuelu- 
dines praelibatas de bonis praedictis fuerit ordina- 
tum , donec tamen in eorum deposilionibus suis re- 
linquant praelatis, quae disbentur eisdem, secun- 
dum staluta vel consuetudines laudabiles memoratas. 
Idem esse censemus de bonis clericorum saecula- 
larium decedentium, si juxta formam provincialium 
vel synodaliuin constitutionum stia ordinarunt tes- 
lamenta , vel ultimas voluntates. 


XIX. 


Quod medici ton visitent infirmum ultra tertiam vicem, qui 
in illa itfirmitate non fucrit confessus. 


- 


— Dilectionibus debitus orde invertilur , si medi- 
tinas (medicina) corporis prius, et diligentius quam 
sanandis animae vulneribus intendatur. Sane licel 
in sacro coneilio generali fuerit districte praecep- 
tum, quod medici. corporis , cum eos ad. infirmos 
vocari cenligerit, ipsos ante omnia moneant, et in- 
ducant, ul medicos vocent animarum, ul postquam 
fueril infirmo de spirituali salute provisum, ad cor- 
poralis salutis remedium salubriter procedatur; ip- 
sum tamen salubre ac utile statutum, aul obliviene 
aul contemptu, frusirari cernitur debilo observa- 
tionis effectu. à 

Proplerea cupimus, quod pro animarum salule 
tam uliliter dignoscitur slalutum, debita executio- 
ne poliri, universis corporum medicis districte 
praecipimus el mandamus, ul ipsum sludeant fide- 
liter observare: ipsis nihilominus sub excommuni- 


previamente: elegidos y presentados por sus su- 
periores; y estos no absolverán à nadie de los 
casos reservados al obispo, à nó ser que hubieren 
antes obtenido licencia al efecto de los ordinarios: 
locales, en cuyas licencias se espresarán los casos 
que hubiesen querido eoncederles; debiendo pre- 
sentarlas á los párrocos, para que, como ya se 
ha dicho, puedan hacerlo saber a sus feligreses; 
teniendo los ordinarios obligacion de entregar gra- 
tuilamente semejantes letras à1los religiosos que re- 
putaren por idóneos. Exhórtase en el Señor á ios 
prelados y ordinarios eclesiásticos que se porten 
con caridad, segun están obligados, con los men- 
cionados religiosos. Sin embargo de todo lo dicho, 
no queremos causar perjuicio alguno à los. que 
por derecho comun ó por indulto apostólico com- 
pete algo en lo espresado. 


XVIII. 


Que los prelados de iglesias no se apoderen de los bienes 
de lus difuntos, que reclamente dispus'eron de ellos, 


Los prelados eclesiásticos no ocuparán bajo nin- 
gun concepto los bienes de los religiosos difun- 
tos, à quienes segun estatulos, ó loables cos- 
tumbres, se permite disponer, si es que no 
se han escedido de ellos, y con tal que en sus dis- 
posiciones dejen à los prelados lo que marcan 
los mismos estalulos ó costumbres admitidas. Lo 
mismo establecemos acerca de los clérigos seglares 
difuntos, si han olorgado sus testamentos 6 ülli- 
mas voluntades, conforme à las consliluciones 
provinciales ó diocesanas. 


XIX. 


Que los médicos no visilen mas de tres veces à ningun 
enfermo, que no hubiere confesado durante aquella eafer— 
medad. 


Se trastorna el órden de la caridad si se atiende 
primero à la salud del cuerpo que à la del alma. 
En efecto , aunque en el sagrado concilio general 
se mandó severamente, que cuando vayan los 
médicos à visilar à un enfermo, le amonesten 
à que llame ante lodo à los médicos de- almas, 
para pasar à aplicar remedios al cuerpo despues 
de proveer à la salud espiritual; sin embargo, 
se vé que se frusira este saludable y útil estatu- 
lo ó por olvido ó por desprecio. , 


Por lo tanto, deseamos, que loda vez que es 
tan útil à las almas, se lleve à debida egecucion, 
mandando à lodos los médicos que le observen 
fielmente ; ordenando tambien bajo pena de es- 
comunion, en la que queremos que incurran ipso 
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cationis poena, quam.ineurrere volumus ipso faclo, 
mandantes ut nullum infirmum ultra lertiam vicem 
visitare praesumant, de quo non. sciant, quod in 
illa aegritudine salutare Poenitentiae sacramen- 
lum susceperint  (susceperi!) :  adjicienles ul 
cunctis sil nota praeseus constitutio, quod locorum 
ordinarii sallem qualer in anno, videlicel in feslo 
Nativilatis, Resurrectionis Domini, Pentecostes, et 
Assumptionis Virginis gloriosae, teneantur in prin- 
cipalioribus ecclesiis suae dioecesis, vel territorii 
conslilulionem hanc facere publicare. 


I 
XX. 
Quod circa Sarracemos observetur Clementina, 


Zelus divini honoris nos commonel, ul quod tam 
patenter in offensam divini nominis cedit, et quod 
in opprobrium Fidei christianae disperdere, et evel- 
lere pro viribus enilimur, zelatorem ipsius Prin- 
cipem verae fidei, vigilemque cullorem Dominum 
Aragonum regem, omnesque ipsius dilionis prae- 
latos , barones, nobiles, et milites, ac universilales 
monemus, el per viscera misericordiae divinae ob- 
secramus, quatenus Clementinam de Judaeis el Sar- 
racenis, sic prout ad unumquemque pertinet, ob- 
servent; eisdem nihilominus injungenles, quod 
sanclorum canonum, conciliorutn provincialium, 
el synodalium statuta, ad Dei honorem et exalla- 
tionem fidei christianae contra judaeos et sarrace- 
nos, et in opprobrium ipsorum edita, qualenus in- 
violabiliter observentur, opem el operam adhi- 
beant efficacem , el ab eorum subditis tenaciler fa— 
ciant observari, ut plenariae observationis execu- 
tione clarescant, el pro tantae servilulis obsequio 
diulinae propilialionis munere potiantur, si Di- 
vinam el Sedis Apostolicae effugere volunt ul- 
tionem. 

Publicatae fuerunt suprascriplae constitutiones 
omnes el singulae in coneilio provinciali, de man- 
dato reverendi Domini Legati, anno, die, mense, 
loco praedictis, praesenle me Wenando de Caste- 
rario Clerico Laslurensis dioecesis, publico, auc- 
torilatibus Apostolica el Imperiali nolario, ac ac- 
torum in diclo concilio scriba: in quorum testimo- 
nium hic me propria manu scripsi, el signum 
meum, quo ulor in publicis instrumentis, apposui 
consuetum. 


Loco MY signi. 


His peractis et super eis retentis publicis docu- 
mentis, reverendus Dominus Legatus, sicul. benig- 
nus est, alque dulcis, cunclos ibi praesentes be- 
nigne allocutus est, dicent, per Dei gratiam finem 
adesse concilii, petens ex sua magna ulilitalé et 
urbanitate veniam ab eisdem, si cuiquam eorum 
porticulariter, vel “in communi displicuisset, vel 
fuissel inaratus, dfferens se factarum apud Domi- 


facto, que no visiten mas. de tres veces à nihgun 
enfermo,:como no les conste que durante aquella 
enfermedad ha recibido el sacramonto de la pe- 
nitencia ; añadiendo ademas, para que llegue. à 
noticia de todos, que estan obligados los ordinarios 
locales à hacer publicar en las principales igle- 
sias de sus diócesis; ó terriorio, esta constilucion 
cada año:en las euatro festividades de , Navidad, 
Resurreceion, Pentecostés y Asuncion de la Vír- 


gen gloriosa. e 


ts XX. 
Que aecr a de los Saracenos se observo. la Clementina. 


El celo por el honor de Dios nos impele á que 
arranquemos de raiz lo que à las claras cede en 
ofensa del nombre divino, y en oprobio de la fe 
cristiana: por lo tanto, amonestamos y rogamos 
por las entrañas de Dios al principe, «celoso de la 
misma verdadera fé, y que vela por el culto, Rey 
de Aragon, y á todos los prelados de sus dominios, 
barones, nobles, militares y corporaciones, que ob- 
serven en lo quo à cada uno. toque la constitucion 
del pontifice Clemente acerca de los judios y sar- 
racenos: imponiéndoles à las personas referidas la 
obligacion de observar inviolablemente Jos estatutos 
de los santos cánones, concilios provinciales y dio- 
cesanos, promulgados para honor de Dios y exalta- 
cion de la fe cristiana, en contra de los judios y sa- 
rracenos, y en su oprobio; cuidando ademas con 
toda eficacia, de que los súbditos de aquellos los 
observen, para que se hagan esclarecidos, ejecu- 
tándolos plenamente, y reciban dones diarios por 
semejante obsequio, si quieren evilar el castigo 
divino y el de la Sede Apostólica. 


Estas constituciones fueren publicadas en el con- 
cilie provincial por mandato del reverendo señor 
Legado en el año, dia, mes y ciudad espresados, 
en presencia de mi Wenando de Castellar, clérigo 
de la la diócesis Lansturiense, notario público con 
aulorizacion apostólica 6 imperial y escribiente de 
las aclasen dicho concilio: en testimonio de lo cual 
lo escribi de mi propia mano, y lo puse el sello que 
uso.en los instrumentos públicos, : 


Lugar 4 del sello. 


Concluido esto, y otorgados los instrumentos pit- 
blicos, el Reverendo señor Legado con la mayor 
benignidad y dulzura manifestó/á todos los presentes 
que con la gracia de Dios habia terminado el eón- 
cilio, pidiendo con humildad y finura perdon à to^ 
dos, si es que en particular , ó en general había 
desagradado à algunos, ofreciendo lograr del Papa 
v de la Sade Anostólica lo que pudiera por todos, Y 
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num nostrum Papam, et Sedem Apostolicam pro 
ipsis in communi, el in particulari quidquid possel, 
dans eis licentiam liberam, quando vellent, ad 
propria redeundi. Tunc ibidem eumcli episcopi, 
praelati, abbates, el caeleri assurgenles, el ge- 
nua flectentes humiliter, ab eodem Domino Legato, 
quia ita reverenter, sicut decebal, et tenebantur, 
non se habuerunt erga eum, el suos, veniam postu- 
larunt , supplicaates ut plenariam indulgenliain, el 
remissionem omnium peccatorum in mortis articulo 
cuilibet eorum, qui praesentes in concilio fuerunt, 
et iis, qui ad concilium debile miserunt , juxla fa- 
cultatem super hoc ei concessam de speciali gratia, 
concedere dignarelur , quod idem Dominus legalus 
fecit liberaliter, et concessit juxta facullalem in re- 
gistro Sedis Apostolicae Romae descriptam. 

Hanc indulgentiam et gratiam praefali omnes et 
singuli pro ipsis, et pro illis per quos missi fuerant, 
cum humililate et devoliome acceptarunt et so- 
lemni benedictione ab eorum Domino Legato recep- 
ta, ad propria sunt reversi, sicque concilium hujus- 
modi, praestante Domino Jesu Christo, suum finem 
obtinuit felicem, el optatum. 


Touo ll. 


por cada uno en parlicular, concediéndoles li- 
cencia para marchar cuando quisieren. Entonces 
los obispos, prelados, abades y demas asistentes se 
levantaron y arrodillandose con humildad , le pidie- 
ron perdon por no haberse porlado con él con el 
respeto que debian; suplicándole que concediera in- 
dulgencia plenaria y remision de lodos sus peca- 
dos en arlículo de muerte à cuantos habian asis- 
tido al concilio y á los que habian enviado procu- 


radores, segun la facultad que por gracia especial 


tenia: lo que otorgó el Legado liberalmente, con- 
cediéndolo segun los poderes conferidos en Roma. 


Todos y cada uno en particular, los unos por sí 
y los otros por sus principales, aceptaron esta in- 
dulgencia y gracia con humildad y devocion; y 
despues de darles el Legado la bendicion solemne, 
se marcharon, concluyendo finalmente este concilio 
con el favor de N. S. J. €. 
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Esle tomo llevará por apéndices el concilio 5.* general, que esel II. ee Coonlieep, el Tralanoó Quiniseelo, el 70 gencfal ; H. de 
Nicea, y el 8,2 ecuménico, ósea IV. de Constantinopla, que fué el último de los llamados Concilios de les Griegos Las esposiolones de 
sus cavones serán corlas, menos en aquellos de los que nada se haya dicho tedavia. 
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CONCILIO II DE CONSTANTINOPLA 
V GENERAL del año 339). 


Los concilios generales de Efeso y Caleedonia, aunque habian destruido en parte las impiedades 
de Nestorio y Euliches, no habian sin embargo logrado aniquilarlas; porque la pertinaz malicia 
de muchos, el virus herélico y las nuevas facciones que aparecian diariamente, las alimentaban y 
encendian. Los errores de Origenes, tiempo hace ocultos, volvian à renacer, y causaban infinitos 
trastornos y disputas en Oriente; pero sobre todo esto descollaba la perfidia de Eutiches, que oculla, 
mas bien por miedo que por voluntad, durante el imperio de Marciano, levantó la cabeza cou 
tanta audacia despues de su muerie, qu» se apoderó con furor de lodo el y de las regiones de 
Europa que caian cerca, ocupando los tres patriarcados orientales, à saber, los de Alejandria, 
Antioquia y Constantinopla. Hablemos de cada uno en parliemlar, aunque brevisimamente. 

Apenas se supo en Alejandría la muerte de Marciano, que ron el mayor valor habia defendido 
la profesion de fe del concilio de Calcedonia, cuando, libres de aquel miedo, se leyantaron los sacri- 
legos partidarios de Dióscoro; siendo los principales Timoleo Eluro y Pedro Mogzo. Lo primero que 
hicieron fué arrojar de la silla de Alejandría à Proterio, puesto por decreto del concilio de Cal- 
cedonia en lugar de Dióscoro; y acompañados de una gran lurba de hereges, le degollaron en el 
bautisterio, donde se habia escondido, le quemaron en seguida y aventaron sus cenizas. De igual 
manera se levantaron en esta misma ciudad los Eutichianos à persuasion de Timoteo Eluro, e! 
cual haciendo uso de la violencia y despues de una gran carneceria de ortodoxos, se habia apo- 
dérado de la silla de esta ciudad. No se eonlentaron los alborotados con lo hecho, sino que des- 
pues de haber muerto à este invasor y de nueva carnicería de calólicos, colocaron en aquella sede 
al herege Pedro Móggo. 

La iglesia de Antioquia tambien tuvo que sufrir à idénticos hereges, siendo su corifeo Pedro 
Fullon, el que à los dogmas de Enliches añadió la heregía de los Teopaschilas, y al Trisagio las 
palabras, qui passus est pro nobis; y despues de haber alborotado la plebe en contra de Martirio, 
obispo de Antioquia, se apoderó violentamente de su cátedra : mas esta à su vez despues de algunos 
años fué invadida por Severo, otro de ios principales secuaces de Eutiches, arrojado el prelado ca- 
lólico Flavio, con el apoyo del emperador Anastasio, Tuvo tal audacia Severo, que anatemalizó 
al eoncilio de Calcedonia, destruyó todas las iglesias, y causó muchas vejaciones à los fieles, ro- 
bándolos, azolàndolos, encarselandolos, desterrándolos y matándolos alrozmente. Entre los que sacri- 
ficó se contaron 300 monges; con lo que llenó de lerror y espanto toda aquella region. 

La iglesia de Constantinopla no sufrió menos: primero, mientras la presidió Acacio, y luego 
éo tiempo de Antimo, que ascendió à su trono despues de la muerte del obispo católico Epifa- 
nio. Y como que su conducta no fuera de la aprobacion del pontifice Agapilo, que por enlonees 
se encontraba en Constantinopla, no solo se abstuvo de lodo tralo y comunion con Anlimp, sinó 
que no obstante la oposicion de la emperatriz Teodora, le privó del patriarcado, confiriéndosele à Menna, 
varon de rolizion probada, al que consagró por si mismo con aplauso del senado y del pueblo, y con 
la sancion del mismo Justiniano. De este modo se reprimió por algun liempo el furor de los hereges. 

La herezia Nestoriana estaba destruyendo por entonces el Oriente, y era en especial fomen- 
tada por las obras de tres autores. El primero se amaba Teodoro, obispo de Mopsuesta, quien 
antes del sinodo de Efeso habia escrito contra los hereges Eunomio y Apolinar, y ahora decent 
que habia dos personas en Jesucristo, que entre la personà divina y la humana n0 habia mas que 
ena union moral; sostenia que el Espiritu Santo procede del Padre v no del flijo, negando 
la trasmision y las consecuencias del pecado original à todos los Tiombres , v tabimen que la Virgen 
Marla no e d de Dios. Los Nestorianos, con objelo de que no faltase MU à sus doctrinas, 
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despues de haber sido prohibidos los libros de su maestro, hicieron vulgares de intento los es- 
critos de Teodoro, traduciendolos ademas del griego al siriaco, persa y armenio. El segundo fué 
Teodoreto, obispo de Ciro, quien trabajó contra los doce, capitulos del concilio de Efeso, com- 
puestos por Cirilo de Alejandría, olras lantas cemsurds. Y: el lerceto fué 1bas, obispo de “Edesa, 
el qüe en la carta que escribió à Maris Persa, reprendió á su antecesor Rábula”, porque habia 
analematizado á Teodoro. Despues Dioscoro y sus secuaces persiguieron cruelmente en el Latro- 
cinio Efesino à Ybas, porque eoncedia dos naturalezas à Jesucristo, .en contra de lo afirmado por 
Eutiches, encarcelándole y deponiéndole despues de condenado. Ibas apeló de esta sentencia al 
concilio de Calcedonia, el que le restableció en su antigua dignidad, aunque sin definir nada con 
relacion à la carta à Maris. 

Olra calamidad se añadió à la heregia Nestoriana y Eutichiana, movida por los monges Nonno 
y Leoncio, los que se ocuparon en esparcir por todo el Oriente los principales errores de Origenes. 
Estos consislian en decir, que el alma existia en el cielo antes que el cuerpo, y que en esle lugar 
comelió los verdaderos pecados; que el cielo, el sol, la luna y las aguas que sobrenadan por los 
cielos eran ciertas virtudes racionales; que los cuerpos de los hombres resucilarian redondos y or- 
biculares; que los tormentos de los condenados, tanto hombres, como demonios, lerminarian algun 
dia; que los hombres impíos y los demonios volverian al estado de su creacion; que Cristo vol- 
veria à ser crucificado para salvacion de los demonios; y que los nuevos tormentos los sufriria 
en el cielo por parte de los malignos espiritus. Con objeto de que estas locuras no se estendieran 
rapidamente, y à pelicion de algunos monges de Jerusalen, de Pelagio apoerisario de Vigilio, y 
de Menua patriarca de Constantinopla, promulgó el emperador Justiniano un edicto, no solo contra 
los Nestorianos y Euliquianos, sino tambien contra los Origenistas. Este edicto se confirmó des- 
pues por los tres patriarcas de Oriente, y mas especial por el Papa Vigilio. Semejante condenación 
la llevó muy á mal Teodoro de Capadocia, gefe de los acéfalos, porque era una derivacion de Ja 
heregía de Eutiches: y para hacer lo que pudiera. en favor de Origenes y de los acéfalos, per- 
suadió à Justiniano, con cuya gracia contaba, que no persiguiera tanto à estos, ni pusiera tan gran em- 
peño en defender el concilio de Calcedonia, y que lodo se compondria con facilidad con solo con- 
denar los libros de Teodoro de Mopsuesta, la epístola de Ibas y los capitulos de Teodoreto. Tambien decia 
que los secuaces de Euliches, aunque divididos en varias sectas, no se separaban del concilio 
de Calcedonia sino por haber este mantenido en sus sillas y dado asiento en cl sínodo à Teodorelo 
y à Ibas. Ademas, que dejando intacta la epístola de este último; y restiluyendole honorificamente, 
parecia por ello que habia aprobado la doctrina de Teodoro de Mopsuesta, tan alabada en la epistola. 
Todo lo acabado de referir persuadió á Justiniano Teodoro obispo de Cosarea; pero el concilio 
de Calcedonia no admitió à la comunion, al asiento, ni à sus sillas, à Teodorelo, ni à Ibas, sino des- 
pues de haber hecho penitencia y de la pública profesion de fe. Tampoco concedió honor ninguno 
à Teodoro de Mopsuesta, puesto que acerca de su persona nada se definió en el sinodo, v la men- 
cion que de él se hizo fué como punto histórico. Pero la. jnlencion del obispo de Cesaréa se di- 
rigia à declarar sín autoridad al concilio de Calcedonia, à dividir entre si à los calülicos, y à 
conceder seguridad à solos los Eutiquianos. Conociendo esto el pontifice Vigilio le reprendió gra- 
vemente, pero condescendiendo Justiniano con Teodoro, escribió à todos los obispos para que con 
urgencia condevaran los Tres Capitulos: parte de ellos condescendió ; mos otros, lemiende que se 
tramara algo contra el concilio de Calcedonia, dilalaron su respuesta, diciendo que debía ser objeto 
de un concilio ecuménico. Y habiendo Justiniano podido lograr que los patriarcas de Constanti- 
nopla y los. demas orientales, en union de sus obispos. condenaran los Tres Capitulos, Vigilio los 
reprendió, y ni con ruegos, amenazas, ni violencias de Justiniano pudo lograr que los analema- 
lizara. Cerradas ya las puertas para loda clase de escusas y evasivas, y viendo que se trataba de 
llevarlo ante un concilio general, y que todos los obispos de Oriente estaban conformes en ello; co- 
nociendo que si se negaba resultaria un cruel cisma, y reflexionando ademas que habia sido justa 
la reprobacion de los Tres Capítulos, los condenó por último Vigilio con la misma prudencia con 
que antes se habia opuesto. Sin embargo, muchos obispos africanos y de Istria se opusieron con 

suma obslinacion al pontifice y al sinodo, y se hicieron cismálicos. 
Esle fué el molivo de reunir el concilio actual, 1I de Constantinopla y Y general, en el año 353. 
Asislieron a él el patriarca de Constantinopla, el de Alejandría y Antioquía, el de Jerusalen por 
poderes, y el lotal de obispos hasta 160. El pontífice Vigilio no quiso asistir ni por sí ni por Legados, 
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no obstante que se hallaba en Constantinopla, paraevilar que el emperador le hiciera aulorizar algo 
en deshonor ó detrimento de la iglesia; quedando en espectativa del resultado para darlo su apro- 
bacion, sin la que ningun valor tenia lo determinado. Otro de los motivos que tuvo para obrar 
asi fué la ausencia de los obispos Occidentales, en quienes tenia mucha mas confianza. 

Es una cosa averiguada que se rogó á Vigilio que asistiera y presidiese el concilio: en la carla 
de súplica protestaban los Padres, que se hallaban conformes con las sanciones de los cuatro pri- 
meros concilios, que admilian con la mayor veneración cuanto decretó el de Calcedonia , y tambien 
la carta de San Leon. Al efecto envió el sinodo una legacion honorifica, compuesta de: los tres 
patriarcas y de 17 obispos; y Justiniano olra en la que iban tres ilustres patricios, y número con- 
siderable de obispos; pero nada pudieron lograr; pues Vigilio manifestó que no se separaria de 
la antigua costumbre de sus predecesores, los que jamás habian tomado asiento en los concilios 
ecuménicos. Sin embargo espresó su voluntad, diciendo que consenliria en todo aquello que el con- 
cilio aprobara en favor de la iglesia. Se leyó igualmente en la 1.* conferencia un edicto que el em- 
perador habia promulgado acerca de los fres Capitulos , esponiéndose ademas en él las razones de 
"la convocacion del concilio. Dice igualmente que los emperadores fueron quienes hicieron celebrar 
los cuatro concilios antecedentes; que los Nestorianos, no alreviéndose à hablar mas de Nesto- 
rio, habian introducido primero à Teodoro de Mopsuesta, que profirió blasfemias aun peores; segundo, 
los escritos impios de Teodoreto contra San Cirilo, y la detestable epistola de Ibas, que preten- 
den haberse aprobado por el concilio de Calcedonia; lo que dicen, no para defender al concilio, 
sino para aulorizar con su nombre su impiedad. Tercero, se levó la profesion de fe dada à Vi- 
gilio por Euliches, con la. respuesta del Papa; y lambieu se propusieron los medios que ya hemos 
visto para que este asisliera, La decision del Papa Vigilio, dada en 11 de abril de 548, llamada 
Judicatum, condenando los Tres Capitulos sin. perjudicar al concilio de Calcedonia, no habia con- 
tentado à nadie; à los enemigos de los Tres Capítulos les habia parecido mal la cláusula, salva 
la autoridad del concilio de Calcedonia ; y à los defensores tampoco gustó que el Papa se hubiera 
dejado persuadir à condenarlos. Hubo ademas algunos miembros del clero de Roma, que escri- 
bieron, contra él á las provincias, persuadidos á que, condenando los Tres Capitulos, se habia 
apartado del concilio de Calcedonia. Esta sesion se celebró el 4 de mayo en la sala secrela de 
la catedral de Constantinopla, bajo la presidencia de su prelado Eutiquio. 

En la segunda conferencia se leyeron las actas de la primera, y fueron aprobadas. 

En la 3.* declararon los obispos que defendian la fe de los cuatro concilios generales, y que se- 
guian tambien la de los Padres, principalmente de San Atinasio, Hilario, Basilio, Gregorio Na- 
cianceno, Gregorio Niseno, Ambrosio, Agustin, Crisóstomo, Cirilo y Leon. 

En la.4. se examinó el asunto de los Tres Capitulos, y primero la doctrina de Teodoro de 
Mopsuesla, que comprende 71 artículos. Entre otros errores se dice, que Jesucristo es la imágen 
de Dios, y que se honra de la misma manera, que á la imágen del príncipe: que es hijo adop- 
tivo como los demas etc. Oyendo los Padres del concilio tanto número de errores y de impieda- 
des, clamaron, Anafema á Teodoro de Mopsuesta, Anatema á sus escritos. Despues de esta cuarta con- 
ferencia, fué cuando el Papa dió su decreto llamado Constitutum, dirigido al emperador, en el 
cual, 1.”, desecha los etrores atribuidos à Teodoro; 2.”, defiende à Teodoreto sobre que los Pa- 
dres del concilio de Calcedonia no le pidieron otra cosa sino que analemalizara à Neslorio y su 
doctrina, lo que hizo; 3^, en cuanto à la epistola de Ibas, dice que este obispo fué declarado 
inocente y ortodoxo en el mismo concilio, aunque los Padres no aprobaron lo que contenia su 
epislola de injurioso contra San Cirilo etc. Este Constifutum está firmado por 16 obispos; pero 
no. tuvo efecto alguno,- por muy sábio que parezca el temperamento de que se habia valido este 
Papa, condenando los errores y perdonando las personas. 

En la 5.* sesion se leyeron, 1.*, algunos estractos de los libros de S. Cirilo contra Teodoro de Mep- 
suesia y olros papeles que se habian escrito para destruir lo que se decia en su defensa. 2.^, se trató la 
cuestion de si es permitido condenar à los muertos, y se cilaron en favor dos pasages de S. Cirilo y. 
8. Agustin: se alegó además el ejemplo de Origenes por Teófilo de Alejandría. Se examinó el 2.” de los 
tres Capitulos, esto es, los estraclos de las obras de Teodoreto, que probaban habia defendido à Nesto- 
rio y combatido à S. Cirilo; pero al mismo tiempo se observó que Teodorelo habia anatematizado à 
Nestorio y su doctrina en el concilio de Calcedonia. 


En la 6.* se alegó la epístola de Ibas (que luego pondremos), y despues las actas del goncilio de Efeso 
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eu el que se habian aprobado las carlas de S. Cirilo, y las del concilio de Calcedonia, donde se hállaba 
aprobada la -epistola de S. Leon. So.examinó además si este último concilio habia aprobado verdadera- 
mente la carta de Ibas; se comparó con la fe de la Iglesia, y entre otras, con esta proposición: Los que 
dicen, que el Verbo encarnó y se hizo hombre, son hereges y apolinaristas, v se vió que era enteramente 
contraria á la definicion del concilio de Calcedonia, y todos los Padres clamaron à una v02, que era he- 
rética, y que la condenaban. "n 

Ea la 7.* se leyeron las declaraciones que habia dado el Papa Vigilio al icai y y que analomiza; 
ban los Tres Capitulos, y el juramento que habia hecho de cóncurrir con todo su pon à la condenacion 
de estos escrilos. ye 

En la 8.* y última se leyó la sentencia que condenaba los Tres Capítulos, concebida en estos térthinós: 
Recibimos los cuatro concilios de Nicea, Constantinopla , Efeso y Caltedonia , y enseñamos lo que ellos han 
definido sobre la fé: juzgamos separados de la Iglesia á los que mo.reciben estos concilios; condenamos é 
Teodoro de Mopsuesta y sus impios escritos, y tambien las impiedados de Teodoreto contra la verdadera fe, 
eontra los doce anatematismos de S. Cirilo (a), contra el concilio de Efeso, y en defensa de Nestorio y Teo- 
doro. Analematizamos la carta impía que se dice escrita por [bas á Maris Persa, en la que se niega que el 
Verbo.encarnó y se hizo hombre de la Virgen; que acusa á S. Cirilo de herege y 'apolinarista ; que culpa al 
concilio de Efeso de haber depuesto ú Nestcrio sin exámen; y en la quese defiende à este y á Teodoro, con 
sus escrilos impios y anatemalizamos por último los Tres Capitulos y d sus defensores , apoyados en la au- 
toridad del concilio de. Calcedonia. Todos los Padres firmaron esta sentencia. 

A lo acabado de decir añadieron calorce analemas que comprenden en compendio y teol jgicamente; 
toda la doctrina de la Encarnacion relativa á los errores acabados de condenar. Estos catoree we 
los pondremos al final.de este concilio. ! 

Ademas de lo dicho, confirmó esle concilio ligada el de Oaloedobia; yoniisishs en là die 
de los tres anteriores; y condenó con toda claridad » heregía de Eutiches, y.la confusion de las. natat, 
lezas en Jesucristo. 

Nose vé la condenacion de Orígenes en las actas de este concilio, pere no hay duda en que fué &en-: 
denado; lo que se prueba por 15 canones que tenemos en griego, que condenan sus principales errores, 
y lienen el título de los ciento sesenta Padres de Constantinopla. . AT 

El papa Vigilio, despues de haber estado seis meses sin quererse someler al parecer del concilio, 
aprobó sus decisiones, como lo muestra un carta, que en $ de diciembre del año 3553 , escribióal patriarca 
Eutiquio, y que puede leerse enel tomo 3.* de Labbé, columna 595; en la que confiesa haber faltado à 
la caridad separaudose de sus hermanos con lus que antes estaba unido en los sentimientos de una misma 
fé, y con quienes lo estaba todavia; añadiendo que no se debe lener vergüenza de reiractarse cuando se 
conoce la verdad de las cosas, ignorada en lo pasado por no haberse aclarado suficientemente. En su 
apoyo eila el ejemplo de muchos antiguos, y en especial de 5. Agustin, que.aunque muy: instruido en 
las letras divinas, hizo la retractacion de sus propias obras, corrigiendo los defectos que tenian, y aña- 
diéndoles los nuevos descubrimientos. Dice que imitando à estos antiguos no habia cesado de buscar en 
los escritos de estos Padres lo que habia de cierto en ellos acerca de los Tres Capitulos; y que habia ha= 
llado en las obras de Teodoro de Mopsuesta, de Teodoreto: y de Ihas muchas cosas opuestas à la fé eató- 
lica. Refiere los principales errores que contienen, y concluye su earla diciondo: Condenamos y anaté-- 
matizamos los Tres Capitulos impios, y sujelamos al mismo anatema al que crea que se deben recibir ó 
defender ó intentar hacerlo. Reconocemos por hermanos y cólegas nuestros á los que conservando la verdadera 
fé, establecida en los cuatro concilios generales, han condenado à condenan estos Tres Capítulos, y casamos 
ij anulamos por este escrito cuanto nosotros u otras personas han hecho en defensa: de los Tres Capitulos. - 

Este Papa publicó ademas, estando en Constantinopla, una constitucion muy: estensa con fecha 93 de 
febrero de 554, condenando los Tres Capitulos; Puede leerse en latin en las colorciones de Balazo y del 
P. Harduino, copiada de un manuserilo de la biblioteca Colbertitia. 

Inmediatamente despues de la celebracion de este concilio el emperador envió sus actas iderslen, 
las que aprobaron los obispos de la Palestina ea otro que juntaron à esle fin. 

No sabiendo los latinos la lengua grieza, en occidente no conocian. los errores de Teodoro de Móp= 
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Oriente ; y la ventaja que adquirian sobre ellos los nestorianos en la alta Siria. Ademas, los occidéntales 
lemian dar apoyo à los Eutiquianos contra el concilio de Calcedonia ; y las alternativas del Papa debilila- 
ban. mucho su autoridad. S. Gregorio Magno, que vivia cuando el asunto de los Tres Capitulos aun no 
estaba lerminado, no tenia la misma veneracion al 5.” concilio (que solo habia tratado de las personas) 
que à los cuatro primeros, que trataron de la fé; admitia estos como los cuatro evangelios; pero del 3.* 
hasta se abstenia: muchas voces: de hablar. Tal diversidad de pareceres sobre este concilio produjo uri 
cisma que duró cerca de cien años; porque las iglesias de Francia, Africa y España, no querian recono- 
cerle. De la nuestra consta por el canon 7." del concilio XIV de Toledo, en donde se eses el Th des 
Constantinopla, 6.* general, como si fuera V., despues del de Calcedonia. | 

«No obstante, las tres citadas iglesias jamás se separaron de la comunion de la Santa Sede, v solo 
desechaban la:decision del 5.* concilio, pretendiendo que era opuesta al de Calcedonia; y por consizüiente 
coucedian un sentido católico à todas las proposiciones que hay en estos tres escritos. Pero luego que'éon 
el discurso del tiempo se aclararon enteramente estas dispulas, todas las iglesias, tanto de Oriente 
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Compendiose vero sapiéntias tuae lucidae; quae per pauca multa cognoscit, quália ante hc, ét 
nunc facta sunt ; manifestare festinavimus , scientes quod liaec luae reverentiae scribeiilés; omnibus per 
tuum studium , quí ibi sunt, fuerint manifesta. quae a. nobis scribuntur, qui nullam immútátionem a 
Deo datae'seripturae aceepertnt. Facio vero inilium causae ex verbis quae et ipse cognoscis: Factum est 
certamen ex quo tua reverentia hic fuil, duobus hominibus istis, Nestorio, el Cyrillo, el conseripserunt 
contra se verba nocibilia, quee scandala erant audientibus. Neslorius enim dixil in suis libris, sieut ef 
tua reverentia cognoscil; quod beata" Maria Dei genitrix non est, ul pularetur pluribus de secta Pauli 
Samosaleni esse, dicentis hominém purum esse Christum. Cyrillus vero, volens verba Nestorii refutare, 
lubricavit, et inventas est cecidisse in dogma Appollinarii. Conseripsitenim, ct iste similiter illi, quod ip- 
se Deus Verbum fáctus est homo, ul non sil diferentia inter templum, el inhabitantem in eo. Conscripsit 
enim duodecim capitula , quae pulo, el luam reverentiam cognovisse , quod una natura est deilatis, et 
humanitatis Domini nostri Jesu Christi, el quod non oportel, inquil, dividere voces diclas, quas aut ip- 
se dominus pro se dixit, aut evangellslae de ipso. Omni vero impietate ea plena sunt, el ante quam nos 
dicamus, sicul el lua sanctilas cognoscil. Quomodo enim possibile est accipi Verbum, quod ab inilio 
est, pro templo quod ex Maria natum est? aut illud Minorasti eum paulo minus ab angelis, de deitate Uni - 
geniti diclum fuisse? Ecclesia enim sic dicil, sieut el tua reverentia cognoscit, et ab inilio edocta est, 
et firmata divina doctrina ex verbis beatissimorum patrum: Duae naturae, una virtus, uua persona, quod 
est unus Filius dominus Jesus-Chrislus. Propler hoc certamen viclores , et pii imperatores jusserunt priz 
males episcoporum in Ephesinam Civitatem congregari, el sub omnibus libros Nestorii, et Cvtilli jüdi- 
cári. Antequam vero omnes episcopi, qui jussi sunt congregari , in Ephesum pervenirent, antecedens 
idem Cyrillus aures omnium veñeno obcaecanti oeulos sapientium oblinuit: invenit vero'clausasex odio 
contra Nestorium. Et anlequam in Synodum pervenirel vir sanctissimus el reverendissimus archiepisco+ 
pus Joannes , de episcopalu Nestorium dejecerunt, judicio, el quaestione non facta. Post duos vero dies 
dejectionis ejus venimus in Ephesum; et cum didicissemus, quod in dejectione Nestorii, quae nb his facla 
est , duodecim capitula conseripla a Cvrillo.contra constitula fidei verae proposuerunt et coufirmaverun!, 
el eis consenserunt utpote verae fidei consonantibus, omnis orientis episcopi ipsum Cyrillum dejeceraul, 
et conlra alios episcopos qui consenserunt capitulis, excommunicalionem statuerunt. Et post hanc confu- 
sionem unusquisque in suam civilatem reversus est. Nestorius vero, quoniam odio habebatur suae civi- 
tati, et majoribus in ea conslitulis, illuc reverti non poluit. Et mansit synodus orientalis non communi- 
dans episcopis communicantibus Cyrillo. Et propter haec tribulatio malta inter eos facta-est, el in cerla- 
mine episcopi ad episcopos facti sunt, et populi ad pepulos, et quae scripla sunt, opere impleta sunt, 
quod erunt inimici hominis domestici ejus. Et ex hoc maleloquia mulla contra nos faela sunt, iam paga- 
norum, quam haereticorum , nec enim audebat. aliquis de civitate in civitatem, el à provincia in provin= 
ciam ire, sed unusquisque proximum ut inimicum persequebatur. Multi vero non habentes timorem Dei 
ante oculos, oceasione zeli pro ecclesiis quam habebant inimiciliam occullam in. eorde suo, ad effeetum 
perducere festinaverunt. Quorum unus cx ipsis est nostrae civilatis Lyrannus, quem el ipse non ignoras, 
qui nu «n non solum cum eo viventes persequitur , sed eliam eos qui M rà dominum ahie- 
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Tunt. Qui unus ex ipsisest bealus Theodorus, praedicator veritatis, el doctor ecclesiae, non solum in 
vila sua haereticos percussit in veram suam fidem, sed etiam post morlem arma spiritualia in suis libris . 
filiis ecclesiae dereliquit, sicul, el tua reverenlia cum eo collocuta cognovit, el eis quae ab eo conscripta 
sunt, credidit. llum ausus est. qui omnia audet , in ecclesia manifeste analhematizare, qui propter ze- 
lum Dei non solum suam civitalem ab errore in verilatem convertit, sed eliam longe aegrolan- 

les ecclesias erudivit sua doctrina. Et de codicibus autem ejus mulla ubique invesligalio facla 

est, non quod fidei verae alieni fuerant (vidi enim quod illum viventem frequenter laudabat, et in co- 
dicibus ejus legebat) sed propter inimicitiam occullam, quam habebat, ad eum, quoniam convicit eum 
manifesle in synodo. Illis vero malis inter eos lenentibus, et uno quoque ut volebat, sicul. scriptum est, 
eunte Deus nosler adorandus qui semper sua clem^nlia curat eeclesiam, excitavit fidelissimi, el victoris 

imperatoris cor, millere virum magnum, el cognilum de suo palatio, qui compelleret virum religiosissi- 

mum, el sanclissimum archiepiscopum erientis domnum Joannem conciliari Cyrillo: ab ipso enim epis- 
copatu dejectus erat. El poslquam suscepit lilleras imperatoris , direxil sanctissimum, el reverendissi- 
inum Paulum episcopum Emesae , scribens per eum veram fidem, et mandans ei, quod si isti fidei con- 
senserit Cyrillus, et analhematizaveril dicenles quod deitas passa est, et dicenles quod una natura 
est deitatis, el humanilatis, ul ei communicet. Voluit autem dominus, semper curans pro sua eccle- 
sia sanguine suo redempta, el cor Aegiplii mollire, ut sine vexalione fidei consentiret, ut eam 
susciperet, el omnes extra eam credenles, analbematizaret. Et cum communicassent invicem , cer- 
lamen de medio ablatum est, et pax in ecelesia facla est, el non jam de caetero in ea dissidium, 
sed pax sicut prius est. Quae vero sunt verba a vire sanclissimo, et reverendissimo archiepiscopo 
Joanne scripla, et quae rescripta suscepil a Cyrillo, ipsas epistolas huic, quae ad luam reveren- 
liam scripla est, conjungens, direxil tuae reverentiae, ul legens cognoscas, el omnibus patribus 
noslris pacem amantibus annunties, qued certamen jam cessavit, el medius paries ablatus est ini- 
miciliae, el qui inordinate conlra vivenles el mortuos irruerunt, el contraria priori suae doc- 
trinae docentes. Noa enim praesumit aliquis dicere, quod una est nalura deitatis, et humanila- 
tis; sed confitentur in lemplum et inbabitantem in eo, qui est unus Filius Jesu-Christus. Haec. 
vero scripsi luae reverentiae ex multo affectu quem babeo ad te, confidens quod tua sanctitas noctu 
dieque in doctrina Dei teipsum exerces, ul et mullis prodesse possis. 


Anathematismos 


L.. Siquis non confitetur Patris, et Filii, et Spiritus saneli, unam maturam sive substantiam, 
el unam virlulem, el polestatem , lrinilalem consubstantialem, unam deilalem in tribus subsistenliis 
sive personis adorandam , talis analliema sit. Unus enim Deus, el Pater ex quoomnia; el unus Do-- 
minus Jesus Christus per quem omnia; et unus Spirilus sanctus in quo omnia. lides 

H. Siquis non confitetur Dei Verbi duas esse nativitates , unam quidem anle saecula ex Patre. 
sine tempore incorporaliler, alteram vero in ultimis diebus ejusdem ipsius qui de coelis descendit, 
et incarnatus de sancta .gloriosa Dei genitrice, et semper virgine Maria, natus est ex ipsa, talis 
analbema sit. NOLO 

Hl. Siquis dicit, alium esse Deum Verbum qui miracula fecit, el alium Christum qui pássus: 
est, vel Deum Verbum cum Christo esse. nascente de muliere, vel in ipso esse ut allerum in 
altero, et non unum eumdemque dominum noslrum Jesum Christum, Dei Verbum incarnatum , et. 
hominem factum, ejusdem ipsius miracula, el passiones quas voluntarie carne sustinuit, talis anas: 
lema sit. d 

IV. Siquis dicit, secundum graliam, vel secundum operationem, vel secundum dignilatem , vel 
secundum aequalitatem. honoris, vel secundum aucloritalem , aul relationem, aut. affeclum, aul vir= 
lutem, unilionem Dei Verbi ad hominem faclam esse, vel secundum bonam voluntalem, quasi quod 
placuit Deo Verbo homo, eo quod bene visum est ei de ipso, sicut Theodorus dicil: vel secundam 
homonymiam per quam Nesloriani Deum Verbum Filium, et Chrislum vocantes, el hominem se- 
paratim Christum el Filium nominantes, el duas personas evidenter dicenles, per :olam nominalio- 
nem, el honorem, el dignilatem, el adorationem, unam personam , unum Filium, el unum Christum 
confingunt dicere: sed non confitentor unitalem Dei Verbi ad carnem animalam anima rationabili, 
et intellectuali, secundum composilionem sive secundum subsistentiam facium esse, sicul sancli Patres 
docuerun!, et ideo unam ejus subsistentiam compositam, qui esl dominus noster Jesus Christus, unus, 
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de sancta Trinilale, talis anathema sil. Cum enim mullis modis unitas intelligitur, qui impielatem 
Apollinarii, el Eutychetis sequuntur, inleremplionem eorum quae convenerunl colentes, unitionem 
secundum confusionem dicunt: Theodori aulem , et Nestorii sequaces , divisione gaudenles affectualem 
unilatem introducunt. Sancla Dei ecelesia. utriusque perfidiae impielatem rejiciens, unitionem Dei 
Verbi ad carnem secundum composilionem confilelur, quod est secundum subsislentiam. Unitio enim 
per composilionem in mysterio Cbristi non solum inconfuse ea quae convenerunt conserval, sed 
nec divisionem suscipit. 

V. Siquis unam subsistentiam Domini nostri Jesu Christi sic intelligit, tamquam suscipientem 
plurimarum subsistentiarum significalionem, el per hoc iniroducere conatur in myslerio Christi duas 
subsistenlias, seu duas personas, el duarum personarum quas introducit, unam personam dicil secun- 
dum dignilalem , honorem, et adoralionem, sicut Theodorus, et Nestorius insanienles conscripserunt, 
el calumnialur sanclam Calchedonensem synodum lamquam secundum istum impium intellectum unius 
subsistentiae ntentem vocabulo, sed non confiletur Dei Verbum carni secundum subsistentiam unilum 
esse, el propter hoc unam ejus subsistentiam, seu unam personam, et sic el sanctum Calchedo- 
nense concilium unam subsistentiam Domini nostri Jesu Chrisli: confessum esse, talis anathema sit. 
Nec enim adjeclionem personae, vel subsislentiae suscepit sancla Trinilas ex incarnalo uno de sancla 
Linilate Deo Verbo. 

VI. Siquis abusive, et uon. vere Dei genitricem dicit sanclam gloriosam semper virginem. Ma- 
riam, vel seeundum relationem, quasi 'homine puro nalo, sed non Deo Verbo incarnato et malo ex 
ipsa, referenda aulem, sicut illi dicunt, hominis nativitate ad. Deum Verbum, eo-quod eum homine 
erat nascente, el calumniatur sanclam Calchedonensem synodum , tamquam secundum islum impium 
intellectum, quem Theodorus execrandus adinveniL, Dei genitricem virginem dicentem, vel qui ho- 
minis genitricem. vocat, aul Christolocon, id est, Christi genilricem, tamquam si Christus Deus non 
essel, et non proprie, el vere Dei genilricem ipsam confitetar, eo quod ipse qui anle saecula ex 
Patre nalus est Deus Verbum, in ultimis diebus ex ipsa incarnalus el. natus est, et sic pie el sane- 
lam Calchedonensem synodum Dei genitricem eam esse confessam, lalis anathema sit. 

VIL. Siquis in duabus naturis dicens, non ul in deilale el humanitale, unum dominum noslrum 
Jesum Chrislum cognosci confiletur, ul per hoc significel differentiam nalurarum, in quibus incon- 
fuse ineffabilis unitio facta est, neque Deo Verbo in carnis naturam transmulato, neque carne in Verbi 
naluram transducta (manet enim utrumque hoc quod est natura , etiam faeta. unitate secundum sub- 
sislentiam) sed pro divisione per parlem, talem exeipit vocem in mysterio Christi, vel numerum 
naturarum - confitendo, in eodem Domino nostro Jesu-Christo Deo Verbo incarnato; non intellectu 
tantummodo differentiam: excipil earum, ex quibus et eompositus est, non interemptam propter uni- 
latem, (unus enim ex utroque, et per una utraque) sed in hoc numero ulilur , ul separalim unaquaque 
natura suam habente subsislentiam, talis anathema sit. 

VII. Siquisex duabus naturis deitatis el humanilalis confilens unitatem faclam esse, vel unam 
naluram Dei Verbi incarnatam dicens, non sic ea excipit sicul Patres docuerunt, quod ex divina na- 
tura et humana, unitione secundum subsistentiam facla, unus Christus effeclus est, sed ex talibus 
vocibus unam naturam sive substantiam deilalis, et carnis Chrisli introducere conatur, lalis ana- 
Ihema sit. Secundum subsistentiam enim dicentes unigenitum Deum Verbum carni unitum esse, non 
confusionem aliquam naturarum im se invicem faclam esse dicimus, sed magis. permanente utraque hoc 
quod est, unitum esse carni Deum Verbum intelligimus. Propter quod et unus est Christus, Deus 
el homo, idem ipse consubslantialis Patri seeundum deilalem, el consubstantialis nobis idem ipse 
secundum humanitalem. Aequaliler enim, et eos qui per partem dividunt vel incidunt, et eos qui 
confundunt divinae dispensalionis mysterium Christi, rejicit el analhemalizat Dei ecclesia. 

IX. Siquis in duabus naturis adorari dicit Christum, ex quo duas adoraliones introducunt, sepa- 
ratim Deo Verbo, el separatim homini ; vel siquis ad inleremptionem , vel ad confasionem- deilalis 
et humanitalis, unam naturam sive substantiam eorum quae convenerunt introducens, sic Christum 
adorat, sed nop una adoratione Deum Verbum incarnatum. cum. propria ipsius carne adoral, sicul 
ab inilio Dei ecclesiae traditum est, lalis anathema sil. 

X. Siquis non confitetur dominum nostrum Jesum Christum, quia crucifixus est carne, Deum 
esse verum , el dominum gloriae et unum de sancta Trinitate, lalis anathema sil. 

XI. Siquis mon anathematizat Arium, Eunomium, Macedonium , Apollinarium , Nestorium , Eu- 
tychen, Origenem, cum impiis eorum conscriplis, et alios omnes haereticos qui condemnali el ana- 
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hematizati sunt a sancla catholica el. aposloliea ecclesia, el a praedictis sanctis qualuor coneiliis, 
tet. eos qui similia. praedietis. haereticis sapuerunt vel sapiunt, el "que " mortem in sua impietale 
permanserunt vel permanent , talis analliema sil. 

XH. Siquis defendit impium Theodorum Mopsuestenum, qui dixit dien esse. ioci Verbum, et 
alium Christum a passionibus animae et desideriis carnis molestias patienlem , el a delerioribus 
paulatim. recedentem , et sic ex profecta operum melioratam, ela conversatione immaculatum fac- 
un, el timquim purum hominem — baptizatum esse, in nomine Patris, et Filii, el Spirilus saneti, 
et per baplisma sancli Spirilus graliam accepisse, el filialienem meruisse, et ad similitudinem im- 
perialis imazinis in. persona Dei Verbi adorari , et posl resurreclionem immulabilem cogilalionibus, el 
impeecabilem omnino. factum fuisse. El iterum dixit idem impius Theodorus ,, talem factam esse uni- 
lionem Dei Verbi ad Christum, qualem dixit Apostolus de viro el muliere: Erunt duo in carne una. 
Et super alias innumerabiles blasphemias ausus est dicere , quod post resurreclionem cum insufllasset 
Dominus discipulis, el dixissel: Accipile Spiritum. sanctum, non dedit eis Spiritum sanclum, sed. fi- 
guralim tantummodo insufllavit. Iste enim, el confessionem , quam fecil Thomas cum balpasset 
manus el latus Domini post resurreclionem, dicens: Dominus meus el Deus meus, inquil non esse 
dictam a Thoma de Christo. Nec euim dicil Theodorus Deum esse Chrislum, , sed ad miraculum re- 
surrectionis stupefactum Thomam glorificasse Deum, qui Christum resucitavil. Et quod pejus est, 
eliam in inlerprelalione, quam in apostolorum scripsit Theodorus, similem fecil Christum Platoni, 
.e Manichaeo, el Epicuro, el Marcioni , dicens : Quod sicut. illorum. unusquisque ex dogmale quod 
invenit suos discipulos fecit vocari Platonicos, el Manichaeos, et Epicureos , el Marcionislas : simili 
modo el cum Christus dogma invenissel , ex ipso Chrislianos vocari. Siquis igilur defendit. praedictum 
impium Theodorum , el impia ejus conscripla, in quibus tam praedictas quam alias innumerabiles 
blasphemias effüdil contra magnum Deum el salvatorem Jesum Chrislum , el non analhemalizal eum 
et impra ejus conscripla , el.omnes qui suscipiunt vel defendunt eum , el dicunt ortodoxe eum ex- 
posuisse , el qui scripserunt pro eo, el eadem illisapuerunt, vel scribunt pro eo , vel impiis ejus con- 
scriplis , eL eos qui similia illi sapiunt, vel aliquando sapuerunt , el "qu ad morlem permanserunt 
vel permanent in tali impietate, talis anathema sit. 

XIII. Siquis defendit impia Theodorili conscripla , quae contra reclam fidem, el contra primam 
Ephesinam sanclam synodum, et sanetum Cyrillum el duodecim ejus capitula exposuit, el omnia 
quae conseripsi pro Theodoro el Nestorio impiis, et pro aliis qui eadem praedictis Theodoro et 
Nestorio sapuerunt, defendens eos, el eoruin impietatem , el propler hoc impios vocans doclores ec- 
clesiae, qui unilatem secundum- subsistentiam Dei Verbi ad carnem confilentur, el non anathema- 
tizat ea, el eos qui similia eis sapuerunt .contra reclam fidem, el sanclum Cyrillum el duodecim 
ejus capitula, usque ad mortem in tali impielale permanserunt, talis anathema sil. 

XIV. Siquis defendit epistolam quam dicitur Ibas ad Maria Persam haerelicum scripsisse , quae 
abnegat quidem Deum Verbum de sancla Dei genitrice semper virgine Maria incarnalum, hominem 
facium esse, dicil autem purum hominem ex ipsa natum esse, quem templum vocat, ut alius sit 
Deus Verbum, el alius homo , el sanclum Cyrillum, qui reclam fidem Chrislianornm praedicavit, 
tamquam haereticum el simililer Apollinario impio scripsisse criminalur, el inculpat primam Ephesi- 
nam sanclam synodum, lamquam sine examinalione el quaestiove Nestorium condemnantem , el duo- 
decim capilula sancli Cyrilli impia el contraria reclae fidei vocal eadem impia epistola , el defen- 
dit Theodorum et Nestorium, el impia eorum dogmata el conscripla. Siquis. igilur: ine: oratàm im- 
piam epistolam defendit el non anathemalizal eam , el defensores ejus, el tos qui dicunt. eam rectam 
esse, vel parlem ejus, el eos qui seripserunt vel seribunt pro ea, vel pro impielate quae in. ea conli- 
netur , et praesumunl eam defendere, vel insertam ei impielalem nomine sanclorum patrum , vel saneti 
Calchedonensis concilii, in his usque ad morlem permanent, talis anathema sil. 

Cum *igilur haec ita recle confessi sumus, quae tradita nobis sunt, lam a divinis scripturis, quam 
a sanctorum palrum doctrina, el ab his quae definila sunl de una eadem fide a praediclis «anclis qualuor 
conciliis, facia aulem a nobis el condemnatione contra haereticos el eorum impielalem, mec non eliam 
contra eos qui defenderunt vel defendunt praedicta impia tria capilula, ej permauserunl in suo errore, 
vel qui permanent: si quis conatus fuerit contra haec quae pie disposuimus, vel tradere, vel: docere, 
vel scribere , si quidem episcopus , vel elericus sil, isle tamquam a sacerdolibus, el «statu ecclesiastico 
faciens, denudabitur episcopatu, et clericata; si autem monachus vellaicus sil, anathemalizabiLur. 
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CONCILIO TRULANO 


del año 699. 


I 
Dn 
* 
LI 


El Emperaqor Justiniano II. hijo de Constanlino Pogonato convocó este concilio en Constantinopla, 
Llamóse tambien Quinisesto , porque se le considera como un suplemento de los concilius ecuméni- 
cos 5." y 6.'. Asistieron doscientos once obispos (a); juntándose en la sala de -media-naranja : del 
palacio imperial, à cuya especie de habitaciones se llamaba entonces Trullus, qua quiere decir cú- 
pula 4 media-naranja. Los griegos le han tenido como un concilio ecuménico; pero los lalitos tos 
si bien, á escepcion de algunas de sus determinaciones, todas las demas estan admitidas: lo desechado 
lo iremos espresando en las esposiciones respectivas. El Papa Sergio no quiso: firmar las actás de 
este sinodo Trulano, por mas instancias que el Emperador le hizo: pues no habia tenido parle al- 
guna en su convocacion, ni habia asistido personalmente, ni por medio de sus Legados. Los Orientales 
formaron en este concilio un cuerpo de disciplina para que sirviera a toda la iglesia, dividido en ciento 
v dos cánones. e EIA 

No obstante lo acabado de espresar relativo à la ausencia de los Legados de Roma afirma Balsamon 
que por todo el*sinodo de la iglesia romana vinieron Basilio obispo de «Gortin, y el prelado de 
ltavena. Efectivamente, si hemos de dar crédito à las firmas del concilio, debemos confesar que se 
lee una que dice: Basilius Episcopus Gortyniorum metropolis Christo amabilis: Cretae insulae , et lo- 
sum tenens totius. Synodi Sanctae Ecclesiae Romanae definiens subscripsi. No está tan esplícita la asisten- 
cia del obispo de avena, y menos la fecha en que acudió, porque en las firmas sólo se lee locus 
Harennafis, Algo mas terminante es el testimonio de Anastasio, pues en la vida de Sergio I. escribe: 
hujus Pontificis temporibus, Justinianus Imperator. concilium. in Hegia urbe fieri Jussit , quo et legati 
Sedis Apostolicae. convenerant , et. decepti subseripserant. 

El concilio 11 de Nicea, 7." general, citó los cánones de este concilio como del 6.* general: 
y Anastasio en el prefacio del espresado 7.* concilio dice: Ergo regulas, quas yracci a Sexta Sy- 
nodo perhibent editas, ta in hac Sinodo principalis Sedes admittit, ut nullatenus ex illis recipiantur, quae 
prioribus canonibus. vel decretis. Sanctorum hujus. sedis (la Romana) pontificum, «aut cerle bonis moribus 
inventuntur adversae. Tambien el pontífice Sixto V. los ciló con el nombre del 6.* sinodo. Graciano 
iuserló. muchos en su Decreto, 

La pemera birina que se lee en este concilio es la del Emperador, quien la: estampó con cinabrio, 
por un privilegio anejo a su dignidad. Dejaron en blanco el espacio en que habia de firmar el Papa: 
luego siguen los cualro patriarcas, y por último todos los obispos del concilio. 


lo) Algunos cuentan hosta 297 Padres. " ] . 
Toxo 111. 195 
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Ordo ést optimus ei, qui omnem oralionem el 
rem incipit, el a Deo incipere, el in Deum de- 
sinere, ut dicit Theologus. Quocirca cumet pietas 
a nobis clare praedicetur, et Ecclesia, in qua Chris- 
tus est fundamentum , assidue augeatur ac promo- 
veatur, anle supra Cedros Libani extollatur : et 
nunc sacros Canones ordientes, slaluimus fidem 
a verbi Ministris, quique ipsum suis oculis vi- 
derunt, et a Deo electi sunt Apostolis traditam, 
cilra ullam innovalionem immutabiliterque ac in- 
violabiter esse servandam. Praeterea autem et tre- 
cenlorum decem et octo Sanctorum Patruin, qui 
Nicaeae convenerunt sub Constantino, qui fuil 
noster Imperator, adversus impium Arium, et 
Gentilem ab eo dogmatizatam Deitalis diversi- 
talem , vel Deorum polius, ut aptius dicam, mul- 
titudinem; qui nobis unanimi fidei agnilione con- 
substanlialitatem, in tribus divinae naturae consis- 
tenlibus personis, el revelarunt, et declararunt hanc 
sub ignoranliae modio absconsam esse non sinentes; 
sed Palrem el Filium et Spiritum Sanctum una ado- 
ralione fideles adorare aperle docenles ; el in ae- 
qualium divinitatis graduum opinionem delrahen- 
les ac divellentes, et ab haerelicis ex arena con- 
siructa adversus rectam opinionem puerilia l&dibria 
dejicienles et subverlenles. Similiter et eam , quae 
sub Theodosio majore, qui fuit nosler Imperator, 
a centum quinquaginla Sanclis Patribus, qui in 
hac urbe imperante convenerunt, praedicata esl, 
fidem confirmamus, de Spiritu Sancto voces , quae 
eum Deum esse slaluunt, amplectentes, et pro- 
fanum Macedonium una cum prioribus veritatís 
inimicis expellentes; ut qui eum, qui dominatur, 
servum esse decernere ausus sil: el inseclilem 
unilalem secare praedonis more volueril, ul nou 
essel perfectum fidei (spei) nostrae mysterium: 
una eliam cum isto odioso ac detestabili, quique 
adversus veritalem fuit rabie percilus, eliam Apol- 
linarem ejusdem iniquitatis myslen una condem- 
nantes : qui Dominum corpus menle el anima non 
praeditum sumpsisse impie eraüctavit , hinc quoque 
et isle imperfectam nobis factam salutem ratioci- 
mans. Jam vero et quae in Ephesiorum civitate 
a ducénlis divinis Palribus sub Theodosio Ar- 
cadii filio Imperatore noslro exposila sunt , doc- 
lrinas tamquam infractum pietatis robur obsigna- 
mus, unum Christum Filium Dei el incarnatum 
praedicantes: et quae ipsum sine semine peperit, 
impollutam semper Virginem, proprie et vere dei- 
param decernentes, et ineptam Nestorii divisionem, 
lamquam a divina sorle persequentes, hominem 
separatim, et Deum separatim unum Christum de- 


la) Por el Teólogo entiende el can. 4 S. Gregorio. 


I. 


El mejor órden es aquel que empieza invocando 
à Dios, y conél termina, segun dice el Teólogo (a); 
por lo tanto, predicando nosotros claramente la 
piedad, y aumentándose y promoviéndose con ella 
la iglesia, cuyo fundamento es Crislo, elevándose 
sobre los cedros del Libano: y empezando ahora 
por los sagrados cánones, establecemos que la fe 
de los ministros de la palabra, que vieron á Dios 
con sus ojos carnales, y fueron elegidos por él, 
enseñada por los Apóstoles , se observe sin allera- 
ción alguna inmutable é inviolablemente. Ademas 
la promulgada por los 318 Padres reunidos en Ni- 
cea en el imperio de Constantino, contra el impio 
y gentil Arrio que dogmalizaba la diversidad de 
la Divinidad , ó mas bien, que enseñaba que ha- 
bia multitud de dioses, cuyos Padres nos revj- 
laron y declararon porla unánime profesion de fe 
la consustancialidad en las tres personas de la Di- 
vina Naturaleza, no permitiendo que quedara os- 
curecida en la ignorancia ; enseñando tambien con 
la mayor claridad que los fieles deben adorar de 
idéntica manera al Padre y ai Hijo y al Espiritu 
Santo: quitando y combatiendo la opinion de los 
grados desiguales de la Divinidad; derribando y 
desechando los ludibrios pueriles en contra de la 
recta opinion construidos sobre arena por los he- 
reges. Igualmente confirmamos aquella misma fe 
promulgada en tiempo de nuestro emperador Teo- 
dosio el Mayor por los 150 Santos Padres reu- 
nidos en esta ciudad imperial, admitiendo las pa- 
labras acerca del Espiritu Santo que dicen ser 
Dios; y espeliendo al profano Macedonio en union 
de los primeros enemigos de la verdad ; puesto que 
se atrevió à decir, que el Señor era tambien sier- 
vo; y quise al mismo liempo combatir à manera 
de ladron la indestructible unidad, para que el 
misterio de nuestra fe no fuese perfecto. Conde- 
namos tambien de idéntica manera en union de 
este odioso y detestable à Apolinar, sacerdote de la 
misma iniquidad , que fué herido de rabia en con- 
tra de la verdad, y que impiamenle enseñó, que 
el Señor no tomó cuerpo con mente y alma, de- 
daciendo de aqui que nuestra salvación era im- 
perfecta. Reconocemos al mismo tiempo la doctri- 
na proclamada en Efeso por los 200 divinos Pa- 
dres en liempo de Teodosio, hijo de Arcadio, 
emperador nuestro; la cual sostenia que Cristo 
Hijo de Dios, encarnó, y que la muger que sin 
obra de varon le parió, esto es , la santa Virgen, 
siempre se conservó sin mancha; persiguiendo la 
inepla division de Neslorio, como segregada de 
la suerte divina, puesto que declaraba que Jesu- 
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-cernentis, el. impielatem Judaxam  renovanlis. 
Quin etiam eam, quae in Chalcedonensium Me- 
tropoli sub Marciano, qui fuit el ipse Imperalor 
noster, sexcentis triginta descripta est Patribus, 
fidem orlhodoxe confirmamus; quae anum Christum 
Filium Dei, ex duabus naluris composilum, et 
in duabus eisdem maluris credilum, magna ac 
sublimi voce terrarum finibus tradidit; el slulle 
ac ineple sentienlem Eulychem, qui magnum oe- 
conomiae mysterium apparenlia perfectum esse 
dicebat, tamquam avertendum aliquod portentum 
telramque peslem, ex sacris Ecclesiae ambilibus 
exturbavit. Una autem cum eo etiam Neslorium 
el Dioscorum, quorum ille quidem divisionis, hic 
vero confusionis defensor eral et propugnator. Qui 
quidem ex impielatis diametro ad unum perdilionis 
el abnegalionis Dei baratrum deciderant. Sed et 
centum sexaginla quinque divinorum Patrum in 
hac civitate Imperatrice congregalorum Justiniano 
piae memoriae, qui fuit Imperalor nosler, pias 
voces ul a Spiritu edilas cognoscimus, el posleros 
nostros docemus, qui Theodorum —Mopsuestiae 
Nestorii magistrum, el Origenem, el Didymum, 
el Evagrium, qui Gentiles fabulas rursus ficlas 
relulerunt, et corporum quorumdam et animarum 
circuiliones el immulaliones seu lransmigraliones 
de integro ruminaverunl, suis quibusdam mentis 
deliriis ac somniis el in mortuorum resurrectionem 
impie ac contumeliose insultarunt : et quae a Theo- 
dorilo scripta sunt adversus rectam fidem, el duo- 
decim Beali Cyrilli capila, et eam quae dicitur 
Ibae epistolam , synodice analhematizarunt el exe- 
eràli sunt. Porro sextae quoque Sanclae Synodi, 
quae in hae civitate Imperiali sub divae memoriae 
"Imperatore nostro Constantino pridem congregata 
fuerat, fidem, quae majorem ex eo firmitatem 
accepit, quod prius Imperator eam scriplam suo 
signaculo muniit ad futuram in omnia saecula 
securitalem, non movendam nec agilandam nos 
servare rursus profitemur, quae duas naturales 
voluntates seu volitiones, duasque operationes in 
incarnata unius Domini nostri Jesu Christi Dei 
veconomía nos pie opinari debere aperte docuit: 
iis, qui rectum verilalis decretum adulteraverant, 
el unam voluntatem ac operalionem unam in uno 
Domino nostro Jesu Christo populos docuerant, pia 
sententia condemnatis, Theodoro, inquimus , Pha- 
ran, Cyro Alexandriae, Honorio Romae , Sergio, 
Pyrrho, Paulo, Petro; qui in hac a Deo servala 
civilate praesederunt; Macario, qui fuil Antio- 
chensium Episcopus; Stephano ejus discipulo, et 
insipiente Polychronio: hac ralione intacto et il- 
libato communi corpore Domini nostri Jesu Christi 
ab eis servato. Alque, ut semel dicamus, omnium, 
qui in Dei Ecclesia decora ornamentaque fuerunt, 


(a) El Pontífice Honorio fué incluido entre los hereges 
condenados por est: concilio por fraude y dolo de los griegos; 


cristo era hombre separadamente; renovando la 
impiedad judaica. *'Confirmamos tambien la fe or- 
todoxa establecida en la ciudad de Calcedonia en 
tiempo del emperador Marciano por los 630 Padres, 
la cual enseñó con su grande y sublime voz hasta 
lo último de la tierra, que Jesucristo, Hijo de Dios, 
se componia de dos naturalezas, y asi se le cria: 
y espelió de la iglesia como pestilencial al necio 
Eutiches , que decia que el gran misterio de la eco- 
nomia estaba perfecto solo en apariencia. Tam- 
bien en union de este condenó à Nestorio y à 
Dióscoro, de los cuales, el primero era defensor y 
sostenedor de la division , y el segundo, delacon- 
fusion: cuyos dos hereges , à causa de su estraor- 
dinaria impiedad , habian caido en el abismo de 
perdicion y abnegacion de Dios. Nos conforma- 
mos con la piadosa doctrina de los 168 divinos 
Padres, reunidos en esla ciudad imperial en 
liempo del emperador Justiniano de religiosa me- 
moria, como dimanante del Espiritu Santo: y la 
enseñamos à nuestros descendientes; cuyos Pa- 
dres condenaron à Teodoro de Mopsuesta, maes- 
tro de Nestorio, à Orígenes, Dídimo y Evagrio, 
que contaron fábulas gentilicas vueltas à resucitar, 
ensefiaron en medio de sus delirios y suefios las 
mulaciones y lransmigraciones de ciertos cuerpos 
y almas, é insullaron tambien la resurreccion de 
los muertos impía y afrentosamente. Del mismo 
modo los escritos de Teodoreto en contra de la. 
recta fe y de los 12 capítulos del beato Cirilo, y 
la epistola que se llama de lbas: todo lo cual ana- 
tematizaron y execraron. Ademas confesamos que 
nosotros queremos observar la fe del concilio VI ce- 
lebrado en esta ciudad en tiempo del emperador 
Constantino, de divina memoria, la que recibió 
mayor fuerza de él, porque el piadoso príncipe 
le fortaleció con su celo para futura seguridad 
por todos los siglos: la eual enseñó con loda cla- 
ridad que en la persona de nuestro Señor Jesu- 
eristo hay dos naturalezas ó voluntades y dos na- 
turales operaciones, despues de condenar á los que 
tildaron el recto decreto de la verdad, y enseña- 
ron á los pueblos que en nuestra Señor Jesurris- 
to no hay sino uua voluntad y operacion: cuyos he- 
reges son , Teodoro, Faran, Ciro de Alejandría, 
Honorio de Roma , (a) Sergio, Pirro, Paulo, Pe. 
dro , que fueron prelados de esta ciudad , Macario, 
obispo de Antioquía, Estebañ su discipulo, y el 
necio Policronio ; conservado por ellos con esle 
motivo intacto é incorrapto el cuerpo comun de 
nuestro Señor Jesucristo. Y para decirlo de una 
vez, establecemos que sea valida y dure hasta 
la consumacion de los siglos la fe de todos aque- 
llos que fueron en la iglesia de Dios su ornamento 
y decoro, y lumbreras del mundo; escritos y de- 


puesto que jamas fué herege. 
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el luminaria inmundo, vilae rationem obtinentia, 
firmam fidem valere, el usque ad saeculi con- 
summalioneth iüconcussam ac-illabefaclam perma- 
nere sancimus, eorumque seripta ac decrela di- 
vinitus: tradila: rejicientes omnes el analhema- 
lizabtes , quos rejecerunt el anathemalizarunt, ul 
veritalis inimicos, et qui adversus Deum inaniler 
fremuérunt : el iniquitatem in allum medilali sunt. 
Siquis autem ex omnibus praedicta pielalis decreta 
non tenet el ampleelilur, sicque opinalur et prae- 
dicaL, sed iis contra adversari conatur, sil ana- 
thema; et: secundum prius expositum. declarato- 
rum Sanctorum el. beatorum Patrum decretum, 
aehristiano quoque catalogo ut alienus extrudatur 


el excidat.; Nos enim juxla prius definila, neque . 


aliquid. adjieere, neque quidquam adimere om- 
nino statuimus, vel ullo- modo potuimus. 


i 


crelos promulgados por disposicion divina; recha- 
zando y analemalizando á los que los" rechazaron 
y analematizaron, como à enémigos de la verdad, 
y por haber 'murmurado neciamente de Dios, y 
haber meditado la iniquidad en su'corazón. Si'al- 
guno pues , no guarda y abraza.en un todo los. ré- 
feridos decretos de piedad, y no inculea lo que 
ellos, sino que intenta contradecirlos , seg amate- 
ma; y en atencion al decreto espuesto ántes de 
los referidos Santos Padres, bórresele «del: catá- 
logo de los crislianos, y sea arrojado como in- 
truso ; pues que nosotros establecemos que à la 
definicion antigua no debe bajo ningun concepto 
añadirse ni quitarse cosa alguna... 7o 


Este canon puede considerarse como prefacio al concilio y contiene una larga profesion de fe, 


en especial la de los seis concilios ecuménicos. 


Tambien significan los Padres con bastante claridad, que debemos admitir las tradiciones apostó- 


licas y las definiciones de los concilios sinodales. 

MU MP h 
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Hoc quoque huic.sanctae Synodo pulcherrime 
el .honestissime placuit, ul ab hoc nunc lempore 
deinceps, ad animarum medelam et perturbatio 
pum. curatiouem lirmi slabilesque maneanl, qui 
a sanclis Patribus, qui nos praecesserunl, sus- 
copii ac confirmali sunt, alque adeo nobis eliam 
traditi sunt, sanclorum et gloriosorum | A postolo- 
.rum nomine. ocloginla quinque Canones. Quoniam 
¡antem ia his nobis Canonibus praeceplum est, ul 
.eorumdem. sanetorum, Aposlolorum per Clemen- 
tem: congliluliones. susciperemus ; quibus jam olim 
ab iis, quia fide aliena sentiunt ad labem. Ec- 
clesiae. aspergendam, adullerina quaedam et a 
pietate aliema introducta sunt, quae divinorum 
nobis decretorum elegantem ac decoram speciem 
obscurarunt, has constitutiones ad chrislianissi- 
mi gregis aedificalionem ac securitalem condu- 
cibiliter rejecimus , haereticae falsitatis. foelus ne- 
quaquam admillenles; el germanae ac integrae 
Apostolorum doctrinae inserentes. Obsignamus 
eliam reliquos omnes Canones, qui a sanclis ct 
beatis nostris Palribus exposili sunt, id est, a tre- 
cenlis decem et octo sanelis ac deiferis Patribus, 
qui Nicaeae convenerunl; iisque qui Ancyrae: 
el iis eliam qui Neocaesareae: simililer el qui 
Gangris: praeterea el iis qui in Auliochia Sy- 
riae: atque iis eliam quí in Laedieea Phrygiae: 
praeterea autera el eentum quinquaginta. Patribus, 
qui in hae a Deo conservanda el Imperiali ci- 
vilate convenerunl: e! ducenlis, qui in Epbe- 
siorum Metropoli prius coaeli sunl: et sexcentis 


ls 
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Tambien plugo à este santo sínodo., que de aqui 
en adelante para curacion de las almas permanez- 
can firmes y, estables Jos 85 canones de los san- 
los y gloriosos Apóstoles, que fueron: admitidos 


y confirmados por los santos Padres que .nos pre- 


cedieron, y que ban llegado tambien. à nosolros. 
Y porque en estos cánones se mandó que reci- 
biéramos igualmente las constituciones de los mis- 
mos santos Apóstoles, redactadas por Clemonle, 
entre las que ya hace tiempo que los hereges , con 
objeto de destruir la iglesia, han introducido al- 
gunas adullerinas y agenas de la piedad, las que 
nos oscurecieron la elegante y decorosa especie 


«de los divinos decretos, las rechazamos para-edi- 


ficacion y seguridad, de la, crislianisima, grey, no 
admitiendo los partos de la falsedad herélica , v 
aleniéndonos à la integra y genuina doctrina de les 
Apóstoles. Asentimos lambien a los restantes cá- 
nones , que fueron espuestos por los santos y bien- 
aventurados Padres nuestros, esto es , por los 318 
divinos Padres de Nicea, y los que:se ordena- 
ron en la ciudad de Ancira, los de -Neocesarea, 
Gàngres, Aulioquía;de Siria y Laodjcea de Fri- 
gia. Ademas de estos, los de los 150, Padres que 
se reunieron en esta ciudad imperial que Dios con- 
serve, y los de los 200.congregados. primeramente 
en Efeso, los de los 630 de Calcedonia, los. de 


Sárdica, los de Cartago, los promulgados en 


la 
cindad imperial en tiempo de Neclario , y los d 
tiempo de Teófilo, que fué arzobispo de Alejan- 


diría. Ademas los cánones de, Dionisio “arzobispo 


— 


triginta «sanctis' et- beatis. Patribüs;; qui-Chalee- 
done: similiter et iis' qui Sardicae;'et'qui/Char- 
"agine,-et qui rursus in 'hac Dei “cultrice et Im- 
peratrice urbe 'tonvenerunt, sub Nectario, qui 


imperanti huic 'civitati”praesidebat : et Teophilo, - 
qui. fuit Alexandriae. Archiepiscopus. Quin eliam - 


- Canones Dionysii , quí fait Arehiepiscopüs magnae 
- Alexandrinorum eivitatis-; et Petri; qui fuit: Ale- 
 xanüriae Archiepiscopus el martyr : Gregorii. Neo- 

caesareae Episcopi Thaumaturgi: 'Alhanasii. Ale- 


xandrini Archiepiscopi: Basilii &rchiepiscopi Caes- : 


areae Cappadeciae : Gregorii Episcopi Nyssae, Gre- 


gorii Theologi, Amphilochii Iconii, Timothei Ar- 


chiepiscopi Alexandriae; prioris Theophili Archie- 
piscopi'-ejusdem — Alexandriae, ; Cyrilli - ejusdem 
Alexandriae Archiepiscopi; et. Gennadii, qui fuil 
: Patfiarcha: hujus ;a Deo servandae et imperantis 
civitatis. : Praelerea vero eta Cypriano; qui Afro. 
rum fuit: Archiepiscopus el Marlyr, et a Sy- 
nodo, quae sub ipso fuit, emissum canonem ; qui 
in praedietorum : Praesulum: locis solum; secun- 
'dum tradilam eis consuetudinem. servatus est. El 
nubi- livere «prius.declaratos Canones: adullerare, 


vel non admillere, vél.alios praeter hie. proposi- : 


- os recipere Canones, a quibusdam .falsa;atljecla 
inscriplione compositos, qui veritatem: eauponari 


^de la^ gran éiüdad de Alejandría, y los de Pedro 
arzobispo "de: la misma, y mártir, los de Gre- 


"gorib Tawmaturgo obispo de Neocesarea; los de 
Manasio obispo pe Alejandría , los de Basilio ar- 
z0bispo de Cesarea de Capadocia, los: de Grego- 
rio Niseno, 'de Gregorio el Teólogo de. Anfilo- 
"quio leonió , Timoteo arzobispo de Alejandria 
«y del primer Teófilo arzobispo de la misma ciu - 
dad, y de Cirilo arzobispo tambien. de la misma, 
y de Gennadio, que fué patriarca de esta impe- 
rial ciúdad ; qué Dios conserve. Tambien. el cá- 
non de Ciprianoque fué arzobispo v. mártir de los 
africanos, y los del sinodo presidido por él, el- cual 
“fué observado solamente en los lugares de: lós re- 
feridós prelados segun la costumbre general. Or- 
denamos que no sea licito à nadie adulterar- los 
cánones mencionados , ó no: admitirlos, ni reci- 
bir algunos fuera de los espuestos, ni tampoco los 
compuestos falsamente por aquellos que tratan.de 
ocultar la verdád;' y si alguno intentare innovar 
ó destruir algunos de los cánones: referidos, : y $e 
le 'convenciere, será reo, segun el lal cánon, 
conforme él mismo lo pronuncia , “pagando la pe- 
na, y aplicándole la disciplina segun la ofensa. 


' 


conali sunt. Siquis- aulem quod .praedielorum - +: 
Canonum aliquem innovare «vel subvertere cone- .- 


tur, -«convictus fuerit, reus eril seeundum eum 
Canonem, utipse pronuntial Canon, poepam luens, 
et per ipsum in eo, in quo offendit, medelam 
suscipiens. . pc aaa urbain 


"i 


ÁNH i | II. 


Deséchanse las constituciones del pontífice Clemente por creerlas viciadas por los hereges. Tam- 


bien se deduce que este concilio estuvo en la persuasion de que los 85 cánones aposlólicos se debian 
atribuir à los discipulos del Señor. Igualmente se confirman los cánones de los concilios generales y 
parliculares, y en especial los que ya estaban admitidos por la iglesia, como igualmente las decre- 


tales de algunos Santos Padres, 


Entre los canones que quieren se observen, olos son los «del concilio Sardicense, que al principio 


fueron desechados por los griegos. 


i 


De los cánones sinodales y de los decretos de los Padres que se confirman por esle cánon, en 
union con todos los Trulanos, se compuso el código de la iglesia griega. 


Ill. 


Quoniam vero pius Christique amator Imperator 
noster, nanc sanctam el universalem Synoduin 
alloculus est, ul eos, qui in clerum relati sunt, el 
aliis divina transmittunt, puros el a culpa ac re- 
prehensione aliggos ministros efficiant: et quod in- 
telligentia percipitur, magni Dei, qui est et sa- 
crificium et Pontifex , sacrificio dignos: et. quae ex 
nefariis nuptiis iis inusta sunt probra ac dedecora 
repurgent: el praeterea qui sunt Sanclissimae Ro- 


manorum Ecclesiae exactae perfectionis «canonem: 


servandum proponant, qui vero sub hoc.a Deo 
omo Ilf. 


11. 


Y porque nuestro Emperador piadoso y amante 
de Cristo , dió una alocucion al sinodo para que los 
clérigos y los que comunican à los demás las cosas 
divinas creen ministros puros é irreprensibles, y 
dignos del Omnipotente, que es elsacrificio y el 
pontífice, y para que desaparezcan las manchas 
que han caido sobre ellos por los néfarios matrimo- 
nios, y además para que los perfeclisimos prelados 
dela santisima Roma” propongan lo'que-debe ob- 
servarse, lo mismo quelos que gobiernan esta ciu- 
dad imperial digua de que pr conserve, mezcla- 
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conservandae et imperantis urbis throno, quod est 
humanilatis et misericordiae: utrisque palernae 
el simul religiose mixlis, ul. neque quod est mite 
ac mansuelum , dissolutum: neque quod est aus- 
terum , astriclivam relinquamus: el maxime cum 
ex ignorantia lapsus in non exiguam hominum 
multitudinem pervadat, decernimus, ul qui duobus 
quidem malrimoniis implicati fuere, el usque ad 
decimum quintum praeleriti mensis Januarii prae 
teritae quartae indictionis, anni sexies millesimi 
centesimi noni, peccato servierunt, et non ab eo 
resipiscere volueruni, deposilioni canonicae subji- 
cere: eos autem, qui lalis quidem bigamiae probro 
ac dedecori implicati fuere, ante noslrum aulem 
Decretum id quod ulile est agnoverunt, el malum 
a se absciderunt, el hanc adullerinam et alienam 
congressionem procul abegerunt: vel eos eliam, 
quorum uxores in secundis nuplus jam mortuae 
sunt: vel ipsi eliam ad conversionem respexerunt, 
et continentiam didicerunt, el priorum suarum 
iniquitatum oblili sunt, sive sinl Presbyleri, sive 
Diaconi, eos ab omni quidem sacerdolali minisle- 
rio sive exercilio jam cessare, praefinito aliquo 
lempore punilos, honorem aulem in cathedra el 
latione parlicipare , prima sede contentos : el cum 
fletu a Domino postulantes, ul els condonelur pec- 
calum ignorantiae. Neque enim convenil, ul 18 al- 
leri benedicat, qui debet propria curare vulnera. 
Eos vero qui uni quidem uxori copulali sunt, si vi- 
dua erat, quae accepla esl: similiter el eos, qui 
post ordinalionem uni malrimonio se applicarunt, 
hoc est, Presbyleros, Diaconos, el H y podiaconos, 
brevi aliquo tempore à Sacro minislerio prohibitos, 
el punilos, rursus propriis gradibus reslilui , ad 
alium gradum nequaquam promovendos , eis nefa- 
cio videlicel dissoluto conjugio. Haec aulem in his 
qui deprehensi sunt usque ad decimum quintum, 
ut diclum est, mensis Januarit quarlae indictionis, 
in prius declaratis deliclis , solum valere statuimus: 
abhinc definientes et renovanles Canonem, qui di- 
cit, eum, qui duobus matrimoniis pos! baptismum 
implicatus fuerit, vel concubinam habuerit, non pos- 
«e esse Episcopum, vel Presbylerum, vel Diaco- 
num, vel omnino ex Sacerdotali catalogo. Similiter 
el qui viduam accepit, vel dimissam , vel merelri- 
cem, vel servam, vel scenicam, non posse esse 
Episcopum , vel Presbyterum, vel Diaconum, vel 
omnino ex sacerdotali calalogo. 


dos ambos palernal y religiosamente, y à fin de 
que no dejemos lo suave y manso, disoluto ; ni lo 
austero , comprimido: y como que muchísimos pe- 
can por ignorancia, decrelamos que los casados dos 
vecesá la vez, que vivieran de esle modo hasta 
el 15 de enero de la pasada indiecion cuarla del 
año 6499, y no quisieran corregirse, sean depues- 
tos canónicamente: mas los que tambien estaban 
implicados en esta bigamia, - peró antes de nues- 
tro decrelo se reconocieran y separaran de esta 
union adulterina : ó aquellos cuyas mugeres de se- 
gundas nupcias han fallecido : 6 bien ellos mismos 
se convirtieron, volviéndose continentes, y se ol- 
vidaron de sus primeras iniquidades; si som pres- 
bíteros ó diáconos, cesarán de todo ministerio sa- 
cerdotal ó ejercicio, serán casligados por algun 
tiempo determinado, pero participarán del honor 
enla cátedra y asiento, contentándose con la pri- 
mera silla: debiendo llorar ante el Señor su pecado 
para que les perdone su ignorancia. No conviene 
pues que bendiga á otro el que tiene que curar sus 
propias heridas. Respecto á los casados con viuda, 
y á los que despues de la ordenacion contrajeron 
un solo matrimonio, siendo presbiteros, diáconos 
ósubdiaconos, estarán un poco tiempo sin desem- 
peñar su ministerio, y despues de castigados, vol- 
verán à sus propios grados, mas sin ascender à 
otro, y esto despues de disuelto el matrimonio ne- 
fario. Semejante indulgencia se usará, como ya se 
ha dicho, solo hasta el 15 de enero; renovando 
además el cánon que dice que no puede ser obispo, 
presbitero , diácono ni clérigo, el que despues del 
bautismo se hubiere casado dos veces ó luviese 
concubina: le mismo se establece respecto al que 
se casó con viuda, dimilida, ramera, sierva ó 
cómica. 


I. 


El cánon de que aqui habla el Emperador es aquel en virtud del cual la iglesia romana prohibia 
á todos los obispos, presbiteros y diáconos, que tuvieran acceso carnal hasta con las mujeres con 


quienes estaban 


casados antes de la ordenacion. Por las palabras exactas perfectionis , y por todo lo 


que sigue hasta la voz relinquamus, se conoce perfectamente la costumbre y disciplina de la iglesia 


de Constantinopla, que tanto entonces 


como ahora permite el uso dol matrimonio, contraido anles 


de la ordenacion, à los presbileros y diáconos. Tambien se deduce con claridad, que el Emperador 
al permitir el citado uso á las personas espresadas no quiere que se esceda los justos límites, esto 
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es, que se consienta la bigamia. Y aunque la disciplina Constantinopolitana permitia los matrimonios 
ya dichos, no consentia que se casaran despues de ordenarse. . 

Reputa el cánon por bígamo interpretativo al que haya tenido una concubina despues de su 
bautismo, ó se haya casado con viuda, repudiada, ramera, esclava ó cómica. 

El impresor equivocó el año: pues en vez de Sexies millesimi centesimi noni, debió haber puesto 
DCXCIX , como se lee en la edicion de Morellio: de la misma manera se lee en Zonaras; pues la 
variante no altera cosa alguna : efectivamente, si de la suma que él pone que es 6199 se quitan 5508 
queda el año de Jesu-Cristo 691, el cual corresponde à la indiccion cuarta. 


1Y. 


Si quis Episcopus, vel Presbyter, vel Diaconus, 
vel Subdiaconus, vel Lector, vel Ostiarius, cum 
muliere Deo dicata coierit , deponalur, ul qui 
Chrisli sponsae vilium altulerit. Sin autem Laicus, 
segregetur. 


Vo. 


Nullus eorum , qui in Sacerdelali catalogo de- 
gunt, extra eas, quae in Canone recensentur, a sus- 
picione alienas personas, mulierem possideat vel 
ancillam, se nulli reprehensioni affinem ex hoe ser- 
vans. Si quis autem quae a nobis definita sunt 
transilierit, deponatur. Hoc ipsum aulem eliam 
Eunuchi servent; ut a viluperalione alieni sinl, 
providentes. Qui autem transgrediuntur, si sinl 
quidem Clerici, deponantur: si vero Laici, se- 
gregentur. 


VI. 


Quoniam in Apostolicis Canonibus dictum est 
eorum qui non ducla uxore in clerum promoven- 
tur, solos Lectores et Canlores uxorem posse du- 
cere ; et nos hoc servantes decernimus, ut deinceps 
nulli penitus hypodiacono vel diacono, vel pres- 
bytero post sui ordinalionem contrahere liceat. Si 
aulem fuerit hoc ausus facere , deponatur. Si quis 
aulem eorum, qui in clerum accedunt, velit lege 
matrimonii mulieri conjungi, antequam hypodia- 
conus, vel diaconus, vel presbyter ordinetur, hoc 
faciat. 


IV. 


Si algun obispo, presbitero , diacono , subdiáco- 
no ú ostiario tuviese cópula carnal con la muger 
dedicada á Dios, sea depuesto, por haber abusa- 
do de la esposa de Cristo; y si es lego, sea se- 
gregado. 


V. 


Ningun sacerdole lenga en su casa muger ó sier- 
và fuera de aquellas parientas que permiten los cà - 
nones (a), y que alejan toda sospecha de tralo ili- 
cilo, por las cuales no merezca reprension; y si 
alguno obrare en contrario, sea depuesto. Obser- 
ven eslo mismo tambien los eunucos , para que no 
sean vituperados. Los transgresores, si son cléri- 
gos, serán depueslos; y si legos, segregados. 


VI. 


Y porque se dijo en los cánones apostólicos que 
entre los promovidos al clero sin estar casados, solo 
pueden contraer matrimonio los cantores y lectores; 
nósolros, observando este ordenamiento delermi- 
namos, que en adelante no sea lícito lo espresado 
despues de su ordenacion al subdiácono, diácono ó 
presbitero; y si alguno de eslos se casare, sea de- 
puesto. Mas si algun clérigo quisiere contraer ma- 
trimonio , hágalo antes de ser ordenado de subdiá- 
cono, diácono ó presbitero. 


VI. 


El cánon apostólico de aqui se hace mencion es el XXV. confirmado por Justiniano en la L, 43. 
Cod. de Episc. et Cler. Algunos podrán creer que no hablándose en este cánon de ostiarios, acólitos, 
ni exorcislas, permitió casarse à solos los lectores y cantores; pero noes asi, sino que solo á estos 
dos éra à quienes los griegos admitian para ordenarse: pues los tres primeros citados no tenian 
ninguna ordenacion entre ellos: puede verse sobre esto el cànon XXVI de Laodicea. 


(à) El cánon á que se refiere este os al 111 de Nicea, aña- el 1 del citado concilio. 
diendo lo relativo 4 los eunucos: puede ademas consultarse 


eon 


vi 


Quoniam in nonnullis Ecclesiis Diaconus. officia 


ecclesiastica habere didicimus , et ex hoc nonnullos 
eorum arrogantia et' licentia frelos ante presby- 
teros sedere : statuimus, ut diaconus, eliam si in 
dignilate est, id est, in quovis sil officio ecclésias- 
tico, ante presbylerum ne sedeat , praeterquam si 
proprii patriarchae vel metropolitani vicem. gerens 
adsinl in alia civilate quer aliquo capite: tunc 
enim ul locum illius implens honorabitur, Si quis 
aulem Lyrannica adductus audacia, tale quid ef- 
licere ausus fuerit, is ex proprio gradu' dejectus, 
sit omnium ultimus ejus ordinis, in eujus est cata- 
lógo in'sua ecclesia, Domino nostró: admonente, 
nen primis sedibus delectemar, secundum eam, 
quae in sanclo Evangelista Luca, ul ex - Domitio 
nostro et Deo profecta, pes est doctrinam. lis 
enim, qui vocali erant, dicebat hanc parabolam. 
Quando ab aliquo. ad nuptias invitatus. fueris, ne 
in primo loco accubueris , me forte quispiam te 
honoratior ab eo invitatus fueril, isque qui te el ipsum 
invilarit , veniat. et ^ dicat: Da ei locum: ef func 
incipies cum pudore ullimum locum tenere. Sed: quan? 
do tnoitatus fueris in ultimo loco accumbe ; ut quindo 
venerit. qui. te invitavit, dicat tibi: Amiee , ascende 
allius: func erit tibi gloria: coram tis, qui tecum 
accumbunt : Nam quisquis se estollit',' humiliabitur: 
el quise humiliat, exaltabitur. Hoc ipsum aulem 
eliam servabitur in reliquis sacris ordinibus, quan- 
doquidem saecularibus dignitatibus spirituales prae- 
slanliores esse scimus... 


i í 
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D 


ud " «NM. 


TET 


M porque sabemos. que en algunas iglesias los 


- diáconos ejercen oficios eclesiásticos, de lo que re- 


- sulla que algunos, úisándo de arrogancia y licencia, 
se sientan delante delos presbiteros, establecemos 
que el diácono, áunqué-esté- constituido en digni- 

"dad, esto'es; en “algun oficio» eclésiáéfico, no se 
siente delante del presbítero, à no ser que se en- 
contrare en alguna ciudad para desempeñar eual- 
quier asunto como vicario de su propio patriarca ó 
metropolitano; pues entonces se le honrará como 
á su'printipal, Perú'si"alguño; llévado de una au- 

iiciatifáñica Use atreviere!á practicar lo que aquí 
próhibjmos;' sea drrojadó de “su propio grado, y 
quede el! Witimio de “aquél órden en el catálogo 
de su iglesia; pues que el +eñor nos amonesta que 
no nos deleitemos en las primeras sillas, siguiendo 
la doctrina del evangelista San Lucas, como pro- 
cedente de nuestro Señor y Dios; el cual decia á 
los que habian sido llamados esta parábola: Cuan- 
do fueres convidado á: bodas no te: sientes en el pri- 
mer lugür-; no sea que huya allí otro convidado mas 
honrado que-tú ; y que: venga: aquel que te convidó 
d t6 y del; y te diga: dá el lugar d. este: y que en- 
tonces téngas que tomar el último legar con ve 
¿a Mas cuando fueres llamado, vé y: siéntate en el 
último puesto; para que: cuando venga el que te con- 
vidó., te digas amigo , sube! mas arriba. Entonces se- 
rás honrado delante de los que estuviesen eontigo á la 
mesa. Porque todo aquel que se ensalza, humillado 
será; y el que se humilla; será ensalzado. 


VH.. A elo 


Diversas veces se ha dicho en esta obra, que los diáconos no se.sienten delante de los pres- 


bileros, como se noló yá enel cánén XVHI de Nicea ;:sin:otra diferencia entre lo determinado por 
ambos sino en la pena; pues el niceno privaba al transgresor de su ministerio, y esle se conienta 
con dejarle el último de su grado. Algunos dicen que esta «diferencia consiste en que el cánon Tru- 
lano habla de cuando se hallaban fuera del sagrario; y el de Nicea, de cuando se sentaban entre 
los presbiteros mientras la celebracion de los misterios. La escépeion única que tiene por legitima, 
para sentárse los diáconos delante de los presbileros, es cuando el patriarca ó metropolitano los 
envia por vicarios suyos à alguna ciudad, en cuyo lugar tomarán el asiento que correspondiera à 
sus principales. Por varios concilios de España y de las (alias consta que asi se practicaba tambien 
en estas regiones. 


VIL. VI. 


In omnibus ea, quae a nostris sanclis Patri- 
bus decreta sunt, nos quoque rala ac firma esse 
volentes, Canonem quoque renoyamus, qui jubet, 
uniuscujusque provinciae episcoporum quolaunis 
fieri synodos, ubi metropolilanus episcopus sa- 


Queriendo nosotros que todo lo decretado por 
nuestros sántos Padres, sea firme y valedero, re- 
novamos lambien el cánon (a) que manda que se 
celebre concilio provincial todos los años, donde 
señalare el metropolitano. Pues ya que por las in- 


(a) Fsel V de Nicea, Véase tambien el cánon VI del concilio 14 de Nicea, 
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lius esse duxerit. Quoniam autem propler Barba- 
rorum incursiones,. el quasdam alias incidentes 
causas non possunl, qui Ecclesiis praesident , sy- 
nodos bis in anno facere; visum est, ut omnino 
semel in anno propter ecclesiasticas quaestiones, 
ul consenlaneum est, emergentes, fiat. praedic- 
lorum episcoporum synodus a sanclo Paschae festo, 
el usque ad Octobris mensis complementum, sin- 
gulis annis, im. loco, quem, ul praedictum esl, 
melropolitanus episcopus apliorem judicaverit. Si 
aulem, qui non conveniunl, episcopi, cum in 
suis civitalibus agant, et sani sinl, et ab omni 
inevitabili el necessario negolio liberi, fraterne 
corripiantur. 


IX. 


Nulli licere. Clerico cauponariam habere ta- 
bernam. Si enim in cauponam ingredi nom est 
permissum, quanto magis aliis in ea ministrare, 
el ea quae non licel ipsi traclare? Si quid autem 
lale fecerit, vel cesset, deponatur. 


X. 


Episcopüs, Presbyter, vel Diaconus, qui usu- 
ras, vel quae dicuntur centesimas, accipit, vel 


cessel, vel deponatur. 


XL. 


; Nemo eorum, qui Sacerdololi ordine enume- 


rautur, vel Laicus, judaeorum azima comedat, 
vel ullam «cum eis familiarilalem inesl, vel in 


morbis accersat, vel ab eis medicinas accipial, 
¿vel unà cum eis in balneis lavelur. Siquis autem 
hoc facere aggressus fueril, si sit quidem cleri- 
«us, deponalur: si aulem Laicus, segregelur. 


XI. 


Porro hoc quoque ad noslram cognitionem per- 
venit, quod in Africa et Lybia, et aliis locis qui- 
dam ex iis, qui illic sunt, religiosissimi praesules 
cum propriis uxoribus, eliam poslquam ad eos 
processit ordinalio, una habilare mon recusaut, 
ex eo populis offendiculum el scandalum afferentes. 
Cum ilaque studium nostrum in eo magnopere 
laboret, ut omnia ad gregis in manus nostras 
traditi nobisque. commissi ulililatem fiant, nobis 
visum est, ul nihil ejusmodi deinceps ullo modo 
fiat. Hoc autem dicimus, non ad eu abolenda 
el everlenda, quae Apostolice anlea conslilula 


la) V.los cán. 41, 42 y 47 de los Apostólicos, 
. W) Càn. 43 de los apostól. y 17 de Nicca. 
Towo ll, 


cursiones de los bárbaros y por algunos otros me- 
tivos no pueden celebrarse dos veces al año, ha 
parecido que sea al menos una, pará ventilar las 
cuestiones eclesiásticas; y que se empiece en la 
festividad de la Pascua, y termine á mas tardar en 
final de octubre. Y los obispos que no asistan ha- 
lMándose en su ciudad, y estando sanos, y sin ne- 
gocios inevitables y necesarios que evacuar, serán 
castigados por los hermanos. 


à 


. Ningun clérigo pueda establecer tabernas; pues 
" le está prohibido entrar en ellas, ¿cuánto mas 
9 estará el servir en ellas, y ocuparse fh lo que 
no le es licito? Y si alguno contraviniere, ó cese 
ó sea depuest.. (a). 


X. 


Cese sea depuesto el obispo, presbitero 6 diá- 
eono que reciba las usuras que'se llanran eenfé- 
simas (b). a 


XL. 

Ningun sacerdole ó lego coma los ázimos de los 
judios, lenga familiaridad con ellos. los visite en 
sus enfermedades, reciba sus medicinas, ni lampo- 
co se bañe en su compañia: el que contraviniere à 
esta disposicion, si es clérigo, sea depuesto; y si 
lego, separado (c). 


XII. 


Tambien hemos llegado à saber, que en Africa, 
en la Libia y en olras parles, algunos de sus ha- 


bitantes, aun siendo prelados de suma religiosidad, 


ne tienen inconvenienle en habitar con sus pro- 
pias mugeres, aun despues de haber sido ordena - 
dos, causando con esto ofensa.y escandalo à los 
pueblos. Y trabajando nosotros estraordinariamente 
para que lodas las cosas se hagan en utilidad de la 
grey que se nos ha encargado; nos ha parecido que 
no debe consentirse este abuso para en adelante. 
Y aunque ordenamos esto, no por eso queremos 
abolir ó destruir lo que antes habia sido conslilui- 


(e) Algo de esto se prohibe en el cán. apost, 69, . 
197 * 
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sunl, sed populorum salutis et ad meliora pro- 
gressionis curam gerentes, et ne slalus Eccle- 
. siasticus ullo probo afficiatur. Dicit enim divinus 
Apostolus : Omnia ad Dei gloriam facite ; sine of- 
fendiculo estole, et Judaeis, et Graecis el Dei Ec- 
clesiae, quemadmodum el ego omnibus in omnibus 
placeo , non quaerens meam. utilitatem, sed multo- 
"rum, ut serventur. Imitatores mei estote, sicul. ego 
Christi. Siquis autem lale quid agere deprehensus 
guerit, deponatur. 


do apostólicamente; puesto que solo tratamos de 
mirar por la salud de los pueblos y por sus mas pu- 
ras costumbres, y con objeto de que el estado ecle- 
siástico no reciba oprobio, pues que dice el Após- 
lol divino: Hacedlo todo á gloria de Dios. Sed tales 
que no ofendais ni á los judios, ni d los gentiles, ni 
á la iglesia de Dios: como tambien yo en todo procu- 
ro agradar á todos, no buscando mi provecho, sino 
el de muchos para que sean salvos. Sed imitadores 
nios , como yo tambien lo soy de Cristo. 


XII. 


e 


Ya hemos visto que se permitia en la iglesia griega que los presbiteros y diáconos casados 
vivieran con sus mujeres: tambien se estendia esta licencia à los obispos, segun manifiesta el cá- 
non Vl de los apostólicos; pero los Padres Trulanos se lo prohibieron, mandando que esle punlo 


de disciplina se hicierd general ; 


y no se contentaron solo con prohibirles el uso del matrimonio, 


sino hasta la habitacion en una misma casa: pues aunque es verdad que aun asi puede observarse 
continfheia; sin embargo podria ser causa de murmuraciones y de escándalo. 


Mil. 


Quoniam Romanae Ecclesiae pro canone tradi- 
tum esse cognovimus, ul promovendi ad diaco- 
nalum, vel presbyleratum , profiteantur se non 
àmplius suis uxoribus conjungendos; nos abliquum 
canonem Apostolicae perfectionis ordinisque ser- 
vantes, hominum qui sunl in sacris legitima con- 
jugia deinceps quoque firma et alabilia esse vo- 
lumus, nequaquam eorum cum uxoribus conjunc 
lionem dissolventes; vel eos mulua tempore con- 
venienli consueludine privanles. Quamobrem si 
quis dignus inventus fuerit, qui hypodiaconus, 
vel diaconus, vel presbyler ordinetur, is ad lalem 
gradum assumi nequaquam prohibeatur , si cum 
legitima uxore cohabilet. Sed neque ordinationis 
tempore ab eo postulelur, ut profiteatur se a le- 
gilima cum uxore consuetudine abstenturum : ne 
ex eo a Deo conslitulas a sua praesenlia bene- 
dictas nuptias injuria afficere cogamur, Evan- 
gelica voce exclamanle : Quae Deus conjunzit, 
homo non separet, et Aposlolo docente, honora- 
biles nuptias. et torum. immaculatum : el alligatus 
es uxori, ne quaere solutionem. Scimus autem, sicut 
et qui Carthagine convenerunt, el vilae ministro- 
rum honestatis curam gerentes dixerunl, ul sub- 
diaconi, qui sacra mysleria conlreclant, el dia-. 
coni, et presbyleri secundum proprios terminos 
a consortibus abstineant: ul el quod per Apos- 
tolos tradilum esl, el ab ipsa usque antiquitale 
servatum , nos quoque simililer servemus , tempus 
in omni re scientes, el maxime in jejunio el ora- 
lione. Oportet enim eos, qui divino allari assi- 
dent, in sanclorum traclandorum lempore esse 
omnino continentes, ul possinl id, quod a Deo 
simpliciter pelunt, oblinere. Siquis ergo fueril 
ausus praeler Apostolicos Canones incilalus, ali- 
quem eorum, qui sunl in sacris, presbylerorum, 


XIII. 


Y porque por un cànon de la lglesia Romana 
sabemos que los que hayan de ser promovidos à 
diáconos ó presbileros deben promeler no unirse 
mas con sus mugeres; observando nosotros el anti- 
guo cánon de la perfeccion apostólica y del órden, 
queremos que en adelante los matrimonios legili- 
mos de los hombres consagrados, sigan tambien 
firmes y valederos, no disolviendo de modo algu- 
no la union con sus mugeres; sino pruhibiéndoles 
que cohabiten juntos en el tiempo convenienle. Por 
lo cual , si se encontrare alguno digno de ordenar- 
sele de subdiácono , diácono ó presbitero, sea or- 
denado, si cohabila con su muger legitima: y no 
se le exigirá al tiempo de ordenarse que promela 
abstenerse de cohabilar con su muger, perque de 
aquí resultaria que se haria injuria à los matrimo- 
nios establecidos por Dios y bendilos por su pre- 
sencia, puesto que dice el Evangelio: Lo que Dios 
juntó, el hombre no lo separe; y enseña además el 
Apóstol, que se honren las nupcias y el lecho sin 
mancha : y tambien dice, si estás unido con tu mu- 
ger no busques separacion. Sabemos pues que los 
Padres de Carlago, mirando por la honestidad de- 
bida à los ministros, digeron, que ios subdi ¿conos 
que locan los sagrados misterios, iu mismo que los 
diáconos y presbileros , se abslengan de sus muge- 
res segun los propios terminos; y para que aquello 
que se nos enseñó por los apóstoles, y ha sido ob- 
servado hasta aquí por la antigúedad , lo guarde- 
mos nosotros del mismo modo, sabiendo el liempo 
en lodas las cosas y en especial en el ayuno y ora- 
cion. Conviene pues que aquellos que asistan al 
divino altar sean del todo continentes en el tiempo 
en que se ocupan de sus ministerios, para que 
puedan oblener lo que piden á Dios simplemente. 
Y si alguno se alreviere en contra de los cánones 
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ioquimus, vel diaconorum, vel hypodiaconorum 
conjunctione cum legitima uxore el consuetudine 
privare, deponatur. Simililer el si quis presbyler 
vel diaconus suam uxorem pietalis praelextu eje- 
cerit, segregelur, el si perseveret, deponatur. 


apostólicos , à privar de la union y cohabilacion con 
su legilima muger al presbitero , diácono ó subdiá- 
cono, sea depuesto. Igualmente si algun presbite- 
ro 6 diácono con prelesto de piedad despidiese à 
su muger, sea separado; y si aun persiste, de- 
puesto. 


xl. . 


Los obispos autorizan esie reglamento con el cánon HII. del V. concilio de Cartago, el cual no 
comprendieron; pues se dice en él en términos muy espresos. «Que los obispos, presbiteros y dia- 
conos en observancia de los estatutos anteriores se abstengan de sus mujeres», y los Padres de Trulo 
leyeron segun los términos prescritos: lo que les dió motivo á creer que el concilio Carlaginés no 
prohibia el uso del matrimonio á los diáconos, sacerdotes y obispos, sino en ciertos tiempos , esto 
es, cuando se acercaban á los altares y en los dias de ayuno destinados á la oracion. 


XIV. 


Sanctorum divinorumque Patrum nostrorum Ca- 
non in his quoque valeat, ul presbyter anle tri- 
ginta annos non ordinelur, eliam si sit homo 
valde dignus, sed reservelur. Dominus enim Jesus 
Christus trigesimo anno baptizatus est, el coepil 
docere. Similiter nec diaconus ante vigintiquinque 
annos, nec diaconissa anle quadraginta annos 
ordinetur. 


XV. 


Subdiaconus ne minor vigenli annis ordinelur. 
Siquis aulem in quovis sacerdolii gradu praeler 
praefinita tempora ordinatus fueril, deponatur. 


XVI. 


Quoniam Acluum liber seplem diaconos ab 
Apostolis conslilulos esse tradit, Neocaesariensis 
aulem synodus sic in a se editis canonibus aperte 
disseruit; quod seplem debent esse Diaconi ex 
canone, eliam si sit valde magna civitas, ex libro 
aulem Acluum persuadeberis: nos cum diclo 
Apostolico Patrum mentem adaplassemus, inveni-- 
mus eos esse loculos non de viris, qui ministrant 
mysteriis, sed de ministerio, quod in usu mensa- 
rum adhibebatur; cum liber Acluum sic habeat: 
In diebus. illis cum discipulorum multitudo cresce- 
ret, fuit Graecorum. murmur. adversus . Hebraeos, 
quod despiciebantur eorum viduae in ministerio quo- 
fidiano. Duodecim ergo , aecersita | discipulorum 
multítudine, direrunt: Non placet, ul verbo Dei 
relicto, mensis serviamus. Providete ergo, fratres, 
viros ex vobis, de quibus bonum sil teslimonium, 
seplem, Spiritu Sancto et Sapientia. plenos, quos 
in hoc usu consliluemus : nos aulem in oratione et 


(a) La disciplina vigente acerca de la edad delos ordenan- 
dos és là del concilio de Trento ses, 23 de ref. V. el conci- 


XIV. 


Tenga tambien vigor el canon de nuestros san- 
los y divinos Padres, en que se manda que el pres- 
bilero no sea ordenado hasta tener 30 años, por 
muy digno que sea; pues que nuestro Señor Jesu- 
cristo fué bautizado á esta edad, y entonces em- 
pezó à enseñar : del mismo modo el diácono no se 
ordene hasta los 25, y la diaconisa hasta los 40. 


XY. 


El subdiácono no se ordene de tal hasta haber 
cumplido 20 años; y si alguno se encuentra en al- 
gun grado del sacerdocio en otra edad distinta de 
la marcada, sea depuesto (a). 


XVI. 


Y porque el libro de los Hechos de los Apóstoles 
enseña que estos crearon siete diáconos; y porque 
dice tambien el cànon de Neocesarea (b) esto mis- 
mo ¿nos persuadiremos nosotros que deben ser 
siele los diáconos, segun el cánon, por muy gran- 
de que sea la ciudad, en “conformidad al citado 
libro de los Actos? Mas nosotros habiendo reflexio- 
nado sobre este testo, y siguiendo la mente de los 
Padres, creemos que hablaron, no de los varones 
que sirven á los misterios, sino del ministerio que 
se ejercia en el servicio de las mesas; pues que el 
libro de los Hechos dice así: «En aquellos dias cre- 
ciendo el número de los discipulos, se movió mur- 
muracion de los griegos contra los hebreos, de 
que sus viudas eran despreciadas en el servicio de 
cada dia. Por lo cual los doce convocando la multi- 
tud de los discípulos dijeron: no es justo que deje- 
mos nosolros la palabra de Dios, y que sirvamos 
à las mesas. Escoged pues, hermanos , de entre 


lio IV de Cartago pág. 240 tom. I. 
(b) V.elcáu. XY do N»ocesárea y su esposicion, 
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verbi. ministerio fortiter. perseverabimus . El placuit 
sermo coram omni multitudine, et elegerunt. Ste- 
phanum virum plenum fide et. Spiritu Sancto, Phi- 
lippum , el Prochorum , et Nicanorem, el Timonem, 
et Parmenam , et Nicolaum proselitum Antiochenum, 
quos statuerunt coram. Apostolis. aec inlerpretans 
Ecclesiae Doctor Joannes Chrysostomus , sic pro- 
sequilur: Est operae pretium. admirari, quomodo 
non est scissa mullitudo in: virorum electione, quo- 
modo non sunt ab ipsis rejecti ; ac reprobati Apos- 
toli. Quamnam autem habeant. hi auctoritatem, et 
quam acceperunt ordinalionem , scire est necessa- 
rium. Numquid diaconorum? Atqui hoc non est in 
Ecclesiis, Sed est presbyterorum dispensatio? Atqui 
nullus adhuc erat episcopus , sed soli Apostoli. Unde 
nec diaconorum, nec presbyterorum nomen ezistimo 
apertum esse ac manifestum. Propler haec ergo nos 
quoque praedicamus , ut praedicii seplem Diaconi 
non de iis accipiantur, qui mysteriis serviunt, ul 
est prius exposita doctrina: sed eos esse, quibus 
fuit concredita ac tradila dispensalio communi 
eorum usui, qui lune collecti fuerant , qui nobis 
in hoc quoque forma fuere bumanitatis el stu- 
dii in eos!, qui indigent. 


XVII. 


Quoniam diversarum "ecclesiarum clerici pro- 
priis, in quibus ordinali sunt, relictis ecclesiis 
ad alios episcopos se contulerunt, et sine proprii 
episcopi sententia in alienis erclesiis constituti 
sunt, el ex eo ipsos reddi insolentes ac inobe- 
dientes evenit: slatuimus ul a mense Jannuarii 
praeteritae quartae indictionis, nullus omnino 
clericus, in quocumque sit gradu, potestotem ha- 
beat sine proprii episcopi scripta dimissoria, in 
alienae ecclesiae catalogum referri. Qui. enim a 
praesenti nunc lempore non servaverit , sed quod 
ir se est, eum, qui illi manus imposuit, dede- 
«ore affecerit, deponatur el ipse, et qui eum prae- 
ler ralionem suscepit. 


- LA VIII, 

Eos, qui Barbaricae incursionis prelextu, vel 
aliquo alio modo propler aliquam circumstantiam 
emigrarunt, clericos, postquam modüs ille ac cir- 
cumslantia cessarit," vel | Barbaricae lincursiones, 
propler quas recessérant, rursus in suas jubemus 
ecclesias reverti, nec eas diu absque ulla occa- 
sione relinquere. Siquis aulem non, ul praesens 
vult Canon, adierit, segregelur, donec ad suam 
ecclesiam redeat. Hoc ipsum aulem, eliam in eo 
fiat episcopo, 'qui illum detinet. 


vosotros siele varones de buena reputacion, llenos 
de Espiritu Santo y de sabiduria, à los cuales en- 
cargaremos esta obra. Y nosotros atenderemos de 
contínuo á la oracion, y á la administracion de la 
palabra. Y pareció bien á la junta esta proposición. 
Y eligieron à Esteban, hombre lleno de fé y de 
Espiritu Santo, y á Felipe y á Prochoro, y á Ni- 
canor, y à Timoteo, y à Parmenas, y à Nicolás 
prosélito de Antioquía: à estos pusieron delante 
de los Apóstoles.» E interpretando esto San Juan 
Crisóstomo, doctor de la iglesia, se -esplica de esta 
manera: Es admirable que no se dividiera la mul- 
titud en la eleccion de varones, y como esta no re- 
probó y rechazó á los apóstoles: pero es necesari0 
saber qué autoridad tenian estos, y qué ordenacion 
recibieron: ¿acaso de diáconos? Esto no se encuentra 
en las iglesias. ¿Pertenece al ministerio de los pres- 
biteros? pero todavia no habia ningun obispo, sino 
solos los apóstoles. Por lo cual juzgo que no hay 
ningun nombre claro y terminante de diáconos ni 
presbiteros. En cuya atencion nosotros tambien pre- 
dicamos que los referidos siete diáconos no deben 
tomarse por aquellos que sirven á los mislerios, 
como la doctrina espuesta arriba; sino que son 
aquellos à quienes se encargó el ministerio perte - 
neciente al uso comun de los que enlonces se en- 
contraban reunidos, que nos sirvieron de modelo 
en la humanidad y estudio respecto de aquellos que 
necesilan. 


XVII 


Y porque los clérigos de diversas iglesias, de- 
jando las propias en las que fueron ordenados, se 
han marchado à las de otros obispos , y se han es- 
tablecido en agenas sin beneplácito de su prelado: 
de lo que ha provenido que se han hecho insolen - 
tos é inobedientes; establecemos, que desde el mes 
de enero, contado desde la pasada cuarta indic- 
cion, ningun clérigo, sea del grado que quiera, 
tenga potestad sin dimisorias escritas de su propio 
obispo para contarse en el catálogo de iglesia age- 
na: y el que actualmente no lo observare, y afren- 
tara al que le impuso las manos, sea tambien de- 
puesto en uaion del que sin razon le recibió. 


XVIII. 

Los clérigos que con pretesto de la incursion de 
los bárbaros ó por cualquier otro motivo (por al- 
guna otra calamidad) emigraron, despues de. haber 
cesado las circunstancias ó las incursiones barbári- 
cas, mandamos que vuelvan otra vez à sus igle- 
sias, y no las desamparen por mucho tiempo sin 
ningun motivo Y si alguno, obrando en contra de 
esle cánon, se marchare, sea separado hasta que 
vuelva à su iglesia. Castigueso con la misma de- 
posicion al obispo que le detiene. 


MA. 


Quod oporlel eos, qui-praesunt ecclesiis, in om 
nibus quidem diebus, sed praecipue Dominicis, om- 
nemclerum el populum. docere pietalis el reclae 
religionis eloquia, ex divina Scriptura colligentes In- 
telligentias el judicia veritalis: el non transgredientes 
jam posilos terminos, vel divinorum Patrum tra- 
ditionem. Sed el si ad scripluram perlinens con- 
troversia aliqua. excilata fueril, ne eam aliter 
inlerprelentur; quam quomodo - Ecclesiae lumi- 
naria el Doctores suis scriplis exposuerunt: et 
majorem ex iis laudem assequantur, quam si quae 
a se dicuntur componant, ne dum quandoque ad 
id haesilant, ab eo quod convenerit, excidant. 
Per praedictorum enim Patrum doctrinam populi 
ad eorum, quae sunl bona el expelenda, el inu- 
lilia ac rejicienda , cognilionem venienles , vitam 
in melius componunt, nec in ignorantiae vitium 
delabuntur, sed doclrinae menlem adhibentes, 
seipsos ad id, ne mali quis eis accidat; el im- 
minenlium suppliciorum melu sibi :salutem ope: 
rantur. 


XN. 

Ne liceat episcopo in alia, quae ad. se non 
pertinet, civitale publice docere. Siquis aulem 
hoc faeere deprehensus fuerit, ab episcopalu de- 
sistal, Presbyleri aulem munere fungatur. 

XXI. 


Qui canonice quorumdam criminum rei facli, 


el proplerea perfectae ac perpeluae deposilioni 


subjecti, in laicorum. locum delrusi sunt, siqui- 
dem ad conversionem. sua sponte respicienles pec- 
calum. deflent, propter quod a gralia exciderunl, 
el ab eo se penilus alienos eíficiunt , clerici ha- 
hilu tondeanlur. Sin autem non sua sponle hoc 
elegerint, comam sicul laici nutriant, utpole qui 
mundanam conversationem vilae coelesti praepo- 
suerinL. 


i . : 4 ' 


 Llàámanse .crimenes canónicos los que castigan los cánones con ' penas igualmente. 


XIX, 


Conviene que los que, presiden las iglesias ense- 
ñen la piedad y religion en. todos.los, dias, y en 
especial en los domingos, al clero y al pueblo, lo- 
mando de la divina Escritura Jas inteligencias y. 
juicios de verdad, y no traspasando. los limiles mar - 
cados ó la tradicion de los divinos Padrgs. Mas si 
se moviere alguna contraversia relativa à la Es- 
critura, no la inlerprelen de distinto modo, sino 
como le hicieron en sus. escritos las lumbreras de 
la Iglesias y los doctores: y consigan en eslo ma- 
yor alabanza, que si hablaran segun su inteligencia, 
no sea que leniendo alguna duda , digan lo. que no 
conviene. Y mediante Ja espuesta doelrina de los 
Padres referidos , conociendo los pueblos lo que es 
bueno, lo desearán, rechazarán lo inútil, y arre- 
glarán su vida mejor sin caer en el viejo de.la ig- 
norancia , sino empleando el espiritu de la doclri- 
na, escilandose à sí mismos para ello, con objelo 
de que no les suceda ningun daño, y por miedo à 
los su plicios inminentes operen para sí la salvacion. 


XX. 


No sea Jicilo al obispo enseñar públicamente, en 
ciudad que no le pertenezca; y si alguno lo hicie- 
re deje el obispado, quedándose solo con el cargo 
de presbitero (a). Mice Rage d 


1 
XXI... 

Los que hechos reos canónicamente (de falginos 
crimenes que castigan los cánones) de algunos cri- 
menes, y por lo tanto sujetos à la deposicion per- 
fecta y perpétua han sido reducidos à la clase de 
legos, si de voluntad propia tratan de convertirse 
detestando el pecado por. el que perdieron la gra- 
cía, y enteramente dejan de comelerle, se les cen- 
cede el hàbilo clerical; perosi no le eligieren de 
voluntad propia, lleven,el cabello largo à manera 
de legos: como que han preferido la conversion 
mundana à la vida clerical. 


NA 


XI. 


(ne 
' 
cane- 


nicas. Nola Beyeregio, que en dos códices manuscritos que ¿él vió, en vez de las palabras prime- 
ras de este cànon se leian. «Qui rei criminum canonice facti sunt» cuya lectura agrada mas. : 


Este cà 
de las funciones clericales à los reos de que aq 


lloran y confiesan su pecado les disminuye la ignominia , 


non descubre la antigua disciplina, vigente por tanto liempo, 


de prohibir el' ejercicio 
ui habla. En obsequio à los que espontáneamenle 
dejandoles lonsura clerical, y mandando 


á los otros, que á imitacion de los legos, se dejen crecer el cabello. 


(a) Parece ser este cánon ana escepcion de la regla pro= 
puesta por el E de Calcedonia, de que es un sacrilegio que un 
0MO 


obispo descienda al grado de. presbitero. 


198 
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XXII. 


Eos, qui pecuniis ordinantur, sive Episcopos, 
sive qualescumqne clericos, et non per examina- 
lionem ac vilae electionem , deponi jubemus , sed 
el eos eliam qui ordinaverunt. 


XXII. 


Ut nullus, sive episcopus, sive presbyter, sive 
diaconus, immaculatam praebens communionem, 
ab eo, qui communicat, ejus participalionis gra- 
tia obolos vel quamvis aliam speciem exigat. Non 
est enim venalis gralia, nec pro pecuniis Spiri- 
tus sanclificationem impartimur; sed ea iis, qui 
digni sunt, absque ulla est callidilate commu- 
nicanda. Siquis autem eorum, qui sunt in cleri 
catalogo ab eo, cui immaculatam impertit com- 
munionem, ullam speciem exigere visus fueril, de- 
poo ut simoniaci erroris et maleficii aemu- 
alor. 


XXIV. 


Ne cui liceat eorum, qui in sacerdotali ordine 
enumerantur, vel monachorum, in equorum curri- 
culis subsistere, vel scenicos ludos sustinere. Sed 
el siquis clericus ad nuplias vocelur, quando ad 
deceplionem comparata ludicra ingressa fuerint, 
surgal el discedal, Palrum nostrorum sic jubente 
doctrina. Siquis aulem ejus rei convictus fueril, 
vel cesset vel deponatur. 


L 


XXII. 


Mandamos que sean depuestos los que se orde- 
naren por dinero, sean obispos ó clérigos de cual- 
quier grado, no habiéndolo sido por el exámen de 
vida y por eleccion: igual pena se aplicará á sus 
ordenadores. 


XXIII. 


Si algun obispo, presbilero ó diacono, que dà 
la comunion sin mancha, exige del que comulga 
por la gracia de esta participacion monedas ó cual- 
quier otra especie; como que la gracia no es cosa 
venal, ni damos la santificacion del Espiritu Santo 
por dinero, sino á los dignos sin astucia alguna, 
será depuesto como émulo del error simoniaco y 
maléfico. 


XXIV. 


No sea lícito à ningun sacerdote ni monge asistir 
à las carreras de caballos, ni tomar parle en los 
juegos escónicos; y si algun clérigo fuere convida- 
do a las bodas salga y se aleje de ellas cuando en- 
tráren los jugadores de manos, en obediencia à la 
doctrina de los santos Padres; y si se convenciere 
à alguno de inobediente, ó cese, ó sea depuesto. 


XXIV. 


El cánon à que aquí alude es el LIV. de Laodicea. Las carreras de caballos à que se prohibe 
asistan los sacerdoles y monges parece tenian mucha semejanza con los juegos circenses ó cerlámenes 
del circo, de quese habla en la L. 2. Cod. Theod. de Spectaculis. 


XXV. 


Praeterea renovamus eliam Canonem, qui dicil 
agrestes, el quae sunt in provincia parochias in- 
concussas manere apud episcopos, qui eas pos- 
sident, maxime, si triginta annorum spalio eas 
sine vi possidentes administraverint. Si autem 
intra triginta annos fuil vel fuerit aliqua de iis 
controversia, licere iis, qui se injuria affectos 
dicunt, de eo aclionem movere apud synodum pro- 
vinciae. 


(4. fin. XYII conc, Calcedoneuse. 


XXV. 


Además renovamos el cánon (a) que dice, que 
las parroquias rurales, y las que estan en las pro- 
vincias, permanezcan bajo la potestad de los obis- 
pos que las poseen, en especial si las han adminis- 
trado sin violencia por espacio de 30 años; pero si 
en este liempo se moviere alguna controversia, es 
licito á los que se encuentran agraviados quejarse 
ante el sínodo de la provincia. 
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XXVI. 


Presbylerum, qui per ignorantiam illicitis nup- 
tiis est implicatus esse quidem Cathedrae partici- 
pem, secundum ea quae sunt nobis a sacro Ca- 
none decreta : a reliquis autem operalionibus absti- 
nere. Ei enim, qui est lalis, satis est si venia 
delur. UL is autem alii benedicat , qui debel pro- 
pria curare vulnera, non est consentaneum. Be- 
nedictio enim est sanctificationis imperlilio: qui 
aulem id non habel propler delictum ex ignoran- 
lia, quomodo alleri imperliel? Nec ergo publice, 
nec privalim benedicat, nec Chrisli corpus aliis 
distribuat, (nee aliquod aliud ministerium obeal); 
sed praesidentia contentus Domino defleat , ut illi 
ex ignoranlia peccatum remillatur. Manifestum 
enim est, quod nefarium conjugium dissolvetur, 
nec vir cum ea ullo modo consuetudinem habebit, 
propler quam sacra operalione privatus esl. 


XXVII. 


Nullus eorum, qui in Cleri calalogum relati 
sunt, veslem sibi non convenienlem indual, neque 
in civitale degens, neque iter ingrediens: sed u- 
latur vestibus, quae iis, qui in clerum relali sunt, 
allribulae fuere. Siquis aulem tale quid fecerit, 
una seplimana segregelur. 


XXVIII. 


Quoniam in diversis ecclesiis inlelléximus, uva 
ad altare allala, ex quadam use invaluit ^onsue- 
tudine , ministros ha^? incrueal;, oblationis sacri- 
licio conjungentes, Ulzaque simul populo distri- 
buere : dec?;nimus, ut nullus sacerdos hoc amplius 
faciai, sed ad vivificalionem el peccatorum remis- 
sionem solam oblationem populo impertial: lam- 
quam primilias aulem uvae allationem  existi- 
mánles, sacerdoles eam seorsum benedicenles, pe- 
lentibus imperlire ad fructuum daloris gratiarum 

-aclionem, per quos corpora noslra divina dispo- 
silione augentur et aluntur. Siquis autem clericus 
praeler haec decreta fecerit, deponatur. 


XXVI. 


Segun los decrelos del cánon sagrado premulga- 
do por nosotros (a), el presbitero que por ignoran- 
cia se ha casado ilicilamente es parlicipe de la cá- 
tedra; pero debejabstenerse de los demas minis- 
terios; pues al que se encuentra en este caso, basta 
con que se le perdone; pero no es oportuno que 
bendiga á otro el que debe curar sus propias heri- 
das; porque la"bendicion es la'concesion de la san- 
tificacion ; ¿y cómo se darà à otro lo que no se tie- 
ne á causa del delito procedente de la ignorancia? 
Ni tampoco dará la bendicion pública ni reserva- 
damente, ni distribuirá à otros el cuerpo de Cristo, 
ni ejercerá ningun olro ministerio; sino que con- 
tentándose con la presidencia, lore ante el Señor 
para que le perdone el pecado cometido por la ig- 
norancia. Pues es claro que el matrimonio nefario 
se disolverá ; y el varon no se unirá de modo algu- 
no con aquella que fué causa de privarle del sa- 
grado ministerio. 


XX VIH. 


Ningun clérigo llevará trage que no le conveft- 
ga, bien habile en la ciudad, bien vaya de cami- 
no, sino que veslirà como se permite à los cléri- 
gos; y si alguno no obrare así, sea segregado por 
una semana. 
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XXVI. 


Y porque sabemos que en varias iglesias, por 
cierla costumbre invelerada, los ministros juntan 
la uva que se ofrece al allar con el sacrificio in- 
cruento de la ofrenda , distribuyendo ambas al pue- 
blo; decrelamos , que ningun sacérdote lo haga en 
adelante: y que de solamente al pueblo para vivi- 
ficacion y remision de los pecados la ofrenda ; re- 
putando como primicias la oblacion de la uva, la 
bendecirán los sacerdotes con separacion, dándo- 
sela á los que la pidan en accion de gracias al que 
concede los frutos, por medio de los cuales nues- 
tros cuerpos soy aumentados y alimentados por dis- 
posicion divina. Si algun clérigo obrare en contra 
de este ordenamiento, sea depuesto. 


XXVIU. 


Se habia introducido costumbre en algunas iglesias de ofrecer uvas al allar y distribuirlas al pueblo 
en union con las especies consagradas: esto último se prohibió, mandando que se dieran ambas cosas 
con separacion. En los antiguos y modernos euchologios de los griegos y rituales romanos se en- 


ta) El cánon sagrado 4 que hace referencia el actual es el XXVII de la Epístola canónica de S." Basilio á Amphilochio 
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cuenlran semejantes bendiciones de frutos y especialmente de uvas; y en el Sacramentario de San 
Gregorio en lajfestividad de San Sixto se lee la bendicion de las uvas en estos términos. Benedic, 
Domine, et hos fructus novos uvae, quos tu, Domine, rore coeli, et inundantia pluviarum, et temporum 
serenitate alque tranquillitate, ad maturitatem perducere dignatus es , et dedisti eos ad usus nostros cum 
gratiarum actione" percipere «in nomine D. N. J. C. per quem haec omnia etc. Lo que se omite por 
él ete , es lo que sigue hoy en la misa, à saber: Semper bona creas, sanctificas, benedicis, el praestas 
nobis. Pues como dice cl Cardenal Bona, antes de estas palabras solian colocarse delante del altar los 
nuevos frulos, ó cualesquiera otras cosas que hubieran dé bendecirse, y que se destinaran à usas 
humanos. Mas con el tiempo, como se enfriase la devocion de los fieles, y con objeto de no alargar 
la misa, se bendecian con separacion; de manera, queen el dia apenas se comprende lo que quiere 
decir: habiendo sucedido esto mismo con otras muchas cosas que se practicaban en la misa. Un sa- 


cerdole necesita dedicarse mucho à las antigüedades eclesiásticas. 


XXIX. 


"Carlhaginensis synodi canon dicil, ul sancla 
alaris non nisi a sobriis hominibus peragantur, 
«excepto. uno die in anno, in quo Coena Domini 
peragilun; tunc forlasse propter aliquas in iis lo- 
«cis oecasiones ecclesiae utiles sanclis illis Patribus 
hac dispensalione usis. Cum nihil ergo nos in- 
ducat, ut accuralam observationem relinquamus, 
slaluimus Apostolicas ac Paternas traditiones se- 
quentes, non oportere in Quadragesimae postrema 
septimana quinta feria jejunium solvere, el totam 
Duadragesimam injuria allicere. 


MAMA. 


1 
L 


Ad Ecclesiae. aedifiealionsm omnia faeere vo- 
lentes, eliam saceráotes, qui sunt in Barbaricis 
eeclosiis, compleeli cura constituimus. Quare si 
Apostolicum. Canonem. de uxore non rejicienda 
pietatis ac religionis praelexiu , se supergredi de- 
bere existimant, et ullra ea quae sunt constilula, 
dacere, el, ideo communi cum suis consortibus 
Áuyentione el consensu ini, a mulua con- 
suetudine abstinent: slaluimus eos non amplius 
cnm illis vllo modo cohabitare debere , ul ex eo 
nobis perfecta m s ui promissi demonstrationem prae- 
heauk,. Hoc. aucem. ¿lis non propter aliud, quam 
propler eorum pusillanimitatem , extraneosque ac 
nun salis firmos m ores" Concessimis, 
D 


XXIX. 


El cánon del concilio Carlazinense dice (a) que 
no se loquen las cosas saulas del altar, sino por 
hombres sóbrios, esceptuando lan. solamente el dia 
de la Cena del Señor; pues que acaso entonces por 
algunas causales útiles á la iglesia usaron aquellos 
santos Padres de esta dispensa en estos sitios. Y pa- 
ra que nada nos induzca á dejar esta costumbre, 
establecemos, siguiendo las tradiciones apostólicas 
y palernales, que no conviene quebrantar el ayu- 
no en la feria quiata de la última semana de cua- 
resma , y dejar deshonrada toda la cuaresma. 


XXX. 


Queriendo hacer todas las cosas para edificación 
de la iglesia, hemos determinado comprender en 
nuestro cuidado á los sacerdotes que estan en las 
iglesias de los bárbaros; por lo cual, si por preles- 
lo de piedad y religion juzgan que no deben obser- 
var el cánon apostólico acerca de no dejar á la mu- 
ger, y obrasen de distinta manera de conforme se 
encuentra establecido, y por lo tanto, por conve- 
nio comun con su *consorle, y mediante consenti- 
miento, se abstienen de cohabilar juntos, estable- 
cemos, que no deben de modo alguno en adelante 
seguir cohabilando, para hacernos ver la perfecta 
demostracion del cumplimiento de su promesa. Les 
hemos concedido esto, atendiendo solamente à su 
pusilanimidad v por sus costumbres-estrañas y no 
muy firmes. 


XXX. 


Lo esiüblerido em esve cümom es conirario no solo à la disciplina de los griegos, sino tambien 
al cán. V. de los aposlólicus: Y se toleró, con tal que los sacerdotes de que habla se abstuvieran de 


la cohabitacion con sus mujeres. , 


2 Y el tán. LXV apost. , el L de Laodieea y el. XXIX dei tercer conc. de Cartago. 
"- H 


XXXI. 


Clericos, qui in oratoriis, quae sunt intra do- 
mos, sacra faciunt, vel baptizant, hoc illius loci 
Episcopi sententia facere debere decernimus. Qua- 
re siquis Clerieus hoe non sic servaverit, depo- 
natur. 


XXXI. 


Los clérigos, que en los oratorios que hay den- 
tro de las casas, desempeñan los ministerios sagra - 
dos ó baulizan, deben hacerlo con conocimiento del 
obispo local; y si alguno no lo hiciere así ,'sea de- 
puesto. 


XXXI. 


La causa de prohibirse en este canon que se celebren misas o se bautize en los oralofios privà. 
dos sin licencia del obispo, es porque creian que sin ella se erigia un altar en contra de otro, cau- 
sando cisma; en especial si se obraba así habiéndolo contradicho el obispo. Por este motivo sin duda 
alguna se inventaron las anfiminsias, voz compuesta del griego y del latin, que equivale à mesas 
santas. Estas mesas corresponden à nuestros allare$ portátiles ó lápidas consagradas, cuyo uso em- 
pezó en el siglo 8.7, habiéndose aumentado estraordinariamenle en los siguientes con lantos oralo- 


rios privados, y degenerado despues en abuso. 
XXXII. 


* Quoniam ad nostram cognilionem pervenit , quod 
in Armeniorum regione vinum lanlum in sacra men- 
sa offerunt, aquam illi non miscentes, qui incrueñ- 
tum sacrificium peragunt, adducentes Ecclesiae 
Doclórem Joannem Chrysostomum, haec dicen- 
lem in interprelalione Evangelii secundum Mat- 
thaeum : Quamobrem non aquam bibit cum sur- 
rexil, sed vinum? improbam sane haeresim ra- 
dicitus extirpabs. Quoniam enim non nulli aqua in 
myteriis usi sünt, ostendens quod el quando mys- 
leria tradidit, et quando postquam resutrexisset, 
absque mysteriis solam ac nudam mensam appo- 
suil, usus est vino ex genimine, inquit, vilis: 
vilis aulem vinum, non aquam general: el ex 
eo aquae in sacro sacrificio adjunctionem Doclo- 
rem subverlere existimaht: ul non ab hoc tem- 
pore in posterum ignorantia leneantur, Palris seu- 
tentiam orthodoxe aperimüs. Cum anim improba 
Hydroparastarum , hoc est, eorum qui aquatn of- 
ferebant , antiqua essel haeresis , qui loco vini sola 
aqua in proprio sacrificio usl sunt; refellens hic 
vir divinus delestabilem ejusmodi haeresis doc- 
lIrinam, et ostendens quod direcle Apostolicae tra- 
ditioni adversatut , id quod jam dictum est, af- 
firmavit. Nam et suae Ecclesiae, ubi est illi pas- 
toralis administralio tradila, aquam vinó miscen- 
dam tradidit, quando incruentum peragi sacrificium 
oporlel, ex prelioso Christi noslri redemptoris 
latere ex sanguine et aqua contemperalionem os- 
lendens , qude in lolius mundi vivificationem effusa 
est, el peccatorum redemplionem, el in omni 
eliam Ecclesia, ubi spiritalia lumina refulserunt, 
hic ordo divinitus traditus servatur. Nam et Ja- 
cobus Christi Domini nostri secundum carnem 
fraler, cui Hierosolymilanae écclesiaé (hronus 
primum est credilus, el Basilius Caesareensium 
ecclesiae p xem Trés cujus gloria omnem ter- 

omo Ilf. 


XXXIf. 


Y porque lia llegado à nuestra nolicia que en 
Armenia ofrecen en la sagrada mesa lan solamente 
vino sin mezclar con él agua, apoyándose en el 
Doctor de la Iglesia San Juan Crisóstomo, que 
interpretando el evangelio de San Maleo dice: ¿por 
qué no bebió agua cuando resucitó, sino vino? para 
estirpar en efecto de raiz, la improba heregia. Y por- 
que algunos usaron del agua en los misterios, ma- 
nifestando que cuando enseñó eslos, y despues de 
baber resucitado, puso la sola y desnuda mesa sin 
misterios , empleando vino de vid , pueslo que esta 
no engendra agua sino vino: y por esto juzgan que 
el Santo Doctor enel sagrado sacrificio privó el uso 
de ella; y para que en adelante no obren con igno- 
rancia, interpretamos ortodoxamente la sentencia 
del Padre referido; pues cuando habló así, era para 
oponerse à la improba heregía de los hidroparasta- 
tas, esto es, de aquellos que ofrecian agua sola en 
lugar de vino; rechazando este Varon divino la 
detestable doctrina de semejante heregía, y mani- 
festando que era directamente contraria á la tra- 
dicion apóstólica, afirmó lo que ya se ha dicho. Paes 
en la iglesia encargada à su cuidado pastoral ense- 
ñó que el agua se mezclara con el vino, cuando se 
realizase el incruento sacrificio, manifestando que 
del precioso costado de Cristo, redentor nuestro, 
salió sangre y agua, que se derramó para vivificar 
á todo el mundo y para redencion de los pecado- 
res; y en toda la iglesia en donde resplandecieron 
lunibreras espirituales se observa este órden ense- 
fado por Dios. Pues Santiago hermauo segun la 
cárne de Cristo Señor nuestro, à quien se encargó 
primero que à todos el trono de la iglesia de Jeru- 
salem: y Basilio, arzobispo de la iglesia de Cesa- 
rea, cuya gloria es conocida por lodo el mundo, en 
el sacrificio místico que por la Escritura ha llegado 
hasta nosotros, digeron, —- "nda cáliz debia 
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rarum orbem pervasit, mystico nobis in scriptis consagrarse en la divina misa con agua y vino. Y 
tradito sacrificio, ita consecrzndum indivina Missa los santos prelados que se reunieron en Cartago hi- 
ex aqua el vino sacrum calicem ediderunt. Et cieron mencion clara y terminantemente con estas 
qui Carlhagine convenerunt, sancli Patres his mismas palabras: que no debe ofrecerse en las cásüs 
verbis, aperle el praecise ment ionem fecere : uJ in. «santos mas que el Cuerpo. y Sangre del Señor, segun 
sanclis nibil plus quam corpus et sanguis Domini; él mismo enseñó, esto es, el pan y el: vino mezclado: 
offeralur, ul ipse Dominus tradidit. hoc esl, con agua. Y si algun obispo ó presbitero no lo.con- 
panis e£ vinum aqua mistum. siquis ergo epis- sagra segun la tradicion apostólica, mezclando.el: 
copus vel presbyler non secundum traditum ab agua con el vino, sea depuesto, como que realiza 
Apostolis ordinem facit, el aqucimt. vino miscens, , imperfectamente el misterio, é innova las cosas que 
sic immaculatum offert sacrificium, deponatur, provienen de la tradicion (a). 
ut impecfecle myslerium enunticins , el quae tra- 
dila sunt, innovans. "a IP ODE ERA -x died: 
, 4 ' "un rs it. A "n. 
AXXAD C, b Ls XXXIII. " 
Quoniam 'éognovimus in Armer'iorum regione — y porque sabemos que en Armenia se ordena 
eos solum iu Cleri ordinem referr/, qui sunleX solamente de clérigos à los que proceden del livage, 
genere sacerdolalis, iis, qui hoc facereaggre- sacerdotal, siguiendo en esto las costumbres ju- 
diunlur, mores Judaicos sequentibus; nonnullos dáicas; y que constituyen sagrados eantores y lec- 
autem eorum, eliam non lonsos, sacros canto- tores de la ley divina aun a los no tonsurados, de- 
res, el divinae legis lectores constitui : decerni- cretamos, que en adelante no se obre así; y.que 
niis, Il non liceat iis ; qui volunt aliquos pará ordenar no se inire al linage de aquel à quien 
ad élerum: adducere, ad ejus, eui r1anus impo- se imponen las manos, sino que se examine si son 
nitur,” génus respicere: sed examinamtes an dig- dignos segun lo mandado por los cánones para con> 
ni sint. juxta exposita in sacris Canoni bus decrefa, (arlos en el catálogo del clero, y para promoverlos. 
in cleri éstalogum referri, ut cos ecclesiastice  eclesiásticamente, bien procedan de sus sacerdotes 
péómeveant, sive sint ex majoribus suis sácer-" mayores, bien no. Tampoco deben permitir à pa-, 
dotibus, sive non. Sed etiam, ul nulli ex omnibus ' die, fuera de los que estan en la matricula clerical, 
perfüllau, juxta "ordinem eorum, qui sunt in' que lea al pueblo las Escrituras divinas, à no ha- 
Clericorum ordinem. relati, populo in suggestu” per recibido canónicamente la tonsura sacerdolal y 
divinas seripturas recitare , nisi is Sacerdótali lon= ]a bendicion de su pastor. Y si alguno obrare en 
sra usus fuerit, - et benedictionem a suo Pastore cónlra de eslo, sea segregado. CREE j 
cánonice susceperit. Siquis aulem praeter hace 2 Et ds EUM 
fdeere ^deprehensus fuerit, segregetur. Cas RAI E. i » í 
El xxxiv LEE Eos > TA L 
DIE EE ENS. ao a XXIV. m 
- t, ro. i ' ; MC». À S0 s wt 5 " ^ 
Porro aulem cum et hoc canon sacerdotalis, — Finalménté, mandando con claridad el.cánon sa- 
ajerle edicat, quod conjuralionis vel sodalilalis - cerdola! (b) y las leyes esterpas, que se prohiba el. 
crimen eliam ab externis legibus vetitum, mullo crimen de comjuracion; con. mayor. molivo debe 
aulem magis hoc fieri in ecelesia p; obibere oporfel: . prohibirse esto en la iglesia: nosotros lambien de- 
nos, quoque observare sludemus, ut si qui clerici, seamos que se observe que si algunos clérigos Ó 
aul monachi invenli sint. vel sodalilafes ineunles, — monges se hallaran ronjurando, formando socieda-. 
vel adversus episcopos , conclericos aliquid struen- | s ó maquinando alguna cosa contra los obispos ó, 
tes, proprió gradu omnino excidani., .,,, Contra los clérigos sus compañeros, pierdan ente- 
arise d* 55 . A QUUM «d ramente su propio. grado. "s 
TESÍVIS pte] eur zd A ES T ATHE PO TT ta Pul ez bui | ont 
6l ¡en h XXXV. f bb ss eei s 0634 (UD dee, XXXV. t i 
"Nulli. oaaium melropolilanoram, liceat, morto  — A hingun melropolilano sea licito, muerto el 
episcopo , qui ejus Lhroüo subesl ,,res ipsius, vel. obispo, quilar ó apropiárse las cosas del difunto ó 
eeclesiae ejus «uferre, vel sibi vendicare; sed: de su iglesia ; sino que deben ponerse bajo custo- 
sint sub cuslodia clerici eeclesiae, cui defunclus ^ día del clero de la misma hasta “la: promocion del 
praefuil, usque ad allerius episcopi promolionem;* nuevo prelado; à no ser” que ào hubieren quedado 
praeterquam si in eadem ecclesia 'non rélieti, sint. clórigos en ella; pues que eb tal caso el metropo-, 
da) V: conr. Cartág. IM cán. 240 77 Us A Viofesn. XVI de Gitoedogio. - 
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clerici. Tune enim melropolitanus ea non dimi- 
nula servabit , ordiaando episcopo omnia reddens. 


LEGAL, 


Renoranles: quae à ipt centum quinquzginta - 
Palribus in hac: a Dev conservanda et regia urbe 
convenere , constituta 5ünl ; decernimus, ut Thro- 
nus Constantinopolitanus aequalia privilegia cum 
anliquae Romae throno “obtineat, et in ecclesias- 
lieis ul ille rebus magnifical,  ulqui sit secundus 
post. illum." Post quem. magnae; Alexandrinorum 
civitatis numerelur Thronus: deinde Antiochiae, 
et. n eum Kr ad dome vivilatis. 

¡lb : 

Al dun LL , 

-Quenjam Alvarado temporibus Barbaricae incur= 
siones fuere, el. ex eo plurimae civilales infide- 
libus subjugatae fuere, ul ideo non.possit ejus ci- 
vilalis praesul: poslquam ordinatus fueril, suum 
thronum apprehendere, et ineo in sacerdotali eon- 
stitulione. collocari, el. sic pro ea, quae invaluit; 
consueludine | ordinaliones , «el omoia, . quae ad 
episcopum perlinenl; agere et tractare: nos ho 
morem ac veneralionem saberdotio servantes, dl 
&enltilem injuriam nequaquam ad ecclesiasticorim 
jurium perniciem exerceri volentes; eos, qui'sic 
ordinati sunt; el propler praedictam causam. in 
suis Lhronis.non «urit conslituli; ut “absque: «Ho 
ex ea re praejudicio conserventur, -decrévimüs: 
ub eb. diversorum. clericorum. ordinationes- éano- 
nice fiant, et. pradsidentiae auctoritate secundum 
proprium. statum 'ulantur; et sit firma ac legiti« 
ma quaecumque ab. eis procedit administratio: 
Non enim a: lemporé hecessilatis: exacta juris üb- 
servalione circumscripla, dispensalionis terminus 
circumscribetur. 


lilano lo reservará sin disminucion , dejandolo todo 
para el obispo futuro! (a). 


AXXVIE 

IMeunvamdo. lo establecido en ite'lperial eodd 
y digna-de que ' Dieg conserve ad los 350 Padres, 
y tambien por los:030/, determinamos que: lala 
de Constantinopla lenga iguales privilegios que la 
de Roma; y en las cosas eclesiásticas sea despues 
de esta: à ambas seguirá la de Alejandría, despues 
la de Antioquia y últimamente la de Jerusalem (b). 


[] 1 fist MJ 


xxu. y 1.2 4 


Y porque en ticlájos divérbos" ha "habido oir 
ciones de bárbaros, de lo que ha resultado que mu- 
chas ciudades han quedado bajo el yugo dé los'in- 
fieles; de-medo que sir pretado ; despues de liber 
sido ordenado, no puede ocupar'su trótio, tir ser tó- 
locado en'6l segun los constitiíciones sacerdotales, 
sin poder tampoco hader ni tralar lo que 'perlentcó 
á un obispo: nosotrús, guarilando el honor y've- 
neración al'sacerdóció; y nó queriendo que réedi- 
ga en daño de: los derechos eclesiásticos la injuria 
de los gentiles , establledimos ; que á'los Ordenados 
de- esta manera, quiénes por: 148 candas “antedi- 
chas no han sido constituidos: eri “su trono”, “e les 
conserve sin ningun perjitició: y es "hagiiüi éano- 
nicamente las ordetiacioites de os diversos clerizós, 
v gocen de la presidencia, segun sq! propió estado, 
y sea firme y legitima la administracion que pro- 
ceda de ellos; pues porque las circunstancias hayan 
impedido la exacta observancia, ne ha de prohi- 
birse la exacta razon del ministerio. 


) TT XXXV + (pem A ae saa 


¿ENS TRITT 


audbint/ 16! tb Le Hj. 


y, Bste cánon tiene: racha elena con el xvi de' Antioquia; - ELUCET ROA 
"Algunos han querido ver en éste cánon el establecimiento dé'los obispos titularis ; pero: habia gran 


ditta entre mos y otros, puesto que los (itulares ge nombran para iglesia que sé halla en region 
doininada por: infieles , ó qué ya ha dejado de existir, y que la mayor parle de las veces cárece de 
rebaño fiel: y los de' que aqui se habla erán para , sillas ' que Jenian pueblo. y clero cristiano y, pero 
donde por las, ¡Persecuciones de los infieles. no. podian” habilgr. sus prelados. Efectivamente , los obis- 
pos titulares no.se conocieron, en los primeros, siglos;;, pero en adelante se eslendieron demasiado 
hasla producirse con abuso, escesiwo; y. aunque: Clemente Y. en.el concilio:de ¡Viena puso: ciertos 
obstáculos, à ;$u . gran número 5 sin-embargo, no estaba totalménte curado el mal, puesto que los con- 
cilius w—' ks en. ipeo "eva e lili -- — «de la corrección de sus estos. 


raa £i amibircdl 05i 


nolà ro se lec: ésti culo. pág. 179 tom | deste la línea 14, El 
“ébnión presenté es errónco, y le SM, la elici de ul 
prelados de Coristamtinopla. 


"(ny Y el cád, EXH- de Cacedonid: y pára 1a prácti: gérez: 
la Ses. 24 de ref. cap. 16 del concilio de Trento. '' 

(b) V.el cán. V del cono de Éoástant;; y el xxvi le 
Calced. que pusimos por adición: pues en la Coleccion espa- 
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XXXVII. 


Canonem, qui a Patribus factus esl, nos quoque 
observamus , qui sic edicil: si qua civilas ab 1m- 
periali polestate innovala esL, vel rursus innovata 
fuerit, civiles ac publicos typos Ecclesiasticarum 
quoque rerum ordo consequatur. 


XXXIX. 


Cum fraler el comminister nosler. Joannes in- 
sulae Cypri Praesul, una cum suo populo in Hel- 
lesponlicam provinciam el propler Barbaricas in- 
cursiones, el ut a Gentilium servilule liberaren- 
tur, el Chrislianissimae polentiae sceptris pure 
subjicerentur, a praedicta insula emigraverit, cle- 
mentis Dei providentia, el pii Deique amantis Im- 
peratoris labore, conslituimus, nt cilra ullam in- 
novaljonem serventur, quae a divinis Patribus, 
Ephesi primum convenerunt, predicli viri Ihrono 
privilegia concessa sunt, ut nova Justinianopolis 
Conslantinopoleos jus habeat, el qui in ea con- 
slituilur pius ac religiosissimus Episcopus, praesil 
omnibus Hellespontiorum Provinciae Episcopis, 
et a suis Episcopis eligalur ex anliqua consue- 
tudipe. Mores enim, qui sunt in unaquaque Ec- 
clesia, divini eliam nostri Patres servandos cen- 
suerunt, Cyzicenorum civilalis episcopo praesuli 
diclae luslinianopolis subjecto existente, ad imi- 
tationem reliquorum. omnium episcoporum, qui 
subsunt praedicto Dei amanlissimo praesuli Joanni; 
a quo cum usus postulayeril, eliam ipsius Gy- 
zicenorum civilalis Episcopus ordinabitur. 


XL. 


Quoniam Deo haerere per secessum ex viláo 
slrepitu ac perlurbalione valde esl salulare, oportet 
nos non sine examinalione eos, qui vilam mo- 
naslicam eligunt, non iplempeslive admillere, sed 
nobis a Patribus tradilum terminum in eis quoque 
servare, ut vilae secundum Deum professionem 
am firmam, el a scienlia ac judicio faclam tunc 
udmittamus, post rationis complementum. Qui 
ergo monachieum jugum est subilurus, ne sit 
minor quam decem annorum nalus, ejus quoque 
rei examinalione in praesulis arbitrio sila, an 
augeri lempus conducibilius existimel.ad introduc- 
lionem el. consfitationem in vila monaslica. El 
si enim magnus Basilius in sacris suis canonibus 


lu) Y, el cán. XII del conc. de Calced. y su esposicion. 


Puede entenderse tambien el cánon de las nuevas fundacio- 
nes, donde nada habia existido con anterioridad. 
(v) El cánon de Efeso de que habls. es el VII La nueva 


XXXVIM. 


Observamos tambien nosotros el canon (a) hecho 
por los Padres, que manda que sí algunas ciudades 
4 ubieren sido innovadas por la potestad imperial, ó 
o fueren despues, el órden de las cosas eclesiásticas 
siga las formas civiles y publicas. 


XXXIX. 


Habiendo tenido que] huir de la Isla de Chipre 
nuestro hermano y conministro Juan, su Prelado, 
en union de su pueblo, à la provincia del Heles- 
ponlo, à causa de las incursiones de los bárbaros, 
y con objeto de liberfirée de la servidumbre de los 
gentiles, poniéndose enteramente bajo el dominio 
de los principes cristianos; establecemos por pro- 
videncia del Dios clemente y por el trabajo del pia- 
doso y muy amante de Dios nuestro emperador, 
que se observe sin variacion alguna lo que estable- 
cieron los Padres divinos que se reunieron primero 
en Efeso (b), acerca de los privilegios de la refe- 
rida silla, esto es, que lenga la nueva Justinianó- 
polis el derecho de Constantinopla, y que el pia- 
doso y religiosisimo obispo que se ponga en ella 
presida à todos los del Helespontu; siendo elegido 
por ellos segun la antigua costumbre. El motivo de 
eslo es porque nuesiros divinos Padres juzgaton que 
debian observarse las costumbres en cada iglesia, 
quedando sugelo al prelado de la referida ciudad 
el obispo de la de los Cizicenos , à imitacion de to- 
dos los demás obispos dependientes del referido 
prelado Juan, muy amante de Cristo: por quien, 
cuando hubiere necesidad , serà ordenado tambien 
el obispo de la misma ciudad de los Cizicenos. 


XL. 


Y porque es muy saludable unirse à Dios aban- 
donando el estrépito y perturbacion de la vida, con- 
viene que nosotros no admitamos inlempeslivamen- 
le y sin examen à los que eligen la monástica; 
sino que en lodo observemos lo enseñado por los 
Padres, y admitamos à los que han permanecido, 
segun Dios establemente, y que además sou de 
ciencia y juicio, y eslo despues de haber comple- 
tado el uso de su razon. El que haya de entrar 
monge no haya de tener menos de diez años, que- 
dando al arbitrio del prelado examinar si juzga que 
para ingresar en religion y en la. vida monástica es 
necesario esperar à que lenga mas edad. Pues aun- 
que el gran Basilio en sus sagrados cánones (c) ad- 


Justinianópolis es la ciudad de Constancia, reedificada por 
Justiniano, cuyo nombre tomó. 
(c) Cán. 18 épist, ad Amphilochium. 
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eam, quae sua sponle Deo offerl, et virginila- 
tem compleclilur, si seplimum decimum annum 
.compleveril, in virginum ordinem referendam esse 
statuit: sed tamen de viduis et diaconissis exem- 
plum. seculi, in diclum tempus, analogia-et pro-- 
portione habita, eos, qui vitam monasticam ele- 
gerunt, deduximus: ln divino: enim Apostolo 


scriptum: est, sexaginta 2nnorum- viduam in Ee« 


clesia eligendam: sacri autem. cañones quadraginta 
annorum diaconissam ordinandam esse slatuérunt, 
cum Dei ecclesiam Dei gralia potehliorem ac ro- 
busliorem evasisse, el allerius: procedere vidis- 
sent, fideliumque ad divinorum mandalorum ob- 
servalionem firmilalem .el stabilitalem. Quod qui- 
dem cum nos quoque oplime intellexissemus, 
modo slaluimus benedictionem graliae ei qui cer- 
lamina. secundum Deum aggressurus est, vejali 
quoddam signaculum celeriler. imprimentes, hine 
eum ad non diu eunclandum el lergiversandum 
inducentes, vel polius eliam, ad boni. electionem 
el conalitutionem  incitanles, "E 


(7 4 
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XLI. 


Eos, qui in urbibus vel vicis in clausuras.vo-. 
lant secedere, el sibi ipsis separalim altendere, 
prius quidem in monaslerium ingredi oportet , el 
anachorelicam , hoc est, aliis separatam ac se- 
molam, vivendi ralionem exercere, el spatio trien- 
nii ei, qui mansioni praesit, in Dei timore . pg: 
rere: el obedientiam jn ompibus,. ul aequum 


est, implere; el ita hujus vilae eligendae insli-. 


lutum profitentes, quod eam ex lolo corde sua 
sponle amplectuntur, ad ejus loci praesule exem- 
plari: deinde sic alio anno extra clausuram fortiler 
se gerere* ul scopus eorum: evadal manifestior. 
Tunc enim plene ac perfecte significabunt,' qued 
non inanem gloriam captantes, sed propler ipsum 
revera pulchrum ac honestum hoc olium perse- 
quunlur. Post tanti aulem temporis complemen- 
tum, si in eodem eligendae vilae inslilulo per- 
maueant, includi ipsos ; el eis: non amplius licere, 
quando . voluerint , ex lali. mansione egredi, praeler 
quam si propler communem uliiitatem ,. vel aljam 
necessilalem ad morlem urgentem, ad id trahan- 
tur; el ila cum benediclione ejus loci episcopi. 
Qui autem sine his jam diclis causis ex suis ha- 
bitaculis exire aggrediuntur, primo quidem: vel 
invitos dicta clausura coérceri, deinde jejunii el 
aliis affliclionibus ipsos curare scientes, quemad- 
medum scriplum esl, quod nemo qui manum aratro 
immisil, el retro conversus esl, aplus regno coe- 
lorum. "vs d 


r 
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0MO 


. le-mas bien à la eleccion 


mile à los que voluntariamente ofrecen su virgini- 
dad à Dios eon tal que haya cumplido diez y siete 
años; sin embargo, siguiendo el ejemplo de las 
viudas y diaconisas, y guardando la proporcion y 
analogía em'el referido liempo, hemos decidido 
esto respecto. à los que eligen: la vida monáslica- 
Pues está escrito en el divino Apóstol, que no se 
elija enla iglesia d la viuda que tenga menos de se- 
senta años; mas los sagrados cánones establecieron 
que la diaconisa no se ordenara antes dé cumplir 
los euarenta, despues de haber visto que la iglesia 
de Dios era mas poderosa y robusta: con la gracia 
divina, y que iba en aumento, y que la observan- 
cia de los fieles à los divinos mandamientos era 
mas firme y estable. Lo.cual habiéndolo nosotros 
entendido perfectamente, establecemos ahora que 
se eonceda la bendicion de la gracia al que ha de 
entrar en lucha segun Dios, imprimiéndole pron- 
tamente à manera de cierta señal, induciéndole à 
que no se detenga por mucho tiempo , ó incitando= 
de lo bueno y à su esta= 
blecimiento. 


XLI. 

Conviene que aquellos que quieran separarse de 
mundo entrando en clausura, bien sea en ciudades, 
bien en aldeas, ingresen primero en un monaste- 
rio, y se egercilen alli en la vida de anacorelas por 
espacio de tres años, obedeciendo al prelado segun 


.el temor de Dios, y cumpliendo en un todo con sus 


mandatos, segun es juslo: prufesando de esla ma- 
nera la vida que espontáneamente y de corazon 
abrazan, debiendo ser examinados por aquel pre- 
lado; despues vivirán un año fuera de la clausura 
como por via de prueba, para que su inclinacion 
quede mas manifiesta. Hecho esto, declararán ple- 
na y perfectamente que no'es la gloria vana la que 
les hace abrazar este hermoso y honesto ocio. Y si 
despues de pasado todo, este tiempo permaneciesen 
en su propósito, entonces entrarán en clausura; y 
no se les permitirá salir cuando quieran; á nó ser 
que sea por causa de utilidad comun, ó amenazan- 
do peligro urgente de muerle; y entonces con la 
bendicion del obispo local. Y aquellos que, sin me- 
diar ninguna de estas causas, salieren de sus habi- 
'láciones, serán ante todo vueltos contra su voluntad 
á la clausura, y despues se les impondrán ayunos 
y otras aflicciones , segun está escrito. EI nin- 
guno que despues de haber puesto mano al arado 
vuelve la vista atrás es apto para el reino de los 
cielos (a). . 


300 


XLI. 


, Eos, qui dicuntur eremilae, qui quidem nigris 
veslibus. induli, el capile comali urbes obeunt, 
el cum viris saecularibus ac: mulieribus versantur, 
el propriae professioni faciunt injuriam, sialui ^ 
mus, si elegerint quidem tonsis comis reliquorum 
monachorum. amiclum suscipere, eos in. mónaste-- 
tio conslitui, el inter fralres referri. (uod si hoc 
non elegerint, el urbibus expelli et .solitudines 
habitare, ex quibus sibi etiam denominationes con- 
finxere. TED 


XLI. 


' Licet omni christiano vilam exercitatricem eli 
gere, el rerum ad. vitam perlinenlium deposita 
lempestale, monasterium ingredi, et habitu mo»! 
nachi tonderi, in quacumque prolapsione deprehen- 
sus. fuerit. Salvalor enim nosler Deus inquil : eum, 
qui venil ad me non ejiciam foras. Tamquam ergo 
monachali vitae agendae inslitulo in poenitentia 
nobis vitam describente , ei, qui ad illud germane 
ac sincere accedit, acquiescimus ac favemus, nec 
ulli ei mores impedimentum afferent, quominus 
proprium scopum vm 


E TAI XLH. , oco; 

- Respetio à los. heel negros que yan n por las 
ciudades.con'el:cabello largo, y tratan con hom- 
bres seglares y con: mugeres en desdoro de su pro- 
fesion, mandamos, que si. eligen vestir comu los 
monges y. corlarse el cabello. sean recluidos en un. 
monasierio: v. contados entre los hermanos; mas si 
nodo bicicren asi, sean espelidos de las ciudades, 
y «habilen en las soledades , por haber. tomado: el 
falso. vene de. — 

ES 


xLIIL. 
Hi 

ds lioito:à: todo cristiano elegir vida activa y en- 
trar en monasterio, vistiéádose como monge , des- 
pues de haber cometido un yerro eualquiera; pues 
que Dios, Salvador nuestro; dijo: no hecharé fue= 
ra al que viene d mi. Nosotros pues, al que quiera 
entrar monge para hacer vida penitente, siempre 
que'la desee con sinceridad, no le pondremos im- 
pedimento alguno por más felajadas que bayan sido 
sus costumbres anliguas ; con tal que cumpla con 
sus nuevas obligaciones. 


DNO 


xus "E 


: ber que se hacen monjes con la intencios que elijretü a oiu; no se oponen à lo ordenado 
por los Santos Padres, que á Ningun criminal negaron el ingreso al monacato ; pero jamás estos pu- 


[ 


dieron querer que debian darse à tales sugetos las órdenes SágFadas inmediatamente despues de la pro- 
fesien : sing que se los admitiera como EN Ademas se sabe que eran irregulares los reos 


de graves crimenes. 


De todo lo dicho se deduce que esle cánon. no es aplicable à, monaslerios , que su primer ins- 
lilulo es dedicar à sus individuos al nons en la viña, del inllor- 


.XLIN. 


Monachus fornicationis convictus , vel qui. » 
matrimonii communionem , vitaeque socielatent 
uxorem duxit, fornicatorum poenis morus ca- 
nones » subjicietur. 


pos XL IV. 

Bl mono à quien sé convenciere de ficwicacien; 
6 al que se probare haberse casado, será castigado 
segun los cànones con las penas impuestas à los 


fornicarios. itis 
ZI 


MLN aid, 


Véanse los cánones XIX de Ancira : y xvi de: .Calgedonia. Lg que no debe pasar desapercibido 
es que la misma pena se impone en este cánon al mpaje drin, que.al monje qe se Casa- 


XLV.. 


Quoniam inlelleximus, in nonnullis mulierum 
monasteriis mulieres, quae sacro illo amictu sunt 
induendae, prius sericis el omnis generis vesli- 
bus, praeterea aulem et mundis auro el gem- 
mis variatis ab iis, qui illas ducunt, exornari, 
et sic ad allare accedentes, exui tanto. opum apr 


VUE 105i 

IVY trio. 11? ' 

Y porque ha llegado à nuestra nolicia, que en 
alzunos monasterios de mugeres, las que han de 
veslir el sagrado trage son primero adornadas con 
ropas de seda y de otras telas preciosas todo salpi- 
cado de oro y brillantes, y que asi se las presenta 
ul altar, sioado al punto despojadas de estas rique- 


rali 
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pardtu, el stalim in. illis fieri habitus benedielio-- 
nem, illisque nigro amictu iüdui; stotüimus; me' 
hoc deinceps fiat. Neque enim. fas est, ut quae: 
jam-propria voluntate omnem : vitae: jubunditatenr' 
deposuit; et eam, quae est seeundum Deum; vilae/ 
agendae ralionem amplexa est, firmisque ac'sta« 
bilibus rationibus eam confirmavit , el ila ad mo- 
naslerium accessit, per éumi, qui interil ac fluit 
mundum, quorum jam oblita erat, memoriam 
revocel: el«ex eo anceps reddatur, et ejus anima 
perturbetur instar. exundantium; fluetuum , hucque: 
et- illuc. versantium: ut. nec nonnumquam. lacry-. 
mam-emitlleps. cordis ; per éorpus compunclionem: 
oslendal : sed el si exigua aliqua, ul.esl €oasenla- 
neum,, lacryma exilierit, non magis propler af-. 
feclionem , quam  habent propler 'exereilatorium; 
certamen, quam proplerea quod mundum et mune 
dana. relinquant, ea. videntibus. profluxisse  pu- 
lelur. ) ^u , ETT 


zas, y poniéndolas inmediatamente.el trage negro, 
eslalilecemos que en adelante no se obre así; pues 
queno es lícito que aquella que de voluntád propia 
se déspojó de toda vavidad , y la-que'ha abrazado 
una vida, segun Dios, afirmándola con razbnbs 
fuertes y estables, y llegó de este modo hasta el 
monasterio , recuerde el mundo que dejó, y que ya 
ha muerto para ella por el trage que liene à la vis- 
ta; de lo que resulla que su ánimo queda vacilante 
y su alma turbada à manera-de:las olas que van y 
vuelven: y si, como es natural, vierte alguna 
lagrima, no se atribuya à lo. que và á abandonar, 
sino à la,contemplacion de la ausleridad de vida 
que,và.à abrazar, dejando el mundo y sus va, 
nidades, «s de os ticas! nins 
JUR NET | "E 
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! XLV. 


Debe fijarse la "atencion en lo; que poriricidencia.dice' el cagon, de que el. trage de las sa9njas 


en aquel tiempo era negro. '* 


yt) 


XLVI. 


Quae vilam exercitatoriam eligunt, et in mo- 
nasteriis sunt conslitutae, ne omninc progre- 
diantur. Si qua aulem inexorabilis necessilas 
eas ad hoc tfühit; cum Béenediétione 'et promis- 
sione eius, quae praeest; hóc agánl. Tuncquenón' 
solae per se, sed-eum aliquibus *elulis, ét qnaé! 
monasterio primae sinl, cum máñdato efus,'quab' 
praefecta est. Eis autem omnino extra culiare nófi' 
licet, Sed et viri, qui, vilam- tnonasficam" perse-" 
quuntur, urgente necessitate et ipsi cum bene- 
diclione eius, cui regimen creditum est, proce- 
dant. Quamobrem qui transgrediuntur id, quod 
est nunc a nobis decrelum, sive. sint. viri ,, sive 
mulieres, conyenientibus poenis subiiciántar. . 

XLYIL 7 8 abus 

Neque mulier in virorum monaslerio, neque 
vir in mulierum dormial. Exlra offendiculum 
. enim el scandalum fideles esse oporteal, et ad id 
quod decorum ac honestum, Deoque grati, vilam 
suam componere. Siquis aulei'hoe fecerit, sive 
sit clerieus sive Lüicus, segregélur. lis ds 

Uxor eius , qui ad episcopalem dignitalem pro- 
movelur, communi sui viri consensu prius se- 

Fort DEA Ww an 


ZA asd. 


Cos. lego, será separado. 


L] 
Vosa 1 
SIS. 


qui el XLVI. 

No salgan absolutamente del monasterio las que 
han elegido la vida contemplativa; y si alguna im- 
prescindible necesidad las obliga à ello, sea con la 
bendicion y permiso del prelado, y huica solás, 
sinó en compañia de alguna anciana, y con man- 
dato de la que presidii en el monasterio. No las séa 
absolutamente lícito dormir fuera de él. Los mon- 
gés , habiendo una necesidad urgente, podrán tám- 
bien salir con là bendicion de su prelado. A log 
transgresores de este decreto, sean hombres ó mu- 
geres, se les aplicarán penas convenientes (a). 


XLVI. 
No duerma la muger en monasterio de hombres, 
ni el hombre en el de mugeres. Conviene pues que 
no den escándalo á los fieles y que arreglen su yida 
al decoro y, honestidad, y à lo que agrada à Dios; 
y.si alguno no obrare asj, bien sea. clérigo, bien 


ici dn ia T Yo n re Res 


La muger de aquel que es promovido à la digni- 


dad episcopal , sea separada anle todo con con- 


, 


(à) Losconcilios posteriores fueron mas soyeros enla clausara de las inaajas: paeden verse, y en espacial el Tridenliaa, l 
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parala.. postquam in episcopum. ordinatus est. ac: 
consecralus, monasterium ingredialur procul ab 
episcopi habilatione exsiructum , el episcopi pro= 
videntia fruatur. Sin autem digna visa fueril, elinm 
ad'diaconalus dignilalem provehetur. SNL 


XLIX. 


Hunc sacrüm etiam Canonem renovantes de- 
cernimus, ut quae-episcopali voluntate semel ¿on- 
secrata fuerint monasleria, semper monasteria 
maneant, et res, quae ad ipsa pertinent, mo- 
násterio serventur, et ea non possinl essé 'affi^ 
plius saecularia habilacula, nec ab ullo ex om= 
nibus saecularibus tradi hominibus. Sed eliam si 
hoc hucusque factum est, hoc nequaquam ser- 
vandum decernimus, eos aulem, qui deinceps 
boc facere aggrediuntur, canonum poenis subjici. 


L. 


Nullum omnium, sive clericum, sive laici, 
ab hoc deinceps tempore alea ludere. Siquis au- 
tem hoc deinceps facere deprehensus fueril, si 
sit quidem clericus, deponatur: si vero laicus, 


segregelur. 
Ll. 


Omnino prohibet baec sancla et universalis Sy- 
nodus eos, qui dicuntur, Mimos, el eorum spec- 
tacula; deinde venalionum quoque spectaliones, 
atque in scena sallaliones fieri. Siquis aulem prae- 
senlem canonem conlempserit, el se alicui eorum, 
quae sunt velila. dederit, si sil quidem clericus. 
deponalur , si, vero laicus , segregetur.. 


Lil. 


In omnibus sanctae quadragesimae jejunii die- 
bus praelerquam sabbato et dofninica, el sanclo 
Annuntialionis die, fial sacrum praesanclificalorum 
ministerium. 


Lil. 


" Quoniam spiritalis necessitudo seu affinitas, cor 
porum conjunctione niajor est; iu nonnullis au- 
tem locis cognovimus quosdam, qui ex sancto et 
salutari baptismate infantes suscipiunt, posted 
quoque cum malribus eorum viduis matrimonium 
contrahere, slatuimus, ut ía posterum nihil fiat 


(a) El cánon sagrado á que este se reflere es el XXIV de 
Calcedonia. Ya en aquel tiempo era preciso volver á repro- 
ducir los cánones: pues se descuidaba su observancia. 

(b) Seguu Balsamon, no habla este cánen de los que asisto” 
á los espectáculos que prohibe; sino de quienes los dan. v se 


)d7 


sentimiento comun de su marido; y despues de ha- 
ber este. sido ordenado y consagrado de obispo, eu- 
tre ella. ep. un monasterio, edificado lejos de la 
hahitanion:del obispo , y sea alimentada por este; 
y si. pareciere digna, entonces puede ordenarse de 
diaconisa;;;. 0 010 


XLIX. 


'-Renovando tambien este sagrado cánon (a), de- 
crelamos, que: los monasterios que han sido consa= 
grados. una vez por voluntad episcopal, siempre 
permanezcan. monasterios, y se les respeten las 
cosas que les pertenezcan, «que en adelante rio pue- 
dan convertirse en habitaciones de seglares, y que 
1o'se entreguen tampoco à ningun seglar. Y si has- 
la; aquí' se: ha obrado de: distinta manera, manda- 
mos que se'remedie para lo sucesivo. Los conlra- 
venlores sufrirán las penas canónicas. 


L. 


Mandamos, que:en adelante ningun clérigo ni 
lego juegue á los dados bajo pena de deposicion al 
primero, y de separacion al segundo. 


LE 


- Prohibe totalmente este santo y universal conci- 

Jie asistir à las farsas y espectáculos; y tambien à 

las cacerías y bailes en el teatro; y si alguno des- 

preciare el canon presente, y se entregare à cual- 

quiera de Jas cosas prohibidas en él; si es clérigo, 

sea depuesto; y si lego, separado (b). 
AN EE eu 9) dtt 

Dn Lil. 

Celébrese ef sagrado ministerio de fos presanti- 
ficados en todos los dias de ayuno de la santa cua- 
resma, á escepcion de los sábados, domingos y el 
santo dia de la Anunciacion (c). 


LIL 


ü 


Y, porque el parentesco ó afinidad espiritual es 
mayor que el que procede de la union de los cuer- 
pos, y hemos conocido en algunos lugares, que los 
que reciben en el sagrado y saludable bautismo á 
los infantes, contraen despues matrimonio con sus 


madres, si llegan à enviüdar; establecemos que en 


' 
i£. 


ejercítaa en éllos: lo mismo Opina Zonaras: y parcce debe ser 
usi, si se coleja este cánou con el 24. 
(c) V. el cán. XLIX de Laodicea. Este cánon no fué admi- 
tido por la iglesia rumana. 
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ejusmodi. Siqui autem posl praesentem canonem 
hoc facere deprehensi fuerint, ii quidem primo 
ab hoc illicito matrimonio desistant, deinde et 
fornicatorum poenis subiiciantur. 


LIV. 


Cum divina Scriptura nos aperte doceat: non 
ingredieris ad omnem consanguineam carnis tuae ad 
revelandam ejus turpitudinem, divinus Basilius non- 
nullas prohibitas nuptias in suis canonibus enu- 
meravit, multis silentio praeleritis, et his utris- 
que nobis ulilitatem attulit. Turpium enim nomi- 
num multitudine evitata , ne verbis orationem pol- 
lueret, generalibus nominibns impuritates comple- 
xus est, per quas legibus velilas nuptias nobis in 
summa ostendit. Quoniam autem propter eius- 
modi silentium, et quod non discerni posset illi- 
citarum nupliarum prohibitio, seipsam natura 
confundil: nobis visum est ea paulo apertius ex- 
ponere, ab hoc deinceps tempore decernentes, 
ul qui cum patrui sui filia matrimonii socielalem 
inierit, vel paler et filius, qui cum matre et filia; 
vel eum duabus puellis sororibus, pater el filius, 
vel cum duobus fratribus mater et filia, vel fra- 
tres duo cum duabus sororibus, in septennii ca- 
nonem incidant, iis procul dubio separatis a ne- 
fario contubernio. 


LV. 


Quoniam intelleximus in Romanorum civilate, 
in sanctis quadragesimae jejuniis, in ejus Sab- 
batis jejunare praeler Ecclesiasticam traditam 
observalionem: sanclae Synodo visum est, ut in 
Romanorum quoque Ecclesia inconcusse vires ha- 
beat canon, qui dicil: Siquis clericus inventus 
fuerit in sancto die Dominico vel Sabbato jeju- 
nare, praeler unum et solum, deponalur: sin 
aulem laicus, segregelur. 


LVI. 


Similiter accepimus, et in Armeniorum regío- - 


ne, et in aliis locis, "in sabbatis et dominicis 
sauctae quadragesimae quosdam ova et caseum 
comedere. Visum est ergo et hoc, ut omnis Dei 
Ecclesia, quae est in universo terrarum orbe, 
unum ordinem sequens , ieiunium perficiat, el ab- 
slineat sicut ab omni mactabili, sic ab ovis et 
cüseo , quae quidem sunt fructus el foetas eorum, 


(a) Acaso dió márgen & este decreto la L. 24 C. de nuptiis, 
del emperador Jusiiniano: y puede lcerse con fruto, 
1b) Véanse los cán. 33 en la epist. de S. Bas, à Amphilo- 
chio: y el 77 1 78 del mismo Boctor. Los Padres Trulanos aun 
'omo MI 


delante no suceda asi ;Ty si algunos despues de la 
promulgaeion de este cànon obraren de otra ma- 
nera, sepárense anle todo de esle ilícito matrimo- 
nio, y además apliquenseles las penas? de los forni- 
carios (a). . 


LIV. 


Apoyado en la Divina Escritura que dicecon toda 
claridad: No entres á ninguna consanguinea de tu 
carne para revelar su torpeza, el divino Basilio con- 
tó en sus cánones algunos matrimonios prohibidos, 
pasando muchos en silencio: con cuyas dos cosas 
nos sirvió de utilidad: pues que despues de evita- 
da la multitud de nombres torpes, con objelo de 
no profanar sus escritos con las palabras, abrazó 
las impurezas bajo un nombre general, y por me- 
dio de ellas nos manifestó en compendio los matri 
monios prohibidos por las leyes. Mas como por se- 
mejante silencio, y no pudiendo discernirse la 
prohibicion de los ilícitos matrimonios, se confun- 
de la naturaleza á sí misma; nos ha parecido es- 
ponerlo con mas claridad; decretando desde ahora 
para en adelante, que aquel que se casare con la 
hija de su tio paterno, ó el padre y el hijo que con- 
traen matrimonio con madre é hija, ó padre é hijo 
con dos hermanas, ó madre é hija con dos herma- 
nos, ó dos hermanos con dos hermanas , hagan pe- 
nitencia por siete años, separándose sin remisión 
del contubernio nefario (b). 


LV. 


Y porque hemos llegado à saber que en la ciu- 
dad de Roma se observa el ayuno cuadragesimal, 
aun en el sábado, en contra de la tradicion eclesiàs - 
tica, ha parecido al santo Concilio que este cánon 
tenga fuerza tambien en Ja dicha iglesia romana; v 
al efecto mandamos, que si algun clérigo ayunare 
en el santo dia del domingo .ó en el sabado, à es- 
cepcion de uno solo y único, sea depuesto; y si es 
lego, segregado (c). 


LVI 


Del mismo modo, ha llegado á muéstra nolicia 
que en Armenia y en otros lugares , en los sábados 
y domingos de la santa cuaresma algunos comen 
huevos y queso. Por lo tanto, nos ha parecido que 
en toda la iglesia esparcida por todo el mundo se 
siga un mismo órden respecto al ayuno, y se abs- 
tengan de carne de animales muerlos, y tambien de 
los hueyos y queso, que son frulos y felo de aque- 


estendieron la prohibicion mas que S. Basilio: en el dia está 
muy restringida, 
(c) V. el cánoa LXY de los apostólleos 1,4 ig'esia romana 
jamás admitió este, J 
101 
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a quibus absltinemus.. Si aulem hoc non serva- 
verint : si sint quidem clerici , deponantur: sin au- 
tem laici, segregentur. 


LYIL. 
Quod ad altare mel et. lae offerre non oportet, 
LVIII. 


Nemo eorum, qui sunt in ordine laicorum, di- 
vina sibi mysteria impertial praesente episcopo, 
vel presbytero, vel diacono. Qui aulem tale quid 
ausus fueril , ut praeler ea quae sunt conslilula 
faciehs, ima septimana segregelur, el ex eo do- 
cealur non amplius sapere , quam sapere aporlel. 

mi 

LIX, 2 Ú 

ln aede oratoria , quae est intra domum , bap-. 

fismus nequaquam  peragalur: sed qui jllumina- 

lione ab omnibus sordibus aliena . digni, haben- 

disunt ad catholicas, ecclesias accedant, el hoc, 

illie munere perfruantur. Siquis aulem, quae a, 

nobis conslilula sunl, non servare conviclus: fue- 

rif. si sit quidem clericus, deponatur: si Vac 
laicus, ,segregetur. - 


LX. 


Cum elamet Apostolus, quod qui Domino ad- 
haeret, unus est spiritus; clarum est quod qui 
eliam cum contrario init familiaritatem ac con- 
suetudinem , cam illo conjunclione unum sit. Eos 
ergo, qui se Daemone correptos esse simulant, el 
morum improbitate eorum figuram el habitum 
simulate prae se ferunt, visum et omnimodo pu- 
niri, ejusmodi afflictionibus laboribusque eos sub- 
jici oportere , quibus ii, qui vere a Daemone cor- 
repti sunt, ul a Daemonis operatione liberentur, ' 
jure subjiciuntur. 


LXI. 


Qui valibus seipsos tradiderunt, vel qui Heca- 
tontarchae seu Centuriones dicuntur, vel aliis ejus- 
modi, ul ab iis discant, si quid sibi revelari velint, 
convenienter iis, quae de ipsis a Patribus cónsti- ' 
tuta sunt, sexennil Canonis subjiciantur. Ipsi au- 
lem'eos quoque subjiei oporlel, qui ursas vel ejus- 
modi animalia ad ludüm el simpliciorum noxam 
circumferunl, eL forlunam ac fatum, el genea- 
logiam, el quorumdam ejusmodi: verborum mul- 
titudinem ex fallaciae imposturaeque nugis profe- 


(a) V. la esposicion 4l càn, XXVIII de este mismo conc, y 
tambien el 111 de los aposbólicos. 


(iy abia en tiempo de este eoneille y aum despues algunos 


* 


llas cosas de que nos abstenemos; y.el que no lo - 
observare, si es clérigo sea depuesto, y si lega, 
segregado, 


LVII. 
Que no se ofrezcan al altar miel ni leche (a). 


LVIIL. 


Ningun lego se dé à si propio los misterios divi- 
nos en presencia del obispo, presbitero ó diácono: 
y el que lo hiciere, como que obra en contra de lo: 
establecido, será separado. por una semana; -de- 
biendo lener entendido que no ba de saberse mas 
que. lo que conviene se sepa. 


LIX. 


. Nó se dé de modo alguno el E en el ora- 
torio que está denlro de las casas, sino que, al efec- 
to se lleve à los baútizandos à las iglesias. calólicas;, 
y alli se les administre ; y si alguno obrare en con-' 
Ira de esla constitucion, si es clérigo s sea depuesto; 
y si lego, segregado. ' 


^ 


1 SA i 


LX. 


Diciendo el Apóstol que aquel que se adhiere al 
Señor forma un espiritu con él, es claro que aque! 
que se familiariza con el contrario queda uno pa 
con él; por lo tanto, ha parecido que los que fing 
que están poseidos de los demonios, y loman. su. 
figura y trage por improbidad de costumbres, sean. 
castigados, y sufran aquellas aflicciones y trabajos 
à que se sugela por la ley à los que verdadera 
mente estan “poseidos del demonio, con objeto, de 
libertarse de él (b^. 


LX. 


Los que se pusieron à disposicion de los adi- 
vinos, ó los que se llaman hecalonlarchos ó cen - 
turiones, ú olros semejantes, con objeto de aprender | 
lo que quieren que se les revele, quedarán sugelos | 
por espacio de seis años à la escomunioa que los 
Padres fulminaron contra ellos. Tambien deben su- 
gelarse à las mismas penas los que llevan osas 6 ani- 
males semejantes para dar juegos, y los. que adivi- 
nan la fortuna, hado à genealogia, y cualquier otra 
cosa, mediante falacias ó imposturas de palabras; 


que sefingiaa endemoniados con el (in de sacar dias: ^ os 
tos nude el tán. 


L] 
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runi: eosque qui vubium expullores, el incanlato- 
res, elamulelorum praebitores, el vales appellantur: 
Eos. aulem., quí in iis persistunt, el non ab ejus 
modi pernieiosis Gentilibusque studiis: avertua- 
lur el aufogiunt, Ecclesia omnino: exturbandos 
decernimus ,, sieut el saeri canones dicunt. Quae 
enim est luci. cum tenebris cómmunicatio? ut ail 
Apostolus: vel quae templo Dei cum idolis consen- 
sio? vel quee fideli cum infideli pars est? quae 
autem Christo est cum Belial concordia ac conventio? 


LXI. 


Kalendas quae dieuntur, el vola, el brumalia 
quie vocantur,-el qui in primo Martii mensis 
div fil con ventum- ex' fidelium universilale om- 
nino tolli volumus : sed et publicas mulierum 'sal- 
tationes mullam noxam exitiumque afferentes; quia 
eliam eas, quae nomine eorum, qui falso apud 
Genliles Dii nominali sunt, vel nomine virorum 
ac mulierum fiunt, saltationes ac mysteria more 
antiquo el a vila Christianorum alieno, amahnda- 
mus el expellimus :-statuentes , ut. nullus vir dein- 
caps muliebri vesle induatur ,; vel mulier. vesle 
viro. convenienle ; sed neque comicas, vel saty- 
ricas, vel tragicas personas indual: neque exe- 
craudi . Baechi nomeu , uvam in Lorcularibus ex- 
primenles, invocenl: neque vinum in doliis ef- 
fundentes, risum amoveanl, ignoranlia vel vani- 
lale ea, quae ab insaniae impostura proceduni 
exercentes. Eos ergo, qui deiaceps aliquid eorum, 
(quae scripta subt, agzredientur, ubi ad horum 
coguilionem pervenerinl, si siut quidem clerici, 
deponi jubemus; si vero laici, segregari. 


. LXI. 


Quae a verilalis hoslibus falso conficlae sunt 


marlyrum hisloríae , ul Dei martyres ignominia. 


afficerent; ^| qui eas audiluri essent, ad inli- 
delitatem' deducerent; in Ecclesia nón publicari 
jubemus, sed eas igni tradi. Qui eas aulem ad- 
mitlunt, vel lamquam veris iis mentem adhibent, 
anathenalizamus, (c 007 ua ey 


y í 
LXIY. 
BI”, " 

Quod non oportet laicum publice dispulare vel 
docere, /docendi àuclorilàlem ex eo sibi: vendi- 
cantem:, sed ordinia Domino tradito cedere ; eb 
aurem -tis, qui docendi graliam:acceperunt, ape: 

I a . E. ! I 

¿ay Advierte Zonaras siguiendo á Bilsamon que esta may 
oportunamente puesta Ta voz publice: pass priva imavente cual- 
quiera'puode enseñar Ea el día està prsüibicion se hilla rs; 


igualmente los que eonjüran las nubes, los énean - 
ladorés y los que llevan amuletos, los cuales se fla - 
man adivinos. Deeretamos por lo tanto, (ue áque- 
llos que los sigan, y que no se separen de semejan= 
tes perniciosos estudios gentilicos , sean totalmente 
arrojados de la iglesia , segun ordenan los sagrados 
cinones; pues que el Apóstol dice: porque ¿qué 
comunicacion tiene la justicia con la injusticia? ;ó 
qué compañía la luz con las tinieblas? ¿ó qué con- 
cierto el templo de Dios con los idolos? ¿ó'qué parte 
tiene el fiel con el infiel? ; ó qué concordia Cristo eon 
Belial ? woe 


LXI. 
Queremos que sé prohiban enteramente lás reu- 
iones que se forman los dias de las calendás , los 
que-se llaman votos y fiestas de Baco, y las que se 
celebrát el primer dia de Marzo: tambien los bai- 
les públicos de las mugéres , pues que causan mu- 
cho daño y perdicion, porque los hacen en nombre 
de los dioses falsos de los gentiles , ó en nombre de 
hombres Ó mugeres, segun costumbre auligua con- 
traria á la vida cristiana. Y establecemos que en 
adelante ningun hómbre se vista de muger, ni vice 
versa, ni tampoco de personages cómicos, satíricos 
6 trágicos; ni al esprimir la uva en: los lagares in- 
voquen el nombre del execrable Baco, ni derramen 
vino en las tinajas, moviendo algazara y risoladas, 
y haciendo por ignorancia ó vanidad lo que procede 
de laslocas imposturas. Y aquellos de quienes en 
adelante se supiere que ejecataban lo prohibido eu 
este canon, tan pronto como llegue à saberse, si 
son clérigos serán depuestos, y si legos segregados. 


LXI. 


. Mandamos que no se publiquen.en la iglesia, sino 
que se quemen, las fingidas historias de los márti- 
res , compuestas por los enemigos de la verdad, con 
objelo de que resulte ignominia à los mártires de 
Dios, y que se hagan infieles los oyentes; y-á los 
que las admiten ó las dan crédito como à verdade- 
ras, los analemalizamos, : 


LXIY. 


No conviene que el lego dispute ó enseñe en pú- 
blico (a), arrogándose la autoridad de ensefiar; sino 
que ceda al órden prescrito por el Señor, y diga à 
los que recibieron la gracia de enseñar, y aprenda 


L 
limitada á los siemonas pablicos, pira eaya facultad no cr 
lan licencia del urdinariu uuu les sacerdotes, 
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rire; el divina ab eis doceri. [a una enim ec- 
clesia diversa membra fecit. Deus, ul est vox Apos- 
toli. Quam aperte inlerprelans Gregorius Theolo- 
gus, eum, qui in iis est, ordinem commendal, 
dicens: hwac ordinem revereamur fratres, hunc 
servemus. Mic quidem sit auris, ille vero lingua: 
hic autem. manus, hic vero aliquid aliud: hic quidem 
doceat, ille vero discat. Et paulo posl: Et discens 
in docilitatem , et suppeditans in hilaritate, et mi- 
nistrans in alacritate. Ne simus omnes lingua, quod 
est promplius : ne omnes. Apostoli, ne omnes Prop- 
hetae, ne omnes interpretemur. Et post quaedam: 
Cur te Pastorem facis, cum sis ovis? cur caput 
efficeris, cum sis pes? cur Imperalor esse conaris, 
cum relatus sis in numerum militum? et alibi : ju- 
bet Sapienlia, ne sis. veloz in sermonibus, ne cum 
sis pauper, una cum divile extendaris ; ne quaeras 
sapientibus esse sapientior. Siquis aulem praesen- 
tem canonem labefactans deprehensus fueril, qua- 
draginta diebus segregelur. 


LXV. 


Qui in noviluniis a quibusdam anle suas of- 
ficinas el domos accendunt rogos, supra quos eliam 
anliqua quadam consuetudine salire inepte ac de- 
lire. solent, jubemus deinceps cessare. Quisquis 
ergo tale quid fecerit, si sil quidem clericus, de- 
ponatur; si aulem laicus, segregetur. In quarto 
enim libro Regum scriptum esl : £t aedificavit Ma- 
nasses altare universae militiae coeli in. duobus atriis 
domus Dei, et filios suos traduxit per ignem, sor- 
libusque el auguriis auspiciisque usus est, el fecit 
ventriloguos seu. Pythones , et. Divinatores multipli- 
cavit, ut faceret. malum coram Domino, ut eum ad 
iram provocaret. 


de ellos las cosas divinas: pues que segun dice el 
Apóstol: Dios hizo en una misma iglesia miembros 
diversos. E interpretando este pasage San Gregorio 
el Teólogo, recomienda el órden que se encuentra 
en ellas diciendo: hermanos, reverenciemos este ór- 
den , observémosle: este pues sea oido »y aquel len- 
gua; este, mano, y aquel alguna otra cosa: este en- 
selle, y aquel aprenda; y poco despues: y aprendien- 
do en la docilidad y administrando en la hilaridad, 
y sirviendo en la alegría. No seamos todos doctores, 
ni todos apóstoles, ni todos profetas, ni todos intér- 
pretes: y despues de algunas cosas: ¿por qué te 
haces pastor, siendo oveja? ¿por qué te haces cabeza, 
siendo pié? ¿por qué intentas ser emperador, siendo 
soldado? Y en otro pasage: manda la Sabiduría, que 
no seas veloz enla conversacion, ni que siendo pobre 
gasles como un rico, ni prelendas ser mas sábio que 
los sábios. Y si se encontrare que alguno obraba en 
contra de este cánon, sea separado por 40 dias. 


LXV. 


Mandamos que en adelante no se enciendan en 
los novilunios delante de nuestras casas y oficinas 
maderos para sallar loca y neciamente , como acos- 
tumbraban los antiguos; y si alguno lo hiciere, si 
es clérigo, sea depuesto; y si lego, separado; pues 
que en el libro 1Y de los Reyes está escrito: Y edi- 
ficó Manasés altares á toda la:milicia del cielo en los 
dos átrios del templo del Señor. E hizo pasar sus 
propios hijos por el fuego; y se dió á adivinaciones, 
y observó agileros, é instituyó pylhones , y multiplicó 
- e. , para hacer lo malo delante del Señor, 
' irrilarle. ; 


LXV. 


A imitacion de lo prohibido en el canon LXII manda este que en los novilunios no se enciendan lumi- 
narias delante de las casas ó tiendas etc. Entiéndese por novilunios los primeros dias del mes, los que 
entre judios y griegos eran feslivos , y en ellos se arrodillaban ó hacian genuflexiones supersticiosas, cre- 
yendo que asi pasarian felizmente todo 'el resto del mes. 

No hay duda alguna que aun en la actualidad quedan algunos restos de esta superslicion genlilica, 
pues vemos que en algunas festividades de santos se encienden fuegos públicos, hay bailes, borracheras, 
luchas de jóvenes elc. , de cuya desaparicion deberian cuidar los obispos. 


LXVI. 


A. sancla Christi Dei nostri. Ressurrectionis die 
usque ad novam Dominicam, tola septimana in 
Ecclesiis vacare fideles jugiler oporlel psalmis, el 
hymnis, et spiritualibus canticis, in Christo gau- 
dentes, festumque celebrantes, el divinarum scri: 
plurarum leclioni menlem adhibentes , et sanctis 
mysteriis jucunde et laule fruentes. Sic enim cum 
Christo exaltabimur , el una resurgemus. Nequa- 

* 


LXVI. 


Conviene que desde el sanlo dia de la Resurrec- 
cion de Cristo, Dios nuestro, hasta el nuevo domin- 
go, la semana entera descansen los fieles, em- 
pleándose con frecuencia en cantar salmos, himnos 
y cánticos espirituales, alegrándose en Cristo , ce- 
lebrando la festividad, y dedicándose á la leccion 
de las Divinas Escrituras, gozando con alegría de 
los santos misterios. De esle modo pues seremos 
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quam ergo praediclis diebus equorum cursus, vel exaltados con Crislo, y resucilaremos con el. Y en 


aliquod publicum fiat speclaculum. eslos dias bajo ningun pretesto se den carreras de 
i caballos ni ningun otro espectáculo püblico. 


LXVI. 


Solo debefhos hacer aquí nolar, que la costumbre de solemnizar toda 1a semana de. Pascua sin tra- 
bajar ningun dia de ella, duró en casi toda la cristiandad diez ó mas siglos. El primero de quien se tiene 
noticia de haber reducido los dias festivos á tres, fué Gebehardo obispo de Constanza en su sinodo del 
año 1094, haciendo estensiva la supresion á las dos Pascuas de Pentecostés y Resurreccion. Puede 
verse este concilio en el tom. 10 de Labbé colum. 497. Y creemos que obró con mucha cordura, pues 
era muy dificil que los jornaleros pudieran pasar los ocho dias sin ganar cosa alguna. En España el tercer 


dia de ambas Pascuas, solo es de media fiesta. 
LY VH. 


Divina nobis Scriptura mandavil, a sanguine, 
et suffocato, el fornicalione abslinere. Eos ergo, 
qui propler lautüm et delicatam ventrem cujus- 
cumque animalis sauguinem arte aliqua esculen- 
lum condiunt ac instruunt, atque ita illo vescun- 
tur, convenienter punimus. Siquis deinceps ani- 
malis sanguinem quovis modo comederc aggredia- 
tur, si sit quidem clericus deponatur; si autem 


laicus , segregelur. 
LXVHI. 


Nulli ex omnibus licere Veteris et Novi Testa- 
menti librum, nec sanctorum nostrorum praeco- 
num ac doctorum corrumpere vel conscindere, vel 
librorum cawponatoribus , vel iis qui dicuntur un- 
guenlarii, vel alicui alii ex omnibus ad eum de- 
legendum tradere: misi utique vel a lineis, vel 
ab aqua, vel ab aliquo alio modo redditus fue- 
rit inutilis. Qui aulem tale quid facere deinceps 
deprehensus fueril, anno uno segregetur. Similiter 
el qui libros emit, si eos quidem ipse non ad 
suam ulilitatem retineat, nec alleri ad ejus benefi- 
cium, el ut ii permaneant, tradat, sed eos «cor- 
rumpere aggressus fuerit, segregetur. 


LXVII. 


La Divina Escritura nos mandó que nos abstu- 
viéramos de comer sangre y carne de animales es- 
trangulados, y de la fornicacion; y por lo tanto, 
casligamos convenientemenle à aquellos que por su 
gula y delicado paladar condimentan la sangre de 
algun animal, y comen de ella; y si en adelante 
algun? se atreviere à comer la sangte de algun ani- 
mal, preparada de cualquiera manera que sea, si 
es clérigo sea depuesto; y si lego, segregado fa). 


LXVIII. 


A ninguno sea lícito corromper ó rasgar el libro 
del Nuevo y Viejo Testamento, ni los de los santos 
y docteres, ni tampoco entregarlos à los tenderos 
ó à los boticarios 6 à cualquiera otro para destruir- 
los, à no ser que estuvieran inutilizados por la po- 
lilla , ó por el agua, 6 por cualquier otra cosa. Y el 
que en adelante lo hiciere, será separado por un 
año; igualmente el que compre libros, sino los 
guarda para utilidad suya, ó no los entrega à otro 
para sacar instruccion , antes por el contrario los 
destruye ó trata de corromperlos, sea segregado. 


- Cel LX VIII. 


Parece que este cánon se promulgó en contra de algunos hereges nestorianos y éntichianos, los que 
para apoyar con aüloridad sagrada sus errores, se alrevieron à corromper con la mayor perversidad 


algunos pasages del Nuevo Testamenta. 


LXIX. 


Nulli omnium liceat, qui quidem sit laicorum 


numero, intra sepla saeri altaris ingredi , nequa- 
quam tamen ab eo prohibila potestale et auctorilate 
Imperiali, quandoquidem voluerit crealori dona 
offerre, ex antiquissima traditione. 


(a) V. el cán. 41 de Gangres, tom. 1 pag. S. 
Tomo III. 


LXIX. 
Á ningun lego le sea, licito entrar en el recinto 
del sagrado altar: el emperador , segun costumbre 


antiquísima, entrará cuando quisiere á ofrecer do- 
nes al Criador. . 
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LXIX. 


La disciplina de la iglesia griega es muy distinta en este parlicular que la de la latina; pues como 
vemos en este cánon, de los legos solo entraba en el santuario el emperador, cuando ibaá presentar do- 
nes al Criador: pero, la iglesia latina no solo concede este honor á los emperadores, reges,. principes 
soberanos, patronos y loparcas ó gobernadores, sino tambien à los magistrados, teniendo para ellos en 
muchas partes sillas de honor, y en algunas hasta de derecho creen que se les deben estas distinciones. 
No me alreveré à afirmar si tales costumbres provienen de condescendencia de los sacerdotes ó de cor- 
rupcion de la disciplina ; pero sí opino , que eslas prerogalivas no se deben negar por un celo indiscreto 
à los que ya están en pacifica posesion de ellas; en especial si los magistrados ó patronos hacen un uso 
prudente, sin infringir la disciplina eclesiástica ni los sagrados rilos. — 

Respeoto à lo que corrije Balsamon en los latinos, de que no solo los hombres, sino hasta las 
mugeres, entran en el sagrario, debemos decir lo mismo; pero advirtiendo que semejante prerogaliva en 
la actualidad no se concede sino à las de las familias mas ilustres. Lo mismo determinó el cánun XLV 


de Laodicea. , 
| LXX. 


Ne liceat mulieribus in divini sacrilicii tempore 
equi, sed ul vox esl Apostoli Pauli, sileant: non 
enim,eis loqui est, sed suljiei, sicul di- 
cit Lez. Siquid. autem volunt discere, domi pro- 
prios. marilos inlerrogent. 


LIM, 


Eos, qui, docentur leges civiles, Genlilium ¿no- 
ribus uli non pportere, et neque in thealrum in- 
duci , eque eas quae dicuntur cylislras peragere. 
vel praeler usum communem sibi vestes iuduere, 
nec quo lempore disciplinam aggrediuntur , vel 
ad linem ejus perveniunt, vel, ul in summa dicam, 
ju ejus doctrinae dimidio. Siquis aulem deinceps 
"hoc, facere ausus fueril, segregelur. — 


LXXII. 


Non licere virum orlhodoxum cum muliere hae- 
relica conjungi, neque vero orlhoxam cum viro 
haerelieo copulari. Sed el si quid ejusmodi ab 
ullo ex omnibus factum apparuerit, irrilas nup- 
lias exislimare , el nefarium conjugium dissolvi. 
Neque enim ea quae, nop sunl miscenda miseeri, 
¡Dec ovém cum lupo, nec peccalorum sorlem cum 
«Christi parte conjungi oporlel. Siquis aulem ea, 
quae a nobis decreta sunl, lransgressus fueril, 
segregelur. Si aulem aliqui, qui adhuc infideles , et 
in orlhodoxorum gregem nondum relati sunt, sunt 
inler se legilimo matrimonio conjuncli : deinde hic 
quidem eo quod honestum est electo, ad luce veri. 
tatis aceurrerit, ille vero erroris vinculo detentus 
fuerit, nolens divinos ràdios fixis oculis intüeri, 
lideli vero homini placeat cum infideli cobabitare, 


(à) V.el can. xUIX del, 9 3onc. Cartrg pag 270 tom. I. 


! BER... Py 
No es licilo à las mugeres hablar «en el tiempo 
del sagrado sacrificio, sino que conforme manda 
San Pablo, callen; puesto que no es es permitido ha- 
blar , sino sugetarse segun dice la Ley; y si quieren 
aprender algo, pregunten en casa á sus maridos (a). 


LXXI. 


No; conviene que los que reciben ei grado de 
Doctores en derecho civil adoplen las costumbres 
de los gentiles, ni salgan al teatro, ni hagan cylis- 
tras, ni se vislan de trage desusado, ui en el liem- 
po que estan estudiando, ni al final, ni al. medio 
de su carrera; y si alguno en adelanto se alreviere 
à obrar asi, sea separado. 


LXXl. 
No es lícito que un varon ortodoxo se case con 
muger herelica, ni vice versa; y si se deseubriere 
que algunos lo habian rea'izado , lengase por irrilo 


, el matrimonio y se disuelva la union nefaria; pues 


que no conviene que se mezcló lo que no debe mez- 
clarse, ni que se, junte la oveja con el lobo, ni la 
suerte de los pecadores con la parle de Cristo. . El 
que obrare en contra de galo, sea segregado; y si 
algunos de los que aun son inlieles, no contándose 
todavia en la grey calólica, estan casados ya legi- 
limamente, y despues abrazaren la religion cris- 
liana, y el olro no quisiere couverlirse, sera licilo 
que babiten juntos: pues que según la sentencia de 
sau Pablo, el varon infel se santifica en la me, 
y la muger infiel en su marido. 


. — "199. — 


vel e contra, ne a se invicem separentur. Ex divini 
enim Pauli sententia , sanclificatus est vir infide- 
lis in muliere, et sanclificala est mulier infidelis 
in viro. | ; . 


LXXII. 


Decláranse nulos los matrimonios contraidos entre un herege y una cristiana ó viceversa; pero si por. 
herege se entiende el que con pertinacia sostiene cualquier dogma herético, y se opone á algun articulo 
de fe, aunque haya sido bautizado y crea en Crísto , 


, 
4 


entonces la iglesia latina no considera esta causal 


como impedimento dirimente del matrimonio; y por-lo tanto, este cánon es, uno de los que en tál sentido 
desechó la iglesia latina. Mas si por herege se entiende el infiel.ó el ño bautizado, como parece signis 
ficar la segunda parte del cánon, y en cuyo sentido parece le entendieron los comentadores griegos; eii 
lal caso , la disciplina espresada en la primera y en la segunda parte es enteramente conforme à la de la 


iglesia latina. 
"7 X Xii. 


Cum crux nobis vivifica salutare ostenderit , nos 
omnem diligentiam adhibere oportet, ul ei per quam 
ab antiquo lapsu salvati sumus ; eum quem par est 
bonorem habeamus. Quamobrem et mente, et ser- 
mone , el sensu adorationem ei tribuentes, crucis 
figuras, quae a nonnullis in solo ac pavimento 
fiunt, omnino deleri jubemus, ne incedenlium 
conculcatione vieloriae nobis trophaeum injuria 
afficiatur. Eos itaque, qui deinceps erucis signum 
in solo construunt , segregari decernimus. 


LXXIII. : 


AE Se roce 


Siendo la cruz vivificante el signo de nuesira 
salvacion, conviene que pónaamos todo esmero en 
tributarla el honor debido; por lo cual debemos 
adorarla de corazon, palabra y sentido; y mandá- 
mos que se “borren totalmente las figuras de erüz 
que algunos ponen en el suelo y paviinentó; para 
que el trofeo de la victoria no sea injuriado por las" 
pisadas. Y decretamos por lo tánto que séan segre- 
gados aquellos que en adelante hicieren 'én el saolo 
la figura de la cruz. eMe," +"3 dide 


Por causa de la veneracion debida à la cruz, en que murió nuestro Redentor, estuvo en lo anligao 
prohibido que se pusieran eruces en el pavimento ó en el suelo, con objeto de que no fueran pisadas. 
Esto mismo inculcaron con severas penas los emperadores Teodosio y Valentiniano en: Ja L. unio. Cod. 
Nemini. liceat signum Salvatoris etc., pero semejante ley , y por consecuencia este cánon, estan ya an- 
licuados, porque el sigo de là cruz debe estar gravado en lodas partes donde pueüd verse, sea por allo, 


sea por bajo, à los costados elc. 
qan. o XIV 


Quod non oporlet in. Dominicis locis vel Ec- 


clesiis.'eas quae dicuntur agapas , id est, charilates : 


facere, intus in. aede. comedere, el accubilus 
slernere. Qui autem hoc ausi fuerint, vel cessent, 
vel.segregenlur. — ' TE 


LXXV. 


, Eos quí in Ecclesiis ad psallendum accedunt, 

volumus nec inordinalis vociferalionibus uli, et 
naluram ad clamorem urgere ; nec. aliquid eorum, 
quae Ecclesíae non conveniunt, et apta non sunt, 
adsciscere; sed cum magna altentione et cum. 
punclione psalmodias Deo, qui est occullorum 
inspectur, offerre. Pios enim el sanctos fore filios 
Israel, sacrum docuil oraculum. 


CV. el cán. XI deleonc . Gang. pág. 55 tom, J, e! XXVII de 


-LXXIY, 


No. conviene hacer los-¿gapes, esto es, las cari- 
dades, en Jas casas dal Señor ó en las iglesias ; ni 
comer tampoco dentro de, ellas, ni acostarse; y los- 
que obraren así, ó cesen 6 sean segrezados (a). 


LXX V. 


Queremos que los que canlen.en la ixlesia,, lo. 
hagan con órden y sin griteria; y que no canten. 
ninguna cosa que no sea conveniente : sino que 
ofrezcan con gran respelo y compuncion las salmo- 
dias à Dios, quo.es. quien dá las cosas ocultas; pnes 
el sagrado Oráculo nos ha enseñado, que dos hijos 
de Israel serian piadasos y santos. 


Landicea pág. 101 y el XXXJel; eonc, 3. % de Cart, phg. 233 
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LXXVI. 


Quod non oportet intra sanctos ambilus caupo- 
nariam officinam, vel ciborum species proponere, 
vel alias vendiliones facere, suam venerationem 
Ecclesiis servantes. Salvalor enim noster, et Deus, 
per suam in carne vivendi ralionem nos insli- 
tuens, non facere domum Patris sui domum ne- 
gotialionis, jussit; qui eliam numularioram men- 
sas effudit, et eos, qui sacrum commune facitnt, 
ejecit. Siquis ergo in praedicto delicto deprehensus 
fuerit, segregelur. 


LXX VI. 


No es convenienle establecer tabernas dentro de 
las sagradas cercas, ni tener allí para venta comi- 
das, bebidas ni ninguna otra cosa , pues que deben 
venerarse las iglesias. Y nuestro Salvador nos en- 
señó que no debia convertirse la casa de su Padre 
en tiendas de negociantes: arrojó tambien à los 
cambiantes y à los. qué hacian comun el Sagrario. 
Por lo cual , si alguno fuere sorprendido en este de- 
lio , sea segregado. 


LXXVI. 


* 


No creemos deba decirse mas en esplicacion à este cánon, sino que la probibieion de que habla se 
esliende igualmente à los cementerios contiguos à las parroquias. 


LXXVII. 


Quod non. oportet sacris initialos, vel clericos, 
vel ascelas, id esl, exercitalores seu monachos, 
lavari cum mulieribus, nec omnem chrislianum 
laicum. Haec est enim prima condemnalio apud 
Gentes. Siquis. aulem hac in re deprehensus fue- 
rit, si sil quidem clericus, deponatur: sin aulem 
laicus, segregetur. 


LXX VIII. 


Quod oportel eos, qui illuminantur fidem dis- 
cere, el quinla seplimanae feria Episcopo, seu 
Presbyteris renunliare. 


LXXIX. 


Absque ullis secundinis ex Virgine parlum esse 
confilentes, ut qui sine semine conslilulus sil, 
idque toli gregi annuntiantes: eos, qui propter 
ignorantiam aliquid faciunt quod non decet , cor- 
reelioni subjicimus. Quare quoniam aliqui post 
sanclae Christi Dei nostri nativitatis diem simi- 
lem coquere ostenduntur, el eam sibi invicem 
impertiri, honoris scilicet praetextu secundinarum 
impollutae Virginis matris : staluimus, ut deinceps 
nihil lale fial a fidelibus, Neque enim hoc honor 
est Virginis, quae supra menlem el sermonem, 
quod . comprehendi non polest Verbum peperil 
carne, ex communibos, el ex iis quae in nobis 
fiunt, inenarrabilem ejus partum definire, meliri 
ac describere. Siquis ergo deinceps hoc facere ag- 
gressus fueril, si sil quidem clerieus, depona- 
tue: si vero laieus, segregetur. 


(a) V.cán, XXX Laod. pág 105 tom. 1. 


LXXVI. 


No conviene que los iniciados en las cosas sagra- 
das, los clérigos y los ascetas, esto es, los egerci- 
ladores 4 monges, ni ningun otro cristiano se ba- 
ñen en compañía de mugeres; porque este es el 
primer paso de condenacion entre los gentiles. Y si 
se descubriere que algun clérigo lo hacia así, sea 
depuesto; y si es lego, segregado (a). 


LX XVIII. 


Conviene que los iluminados aprendan la fé y la 
reciten ante el obispe 0 presbítero en la feria quin- 
ta de la semana santa (b). 


LXXIX. 


Confesando pues que el parlo de la vírgen se 
verificó sin secundinas , como que no procedia de 
semen, y anunciándolo así à toda la grey , sugela - 
mos à correecion à cuantos por ignorancia sostienen 
lo contrario. Por lo cual, loda vez que hay algunos 
que despues del dia de la santa Nalividad de Cristo, 
Dios nuestro , mütuamente se regalan lo que en tal 
dia cuecen, con pretesto de honrar à las secun- 
dinas de la inmaculada Virgen María: eslablece- 
mos que los fieles en adelante no hagan tal cosa; 
pues que esle honor no es adecuado á la que parió 
carnalmente de un modo inconcebible , definiendo 
lo inesplicable, y describiéndola á manera de las 
cosas comunes que suceden en nosotros: y si en 
adelante alguno se atreviere à obrar así; si es clé-- 
rigo, sea depuesto ; y si lego segregado. 


(bj V. càn, XLVI Land, 
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LXXX. 


Siquis episcopus, vel presbyler, vel diaconus, 
vel eorum qui ¡in clero: enumerantur ; vel laieus 
nullam graviorem habel necessilatem , vel ne- 
golium difficile; uta sua ecclesia absit dinlissime, 
sed in civilale agens ; tribus diebus deminicis in: 
tribus seplimanis una non conveniat, si sil quidem 
clericus, deponatur : si vero laicus , segrezetur. 


"ow DXXXE 


Quoniam in nonnullis locis didicimus in Hymno, 
quo ler sanctus canitur , additamenti loco dici post 
illud, sanctus immortalis, hoc. qui crucifizus es 
pro nobis, miserere mostri ; id anlem ab antiquis 
sanclis Patribus, ut a pielate alienum , ex hoc 
Hymno ejectum est cum scelerato haerelico, qui 
hanc vocem innovavil; nos quoque, confirmantes 
ea, quae a sanclis noslris Patribus prius pie con- 
slitnta sunt, analhematizamus eos, qui posl prae- 
sens Decretum ejusmodi vocem admiltunt in Ec- 
clesiis, vel aliquo alio modo sanctissimo Ilymno 
adjungunt. Et si est quidem sacerdotalis ordinis, 
qui transgressus est eum , sacerdotali dignitate 
privari jabemus : sin autem laicus vel monachus, 
segregari. 


LXXX. 


In nonnullis venerabilium imaginum picturis 
Agnus, qui digito praecursoris monstratur , de- 
pingitur, qui ad gratiae figuram assumptus est, 
verum nobis agnum per legem Christum. Deum 
noslrum praemonstrans. Anliquas ergo figuras, et 
umbras, ul verilalis signa el characteres Ecclesiae 
traditos, ampleclenles , graliam el verilalem prae- 
ponimus , eam ut legis implementum suscipientes. 
Ut ergo quod perfectum est, vel colorum expres-' 
sionibus omnium- éculis subjiciatur , ejus qui tollit 
peccata mundi, Christi Dei nostri humana forma 
characterem eliam in imaginibus deinceps pro. 
veleri aguo erizi ac depingi jubemus : ul per ip- 
sam Dei verbi humiliationis celsitudinem mente 
comprehendenles, ad memoriam quoque ejus in 
carne conversalionis ejusque passionis et salala- 
ris mortis deducamur, ejusque quae ex eo facta 
est mundo redemptionis. 


. rédencion del mundo. — 
LXXXII. vas 


LE 


Si algun presbitero neon. clérigo ó lego sin 
ninguna grave necesidad ó negocio árdüo se áu- 
senta por muchísimo tiempo de su iglesia, ó si vio 
viendo en la ciudad no acude à là iglesia étj trés 

domingos de tres semanas seguidas; si es Fb 
sea depuesto; y si lego, segregado (a). 


LXXXI. SUR Cufani) 

, e I 

Y porque ha llegado à nuestra noticia que en al- 
gunas partes añaden en el trisagio despues del señ=" 
to inmortal « tú que fuiste crucificado por nosotros, 
tennos misericordia, » y esto fué ya rechazado por 
los santos Padres antiguos, como impío, en union 
del malvado herege que hizo esta innovación (b): 
nosotros tambica confirmando lo establecido prime- 
ramente y con piedad por nuestros santos Padres, 
analemalizamos à cuantos despues del presente de- 
creto admitan semejantes voces en “las iglésias; o 
las añadan de cualquier otro modo al himmo santi- 
simo; y mandamos que si el trasgresor és sacérdo: 
te, sea privado de su dignidad ; y si lego ó nionge, 
sea's regado. es) à i Jut d del 


LXXXII.. 


En algunas pinturas de imágenes venerables se 
encuentra el Cordero que señala el dedo del Pre- 
cursor, el cual fué tomado como figura de la gra- 
cia, mostrándonos á Cristo, Dios nuestro, como un 
verdadero cordero , segun la ley. Y abrazando las 
antiguas figuras y sombras como signos de verdad 
y caractéres tradicionales de la iglesia, antepene- 
mos la gracía y verdad , recibiéndola coma éom- 
plemento de la lev. Y para que aquello que es per= 
fecto puedá presentarse à la: vista de todós man 
damos que la forma de aquel'que quita los pecados 
del mundo, esto es, de Cristo, Dios nuestro, sea 
pintada en adelante en las imágenes por uti verda- 
dero cordero; para que comprendiendo pór medio 
de él lá altura del Verbo Dios, nos acordemos lam - 
bien de la memoria del que habitó con nósotros , y 
sufrió muerte saludable; la cual fué causa de la 

irrita s do 


i 


Este cánon no se opone à la costumbre de la iglesia romana que pinta el agnus. Deí y se bendice so- 
lemnemente por el romano pontífice; pues salva la integridad de la fe, puede ser distinta la disciplina de 
las iglesias. Tambien es evidente que en este cánon espresan los Padres que admilian el dogma católico 
relativo al cullo de las imágenes: por lo cual los defensores de estas le citaron y aprobaron en el con- 
cilio VII general con el nombre de cánon del santo y universal coneilio V/. 


(a) V, cán. XIV Sardie. tom. T páz. 7). 
Tono 1H. 


(bj Este lic rege fuí Pelro Cnafeo, 
303 
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LXXXIII. 


.Non mortuorum corporibus Eucharisliam com- 
municel; scriptum est enim: aceipile et comedite: 
mortuorum autem corpora non possunt accipere nec 
comedere. 


LXXXIV. 


Canonicos Patrum ritus sequenles , de infantibus 
quoque decernimus, quoties non inveniuntur firmi 
lesles, qui eos absque ulla dubitatione baptizatos 
esse dicant; nec ipsi propler aelalem de sibi tra- 
dito myslerio aple respondere possent, debere abs- 
que ulla offensione baptizari: ne, forle ejusmodi 
dubitatio. eos ejusmodi purificationis sanclilicatione 
privet. 


LXXXV. 


In duobus vel tribus lestibus confirmari omne 
verbum, ex Seriplura accepimus. Servos ergo, 

qui a suis Dominis manumilluntur, sub tribus 
 teslibus eo frui honore decernimus qui praesentes 
libertali vires el firmilatem afferent; el ul ijs, 
quae ipsis testibus facla sunt, fides habealur ef- 
licient. 


LXXXVI. 


. . Eos, qui ad animarum lapsus meretrices cogunt 
el alunt, si sunl quidem clerici, segregari ac 
deponi, si vero laici, segregari. 


LXXXVII, 


Quae maritum reliquil, est adullera, si ve- 
nerit ad alium, ut vult sacer el divinus Basilius, 
qui ex Jeremia Prophetia hoc oplime collegit: 
Quod si alii viro uzor fueril; ad maritum. suum 
non convertetur, sed polluta. polluetur. Et rur- 
sus: Qui aulem  detinet adulteram, est insipiens 
et impius. Si ergo praeler ralionem a marilo re- 
cessisse visa sil, ille quidem venia dignus esl, 
haec yero poena, [lli autem. venia dabilur, ut Ec- 
clesiae communicet. Sed is, qui legilime sibi da- 
lam uxorem relinquit, el aliam ducit, e Domini 
sententia est adullerii judicio obnoxius. A Patri- 
bus enim nostris statutum est, ul qui sunt ejus- 
modi , annum defleant, biennio audiant, triennio 
subslernanlur, el septimo cum fidelibus consis- 
tant, et sic oblatione digni habeantur. 


41) Curas. HT de Cartago, cán. VI, pig. 214 del tom. I. 
(b) Y.cán. YI conc. Cirlag. V tom. I pig. 276. 


LXXXIH. 


No se dé la eucaristia à los cuerpos de los difun- 
los: pues que está escrito: comed y bebed; y los 
cuerpos de los muertos no pueden hacer ningwna 
de ambas cosas (a). 


LXXXIV. 


Siguiendo los ritos canónicos de los Padres esta— 
blecemos tambien acerca de los niños, que si no 
se hallan testigos de verdad que digan que no lie- 
nen duda alguna de que fueron bautizados; y ellos 
por su poca edad no se acuerdan, deben baulizarse 
sin ofensa alguna, no sea que por esla duda los pri- 
ven de la santificacion de la purificación (b). 


LXXXV. 


Segun la Escritura, toda palabra estriva en dos ó 
tres testigos. Por lo tanto decretamos, que los sier- 
vos que han sido manumilidos por sus señores de- 
lante de ires lestigos gocen del honor de la liber- 
lad, y hagan que se dé fe à lo ejeculado de esta 
forma. 


LXXXVI. 


Aquellos que , para perdicion de las almas, tie- 
nen y alimentan rameras ; si son clérigos, serün se- 
gregados y depuestos; y si legos, segregados. 


LXXX VII. 


La que dejó à su marido es adúltera si se casa 
con olro: como. dice el divino Basilio tomándolo del 
profela Jeremias: Si un marido repudiare d su mu- 
ger, y separándose ella de él, tomare otro marido, 
¿acaso volverá mas aquel à ella? ¿acaso no será aque- 
lla muger amancillada y contaminada? Y en otra 
parle: El que retiene la adúltera es necio é impío. 
Pero si se aparta de su marido sin razon alguna, 
él es digno de perdon, y ella de pena; á él se le 
perdonará, y estará en comunion con la iglesia. Mas 
aquel que desamparó á la muger legitima y casó con 
otra, segun la sentencia del Señor, es adüllero. Y 
nuestros Padres establecieron (c) que semejantes 
sugelos esten un año entre los flentes, dos entre los 
oyentes, tres entre los suslractos, y el sétimo entre 
los fieles; y haciéndolo así quedarán dignos de que 


se les admita à la ofrenda. 


(e) Cán, 37 de S. Basilio Magno. 
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LXXXVIII. 


Nemo intra aedem sacram quodvis jumentum 
introducat; nisi forle vialor quispiam, maxime 
urgente necessilale, domunculae vel diversorii in- 
digens in Templum diverteril. Nisi enim jumen- 
tum introductum fuerit, ipsum quidem nonnum- 
quam peribil, hic vero propler jumenli amissio- 
nem , et facultatis ad iler peragendum ex eo profec. 
tam inopiam, mortis periculo tradetur. Sabbatum 
enim propler hominem factum esse docemur: qua- 
mobrem per omnia praeferendum esse exislimare 
hominis salulem el incolumitatem. Quocirca si 
quis deprehensus fuerit siue necessilale jumentum 
in Templum introducens, si sil quidem clericus, 
deponalur: si vero laicus, segregelur. 


LXXXIX. 


Dies salutiferae passionis in jejunio el cordis 
compunclione peragenles fideles usque ad mediam 
magni Sabbati noclem jejunare oporlet; cum di- 
vini Evangelistae Mallhaeus et Lucas, ille quidem 
per vespere Sabbati, hic vero per id, valde diluculo, 
noclis nobis tarditatem describant. 


XC. 


Dominicis genu non flectere, a divinis noslris 
Patribus, Christi Resurreclionem honorantibus, 
canonice accepimus. Ne ergo hujus observalionis 
evidenliam ignoremus, fidelibus manifestum faci- 
mus, quod post vespertinum sacerdolum ad allare 
sabbalo ingressum, ex consuetudine, quae ser- 
valur, nemo genuflectat, usque ad sequenlem 
vesperam in die Dominico: in qua post ingres- 
sum in complelorio, genua rursus flectenles Do- 
mino preces sic offerimus, Salvaloris enim nostri 
Resurrectionis praecursorem noctem, quae fuil 
post Sabbatum, accipienles, Hymnos ab ea spi- 
rilaliler incipimus, festum ex tenebris in lucem 
finienles ; ut in perfecto et integro die ac nocle 
nos Resurrectionem celebremus. 


- 


XCI. 


Eas quae dant aborlionem facientia medica- 
menta; et quae foetus necanlia venena accipiunt, 
homicidae poenis subjicimus. 


LXXXVIII. 


Nadie meta en el templo ningun jumento, à no ser 
que sea un viagero, y aun así habiendo gran nece- 
sidad; cuando de no introducirle pereceria, y su 
dueño podria esponerse à morir por la pérdida de! 
jumento , y por no tener dinero para proseguir su 
camino. Sabemos pues que el sábado se hizo por el 
hombre; por lo cual juzgamos que la salud é inco- 
lumidad del hombre debe preferirse à lodo; pero 
si se descubriere que alguno sin necesidad introdu- 
ce un jumento en el templo, si es elérigo, serà de- 
puesto; y si lego , segregado. ! 


LXXXIX. 


Conviene que los fieles ayunen los dias de la Se- 
mana Santa y los pasen en oraciones y lágrimas 
hasta la media noche del Sábado, pues asi lo in- 
culcan los divinos evangelistas Mateo y Lucas: el 
primero por estas palabras, vespere sabbati, y el 
segundo por estas olras, valde diluculo: el primero 
hasta el sábado por la tarde, y el olro hasta muy de 
mañana del domingo. 


XC. 


Sabemos por los cánones de nuestros divinos Pa- 
dres, que el domingo no se debe hincar la rodilla, 
honrando la resurreccion de Cristo. Y para que esto 
no deje de cumplirse por ignorancia, manifestamos 
á los fieJes que no se arrodillen despues de la en- 
trada vespertina de los sacerdotes al altar en el sá- . 
bado, segun la costumbre que se observa, hasta la 
tarde del siguiente domingo, en el cual dia volve- 
rán à hincarse de rodillas despues de completas, 
ofreciendo asi las preces al Señor. Pues que toman- 
do por precursora de la resurreccion de nuestro 
Salvador la noche del sábado, empezamos los him- 
nos espiritualmente desde ella, terminando con luz 
la festividad comenzada en las linieblas, para ce- 
lebrar la resurreccion en un dia perfecto, compues - 
to de dia y noche. 


' XCl. 
Las mugeres que procuran los aborlos por cien- 


cias médicas, y aquellas que toman veneno para. 
matar los fetos, serán casligadas como homicidas (a). 


(a) Càn. XXI Ancir. pág 40, to n. 1, y LXII! de Elvira, página 90 tam. LI, 
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XACIL 


-Eos qui nomine matrimonii mulieres rapiunt, 
quique opera opeque sua raplores adjuvant, sta- 
luit'sancta Synodus, si sint quidem clerici , pro- 
prio gradu exciderez si vero Inici, amafhemate 
percuti. /—.—— 


Mit. 


Uxor viri, qui secessit et non apparet, ante- 
quam de ejus morte certior facla. sil, alleri coha- 
bitans adulteratur. Simililer et militum uxores, 
quae non apparentibus marilis nupserunt, in eam- 
dem ralionem incidunt; quemadmodum el quae 
propler marili peregrinalionem , redilum non ex- 
peclant. Sed res hic quidem aliquam veniam habel, 
quod sit major ejus mortis suspicio. Ea aulem, 
quae illi, qui ad tempus erat ab uxore relictus, 
nupsit per ignorantiam, deinde dimissa est, quod 
prior ad ipsam redieril, est quidem fornicata , sed 
per ignorantiam: a matrimonio ergo non arcebilur: 
rectius amlem, si sic manserit, Sin autem mi- 
les aliquanto. post tempore redierit, cujus uxor 
propter longam illius absentiam alleri viro con- 
juncta est; is si velit, propriam uxorem recipial, 


ipsi venia propler ignorantiam data, eique qui il=- 


lam in secundis nupliis domum duxil. 


XQv. 


Eos, qui Gentilium Saéramenta jurant, Canon 


poenis subjicit , et nos iis quoque segresationem de- les. 
iiis ^7 o 0.5 solros tambien la segregacion (LI). 


cernimus. ] 
XCV. 
Eos, qui ex haerelicis ad rectam fidem ac- 


cedunt et parti eórum qui salvantur, subjeeta 
consequentia et consueludine recipientes, Aria- 


nos quidém , ct Macedonianos, et Novatianos, quí. 


se puros appellant, el Arisleros, et Tessareskai- 
decatifas seu Tetraditas, et Apollinaristas recipi- 
mus danles libellos, et omnem haeresim anathe- 
malizanles, quae non senti, ul sentit sancla Dei 
universalis et Apostolica Ecclesia : sanclo primum 
Chrismate inungentes et frontem, el oculos, el nares 
et os, "et aures; consignantes aulem dicimus: 
Signaculum doni Spiritus Sancti. De Paulianis au- 
lem a eatholica ecclesia stalutum est, ut ii omnino 
rebaptizentur. Eunomianos quoque, qui in unam 
demersionem baptizant, el Montanislas, qui hic di- 


la) V.ca..— ViliCaleed,, tom. ] pág. 179. 


* XC. 


Los que roban mugeres para casarse cou ellas; v 
los que ayudan à los raptores; segun el santo Si- 
nodo , si son clérigos perderán su grado; y si legos, 
serán analematizados (a). ; 


XCIH. 


La muger de aquel que se marchó y no parece, 
si antes de estar cierta de su muerte cohabilare 
con olro, es adúltera. Lo mismo decimos de las mu- 
geres de los soldados, que se casaren porque no 
parecian sus maridos , € igual tambien eslablece- 
mos acerca de las que se hubieren casado cuando 
los maridos estaban en peregrinacion; pero aquí 
hay algun motivo mayor de venia, porque es ma- 
yor tambien la sospecha de muerte Mas la que por 
ignorancia se casó con el que temporalmente habia 
sido dejado por su muger, y despues fué dimitida 
por haber vuelto olra vez à su marido, ha come- 
tido verdaderamente fornicacion; pero ha sido por 
ignorancia; por lo tanto, podrá casarse, aunque 
será mucho mejor si se absliene. Y si algun solda- 
do volviere despues de cierto liempo, en el cual y 
á causa de su larga ausencia su muger hubiere vuel- 
to à casarse, podrà recibirla si quiere , concedién- 
dola el perdon por la ignorancia, y tambien à su 
segundo marido. 


xciv. 


" Aduellos que juran por los objetos que los genti- 
les , són castigados por el cánon; añadiéndoles no-* 


XCV. 


Recibanse , segun costumbre, aquellos que sien- 
do hereges se convierlen à la recla fé , eslo es, los 
Arrianos, Macedonianos y Novacianos, que se Ila- 
man Puros, y los Aristeros y Tessareskaiderali - 
las ó Tetraditas y Apolinaristas, si dan libelos , y 
analemalizan toda heregía que no piensa como la 
santa universal v apostólica iglesia de Dios. Se les 
ungirá primeramente con el sagrado crisma en fren- 
te, ojos, narices, boca y oidos; y diciendo al sig- 
narlos, Signaculum doni Spiritus Sancli. Respecto 
à los Paulianistas estableció la iglesia católica que 
sean rebautizados, y lambien los Eunomianos, que 
baulizan en una inmersion, y los Montanistas que se 
llamau aqui Fryges. v los Sabelianos que juzgan 
que el Padre y el Hijo es una misma cosa, y ha- 


ib) V. el cán. 81 de S, Basilio. 
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cuntur Phryges, el Sabellianos, qui Filium eum- 
dem esse cum Palre existimant, et alia quaedam 
gravia faciunt, et omnes alias haereses, quoniam 
mullae hic sunt, omnes ex iis, qui ad reclam de 
fide sententiam volunt accedere, ul Gentiles re- 
cipimus, Et primo quidem die eos Christianos faei- 
mus : secundo aulem. Calechumenos: deinde tertio 
adjuramus , simul eliam ter in faciem el aures in- 
spiranles, el sic initiamus ; et diu in Ecclesia versari 
el scripluras audire facimus, el tunc ipsos bap- 
tizamus. Quin etiam Manichaeos, el Valenlinianos 
el Marcionitas, el similes haereticos oporteat li- 
bellos facere, el haeresim suam anathematizare, 
el Nestorium, et Eulychem, et Dioscorum, el 
Severum, el reliquos talium haereseon prin- 
cipes, el qui eadem, quae illi sentiunt , el omnes 
praedictas haereses; el sic fieri sanclae commu- 
niouis participes. 


cen otras varias cosas de entidad, y todas las demás 
heregías, porque aqui hay muchas, y en especial 
las que proceden de la region de los Gálatas: à to- 
dos los recibimos como á los gentiles que quieren 
convertirse à la cristiandad, y en el primer dia los 
hacemos cristianos , en el segundo calecúmenos, en 
el tercero los conjuramos , soplándoles tres veces en 
la cara y oidos; y de esle modo los iniciamos; y 
despues de haber estado mucho tiempo en la igle- 
sia, y de haber oido las Escrituras, los baulizamos. 
Tambien conviene que den líbelos y analemalicen 
su heregía los Maniqueos, Valentinianos, Marcio- 
nilas y otros hereges semejantes, é igualmente que 
analematicen à Nestorio, Eutiches, Dióscoro, Se- 
vero y los restantes gefes de seméjanles heregías, 
y lodos aquellos que sienten estas mismas cosas, 
y tambien à las referidas heregías; hecho lodo lo 
cual seles dará participacion en la comunion santa. 


XCV. cosy add 


À escepcion del periódo final que liene demas este cánon, es igual al VII del concilio L. de Conslan- 
linopla, que como apéndice pusimos en la pag. 135 del tom. 1.”, donde puede consullarse. 


XCVI. 


. Qui Chrislum per baplismum induerunt, ejus: 
in carne vilae agendae ralionem imilari professi 
sunl. Eos ergo, qui capillos ad videntium detri- 
mentum, scite excogilalis nexibus adornan! el com- 
ponunt, el infirmis animis escam ea ralione ob- 
jiciunt, convenienli supplicio palerne curamus; 
ipsos insliluenles el temperanter vivere docentes, 
ul relicla fraude el vanilate, quae ex maleria 
orilur, ad exitio carentem beatamque vilam, men- 
tem assidue traducanl ; el in limore puram el 
sanclam, conversationem habeant , el Deo, quoad 
ejus fieri polest, appropinquenl per vilae puri- 
lalem ; el inlernum magis quam. externum homi- 
nem virtutibus el bonis inculpatisque moribus exor- 
neni; ul nullas in se feranl reliquias diabolicae 
perversilatis. Siquis aulem praeler hunc. Canonem 
versatus fueril, excommunicetur. 


XCVII. 


Eos, qui vel cum uxore cohabitant, vel alioqui 
indiscriminatim sacra loca communia faciunt; et 
comtemplim in eis afficiuntur, el sic in eis per- 


manenl: eliam ex iis, quae sunt in venerabilibus. 


Templis, Catechumenorum mansionibus extrudi 
jubemus. Siquis autem haec non servaverit, si. 
sit quidem clericus ,, deponatur; si vero laicus, 
segregetur. y 


(à , Parece que entienden los Padros por lugares sagrados 
los dedicados a Dios: y que lu que aquí ordenan se refiere al 
Towo WI 


. XCVI. 

Los que se hicieron cristianos por el bautismo, 
procuraran imitar el modo de vivir de Jesucristo 
cuando estuvo en este mundo. Por 1o tanto, aque- 
llos que con un adorno estudiado se componen los 
cabellos para delrimenlo de los que los miran, y 
presentan pábulo de condenacion à los ánimos en- 
fermos, los curamos palernalmente con la medicina 
conveniente , instruyéndolos y :enseñándoles : la 
templanza , que dejen el fraude y-vanidad que pro- 
cede.de aqui, vivan felizmente sin. riesgo de perdi= 
cion, y su trato sea puro y santo, acereándose por 
su vida sin mancilla. à Dios, en cuanto es posible; 
y procurando estar adornados de virtudes y bue- 
nas € inculpables costumbres interiores mejor que 
esleriores: no llevando de este modo sobre sí nin- 
guna reliquia de perversidad diabólica. Y si algunos 
obrasen en contra de este cánon, sean escomul- 
gados. 


XCVII. ANC 


Mandamos que aquellos que, cohabilan con su 
muger, ó.de cualquier otro modo hacen indistinla- 
menle comunes los lugares sagrados, y los tratan 
con desprecio, permaneciendo en ellos; sean arro- 
jados de las mansiones de los calecümenos , aun de 
aquellas que estan en los templos yenerables. Y $. 
alguno no observare esto; si es clérigo, sea de- 
puesto; y si lego, segregado (a). MTRO 


acto conyugal. que ho debe veriligarse. en tales sitios; pue, 
nu hay duda que es indecente e rx uen paro... 


- 
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XCVIIt. XCv1i. 

“Qui alteri desponsam mulierem , eo adhuc vivo, — Que se castigue como adúltero al que se casa con 
éui desponsa est, in nuptiarum ducit socielatem, Una muger desposada , viviendo su esposo. 
adulterii erimini subjiciatur. 


XCVIII. 


Es una cosa averiguada que los esponsales de fuluro si se hacian ante sacerdole y recibian bendi- 
cion, obligaban; pero no obstante no se cree que el fallar à ellos era un verdadero adulterio; por cuya 
causa el cánon no dice que la muger transgresora cometió adulterio, sino que se la impondrán las penas 
de él. Ademas, no está muy claro si el canon habló de la esposa de futuro ó de presente; y afirma 


Cristiano Lupo, que se trala aqui del matrimonio rato, Parece que se conforman con esta interpretacion 


Zonaras y Balsamon. 
XCIN. 


Porro hoc quoque in Armeniorum regione fieri 
didicimus, quod quidam inlus iu sacris allaribus 
earnium membra coquentes frusta offerunt sacer- 
dotibus judaice distribuentes. Quocirca Ecclesiam 
immaculatam servantes, slatuimus, nulli licere 
sacerdoli separala carnium membra ab ofleren- 
libus accipere; sed iis sinl conlenli, quae ofle- 
renti visa fuerint, ejusmodi oblatione facla extra 
Ecclesiam. Siquis aulem hoc non feceril , segre- 
gelur.. 


C. 


Uculs (ui rocta aspiciant, et omni custodia serva 
eor bum, jubel Sapsentia. Corporis enim sensus 
sui. facile in anunam effundunt. Picluras ergo, 
quae oculos praestringunt sive in labulis, sive 
quovis alio modo liani, el menlem corrumpuut, 
ei ad turpium voluplatum movent incendia, nullo 
modo deinceps exprimi jubemus. Sus aulem 
hoc facere aggressus fuerit , depoualur. 


Ul. 


Corpus Christi el Templum , hominem ad ima- 
ginem Dei creatum, divinus magna voce appellat 
Apostolus. Omnem ergo sensibilem creaturam su- 
perans is qui salutari passione coelestem dignita - 
tem est assecutus, Christum bibens vel comedens 
aelernae vitae adaptatur , animam et corpus di- 
viae gratiae parlicipatione sanclificans. Quare si 
quis immaculali corporis in synaxis lempore esse 
particeps: voluerit, el oflerre &e ad communionem 
manus in crucis formam figurans sic accedat, el 
graliae communionem accipial. Eos enim, qui ex 
auro, vel ex alia maleria quaedam loco manus 
recepiacula efficiunl, ad divini muneris suscep- 


XCIX. 


Sabemos üllimamente que sucede en la region 
de los Armenios que algunos cuecen dentro de los 
sagrados altares trozos de carne, y ofrecen pedazos 
de ellos à los sacerdotes , distribuyéndolos à imita- 
cion de los judios; por lo cual, y mirando por la 
pureza de la iglesia, establecemos, que à ningun 
sacerdote sea lícito recibir trozos separados de car- 
ne, debiéndose contentar con los que le pareciere 
al que los ofrece, y haciéndose semejante ofrenda 
fuera de la iglesia. Y si alguno no obra así, sea se- 
gregado. 


C. 


En el libro de la Sabiduria se lee: (us ojus vean 
cosas derechas, y guarda tu corazon con toda custo- 
dia; pues que los sentidos del cuerpo infunden fà - 
cilmente sus impresiones en el alma. Por lo cual, 
mandamos que de ningun modo se pinlen cosas que 
ofendan la vista, bien sea en tablas, bien en cual- 
quier otra materia; pues que corrompen lambien el 
entendimiento é incilan à deseos carnales. Y si al- 


' guno lo hiciere, sea depuesto, 


CI. 


El Apóstol divino llama en alta voz Cuerpo y 
Templo de Cristo al hombre creado à semejanza de 
Dios. Y escediendo à toda sensible crialura aquel 
que mediante la pasion saludable alcanzó la digni- 
dad celestial, bebiendo ó comiendo à Cristo, se 
adapta à la vida eterna, santificando él alma y el 
cuerpo con la participacion de la gracia divina. Por 
lo cual, si alguno en el tiempo de la sinaxis quisie- 
re participar del Cuerpo inmaculado, y presen- 
tarse à la comunion, acérquese con las manos en 
forma de cruz, y reciba la comunion de la 
gracia. No admitimos pues de modo alguno à los 
que se presentan con algunos recepláculos de 
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lionem, el per ipsa immaculatam communionem 
recipiunt, minime admiltimus, ul qui inanimatam 
subjectamque maleriam Dei imagini praeferant. 
Siquis autem deprehensus fueril immaculatam com- 
munionem iis impertiens; qui ejusmodi recepla- 
cula afferunt, el ipse segregetur, et is qui af- 
fert. 


CI. 


Oportet aulem eos, qui solvendi el ligandi pe- 
testatem a Deo accepere , peccati qualitatem cón- 
siderare, el ejus qui peccavit ad conversionem 
promptum studium, el sic morbo convenientem 
afferre medicinam: ne si in utroque immodera - 
tione utalur , ab eius , qui laborat , salute excidat. 
Non enim simplex est morbus peccali, sed varius 
el multiformis , el multas incommodi propagines 
germinans: ex quibus malum multum diffunditur, 
el ullerius progreditur, donec viribus medentis 
constat. Quare qui medicinae scientiam in spirilu 
profiletur , oporlel primum eius, qui peccavit, al- 
feclionem considerare, el sive vergil ad sanilalem, 
sive contra, propriis moribus provocal in se mor- 
bum , aspicere; quomodo eius quae intercedit vi- 
lae ralienis conversionisque curam gerat, el si 
artifici non reluctatur, el ulcus animae auget 
per imposilorum medicamenlorum adiectionem, 
el «sic misericordiam, proul dignus est, impertiri. 
Omnem enim ralionem init Deus , isque cui Pas- 
toralis (radilus est Principalus, ul errantem ovem 
reducat, el ei quod est a serpente vulneralum, 
medealur; el neque per desperalionis praecipilia 
impellat; nec ad vilae dissolulionem , el contem- 
plum frena relaxel: sed una quidem omnino ra- 
lione, sive per acriora et adstringentia, sive per 
molliora et leniora medicamenta affectioni resis- 
lat, el ad ulceris ebductionem annilatur , fructus 
peenilenliae examináns, el sapienter dispensans 


el. gubernans hominem. Nos enim utraque scire 


oporlel, el quae sunl summi juris, el quae sunt 
consueludinis : in iis aulem, qui extrema non ad- 


miltunt, sequi formam lradilam, quemadmodum: 


sanclus nos docel Basilius. 


' » Conviene.pues que aquellos que 
Dios là potestad dé afar y desátar consideren la 


vro ó de cualquiera otra matería en la mano para 
poner sobre ellos el sagrado don, recibiendo de ellos 
la comunion inmaculada; porque prefieren la ma- 
teria inanimada à la imágen de Dios. Y si se des- 
eubriere que alguno da la inmaculada comunion a 
semejantes sugelos, serán separados, tanto los que 
la reciben , como el que se la da. 


CIL. 
i recibido de 


cualidad del pecado y el deseo del que pide com- 
verlirse; aplicándoles de este modo medicina eom- 
venienle; no sea que no usando en ninguna de las 
eosas de moderacion, no se salve el que trabaja; 
pues la enfermedad del pecado no es de una sela 
manera, sino varia y multiforme; y produce mu- 
chas incomodidades, de las que resulta un mal 
grande, haciéndose mayor hasta que se le aplique 
medicina. Por lo cual, elque profesa eh el espiritu 
la ciencia de la medicina conviene que considere 
ante todo la inclinacion de aquel que pecó, y co- 
nozca si tiende à la curacion ; ó por el. contrario.si 
ha provocado la enfermedad por sus propias cos - 
tombres, y si cuida de ejecutar lo que se le manda; 
si no sé opone al arlífice, y aumenta la llaga del 
alma añadiendo medicamentos, y se concede de 
este modo la misericordia en atencion à los méritos. 
Dios pues ha ensefiado cómo se ha de reducir à la 
oveja descarriada, y cómo se ha de curar la heri - 
da de la serpiente. No debe tampoco impelerlos pre- 
cipitándolos à la desesperacion, ni aflojar los frenos 
para disolucion y desprecio de la vida; sino emplear 
unas veces las medicinas acres y astringenles , y 
otras las suaves y blandas, tratando de destruir la 
herida, examinando los frutos de penitencia, y ri- 
giendo y gobernando con sabiduria al hombre que 
es llamado á superior iluminacion. Nosotros pues 
debemos saber tanto las cosas que son de dorecho 
estricto, como las de costumbre; y segun :S. Basi- 
lio nos enseña, es preciso que sigamos la fórma re- 
cibida en aquellas cosas que no admiten los es- 
remos. e hA "ved 
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CONCILIO II DE NICEA 


7.2 general del año 787. 


La heregía de los Iconoclaslas fue la causa de la eonvocacion de esle concilio. Nació esta secta à 
principios del siglo VIII imperando Leon Isauro. Este, habiendo creido à cierto judio prestidigitador 
insigne , concibió la esperanza de que ocuparia el mando muchos años, destruyendo las imágenes. 
El primer paso que dió fué el derribo de la de Cristo, que estaba colocada á grande elevacion sobre la 
puerta de bronce de Constantinopla, à la que con despeeho de los judios desde muchos años veneraba 
el pueblo. Este suceso acaeció en el decimo año de su imperio. Irrilado el pueblo con tal desacato 
trató de apoderarse del mismo Leon, matando à muchos de sus ministros, y las mugeres al encargado 
de derribarla ; pero habiendo acudido refuerzo pasaron à cuchillo à estas y à varios hombres, des- 
terrando à otros, elc. 

San German, patriarca en aquella sazon de Constantinopla y enemigo de los Iconoclastas, dió 
cuenta de la ocurrencia anterior à Gregorio II pontílice romano. Escribió este al Emperador dos cartas, en 
la primera de las cuales le decia ; que estrañaba mucho aquella conducta por haber recibido antes varios 
escrilos suyos muy ortodoxos, en los que no se hacia mérito de las imágenes, siendo por lo tanto es- 
(rabo que ahora calificara el cullo. de ellas de idotatria. Despues, en un estilo acre le trata de igno- 
rante y soberbio, y en seguida aduce muchas razones para probar, que el uso de las imágenes 
empezó con la iglesia, y que los primeros cristianos tuvieron las de Jesucristo, Santiago, San 
Esteban, y las de otros mártires. Y respondiendo el mismo Gregorio à lo que para justificarse ale- 
gaba el Emperador, de que los católicos adoraban piedras, paredes y tablas, dice que no es así, y 
que este eullo tenia por objeto levantar nuestro pensamiento à pedir à aquellos à quienes representa= 
ban las imágenes ; afirmando ademas que los fieles no daban culto à las imágenes como si fueran Dioses, 

ues que ante la del Señor , dicen: Señor nuestro Jesucristo, hijo de Dios, socórremos y sálvanos: 
y delante de la Virgen; Sunta Madre de Dios intercede por nosotros con tu hijo nuestro Dios, para 
que salve nuestras almas: y delante de la de algun mártir, Zaercede por nosotros. Le recuerda el pon- 
lifice, que él no es sino emperador, y por consiguiente, que no se mezcle en negocios eclesiásticos. 
Tambien el Emperador habia pedido que se ceugregara un concilio; á lo que el Papa contestó ser 
inutil; porque siendo perseguidor de las imágenes, solo se verian escandalos. 

A esta carta amenazadora contestó Leon con insolencia, que él era emperador y sacerdole; pero 
se le replicó que no podia arrogarse esla última dignidad por haber violado las definiciones de los Pa- 
dres, por haber despojado à las iglesias de sus ornamentos, y haber destruido las imágenes 

El Emperador habia dicho, que ¿cómo los seis concilios generales nada habian definido acerca 
de las imágenes? à lo que se le respondió ; que por ser su uso lan frecuente habia sido del todo inútil 
mentarlas: y por último exhorla el pontifice à Leon, à que se conforme con su juicio y con el de 
San German. 

No obstante las cartas mencionadas, convocó el Emperador el siete de enero del año 730 à 
ciertos obispos y entre ellos à San German; en cuya reunion promulgó un edicto para que fueran 
arrojadas al fuego cuantas imagenes de Santos ó de ángeles se encontraran : pero como San German 
no quisiera firmar el edicto, le privó de la silla de Constantinopla, poniendo en su lugar à Anaslasio. 

Luego que llegó à nolicia del Papa esta ocurrencia, y viendo que el Emperador seguía en su 
perlinacia, y perseguía cruelmente à los fieles, convocó un concilio en Roma, en el que se con- 
firmó la fe católica acerca del culto de las imágenes, De las actas de este y de lo que se dirá 
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mas adelante resulta, que lo que mas incomodaba à los Iconoclaslas era la palabra adoracion, que 
los católicos empleaban. En este concilio se analemalizó à los que seguian al Emperador, y à este 
mismo, aliándose el pontifice con los Francos. 

Muerto Gregorio II. en el año siguiente, y puesto en su lugar Gregorio 111, escribió à Leon, por mc- 
dio del presbitero Jorge, à fin de que abjurara su heregia ; pero alemorizado por las feroces amenazas 
d: Leon, regresó à Roma sin evacuar su en cargo. Despues de hacer penitencia por su limidez, quiso 
volver al año siguiente 732 con la misma carla ; pero el Emperador le mandó prender en Sicilia, 
y quilada la epistola, le envió à un deslierro. 

Sabido esle suceso por el pontifiee Gregorio, reunió en Roma un concilio de 93 obispos, y en 
presencia del clero, senado y pueblo romano, promulgó un decreto sinódico en que decia: Que al 
que destruyera, profanara, ó blasfemare de las imágenes de Dios, de Jesucristo, de su Madre, de los 
apóstoles y de cualquier Santo, se le privara de la recepcion del cuerpo y sangre de Jesucristo, y de 
lu comunion de loda la iglesia. 

De nada sirvió esto para que cambiara de parecer el Emperador, ni tampoco aprovecharon 
las embajadas que le dirijieron, pues perseveró mas obstinado, marlirizando à los cristianos, hasta su 
muerle acaecida en 741. Sucedióle su hijo Constantino Coprónimo, el que heredó su impiedad, sin 
q; e le pudieran hacer variar de propósito las legaciouesenviadas por el pontilice Zacarías. Convocó este 
Emperador el año 734 un concilio en Constantinopla, al que acudieron 338 obispos; y promul- 
garon delante de todo el pueblo una constitucion, anatemalizando à los que daban culto y defendian 
las imágenes. De ella se trata en la sesion 6.' de este concilio, en la que nos delendremos algo. 

Esta guerra contra las imágenes duró hasta el año 773 en que murió Coprónimo. Su sucesor 4 
hijo Leon 1Y tambien era enemigo de las imágenes; pero desde el principio de su elevacion .al 
trono dejó de perseguir à los cristianos, aunque sin admitir imágenes en la iglesia. Mas el 5." año 
de su imperio hizo una cruel carneceria en los fieles afectos à las imágenes. Hasta su muerte no 
estuvo tranquila la iglesia; pero habiéndole sucedido Irene y su hijo Constantino de edad de 10 años, 
empezaron poco à poco à restablecer el cullo, dejando al principio en libertad de abrazar la opinion 
que cada uno quisiera, y derogando los edictos de Coprónime en contra de los cristianos. En el 
año 4.” del imperio de Constantino se presentó una ocasion oportuna para restablecer por un edicto 
general el culto de las imágenes; pues. habiendo enfermado Paulo, patriarca de Constantinopla, 
renunció esta silla, baciéndose monge, sin dar parle al Emperador; pero luego que la emperatriz 
lo supo, fué à verle triste y en compañia de su hijo, y le preguntó la causa; respondiéndola que 
era necesario congregar un concilio universal para restablecer el culto de las imágenes: y apenas ha» 
bia concluido de manifestar esto à una junta de patricios, cuando espiró. Este suceso dió valor à 
la emperatriz para declararse à favor del culto de las imágenes; y para mejor prepararlo nombro 
per patriarca à Tarasio, afecto à las imágenes; y tan pronto como se vió en la silla de Constantinopta 
empezó à trabajar para la convocacion de este concilio. 

Asi que fué ordenado para la silla patriarcal insistió en que se cumpliera lo promelido; y en efecto 
el año 786 invitó al romano pontífice Adriano 1 v à los demas patriarcas, à que asistieran por si o 
por sus Legados. Efectivamente acudieron, y ademas sobre 300 obispos y muchos abades. Los Em- 
peradores querian que el sinodo se celebrara en Constantinopla; pero las dificultades que se presen- 
laron hicieron que se congregara en Nicea, porque muchos obispos de. los que en el concilio; celebrado 
en 734 habian firmado la destruccion de las imágenes, se oponian à que se celebrase esle, diciendo, 
que como juzgado esle punto en el citado concilio, no querian volver à renovarle. Estos tambien: fue- 
ron causa de que se levantaran varias facciones, y se murmurara del patriarca, formando sus con- 
venliculos. Mas sin embargo de todo esto se resolvió por un decreto imperial que se celebrara el 
dia señalado en la iglesia de los Santos Apósloles en Constantinopla. Los obispos de que ya hemos 
hablado amolinaron à los soldados para que prohibieran la celebracion del concilio; v llegado ¡-si= 
berlo los emperadores , dijeron que se llevara adelante. Pero como peligrara la vida de los Padres, 
se determinó que por entonces se reliraran, y que despues se resolveria. 

Asi se disolvió este concilio, quedando suspenso un año entero, en cuyo liempo la Emperaltiz 
le dispuso de manera que no hubiera inconvenienles para lerminarle. Se buscaron prelestos para 
licenciar à los soldados: y dado este paso, y vencidos otros inconvenientes, reunióse por último 
en la espresada ciudad de Nicea. 


Tuvo e Tr y en las actas firman los primeros los dos Legados del A Pedro arcipr estu 
0MO 
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de la iglesia romana, y Pedro sacerdote y abad del monasterio de San Sabas de Roma. Luego fir- 
man Tarasio patriarca de Constantinopla, y detras de él los diputados de los demas patriarcas de 
Oriente. El total de obispos que asistieron fué de 377, y ademas dos comisionados del Emperador, 
con muchos archimandritas, abades y monges. 

La 1”, sesion se tuvo el 24 de febrero del año 787 en la iglesia de santa Sofía. El patriarca 
Tarasio de Constantinopla abrió el concilio, exhortando à los obispos à repeler toda novedad, fuese 
en las palabras, fuese en la doctrina, y à alenerse à la tradicion de la iglesia, que no puede errar, 
y en la cual no se conoce el si ni el nó. Leyóse la carta dirigida al concilio en nombre del Em- 
perador y de la Emperatriz su madre, y tambien las del Papa Adriano; lo cual ejecntado, 
hicieron se acercase Basilio obispo de Ancira, Teodoro de Mira y Teodosio de Armorion, que el 
año anterior habian abrazado el partido de los Iconoclastas; los que declararon, que habiendo exa- 
minado la cuestion honraban las imágenes, arrepentidos de haber pensado de otro modo. Todos tres 
hicieron la profesion de fe, y Teodosio de Armorion usó en la suya de una comparacion que me- 
rece referirse. «Si cuando se envian, dice, d las provincias y á las ciudades las imágenes de los em- 
peraderes , sale el pueblo à. recibirlas con cirios y perfumes, no para honrar la efigie, sino al Empera- 
dor ¡con cuánta mayor razon se debe pintar en las iglesias la imágen de Jesucristo, nuestro Dios y nuestro 
Salvador, la de Maria Santísima y la de todos los Santos Bienaventurados Padres?» El concilio oyó 
tambien à otros siete ebispos , que todos manifestaron un grande arrepentimiento de haber seguido 
à los Iconoclastas, y cuya recepcion se dejó para otra sesion. 

En la 2.*, celebrada en 26 de setiembre, se presentó Gregorio obispo de Neocesaréa , el mismo 
que se halló al frente del falso concilio de Constantinopla en 754, se confesó culpado, y pidió perdon. 
Tarasio le remitió á la sesion siguiente, para que trajese su escrito de adjuracion. Leyóse despues 
la carta del Papa Adriano à Constantino é Irene, en la que establecia el culto de las imágenes, 
diciendo que la iglesia Romana le habia recibido por tradicion de San Pedro. Leyóse tambien ta 
carta del mismo Papa à Tarasio, al que habiéndole preguntado los Legados si la aprobaba, res- 
pondió, que en una y otra carla esplicaba claramente el pontifice la tradicion de la iglesia acerca 
del culto de las imágenes; que él mismo habia examinado lo que las escrituras enseñaban sobre 
este artículo, y que estaba plenamente persuadido á que se debe adorar á las imágenes con una 
afeccion relativa, reservando para solo Dios cl culto de latría. Todo el concilio aprobó esta declara- 
cien, y las cartas del ponlifice. 

Gregorio de Necesaréa leyó su confesion de fe en la sesion 3.* que se tuvo el dia 28 de setiembre 
y se le volvió su lugar, asi como à los siete obispos que se habian presentado en la 1.* sesion. Lo- 
yóse despues la carta de Tarasio á los orientales, en la cual ademas de su confesion de fe sobre la 
Trinidad y Encarnacion, so declaraba abiertamente por el culto de las imágenes; y la respuesta de 
los obispos de oriente à esta carta, en la que declararon el nombre de las tres sillas aposlólicas de 
Oriente, que recibian los seis concilios ecuménicos, y desechaban el que llamaban 7.*, esto es, e 
falso concilio de Constantinopla de 754. Hizose tambien la lectura de la carta sinódica de Teodoro, 
patriarca de Jerusalen, dirigida segun costumbre á los patriarcas de Alejandría y Antioquía. Se vió 
que en ella admitia los seis concilios ecuménicos, sin reconocer otros, y recibia las tradiciones de 
la iglesia acerca de la veneracion de los santos, de sus reliquias y de sus imágenes. Los Lega- 
dos del Papa declararon que aprobaban estas dos cartas por estar conformes con las de Tarasio y 
Adriano; y dieron gracias à Dios de que los orientales siguiesen la fe ortodoxa sobre las imágenes. 

En la 4.* sesion que se celebró el dia 1.* de Octubre, habiendo el Patriarca Tarasio hecho traer 
los libros de los Padres, para mostrar la tradicion de la iglesia en cuanto à las imágenes, se empezó 
por los pasages de la sagrada Escritura que hablan de los Querubines que cubrian el Arca del Tes- 
tamento, y adornaban el interior del Templo; leyóse despues un testo de San Juan Crisóstomo, que 
trata de las imágenes de San Melecio , que los fieles traian consigo, y hacian pintar en los cuarlos don= 
de dormian, uno de San Gregorio Niseno, en que dice que habia visto muehas veces, y siempre le ha- 
cia llorar, la pintura del sacrificio de Abraham, uno de San Asterio de Amasea, uno de San Cirilo, 
uno de San Gregorio Nacianceno etc. Entre los documentos que se hicieron leer hay algunos que se 
atribuyeron à escrilores, de quienes no son, como entre olros un discurso à San Alanasio que contiene 
la relacion de un milagro sucedido en Bergyla, en una imágen de Jesucrislo atravesada por los judios, 
de la cual salió sangre que sanó à muchos enfermos. Pere esto nada hace contra la autoridad de la 
decision del Concilio; porque está suficientemente apoyada en instrumentos verdaderos y aulénticos; 
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y dunque se enguñase en alribuir ciertos escrilos à sus verdaderos aulores, no por eso deja de ser cierto 
que los que los compusieron no profesaban otra doctrina sobre el culto de las imágenes que la de la 
iglesia. Todo lo que se puede pues imputar a los obispos de Nicea es el no haber estado bastante ver- 
sados en la crítica. El concilio mandó leer además otros muchos discursos y cartas de los antiguos , en- 
Are otros de San Nilo y de San Maximo. En los actos de este último se decia, que él y los obispos mo- 
nolelilas que habian ido à buscarle, se arrodillaron delante de los Evangelios, de la Cruz y de las 
imagenes de Jesucristo y de la Santísima Virgen, las saludaron y tocaron con la mano, para confirmar 
lo mismo en que habian convenido entre si. El pasage de Leoncio obispo de Napoles en Chipre, que se 
leyó á peticion de los legados , establece claramente el culto esterior de las imágenes, é impugna todos 
pos sentidos lorcidos que se pudieran dar à él, mostrando que este culto es absolulamente diverso del que 
rendimos à Dios; que no se refiere precisamente à la imagen, sino à lo que representa, à la manera 
que el honor que tributamos à la imagen del Emperador no es relativo à la imágen misma, sino al Em- 
perador que representa. El Patriarca Jacob besó la túnica de Josef, no por afecto ó por honor à esta 
vestimenta , sino por Josef, à quien creia lener asido en aquella ocasion. Asimismo cuando todos los 
cristianos saludau la imágen de Jesucristo, ó de los apóstoles, ó de los mártires, dirigen esta salutacion 
al mismo Jesucristo, à los apóstoles y à los mártires; como si los tuviesen presentes; y esta es la inlen- 
cion que se debe considerar en la salulacion y en la adoracion. Se citaron muchas obras del mismy 
autor, que alestiguaban su ortodoxia: leyéronse despues algunos lugares de los escritos de Anastasio, 
obispo de Antioquia, en los que distingue con claridad la adoracion que damos à los hombres, y à los 
santos y ángeles, de aquella que rendimos à Dios. La adoracion que se dà à los Santos no es mas 
que una demostracion de honor; pero la que se tributa à Dios es un culto de lalria, ó de servicio, que 
solo à él se le debe, segun lo dice Moisés: « Adorarás al Señor tu Dios, y servirás á él solo.» Levéron- 
se despues otros varios leslos de los Padres; y luego Eulymio, obispo de Sardis, leyó en nombre del 
Concilio una profesion de fé, cuyo arliculo toeanle à las imágenes està concebido en eslos terminos: 
IHiecibimos la figura de la Cruz, preciosa y vivificante, las reliquias de los Santos, y sus imágenes: las abra- 
zamos y saludamos, segun la tradicion antigua de la Santa iglesia. de Dios, esto es, de nuestros Santos 
Padres, que las han recibido, y mandado que se pusiesen en todas las iglesias , y en todos los lugares en 
que se sirve á. Dios. Las honramos y adoramos , es á saber, las de Jesucristo , de su Santisima Madre, 
y de los Angeles, los cuales , aunque incorpóreos , se han aparecido en figura de hombres d los justos; las 
de los Apóstoles , de los Profetas, de los Mártires y de los demás Santos, porque sus imágenes renuevan 
en nosotros su memoria, y nos hacen participes en algun modo de su santidad. 

La 5.* sesion que se tuvo en 4 de Octubre , se empleó en manifestar con muchos escritos que se le- 
veron , que los iconoclastas no habian hecho otra cosa que imilar à los judios, à los sarracenos, à los 
gentiles, à los maniqueos y à otros varios hereges. Concluyóse con el decreto de que las santas imáge- 
nes se volviesen à su lugar; que se las llevase en procesion; que se colocara una de ellas en medio de 
ja Junta, donde seria saludada; y que se condenasen al fuego lodas las obras de los icunoclastas. 

Durante la 6.* sesion, celebrada el dia 6 de Oclubre, se ocupó el Concilio en leer la refulacion de 
la definicion de fé hecha por los iconoclastas en el año 754. Esta refulacion estaba dividida en seis to- 
mos. Lo primero que se impugnó en ella fué el tilulo de Concilio 7.” ecuménico, que los ico- 
noclastas daban à su Junta. ; Cómo, espresa la refutación, puede darse el nombre de Concilio ecuménico 
al que no ha sido recibido , ni aprobado , sino al contrario, anatemalizado por los obispos de las demas 
iglesias , al cual el Papa que gobernaba entonces la Iglesia. Romana no concurrió por si mismo , ni repre- 
sentado por los obispos que tiene á su lado, ni por sus legados , ni por una carta circular, segun la ley or- 
dinaria de los Concilios? La objecion mas importante es la que los iconoclastas sacaban de la Eucaristía, 
diciendo que es la única imágen de Jesucristo que sea permitida. El autor de la refulacion responde à 
ella, que ninguno de los apóstoles, ni de los Santos Padres ha dicho que el sacrificio incruento es la 
imágen del cuerpo de Jesacristo. No es esto, dice , lo que les enseñó; no les dijo: fomad , comed la imá- 
gen de mi cuerpo: sino tomad y comed: este es mi CUERPO. Está pues demostrado, que ni el Señor, ni 
los Apóstoles, ni los Santos Padres dijeron jamás, que el sacrificio incruento que ofrecen los sacerdo- 
tes es una imágen de Jesucristo; antes bien han dicho al contrario, que es su mismo cuerpo y su 
misma sangre. Es verdad que algunos Santos Padres han creído poder llamar antitypos las cosas ofreci- 
das antes de ser consagradas , que es decir, figuras é imágenes que representan estas cosas sagradas, à 
saber, el cuerpo y sangre de Jesucristo; pero despues de la consagracioo hau sido llamadas el propio 
cuerpo y la propia sangre de Jesucristo , porque se las cree lales, y porque lo son realmente. Lo que 
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dice el autor de la refutacion que ningun Santo Padre dió jamás à la Eucaristía el nombre de imágen, 
ne es cierto. Algunos la han llamado imágen, otros Símbolo, algunos señal, y Sacramento ; pero sin 
duda lo que quiere decir es, que ninguno de los Santos Padres dió à la Eucaristia el nombre de una 
imágen simple, vacía y ordinaria, que representa solamente el original sin contenerle en sí. Los Padres 
de Nicea creian pues la presencia real de Jesucristo en la Santa Eucaristía, y no acusaban à los ico- 
noclastas de profesar una creencia contraria. En cuanto à lo que estos hereges oponian, que no habia 
en la iglesia oraciones particulares, ni ceremonia alguna para la consagracion de las imágenes; se res- 
ponde, que hay entre los cristianos otras muchas cosas que son santas por su nombre solo, sin consa- 
gracion ni oraciones, cual es la figura de la Cruz que adoramos, y cuya señal hacemos en la frente, 
6 en el aire con el dedo, para espeler los demonios. Lo mismo sucede con las imágenes, à las que 
veneramos à causa de su nombre y de lo que representan. Tambien saludamos y abrazamos los vasos 
sagrados, aunque no se les haya bendecido , con la esperanza de recibir alguna santificacion con besar- 
los. Los Griegos, aun hoy dia no bendicen ni las cruces, ni las imágenes, ni los vasos sagrados. Los 
iconoclastas alegaban otras muchas autoridades, tanto de la Escrilura como de los Padres, contra el 
cullo de las imágenes. El autor de la refutaeion responde à todo, haciendo ver, ó que estos pasages solo 
son eontra el culto de los ídolos, ó que estan tomados de obras apócrifas. 

En la 7.* sesion, que se tuvo en 13 de Octubre de 787, se leyó la confesion de fé del Concilio 
(que al final ponemos), y los dos decretos concernienles à las imágenes. La confesion no es otra cosa 
que el simbolo de Nicea; pero à ella se siguen varios anatemas fulminados contra los hereges que se 
han levantado despues en la iglesia, especialmente contra Nestorio, Eutyches , Dióscoro , Severo, Pe- 
dro, y sus sectarios. Se anatematizó tambien à los fautores de Origenes, de Evagrio, y de Dydimo, á 
Sergio, Honorio, Cyro, y á los demás que no reconocieron dos voluntades y dos operaciones on Jesu- 
cristo. Sigue luego el decreto acerca de las imágenes, concebido en estos términos: «Habiendo emplea- 
do todo el posible cuidado y exactitud, decidimos que las Santas Imágenes que sean pintadas, sean de peda- 
z0s unidos, ó de alguna otra materia conveniente, deben estar espuestas, como la figura de la Cruz de nues- 
tro Señor Jesucristo, asi en las iglesias, vasos y ornamentos sagrados , paredes y tablas, como en las casas y 
en los caminos, es á saber, la imágen de Jesucristo, de su santisima Madre, de los Angeles y de todos los 
Santos; porque cuanto mas á menudo se les vé en sus imágenes, tanto mas se hallan estimulados los que 
las miran á la memoria, y al amor á los originales. Se debe rendir á estas imágenes la salutacion y la ado- 
racion de honor, no la verdadera latría, que pide nuestra fé, y que solo conviene á la NATURALEZA DIVINA, 
Pero se llegará á estas imágenes con luces é incensario, como se acostumbra con la Cruz , con los Evange- 
lios y con las demás cosas sagradas, todo segun la piadosa costumbre de los untiguos, porque el honor de la 
imágen pasa al original; y el que adora á la imágen, adora al sugeto á quien representa. Esta es la doctri- 
na de los Santos Padres, y la tradicion de la iglesia entólica difundida por todas partes. Seguimos tambien 
el precepto de San Pablo, conservando á la vez las tradiciones que hemos recibido. Aquellos . pues , que se 
atreven á. pensar ó enseñar lo contrario, que destruyen como los hereges las tradiciones de la iglesia, que 
introducen novedades, que quitan algo de lo que se guarda en la Iglesia, como el Evangelio, la Cruz, las 
Imágenes ó las Reliquias de los Santos Mártires , que profanan los vasos sagrados ó los venerables monas- 
terios, mandamos, que si son Obispos ó. Clérigos sean depuestos; y excomulgados, siendo Monges ó Legos.» 
Los Legados y todos los obispos del Concilio en número de 303 , comprendiéndose en él algunos sacer- 
dotes y diáconos por los obispos ausentes, firmaron esle decreto, sobre el cual se pueden hacer las 
observaciones siguientes: 1.* En él no se hace mencion sino de pinturas en cuadros, y no de estátuas; 
porque verosimilmente no habia estátuas en las iglesias en tiempo de este concilio, ó eran tan pocas. 
que no se juzgó del caso deberse hablar de ellas. 2.* El deereto no habla de las imágenes de la Santisi- 
ma Trinidad, ni de las del Padre ó del Espíritu Santo, porque entonces no era costumbre el pintarlas, 
3.' El culto de las imágenes de Jesucristo v de los Santos establecido por este deéreto, no es un culto 
absoluto, sino relativo , esto es , que se refiere no à la imágen misma. sino al sugeto que represenia. 
4.* La adoracion eslerior que se dá à la Cruz no es un culto de latría, sino meramente una adoracion de 
honor que la rendimos besándola , y arrodillándonos en su presencia, acordándonos de que Jesucristo 
nos redimió por ella. Los obispos de Francia eoneordaban sobre este punto con los de este concilio cuan- 
do decian, que segun la tradicion de los Santos Padres se venera y se adora la Cruz, no cen un culto y 
una adoracion que pertenece solo á Dios. 

Despues de firmado el decreto relativo à las imágenes se eseribieron dos cartas en nombre de Tara- 
sio y de todo el Concilio , la una al Emperador y à la Emperatriz, y la otra al clero de Constantinopla, 
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para enterarles de lo que habia ocurrido. La carta al Emperador contiene un resúmen de lo que los ieo- 
noclastas habian hecho para destruir las imágenes, y los anatemas pronanciados contra ellos, y contra 
los demas hereges; esplica despues la palabra adoracion, y hace ver que adorar y saludar son dos tér- 
minos sinónimos. En el primer libro de los Reyes se dice que David, postrado el rostro en lierra, 
adoró tres veces à Jonatás, y le besó; y en la epistola à los Hebreos, que Jacob adoró lo alto de la 
vara de Josef. En San Gregorio el Teólogo se hallan:semejanles espresiones: ZJonrad, dice, á Belen, y 
adorad el pesebre del Señor. Cuando saludamos, pues, la Cruz, añaden los Padres del concilio y canta- 
mos: Adoramos la Cruz, Señor, y adoramos la lanza que os atravesó el costado: no es mas que una salu- 
tacion, como se vé en que las tocamos con los labios. Despues distinguen los diversos sentidos de la pa- 
labra adoracion. y concluyen diciendo; que cuando la Escritura dice: Ádorarás al Señor tu Dios, y no 
servirás sino á el solo; considera la adoracion indefinidamente, como una voz equivoca, que puede con- 
venir á otros, y lener muchas significaciones, pero restringe à él únicamente el servicio, que no tribu- 
tamos sino à él solo, y llamamos latría. 

La sesion 8.' se celebró en Constantinopla, en el palacio de Mañauro, el dia 23 de Octubre. Asistió 
à ella la Emperatriz Irene, con su hijo el Emperador, y ambos hablaron à los Padres del Concilio con 
mucha dulzura y elocuencia. Leyóse por órden de ellos la definicion de fé en alta voz, para que la oye- 
se el pueblo que estaba presente. Los obispos eselamaron unánimemente , que contenia la fé de los 
Apóstoles, de los Padres y de todos los ortodoxos. La Emperatriz firmó la primera, y despues de ella 
el Emperador Constantino, su hijo. El Concilio además de aprobar el culto de las imágenes con este s0- 
lemne decreto. estableció los 22 cánones siguientes para el restablecimiento de la disciplina de la 


iglesia. 


1, 


Quod oporlet sacros canones per omnes conservare. 

lis qui Sacerdotalem dignitatem. sorlili sunt, les- 
limonia el ad recle (a) se gerendum insliluta sunt 
Canonicarum conslilulionum descriptiones. Quas 
cum diviuiloquo David lubenter recipientes ad 
Dominum cantamus dicenles, in via mandatorum 
Iuorum laetatus sum, tamquam in omnibus diviliis. 
EL, mandasti justitiam. lestimonia tua in saeculum. 
intellectum da mihi et vicam. Et si in saeculum nos 
jubel vox Prophetica testimonia Dei servare, el 
in eis vivere, liquet ea nequaquam conculienda 
nullaque ratione labefaetanda permanere; nam el 


venerandus Moyses sic ai, eis non licet addere nec. 


eis lieet. detrahere, et divinus Apostolus Petrus in 
iis glorians exclamat: ad quae Angeli declinare 
desiderant. Atque. etiam. dicil Paulus: etiamsi vel 
Angelus annuntiet vobis aliud quam vobis annuntia- 
cimas , sit anathema: Cum ergo ita se habeant, 
et sint nobis testata , iis exultantes, ut si quis mulla 
spolia invenerit, divinos Canones libenter am- 
plectimar, eorumque constitutionem integram et 
illabefactabilem confirmamus, quae edita fuerunt 
a sancli Spiritus tubis, omni ex parte celebrandis 
Apostolis , el sanclis universalibus Synodis, iisque 
quae ad ejusmodi decretorum traditionem provin- 
cialim coaclae fuerunt, el nostris sanctis Patribus. 
Ex uno enim omnes eodemque spiritu illuminali, 
quae erant utilia decreverunt: et quos analhemati 
quidem iransmillunt, nos quoque analbemaliza- 


(a) La traduccion latina de estos cánones es du Gonciano 
Towo 


L. 


ya pel 
Que por todos +e observen puntualmente los cánones. 


Los testimonios y los estatutos canónicos para 
arreglar rectamente la vida, se hicieron. para los 
sacerdotes: y recibiéndolos nosolros con gusto, can 
tamos al Señor con David, diciendo: Me he alegra- 
do en el camino de tus mandamientos, como en todas 
las riquezas. Y , encargaste á la justicia tus testimo- 
nios para siempre: dame entendimiento y viviré. Y si 
la voz del Profeta nos manda que por siempre ob- 
servemos los testimonios de Dios, y que vivamos 
segun ellos; es preciso que no los combatamos, y 
que por ningun concepto se destruyan : pues el ve- 
nerable Moisés dice: Nada debe suprimirse ni aña- 
dirse en ellos: y gloriandose San Pedro en ellos es- 
clama: A los que los ángeles desean declinar :'y San 
Pablo: Mus aun cuando un ángel del cielo os evañ- 
gelice fuera de lo que nosotros es hemos evangelizado, 
sea anatema. Y siendo asi, y estando nosotros cier- 
tos dé ello, congratulándonos como el que se ha 
encontrado muchos despojos, abrazamos con gusto 
los cánones divinos, y confirmamos su constitu - 
cion íntegra é indestructible, los estatutos venera- 
bles promulgados por las trompetas del Espiritu 
Santo mediante los apóstoles, los de los seis santos 
concilios universales , los de los sínodos provincia- 
les, y por nuestros Santos Padres; pues ilumina- 
dos lodos por uno é idéntico espiritu, decrelaron 
lo útil. Anatematizamos á los que ellos anatemati- 
zarou, deponemos à los depuestos per ellos, segre- 


Horbuto, y las variantes de E tiat rio 
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o AEn 


mus: quos vero depositioni, nos quoque deponi- 
mus: quos aulem poenae tradunt, nos quoque si- 
mililer subjicimus. Ab avaritia enim alieni mores 
sinl, praesentibus contenti , is, qui'terlium coelum 
conscendit, el arcana verba audivil, Paulus divinus 


gamos a los que ellos segregaron, y castigamos à 
quienes lo hicieron. No seamos avaros, contenlé- 
monos con lo presente , segun con claridad dice, el 
que subió al tercer cielo, y oyó los misterios, esto 
es, el divino apóstol Pablo. 


Apostolus aperle vociferatur. 
l. 


El objeto de este cánon es recomendar á los obispos y ministros de la iglesia la ciencia y obser- 
vancia de las Escrituras y de los sagrados cánones, como que ambas cosas les enseñan á arreglar su 
vida, y á regir y gobernar el pueblo encargado á ellos. 

La iglesia romana no admite este cánon, pues no mira como auténticos sino los 50 primeros de los 
que se atribuyen á los apóstoles; ni tampoco aprobó algunos de los que aquí se admiten, inclusos los del 
concilio Quinisesto. 

Acaso la razon que tuvieron los Padres para no inquirir sobre Jos autores de los cánones aposlólicos, 
fué porque no luvieron dificultad en admitir la disciplina que establecen, pues hasta el Concilio de 
Trento en la ses. 25 cap. 1 de reformat. los llama simplemente cánones de los Apóstoles, porque asi vu]. 
garmenle se espresaban; no porque ignorasen que no debian atribuirse à ellos. Y por regla general debe 
decirse, que los concilios no han acostumbrado á detenerse en el exámen critico de cosas que son de 
hecho, con tal que no se encontrara en ellos nada, que desdijera de la verdadera fe y buenas cos- 
tumbres. 

Leyéndose en el canon actual , que se confirman los cánones de los seis santos y universales conci- 
lios, se puede suscitar la cuestion de ; qué cánones del 3.” y del 6.” concilio aprueba , cuando no dieron 
ningunos? à lo que parece debe responderse: que por estos se entendieron los Trulanos. En compro- 
bacion puede leerse tambien la sesion 4.* de este mismo concilio, en la que se citó el cánon 82 de Trulo 


como del 6.* concilio universal. 


> 


Despues aprueban los Padres los cánones de otros muchos concilios particulares; siendo notable que 
los confirmen y admitan bajo una misma fórmula, como si fuesen de igual autoridad, apoyándose en 


que todos proceden de wn mismo espiritu. 
ll. 


Qued »porteat consecrandum episcupum caule polliceri ca- 
aoucs servare ¿sin auteni , minime consecrari. 


Quoniam psallentes Deo spondemus, in justi- 
ficationibus tuis meditabor, non obliviscar sermones 
tuos: omnes quidem Christianos salutare est hoc 
servare, eos aulem praecipue, qui sacerdolalem 
dignitalem oblinent. Quamobrem decernimus quem: 
libet, qui ad episcopalem gradum est proveheu- 
dus, psallerium omnino nosse, ul ex eo omnem 
quoque suum Clericum ita institu moneal. À 
melropolilano autem bene examinari, an ad sa- 
cros canones diligenler, ac cum perscrulalione, 
non autem obiter cursimque legendos, el promplo 
paratoque sil animo , el sacrum eliam Evangelium, 
el librum divini Apostoli, omnemque divinam 
Scripluram, el in divinis praeceplis versari, el 
populum suum docere. Nostrae enim Hierarchiae 
substantia sunt eloquia divinilus tradita, divina- 
rum scilicel Scripturarum vera scienlia , sicut Mag- 
pus ait Dionysius. Siquis aulem. dubius animi fue- 
sit, el nou lubenter haec facere el docere vo- 
lueri, non ordinetur. Prophelice enim dicil Deus; 
qu repulisti scientiam , et ego le repellam , ne sis 
miht Sacerdos. 


Que el que haya de consagrarse obispo prometa observar los 
cánones ; de lo contrario que no se le ordene. 


Y toda vez que al entonar salmos à Dios prome- 
lemos meditar en sus justificaciones, y no olvidar sus 
pláticas , es saludable que todos los cristianos lo ob - 
serven, pero con mas especialidad los sacerdotes. 
Por lo tanlo, establecemos que ninguno ascienda 
al episcopado sin saber el sallerio, para que cuide 
de que todos sus clerigos le aprendan. El metropo- 
litano examinará con delencion, si comprende los 
canones , el sagrado evangelio , el libro del divino 
Paulo, toda la Escritura sacra y los preceptos de 
Dios, y si ademas enseña al pueblo: pues que lo 
esencial en nuestra gerarquia es conocer las Tra- 
diciones divinas, esto es, las sagradas Escriluras, 
como dice el gran Dionisio. Y si alguno dudare , y 
no quisiere ejecular lo dicho ni enseñarlo , no sea 
ordenado; pues dice Dios en una profecia: Porque 
tú rechazaste la ciencia, yo le rechazaré, para que no 
ejerzas mi sacerdocio. 
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I. 


Debe notarse que fué antigua costumbre que no solo los clérigos, sino tambien los legos, aprendie- 
ran de memoria el salterio, y que le cantaran à coro con los clérigos. Pero con el transcurso del 
tiempo se amorliguó insensiblemente esta piedad, quedando limitado à solo los clérigos, monges 


y monjas. 


Tambien debe tenerse presente para la inteligencia de este cánon, que el mandar que los clerigos 
tomaran de memoria el salterio era con objeto de que en todo tiempo le pudieran recitar hasta consigo 
mismos; y tambien porque era costumbre cantar los salmos en la iglesia sin libro. 

El Dionisio que aquí cita con alabanza parece que no puede ser otro que el Areopagita, aunque no 


sean de él los libros que se le adjudican. 


Lo demas que dice el cánon !ya lo tenemos esplicado. 


IH. 
Quod non oporteat principes eligere episcopnm. 


Omnem eleclionem, quae fil'a Magistratibus, 
Episcopi, vel Presbyteri, vel Diaconi, irritam 
manere, ex Canone dicente* siquis Episcopus 
saecularibus Magistralibus usus, per eos Eccle- 
siam oblinueril, deponalur et segregetur, el omnes 
qui cum eo communicant. Oportet enim eum qui 
est promovendus ad episcopalum ab Episeopis eligi, 
quemadmodum a sanclis Palribus Nicaeae decre- 
lum esl in Canone, qui dicil: «Episcoporum opor- 
tel maxime quidem ab omnibus , qui sunt in Pro- 
vincia, conslitui : si aulem hoc difficile fuerit, 
vel propler urgentem necessitatem, vel propler 
viae longiludinem , tres omnino eodem conve- 
nienfes , iis quoque qui absun! simul suffragium 
ferentibus el assentientíbus per lilleras, tunc fa- 
cere eleclionem: eorum aulem quae a se fiunt, 
confirmationem dari in unaquaque Provincia Me- 
Iropolilanop; 


I. 
Que los principes no elijan los obispos. 


Las elecciones de obispos, presbiteros ó diáco- 
nos que hacen los magistrados son nulas; y el obis- 
po que se valga de ellos para obtener una iglesia, 
será depuesto y segregado juntamente con cuantos 
se hallan en comunion con él. Conviene pues que 
el que se promueva al episcopado, sea elegido por 
los obispos, segun la forma establecida en el 4.” cà- 
non del primer concilio de Nicea, que dice: «Debe 
el obispo ser ordenado, si es posible, por todos los 
de la provincia; pero si esto fuere dificil, por la ur- 
gencia ó por la gran distancia, le ordenaráu al me- 
nos tres reunidos, y se hará cuando los ausentes 
hayan consentido por escrito. La confirmacion per - 
lenecerá al metropolitano respectivo.» 


Ii. 


Ese cánon es una renovacion del 29 de los a postólicos y del 4.? de Nicea. De sus palabras se des- 
prende que trata de la eleccion é intrusion que se apropiaban los magistrados y principes a lilulo de 
dominacion; y no de la eleccion, ó mas bien nombramiento, que los priacipes y reyes católicos hacen 


con frecuencia. 


IV. 


Quod abstinere debeant episcopi a dando quidlibet et sus- 
cipiendo, 


Praeco veritatis Paulus divinus Apostolus quem- 
dam veluti Canonem Ephesiorum Presbyteris impo- 
nens, vel universae potius sacerdotali multitudini 
sic libere dixil: argentum, vel aurum, tel ves- 
lem nullius cencupioi, omnia vobis ostendi, quod 
oportet sic laborantes infirmos suscipere; dare beatum 
existimans. Quocirca ab eo edoceli slaluimus, ne 
turpis lucri gratia. Episcopo in mentem veniat, 
quaerenti excusationes ín peecalis, aurum vel ar- 


1, 


Que los obispos no reciban dádivas, ni ellos Is hagan. 


El divino apóstol Paulo, encomiador de la ver- 
dad, imponiendo à los presbiteros de Efeso , ó mas 
bien à todos los sacerdotes, una especie de canon, 
dijo con libertad: No he codiciado plata mi oro ni 
vestido de ninguno: en todo os he mostrado que tra+ 
bajando de esta manera, conviene recibir los enfer - 
mos, teniendo por mejor dar que recibir. Por lo tan- 
to, apoyados en su doctrina , establecemos, que no 
venga al pensamiento al obispo por un luero torpe, 
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genlum , vel ullam aliam speciem ab iis, qui 
sibi subsunt Episcopis, vel Clericis, vel Monachis 
exigere. Dicil enim Apostolus : injusti regnum Dei 
non possidebunt : nec deben! liberi parentibus the- 
samrum parare, sed parentes liberis. Siquis ergo 
per auri exactionem, vel alicujus alterius speciei, 
vel propler aliquam propriam affeclionem a mi- 
nislerio arcere invenlus fueril, vel segregare suo- 
rum clericorum aliquem , vel venerandum lem- 
plum claudere, ne in eo divina fiant ministeria, 
ad id quod non est sensu praeditum suam infamiam 
immillens, est revera sine sensu, et talionis erit 
legi obnoxius, el labor ipsius in capul ejus re- 
dibil, ul qui sil. mandali Dei et apostolicarum 
traditionum transgressor. Precepil enim el Petrus 
suprema Apostolorum summitas: pascile gregem 
Domini, episcopatum gerentes, non . per vim, sed 
sponte, ac voluntarie ; secundum Deum: neque turpis 
lucri gralia, sed promple el alacriter , nec ut do- 
minalum in. clerum obtinentes, sed gregis exempla- 
ria existentes : el cum summus Pastor apparuerit, 
quae nec corrumpi, mec marcescere polest , gloriae 
eoronam referctis. 


&.« 
A 


Creemos que lo que dió moJivo a este canon fué, 


buscando escusas en los pecados, exigir oro, plata, 
ni ninguna otra cosa, à los obispos, clérigos ó mon- 
ges súbditos suyos; pues dice el Apóstol: Los in- 
Justos no poseerán el reino de Dios ; ni los hijos deben 
atesorar para los padres, sino al reves. Y si suce- 
diere, que por alguna exaccion de dinero ó de cual- 
quier otra especie, 0 por pasion, separare del mi- 
nisterio, ó segregare à un clérigo, ó cerrara el 
venerable templo , para que no se celebren en éllos 
divinos misterios , comunicando su infamia à lo que 
carece de sentido, en realidad él no le tiene, se le 
aplicara la ley del Talion , y su trabajo caerá sobre 
su cabeza, por transgresor de los mandatos de Dios 
y de las tradiciones apostólicas; pues Pedro, prin- 
cipe de los apóstoles, dijo: Apacentad la grey de 
Dios, desempeñando el episcopado, no por fuerza 
sino de voluntad segun Dios: ni por amor de vergon- 
2054 ganancia, mas de grado: ni como que quereis 
tener señorio sobre la clerecia, sino hecho dechado de 
la grey: y cuando upareciere el prineipe de los pasto- 
res, recibireis corona de gloria, que no se puede 
marchitar. pa 


Iv. 


que en aquei tiempo habia obispos que por deseo 


de dinero, ó por alguna pasion viciosa, excomulgaban a los clérigos ó monges, ó bien los suspendian de 
las funciones eclesiásticas. Semejante abuso consta que existió también en la iglesia latina; y Pedro 
Damian, en el siglo XI, nos lo manifiesta en la epistola 4.* del libro 4.* El cánon actual castiga con 
Ja pena del Talion al obispo transgresor, à quien segrega. 

Del final del cánen, en que se impone pena al que cierra los templos, se deduce qué por entonces 
entre los ¿riegus aun no se conoció el entredicho local , no obslante que algunos quieren hallar un ves- 
tigio de él en el siglo IV, epístola 270, ó 244 de San Basilio, en la que decreta el santo Doctor , que 
se excomulgue al raptor de uua virgen y à sus cómplices, y que la poblacion , ó sus habitantes, á la 


que huyó el raptor y donde se encuentra seguro, sea privada de las preces, 


V. 


Qui clericis exprobant, quod in ecclosia sine largitionibus 
constituti sint, multae sahjiciantur. 


Est peccatum ad morlem, quando peccantes ali- 
qui manent incorrigibiles. Hoc autem est deterius, 
quando el erecta cervice adversus pielalem el 
verilalem insurgunl, mammona Dei obedientiae 
praeferentes, el ejus canonicas consliluliones non 
ferentes. In iis ergo non est Dominus Deus, nisi 
forte humiliati a suo delicio resipuerint. Oporlet 
enim eos magis Deo supplicare, el cum corde 
eontrito hujus peccali remissionem el condonationem 
pelere, el non de illicila donalione se jaclare: 
Deus enim .prope est iis, qui sunt contrito corde. 
Eos ergo, qui per auri donationem, se fuisse in 
Ecclesia constilutos gloriantur, el in ea. improba 
consueludine spem habent, quae a Deo, et ab om- 


V. 


Que se inule à los que critican á los clérigos, que no han bo 
cho donativos à las iglesias al ser ordenados. 


Cometen pecado mortal los incorregibles ; pero 
aun crece la maldad, cuando con la cabeza erguida 
se levantan contra la verdad y piedad, prefiriendo las 
riquezas á la obediencia de Dios, y despreciando los 
cánones. En estos sugelos no se encuentra el Señor 
Dios, à no ser que arrepentidos lloren su pecado. 
Conviene pues que semejantes personas se prosler- 
nen con mas bumildad aule Dios, y contritamenle 
le pidan la remision de sus culpas, sin jaclarse de 
haber hecho donaciones ilicilas, pues Dios se halla 
muy cerca de los contritos. Mas los que se glorian de 
haber entrado en la iglesia por medio del oro, y 
tienen esperanza en aquella malvada costumbre, 
agena de Dios y del sacerdocio, y-se presentan con 
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ni: Sacerdotio alienal et ideo impudente vultu: et 
ore' aperto, probrosis, el contemoliosis verliis eos, 
qui propter actam ex virtute "vitam a sancto Spi- 
ritu selecti ordinatique sunt praeler auri dationem, 
vilipendunt et negligant, primum quidem eos, qui 
hoc faciunt ultimum | proprii "ordinis gradum su- 
mere : sin autem perseveraverint:, inflicta quoque 
poena corrigi decernimuús. Siquis aulem in ordi- 
nalione hoc quandoque fecisse visus fuerit , fiat, 
ul vult canon apostolicus qui dicil; siquis Epis- 
copus per pecunias hanc sit dignilatem assecutus, 
vel Presbyter, vel Diaconus, deponatur el ipse, 
el qui ordinavit, el exscindatur omnino a com- 
munione, ut Simon Magus a Petro. El secundus 
canon sanclorum Patrum , qui Chaleedone con- 
venerunt, qui dicil : siquis episcopus pecuniis or- 
dinalionem fecerit, el non venalem graliam in 
emptionem deduxerit, el pecuniis ordinaverit epis. 
cópum, vel Chorepiscopum . vel Presbyterum, vel 
Diaconum, vel aliquem eorum, qui Clero enu- 
merandur ; vel pecuniis. promoverit oeconomum, 
vel defensorem vel paramonarium, vel omnino ali- 
quom ex;canone, turpis Íperi gralia ; qui hoc ag- 
gressus esse convictus fueril, proprii gradus id 
facial periculo , el qui ordinatur ex ea ordinatione 
vel promolione, quae prelio dalo instar merca- 
lurae facla est, nihil juvetur, sed sit alienus a 


imprudencia Y 4-car'a: descubierta /á 'injuríar/'à los 
que fueron elegidos porel Espíritu Sañto, y orde- 
nados despues, en consideracion/á su vida arreglas 
da, y los vilipendian y desprécian ; lo primero que 
se hará con ellos es darles el último lügar de su 
orden; y si aun no $e enmendaren se les castigará; 
y si:se descubriere que alguno habia obrado así en 
su:ordenacion, hágase-con él lo que dice el cánón 
apostólico (XD), à saber: «Si algun obispo hübiere 
obtenido su dignidad «por: dinero , lo mismo que 
cualquier presbitero ó diácono, sea dép 


; 0 puesto en 
union de su ordenador, y privesele de la comunion 


«como hizo San Pedro con Simon Mago:» y tambien 


lo que manda el segundo estatuto de Calcedonia 
esto es: «Que si algun obispo ordenare por dinero á 
otro obispo, córepiscopo, presbitero, diáeono ó clà- 
rigo, ó constituyere ecónomo, defensor , limosne- 
to, elc. , perderá su grado, y el ordenado será des. 
pojado de la dignidad , ó procuración que consiguió 
por dinero. El que hubiere intervenido en estos 


tralos ilicilos y torpos, si es clérigo, perderá su 
grado; y si lego ó monge:, será segregado.» 


Z 


dignilale vel munere, quam pecuniis asseculus — 


est. Siquis aulem rebus adeo lurpibus et lucris 
illicilis intercessor seu sequesler apparuerit, . hie 
quoque si sil quidem clericus, a proprio gradu ex- 
cidat: sin autem laicus, vel monachus, segregelur. 


V, 


Atendiendo à las palabras del cánon parece que se trala en la primera párte, 


[ 


de los que fueron or- 


«denados por dinero; pero la segundá dió molivo à algunos comentadores á que -dijéran , que ho se ha- 


blaba de estos, sino de los que al principio dieron es 


cosas ; pero que despues se jaclan de tal donacion, y aspiran en virlüd de 
molándose de los que fueron admitidos àl clero por sus virtudes. 


pontánea y piadesamenté dinero; ó algünas otrás 
ella-à las primeras sillas, 


El cánon apostólico de que aquí habla es el 30 , y tambien se refiere al 2.* de Calcedonia. * 


vo 


Da cogendo concilio provinciali per annui. 


Quoniam canon est, qui dicil bis in anno in una- .. 


quaque provincia per congregaliones episcoporum' 
ieri oporlere quaestiones canonicas; propler ve- 
Xalionem , el quod ilinerí perliciendo minus suf- 
licerenl, qui cogebantur, statuerunt saneti sextae 
Synodi Patres, ea omnino el quacumque postposila 
causa semel in anno fieri et. delicta corrigi. Hunc 
ergo Canonem nos quoque renovamus, el siquis 
magistralus hoc prohibere inventus fuerit, segre- 
gelur. Siquis aulem metropolilaaus hoc fieri non 
curaverit , praelerquam vi vel necessilale, et justa 
aliqua de causa noel poenis subjiciatur. Cum 
0MO 


vi 
Que se celebre concilio provincial anualmente. 


No obstante que hay un cánon que dice, que se 
celebren concilios provinciales dos veces al año; 
para evitar vejaciones 6 incomodidades .en los ca- 
minos, establecieron los Santos Padres del VI sino= 
do, que se convocaran solo anualmente. Nosotros, 
renovamos este canon, mandando seà segrégado el 
magistrado que se opusiere à su cumplimiento, El 
metropolitano que sin una grave necesidad ó justa 
causa no le cumplimentare, sufra las penas canó- 
nicas. Y como que el concilio se celebra para 
asuntos de fé y de disciplina, es necesario que los 
obispos reunidos pongan e esmero y diligencia 
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autem. de canonicis et evangelicis rebus fiat Syno- 
dus, opus est nt , congrégali Episcopi magnam cu- 
ram el diligentiam gerant, ut divina et vivifica 
mandata serventur. In iis enim servandis esl relri- 
butio multa : quoniam lucerna est mandatum, lex 
vero lux, el via vilae probatio et disciplina, ef 
praeceptum Domini lucidum illuminans oculos; ne 
liceat. aulem. metropolitano ex iis, quae secum af- 
fort Episcopus, vel jumentum, vel aliquam rem 
aliam, petere ; si enim hoc fecisse deprehensus fue- 
sit, reddet quadruplum. 


^ 


en que se guárden los divinos y vitales mandamien - 
tos. En su observancia hay gran relribucion, por- 
que, la lucerna es el-mandato, la ley la luz, el ea- 
mino el exámen de vida y la disciplina, y el pre- 
cepto del Señor el resplandor que alumbra la vis- 
ta. No sea lícito al metropolitano pedir nada de lo 
que trae el obispo, sea un jumento ó cualquier 
otra cosa; y silo hiciere lendrá que volver el cuá- 
druplo. 


VI. 


Los cánones que aqui se citan son el 5 


^ de Nicea y el 8.* de Trulo. 


¿Por la palabra canonica negotia se entiende la administracion de las cosas de la iglesia y la exco- 


munion y segregacion «e los fieles y otras semejantes, como que son especialmente regidas por los cá- 
nones, Por negocios evangélicos se designán los dogmas de fé y los misterios de la relizion que proceden 
especialmente de los evangelios. 

»- Nolebslante la prohibicion que se encuentra en la parte final del cánon, no queda por él proscrito 
el sinodático, esto es, el subsidio moderado que desde lo antiguo exigian, el metropolitano, de los 
obispos, y estos, de sus presbiteros, para sufragar los gastos que ocasionaba la celebracion de los 


. sinodos. 
YN, 


Ut templa sino sanctorum reliquiis consecrata supplemen- 
tum accipiant. 


Ait Paulus divinus Apostolus: quorumdam ho- 
minum peccata sunt manifesla , nonnullos aulem con- 
sequentur. Praecedentibus aulem peccatis, alia quo- 
que ea sequuntur. Impiam ergo haeresim eorum, 
qui Christianos accusant, alia quoque impia com- 
secula ; sunt. Quemadmodum enim venerabilium 
imaginum aspeetum ex Ecclesia sustulerunt, alios 
quoque meres reliquerunt, quos quidem oporlet 
renoyari,, el tam ex jure scriplo quam non scripto 
*sic observari. Quaecumque ergo Templa consecrata 
sun! absque sacris reliquiis martyrum, in iis fieri 
statuimus reliquiarum depósitionem cum consuetis 
precibus. Episcopus aulem posthac Templum con- 
secrans sine sanclis reliquiis, deponatur, ut qui 
ecclesiasticas tradiliones transgressus sil. 

«a : 


VII. 


Que se lleven reliquias de Santos à los templos que sin ellas 
habian sido consagrados. 


Dice el divino apóstol Pablo: Los pecados de al- 
gunos hombres son manifiestos (antes de examinarse 
en juicio); mas los de ofros se manifiestan despues: 
A los primeros pecados, siguen luego otros. A la 
impiedad herética de los que acusan à los cristia- 
nos, han seguido otras impiedades; pues cuando 
quitaron las venerables imágenes de las iglesias, 
dejaron otras costumbres , que conviene renovar- 
las, y que se observen con sujecion al derecho es- 
crito y al no escrilo. Por lo tanto ordenamos, que 
se pongan reliquias de los Santos con las preces 
acostumbradas en los templos que se' hayan consa- 
grado sin ellas. Y el obispo que de aquí en adelan- 
te consagrare un templo sin reliquias de Santos, 
sea depuesto, como transgresor de las tradiciones 
eclesiásticas. 


VII. 


Otra. de las cosas que desectobi los iconoclaslas era el-uso de las reliquias en la consagracion de 


los leiplos; y por esto prohibe el cánoo actual à los obispos aa pena de deposicion qu Lord 


templos sia ellas, 


; 1 
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VIH. 


VM. 


Quod non oportel jüdaeos recipere, nisi quando sincero. Que no se admita.al cristianismo 4 los .bebreos , come q. se 


conversi fuerint. 


" Quoniam Hebraeorum religionis quidam errantes 
Christum Deum nostrum subsannare visi sunt, sese 
christianos esse fingentes, ipsum auteni clanculum 
el óéculle negant, Sabbala observantes, et alia 
Jadáica facientes, statuimus , ul neque ad com- 
munionem , neque-ad orationem ; neque ad Eccle- 
siam admillantür, sed aperte sint secundum suam 
religionem Hebraei; 6t neque filios eorum bapti- 
zari, neque servum ab iis emi vel possideri (emere 
vel possidere). Sin autem ex pura el sincera fide 
quis eorum conversus, el ex toto corde confes- 
sus fuerit , eorem moribus et rebus insullans, 
veluti triumphum agens, utet alii refellantur: et 
corrigantur; etm recipi et baplizari el ejus libe- 
ros, el caulos reddi, ut se ab Hebraeorum stu- 
diis et inalituts abslineant. Si aulem non ila se 


. tonviertau de corazon. 


Y porque algunós hebreos 'aparéntároW "hacerse 
cfislianos, pero en secreto judaizan y guarda 'el' 
sábado, stablecemos +' que no sean admitidós à la 
comunion, á la oracion, ni à la iglesia; sino que: 
sean al descubierto verdaderos hebreos! no sean 
bautizados sus hijos, ni se les permila' iue cómo 
pren ó posean siervos. Péro si alguno, obrando eom 
pureza y sinceridad; se convirtiere, é insultare sus: 
costumbres y Cosas, cual si hubiera obtenido un: 
triunfo, sera admitido y bautizado lo mismo que 
sus hijos, empleando cautela para 'no dejurse Nol 
ver á seducir; mas si no se portals así, no serán: 
admitidos. : eaa ed 


seranl, eos nullo modo admitti. 
Vill. 


Entre los griegos se lee de distinta manera parte de este cánon, pues dice la Jraduecios lalina 
et ne filios suos baptizent , neque servum:emant, vel possideant: cuya. lectura indica que. estas. palabras se 
refieren à los mismos judios, como si se prohibiera à ellos que bautizaran à sus hijos y compraran y. 
luvieran siervos. Zonaras creyó que esle era el sentido del cánon, y no segun le tradujo Gencigno 1 Her- 
veto, pues como fingian que eran cristianos, con razon les prohibió el sinodo. que bautizaran á sus hi^ 
jos, porque se temia que à ejemplo de sus padres fiagieran tambien ellos serlo. Tampoco. hay que ad^ 
mirar que se les prohibiera comprar esclavos, aunque segun Balsamon se concretaba à los que eran 
cristianos, pues podrian seducirlos á que renegasen. El molivo para esta ficcion parece que le dió, el 
Emperador Leon Isaurico, de quien escribe Teofanes que obligó à que los judios se bautizaran , abra- 
zando muchos por miedo la religion cristiana ; cuando la fé no debe infundirse eon terror ni coacciones. 

Despues pone los requisitos para conocer à los judios que de corazon se han convertido, haciendo 
notar que no solo quiere la sincera conversion de corazon , sino tambien de hechos. qi 


IX. ax 


. > 
4 ' 


No: quis liben celet haereseos chri&ianis: accusentes.  ; qc todos los libros en eontra dolos ersianon, Wi 


Puerilia omnia ludibria; furiosaqne ac insana. . Góovimme.. que s se 'ehiregnée aliobispo de: Cono 


. dicla .et scripla,- quae adversus sanclas imagines 
edita, sunt, .oportet. dari Episcopo Conslantinopo- 
lilano, ut cum reliquis libris haereticis reponan- 
tur. Siquis aulem baec celare inventus. fueril, si 
sit quidem Episcopus, vel Presbyter, vel Dia- 
conus, deponalur; sim aulem laicus, vel Mona- 
chus segregetur. 


tantinopla, para que los guarde en union de los de”. 
mas libros herélicos , todas las necedadés y furio» 
sos escritos de. los iconoclasta; y si: los ocullare 
algun obispo , presbítero ó diácono ,. será pra 
y. si es lego'ó mat — T^ 


( pin 
ee] 


I. 


U 


vU 


Dela pena que impone al que ocullare escritos de los iconoctastas se déduco, qué. los monges 


de entonces eran tenidos como legos. 


Bs vr ober 
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X. 


Non .oportet clericam relinquere suam paroeciam , atque 
ad alleram se conferre citra consensum episcopi. 


Quoniam nonnulli. Cleríci canonicam conslitu- 
lionem circumscribenles , sua relicla paroecia, in 
alias paroecias excurrunt, ut plurimum aulem in 
hanc a Deo custodilam et Imperatoriam urbem, 
et apud, Principes assident, et in eorum oraloriis 


divina ministeria faciunt: eos sine proprio Epis- 


copo. el Conslanlinopolitano non licel in quavis 
sede vel Ecclesia recipi; siquis autem hoc fece- 
rit, si perseveret, deponalur. Quicumque aulem 
eum praédicioram Sacerdoelum consensu hoc fa- 
ciunt, non licet eis curas saeculares et munda- 
nas suscipere; ul qui sint a canonibus. prohibili 
hoc facere. Siquis autem eorum, qui Majores, 
id est Curatores, appellantur, curalionem obti- 
nere deprehensus fuerit, vel cesset, vel deponalur: 
potius autem offerat se ad docendos filios el ser- 
vos, legens eis divinas Scripturas: ad hoc enim 
etiam Sacerdolium sortitum est. 


X. 


Que sin nolicia del obispo local no deje un clérigo su parro- 
quia, y paseá otra,  ' | 


Y porque algunos clérigos, en desprecio de la 
constitucion canónica, se marchan á otra parroquia, 
abandonando la suya, como sucede con frecuencia 
en esta ciudad imperial, en la que estan cerca de. 
los principes, y celebran en sus oratorios los diyi- 
nos misterios; manifestamos, que no pueden ser 
recibidos en ninguna casa ni iglesia sin consenti- 
miento de su obispo propio y del de Constantinopla; | 
y el transgresor que continúe será depuesto. Mas el 
que resida aquí con el consentimiento referido , no 
podrá encargarse de ningun negocio temporal y 
mundano, por prohibirlo los cánones. Y si alguno 
de los que se llaman mayores ó curadores, obtu- 
viere alguna procuración, cesará en ella, ó será 
depuesto; y en este caso lo que deberá hacer es 
ocuparse en enseñar à los hijos y siervos, leyendo 
les las divinas escrituras; pues que para esto tam- 
bien obtuvo el sacerdocio. 


X. 


La doctrina espresada en este cánon ha sido renovada con mucha freeteneía: C 

Debe notarse que tanto en la edicion griega , cuanto en la traduccion de Anastasio Bibliotecario fal- 
tan las palabras id est, curatores, uniéndose. la voz appellantur à la de majores , los ewales tenian à si 
cargo cuidar de los campos de los magistrados ; siendo verosímil que en aquellas haciendas se encon- 
traran muchos siervos y operarios; Y como que los clérigos estan especialmente enganchados en la mi- 
licia de Cristo; con razon les priva el cánon que se dediquen á negocios temporales ¡Ojalá así lo. hi- 
cierán en el dia los capellanes de los principes y magistrados, y tuvieran presente, que solo debén 
dedicarse al servicio dé Dios y de la Iglesia! dena ELE DUE 


Al. XI. 


Hi 
Ó i 


Oportet oeconomos esse in aedibus episcopalibus et. me- — Que co todos los obispados y monasterios ae creen acónerios 


nasteriis, 


Cum omnes divinos Canones servare tenea- Estando todos nosotros obligados à observar los 


mur, eum quoque, qui jubet oeconomos esse. in 
singulis Ecclesiis. illaesum omnino servare debe- 
mus. Et. si quideni. metropolitanus in; sua Ecclesia 
oecenomum conslitual bene habel: sin minüs Con- 
stantinopolitano Episcopo speciali auctoritate licebit 
oecónomum in ejus Ecclesia praeficere. Simililer 
el Metropolitanis, si, qui eis subspnt, Episcopi 
nolint in suis Ecclesiis oeconomos. constituore.. Hoc: 
ipsum autem servari eliam in monasteríis oporlet. 


cánones divinos, otro de los que debemos guardár 
con mas esmero es el que manda que haya ecóno- 
mos en todas las iglosias; y sí algun mietropolitino 
fuere omiso en nombrarlo, lo hará.por:él el: obispo - 
de Constantinopla. Al obispo que no le constituya 
le nombrará su metropolitano. Esta constitucion se 
observará igualmente en los monasterios. * 


XI. 


Este cánon renueva el 26 de Calcedonia, añadiendo, que si el metropolitano no cuida de poner 


L 


ecónomo en su iglesia, supla su negligencia el patriarca, y la de los sufragáneos el metropolitano, El 
mismo cargo quiere se instituya en los monasterios. Acerca de la disciplina actual en este particular, 


puede verse la sesion 15 del Concilio de Trento de Regularibus. 
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Xll; 


Non oportet episcopum el praepositum suburbana eccles: ne, 
alienare. 


Siquis Episcopus , vel air Praefectus in- 
venlus fuerit ex Episcopatus vel  Monaslerii- agris, 
in Principis alicujus manns .alienare;. vel alteri 
personae tradere, nullius: sit momenti tradílio, ul: 
sanclorum . Apostolorum . vult Canon, qui dicil: . 
Omnium rerum. Ecclesiasticarum , Episc ¡euram 
gerat, el ea adminisirel (aquam Deo imduente, Ne, 
licebil autem quidquam. ex eis Bibi vendicare, vel 
propriis cognalis, quae. Dei sunt elargiri. Si sint 
aulem. pauperes ;. ul pauperibus.. suppeditel ;. sed 
non eorum - praelexlu. res Ecolesiae venumdet. Sin 
autem. delrimeplum afferre ,causelur , nec quid- 
quam.ex agro emolumenti percipi, ne $ic quidem: 
Priacipibus, qui sunt in eo loco, alicnet praedium, 
sed. clericis, vel agricolis. ; Sig: autem aliqua im- 
proba calliditate ulenlur, el ab agricola vel 
clerico agrum Princeps emerit, sic quoque nul-/ 
lius sit momenti vendilio, el Episcopalui, vel 
monasterio restilualur.* Porro episcopus, vel mo- 
nasterii Praefectus, qui hoc feceril , exturbetur 
quidem episcopus: ab episeopatu y monasterii vero 
praefeclus a monasterio, ul: e mele dissipent, 
quae non congregavere... 


Xi 


Que ni el obispo ni el sbad enagenegn ninguno de los campos 
de la iglesia. 


Si. se descubriere que algun. obispo ó prelado 


hubiera enagenado à cualquier principe, ó à otra. 


persona, predios correspondientes al obispado à mo- 


naslerio, se tendrá por nula esta traslacion de do- 


minio, segun ordena el cánon apostólico, que;dige;; 


«El obispo cuidará todas las cosas, eclesiáslicas, ad-. 


niinistràndolas como si Dios le estuyiera mirando.» 


No le sea lícito apropiarse nada , ni dar. à sus par 
rientes lo que es de Dios; si son pobres, socórralos 
como à tales, pero por esta causa. no ,enagene .las 
cosas de la iglesia. Y si se alega que causan per= 
juicios, y aunque no sacare nada de algunos cam- 
pos, no por eso los enagenen à los principes locales,. 
y si à los clérigos ó labradores. Pero si se valieren 


de alguna astucia, y mediante ella el. principe 


comprare el campo del labrador ó del clérigo, no 
será válida la venta, y se restituirà al episcopado 
ó monasterio. Y el obispo ó prelado que obrare así, 
pierda la mitra ó la prelacía, por disipadotes” » lo 
que no habian congregado. 


XII. 


Renuévase en este cánon el 39 de los apostólicos. 
Como en liempo de este sínodo se ascendia con 


frecuencia à las dignidades eclesiásticas por favor 


de los reyes y principes, los cléfigos que querian medrar hacian de modo que pasára à estos el domí- 
nio de las cosas de la iglesia. El iino descubrió y se opuso ademas à dos pretestos de enagenacion: y: 
aunque no duda que pueden con jostitia énagenarse los campos y alguna otra cosa de la jglesia, que 
sea inútil ; sin embargo, pará evitar que tomando esla causal se comela simonia, quiere que no sea 
á los principes soy! sino à los clérigos, ó labradores. 


XML, 


Magnó supplicio digni sunt qui monpstería profanant. 

Quoniam. pet' cam, quae fuit propter peccata 
nostra, in ecclesiis calantitatem sacrosanctac quae- 
dam aedés à quibusdam viris arreptaé éupt, et 
episeopatus, e el mónasterid , et faeta sunt contmu- 
nia divetsoria: si qui'ea quidem ténent, vo- 
lunt reddere, ut in pristimit statam restiluantur, 
bene el pulchre habet : sin minus, si sint quidem 
Sacerdotalis catalogi, eos deponi jubemus. Sin 
autem monachi vel laici segregari , ut qui sunt 
condemnali a. Patre el Filio et Spiritu. sancto: el 
ponantur ubi vermis mon. morilur ; nec ignis. ez- 
finguifur : quia voci Domini adversantur, quae 
dicit, ne facite domum Palris mei, domum negotia- 


tionis e 
Tomo IIl. 


XII. 


Que necaa gravemente los que profanau los monasterios. 


Y toda vez que por la anterior calamidad dima- 


1 


nada de nuestros pecados müchas iglesias han sido 


convertidas por algunos en habitaciones comunes, 
lo mismo que varios monasterios y casas episcopa - 
les; harán muy bien $us poseedores en volverlas à 
su antiguo estado; y sino lo hicieren y son sacer- 
dotes , serán depuestos; mas si fueren monges ó le- 
gos, serán segregados, como que han sido condena - 
dos por el Padre y por el Hijo y por el Espíritu 
Santo: y serán colocados donde no muere el gusano, 
ni se apaga el fuego: pues contradicen á-la voz, del 
Señor que dice: no.convirlais la casa de.mi Padre 
en casa de negociacion. 
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XIV. 


Non óportet citra manus'Imposilionem legere in sacro éeeta 
super pulpito. 


"Quod ordo in sacerdolio versatur, esl omni- 


bús manifestam : et sacerdotii munera exacle ser 


vare Deo gratum est. Quoniam ergo videmus non- 
nullos a "pueris cleri tonsuram accipientes, non- 


duri vero accepta episcopi manuum imposilione, - 


«in 'congregatione in suggestu legenles, el id non 
Aiónice faciemles , hoc a praesenli canone fieri 


non permittimus: hoc ipsum autem eliam in mow 


nacho servari. Lecloris autem manuum imposilio- 


nem licet in proprio monasterio unicuique. mo-- 


nasterii: praefecto facere, si ipsi praefecto scilicel 
ab "Episcopo manus est imposila ad praefecturam 


hegumeni; dum sit et ipse presbyter: Similiter 


el ex antiqua consueludine chorepiscopos episcopi 
permissu oporlet lectores ordinare. 


xiv. 


eei oov n30 4 w 1 LED 
Que nadie lea deside el púlpito 414 congregacion de cristianos 
sin que se le hayad' finjidesto las manos. 


Todos conodeti que: haf Orden ét el sacerdocio, 
y que es grato à Dios que sé guarden extictamente 
los dones sacerdotales. Y porque vemos que algu- 
nos reciben là tonsutd'sietido' niños, y que sin Ta 
imposición de manos de los obispos sé ponen à leer 
desde'el púlpito, en contra de lo ordenado por los 
cánones, le prohibimos pará eir adelante; haeién- 
dolo tambien estensivo à às monges. Sin embargo, ' 
permitimos al prelado de hónasterio, que constitu- 
ya para él v mediante imposición de manos un lec- 
lor; con lal que él haya recibido la imposición de: 
manos del obispo, para presidir aquel monasterio, 
y siendo además presbitero. Del mismo modo, y 
apoyados en la antigua costumbre, pueden los cor- 
episcopos, con permiso del obispo, ordenar lectores. 


XIV. 


Tres cosas notables liene este cánon. La primera, qué los griegos daban la lousura separadamente 
y sin ningun órden; entendiéndose por ella cierto corte de cabellos y trage propio de los clérizos. ¿La 
segunda , que la ordenacion de los lectores se hacia solamente por la imposicion de las manos , sin entre. 
garles el libro de los Profetas. Y la tercera, que los abades teniau poder dé: crear'lóetores para sus ino=: 


naslerios, à lo menos con el permiso del obispo, y conferir por consecuencia las órdenes metnorés.: 


XV. 


Ne aliquis clerieus in duabus collocetur ecclesiis. 


. Clericus ab hoc deinceps tempore in duabus eo- 
clesijs non collocetur. Hoc enim est negotiationis 
ef. turpis lucri proprium , et ab ecclesiastica con- 
suetudine alienum. Ab ipsa enim Domini voce 
audimus, non posse quempiam duobus Dominis 
servire. Vel enim unum odio habebit, et. alterum 
diliget; aut unum sustinebit, at alterum contemnet. 
Unusquisque ergo, vox est Apostolica, in eo in 
quo vocatus est, debet. manere, et in una ecclesia 
assidere. Quae enim propter turpe lucrum fiunt ía 
ecclesiaslicis negoliis, ea a Deo sunt aliena. Ad 
hujus aulem. vilae usum sunt diversa studia: ex 
jis ergo, siquis velil, ea, quae sunt corpori ad 
usum necessaria, comparet. Dixit enim A poslolus: 
asut meo, et iis, qui mecum sunt, subministraverunt, 


mánús meae. El hoc quidem in hac a: Deo cus-, d 


todita civitate. In iis aulem quae extra sunt locis, 
propler hominum inopiam permiltatur. 
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ZT. 
Que ningun clérigó esté mátricalado en dos iglosias. : 
Lai 41% Pf JT 


En adelante ningun clérigo estará matrieulado 
en dos iglesias, porque esto.huele: à negociacion y 
lucro lorpe , y es cgnlrarie à Ja costumbre eclesiás- 
tica, pues el Señor dijo: que, nadie puede servir à; 
dos amos; porque 6. aborrecerá .al uno y amará al. 
otro: ó al unc sufrird y al olro despreciará: pues 
segun el A póslol, cada uno en la vocacion en que fué 
llamado, en ella permañeita, y asista á una sola 
iglesia. Y lo que en la iglesia se hace por un lucro 
lorpe, es ageno de Dios. Hay diversos medios ne- 


«cesarios à esla vida: y el que quiera, compre lo 


necesario, para el guerpo; pues, el. Apóstol. dijo: 
mis madüos sumitislraron, lo, que. bastaba para mi y 
para los que estaban conmigo, Esto, es relativo á.Jos 
que, viyen.en esla ciudad, prelegida por Dios, Pero 
ispenseso, con, Jos que se, hallan en otras poblacio- 
nes, por la. escasez de hombres; oc 
aen Y «naim me zal vule la : 


ineob. sor isofi*uo. et zhurs ene 


is l- 
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-. Balsamon ya se lamentaba de que en su tiempo no 'se castigaba à los ldnsgresores dé este canon. 


¡Con cuánta mas razon lo haria ahora, viendo que no se 
demas cánones que prohiben la pluralidad de beneficios!” 


|. ur 


observan en i jglesia latina, este ni los 
JO Se, castiga, esta, (rangresion,. 


y no, sol 


* 


sino que muchas veces, hásta sin molivo se conceden licencias 6 dispensas. 
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XVI. 
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Noa oportere virum sascraolo praeditum sumptuosis ves 
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sos "tibus "nct 
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Omnis juxss et ornatus corporeus est a sacer- 
dolali statu alienus. Episcopus ergo vel clericus 
qui se splendidis et insignibus vestibus exornant, 
se corrigere oporlel: sin aulem permaneant ; sup- 
plicio . tradi; similiter el eos, qui sunl ungüenlis 
delibuli. Quoniam aulem radix acerbitatis sursum 
pullulans , fuit nostrae ecclesiae inquinamentum, 
christianos scilicel accisdtitidih haces; *el qui 
eáth' suseéperünt; non Solía imaginum pieturas 
aversati sunt, sed oinem etiant: pietatem ac re- 
ligionem : extruserunt, An eós ," (ui pte et honeste 
vivunt invehentes , iet i "eis iiplétum: fuit; quod 
seríptumi esl: exccratió” peccátori ^ Dei: e&ltura. Si 
inventi ilaque fuerint nonnulli irfidentés ; qui ve- 
lim et-modesluni' amictum "induti sunt, puena cor* 
rigantur. X superioribus enim usque. temporibus 
omnis vir Sacerdofalis cum múdérato el honesto 
indumento versabatur: (Quidquid etiim non propter 
usum, séd ostenlatoritim ütnamentunt assumilur, 
in nequitiae reprehensionem incurrit , ^at ait Magnus 
Basilius. Sed nec ex sericeis texturis variatum 
quis vestimentum habebat, neque in extremis ves- 
limentis adjecta. erant alieni coloris additamenta. 
Ex divina enim lingua aujierunt , qyod qui mollia 
fueñunt sunt ín goal 
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Quo o! sacerdote no gaste trages de mucho precio. 


! "res 
El lujo y adornos del cuerpo son Menos del esta- 
do sacerdotal: por lo tanto, conviene que se cor- 
rijan los obispos ó clbrigos que gastan vestidos 
magníficos; y si no lo hacen, serán casligados, lo 
mismo que los que se “sirven de esencias. Yitoto 
que el origen de la amargura contaminó nuestra 
iglesia, à saber, de aquellos que acusaban de.he- 
regía ¿los cristianos y de los que, ¡la admiliéron, 
los cuales no sólo se opusieron à. Ja pintura de las 
imágenes, sino que.sé despojaron de toda piedad y 
religion, persiguiendo à los qué viven piadosa 
Y honestamente; y se cumplió en ellos lo que está 
escrito: la exceracion es para el pecador el culto de 
Dios. Y si se hallarenalgunos que se burlasen de Jos 
que visten trages de poco precio y modestos, sean 
castigados; pues en tiempos anfiguos los sacerdo- 
tes llevaban lrages sencillos y de poco procid; y lo 
que se gasta por ostentación incurre en la repren- 
sion de maldad , como dice el gran San Basilio, Tam- 
poco llevaba ninguno trages de seda de diversos 
colores, ni guarnecia los estremos de adornos'de 
colores: pues habian oido de la boca divina: los 
que visten ropas delicadas , en casas de Reyes estan, 
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Di intérpretes' Yale Y "Lonarás dicen, que los Iconoctastas fueron los que inicodjeidii en los 
obispos y clérigos 'el/4btso' ué reprenüe el édhon. El autor de la vida de San Tarasió , patriarca 
de Constantinopla , refiere la manera con que se opuso á este lujo; pues dice, que á muchos clé- 


rigos que llevaban ceñidores de oro y vestidos preciosos de seda, 


T 


ceñidores fueran de pelos de cabra, elc, 


xv 


Qui non habet quae E siruchiras Peel llanta ortinén, 
AS o esifura. rum. 


uidit: aboliaeli is diotinteri Hélictis ul 
qui imperare desiderent, ef'parere rótusent, Oral 
toria aedificare aggrediunt r, chin ea non ha-, 
beant, quae ad perfectionem pertinent ; siquis ergd' 
hoc. facere aggressus. faerit ,' proftibeatir ab ejus. 
loci Episcopo; siquis ' ülem ea habe, quae. ád 
perfectionem sufficiunt , quae “ab 'ipso deliberata 
sunt ; ad fipem deducafitur: Tdem autem: setvetür 
in -Micis i Pe cin. TAS 
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les quitó el oro, é hizo que los 


X Vit. 

ZT 
Que no empleco á edificar un oratorio dí que no tonga ondes, 
para concluirto 


kigue: monges, déseando sabio: "eh. vei de. 
obedecer, dejan sus monasterios y edifican orató- 
rios, sin tener lo necesario para concluirlos. Por lo 
lanto, el obispo local prohiBirà que empiécen ¿ a 
construirse; pero si tuviere los caudales necesarios 
para terminarlós, hágalo. Igual determinacion: se 
dá con respecto 4 los legos y y clérigos. Ne 
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La constitucion actual tvn por objeto oponarse à los monzes ipai: desamaraban sus monasterios»! 
Y. querian edificar. olros. con la. mira: ritos la honta.do andar, Ei set: MITT en ellos: Esté! 
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decreto ha sido renovado con sabiduria por los modernos, y hasta por el concilio de 'Yrento en la se- 
" 


sion 25 cap. 3.* de Regular. 


i 


Parece que la novela 14 del Emperador Leon el Sábio, se apoyaba en este cánon, al determinar, 
que á nadie se permitiera edificar un monaslerio, sino luvierà para concluirle; y que si muriera 


antes, señalara en el testamento bienes para ello, 
la vilada novela. 


XVI. 


Non oportel feminas vitam degere la aedibus episcopalibus, 
vel in monasteriis virorum. 


Sine offensione esse eliam iis qui exlra sunt, 
inquil divinus Apostolus. Mulieres aulem in epis- 
copiis tel monasteriis versari, est omnis offensionis 
causa. Siquis ergo ancillam vel liberam in episcopio 
possidere deprehensus fueril, vel in monasterio ad 
minislerium aliquod obeundum, puniatur; sin 
aulem perseveret, deponalur. Si vero eliam in 
suburbanis, mulieres esse contigerit, el volueril 
episcopus, vel monaslerii praefectus illac ¡ter 
facere, praesente episcopo, vel monaslerii prae- 
feclo mulier eo tempore nullo modo ministerium 
obeal, sed alio in loco seorsum verselur , donec 
récesserit episcopus aut Hegumenus, ut omnis 
reprehensionis locus viletur. 


con otras parlicularidades que pueden verse en 


NIN 


Que no habiten' thu zeifés en Dis casús dde Tos obispos ni en los 
"Y ..|  monaetprios de rarones. i; 


El Apóstol, divino dice; no ofendais á los que 
estan fuera: y es molivo de ofensa, que haya mu- 
geres en las casas, del obispo ó en los monasterios; 
y si se-encontrare alguno que tuviere muger libre 
ó sierva, para ejecutar algun ministerio, sea casti- 
gado; y si persevera allí sea depuesto. Mas si hu- 
biere, mugeres en las casás de campo, y el obispo 
ó el prelado del monaslerio quisiere ir alli , no de- 
sempeñará, la muger sus oficios, bajo ningun con- 
ceplo, en presencia del obispo ó prelado; y mien- 
tras alguno de estos se encuentre alli, marchara la 
muger à olra parle, con objeto de que no puedan 
ser reprendidos. . 
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El cánon presente manda, que no haya muger ninguna en lá casa del obispo ; en lo que está 


conforme con el cap. 29 de la novela 123 del Emperador Justiniano ; la cual, no obstante que segun 
el cánon de Nicea se permite habitar con los clérigos sus madres, hermanas, hijas y otras que no in- 
ducen sospechas; sin embargo, no admile escepcion alguna para los obispos, pues como eslos son 


los espejos en que se miran los demas, hay que cuidar. de ellos con mas esmero. 


XIX. 


Ut sine muneribus constitutiones sacerdolum, monacho- 
rum et monacharum (fiant. 


Tanta execrabilis avaritiae labes ecclesiarum 
praefectos invasit, ut. nonnulli eorum virorum ac 
mulierum, qui pii ac religiosi dicuntur, Domini 
mandali obliti fallantur, et eos qui ad sacerdota- 
lem ordinem, el vitam monaslicam accedunt pe-, 
cuniis admillant, el quorum reprobum est prin- 
cipium, universim quoque rejiciendum efficitur, 
ut ail Magnus Basilius, nec enim Deo licel el 
Mammonae servire. Siquis ergo invenlus fueril 
hoc facere , qui hoc facil, si sil quidem Episcopus, 
vel monasterii paefectus, vel ex sacerdotali ordine, 
vel cesset, vel deponatur, ul vull secundus canon 
Chalcedonensis Sy nodi. Sin aulem monaslerii prae- 
fecla, e monasterio extrudatur, et alii monasterio! 
tradatur ad subjeclionem : simililer el monaslerii 
praéfeclus , qui Presbyterii ordinationem habet. 
De iis aulem, quae dantur liberis a parenlibus 
inslar dolis ; vel rebus suis propriis oblalis, pro- 


XIX. 


Que se admita 4 los hombres y mügeres á la vida mona- 
cal sin exigirles dadivas. 


Ha llegado á tanto la execrable avaricia de los 
prelados de iglesias, que algunos , hombres ó mu- 
geres, á quienes se apellida pios y religiosos, se 
elvidan. del mandato del Señor, y admiten por 
dinero à los que aspiran 2l sacerdocio ó à la vida 
monástica ; cuya conducla réproba deben todos 
huir segua San Basilio; y porque ademas, nadie 
puede servir álDios y à las riquezas. Y el obispo, 
prelado ósacerdole, que obrare asi, será depuesto se- 
gun ordena el cánon 2.” del concilio de Calcedoniaz 
mas, si el transgresor es un prelado que no sea 
presbítero, ó bien una ubadesa, serán. espelidos 
del monaslerio y llevados á olro, donde no serán 
prelados. Respecto à lo que los padres dan à sus 
hijos por via de dole , ó de aquellas oblaciones que 
hacen, manifestándo que las consagran à Dios, es- 
tablecemos que queden en los monasterios, sigan ó no 
en ellos aquellos para quienes se hicieron; à no ser 
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lilentibus .iis.qui ea offerunt, esse Deo consecrata, tee la pis de su vin lenga a ier . 


statuimus ul sive..maneanl, sive,exeant, ea in. 
monaslerio maneant, ut fuil ipsorum professio, 
nisi is qui praeest, in culpa fuerit. 


e 


XIX. 


"a 


ca 


Debe aqui notarse que se deduce de este canon que por entonces los prefectos de los monasterios 


se dividian en sacerdoles, y 


no sacerdoles; de lo que se infiere sin duda,alguna, 


que eu lo .anti- 


glo, Diaun para ser abad se requería el órden. sagrado, pue én la dclualidad: la. disciplina ee aim. 


| XX. 


Non oportet deinceps ex uno duplex fieri monasterium, el 
de duplicibus. monasteriis. 


A praesenti statuimus nou fieri duplex monas- 
lerium, quoniam hoc. fi mullis scandalum et of- 
fensio. Si qui aulem volunt cum cognalis mundo 
renunliare, el vilam sequi monaslicam, viros 
quidem oporlel in virorum monasteria discedere: 
feminas aulem, ingredi in mulierum monasleria: 
hoc enim est Deo acceplum. Quae aulem bucus- 
que duplicia fuerunt serventur secundum, Canonem 
saneli Palris noslri Basilii. el secimdum .ejus con- 
slitulionem ila regantur. In uno aulem monasle- 
rio ne versenlur monachi el monaehae. Adyllerium 
enim inest media conversalione , nec. monachus, 
libere cum monacha,, vel monacha cum: monacho 
seorsim comfabulelur , nec cubel mopachus in fe- 
minarum monasterio, nec eum monacha - seor- 
sum comedal. El quando, quae sunl. vilae neces- 
saria a parte virorum ad regulares feminas, de- 
feruntur, extra porlam haec accipial monasterii 
muliebris praefeclà cum aliqua . anu monacha. 
Si aulem evenial, ul aliquam velil cogualam mo- 
nachus aspicere, .praesenle  praefecla: cum . ea 
colloqualur exiguo el brevi sermone, el mox ab - 
ea. recedal. 
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XY. 


La disciplina de esto cánon ; rélativa à lo monaslerios : dobles ya, habia sido prescrita 


uH S. 
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Que en adelante no se construvan monasterios dobles. 


Para” evitar escándalos mandamos: que no 'se 
construyan en adelante monasterios dobles; y si 
algunos quieren renunciar al mundo en union de 
sus parientes ,- haciéndose monges ,, cónviene que 
los- hombres entren :en - monasterio: de varones y 
las mugeres en los de su:sexo. Los dobles que hasta 
aqui: hay consérvense segun el cánon de N..P. $, 
Basilio :y sean gobernados con arreglo/á su cóns- 
liluciona: No lrabiten encun solo mronasterio monges 
y menjas ; pues que- nace. sóspecha de. adulterio 
de esta cohabitacion. Tampoco tendrá: libertad una 
menja para hablar cun un monge, | ni vice versa; 
ni-esle se àcostará en monasterio de, mugeres, ni 
un monge comera solo con'una monja.-Y cuando hu: 
biere que llevar de parle delos varbnes lo: necesario 
para la vida à los monaslerios.de monjas, saldrá 'á 
tomarlo 'fuera de la: puerta. reglar la prelada en 
union de otra mónja anciana. .Y si se ocurre; que 
un monge quiere visitar à' una religiosa parienta 
suya, hablará con peta un breye: rato en che 
de la. "— 
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tiniano en laley 44 Cod. de episcopis, et clericis, mirando por el decoro. de las santísimas iglesias Y 
monaslerios. Pero como algunos podrian creer que los monasterios dobles. eran aquellos en que vi- 
vian mezclados hombres y mugeres, es preciso manifestar que, nunca tei asi; aunque, si. es cierto 


que estaban lan próximos, que podian hablarse, 
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La causa de hacer aqui mención especial:de la regla Y vónstitucisnte de "- basi, es porque 


apenas conocian otra los monges orientales. 


n 


al 


No solo los griegos sino tambien los latinos fuerón los qué: se opusieron á: los monatltis de 


bles; pues en el canon 28 del concilio: de Agde'se prohibe lo mismo: '4' igual cautela se usa," por 
no citar olros, en el canon 11 del 2:* concilio de Sevilla : y en la epistola: 1.” del Papa Pascual 2 24 
Diego arzobispo de Compostela se'leé, que habiendo llegado á, saber, que en aquel territorio" habitaban 
los monges con las monjas, lo prohiba 

Sin embargo, hacia el siglo XV instituyó santa Brigida. monastarios dobles, los cuales tenian una 
sola iglesia, habitando las monjas en la parte superior, y en.la inferior monges, aunque ao lenian 


comunicacion. Ls bon fueron zaheridos basta. en Suecia, donde se. —— por primera 
0MO . . o0 $382 
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vez, eomo.puede “verse eu la epistola que el aho 1434 dirigieron los obispos de este reine al concilio 
de Basilea. Pero por mas caulelas que se tomaron al principio, sin embargo la esperiencia patentizo, 
que semejantes monasterios dobles no podian existir' sín peligro, ni escándalo. 


XXI 
Nom opertet monachos sua relinquere monasteria, el in alia 
> migrare, 


tar 1 ( 
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'Non 'opertel monaclium vel monacham proprium 
relinquere: monasterium , el ad aliud se' conferre. 
Si hoc aulem conligerit; ipsum ul hospitem ac- 
cipi est necessarium ; sed eum recipi sine mente 
monaslerii ejus praefecli non convenil. 


XXII. 


Opertel cnm. gratiarum actione. et omni rererentia mona- 
ehos, si usus venerit, cum mulieribus cibum capere. 
px 


Deo quidem. universum dedicare, el non pro- 
priis voluntatibus servire, res magna esl. Sive 
enim comedilis, sive bibitis, inquit divinus Apostolus, 
omnia ih Dei gloriam. facile. Christus autem Deus 
nosler:in suis Evangeliis jussil peccalorum prin- 
cipia resecare, non enim adullerium solum apud 
ipsum.punilur, sed eliam cogilationis motus ad 
aggrediendum adullerium condemnalur , ipso di- 
centez Qui aspezeril mulierem ad concupiscendam 
ipsam , eam jam in eorde suo adulteravit ; unde nos 
quoque  edocli, debemus cógilaliones purgare; 
et si enim omnia licent , non tamen omnia ezpediunt, 
ut à.voce Aposlolica docemur. Cuivis ergo ho- 
mini-necesse.est comedere, ul vivat, ul quibus 
est. vita.quidem matrimonii el liberorum el laicae 
conslitutionis, perrzixtim- comedere viros el mu- 
lieres- est ab omni reprehensione alienum , si modo 
ei qui dal nutrimentum , gratias agant, non cum 
scenieis quibusdam studiis, sive salanicis canti- 
cis, el cilharoedicis, ac meretriciis inflexionibus, 
quos Prophelica execralio persequitur, sic dicens: 
Vae qui cum Cithara et Psallerio. vinum bibunt, 
Domini autem opera ,non respiciunt, el opera ma- 
mium ejus how considerant , el sicubi táles fuerint 
ütér christianos corrigantur : sin minus , adversus 


eos robur 'squm obtineant, quae ab iis, qui nos : 


praétesserunt canonice lradila sunt. Cui autem 
quieta esL. vita et solitaria, ut qui Domino Deo ju- 
gum. monasíicum lolleré stalueril, in solitudine 
el silentio sedebil. Atqui nee iis eliam , qui vilam 
sacerdotalem elegeriul., licel omnino seorsum cum 
muliecibus eomedere , nisi ulique cum divinis re- 
ligiosis,el wiris ac mulieribus: ul ipsum eliam 
eouvivium ad spiritualem. correclionem adducat. 
Porro id ipsum liam in cognatis facial : si autem 
rursus. conlingal, ul quae sunt ad usum necessa- 
Ma Wotl afferat monacbus vel sacerdos , el propter 
iiocessitatem. velit sive in publice diversorio , sive 
in alieujus: domo divertere; ei liceat hoe faeere, 
utpote urgente necessilate. 


XXI. 


Que los monges no dejen sus ioaasterios, y se pasen á elros. 


No dejarán el monje ni là monja sus propios 
monasterios, para irse à olros; y si esto sucediere, 
se le recibirá como huésped; no conviniendo ad- 
milirlos sin saberlo el prelado de aquel monasterio. 


XXII. 


Que si sucediere que un monje tenga que comer en compa 
his deuna monja, se verifique con accion de gracias, y een 
la mayor templanza y reverencia. 


Es una gran cosa entregarse totalmente à Dios, 
renunciando à su voluntad; pues como dice el 
Apóstol divino, cuando comeis ó cuando bebeis, ha- 
cedlo todo en gloria de Dios: y nuestro Señor Je- 
sucristo mandó en sus evangelios estirpar los 
gérmenes de los pecados, y no solo castiga el adul- 
terio, sino el pensamiento de cometerle; pues 
dice: El que mirare d una muger para descarla, 
adulterio ha cometido en su corazon. l'or cuvo mo- 
livo tambien nosotros debemos desechar los pen- 
samienlos impuros; pues aunque lodas las cosas 
sean licilas, no todas convienen, como dice el 
Apóstol. Todos los hombres necesitan comer para 
vivir; v no es reprensible que el casado y el lego 
que liené hijos, coman mezclados hombres y mu- 
peres, con lal que den gracias al Criador, no con 
maneras teatrales, cánticos salànicos v cilaristas, 
y gestos de rameras, à quienés el Profeta execra, 
diciendo: ¡Ay de los que beben vino con citara y 
sallerio, y no atienden ú la obra del Señor; ni con- 
sideran las obras de sus manos! Y donde hubiere 
cristianos que obren asi, sean corregidos ; y de no 
hacerlo, apliquenseles las penas canónicas pro- 
mulgadas por nuestros antecesores. Mas los que 
viven en quietud y soledad permanecerán de 
esta manera. Tampoco es lícito, que los sacer- 
dotes coman solos con mugeres, sino con los re- 
ligiosos de Dios, hombres, ó mugeres; para que 
este convite los induzea à la correccion espiritual. 
Esto mismo se observará entre los parientes. Peró 
si sucediere que el monge 6 sacerdote no levare 
cousigo lo. necesario , le será licilo , habiendo ur- 
genle necesidad, entrar à comer à una casa pú- 
blica 6 à la de algun particular, 
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PROFESION DE FE DEL II. CONCILIO DE NICEA,. . ..- "v TNT 
Saucla iugna ac wniversalis. synodus, quae per Dei gralium, el sanciissimoriin | , piorum. el [riii 

norum imperatorum Constantini et Irene matris. ejus, congregata est secundo ij AR: "Nicensium cra mes, 

tropoli Bithyniensium provinciae in sancla Dei ecclesia, quue cognominatur Sophia , aecala iraditio- 
nem catholicae ecclesiae , definivit. inferius ordinata. —— |, d FEN War 


Qui lucem agnilionis suae nobis donavil, el à tenebris idolorum ac insania nos redeniil, Chris- 
lus sicilicet Deus noster, desponsala sibi sancla sua calholica ecclesia non habente maculam seu 
rugam , banc se conservalurüm promisi; sanctisque discipulis suis  asseverabat, dicens: eobiscum 
sum omnibus diebus usque ad consummationem seculi. Porro hanc repromissionem pon solum illis, do- 
navil, sed el nobis qui per eoscredidimus in nomine ipsius. Ergo donum hoe quidam, non cogi, 
tantes, a versulo inimico volatici quodammodo facti, a recta ralione ceciderunt; traditioni eliam 
catholicae ecclesiae resultantes intellectu. verilatis frustrati sunt: el ut ait proverbialis sermo, in àxe 
(agricolationis suae) agri sui erraverunt, el collegerunl manibus suis slerililatem , quia sacrorum 
monumentorum Deo decibili ornamenlo delrahere praesumpserunt, cum sacerdoles quidem dicereu- 
lur, non essent aulem ; de quibus Deus Prophetam clamat: Pastores multi corruperunt vineam. meam, 
contaminaverunl portionem meam. Sceleratos quippe seculi viros sensibus suis pelleclos , calumnialt 
sunt sanctam Christi ecclesiam, quae ipsi est desponsala, el inter sanctum el profanum non dis- 
tinxerunt, imaginem Domini el sanctorum ejus similiter ulstatuas diabolicorum idolorum nomivanles. 
Propler quod Dominus Deus non ferens intueri ab hujusmodi peste corrumpi subdilos suos, ni 
sacerdolii principes beneplacito suo undique convocavil (divino zelo el nulu) divino zelo- fervehtes, 
el nulu Constantini el Irenae imperatorum noslrorum adduclos: qualenus deificà calholicae, ecclo- 
siae traditio communi decreto recipiat firmitatem. Igitur cum omni diligentia perscrutantes el dis- 
culientes, el intentionem veritalis seelantes. nihil adimimug, nihil addimus ; sed'omnia quae catholicae 
sunt eeclesiae , immulilata servamuss el sequentes sancta sex universalia concilia, ' in primis quod i in 
splendida Nicaena' melropoli convenit; adhuc eliam et quod post in divinitus conservanda: regia urbe 
collectum est. 

Credimus in unum Deum Patrem omnipolentem, factorem coeli el lerrae, "visibilium. omnium. 
el invisibilium. Et in unum Dominum Jesum Christum Filium Dei Unigenitum, qui. ex Patre natus 
est ante omnia saecula: lumen ex lumine, Deum verum de Deo vero; halum , non factum , con- 
substantialem Patri, per quem omnia facta sunl. Qui propler nos homines el popler Dóstram sa- 
lutem descendit de coelis, el incarnatus est de Spirilu Sancto ex Maria Virgine, et homo faclus 
est: crucifixus eliam pro nobis sub Pontio Pilato, passus el sepultus est, tesubrexil' lérlia die sé- 
cundum scripluras : ascendil ad cuelos, sedel ad dexleram Patris: el iterum venturus ést cum gloria 
judicare vivos el mortuos; cujus regni non erit finis. El in Spirilum Sauclum Dominum et vivi 
ficantem, qui ex Paire Filioque procedil, qui cum Patre el Filio simul adoratur el conglorifiealur, 
qui loculus esl per prophetas. El unam sanctam catholicam et apostolicam ecclesiam. Confiteor unum 
baptisma in remissionem peccatorum : expeelo resurrectionem mortuorum, et vilam futuri saeculi. 
Amen. Áhominamur aulem el analhematizamus Árium el consenlaneos el communicalores vesanae 
opiaionis ejus: Macedoniuinque et eos qui juxta ipsum bene Pneumalomachi nominali sunl. Confilemur 
aulem el Dominam noslram sauclam Mariam proprie ac veraciler Dei genitricem , quoniam peperit 
carne unum ex sancla Trinilale, Christum videlicel. Deum nostrum secundum quod et Ephesinum 
prius dogmalizavil concilium , quod infirmum (impium) Neslorium cum collegis suis, tamquam per- 
sonalem dualitalem introducentem ab ecclesia pepulit. Cum his aulem el duas galuras confilemur ejus 
qui incarnatus esl propler nos ex intemerala Dei genitrice semper Virgine Maria, perfeclum eum 
Deum, el perfectum hominem cognoscenles, quemadmodum et Chalcedonensis synodus promulgavit, 
Eutichetem et Dioscorum diffamatos (blasphemantes) a divino atrio abigens: conferentes cum illis pari- 
ter Severum, Pelrum, el eorum multifarie blasphemanlem allerutris perplexionibus restim contextam: 
cum quibus el Origenis el Evagrii ac. Didymi fabulas anathematizamus, siculi et Constantinopoli 
congrezalum quintum concilium egisse dignoscitur. Deinde quoque el duas volunlales el operationes 
secundum naturarum proprielatlem in Christo praedicamas: «quemadmodum el Censlantinopeli sexta 
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synodus exclamavit , rejiciens Sergium, Honorium, (a) Cyrum, Pyrrhum , Macarium, el eos qui sine 
voluntale sunt pietatis , alque islis similia sentientes. Kl ut compendiose fateamur, omnes ecclesias- 
ticas sive scriplo, sive sine sériptó sáncílas nobis traditiones illibate servamus : quarum una est etiam 
imaginalis picturae formatio, quae hisloriae | evangelicae praedicationis concinit, ad certiludinom 
verae, el non s»cundum phaolasiam Dei Verbi inhumanalionis effectae , et ad similem nobis utilitatem 
commode profíciens.. Quae namque se mutuo iüdicant (indubitanter) incunctantar eliam mutuas habent 
significaliones. His ila se habentibus fregiaque incedentes via), regiae quasi continuali semilae., sequen- 
tesque divinilus inspiratum sanclorum Patrum nestrorum magisterium, el catholicae tradilionem ec- 
clesiae (nam, Spirilus sancli hanc esse. novimus, qui nimirum in ipsa inhabital) definimus in omni 
cérlilüdiné ac diligentia, sicul figuram preciosae ,ac vivificae crucis, ila venerabiles. ac sanclas ima- 
gines proponéndas , lam quae de colofibus el tessellis, quim qude ex alja maleria: (congruenter se 
habente ) cong ;ruenter in sanclis Dei ecelesiis , el saeris vásis, el veslibus , el in parietibus ac tabulis, 
domibus el viis : lam. videlicet imaginem Domini Dei et &alvalóris noslri Jesu-Chrisli, quam. in- 
lemeratae Dominae nostrae sanclae. Dei genitricis, bonorabiliumque angelorum , el omnium sar.ctorum 
simul et almoum virorum. Quanlo enim frequentius per imaginalem formationem videntur , lanto qui 
has contemplantur, alacrius eriguntur ad primitivorum earum “memoriam el desiderium, (ef his 
osculum. el. honorariam adorationem tribuendam ; non tamen veram latriam) el ad os ulum, et ad ho- 
norariam his adoralionem tribuendam. Non lamen ad veram latriam, quae secundum fidem est, quae- 
que solam divinam naluram decet, imparliendam ; ila. ul islis, siculi fi igurae preciosae ac vivificae 
cruris el sánclis evangeliis, el reliquis sacris monumenlis, incensorum ac luminum oblalio ad ha- 
rum honorem efficiendum exhibeatur, quemadmodum el antiquis piae consueludinis eral. Imaginis 
enim honor ad primilivum transit: el qui adorat imaginem, adoral in ea depicli subsislenliam, Sie 
enim robur obtiet sanclorum ' Patrum nostrorum duclrina, id, est Iraditio sanctae catholicae eccle- 
siae, quae a finibus usque ad fiues lerrae suscepit evangelium. Sic Paulum, qui in Christo locutus 
est, et omnem divinum apostolicum coetum, el palernam sanclitalem exequimur, tenentes tradi - 
tiones quas accepimus. Sic lriumpbales ecclesiae prophetice canimus hymnos: Gaude salis [ilia 
Sion, praedica filia Jerusalem jocundare et laelare ez. toto corde” tuo. Abstulit Dominus a te injustitias 

adcersantium. libi ; redemit le de manu inimicorum [uoram. Dominus rez in medio tui: non videbis mala 
ultra, ct paz in te in lempus aeternum. 

Eos ergo qui audent aliter sapere aul docere, aut secundum scelestos haerelicos ecclesiasticas 
fradiliones spernere; el novilülem quamlibet excogilare, .vel projicere aliquid ex his quae sunt 
ecclesiae. depulalà, sive evaugclium, sive figuram grucis, sive imaginalem picluram, sive sanclas 
reliquias marlyris;' aul excogitare prave aul astule ad subverlendum quidquam ; ex Jegilimis tradi- 
lionibus ecclesiae . catholicae; vel eliam quasi communibus uli sacris vasis, aul venerabilibus mo- 
nasleriis : sj quidem episcopi aul clerici fuerint, deponi praecipimus ; monachos aulem, vel laicos a 
communione. segregari. 
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(a) Ya se la dicho en otras partes que no delia leerse entre los condenados el nombre de Honorio papa de Roina. 
' 4.4 L . 
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Babiendo enviado el Emperador Basilio el año 868 diputados al Papa Adriano 11 para dar gracias 
á la iglesia romana por haber estinguido el cisina de la de Constantinopla, comisionó Adriano por su 
parte tres Legados à esta ciudad con órden dé juntar en ella un concilio, que arreglase diversos as untos 
importantes; ¡ero especialmente para que diese la última mano à la jeunion. Eslos Legados eran, Do- 
nato obispo de Ostia, Esteban obispo de Nepe, y Marin, uno de los siete diáconos de Ja iglesia 1 romana. 
El Papa les encargó llevasen dos cartas en respuesta à las que habia recibido del emperador Basilio, y 
del Patriarca Ignacio. Habiendo llegado los Legados à Constantinopla el dià 24 de: setiembre señalaron 
el concilio para el dia 5 de octubre en la iglesia de Santa Sofía, en la cual pusieron patente la verdadera 
Cruz, y el libro de los Evangelios; ocuparon el primer lugar los legados, y el:segundo Ignacjo,, pa- 
triarca de Constantinopla, y despues los diputados de los demas patriarcas de Oriente. “El de Alejandría 
no envió à nadie. Doce obispos que habian sido maltratados por haber abrazado la. defensa de Jgnaeio, 
tomaron asiento segun su grado; ; y once de los oficiales de la corle asistieron por órden del Emperador; 
Celebráronse diez sesiones. 

En la primera que se tuvo el dia 5 de octubre, el Patricio Bahanés hizo que un Sécrelátio leyese, el 
discurso del Emperador dirigido al concilio. Leyéronse despues, las cartas del. Papa al Emperador y al 
patriarca Ignacio, la de Teodosio, patriarca de Jerusalen, escrita à Ignacio, y la” lórmulá de reunion, 
que llevaron los Legados, y era la misma que la que el Papa Hormisdas euvió en 519 para reunir la 
la iglesia de Constantinopla, con solola variacion de los nombres de las heregias y de las personas e ele, 

Celebróse la 2.* el dia 7 de octubre, y en ella fueron admitidos desde luego diez obispos que habian 
prevaricado en liempo de Phocio. Entraron eu el concilio llevando en lá mano un escrito que contenia la 

confesion de la culpa que habian cometido contra el patriarca Ignacio; y por cuya lectura sé vino. en 
conocimiento que no habian seguido el partido de Phocio, sino por temor de los suplicios qué haci pa- 
decer à los que le contradecian, El concilio los recibió, despues de haber arreglado la fórmula de , salis- 
facción que los Legados habian llevado de Roma: y tomaron asiento segun. su grado. Recibió lambien 
con la mismo condicion ¿ á once sacerdoles , nueve diáconos, y siete subdiáconos, que habian sido ' orde- 
nados por Melodio y por Ignacio; pero que despues se habian puesto de parle de Phócio. Se les devol- 
vieron las insignias de su órden , y despues hizo leer el patriarca Ignacio en alta voz las penitencias que 
les imponia. 

En la sesion 3.', lenida en 11 de octubre, no habiendo querido algunos obispos ordena dos 
por Melodio é Ignacio firmar la fórmula traida de Roma, se mandaron leer las cartas gel Em- 
perador Basilio, y del patriarca Ignacio al Papa Nicolás, y la perii ge Papa Adriano, á esto 
patriarca. 

Al principiarse la 4.*, que se celebró el 13 de oclubre , se suscis cierla disputa sobre el parlicula 


de dos obispos EMEN por Metodio, pero que comunicaban todavia con Phocio. dd habiendo queride 
0x0 ?10 
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estos ebispos , llamados el uno Zedfilo y el otro Zacarias, tirmar una fórmula contenliva de una prefesion 
de seguir y defender la fe calólica, y de conformarse en lodo con el juicio dela iglesia romana, fueron 
espulsados del concilio en que habian sido admilidos. 

Fué conducido Phoeio à pesar suyo à la sesion 5.' que se tuvo el dia 19 de octubre. Los legados le 
hicieron varias preguntas , à las cuales no quiso responder, ni lampoco á las de los dipula- 


dos jene ;- lo«« ió moli vo à,que se leygsen-ap alla yoz Jas vastas remitidas; tecenles.à sy asunto 
por d VS | Emperador. ifed odo al :nisnio Phi Goochuido Uat 2) Blas, 
dip db e Toodosio patriarca de Jerüsalen , dijo en nombre de los demás dipulados de Oriente, que en 
siete años que estaba ejerciendo las funciones de Syncelo en la iglesia de Jerusalen, podia alestiguar 
que esta iglesia no habia recibido cartas de Phocio, que tampoco ella le habia escrilo ninguna, y que lo 
mismo sucedia con la iglesia de Antioquía ; que Phocio estaba condenado, toda vez que ninguna iglesia 
patriarcal le habia recibido, y que no lo estaba menos por haberse apoderado violentamente de la silla 
de Constantinopla. Concluyó Elíassu discurso, diciendo, que Phocio debia conocer su pecado, y arre- 
pentirse de veras de ól, cin l3 preybr: de n ge le adwitiria, en laiglesia como à un simple fiel. El 
parecer del eoncilio, conforme con el de loslegados, fué que sin pronunciar nueva sentencia contra Phocio, 
se podria estar á la que habia dado el Papa Nicolás, y confirmado Adriano. Estrechado Phocio por el 
patricio Bahanes à que se justificase, respondió: Mis justificaciones no son de este mundo , que d serlo las 
veriais. Esta respuesta hizo creer que tenia turbado el sentido; y se le despidió, dándole liempo para 
que pensase en su salvacion. 

El Emperador Basilio asistió à la sesion 6.* que se tuvo el dia 28 de octubre, y mandó se leyese un 
escrito de los Legados del Papa, en. que hacian una relacion, sucinta. de lodo el asunto.que, babia, dado 
molivo al concilio; concluyendo con que siendo de parecer toda la iglesia de repeler à Phocio, era inútil 
oir à sus partidarios. Sin embargo, se les hizo entrar, y à su presencia se leyeron. las caras de] Papa Ni-, 
colás 1. al Empera or Miguel y à Phocio, y en seguida Elias, Syncelo de Jerusalen, refirió lo que habia 
ocurrido en la deposicion de Ignacio, y en la ordenacion de Phocio; y valiéndose de, Ja auloridad del 
ejemplar del segundo concilio de Conslanlinopla , imperando Teodosio, en el que Maximo el, Cínico fué 
repelido con lodos aquellos à quienes habia ordenado, sin que se repeliese à los que le babian ordenado, 
dijo, que no condenaba à los obispos que habian asistido à la condenacion de Phocio, por haber sido 
apremiados à ello por el Emperador; y solo condenaba a Gregorio de Siracusa, su ordenante , depuesto 
mao liempo habia. A sy discurso siguió la sumision de,los obispos del partido de Phocio, y-el concilio 

perdono. a A bob TEE : 
"No sucediá Iz mismo con los obispos ordenados por Phocio, los cuales se opusieron à la autoridad del 
Papa; y para manifestar que no siempre sé defería à ella, citaron los ejemplares de Marcelo de Ancira, 
que aunque recibido por el Papa Julio, y. por el concilio de Sárdica, estaba avatemalizado como herege; 
y de Apiario, que aunque justificado por los obispos de Roma, no fué admitido por el concilio do Africa. 
Sostuvieron, que sin embargo de que Phocio habia, sido sacido de entre los legos,.no era molivo este 
para condenarle; que Tarasio, Nicéfuto, Nuctario y Ambrosio, habian sido. igualmente sacados del es-, 
tado laical para ser promovidos al episcopado; que la depósicion de Gregorio de Siracusa, no hacía nula 
Ja ord enacion de Phocío; y que no obstante que Pedro Mongo habia sido depuesto por Protorio, ne, por 
eso habian dejado dé hombrarle patriarca de Alejandria despues de Timoleo , y.no se habia condenado 
ninguno de los que habian sido ordenados por' él. Añadieron: Si algun cánon pues. Ref. depone, no 


eujetamos , y no deolrasuerle. ^ —— | E as EE 
"* Melrofanes de Esmirna respondió: que pues ellos habian pedido por juez al Papa Nicolás, ya no te- 
niád derécho para quejarse de su sentencia ; porque de efro módo jamás habria decision cierta, à causa 
de que nadie aprueba ly sentencia que le cóndena ; que en cuanto à los legos que ellos alegaban haber si- 
de Mectos obispos, su eleccion era muy diversa de la dé Pbocio; que Nectario, habia sido, electo y or- 
denado patriarca de Constantinopla por uri concilio general y pot patriarcas, sin que el Emperador vio- 
léñtase de ninguna manera à los electores, ni à los ordenantes, ni sé echase de esta silla à alguno que la 
ocupase ; que con igual libertad se habia procedido en la ordenacion de San, Ambrosio ; que Tarasio ha- 
bia sido electo en vista del testimonio que de su mérito dió Paulo su predecesor, Y con consenlimieplo 
dé los obispos católicos, sin que' inlerviniese violencia alguna; que Nicéforo fué. ordenado libremente 
por lós obispos congregados; y al contrario, Phocio habia espelído al palriarca Ignacio para ocupar, su 
puesto ; que los obispos que le ordenaron se habian visjo forzados á ello por la autoridad imperial, y qué 
ninguna de las sillas patriarcales le habia reconocido; que si Marcelo de Ancira , despues de recibida 
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por la iglesia romana habla sido analemafizado ,iera' por haber vuelto à lá hebogía que” él mismo habia 
abjurado en tiempo del Papa Julio; que el concilio de Africa lejos' de resistir el “decreto del. Papa 
Zósimo , relativo à Apiario, defiere à él, contentándosé con limitar la interdicción de este sncerdote'á la 
iglesia de Siequa , donde habia causado escándalo; que si no se depone &'los obispos ordenadós por Pé: 
dro Monge, esto nada influta en el asunto actual, pues lós cánones distinguitin à los: 'hereges donversús, 
de los que habian . sido ordenados por usurpadores. Zacarías, uno de los obis(jós ortlenados" 'por Phocio, 
y que habia hecho las objeciones, quiso replicar à las respuestas de Metrofanes; ' perólós legados &é lo 
impidieron, y el Emperador le dió siete dias, à él y à,los demas obispos ri por Photio, pe " 
lomasen:su última resolucion. : po 

A la sesion 7." tewida-el 29 de octubre asistió lambien el Emperador, y volvió en ella à comparecer 
Phocio; pero no quiso dar su.escrito de abjuracion, y otro tanto hicierüti los: obispos de «su partido. Tam 
poco quisieron repeler à Phocio y lis actas de sus concilios, amitematizar &' Gregorio de Siracusa, 'suje- 
tarse al. patriarca Ignacio, y ejecular los decretos de la iglesia romant.: Leyóse la üllima amónestacion 'à 
Phocio y à. sus partidarios, para moverles só pena de anatema à somoterse á la. decisión del: concilio; y se 
pronunció ¡contra ellos los analemas:con que les habian conminado.' - - 5 7 0o o e 

En la. sesion 8.*, celebrada en 5 de noviembre, se quemó un sco lero de promesas que Phocio ha- 
bia. exigido del clero y de los legos de toda clase, los libros que habia forjado contra el Papa Nicolas, y 
las actas de sus concilios contra el patriarca Inacio. Hicieron despues entrar à los que habian asistido a 
concilio de Phocio contra el Papa Nicolás, ó habian presentado escritos contra la iglesia romana, ó asistido 
en este concilio en el concepto de legados; y se halló, despues de haberles intefrogado, que ninguno, de 
ellos habia estado presente en este concilio , ni conocia sus actas, las cuales en fuerza de este.exámen se 
vió que eran supuestas. El descubrimiento de semejante impostura movió à los l'égados del Papa à pedir 
que se leyese el último cánon del concilio de Lelran en 649, que es contra los falsarios. Leyóse tambien 
el decreto del Papa Nicolás acerca de las imágenes, espedido en el conéiliü dé Roma del ano 863, Al- 
gunos Iconoclastas à quienes se hizo entrar en el concilio , abjuraron su error, y anatematizaron à sus 
cabezas, especialmente à Teodoro apellidado Crithino. Pasóse despues á leer en nombre del concilio un 
anatema solemne contra los Iconoclastas , contra su falso concilio y coülra sus cabezas, y se repilieron, los 
anatemas contra Phócio. 

EI diputado de Miguel patriarca de Alejandría asistió à la sesion, 9* que no se tuvo hasta el 12 de far- 
brero de 870. Se examinó à los que habian “eclarado falsamente contra, el, patriarca Ignacio, y se Jes 
impuso una penitencia. Tambien impuso el concilio otra à Marin, Basilio y Jorge , escuderos del empe- 
rador Miguel, que para mofarse de las ceremonias de la iglesia habian representado los Santos misterios, 
vestidos con babilos sacerdotales. Se hizo tambien comparecer à los falsos: legados de Phocio, á fin de que 
sus imposturas fuesen sabidas por Joséf diputado del patriarca de Alejandria, que no 'se habia halla- 
do. presente cuando comparecieron en la sesion 8.'; confesaron segtnda” vez que se les habià 
forzado à hacer el papel de Legados; y se les perdonó en atencion ' .à la ,Violenicià que habiah 
padecido. UY 

En la sesion 10.* celebrada en 28 de febreró, se halló presente el Emperador Basilio, acompañado de 
su hijo Conslantino y de veinte Patricios, y à ella asistieron tambien lus «embajadores. de Luis, Empera- 


dor de lalia y de Francia, y los de Miguel Rey de Bulgaria. Los obispos, pasan de eieno- dayáranzo 
los 27 cánones que despues pondremos. ! lo da cert 

Despues de la leclifta de estos cánones, dos metropolitanos leyeron. al: dtismo lierpo una defivieioa 
de fe, semejaute à la de Nicea, pero.mucho mas especificada, que es laqueral final: copiamos. En: ella 
se analemaliza à Arrio, à Macedonio, à Sabe'io, à Nestorio, à Euliches;'4 Didscoro, à Orígenes; á 
Teodoro de Mopsuesta, à Dídimo, à Evagario, a:Sergio, à Honorio , à €irb'de Alejandría y à los Ico- 
noclastas. Se admilen despues los siete concilios generales, y se los atadé este; com que forma el del 
lavo; y sigue luego la confirmacion de la sentencia pronanciada contra Pliveio' por lós papas "Nicolas y 
Adriano. Los legados de Roma firmaron los primeros. y en seguida el pátriarca Ignacio, los legados de 
Oriente, los emperadores Basilio, arzobispo de Efeso, y los demas obispos. en número de. 102, Anas- 
tasio el Bibliotecario advierte que no hay que admirarse de un número. (an corto, porque Phocio ha- 
bia depuesto la mayor parte de los obispos ordenados por sus predecesores, . «y ¿habia colocado olros,en 
su lugar, los cuales no fueron reconocidos por obispos en esle concilio. Los que fueron admitidos à él 
habian sido consagrados por los patriarcas anteriores, Ea la vida del patriarca Ignacio, escrita por Ni- 
colás , se refiere, que los obispos firmaron, no con pura tinta, sino despues de haber mejado la caña en 
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Ja: sangre. del Salvador. Lo mismo hizo. el pontífice Teodoro cuando escribiú la .deposicion de) Pirro. 
Existen dos.eartas «sinodales en nombre del concilio: una, circular, que contiene la relacion de; lo 
Acarrido.an él, coa órden a, todos los hijos de Ja iglesia. de sujelarse à la. decision pronunciada en esta 
junta, y lajolra, al Papa Adriano, en que los obispos hacen elogio.de sus legados, cuyo juicio dicen, hau 
soguido. Tenemos las actas integras de este octavo concilio,en una traduccion latina que el Bibliotecario 
Anpslasio, uno de los embajadores del Emperador Luis, hizo por órden del Papa Adriano; por una co- 
pia del original griego que este habia llevado a Roma por precaución ; pues este original griégo de las 
alas del concilio fué cogido por los Esclavones, en cuyas manos cayeron los legados al reslituirse à 
Roma. Las actas griegas que en Labbé y en otras grandes colecciones de concilios van á continuacion de 
la version de. Anastasio, noson mas que un compendio de ellas, en que estan suprimidas muchas cosas 
del original. Anastasio puse al principio d^» su traduccion un largo prefacio. en que refiere la historia 
del cisma de Phocio, y de) concilio celebrado con este molivo , de la. conversion de los Búlgaros, y de 
la conferencia que acerca de ellos se lavo Lres dias despues de finalizado el concilio, para saber á que 
- iglesia habian de estar sujetos, si à la de Roms, ó àla de Constantinopla ; lo que decidieron los dipu- 


tados de Oriente en favor de la iglesia de Constantinopla contra la opinion de los Legados de Roma. 

' Los 27 cánones que promulgó este concilio son los que siguen : advirtiendo que no los hemos co - 
menlado por no parecernos necesario, pueslo que la disciplina de los unos ya està esplicada en esta obra; 
y otros, solo tratan de asuntos locales y -de eircunstancias.y personas: determinadas. 


n. . li de da 


(uh l..;.; Hs ! pj. 


De custediédul et córserandis ómiitió expositis entea, et 
' ! traditis ecclesiae cononibas. 


ler aequam et regiam divinae jusliliae viam 
inoffense incedere volenles , veluli, quasdam lam- 
pades semper lucentes, et illuminaples gressus 
nostres qui secundum Deum sunt, sanclorum pa- 
irum definitióñes ; et sensus relinere debemus. 
Quapropter et has ut secunda eloquia. secundum 
Tmiaghüm el sapientissimum Dionysium arbilran- 
des, el existimántes,' eliam de eis cum divino 
David promptissime .canamus: Mandatum. Domini 
luciduni illuminans óculos; etc Lucerna pedibus meis 
duz (ua,:et lumen semitis meis ; el cum Proverbia-: 
lore dicimus :- Mandalym- [uum lucidum , e£ lez tua 
luz; ct. cum magna voce:cum. Isaia clamamus ad 
Domivum Deum, quia Luz praecepta tua sunt su-, 
per terram. Luci enim veraciler assimilatae sunt 
divinorum canonum hortaliones , gc debortationes, 
secundum quod discernilür melius à pejori, el ex- 
pédiens atque proficaamab eo quod non expedire, 
sed el obesse dignoscitur. Igitur regulas: quae 
sanclae calholicae, el apostolicae ecclesiae, lam 
a sanctis famosissimis apostolis, quam ab orthado- 
;Xorug); upiversalibus, necnon el localibus conci- 
liis, vel etiam a quolibet Deiloquo patre ac ma- 
gistro ecclesiae tradilae sunt, servare ac custodire 
profilemur: his.el propriam vilam, el mores re- 
entes, el omnem: sacerdolii .gatalogum, sed el 
omnes quj Christiano. censentur. vocabulo, poenis, 
el dàmnationibus, el e diverso: receptionibus, ac 
justificatignibus, quaé' per illas prólalae sunt el 
definitae ,' sabjici canónico ' décernentés; 


3 Lianio "sedéndss: 4 lbs pátbras de los Padres; parque” 
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Tenere ; 
Volpe traditiones X ar eco TUN, sive per: ser- 


| i , i "n, " 


l. 


Que se observen los antiguos cánones y tradiciones de la 

iglesi.. 

Queriendo' camiaar por la vía recta y regia de lá 
justicia sin ofender à nadie , debemos observar, cual 
lamparas que siempre lucen, é ilamin»n nuestros 
pases, que son segun Dios, las definiciones y sen- 
tido que ban dado. los santos Padres. Por lo lanto, 
juzgando que estas son como segundas palabras (a), 
segun el grande y sapi-ntisimo Dionisio, debemos 
tambien cantar acerca de ellas lo que dice el divino 
David: « El precepto del Señor, claro, qué alumbrá 
á los ajos :» y , Antorcha para mis pies estu palabra, 


«y luz para mis sendas: y con el autor de los Pro- 


verbios: Tu mandalo es antorcha, y tu ley luz: 6 
igualmente con Isaías, Tus preceptos son la luz so- 
bre la tierra. Y en efecto, cop razon se asemejan à 
la luz las amonestaciones de los divinos cánones, en 
virtud de las.cuales se discierno lo bueno de: Jo:ma- 

lo, y lo conveniente de lo perjudicial. Por esta 
causa, promelemos observar las reglas que se pro- 

pusieron à la Santa, Católica y Apostólica Iglesia 
por los Apóstoles, por los concilios ortodoxos uni- 
versales y locales, y por los Padres de la Iglesia; 
decrelando que se sujeten à ellos los que traten de 
arreglar su vida y costumbres, los que se hallan 
en la matrícula sacerdotal y todos los cristianos; 
aplicando à los Irunsgresores las pénas y condena- 
ciones que ellos fulminan: pues segun amonesla el 
gran apóstol San Pablo: debemos observar las tradi- 
ciones que hemos recibido, bien sean de palabra, bien 
por escrilo, de los Santos que nos precedieron. 


las primeras son las de Dios, * 
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monem, sive per epistolam sanctorum qui anlea 
fulserunt, Paulus admonet aperle magnus apos. 
tolus. 


De conservandis eliam definitionibus synodice a beatis- 
simo papa Nicolao, et sanclissimo papa Hadriano, Romanis 
patriarchis pro defensione Constantinopolitanorum eeclesiae 
ac restitutione Iguatii sanctissimi pairiarchae, atque neophyti 
expulsione ac condemnatione Pbotii expositis, 


. Obedite praepositis vestris , et^ subjacete illis; 
ipsi enim pervigilant pro animabus vestris tam- 
quam ralionem. reddituri; Paulus magnus apos- 
tolus praecipil. ltaque beatissimum papam Ni- 
colaum tamquam organum Sancli Spirilus haben- 
tes, necnon el sanclissimum "Hadrianum , papam 
successorem ejus, definimus alque sancimus eliam 
omnia quae ab eis synodice per diversa tempora 
exposila sunt, el promulgala , tam pro defensione 
ac statu Constantinopolilanorum ecclesiae, el sum- 
mi. sacerdolis ejus, Ignatii videlicel, sanclissimi 


patriarchae, quam eliam pro Photii neophyli et. 


invasoris expulsione ac condemnalione, servari 
semper el custodiri cum expositis capilulis im- 
mutilata pariler et illaesa, et nullum episcoporum, 
aul presbylerorum, vel diaconorum ,. aul quem- 
piam de catalogo clericorum everlere, vel repro - 
bare aliquid horum audere. Quisquis aulem | posl 
hanc definilionem nostram comprebensus fueril 
spernens quidquam capitulorum el decrelorum quae, 
ab illis exposila sunt, si quidem sacerdos fueril, 
aut clericus, a proprio decidat honore simul et or- 
dine: monachus autem, vel laicus, cujuscumque 
sil dignilatis, segregetur, donec poenilens profi- 
leatur se conservalurum praedictorum edilionem. 


Ill. 


Ut hánoretur et adoretur imago domini nostri Jesu-Christi, 

seque ut sanctorum libri evangeliorum , et figura pretiosae 

Crucis, similiter el intemeralae matris ejus et Dei genitricis 

Mariae, et omnium sanclorum, neceou eoclestium minis- 
trorum. 


Sacram imagitem Domini nostri Jesu-Christi, 
el omnium liberaloris aequo honore cum libro 
sanclorum evangeliorum adorari decernimus. Sicul 
enim per syllabarum eloquia , quae in libro ferun- 
tur, salutem consequemur omnes, ila per colorum. 
imaginariam operationem, et sapientes et idiotae 
euncli, ex eo quód in promplu est, perfruuolur 
ulilitate; quae enim in syllabis sermo, haec el 
scriptura, (pictura) quae in coloribus est, praedi- 
cal, el commendat ; el dignum est, ut secundum 
congruentiam rationis, et antiquissimam traditio- 

Tomo HH. 


Que se observen lag definiciones sinódicas de los beatisimos 

papas de Boma Nicolás y Adriano para el restablecimiento 

del santisimo patriarca Ignacio en la silla de Constantinopla, 
y para — y condenacion del en Phocio. 


El gran apóstol San Pablo , dice : Obedeced á vues 
tros superiores, y estadles sumisos, porque ellos ve- 
lan, como que han de dar cuenta de vuestras almas. 
Por lo tanto, teniendo como órganos del Espíritu 
Santo à los bealisimos papas Nicolás y al santisimo 
Adriano, sucesor suyo, definimos y sancionamos 
cuanto en tiempos diversos espusieron y promulga- 
ron sinódicamente; tanto en defensa y en favor del 
estado de ta iglesia de Constantinopla, y de su pa- 
triarca Ignacio, cuanto para espeler y condenar á 
Phocio, neófilo intruso, queriendo que se observe 
y guarde en union de los capitulos espuestos, y 
que ningun obispo, presbitero, diácono 6 clérigo 
se alreva à contrariar ó reprobar cosa alguna; y si 
despues de esta definicion se encontrare algun trans- 
gresor, si es sacerdote ó clérigo, perderá su honor 
y órden; y si monge ú lego, de cualquier digni- 
dad, será segregado hasta tanto que arrepentido 


prometa conservar lo espuesto. - : 


n... 


Que se honre y adore la imágen de Nuestro Señor Jesucristo, 

los libres de los Santos Evangelios, la image, de la Cruz. la 

de la inmaculada Virgen María, la de todos fos Santos y las 
de los ministros celestiales, 


Determinamos que se tribute igual honor á la sa- 
grada imágen de nuestro Señor Jesucristo, Salva- 
dor de todos, que al libro de los Santos Evange- 
lios; pues así como por lu que se lee en ellos, todos 
conseguiremos la salvacion; del mismo modo, por 
la imagen pintada de Jesucristo, los sabios é idiotas 
sacan gran utilidad; pues lo mismo predican y re- 
comiendan los escritos, que las pinturas : y es con- 
veniente que siguiendo la razon y la tradicion anti- 
quisima, por causa del honor, como que se refie- 
ren á los 'objetos que deberan deben tambien 
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nem propler honorem, quia ad principalia ipsa 
referuntur, eliam derivalive iconae honorentur, 
el adorentur aeque ul sanclorum sacer evangelio- 
rum liber, alque typus practiosae Crucis. Siquis 
ergo non adorat iconam salvatoris Christi, non vi- 
deat formam ejus, quando veniet in gloria pater- 
na glorificari el glorificare sauclos suos: sed alie- 
nus sil a communione ipsius et claritate : simi- 
liter autem , et imaginem intemeratae matris ejus, 
el Dei genitricis. Mariae: insuper el iconas sanc- 
torum angelorum depingimus , quemadmodum eos 
figurat verbis divina scriplura; sed et laudabilis- 
simorum apostolorum, prophetarum, martyrum, 
el sanctorum virorum, simul el omnium sanclo - 
rum, el honoramus et adoramus. Et qui sic se non 
habent. anathema sint a. Patre, el Filio el Spiritu- 
Sanclo. 


IV. 


De eo quod neophytos- Photius numquam fuisse videatur 

episcopus, neque illi qui in quolibet sacerdotali gradu con— 

secratl sunt, putentur tales esse quales eos ille nominavit, 

neque dimittendi sunt eis honores, quí ab eo collati sunt, 

sed subvertenda esse omnia quaecamque ille ad dandum 
aliis gradum sacerdotii operatus est. 


Amorem principatus utpole quamdam malam 
radicem exorlorum io ecclesia scandalorum , ra- 
dicibus excidentes, eum qui,lemere el praevari- 
calorie ac irregulariter, veluti quidam gravis lu- 
pus, in Christi ovile insiliit, Pholium scilicel, qui 
mille tumultibus et turbationibus orbem terrae re- 
plevit, justo decreto damnamus, promulganles 
numquam fuisse prius aul nunc esse episcopum, 
nec eos qui in aliquo sacerdolali gradu ab eo con- 
secrali vel promoli sunt manere in eo ad quod 
provecti sunt: insuper el eos qui ab illo consue- 
tas oraliones ad praeposilurae promolionem susce- 
perunt, ab hujusmodi patrocinio coércemus. Sed et 
ecclesias, quas, ul pulalur, tam Pholius, quam 
ii qui ab ipso. consecrali sunt, dedicaverunt, vel 
si commolas mensas. slabilierunt , rursus dedicari, 
el inthronizari atque stabiliri decernimus : omni- 
bus maxime quae in ipso, et ab ipso, ad sacer- 
dolalis gradus acceplionem vel damnalionem acta 
sunt in irritum duclis. Dicit enim universorum Deus 
per Prophetam: Quia tu scientiam. repulisti, et 
ego repellam te, ne sacerdotio fungaris mihi et oblita 
est legum Dei tus, el ego. obliviscar filiorum. tuorum. 
Si. secundum . multiludinem eorum sic. peccaverunt 
mihi, gloriam ipsorum. in. inhonorantiam ponam; 
peccata populi mei comedent, et in injustitiis suis 
accipient. animas suas. Et iterum dicil: Quia mul- 
tiplicavit Ephrem altaria in peccatum, facta. sunt 
ei allaria delicla: soribam in ea multitudinem. 


(a) La palabra adorar no significa aquí um culto de lotría, 

que solo so debe á Dios; sino únicamente un culto de respeto 
de veneración. 

(b) Compárese esta sentencia con lo que dice el Apóstol à 


derivalivamenle honrarse y adorarse (a) las imá- 
genes, como el libro sagrado de los Evangelios y 
la figura de la Cruz preciosa. Por lo tanto, el que 
no adora la imágen del Salvador, no debe ver su 
forma cuando venga en la gloria del Padre á ser 
glorificado y (b) à glorificar à sus Santos; sino que 
sea privado de su comunion y claridad: lo mismo 
debe hacerse con la imágen de la intemerada virgen 
María; además, pintamos las imágenes de los san- 
tos ángeles como con palabras nos los representa la 
Escritura divina. Tambien honramos y adoramos 
las de los apóstoles , profetas, mártires y las de lo- 
dos los santos. Los que no se conformen con esta 
doctrina, sean analemalizados por el Padre, por el 
Hijo y por el Espiritu Santo. 


Iv. 


Que el neófito Phocio parece que jamás ha sido obispo, y que 
los consagrados ea cualquier grado sacerdotal no sean repu- 
tados como él los nombró, ni se les den los honores que este 
les confirió: sino que deben deslruirse cuantas cosas él hizo 
para dar á otros el grado del sacerdocio. 


Cortando de raiz el deseo de mando, como una 
mala semilla de los escándalos producidos en la 
iglesia; condenamos con justicia al que con teme- 
ridad, prevaricacion é irregularidad, se echó sobre 
el rebaño de Cristo, cual un lobo lerrible. Esle es 
Phocio, que llenó la tierra de infinitos tumultos y 
trastornos: promulgando nosotros al efecto, que ni 
antes ni ahora ha sido obispo, y que cuantos por 
él han sido promovidos ó consagrados sacerdoles, 
no sean considerados con el grado á que ascendie- 
ron: además, separamos del patrocinio de él á los 
que recibieron sus acostumbradas oraciones para 
ascender á cualquier prelacia. Igualmente mauda- 
mos que vuelvan á dedicarse, entronizarse y esta- 
blecerse las iglesias consagradas por Phocio ó por 
los que lo fueron por él: lo mismo ordenamos res- 
pecto à los altares portaliles; y anulamos cuanto 
se hizo en su dominacion, ó por él mismo, relativo 
à la recepcion del grado sacerdotal; o à la conde- 
nacion, pues el Dios del universo dice por órgano 
del profeta Oseas : Porque tú desechaste la ciencia, 
yo te desecharé á ti, para que no eferzas mi sacerdo- 
cio: y pues olvidaste ¡a ley de tu Dios, yo tambien 
me olvidaré de tus hijos. Segun se multiplicaron ellos, 
asi multiplicaron sus pecados contra mi: su gloria la 
trocaré en ignominia. Comerán los peeados de mi pue- 
blo, y á la maldad de este levantarán sus almas. Y en 
otro parage: Porque multiplicó Ephrén los altares 
para pecado, estos le sirvieron de delitos: escribiré 
en ellos la vileza. 


los Tesalonicenses: Qui poenas dabunt in inleritu aclernas a 
[acie Domini et a gloria virtutis ejus, cum venerit glorificari ín 
sanetis suis. 
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V. 


Quod non oporteat de senatoria dignitate, vel de aliquo 

laicorum ordine, nuper tonsum eligi, vel suscipi patriar— 

cham, nisi secundum definitionem, quae prolata est ab hae 
sancla el magna synodo , inveniatur. 


Omnem canonicam stabilitatem in ecclesiis sem- 
per manere in Chrislo providere cupienles, reno- 
vamus el confirmamus terminos el vacaliones, 
( variationes ) quae olim a sanctis apostolis, et bea- 
lis patribus nostris edilae, legem in ecclesia po- 
suerunl, non oportere antistitem promovere quem- 
quam, qui esl vel secundum fidem vel secundum sa- 
cerdolalem sorlem neophytus, me inflatus, in judi- 
cium incidal, et laqueum diaboli, sicul dicilA poslolus. 
l'rioribus ergo canonibus concordantes , definimus; 
neminem de senaloria dignilale, vel mundana 
conversalione nuper lonsum super intentione vel 
expectalione ponlificalus vel patriarchatus honoris, 
clericum, aut monachum faclum, ad hujusmodi 
scandere gradum ; licel per singulos ordines divini 
sacerdotii plurimum temporis fecisse probelur: 
neque enim propler religionem vel amorem Dei, 
àul propter expeclalionem transeundi viam vir- 
lutum, sed ob amorem gloriae, ac principatus 
lonsus hujusmodi reperitur: magis aulem coércemus 
hujusmodi, si ab imperáloria dignilale ad hoc 
compellatur. Si vero quis per nullam suspicionem 
praediclae concupiscentiae expeclalionis , sed prop- 
ler ipsum bopum humilitatis , quae est circa Chris- 
tum Jesum, abrenuntians mundo, (ial clericus, 
aut monachus, et omnem gradum ecclesiasticum 
trausigens, per delinila nunc tempora irrepre- 
hensibilis inventus exliteril, et probatus. ila ul 
im gradu lectoris annum compleat, in subdiaconi 
vero duos, sitque diaconus tribus, el presbyler 
quatuor: annis, bene placuit huic sanclae el uni- 
versali synodo eligi hunc el admilti. Circa hos au- 
tem qui religiose morati sunt ordine clericorum, el 
monachorum, digni judicati sunt pontificatus dig- 
nilale pariter et honore; praedictum lempus ab- 
breviamus, nimirum secunduni quod episcoporum 
praelati probaverinl, qui per tempora fuerint. Si 
vero praeler hanc detinilionem noslram , quisquam 
ad jam falum supremum honorem proveclus ex- 
lilerit, reprobelur, el ab omni sacerdotali ope- 
ralione prorsus abjicialur, ulpote qui extra sacros 
canones sit promotus. 


VI. 


De prolato anathemate contra Photium, etiam propter fal- 

sorum vicariórum contra beatissimum papam Nicolaum in- 

ventionem, el contra eum ficte ac falso scriptorum libello- 

rum, et quod oporicat omnes qui simile quid egerint ab- 
Jicere, et anathematizare, 


Quoniam quidem apparuit Pholius post pro- 


V. 


Que no conviene que se nombre patriarca á ninguno de los 

senadores, ni tampocolal lego quef acabe de hacerse clérizo; 

sino que para estafdignidad se observe lo que "m" eme 
saulo y gran concilio, 


Deseando toda estabilidad canónica en lashigle- 
sias crislianas, renovamos y confirmamos los tér- 
minos y variaciones prescritos antiguamente por los 
santos apóstoles y por los bienaventurados Padres 
nuestros , los que pusieron lajley en la;iglesia y en 
los que se lee, que no conviene elevar á prelado al 
ncófilo segun la fé ó segun la suerte sacerdotal; no 
sea que ensoberbecido incurra en el juicio, y caiga en 
el lazo del diablo, segun dice el Apóstol. Y ponien- 
do al efecto en consonancia los antiguos cánones or- 
denamos, que ningun senador ni lego que con in- 
tento ó en espectaliva del pontificado ó patriarcado 
acabe de hacerse clérigo ú monge , asciendafá tal 
grado, aunque se pruebe haber ejercido mucho 
tiempo los distintos órdenes del divino sacerdocio; 
pues que no merece este ascenso, por no haberse 
tonsurado por causa de la religion ó amor de Dios, 
ó por la esperanza de andar por el camino de las 
virtudes; sino por haberlo realizado por amor á la 
gloria y al mando: pero aun reprendemos mas al 
sugeto que fuere impelido para dar este'paso"^por el 
emperador. Mas si alguno sin-sospecha de tal codi- 
cia renuncia al mundo solo por la humildad, que 
está inmediata à Cristo Jesus, hágase clérigo , ó 
monge; y despues de haber pasado por todos los 
grados eclesiásticos y encontrádose irreprensible, 
transcurrido mucho tiempo, y”luego de aprobado, 
habiendo desempeñado un-año completo los oficios 
de lector, dos el de subdiácono, tres el de diácono 
y cualro el de presbitero, en tal caso ha parecido 
bien á este santo y universal concilio que semejante 
sugelo pueda ser elegido y admitido, Tambien se 
han juzgado dignos de la dignidad y honor del pon- 
lificado los monges que han vivido religiosamente, 
y han obtenido los grados acabados de espresar, 
abreviando el termino designado, à prudencia de 
los obispos. Y si alguno, despaes de esta definicion 
nuestra, fuere en contra de eila elevado al supremo 
honor, sea desechado y privado de todo ministerio 
sacerdotal, como promovido en contra de los sagra- 
dos cánones. 


vi. 


Del anatema fulminado contra Phocio por la falsificacion de 

vicarios en contra del beatisimo Papa Nicolás, y por los libelos 

escritos ficticia y falsamente contra el mismo; y que conviene 

que se arrojen y anatematieen cuantos hayan ejecutado cosas 
iguales à las suyas. 


Y porque se ha descubierto que Phocio, despue 


— $36 — 


latam contra se juslissimam senlenliam, el dam- 
nalionem a sanclissimo papa Nicolao propler ne- 
quissimam invasionem Constantinopolitanorum ec- 
clesiae cum aliis malis operibus suis, eliam quos- 
dam nequam el adulalores de laleis el vicis in- 
venisse, el viearios hos sanelissimarum trium 
patriarchalium sedium orientis nominasse ac pro- 
posuisse, atque cum his ecclesiam malignantium, 
el concilium vanitatis colligens, depositorias ac- 
cusaliones, elerimina conlra beatissimum papam 
Nicolaum commovisse; et anathema procaciter 
et audacler contra eum, el cunclos communicantes 
ei, saepe promulgassé, quorum quasi monumen- 
lorum libros nos quoque vidimus, ab ipso malig- 
no opere ae fallaci dictutione consutos, qui eliam 
synodice ab igne consumpli sunt; hujus rei gralia 
pro caulela ecclesiastici ordinis anathemalizamus 
quidem primitus praedictum Photium eliam propler 
hujuscemodi causam : deinde vero eL omnem qui a- 
modo in calliditate fraudulenter egerit, el verbum 
verilatis adulleraverit , el falsos vicarios simula - 
veril, vel libros diclalus mendacis finxerit, el ad 
propriorum favorem volorum commentatus fueril, 
quemadmodum, el forlissimus pielalis athleta Mar- 
linus, sanctissimus papa Romanus, tales syno- 
dice pepulit. 


Vil. 


Quod non oporteat anathematizatos a sancta et universali 
synodo honorundas, et sanetas imagines pingere, vel docere 
disciplinas divinae ac humanae sapientiae. 


Quod juslum est, el juste exequendum, deilo- 
quus Moyses evidenter lege promulgat. Cum bo- 
num non sit bouum nisi secundum ralionem - ef- 
ficialur ; bonum ergo profecto, el valde proficuum 
est, sanclas el venerabiles iconas pingere, sed et 
proximas disciplinas divinae ac humanae sapienliae 
docere: non aulem bonum est, nec omnino pro- 
ficuum, ab indignis horum aliquid lieri. Hujus rei 
gralia nequaquam iconas operari in sacris lemplis, 
sed neque in quovis loco docere analhemalizalos 
ab hac sancta et universali synodo delinimus et 
promulgamus, usquequo a propria seduclione ac 
malitia converlantur. Quisquis ergo posl hanc de- 
finilionem noslram ad picturae sanclarum imaginum 
in ecclesiis aut doctrinae  aclionem quoquomodo 
eos admiserit, si quidem clericus fueril, proprio 
gradu periclilelur, si vero laicus, separelur, el 
divinorum mysteriorum. communione privetur. 


VII. 


Quod non oportest quemeumque potriarcham sanctae et 

Constantinopolitanorum ecclesiae exigere chirografa e sacer- 

dolali cutalugo ad propristu quasi stabi'itatem alque se— 
curitatem. 


Omnia mihi licent, sed non omnia expediunt, om- 


de la juslisima sentencia pronunciada contra él por 
el santísimo Papa Nicolás, à causa de la muy per- ' 
versa intrusion en la iglesia de Constantinopla, y 
además por otras malas obras suyas, ha encontra- 
do algunos perversos y viles aduladores de plazas 
y aldeas, habiendolos nombrado y propuesto como 
vicarios de las tres santas sedes patriarcales de 
Oriente; y habiendo formado con ellos la iglesia de 
los malignos y el concilio de vanidad, ha tramado 
acusaciones de deposicion y crimenes en contra del 
beatisimo Papa Nicolás, y con la mayor procacidad 
y audacia ha fulminado diversos analemas en con- 
tra de él y de cuantos se hallan en su comunion, 
los que nosotros hemos leido, dietados con la mis- 
ma maligna y falaz intencion, y cuyos libelos por 
órden del sínodo han sido consumidos por el fuego: 
por este motivo, y por cautela del órden eclesiàs- 
tico, anatemalizamos anle todo al mismo Phocio 
hasta por esta causal; y despues, por haber obrado 
con fraude y astucia, haber adulterado la palabra 
de la verdad, haber fingido vicarios y libros men- 
tirosos, y tambien por haber hecho fraude en favor 
de los volos propios; espeliendo el sinodo à él y à 
sus partidarios, como lo hizo el forlisimo , sanlisi- 
mo y piadoso Marlin, papa romano. 


VII. 


Que no conviene que los anatematizados por el santo y uni- 
versal sínodo sean honrados, ni que estos pinten las ¿antas 
imágenes, ni tampoco enseñen ciencias divinas ó humanas. 


El divino Moisés promulgó con evidencia en la 
ley lo que es justo, y lo que debe hacerse. Y no 
siendo lo bueno tal, si no se praclica segun la razon; 
es sin duda alguna bueno y de gran provecho ocu- 
parse en pintar las santas y venerables imágenes y 
enseñar al prógimo las ciencias divinas y huma- 
nas; pero sin embargo, no es bueno ni útil que 
estas cosas se ejeculen por indignos. Por lo tanto, 
definimos y promulgamos que los anatematizados 
por esle santo y universal sinodo no pinlen sagra- 
das imágenes; ni enseñen en parle alguna hasta 
que se conviertan; y el transgresor, despues de 
esta nuestra definicion, si es clérigo perderá su 
grado; y si lego, será segregado y privado de la 
comunion de los divinos mislerios. 


VII. 


Que ningun patriarca de Constantinopla exija firmas de los 
sacerdotes en favor de su permanencia y seguridad. 


Todo me es licilo, pero no todo conviene : todo me 


— 


nia mihi licent, sed non omnia aedificant , dicil ali- 
cubi Paulus magnus apostolus. lgilur quoniam 
omnia ad utilitatem, et perfectionem sanclae Dei 
ecclesiae, el nihil omnino per contentionem vel 
inanem gloriam facere debemus; el quoniam au- 
ditibus nostris fama sonuit, quod non solum hae- 
relici, el ii qui sanclae Constantinopolilanorum ec- 
clesiae sacerdolium sorlili, sed el orthodoxi ac 
legilimi patriarchae, a sacerdolali catalogo pro- 
priae manus seripta facere ad propriam lutelam, 
favoremque suum, et quasi stabilitatem exigant, 
el compellant; visum est, sanctae huic el uni- 
versali synodo , nequaquam id ex hoc à quopiam 
fieri, excepto eo quod secundum formam et con - 
sueludinem pro sincera fide nostra lempore con- 
secralionis episcoporum exigilur ; quod enim ali- 
ter fit, omnino non expedit, sed neque ad ae- 
dificationem eeclesiae perlinel, Quisquis ergo au- 
sus fueril solvere hanc definilionem nostram, aut 
expelieril, aut parueril expelentibus , honore pro. 
prio decidat. 


IX. 


De subvertendo et solvendo vinculo proprii scripti, quod 
Photio etcogitatum el exsctum est ab omnibus volentibus 
exteriorem discere sapientiam. 


Variam et diversam malitiam antiquilus in ec- 
clesia Conslantinopolitana infelix operatus est Pho- 
tius. Didicimus enim , quod et multo ante Lyran- 
nicum praesidiatum propriae manus subscriptioni- 
bus muniebat adherenles sibi clientes, ad discen- 


dam sapienliam, quae a Deo stuila facla est, cum 


manifesle nova essel invenlio, el sanclis patribus 
nostris et magistris ecclesiae penitus aliena. Igitur 
quoniam omnem colligalionem iniquitatis solvere, 
el chirographa violemlorum contractuum dirum- 
pere praecipimus, definivit sancta el universalis 
synodus, neminem ex his omnibus a nuuc lale 
lenere vel servare chirographum, sed absque quo- 
libet. ofendiculo indubilanter el intrepide tam do- 
cere, quam discere omnes, qui ad utrumque con- 
sislunt idonei , praeler eos qui erroris inveniuntur, 
el haerelicae impielalis servituli redacti; hujus- 
modi enim cerlissime el docere, €l discere in- 
terdicimus. Siquis aulem deprehensus fuerit hanc 
definilionem nostram spernens alque praevaricans, 
si quidem clericus est a proprio gradu decidat; 
laicus vero sequestrelur, ulpole qui non credit do- 
minico verbo perhibenti; Quodcumque ligaveris 
super terram , eril ligatum et in coelis ; et quod- 
cumque solveris super lerram , erit sólulum el in 
coelis. 


Toxo lil 
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es lícito, pero no todo edifica, como dice el grau 
apóstol San Pablo. Y como que lodo debemos diri- 
girlo à la utilidad y. perfeccion de la santa iglesia 
de Díos, y nada hemos de ejecular por disputa 0 
gloria vana: y como que hemos llegado à saber, 
que no solo los hereges y los sacerdotes de la santa 
iglesia de Constantinopla, sino tambien los palriar- 
cas ortodoxos y legítimos, obligan à los sacerdotes 
à que firmen de su propia mano escritos para tu-' 
tela propia y favor suyo, y como para su: estabili- 
dad; ha parecido conveniente á este santo y uni- 
versal toncilio, que se próhiba para ea adelante, ' 
esceptuando tan solo lo que segun la forma y cos- 
tumbre se exige à los obispos al liempo de su con- 
sagracion en favor de la rectitud de nuestra fé; pués 
que lo que fuera de esto se hace, no conviene ni sir- 
ve para edificacion de la iglesia. Y el que infrin= 
giere esta nueslra definicion, ó pidiere que se haga' 
lo qne prohibe, ü obedeciere à los que lo soliciten, 
pierda su honor. 


IX. 


Que se destruya el escrito que Phocio exigió & los que con él 
aprendión las letras, y que se les absuclva de la promesa a en 
él contenida. 


El infeliz Phocio cometió diversas maldades en 
la iglesia de Constantinopla» pues sabemos que mu- 
cho antes de ascender tiranicamente à su trono, ba- 
cia que firmaran los que aprendian con él la cien- 
cia, que Dios ha convertido en necedad, puesto 
que à las claras era una nueva invencion y agena: 
de nuestros santos Padres y de los maestros de la 
Iglesia, Y porque mandamos .romper loda coliga- 
cion de iniquidad y las firmas de los violentos con- 
tratos, ha definido el santo y universal concilio, 
que ninguno de los referidos observe en adelante lo 
contenido en tal instrumentó, sino que enseñe con 
valentía., sin ofender à nadie, que lodos los idóneos 
pueden enseñar y aprender, fuera de aquellos que 
se encuentran en el error y reducidos a la impie- 
dad herética; pues à estos totalmente les prohibi- 
mos que enseñen, y aprendan. Y el que en adelan- 
te despreciare esta nuestra. delinieion ú obrare en 
contra de ella, si es clérigo, pierda su grado, y si 
lego. sea segregado; puesto que no cree al Señor 
que dice: Cuanto atareis sobre la tierra, atado que- 
dará en los cielos; y lo que desatareis en la lierra, 
desatado quedará en los cielos. . 


n 
— 
ta 
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X. 


V aute distinetam examinatlonem , et synodícam judicalio- 

ném nullus clericus a proprio episcopo, aut episcopus a 

proprio melropolita vel a proprio patriarcha se ullo modo 
segregel. 


Divina manifeslo .clamante scriplura: Ante 
ezaminalionem ne viluperes; et intellige primum , et 
tunc increpa; numquid lex nostra judicat hominem 
nisi prius audieril ab eo, et cognoveril quid fa- 
cial? juste el congruenler, et haec sancta et uni- 
versalis synodus definit, quod nullus laicorum, 
vel monachorum, aul aliquis ex catalogo cleri- 
corum, ante diligentem examinalionem , el syno- 
dicam seulenliam a communione se separet proprii 
patriarchae, licel. criminalem quamlibel causam 
ejus se nosse praelendal, sed neque recussel no- 
men ipsius referre inler divina mysleria vel of- 


ficia. Simililer aulem episcopos el presbyteros, . 


qui in. exterioribus civilalibus, el regionibus sunt, 
erga proprios metropolilas affecf(are mandamus: 
quod eliam circa palriarcham suum facere metro- 
politas oporlet. Si vero quis adversus hanc sanc- 
lam synodum deprehensus fueril agere, si quidem 
episcopus aul clericus est, ab omni sacerdotali 
operatione decidal el honore ; monachus aulem aul 
laicus segregelur ab omni ecclesiaslica communio- 
ne atque collegio, quousque conversus per poe- 
nilentiam! recipialur. 


XI. 
1 


Quod: oportet janathematizará omnei quí imple ae laesis 
sensibus habere hominem duás animas opinatur 


Veteri el novo testamento unam animam ralio- 
nabilem, et intellectualem habere hominem docente, 
et omnibus Deiloquis palribus el magislris eccle- 
siae eamdem opinionem asseverantibus, in Lantum 
impietalis quiuam , malorum inventionibus dantes 
operam, devenerunl, ul duas eum habere animas 
impudenter dogmalizare, et quibusdam irraliona- 
bilibus conalibus per sapienliam, quae stulta facla 
esl, propriam haeresim confirmare perlentent. Ita- 
que sancía haec el universalis synudus, veluli quod- 
dam fpessimum zizanium, nunc germinanlem ue- 
quam opinionem, evellere, feslinans; imo vero 
venlilabrum in manu veritalis, porlans, el igni 
inexlinguibili transmillere omnem  paleam, etl 
&ream Christi, mundam exhibere volens, lalis im- 
pietalis inventores el patralores, et his similia sen- 
tientes, magna voce analhemalizal, et definil, at- 
que promulgat, neminem prorsus habere, vel 
servare quoquomodo stalula hujus impietatis auc- 
lorum. Si aulem quis,conlraria gerere praesum. 
pserit; huicj sanctae et magnae synodo, anathe- 
ma sit, el a fide alque cultura Christianorum 
alienus. 


X. 


Que antes del fallo y juicio sinodal ningun clérigo se separe 
de su obispo, este de.su metropolitano, ni este ültumo de su 
patriarca. 


La divma Escritura dice terminantemente : No 
viluperes á nadie antes del exámen, y entiende pri- 
mero, y luego responde. Y ; acaso nuestra ley juzga 
á un hombre hasta haberle oido y enterádose de lo 
que ha hecho? Por lo lanto, con razon y justicia 
este santo y universal concilio define y establece, 
que ningun lego, monge , ni clérigo, se. separe de 
la comunion de su patriarca sino despues de un di- 
ligente exámen y sentencia sinódica , aunque ale- 
gue que él tenia conocimiento de alguna causa cri- 
minal : tampoco se pondrá à invocar su nombre 
entre los misterios ú oficios divinos. Esta delermi- 
nacion la hacemos eslensiva à los obispos y pres- 
biteros de las demás ciudades y regiones con res- 
peclo à sus melropolilanos; y lo mismo mandamos 
à estos con relacion à su patriarca: el lransgresor, 
si es obispo ó clerigo, no podrá ejercer funciones 
sacerdotales, y se le privarà de su honor; y si es 
monge ó lego, serà separado de loda comunion 
eclesiastica, hasta que converlido haga penitencia. 


XM. 


Que se anatematize ul que con impiedad é intencion dañada 
opine que el hombre tiene dos almas. 


No obstante que el antiguo y nuevo Testamento y 
todos los Santos Padres y maestros de la iglesia, 
afirman y enseñan que el hombre tiene una alma 
racional é intelectual; hay algunos lan implos y 
mal intencionados. que sostienen con descaro que 
tiene dos; y mediante ciertos conalos irracionales tra- 
tan de afirmar su propia heregía en la sabiduría, que 
ha venido á parar en locura. Porlo cual, este santo 
y universal concilio, tratando de arrancar inmedia- 
tamente, cual pésima zizaña, la opinion que ahora 
germina, y llevando ademas el bieldo en la mano 
de verdad, y queriendo arrojar al fuego inestin- 
guible toda la paja, dejando limpia la era de Cristo, 
analemaliza à voz en grito.à los inventores y ejé- 
catores de lal impiedad, y à los que opinen como: 
ellos; y deine y promulga, que ninguno tenga, ni 
guarde bajo ningun concepto los estalulos de los 
aulores de esta impiedad. El transgresor será 
anatematizado, y separado de la fe y trato de los 
cristianos. 
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XII. ; 


De non recipiendis ullo modo eleclionibus episcoporum per 
principale suffragium -el potentiam factis. 


" Aposlolicis et synodicis canonibus, promotiones 
et consecraliones episcoporum, et polenlia, (po- 
tentatu) et praeceplione principum faclas penilus 
interdicenlibus, concordantes definimus, el sen- 
fenliam nos quoque proferimus , ut siquis episco- 
pus per versuliam, vel Lyrannidem principum hu- 
jusmodi dignilatis consecrationem susceperil, de- 
ponalur omnimodis, ulpole qui non ex voluntate 
Dei, et ritu ac decretu ecclesiaslico , sed volun- 
tale carnalis sensus ex hominibus , et per homi- 
nes Dei domum (donum) possidere voluit, vel con- 
sensi. 


XI. 


Quod oporteat in magna ecclesia in minori gradu consti- 

tutos ad majores honores opportune contendere ; sed non eos 

qui foris sunt inter illos admitti; sed nec eos in cadem ec- 

clesia connumerari , aul constitui, qui procurant, seu tuen= 
iur proastia, vel saecularium domus. 


Quoniam quidem dicil alicubi divinum eloquium: 
Dignus est operarius mercede sua; hujus rei gratia, 
el nos decernimus, el promulgamus, ul magnae 
ecclesiae:clerici, qui in subjectis ordinibus mora- 
ti sunt, ad majores gradus ascendant , el si digni 
claruerint, melioribus perfrui mereantur hono- 
ribus; cum aliqui eorum, qui in ipsis sunt, aut 
per incrementum ad superiora minisleria advo- 
cali fuerint, aul per communem naturae termi- 
num dormienles defuerint; sed non ex illis, qui 
foris sunt, aliqui se his inneclenles, debilas eis, 
qui multo tempore laboraverunt, dignitates vel 
honores recipiant, ac per hoc inveniantur eccle- 
siae. clerici, nullo modo proficere. Nullatenus 
autem habeant potestatem , qui principum domo- 
rum, seu suburbanarum rerum curam gesseriol, 
inter clerum magnae ecclesiae colligi, vel consli - 
tui: nemo quippe Deo militans negotiis implicatur. 
Si vero quis praeler definitionem quam nune pro- 
tulimus promolus fuerit, in quocumque magnae 
eeclesiae. gradu , reprobetur omnimodis ab omni 
ecclesiastico gradu, lamquam qui contra magnam 
synodum provectus exlilerit. 


XIV. 


Quod oporteat eos qui per divinam gratiam ad episcopale of- 

ficium convocanlur , omnem reverentiam et honorem me- 

rorí ab iis qui per tempora out strategatus ministerium 
sortiuntur aut aliter principari videntur. 


Eos qui a divina gralia ad episcopale advocan- 
tur officium, tanquam imaginem et figuram fe- 
renles sanctorum coeleslium hierarcharum, id esl 


XM. 


Que no se admiten bajo ningun concepto las eleeciones de 
obispos hechas por el voto y poder del príncipe. 


Prohibiendo los cànones apostólicos y sinodales 
las promociones y consagracion de obispos verifi- 
cadas por el poder y mandato de los principes, de- 
finimos de acuerdo con ellos, y pronu nciamos, que 
quien obtenga la dignidad de esta manera, sea de- 
puesto, como que quiso poseer la casa de Dios, no 
por voluntad de este, ni segun disciplina y decreto 
eclesiástico , sino por arbitrio del sentido carnal v 
deseos. de los hombres. 


XIII. 


Que conviene que en una grande iglesia vayan. ascendiendo 
oportunamente à tos grados mayures los que se hallan en los 
menores; pero que no se admitan entre ellos los de fuera, ni 
que se cuente ó constituya en la misma iglesia á los clérigos 
mayordomos de las casas de los seglares, 


Y como que la Escritura divina dice; que el ope- 
rario es digno de su salario; por eso decretamos y 
promulgamos que los c lérigos dela grande iglesia 
que lienen las órdenes menores, asciendan à las 
mayores; y que si los hallare dignos, gozen de ho- 
nores mas especiales, cuando ascendieren los an- 
teriores ó llegaren à morir; pero no se entrome- 
terán clérigos foráneos à ocupar las dignidades y 
honores que se deben á los - que en aquella iglesia 
han trabajado largo liem po , porque con esto se 
dariaá entender, que para nada «uprovechaban. 
Tampoco tendrán potestad los administradores de 
las casas de los principes 9 de los bienes suburba- 
nos, de entrar en el clero de la grande iglesia; pues 
que ninguno que milita bajo la bandera de Dios se 
ocupa de negocios del siglo. Y si alguno despues 
de esta definicion nuestra, fuere promovido à cual- 
quier grado en la grande iglesia, pierda enlera- 
menle todo grado eclesiástico, como transgresor del 
gran concilio. 


XIV. 


Conviene que los llamados por la gracia divina para el epis- 

copado merezcan todo honor y reverencia de los que desem- 

peñan el ministerio temporalmente á como gobernadores , 6 
mandan bajo cualquier otro eoncepto. 


Aquellos à quienes la gracia divina llama para el 
episcopado, siendo como la imágen y figura de 
las santas gerarquias celesliales, esto es, de los 
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angelorum, secundum hierarchicum plane gradum, 
el morem, omni honore dignos ab omnibus prin- 
cipibus, el subditis sancimus haberi. Et nequa- 
quam stralegis, vel quibuslibet aliis principibus, 
obvios procul ab ecclesiis suis óccurrere, sed ne- 
que semel a mullo spalio de equis vel mulis eji- 
cere, aul cum timore, ac tremore procidere et 
adorare; sed nec cum secularibus principibus, ad 
mensam intrare hora prandii , eosdem quos illi ho- 
nores slralegis exhibentes, sed secundum congruen- 
tiam spirilualis dignilatis, ac honoris sui, reddere 
quidem omnibus debita, cui vectigal, vectigal, cui 
honorem, honorem: praeferri autem el multam 
a principibus amicorum Chrisli imperatorum ve- 
neralionem, el reverentiam promereri confessores 
eorum, el honoris similis existentes; ila ul fidu- 
ciam habeant episcopi arguere strategos multoties, 
elalios principes, atque omnem saeculi dignita- 
tem, cum injuslum el irralionabile agere quid illos 
invenerint, el per hoc corrigere, et. reddere me- 
liores. Si vero aliquis episcopus, post definilionem 
sanclam svnodi, debilum et canonice collalum 
sibi contempseril honorem, et quid secundum ve- 
terem, el inhumanam ac inordinalam consuetu- 
dinem , praeler quae nunc definita sunt, fieri per- 
miseri, sequestrelur anno uno, el princeps ille 
duobus annis non mereatur percipere mysteriorum 
nec sanclificalionum communionem. 
XN. 


! 


Quod non oporleat alienare cimelia, vel per emjliyteusirni 
salaria ecclesiarum tribuere. 


Apostolicos el paternos canones renovans sanc- 
ta haec nniversalis synodus , definivit neminem 
prorsus episcopum vendere, vel utcumque aliena- 
re cimelià; el vasa sacrála; excepta causa olim 
ab ántiquis canonibus ordinata , videlicel quae ac- 
vipiuntur in redemplionem captivorum ; sed nec 
traderé salaria ecclesiarum in emphylentica pacta, 
nec alias rusticas possessiones venumdare, ac per 
hoc: ecclesiasticos reddilus laedere, quos ad pro- 
priam ulilitatem , et ob escam pauperum: el pe- 
rezrinorum suslentaliohem esse decernimus: om- 
nem vero ecclesiasticarum. rerum polestatem ha- 
bentem, et has meliorare, ac dilatare prout. o- 
porluerit ecclesiastica loca, per quae reditus fiunt; 
et insuper propriarum rerum dispositionem distri- 

. buere, ac commillere seu conferre quibuscumque 
voluerit el judicaverit juxta. propriam polestatem 
el dominatum. Quisquis aulem apparuerit post hanc 
definitionem nostram contrarium quid huic sanclae 
universali synodo agere, deponatur ut praevaricator 
divinarum legum el praeceptorum, cassata vide- 
licet omnino quae facla est in. seriplis, vel sine 
Beriplis ah episcopo vendilione, vel emphyteulica 
tradilione, vel alia quavis alienatione, cimeliorum 
scilicel el zalariorum locorum. Qui vero emerit 
aul perceperil aliquid ex praedictis cimeliis vel 


ángeles, segun el grado gerarquico deben ser hon- 
rados por todos los principes y súbditos. No saldrán 
bajo ningun conceplo à recibir à los gobernadores 
ni-à niguna otra clase de príncipes lejos de las 
iglesias, ni se apearán à mucha distancia de sus ca- 
ballos 6 mulos, ni se prosternarán á adorarlos con 
temor y temblor; pero darán à eada cual lo que se 
merece; tributo al que tributo, y honor al que 
honor. Serán muy venerados por los principes ami- 
gos de Cristo, y como confesores suyos seràu por 
ellos muy reverenciados, y hunrados: de modo 
que los obispos tengan. confianza para reprender 
con frecuencia á los. gobernadores , à otros princi- 
pos y à las dignidados seglares, cuando vieren que 
obraban con injusticia» y sin razon , corrigiéndolos 
y mejorandolos de esta manera. Y si despues de 
esta definicion algun obispo despreciare el honor 
que se le debe y canónicamente conferido, y per- 
mitiera que se hiciese algo segun la anligua, in- 
humana y desarreglada costumbre, sea segregado 
porun afo; y el principe que diere lugar à esto 
no merezca percibir la comunion de los misterios 
ni de las santificaciones en doble tiempo. 


XV. 


Que ne convieñe congenar las cosas preciosas, ni conceder 
en enfiteusis los salarios de las iglesias. 


Renovando este santo y universal concilio los 
cánones aposlólicos y los de los Padres definió .que 
ningun obispo vendiera ó enagenara las cosas pre- 
ciosas de la iglesia ni los vasos sagrados, escep- 
tuando el molivo marcado en los anliguos cánones, 
esto es, lo que se recibe para rescate de cautivos: 
tampoco podrá dar en enfileusis las rentas ecle- 
siasticas, ni vender las demas posesiones rústicas, 
menoscabando con esto los productos de las iglesias, 
los cuales decrelamos sirvan para ulilidad propia, 
para alimento de los pobres y refugio de los pere- 
grinos: antes por el contrario el que cuida de las 
cosas eclesiáslicas conviene que las mejore, y que 
engrandezca los lugares eclesiásticos, que es de 
donde se sacan las rentas; y ademas que distribuya 
el arreglo de sus propias cosas, y las encargue ó 
confiera à quien quisiere. y creyere oportuno en 
virtud y potestad en su dominacion. El que contra= 
venga en adelante à esta nuestra conslitucion, sea 
depuesto como prevaricador de las leyes divinas y 
de los preceptos, anulada la venta, enfiteusis ó 
cualquiera otra enagenacion de las cosas preciosas 
6 de las rentas de los lugares, háyase hecho el pacto 
por escrilo à no. Y el que comprare ó recibiere al- 
go de lo espresado, y no.lo restiluyeso à la iglesia, 
0 no anulase el pí clo de venta ó enfileusis, sea 
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salariis , et non reslitueriL ecclesiae , ilertm , quae 
ecclésiae sunt, vel non reddiderit ad incidendam 
chartam: venditionis vel emphyleuscos, sit. ana- 
thema. usquedum fecerit quod ab Tac saneta , el 
universali synodo confirmatum est. Si autem epis- 
copus convictus fueril, construxisse monasterium 
de redditibas ecclesiasticis, fradal ipsum - eidem 
ecclesiae monasterium; si vero de propriis rebus, 
aut de alíis quibusdàm conventionibus, habeat 
id secundum propriam potestatem, el voluntatem 
omni vila sua ; el posl finem vilae dimillat et con- 


feral hoc. quibuscumque voluerit, non lamen sae- 


culare diversorium fiat. 
XV. 


De non utendis penitus adinventionibus ad exhonorantiam 

Sancti sacerdotii. Imperolór vero vel priuceps, si. talia fece— 

rit, redargualur, et separelur : si autem nun. poenituerit, 
, etiam analbemalizelur. , 


Magnis ululalibus, el multis lacrymis, dignum 
opus a, mu'lis fidelibus ad nostros pervenil audi- 
"tus: ajunt enim fuissé quósdarti laicos sub eo qui 
"nuper imperavit in ordine senalorio, qui secun- 
"dum diversam imperaloriam dignitatem videban- 

tur capillorum comam cireumplexam irvalvere at- 
. qué reponere, el gradujn quasí vasco o 


14344 


analema hasta que haga lo que ordena este santo y 
universal concilio” Sise probase que el obispo ha 


edificado un monasterio cón las rentas de Ja iglesia, 


enlrégueleà esta; mas si lo ha verifieado con bie- 
nes propios suyos, ó de cualquier olra manera, po- 
séile à su arbitrio y potestad mientras viva, deján- 
dole despues à quien quisíere, pero no se conver- 
liràáencasa deseglares. — — 


(shi d. 


Que ne se emplee ninguna clase de medios para deshónrar al 

santo sacerducio. Si lo biciese el emperador ó un príncipe, 

sea reprendido y separado; y si no se arrepioticre, sea tam- 
bien snstematizado. 


Con muchas lágrimas y lamentos nos han mani- 
fostado varios fieles que algunos senadores deltiem- 
“po del último Emperador arreglabañ su cabello de 
modo que se parecian à los sacerdotes, y: toma- 
ban el grado cuási sacerdotal, vistiendo de cierta 
manera à imitacion de los sacerdotes. Y los qué se 
. ereaban entre ellos obispos, se cubrian con paliós, 
gastaban estola y demásinsignias de pontifices: el 
que designaban como patriarca, era el principe y, el 


tambien se injuriaban itm 


no manifeslaren el oportuno celo, sean dépuestos 
y privados dé su propio nrdacie y honor. Y es- 
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; Tamquam, qui, sinecido, el immaculalas fidei mys- tablecemos que todos los que de cualquier manera 
lerinm , dehoueslaverit, Si vero praesumenlibus iuleryinieron en esta accion impisima, Y, no. o 

' quibusdam "hujusmodi. nefas operari, patriarcha, confesarén, para qué se les aplique la rección 
Constantinopolilanus , ef. suffraganei ejus episcopi, debida, sean separados por tres años, pasando 
quod faclum. fueril cognoscenfes, neglexerint ad- uno entre fos Mentes fuera de la iglesia, olro 
versus eps ostendere zelum, deponantur, et a pro- dentro de ella entre fos catecuméños, y el lercero 
prio sacerdolio et' lionoré, pelldntur: qui aulem entre los fielés, volviendo de. esíe modo a ha- 
quoquomodo hujusmodi ministraverunt” vel minis- ; cerse dignos de las santificaciones de los misterios. 
traturi sunt impiisimae actioni , el minime confessi e Tod oj Pur do nn IS 


acceperint conveniens epitimiam definivimus per AS a. Esto MN » 
triennium sequestralos esse, anno quidem uno ex- ; $ a o Pea E ES 
tra ecclesiam flenles, alio vero auno inlra eccle- Wc Ya tias "hu, EN 
siam stare usque ad calechumenos; porro lerlio, ate drin 


consislere cum fidelibus, et ita dignos fieri mys- 
teriorum sanclificatiónibus. 
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XVI . 
- 


Da potestate. patriarcharum et metropolitsnorum ad eos ad= — De la potestad de lox patriarcas, y de la venida de los motro- 
ventu. politanos à ellos. 2s 


TDI A | di M eilit f 5), nih; tse 


tio s en caso de urgencia à conci 
_ habeant potestatem, videlicet ad convocandum eos, nodal , y lam ien | i i 


. , Uraenle pecessilale, ad synodalem conventum , vel cuando la voz pública los acusare de, algunos, de- 


, suis, causís .convenlus frequenler agal, impium tos celesiasticos, 6 no dejen asistir á à Roper à, sus 
: nle impedi- 
ición se ha verificado da 


guay à. metropolilapis 
qp pH UA 
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dioeceseos dispensatur. Ac per hoc?communis uti- 
litas providetur, propter qfód et speciale lucrum, 
propter. generale. bonum postponi convenil, cum 
a majoribus super haec facla | fuerit. advocalio: 
quamvis apud quosdam, metropolitanorum antigua 
consuetudo, et canonica. Iradilio per.contemptum 
ipsorum postposita videatur, non concurrentibus 
eis ad communem profeetum, | quos leges eccle- 
siae, severe .condemnanles , omni. éxeusatione re- 
mola, subjacere vocationibus proprii patriarchae, 
sive cum communiler; sive cum. sigillatim faclae 
fuerint , exigunt. lllud autem: tamquam perosum 
quiddam ab auribus nostris repulimus; quod a qui- 
busdam. .imperilis:-dicitur; : non-posse synodum 
absque, principali praesentia. celebrari : cum nus- 
quam sacri. eanones: convenire saeculares principes 
in conciliis. sanxérint, sed solos aulislites, Unde 
nec inLerfufsse 1llos synodis , exeeplis conciliis uni- 
versalibus y invenimus: neque enim: fas est sae- 
culares principes spectatores fieri rerum quae sa- 
cerdotibus . Dei nenpumquam. eveuiunl: Quisquis 
ergo a tropolilanorum. proprium patriareham:con- 
lempserit, el vocalionem ejus , quae sive ad unum 
solum, sive ad plures, sive ad omnes sil absque 
validissima aegrotatione , vel paganorum incursu, 
non .obedieriL,; eL per totos duos menses post no- 
litiam vocalionis, ad proprium venire pálriarcham 
minime festinaverit, vel si quocumque modo: la: 
lilare; aul non cognoscere nunlium ab illo mis- 
sum lenlaverit, segregetur: si vero inlra unum 


annum. eamdem - contumaciam ^et: inobedientiam ^ 


demonstraverit., deponatur: omnibus-modis ,. et ab 


omni sacerdotali operalione decidat; atque a dig-" 


nilale.el honore , qui melropolitanis convenit , pro- 
pellatur. As autem, qui huic definitioni:non obe- 
dieril eliam, el: anathema sit. ^00? +0: 
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TR A AT .* 
Quod nep oportea! ecclesiarum , res, aut privilegio. viglare 
! seu decidere. E n AE 
std Un PC uil, lo iH 


Placuit huic sanctae, et magnae synodo, ut 
res, vel privilegia, quae Dei ecclesiis ex longa 
consuetudine pertinen, el sive a divae recorda- 
lionis imperatoribus, sive ab aliis Dei cultoribus 
in scriptis , vel sine scriplis donala, et ab eis per 
annos triginla possessa sunl, , nequaquam a poles- 
tale praesulis earum quaecumque «persona saecu- 
laris per potestatem substrahat, aut per argu- 
menla quaelibet auferat, sed sint omnia in po- 
lealale,.ac. usu, praesulis ecclesiae , , quaecumque 
intra trigiuta spalium aonorum ab eoelesiis possessa 
fuisse noscuntur,. Quisquis ergo saecularium. conlra 
praeseniem definilionem egerit, tamquam sacrilec.. 
gus. judicelur., , ed donec. se correxerit, el eccle= 
siae propria privilegia, seu res reslitucrit, el re- | 
servaverit, ¡anathemasit., 100 0 


2 di ni? 
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acudiendo al bien general, à cuyos metropelitanos 
las leyes de la iglesia, condenándolos severamente, 
exijen, que pospuesta toda escusa, acudan al llama- 
miento de su propio patriarca, bien le haga à lodos, . ., 
biená alguno separadamente. Lo que nos resistimos à 
creer esque haya ignorantes que digan queno pue- 
de celebrarse concilio sin l'a presencia del principe: 
euando los sagrados cánones jamás ordenaron que se 
convocara à los principes seglares sino los ' prela- 
dos. Tampoco hallamos qué hayán asistido á los sino” 
dos, sino à los universales: ni conviene que lófprínci- 
pes seglares presenciónto que alguns vez ocurre à los" 
sacerdoles.de Dios. El metropolitano que despre * 
ciare:ellamamiento de Su patriarca, bien séa á él. 
solo, bien'à muthes' bien '4'lodos, cómo no se 
halle:muy enfermo à-oeupado el pais'por Tos iufie- 
les, y no acudiere dentro de'dus meses desde que, 
lo supo, 'ó se ocultare', ó dijere' que no conócia al 
nuncio que se lo participaba;: sea segrógado: más 
si la'contumacia dufase un ano entero, sea total- 
mente depuesto, perdiendo las facultades sacerdo- 


tales, y la dignidad y horror que conto d metropó- ' 


litano de: correspomlia: ademas el que no obede- 
ciere à esta definicion , sea analema. 
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Que no convieno apropiarse lus gosas Ó privilegios du, lus > 
ra. 4 Icsi , 
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los emperadores de feliz regubrdo, ó por otros cris- 
tianos, y por espacio de 30 años, ningun seglar, va- 
liéndose de su potestad, las saque de la del prelado, 
ni tampoco, empleando para ello cualesquiera su- * 
tilezas, sino que todas queden en poder y uso del 
prelado de la iglesia. Y cualquier seglar que obrare 
en. contra de la: aclüal: constitucion , .sea juzgá- 
do. como sacrilego y analematizado”'hasla que; 
se, corrija: , y restiluya à, la iglesia sus cosas - 
ó privilegios... ae. P oce Chetbafür^ o d : 
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xx. 


Quod non eporleat archtepiscopos, aut mettopolitas sub 
obtentu quasi visitatiuni« prolicisci ad ^lias ecclésios, el sub 


jectos sibi episcopos, p«r "avaritiam damnis afficere, vel! 


gravare, e 


Avariliam ulpote secundam idololatriam ¿Paulus 
magnus, execralur apostolus, cunclas vide!icel. 


qui Christiano vocabulo censentur , ab omni lurpi 
lucro abstinere. volens; . mullo magis. ergo iis. qui 
sacerdolio fungun!ur nefas est coépiscopos el suf- 
fraganeos suos per quemcumque modum gravare. 
Hujus rei gralia definivit sancla haec el univer- 
salis synodus, nullum archiepiscoporum , aul me- 
tropolilanorum, relinquere propriam eeclesiam, 
el. sub occasione quasi «visilationis ad alias ac- 
cedere, el polestate propria in inferiores: abuti, 
el consumere redilus, qui apud illos inveniuulur 
ad ecclesiasticam «lisposilionem, el alimenta pau- 
perum, ac per hoc aggravare avaritiae modo cou- 
scientias fralrum ,..eleomminislrorum. nestrorumy' 
excepta hospitalilale , quae aljquarido ex necessa- 
rio transilu fortassis acceseril ; sed, ellunc non 
alia, nisi ex iis quae ad praesens de compendio 
praeparala inveniuntur, cum reverentia , el cum 
timore Dei dignanter accipial; el malurius pro- 
posilum iler perambulet, nihil omnino corum quae 
sunt ecclesiae illius vel suffraganei »piscopi petens, 
el exigens; si enim unumquemque episcoporum 
ecclesiae propriae rebus cum multa parcitale uli, 
el nullalenus in proprias ulilitales importuné ac 
sine ratione, dispendere vel consumere redilus 
ecclesiasticos. sacri canones decernunt; qua, pu- 
las, impielale judicabilur dignus, qui aliis epis- 
copis commissas ecclesias gravare , vel ambire , el 
per hoc sacrilegii crimen ipcidere non formidal? 
Quisquis ergo , post hanc definilionem nostram lale 
quid facere tentaveril, póenam subeat a patriarcha 
qui per lempus fuerit, secundum congruenliam 
injustitiae ac avariliae suae, el deponalur el se- 
questrelur ut sacrilegus, el aliler ut idodolatra fac- 
tus juxla magnum apostolum. 
XX. 
Quod non oporteat quemquam. episeeporum | apud ^se vel 
per se collata loca re ipere sine iliius judicio, qui urbi, 
aut regiori illi praeosse dignoscitur. 


Et hoe saneta nunc synodus didicit, quod in 
quibusdam locis quidam propria usi auctorilate, 
ae sine voluntate illórum quibus hujusmodi dis- 
positiones commissae sunt, audacter , et tyrannice 
pellunt eos qui per emplhyleusim perceperint ali- 
quid ex iis locis quae possederunt, occasione 
quasi ruplae fidei circa pensionis pactum. Non 
aulem licel omnimodis hoc fieri nisi prius acci- 


XIX. 


Que no conviene que lo<arrobispos 6 metropolitanos, con pretes- ' 
lo de visitar vayho 8 obri lil às, y pue nChriela cauted dáños 
4 & lo$ ubrsplys sus sofrajtinéos. : (Mnt 
t ' , 
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El;gran apástol San Pablo-exeerd livavaricia co-- 
mo segunda idolotria, queriendo que tódts lós cris- 
tianos se abstengan de cualquier lucro torpe; pór 
lo tanto, con mucha! mos razon &e. tiene-por mal- 
dad , que los;sacerdóles graven:de cualquier ma- 
nera que sea , à los.caepiscopos sufragáneas suyos. 
Por este moliso definió esbe santo y uiversalcon- - 
cilio que ningun arzobispo ó metrepolitano deje su 
propia iglesia, y con pretesto de visita pase á' otras, 
v en virtud de su propia. pálestad alíase de' tos-in- 
Feriores, y consuma las rentas que se epctientren ' 
en .su poder para usos eclesiásticos y alimento de 
los pobres, y por suavaricia grave las conciencias 
de los hermanos y de nuestros co-ministros. No se 
comprende en esla prohibicion la hospitalidad que 
debe dàrsé cuando haya necesidad de viajar pasarido 
por alli; pero entonces no recibirá sino lo que enla - 
actualidad hubiere preparado , tomándolo con :ré- 
verenicia y temor de Dios, y volviendo inmediala- 
menle à emprender su marcha, sin pedir ui exigir» 
cosa alguna de la propiedad de aquella iglesia o: de 
su aufraganco. Y si es cierto que los sagrados cá- 
nones decretan que el obispo! se sirvá con mucha 
economia de las cosas prop:as de su iglosia,. y que 
no gaste las rentas de.esta.on ulilid.ul propia, ¿de 
que impiedad 00 se juzgará re. al que se alreve à 
gravar o apoderarse de las iglesias ¿encargadas à 
otros obispos, cometiendo sacrilegio? El. que en 
adelante conculque esta nuestra definicion será cas- 
ligado per el patriarca actual en proporcion a la in- 
justicia y avaricia; sera ademas depuesto, y consi- 
derado como sacrilego, y tambien reputado como” 
idclatra segun el grande Apóstol. 


' XX, 
| i 

Que no éonviese que ninkun obláps reciba Tos: lugares aplies- . 

dos por si sin el fallo del prelado de aquella ciudad ó region. 


Ha llegado à saber el santo concilio que &n cier- 
los lugares , algunos, de autoridad propia; y pres-' 
cindiendo de la voluntad de aquellos à quienes 
estan encargados, empleando la audacia y tiranía, 
espelen à los enfitéutas con pretesto de haberse! roto" 
la fé acerca del pacto de la pension. No debe óbrar- 
se así, hasta que el que contrajo el enfileusis reci- 
ba la protesta por medio de ciertos hombres idóneos 
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pial protestationem per quosdam idoneos el fideles y fieles; y si en el termino de tres añós mo pegare*' 
homines is qui emphyleusim contraxit: quod nisi de- el censo, sea desposeido de los lugares que delen- 
derit, usque ad tres annos destinatum tributum cen- taba Conviene pues que:despues de la relencion 
sus relentionem accedere ad praepositos urbis vel del censo de tres años se presente à los prelados de 
regionis illius, el. arguere in conspectu eorum eum aquella ciudad ó region, y .en presencia de ellos 
qui emphyteusim conseculus esl, el exhibere con-  reprenda al enfileula, y haga patente su proceder; 
templum. ejus , el Lunc sententia el, judicio; praér y entonces la iglesia: recibira por sentencia. y :juiclo 
diclorum recipial ecelesia, propria. ¡o possessionem..- de.los espresados'la posesion de. sus: propiedades... 
Sed pequaquam quisquam apud -se,, vel. per.se,. Pero ningeno quite por sí misiho los:lugares referi»:- 
facial praediclorum ablalionem locorum : suspec-. dos; pues. que .en: fal caso' su. conducta será sospa- : 
licum quippe tale, quin el mulli turpis. Jucri el. chosa; , 'y molivara «quese la' crea producto de:su 
avariliae constitil indicium. Siquis ergo. episcopus. , avaricia .ó de un lucro torpe; y si enadelante algun 
aul metropolita praeler. hanc defivilionem nostram.;.obispe.ó. melropolilano en desprecio de esta defini- 
abstuleril aliquem locum a quoquam, pulans quod ,cion privare à alguno del lugar: qne.lenia en enli- 
ecclesiam propriam. defendat , sequestrelur a,pro- . leusis, creyendo que de este modo defiende su .igle- : 
prio patriarcha per aliquod tempus, dans. primo sia, sea secuestrado por. algun liempo por;su: par, ' 
quod per potestatem suam abslulil vel subripuil, :triarca, eniregando al primero lo que en virtud de 
Si vero conlenliosus quis perslileril, non obediens ..su poleslad le;quitó: y si aun despues de esto re- 
his, quae sanclae ac universali synodo .visa gun; busare obedecer, à. este. santo y universal concilio, 
deponalur omnimodis. alada i o Tsea complelamenle depuesto. : echt es 
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Quod non eporteat Papam Romanum, vel quempiain alioruu Que no conviene qu 


o. A] e nadie deshonre al Pupa de Boma, pi a 
patriarcharum a quolibet inhonorari, 


ningun otro de los patriarcas. 
Lor” fist "t* | ! > I 
D 


Dominicum sermonem, quem Christus sanelis" ^ Creverido que las palabras que Cristo dijo à los - 
aposlotis et discipulis suis dixit, quia: Quí vos apóstoles y discípulos , El que os recibe , me recibe, 
recipit, me recipit, et qui os spernit, me speriit, ad ' yel que os desprecia, me desprecia; son eslensivas 
omnes eliam qui posl eos seeundum ipsos fact? suh" à todás las sumos' potitifices y ' principes de pasto- 
summi pontifices, el pastorum principes in eccle- res que han sido nombrados con posterioridad en la 
sia calholica dictum esse credentes, definimus, | iglesid católica, definimos; que ningun poderoso se' 
neminem prorsus mundi polentium , quemquam — alreva à deshonrar à ningun palriarea, ni à arro- 
eorum qui patriarchalibus sedibus praesunt inho- jarle de su trono, sino que deberá respelarle y hon- 
norare, aul movere a proprio throno lenlare, sed. rarle coino se debe, dando el primer lugar al san 
omni reverentia , el honore dignos judicare ; prae- + lisimo Papa de la antigua Roma , despues al patriar- 
cipue quidem sanelissimum papam senioris Ro- ca de Constantinopla , y en seguida y por su. órden 
mae, deinceps aulem Conslaplinopoleos palriar- al de Alejandría, Antioquía y Jerusalen, lgualmen- 
chim, deiüde vero Alexandre te" Añithochiae, te núllier escribirá contra el sanfísimo Papa de “la 
atqud Hiefosólyiorum , sed We& sitim quéní- antigua Roma, ni tampoco' tratará de palabra de' 
cumque conseripliones contra 'sAnctissimum  pá- acliacarle crimenes ivfamantes, como acaba de, ha-: 
pam señioris Romae, ac verba complitare, et" cer Phoclo; y antes qué el Dióscoro. Y el que en: 
compoticre, &ub occasione quasi ^ diffamatorutii'" adéfiite obrare cómo estos, injdriando por escrito 
quorumdam eriminum ; quod et nüper Pholius fe" ó de palabra à^la sede de Pédro ,' principe. de los 
cit, et mullo ante Dioscoras. Quisquis autem ' apóstoles; sérà condenado de la misma mánera que 
tanta jactantia et audacia usus fueril, ut secüh- — aqitéllos. Y si algun principe seglar ó poeroso tra- 
dúm'Photiúm, vel Dioscorum, in«seriptis, iüju- tard dé espeler de su silla al espresado papa ó à 
rias quasdam contra sedem Pétti Aposloloruüi^ cüalqüiera de los patriarcas, sea analema. Finál- 
principis moteal, aequalem, dl eamüem quám illi^ mente, si hallándose cóngregado el sinodo. univer- 
condemnatiónem recipiat. Si veró quis aliqua sde“ salse inoviére alguna ambigüedad ó controversia; 
culi potestate fruens, vel potens pellerd' tentavé-" ecérda de là santa iglesia romana , coriviene que 
ril praefatum apostolieae cathedrae papam, 480 con respeto y reverencia se la interrogue sobire la 
aliorum patriarcharutm quemquam , análhemaá sit.” cuesliun propuesta, y se admila la contestacion, 
Porro si synodus universalis fuerit congregata, ét; sin alréverse 4 dar sentencia conira los sumos pon- 
facla fuerit eliam de saneta Romanorum "ecelesia tífices de lá antigüa Roma. | 
qudevis ambiguifas, el controversia; opoHet ve= ^" ^ ^ ^ ! 
nerabiliter , el cum convenienti reverentia de jro-' b 
posila quaeslione sciscilari el solutionem accipere, ^" 7^ ^ 7 o 
aul proficere, aut profectum facere, non lame! ^" — "7 ^ * 7 

Tomo If. 5 
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audaeter sententiam dicere contra summos senioris 


Romao:pomtifices. c5 oe c0 (im d p oerte 
: o esEXIE s 6o: mheant rund e wo XxiL. 
De summorum sacerdotum oleclione: stque decreto. Y: + ^^ Ds lu eleeci on y'déitelo de los seamos sicaráótes 


"Promotiones : atque ¡consecrationes. episcopórim + Estando de acuerdo con los antiguos: concilios 
concordons -prieribus: conciliis, eleclione: ac^ de ^ est^ santo y miversal sinodo deline y establece, que 
creto :episeoporum: eollegüi fieri; saucia: haec: 'et "las. elecciones y consagraciones de obispos, se ve ” 
universalis synodos definit, -et statuit; alque: jure ^ ritiquen por eleccion y decreto de los obispos del 
promilzat ,, neminem laicorum;principum vel. po. colegio: y ordena tambien con razon, que ningun 
lentum semel inserere electioni, «vel: pomolioni ' poderoso , ni principe seglar, se entrometa en la 
patriarchae , vel metrapolitae , aul cujuslibet epis- 'eleceion ó promocion de patriarca, metropolitano 
copi; re videlicel: inordinafa hine et tucongrua ^ ü óbispo, para que no se intróduzca confusion ó dis- 
fiat confasio', vel. contentio, piradserlim éuht nul- ¿puta no teniendo, como no tietien , los legos nin- 
lam:! ifi- talibus poteslatem quemquam: potestativo: guna potestad en semejantés cosas, ni'conviniéndo : 
rut , vel: coterorum laicorum habere- conveniat, ^tanipoco que la tengan ; debierido callar hasta tanto /' 
sed ' potius silere, ac allendere sibi ,« usquequo que la: eleccioti. del futuro: pontifice haya sido ter- ^ 
regulariter a.codogio ecelesiae suseipiat finem elec mirada canónicamente por el cabildo dé la iglesia. - 
tio futuri ponlificis: si 'vero quis laieorum ad Pero si algun lego fuere invitado porta iglesia pará ^" 
concerlandum el cooperandum ab ecclesia invi- cooperar à la eleccion, puede condescender à ello 
tatur, licel. hujusmodi dum reverentia, si forte con reverencia, promoviendo à un pastor digno se- 
voluerit, obtemperare se asciscenlibus ; taliler enim gun los cánones, y que convenga à la iglesia. Y 
sibi dignum pastorem regúlariter ad ecclesiae suaé - cualquier principe seglar, poderoso, ó lego de 
salulem promoveal. Quisquis aulem saecularium cualquier dignidad que sea, que trabajare contra la 
principum ,.el poleulum, wel alterius dignilatis eleccion canónica del órden eclesiástico, sea ana- 
laicus, adversus communem ac consonantem alque - tema hasta tanto que obedezca y consienta en lo que 
canonicam electionem. ecclesiasljci ordinis agere quisiere la iglesia acerea de la eleccion: ú ordena- 
tentaveril, analhema sil, donec obedial el cen- . cion de su propio prelado. 
sential in. hoc, quod ecclesia de electione ac.ordi- , 
nglione. proprii praesulis se velle monstraverit. 

dd ^ (adici m dede, XXIII. 
Quad non oporteat : quei quam: episcortmitalienartim locare: ' Nó conviene qao ningun obispo arriende las posesiones de 
possessiones ecclesiarum, sed;nee clericum quemlibet incaie- ^ iglesiss ngenas, ni que nlugun elérigo celebre los sagrados 
, na, ecclesia: sacra £slebrare gyseria, — 0, Ko misterios eo iglesia, que no sea la suya. | 
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Venil » el hoc nunc ad aures, nostras, quod. Tambien ha llegado à nuestros oidos, que algu- 
quidam episcoporum. a, quibusdam, rogali , posses- , nos obispos à peticion de ciertas personas, dan sin 
siones, quae ad alias ecclesias perfinenL,, .irra-.. razon las. posesiones que pertenecen à otras igle- 
tiapabililer ¿conferant;, el, per. hoc, quantum pes-. sías; con cuya conducla se entromelen en lo que 
sunl, ad propriam voluntalem in aliorum poles- pueden en los derechos agenos. Esto acarreará so- 
talem. episcoporum. usurpent. Hoc aulem el pro-.. bre ellos la maldicion, del Profeta, que dijo; ¡Ay 
pheticam illis mauifeste maledictionem  acquirel, de los que juntais casa con casa, y añadis tierra á, 
quae dixit; Vae qui conjungitis domum ad domum, , tierra, para quilar algo al prógumo! .baciéndolos, 
el agrum id agrum, ul proximo auferatis aliquid; además reos de sgcrilegio. Por esta causa, estableció, 
el. criminis eos sacrilegii reos constiluil, Hujus rei. este grande y universal concilio , que ninguno de, 
gralia, placuit, magnae buic el uhiversali synodo, nuestros hermanos y coepiscopos ;. pi. cualquiera 
quod, pullus frajrum el co?piscoporum uestrorum, . otra persona, pida que se le haga semejante arrien- 
vel, quisnam, Lalem sibi facere nequissimam lo- do, ni él mismo rogado .por otro dé à nadie la po- 
caliogem rogel; vel ab: aliquo ipse rogalus quam- sesion de las iglesias agenas y eslrañas, pi tampoco 
¡bet alicuarum el egxbranearum couferal ecclesia-, consliluirá presbiteros ni clérigos en las iglesias que 
rum. possessionem, nec eliam conslitual presby. nole,estan sujetas sin voluulad del obispo local, 
teros, aul quemlibet alium. glericum in.ecclesiis,, Igualmente ningun, presbitero , ni diácono se intro- 
quae sibi subjectae non sunt, praeler volunta- ducirá para, ejercer, ningun. oficio. sagrado. en la 
lem episcopi cui ecclesia illa commissa esl; sed iglesia para la que,no est à, asiguado; pues lo con- 
neque quisquam presbyterorum, vel diaconorum,  trario.es ilicilo y opuesto, à los. preceplos canoni - 
qui sacris oficiis dedili sunt , ultro ac perse ec- os, El transgrosor de esla nuestra definicion, será 


)'* HE ru.» 
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-glesias. Bici oid sacrum aliquid operelur, in separado. por heno; liempo , despues. de, romper 
quibus ab inilio sortem minime consecutus est: , complolamente, el pacto localorio ; escrilo ú no. es- 
;: Mlicilum enim .est/ hac, el ,omuimodis a canoni- crito, en conlra del canon, Tambien será segroga- 
' ci& praecoplionibus alienum., Quisquis ergo: past . do gl.preshilero: y diácono hasta que se mar clus de 
 hanc definitionem nostram visus + fueril faciens ali-  ]a iglesia agena; y si nu hiciere, caso, de la segre- 
quid horum quae nunc inlerdicla. sunt, separelur, gacion, sera, uiünislamenlo depueslo,,. 3 per 
. aliquo. indicto lempore, discisso videlicel el dirup- de:todo honor, maridos. 
to modis omnibus locatorio pacto, quod'sivescrip- 1.5, ; 
«to, sive sine scriplo praeler. canonem faclum. esto, 
Simililer, el presbyter ille, vel diaconus segre- .. 5.7 
galus sit, donec ab aliena .recedal ecelesia. Quod T ! 
si el segregalionem conlempseril omnimodis ,de- . Pere 2d 
- «PA eb ab omni honore sacralo dejicialur. 


pod edt " y aw 


puts rnt 


ec aci cri deme. des Qe rn .1! vt 
XXIV. nun, dh aine XV. ha ao 
. 2 ' 1 " 4 1 i 
(uu oz ) 
' Quod non oporteaó metropolitas pe, suis episcopis ec- , Qua no conviene REP nim po " sus qu 
clesiastica suse metropoleos committere miuistefia, fragáncos los gpisterios eplgsiósticos de su metrópbil.. | 


Divina seriptura didonté: Maledictus omnis homo No obstante qve. (oe la Escritura, Mullito el 
quí facil opus Domini negligenter ; quidam metro- hombre que hace la obra del Señor con neyli encia; 
' polilanorum in extremam negligéntiam, ef desi-" hay metrópólitanos lan estrema. lamégte nugligentes 
diam delapsi , praeceplionibus suis subjectos ab se v desidiosos, que hacen venic à sus sufraxáneos à 
adducunt, episcopos, el commitlunt eis ecclesiae su ciudad, y les encargan los oficios divinos de su 
propriae divina oflicia , el lilanias, el eunola:om- - propia iglesia ; igualmente: tas letánias, iy: cuantos 
nino. sacra quae ad.se pertioent ministeria, ¿faut - misterios sagrados les pertenecen celebrandosepor 
per illos celebrent omnia quae pen semel alacri- ¡-estes cuanto los ¡propietariós debian hacer con ale- 
ter agere debuerint, ¿ac per id eos qui. episqo- - aria; de loque resulla, que los que merecieron la 
elem dignitalem: meruerunt, quodammodo cla- «dignidad episcopal se presentan como'clárgüs su- 
ricos sibi subjectos; exhibeant, Vacant, aulem ¿jetos:a ellos. Estos metropolitams] en contra «de las 
idem praeler ecclesiaslicas leges saecularibus «u- ; leyes eclesiàsticás, se ocu pán de négocios seglares, 
; vis, alque disposilionibus , dimillentes. perseverare --sin empleárse em orar por sus delitos y en ¡alejar la 
. $n. orationibus, el obsecralionibus pro seis delielis | ignorancia del pueblo, 1o que es contrario à los pre - 
DO: populi ignorauliis; quod nusquam. apud aliquos ;'eeplos canónicos; y'es mvccrael que se dia que 
 potiilus invenituz, Qum sil canonicia:nimirum:cu0- -— desempeñaw los misterios delesiásticos or utésti- 
v Ararigm | omnino. praeceptis: et. quod- saevi us est, - - ipetidio- mensual ; Wa culdliénleratmiepte es tambien 
"quia sois. slipendiis; per disligclas meusium. vites opuesta à lospréceftos apostóticos. Semejante modo 
praecipi | dicuntar ; praedicla- perficere ; ministeria; ! «delobrar los. hace muy repreiisibles , A god Pri 
v quod ab aposlolico, munimino. modis ¿ompibus es- i:qué lointales:; er virtud de sm 05/44, estan 4dor- 


. Senditur «alienum. . Haec. aulem. ompia.- magnis iet 
mullis, ac vehementissimis dameationibua dignos 
hujusmodi statuunt ; probantur enia. tales ¡pet mec 
- ¿quae faciunt, eliam salanica jaelantia et 'wpertia 


«languere. Quisquis ergo . melropolilanorum past - 


- Amedidos por 4a jactancia: y soberbia déSatanást Por 


lo-tamto cualquier metropoli", que després ide 
là definicion de este sito y universsteotiarios, por 


«nadtacia; soberbia: ó desprecio, uo desempeMire pur 


si Tnismo corr Lamof y üleyeià, 6 buen coacineta, 


«hano sanclae. ag universalis synodi. detipitionem - dos: ministerios: en su propia ciudad; y: 4utés porel 


.,eadem. audacia. vel superbia, .et- ponlempja ¡abu - nooatrario; se: vülieré par ello ifi'&ws súfrizánoós, 
. ,8U8 ,.Don per se,cum limone et. alderitate, ! su «cqn- - Sex castigado: por su prope palridtra; y simo'se 


., Scjentia . bona.. debila minisleria- in propria civila- c eorrige, «bed: vipteiéi "negem dergroos and 
4%, stb. per sulfraganeos. episcopos, S008. Gffigere- «i 00:17 os nitens o V mmm d OO A 
,, Janlayeril, poenas. .exolyal. coram: proprio, ipatriar-.- his obi ponge prodi Dew] cioe I eue H 
, Cha, el aul corrigatur,: agl.deponalur, ¿oca Lor abrio] eunti Ai br Pest 
ye E os ci? cora 0 AO ¿rs Lr ssi Ho ms FR 

(o ate AX Y. [d "m iore» duo OP 6 uude t ' “MA Yui: altiietiot eot] 


* 
Quod semper depositi teneantur qui consecrationem in quo-" "Que se se ili; por depuestos para sie mpre | los que, lucri run | con 


cumque, gr adu. Methodii, et Jgnatii sanclissimorum patriar- ' sagi o3 eh cdtaMüter grádo pot los pa tríartás YMétodio é lp- 
charum habuerunt, et Photio invasori etiam post sententiam - 0) n&ttoj/ 3 sapedibrn Mi intasor Phüctb dé [mes dela séntehcia 

quae synodice facta est Constantinopoli , consenserunt, «;1/p »L 077 est ginodatide — mai itii 
daras «Dra NA 


El hoc debite sancla synodus definivit, qua- "ambien eslableció con razon AE sanio "Sinodo 
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tenus episcopi, presbyteri, diacomi, el sub.lia- 
coni magnae ecclesiae, qui consecrálionem''Me- 
4hodii, et: Ignatii; sanctissimorunt patriarcharüm 
habuerunt, el secundum insóleñs illud, et du- 
"rissimum cor: Pharaonis 'obduráti 'sunt; el'usque ' 
nunc minime cum hac saneta , et universali 5y- 
nodo convenerunt, sed nec nobis consonaré in 
verbo verilalis voluerunt quinimo: invazori Pho- 
tio concordiler consenserunt , deposili sint , el om - 
nino sacerdotali operalione nrivali, quemadmodum 
nec mullum anle bealissimus papa Nicolaus ju 
dicavit; et nequaquam tales in sacerdolii cala -' 
logo recipiantur , eliam si ex hoc converti volue- 
rinl; nisi in perceplione sanclificationum, (myste- 
riorum) qua dignos nullatenus eos, nisi per mul 
lam misericordiam , judicamus; non enim sunt 
digni ad priorem honorem restilulionis locum per 
poenilentiam invenire , secundum - exosum « Esau, 
licel eum lacrymis expetisset eam. 


XXVI. 


' Quod clericus depositus, ve! injuriam. passus ah [episcopo 


suo, poleslatem habest recurrere ad majores ecclesiae calho- 


licae. principes, id est, ul «ummos pentíicos, 


Placuit et. hoc sanctae synodo, ul. «quicum- 
«que presbyler aut diaconus a proprio opiscopo: de- : 
positus fueril, propler: nliquod crimen; vel «si - 
quamlibel: injusliliam .se pali dixeril,! et unn ac- 

. aquieveril judicio proprii. episcopi, :; dicens: edm 
suspeetum. se habete , el vel propler itimieiliam 
quam erga se lenueriL, vel propler graliam quam 

. aliis: quibusdam praestare. volueril , ideircó in se 
Suisse tale quid operalum, polestátem - habeat ad - 
metropolilam ipsius provinciae concurrere, el eam 
quam pulat injuslam depositionem .. vel aliam lae- 

, sionem denuntiare ; -melropolila | vero. ille ;Siben- . 

"ler suscipiat hujuscemodi , el.advocel episeopum - 

yui deposuit, vel alio. modo -clericuat laesit, et. 
apud se cum aliis eliam episcopis. negotii faciat 
examen, ad confirmandum scilicel sine onini. sus- : 
picione , vel destruendum per generalem (ampliv- 
rem) synodum el mullorum senlenlia clerici de- 
posiliouem. Simililer eliam episcopos concurrere 
ad patriarchale capul decernimus, qui a melgopo- 
litis suis lalia se perlu/isse falenlur, uL apud.pa- : 
triarcham, el metropolitas qui sub ipso suut, justam 
el sine suspicione senlenliam quod, movelur nego- 
lium accipial. Insuper etiam nullomodo quisquam - 
melropolilanorum , vel episcoporum a vicinis me- 
tropolilis vel episcopis provinciae suae judicelur, 
licel quaedam incurrisse crimina perhibealur, sed 
a solo patriarcha proprio judicelur; cujus sen- 
tentiam rationabilem , el judicium justum, ue sine 
suspicione fore decernimus: eo quod apud eum 
honorabiliores, quique colligantur, ac per hoc ra- 
lum. el firmum. penitus sil, quod ab ipso fueril ju- 
dicalum. Siquis aulem: non acquieverit iis quae 
a nobis edita sunt, excommunicatus exislat. 
d » rd dr 9 tnu sl 


que Lis obisp ya, presbiteros, diaconos y subdiaco- 
nos de la gránde iglesia, consagrados por los san- 
tisimos patriarcas Meladio é Ignacio, y cuyo co- 
razón faé endurecido como el- de Faraon, y hasta 
el: día no se han puesto de acuerdo con este santo. y 
universal eoncilio, ni tampoco con nosotros en la 
palabra de verdad: antes por el contrario estan con- 
formes con el invasor Phoció, sean depuestos, y 
queden:completamente privados de ejercer las fun- 
ciones sacerdrtales, de la manera que no hace mu- 
cho juzzó el beatisimo papa Nicolás. Tampoco s:- 
rim admitidos en el-catálogo sacerdotal, aunque 
quisieren convertirse, dejándolos solo en la per- 
cepeion de las santificaciones, de la que ni auti los 
juzgamos dignos sino en atencion à una larga mise- 
ricordia. No son pues. merecedores de que se les 
restilaya el antiguo honor por la penilencia , se- 
gun aquel pasage de Esaú, aunqua lleguen d pedirla 
oif lágrimas. 


XXVI. 


| Que el clérigo depuesto ó injuriado por su obispo propio pusda 
recurrir A los príncipes mayores de la iglesia católica, esto es 
i 4 los sumos pontifices, 


Plugo tambien à este santo sinodo. que el pres- 
bitero ó diácono depueslo por su obispo propio, por 
algun crimen, ó si dijere que le habia hecho algu - 
na injusticia, y no. se aquielare con el fallo del 
obispo propio, diciendo que le considera sospe- 


'chàso , 6 que por enemistad que leliene, ó por con- 


graciarse con otros, le ha perjudicado, pueda aeu - 
diral metropolitano de la misma provincia, y parti- 
ciparle la injusta deposicion, ó perjuicio. que. ha 
recibido. El metropolitano le admitirà con guslo, 
Mamará al obispo que le depuso, ó que de olra ma- 
nera le perjudicó, y examinará el asunto en union 
de otros obispos, por los que sin sospecha alguna 
se-eonfirmara lo hecho, ó se desharà por un sínodo 
mayor, y por sentencia de muchos, la deposicion 
del clérigo. Dela misma manera, decrelamos que 
acudan al patriorca los obispos que se crean agra- 
viados por su metropolitano, pará que por-el pa- 
triarca y los demás meiropolitanos. se' de una sen - 
tencia justa y sin sospecha en. el- negocio apelado. 
Ademas, ningun metropolitano à obispo será juz- 
gado por los metropolilanos-vecioós à por los obis- 
pos de las provincias de estos, aunque hayan co- 
metido crimenes, y sí solo por el propio patriarca; 
cuya sentencia decretamos que sea racional, justa 
y rada sospechosa; pues que se reunen con él los 
mas honorables; de modo que se tiene por firme y 
valedero, lo que fallare. El que no se conformare 
con estas delerminaciones , sea excomulgado. 
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XXVII. 


De eo quod oporteat palliis propter tempera rt locd definita 

vestiri et de eo quod nequaquam eo«, quí ex ordine monacbi-- 

Co facti snl, conveniat schemate ac stola monachicae con= 
versalionis indaere. 


Secuüidum traditas formas per singulas próvin- 
» ac regiones , et urbes, in ecclesiasticis pro- 


motionibus , el consecrationibus , illa quae indi-. 


Cia et signa sunt ordinis qui unicuique inesse 
Videlur, retineri decernimus, ila, ut episcopi 
. Quibus concessum est palliis uti, 
bus, i. bistlem lemporibus, el locis, iis iduan- 
lur, ei tanto el táli non abulantur amictu propter 
Ayphum , inanem gloriam, et humanum placorem, 
alque sui ambrem; omni videlicel tempore divint 
sacrificii, el omnis alius ecclesiastici ministerii, 
hunc inepte portantes : illos autem 
monaslicam, vilam sectati Sunt, el episcopalem 
"Ineruerunt honorem ; conservare Schema, et amic- 
tum - monachicorum indumentorum , el ipsam 
'beatam vitam decernihius: el nullus omnino ha 
beat polestatem depohero jam dicium schema,. 
propler typhum, et arrogantem voluntatem, ng per 

0c inveniatur propriorum transgressor pactorum; 
sicüt enim ibi continuus palliorum amictus, fastigio- 
sum, el suae gloriae dedilum demonstrat episcopum, 
ila el hic deposilio ac. denudatio monachici ha- 
bitis nihilo minus eisdem ;submitlit criminibus 
eum qui hoc fecisse caplue extiterit. Quisquis 
ergo episcopus praeter definila sibi scripto tem - 
pora se pallio induerit, aul monasticarum ves- 
lium schema deposuerit, aut corrigalur; aul a 
patriarcha proprio deponatur, 


ecrlis tempori -' 


qui reverenter:-terminamós respecto á 'aquellos ; 


. XXVII. 


Que no conviene usar los pálios sino cn el tiempo y lugares 
definidos; y que los monges que llegan & ser obispos, nose 
despujen del schema y estula monástica. 


Siguiendo las formas antiguas, decretamos, que 
se relengan en las provincias, regiones y ciudades, 
cuando haya promociones y cousagraciones, los 
indicios y signos del -órden inherente á cada uno, 
De manera que los obispds, á quienes se ha cone 
cedido el uso del pálio, le vislan en determinados 
tiempos, en los mismos casos y lugares, no abu- 
sando de él por vanidad, gloria, deseo de agradar 
à los hombres y amor propio, llevándole necia- 
menle siempre que vayan à ofrecer el divino sa- 
erificio ú otro cualquier misterio eclesiástico. De- 
que despues de 
haber abrafado ton reverencia la vída monáslica 
merecieron ascender al episcopado, que conserven 
el schenia y avito dél trage monástico, observando 
la misma bienavénturada vida ; 'no pidiendo nin- 
gurio despojarse del espresado (rage por vanidad ó 
arrogancia: pues se lé juzgará como violador: de sus 
promesas. Pues así conio el llevar perennemente 


¿el pálio indica que el obispo es vano y orgulloso; 


del mismo modo, el monge que hecho obispo se des- 
pojd de su trage, queda sugeto à las mismas penas 
que aquel à quien se probare haberle abandonado. 
E! obispe transgresor, provenga de clérizos ó de 
monges, si no se corrige ; será depuesto por su pa- 
triarca: i 


Sancta, magna et universalis synodus, quae pér divinam voluntatem, el gratiani, et sanictionem 
amicorum Christi ac Deo confirmalorum imperatorum: nosiroràm Basilii el Constantini congtogata est 
in hac à Deo conservanda regia urbe, in famosissimio lemplo sanctae ac magni nominis Sophiae , defi - 


nivit subler annexa: 
Connaturale omnipotentis Dei, et Patris 


Verbum. quod firmavit coelum sicul camerani , et con- 


Btruxit fines terrae , AC celerorum universorum slalum, ul insubstantialiler esset , effecit , el regil, el 


conlinet , et salvat , 


lidatum est; terra autem, ut eestimentum, 


qui dicit per Isaiae prophelae vocem Aspire in coelum, quia coeluiii, ut fiünius , so- 
veleruscel: qui autem habitan] eani, sicut haec , morientttr ; salu- 


fare autem meum in aeternum erit , et justia mea.non deficiet ; qui propler uüs secundum nos factus est, 


el coelestem justitiam super terrám 


planlavit, el, dixil :-Coelum.et terra ttansibutit; verda auüteri mea non 


fransibumt : qui dixit ad omnes; qui in eum crediderunt:.. Si vos: (ransieritis! in verbo ined, veri discipuli 


mei eritis, el cógnoscelis veritatem, et 


veritas liberabit vos. 


Iste 'solus infinitas potentiae dominús , et Deus 


noster multos quidem alios ab olim , et louge ante., homines mancipatós mendicio ,et veritalis inimicos, 
in; agro suo, id est in ecclesia, mala zizania seeundum evangelicant significationem semipantes , el 


mundum frumentum divinae justitiae operire 
tissimus agricola , evulsit alque disperdidit, 
aulem suum semper admonendum 


tentantos , veluli quidem «Sapientissius, ef omnipoten- 
et ad id quod omnino nor. est jure converlil ; salutare 
praeparavit, et justiliam suam firmavit, et manifestationem exhibuit. 


Sed nihil minus, et in inslantibus temporibus zizaniorum satore, per quosdam pravissimos et pessimos 


omines, ecclesiasticum agrum inulilem reddere 
Tomo 111. 


tentante, aequali eademque mmi et huns 
2053 
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sollicitudine dignum exhibuit, et a sordibus iniquitatis eripuit, alque ad puritatem revocavit anliquam; 
piissimum enim, el tranquillissimum imperatorem nostrum , qui divinae justitiae amator , et injustiliae 
hostis , el in mandalis ejus manentem discipulum ipsius demonsiratum incorruptum, et scientem, et 
conservanlem veritatem , excitavit ad injustitiae confirmationem: qui per supernum auxilium, el gra- 
liam ecclesiastici labernaculi , architectos a finibus orbis terrarum in hanc a Deo construendam, el re- 
giam Urbem convocavit, et universalem synodum congregavit, quae evangelicarum sanctionum , et 
Mosaicarum et prophelicarum legum, aique apostolicorum ac paternorum, necnon et synodicorum 
mandatorum munimina custodiens, pietatis terminos renovavit, et veritatem et justiliam in ecclesiasli- 
cis alriis praedicavit Hinc ergo et Christianorum sinceram el immaculalam fidem, el dogma orlhodo- 
xae religionis omnes, qui apud eam convenimus sacrati , roboranles, credimus in unum Deum in tti- 
bus consubstantialibus, et divinis ac principalibus personis, utputa quemadmodum in tribus solibus in- 
vicem indissimilibus vel in totidem splendoribus, unam luminis intuemur naturam: unum quidem e; sin- . 
gularem Deum secundum. ralionem substantiae , trinum aulem, vel tria, si eum secundum ralionem 
personarum praedicamus: et neque a se, ul essel faclus, neque ab alio quomodolibet hoc accepisse 
fatemur: sed sine inilio , el aeternum et solum semper existentem , et secundum eadem , el similiter ha- 
benlem, el nullam commutalionem, vel conversionem admillentem, faclorem, et conditorem omnium iñ- 
telligibilium, et sensibilium exislentem: sic enim el sancla, el magna Nicaena synodus exponens fidei sy m- 
bolum, ail: Lumen de lumine, Deum verum Filium de Deo vero Patre manifeste praedicans, et reliqua, 
ut catholica ecclesia accepit, quam et nos suscipientes uno sensu, vesanum et verilalis inimicum Arium 
anathematizamus , el omnes qui cum ipso vel secundum ipsum de lhearchica et beata Trinitate allerita- 
tem subslantiae, el dissimilitudinem laesis sensibus opinantur; nihilo minus aulem, el secundam sanclam 
el universalem synodum suscipientes simililer pneumatomacbum (id est, Spiritum impugnaniem) quini- 
mo theomachum (id est, Deum impugnantem) anathematizamus Macedonium , neque in personarum dis- 
crelione differentiam substantiae Patris , et Filii , et divini et principalis Spiritus juxta praedictos hae- 
resiarchas recipienles , neque in una eademque substantia personas secundum amentissimum Sabellium 
confundentes. Insuper, et confilemur unicum Dei Verbum incarnalum, et factum fuisse propter 
nos, secundum nos. Non enim angelus, non legalus, sed ipse dominus venit, et salvavil nos, 
el nobiscu:r factus est Emmanuel; el iste eral Deus verus, Deus lsrael, et omnium salvator, 
secundum divinas el prophelicas voces. Unde, et sanclissimam , et nuptiarum ignaram Mariam, 
quae illum peperit, proprie, ac veraciter , Dei genitricem fatemur, quemadmodum universalis terlia 
synodus quae prius apud Ephesum congregata est praedicavit; cum qua et nos hominis cullo- 
rem, et jactantissimum alque judaicum sensum habentem Nestorium analhematizamus, duplicem do- 
cenles unum eundemque Christum, et dominum, Deum scilicel perfectum , et hominem pertectum 
Mm una persona, ulriusque nalurae differentia; sed proprielales inconverlibiles, et inconfusas 
perpetuo conservanlem, quemadmodum, et sancla universalis quartà synodus dogmalizavil: quam 
cum jam numeratis tribus conciliis, tamquam sanclorum evangeliorum qualernilalem suscipientes, 
analhemalizamus delirum Eulychelem, el vecordem Dioscorum : quin, et duas naturas in uno Chrislo 
secundum manifestiorem exposilionem sanctae quinlae, el universalis synodi praedicanles, analhe- 
matizamus Severum, et Petrum, et Zoaram Syrum; Origenem eliam qui vana sapuit, el Theo- 
dorum Mopsuestiae ; Didymum quoque pariter el Evagrium, qui eliam secundum easdem, el diversas 
opiniones eodem perditionis irrelili sunt barathro, el cum praedictis synodis consonanlem el eadem 
sentientem sanclam, el universalem sexlam synodum suseipientes, quae in unius Chrisli duabus. na- 
turis consequenter eliam duas operationes , ac tolidem voluntates sapienter asseveravil. Analhemali- 
zamus aulem Theodorum, qui fuit episcopus Pharam, et Sergium, et Pyrrhum, et Paulum , ac 
Petrum impios praesules Conslanlinopolilanorum ecclesiae, alque cum eis Honorium Romae (a), 
una cum Cyro Alexandriae, necnon, et Macarium Anliochiae, ac discipulum ejus Sthephanum, 
qui malae opinionis Apellinarii, el Eutychotis, ac Severi, impiorum haeresiarcharum, dogma- 
la seclanles, sine operatione ac sine voluntate, animalam anima ralionabili et intellectuabili Dei 
carnem, sensibus laesis, el re vera sine ralione, praedicaverunl. Si enim Deus perfectus, el homo 
perfeclus unus idem Christus el Deus exlilil, cerlissimum est, quod nulla secundum parlem natu- 
à-um, quae sunl. ei sine voluntate, vel sine operatione consislal, sed secundum ulramque substan- 


(a) Véase la nota puesta á la pág. 927 de este tomo 3,2 


Ml. us 
am volens et operans consummaveril magnum dispensationis mysterium , quemadmodum , et omnium 
deiloquorum chorus, ab apostolis usque ad nos, hoc cerlissime sciens, eliam imaginem humanae 
illius formae depingens, erexit; impendens ulrique parti unius Christi distinctas invicem naturales 
proprielales: per quas procul dubip significaliones , el noliones divinae ipsius et humanae na- 
turae inconfuse permanere creduntur; sicut eliam seplimam sanctam el universalem , in Ni- 
caca secundo celebralam, synodum orthodoxe dogmatizasse novimus, unum el eumdem Chris- 
tum et dominum invisibilem, et visibilem professam , el incomprehensibilem , et comprehensi- 
bilem , et incircumscriptum, et circumscriptum, impassibilem etiam, et passibilem, atque inscriptibilem 
el scriplibilem. Cui concordans, et sancla haec , el universalis synodus magna voce anathematizat Anas- 
tasium, Constantinum el Nicelam irralionalem slercoralis nominis praesulatum , vel quod est niagis di- 
cendum pulredinem, nec non et Theodosium Ephesium , et Sisinnium Pastilam, et Basilium Tricacabum 
quin polius et Theodoretum , el Antonium , atque Joannem quondam praesules novae Romae, regiae 
civilalis Christianorum , imo Christi calumniatores: quem videlicet nequaquam valuisse idolorum ex- 
terminare statuas , ul de eo pronuntiavit prophelarum catalogus, operibus el verbis praedicaverunt: 
adbuc eliam , el Theodorum, qui diclus est Chrilinus, quem et haec sancía el magna synodus con- 
vocans, el redargüens, magna voce anathema ipsius auribus intulit: simili quoque modo anathemali- 
zamus, el omnes consentaneos , et faulores eorum, a quibus dicebatur quod sermo divinae incarna- 
tionis per phantasiam et pulative faclus extilerit, per abolitionem scilicet imaginis Christi, et salvato- 
ris noslri, simul eliam sublatae formae cum ea, verissimae illius el deiferae carnis: bifarie quippe intelli- 
gilur omne quod nequaquam imagine compreliendilur, aut velut non existens, aut vel existens quidem, 
sed minime comprehensibile, utpote invisibileetobstrusum. Si quis igitur horum aliquid forte super Chris- 
Ao omnium nostrum Deo et salvalore perhibuerit, impius liquido declarabitur quandoquidem unum 
horum non fuisse factum secundum veritatem hominem Emmanuel ostendit, allerum vero faclum 
quidem fuisse , sed humanis proprietatibus caruisse, et assumptam carnem deposuisse ad divinam 
atque incomprehensibililatem per omnia recursum. fecisse demonstrat: quod alienum est ab omni- 
bus divinitus inspiralis scripturis :3 quae etiam iterum eum venturum judicem omnium prorsus affir- 
mant, similiterque videndum, quemadmodum visus est discipulis et apostolis suis ad coelos assum- 
tus. lllud autem Manichaeica opinione ac impietate plenum est, quo insensale dicitur, de eo divini 
David eloquium pronuntiatum fuisse, el quod perhibet: In sole posuit fabernaculum suum ; cum vi- 
delicet haec [impietas abjectionem ac depositionem significari per id dominici ac: deifici corporis 
opinetur:] sed verbum veritatis fet de pheronymo Manele, el dej singulis qui^ eum--eo sapiunt, 
Iconomachicae sunt anctores haereseos, alque de aliis omnibus haeresiarehis ac impiis fiducia li- 
ter aii: Non cognoverunt neque intellexerunt, sed in tenebris ambulaverunt. Etenim, O qui de- 
relinquitis vias rectas, et ambulatis in viis tenebrarum: à qui laelamini in malis, et exullalis in 
eversione mala: quorum semitae pravae sunt, el curvi gressus eorumi ut longe faciant a via recta, 
el alienos a justa sententia. El rursus: Qui ajvento corrupta seminaverunl, et eversio eorum 
excepil ea. Et iterum; Quiinnititur mendaciis, hic pascet veülos. Idem autem, ipse per- 
sequelur aves volantes; derelinquit enim;vias vineae suae, in axiisautem agri su errat: deam- 
bulat enim per inaquosum desertum, et terram extensam in sili, congregat aulem in manibus 
suis. sleriliatem; propter quod hos omnes transmittit anathemati, et dinumeralas nobis sanc- 
tas el universales septem synodos recipiens, et hanc oclavam universalem synodum congregavit 
per gratiam omnipolentis Christi et Dei nostri, el pietatem ac studium tranquillissimi et divinilus ro- 
borali imperatoris nostri, ad excidendum , et disperdendum per eas exorlas propagines injustitiae, 
ac iniquos nieus seu promotiones, ad efficiendum? pacificum ecclesiae ordinem et orbis stabilitatem. 
Non enim sola verorum dogmatum ;privatio novit perdere male opinantes, et tumultuari et turba - 
re ecclesiam, sed el divinorum;mandalorum praevaricationes nihilominus eamdem perditionem non 
vigilantibus excitant, et aestu ac fluctibus implent orbem qui Christi appellatione censentur : quod 
eliam et per Photii miseri insipientiam, el astuliam, et malignam operationem per instantia tempora 
actum estj, qui non per oslium, sed, per, fenestram in caulam ingressus ovium, quasi fur el latro, 
animarum grassalor, quemadmodum dominicus sermo designat, omni tempore ac omni fortitudine 
furari et maclare ac perdere rationabiles pecudes Christi tentavit, multasque persecutiones operans » 
plures custodias , et carceres, ac rerum publicationes, atque longissimos exulatus, el super haec insi- 
mulationes , sed accusationes et falsiloquia etjscripliones ficlas, contra omnes zelstores pielalis, el 
propugnatores veritatis, commentando, non destifit justissimum videlicel et legitimum alque cano- 
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micum summum sacerdotem Constantinopolitanorum ecclesiae , sanctissimur scilicel patriarcham lg- 
nalium, ul alter quidam Severus sey Dioscorus, expellere machinans, et instar latronis adulteri sedem 
ilius invadens, el mille depositorjis sententiis ac totidem analhematibus affatim eum submittens 
alque mullifarie multisque modis incessanlem , turbalione m. el aestum cunclis Christi el salva- 
loris noslri ecclesiis excilans, Verumlamen non est infatuatum sal terrae , neque oculus eccle- 
siae penilus extenebralus, neque luminare, malitiae spiritibus, pietatis exlinclum est, neque ignis 
divinae carilatis e onsumploriam et incendentem operalionem peccabilis et levis materiae perdidit, 
Meque sermo do mini , qui est aculior gladio ancipili , et cogitationum discrelor, inefficax in- 
ventus est, neque solidae pelrae fundamentum collusionibus vel inundalionibus fluminum ef plu. 


viorum demersym concidil; sed lapis angularis et pretiosus, qui in Sion, id est 
positus, 


tum est, 


in ecclesia 
super quem fundamentum apostolorum et prophetarum in aedificationem ecclesiae posi- 


mullos quidem alios in generatione nostra emisit volubiles lapides super lerram, ul 
prophela (aj dicil, ab omni ordine catalogi ecclesiastici eliam im regnante urbe, ac Roma nova, 
confringentes scilicet el conterentes machinamenta eorum qui devustore veritalem et divinam 
justiliam voluerunt el tenlaverunt : polius aulem alque praecipue veluli, quemdam allerum 
augularem lapidem illius. quodammodo conservanlem , quantum lieri potest, imaginalem &' 
wilitudinem contra Photii propugnacula , tamquam a quodam excelso el perspicuo loco, Nicolaum 
bealissimum , el pheronymum papam senioris Bomae desursum misil, qui jaculis epistolarum 
suarum , alque verborum, el Pholii faulores principes ac polentes perculil, el versa vice vele- 
ris historiae , quemadmodum alterum. quemdam Madianitam Pholium eum lsraéfitide ecclesia moe- 
chantem, secundum. zelalorem Phinees, veritalis mucrone pupugit, el acquiescentem remedia medicinalis - 
disciplinae suscipere ad adullerii vulgeris sanitatem, el cicalricem consequendain eliam penitus interfecit: 
alque cum conjuncla ei quasisacerdotali dignilale per anathema, ul aller Petrus Ananiam el Saphiram, 
¿ui divina furali sunl, mori transmisit. Hujus aulem definitionibus ac deeretis innixus piissimus el Christi 
¿Micus imperalor noster, quem eveleslis imperalor el dominus majestatis 1n salulem orbis terrarum 
erexit, Pholio quidem convenienlem impartitus est locüm ; sanclissumum vero patriarcham Ignatium ad 
thronum proprium revocavit; porro ad perfectam discrelionem ; el distinctionem ejus quod bonum esse 
conslal , el expedit. Vicarios eliam ex omnibus patriarchatibus 1 thronis, necnon el omnem episcoporum 
catalogum, qui sub polestale sua degil, in idipsuur collegit ; qui videlicel convenientes, magnam hanc et 
universalem celebravimus synodum , el cum multo scrutinio , el probatione , atque lractatu, delimale 
ac convenientes scandalorum el zizaviorum radices, una cum germinibus, gladio spirilus excidimust 
usontem scilicel e el sanclissimum patriarcham Ignatium in proprii throni cardine stabilientes, el Photium 
pervasorem dique. 'adullerwn, cum omnibus sequacibus suis, el. nequitiae fautoribus: condemnantes. 
Dicil enim quodam loco per prophelae Yocem universorum Deus: Propter malitias adinventionum sua- 
rum de dc ^? mea ejiciam eos; et ullra non addam , ut diligam eos. Dolust Ephraim, radices suas aruit, 
fructum ultra. non offeret. El iterum : Chanaan, in many cjus. statera injustiliae , cun inferre. dilezit : et 
dizit Ephraim ; verumtamen dives factus sum , invent refrigerium mihi. Omnes labores ejus non: invenientes, 
el propter injustuias quas peccavit. El iterum: £t haereditabunt domus Jucob , eos qui haereditate recupe- 
rant eos; et erit domus Jacob ignis , et domus Joseph flamma ; domui autem. sais in stipulam , et. czardes- 
«ent in eos, et comedent eos, el. non eril qui ignem ferat domui Esau, quia dominus locutus est. Miser nam- 
que Pholius eral veraciler , ul homo qui non posuit Deum adjutorem suum, sed speravit in multitudine 
versuliarum suarum, el praevaluit in vanitatem malitiarum suarum , secundum velerem illum Ephraim 
discedens a divinis justilicalionibus ; quem irridens, et subsannans propheticus sermo, ila dicit. Ephraim 
factus. est subcineruius panis, qui non reversatur , et manducaverunt alieni. fortitudinem epus. Jpse au- 
iem non agnovit , et cani effloruerunt ei, el ipse non cognovit , el humiliabitur injuria Israel. in fuciem 
ipsius , et in; omnibus his non est conversus ad. dominum. Deum suum. Ephrawn columba , a mensa Egyp- 
4um incocabat, el in Assyrios ibat : cum profecti fuerint, immilam super eos rete meum , sicut volatilia coeli, 
et aliraham, et corripiam eos in auditione fribulatipnis eorum ; in supremam quippe argogantiam elatus 
esl conira bealissimum papam Nicolaum senioris Romae, militiae suae venenum ovomurnl; el falsos vità- 


(3) Pór Profota entiende aqui á Zacarios, el que bablando en sentido místico, dice entre otras casascaeflan la versien'an- 
tun:Quoniam lapides sancti tslvuntur super terram ipsius. 
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s , el concilium synodale, ut putabatur, constituens, et 
accusalorum ac testium componens. nomina, el personas ac verba formans, quae singulis eorum quasi ap - 
lari viderentur, qui in synodica judicatione inveniuntur, et quasi 'monumenta horum libros falsidicos 
fingens, el scribens, atque componens, anathemalizare praesumpsit praedietum beatis simum papam Ni- 
colaum, el omnes communicatores ejus; ita ut ex hoc eliam universos qui sub coelo eranl. pontifices et sa: 
cerdotes, id esl, el. celeras' patriarchales sedes, et omnem sacrum calalogum qui sub ipsis degit, sub 
eodem comprehenderel anathemate. Erant enim omnes certissime communicatores praelati pontificis, in 
quibus eum el qui eum ipso sunt, propheticus sermo redargtülens et diffamans , ita dicil: Multiplicaverunt 
- ul impie agerent , et legerunt foris leges , et invocaverunt confessionem. El rursus; £t meditati sunt in corde 
suo sermones injustos, el posuerunt retrorsum judicium , et justitia longe recessit ab eis: quia consumpta est 
fn viis eorum cerilas ; et per "eias reclas non potuerunt transire, et veritas sublata “est: et transtulit mentem 
suam , ul non intelligeret, Et qui declinat a malo, impugnatur : et vidit domnus, el non placuit ei, quia non 
erat judicium. Et rursus: Haec dicit dominus, ¡super tribus implelatibus Juda, et super quatuor non con- 
vertam eum , pro eo quod repulerunt legem domini, ef praecepta ejus non custodierunt. Hunc ilaque qui sic 

affectavit, el talibusac tot conatibus et temeritatibus Lurbavit et concussit totam sanclam catholicam 
et apostolicam ecclesiam, et nullatenus converli ac poenilere voluit, neque subdi decreto el judicio sanc- 
larum patriarchalium sedium consensit, ut eum et multum anle anathematizavil beatissimus papa Ni- 
colaus , ac deinde successor ejus sanctissimus Hadrianus papa, ita et sancla haec et universalis synodus 
reprobavit , et anathema magis ac magis mandavit, dicens ad eum ex persona eunetorum Dei per Isaiae 
prophetae vocem: Quomodo vestimentum ín sanguine coinquinakym non erit mundum , ita nec ta eris mun- 

dus , quia ecclesiam Christi adulterasti, et populum domini mullis parlibus et multis modis scandalizasti, 

et perdidisti eos aulem qui se sic non habent , sed illi faventes adhaerent , si quidem episcopi vel cle- 


rici sunt in perpetuum depositos fore praecipimus: monachos autem seu laicos anathemalizamus quo- 
usque a sua seductione alque malitia convertantur. 
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